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Первая  Государственная  ТипограФІя,  Гатчинская,  26. 


Хотя  вопросъ  о  томъ,  какъ  раздвигались  государственныя 
границы  Россіи,  не  принадлежитъ  къ  числу  совершенно  обой- 
денныхъ  историческою  наукою,  тѣмъ  не  менѣе  и  до  сего  вре- 
мени нѣтъ  ни  одного  изданія,  всецѣло  посвященнаго  объеди- 
нена тѣхъ  международныхъ  актовъ,  которыми  закрѣплялось 
достигавшееся  войнами  или  дипломатическимъ  путемъ  расши- 
реніе  Россійскаго  государства.  Много  документовъ  этого  рода 
разсѣяно  среди  тысячъ  законодательныхъ  актовъ  въ  Полномъ 
Собраніи  Законовъ,  но  розысканіе  ихъ  въ  этомъ  изданіи  затруд- 
няется для  изслѣдователя  уже  самою  многочисленностью  томовъ 
и  многообразіемъ  содержанія  Собранія;  къ  тому  же  названное 
изданіе,  справедливо  признаваемое  наиболѣе  точнымъ  и  пол- 
нымъ  сборникомъ  государственныхъ  актовъ,  всетаки  не  всегда 
въ  должной  полнотѣ  и  строгомъ  до  конца  слѣдованіи  подлин- 
никамъ  воспроизводитъ  договоры,  грамоты,  манифесты  и  декла- 
раціи,  которые  касаются  вышеупомянутаго  предмета.  Засимъ 
и  другія  ОФИціальныя  и  офиціозныя  изданія,  какъ  то:  составлен- 
ное проФесоромъ  Мартенсомъ  «Собраніе  трактатовъ  и  конвенцій, 
заключенныхъ  Россіею  съ  иностранными  державами»  или  вы- 
пущенный Министерствомъ  Иностранныхъ  Дѣлъ  аСборникъ  по- 
граничныхъ  договоровъ,  заключенныхъ  Россіей  съ  сосѣдними 
государствами»,  имѣя  болѣе  широкую  программу  или,  наобо- 
ротъ,  будучи  ограничены  новѣйшимъ  періодомъ  исторіи  либо 
опредѣленнымъ  кругомъ  державъ,  не  даютъ  законченнаго, 
объединеннаго  по  одному  признаку,  матеріала. 

Съ  цѣлью  восполненія  этого,  для  спеціалистовъ  довольно 
ощутительнаго  пробѣла,  задуманъ  былъ  въ  моментъ,  когда 
вновь  встали  на  очередь  проблемы  размежеванія  государствъ 
и  національностей,  настоящих  трудъ,  распадающійся  на  двѣ 
части,  изъ  коихъ  первая,  нынѣ  выпускаемая  въ  свѣтъ,  отно- 
сится до  нашей  западной  (европейской)  границы,  а  вторая 
имѣла  задачей  объединить  болѣе  трудную,  въ  смыслѣ  собира- 
нія  актовъ,  ту  ихъ  часть,  которыми  сопровождалось  расширеніе 
восточныхъ,  т.  е.  азіатскихъ  границъ  Россіи. 

Такъ  какъ  главное  назначеніе  сборника  служитъ  пособіемъ 
при  разработкѣ  вопросовъ  отечественной  исторической  науки, 
то  въ  немъ  нашли  себѣ  мѣсто  не  только  тѣ  акты,  на  которыхъ 
зиждилось  обладаніе,  къ  началу  XX  вѣка,  вошедшими  въ  составъ 
Россійскаго  государства  окраинами,  но  и  такіе  акты,  уступлен- 
ныя  по  коимъ  территоріи  лъ  скоромъ  времени  были  возвращены 
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противной  сторонѣ  или  вообще  не  уепѣли  въ  дѣйствительностіі 
перейти  въ  распоряженіе  русской  государственной  власти.  Такое 
преходящее  или  исключительно  историческое  значеніе  имѣютъ 
слѣдующіе,  воспроизводимые  въ  настоящемъ  изданіи,  документы: 

1)  нѣсколько,  ограниченныхъ  весьма  краткимъ  срокомъ 
дѣйствія,  договоровъ  XVIII  вѣка  (1711,  1739,  1769,  1770 
и  1788  годовъ)  относительно  Молдавіи  и  Валахіи, — вслѣдствіе 
возстановленія  прежней  зависимости  этихъ  княжествъ  отъ  Турціи 
въ  силу  заключенныхъ  съ  нею  позднѣйшихъ  договоровъ,  а 
также  болѣе  ранняя  грамота  29  Іюня  1656  г.  о  принятіи  въ 
подданство,  по  челобитію,  всей  Молдавской  земли  ^); 

2)  кардисскій  договоръ  21  Іюня  1661  г.  о  признаніи  Швед- 
скимъ  Правительствомъ  присоединенія  Вел.  Княя^ества  Литовскаго, 
Малой  и  Бѣлой  Россіи  и  Малыхъ  Лифляндскихъ  острововъ 
возвращенныхъ  по  Андрусовскому  договору  30  Января  1667  г. 
обратно  Польшѣ; 

3)  актъ  29  Декабря  1770  г.,  относящійся  до  острововъ 
Архипелага  и  городовъ  Морей  — впослѣдствіи,  по  Кучугъ-Кай- 
нарджійскому  миру  10  Іюля  1774  г.  возвращенныхъ  Турціи; 

4)  акты  1758  и  1760  г.г.  о  присоединеніи  Королевства 
Прусскаго  ^)— вслѣдствіе  возвращенія  его  въ  1762  году  Импе- 
раторомъ  Петромъ  III  королю  Фридириху  II; 

5)  акты  1809  и  1810  г.г.  о  восточной  части  Галиціи  ®), 
вернувшейся  въ  силу  Вѣнскаго  трактата  въ  обладаніе  Австріи. 

Бодѣе  длительный  срокъ  дѣйствія  имѣло  постанов леніе  Адріа- 
нопольскаго  трактата  1829  года  относительно  устьевъ  Дуная 
обладаніе  которыми  прекратилось  въ  1856  году  за  возвращеніемъ 
ихъ  Турціи  по  Парижскому  трактату. 

Неподлежащими  включению  въ  сборникъ  признаны  были 
акты,  относящееся  до  княжества  Эверскаго,  упоминаемаго  въ 
статьѣ  16  Тильзитскаго  трактата  9  Августа  1807  г.  въ  качествѣ 
уступаемаго  Королю  Голландскому,  а  равно  и  до  герцогства 
Гольштейпъ-Готторпскаго, — такъ  какъ  оба  эти  владѣнія  счита- 
лись принадлежащими  исключительно  династіи,  а  съ  Россійскою 
Имперіею  никогда  соединяемы  не  были. 

Заключенный  въ  Санъ-СтсФано  послѣ  Русско-Туредком 
войны  мирный  договоръ  19  Февраля  (3  Марта)  1878  г.,  которым 
могъ  бы  имѣть  значеніе  для  настоящаго  сборника  въ  виду 
уступки  со  стороны  Турціи  Тульчинскаго   санджака  и  нѣко- 


По  Сборнику  ЖЛ?  10,  12,  17,  18,  20  и  28. 
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торыхъ  другихъ  Придунайскихъ  мѣстностей,  не  включень  въ 
сборникъ  не  только  въ  виду  предусмотрѣннаго  въ  томъ  же 
договорѣ  обмѣна  этой  территоріи  Россіею  на  часть  Бессарабіи, 
отчужденную  отъ  нея  по  трактату  1856  года,  но  и  сообразно 
общему,  лишь  предварительному  значенііо  этого  договора,  замѣ- 
неннаго  въ  томъ  же  1878  году  Берлинскимъ  трактатамъ,  под- 
писаннымъ  между  8-іо  державами  1/13  Іюля.  Прелиминарнымъ 
(предварительнымъ)  договорамъ  мѣста  въ  сборникѣ  вообще  не 
удѣлено,  равно  какъ  и  тѣмъ  дополнительнымъ  соглашеніямъ, 
жоторыми  окончательно  опредѣлялись  новыя  границы,  обозна- 
чаемыя  въ  мирныхъ  трактатахъ  лишь  въ  болѣе  или  менѣе 
общихъ  чертахъ 

Распредѣленные  въ  хронологическомъ  порядкѣ  документы, 
воспроизводимые  въ  Сборникѣ,  приведены  въ  немъ  подъ  тѣми 
датами  и  по  большей  части  подъ  тѣми  же  самыми  загла- 
віями,  подъ  какими  они  значатся  въ  Полномъ  Собраніи  Зако- 
новъ, — съ  указаніемъ  и  нумера,  подъ  которымъ  данный  трак- 
татъ,  конвенція  и  т.  п.  могутъ  быть  разысканы  въ  названномъ 
законодательномъ  сборникѣ.  Какъ  эти  извлеченные  изъ  Полнаго 
Собранія  33  международныхъ  акта,  такъ  и  прочіе,  заимство- 
ванные изъ  другихъ  источнике  въ  ^),  конвені|іи  и  донесенія  и 
т.  п.  свѣрены  съ  подлинными  документами,  поскольку  подлежа- 
щіе  подлинники  удалось  разыскать  въ  Московскомъ  и  Петро- 
градскомъ  Главныхъ  Архивахъ  Министерства  Иностранныхъ 
Дѣлъ  (въ  обоихъ  29  актовъ),  въ  Сенатскомъ  Архивѣ  (7  актовъ,)  въ 
Военно-Ученомъ  Архивѣ  Главнаго  Штаба  (6  актовъ)  и  въ  другихъ 
хранилищахъ  ^).  Такая  свѣрка  привела  либо  къ  дополненію 
текста  помѣщенныхъ  въ  полномъ  Собраніи  Законовъ  между- 
народныхъ соглашеній,  либо  къ  возстановленію,  во  всей  точ- 
ности, употребленнаго  въ  нихъ  правописанія.  Она  же  дала 
возможность  сопроводить  помѣщаемые  тексты  указаніемъ 
мѣсгонахожденія  подлинника  и  краткимъ  его  описаніемъ,  а 
тамъ,  гдѣ  это  заслуживало  вниманія,  и  внѣшняго  вида  акта.  При 
Этомъ  если  текстъ  заимствованъ  съ  рукописныхъ  столбца  или 
тетради,  перерывъ  каждаго  листа  и  столбца  отмѣченъ  въ  книгѣ 
условнымъ  знакомъ  ||  . 

См.,  напр.,  конвенціи:  4  Апрѣля  1773  г.  съ  Турціею  и  30  Октября  1817  г.  съ 
Пруссіею  (П.  С.  3.,  №  14293,  27118). 

Такъ  изъ  труда  Ф.  Мартенса  «Собраніе  трактатовъ  и  конвенцій,  закдючѳнеыхъ 
Россіею  съ  иностранными  державами»  заимствованы  нѣкоторые  акты  но  раздѣламъ 
Польши  (<М  21,22,  32).  Приводимый  въ  сборникѣ  текстъ  мирнаго  трактата  14  Октября 
1809  г.,  заключеннаго  въ  Вѣнѣ  между  Франціей  и  Австріей,  является  переводомъ  съ 
французскаго  текста  въ  изданіи      Р.  Магіепз  «Nоиѵѳаи  Весиеіі  йез  Тгаііёв  с1'а11іапсѳ». 

').  Такой  повѣркѣ,  изъ  числа  заммствуемыхъ  изъ  полнаго  Собранія  Законовъ, 
■е  могли  подвергнуться  два  трактата:  29  Января  1773  г.  между  Россійскою  Икперіею 
■  ханствомъ  Крымскимъ,— за  неразыскаенімъ  подлинника,  и  Вѣнскій  трактатъ  28  Мая 
1815  г..  какъ  имѣющійся  только  на  Францу зскомъ  языкѣ. 
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Точное  слѣдованіе  рукописнымъ  или  печатнымъ  подлин- 
никамъ  обязывало  къ  сохраненію  всѣхъ  особенностей  ихъ  гіраво- 
писанія,  хотя  бы  оно  рѣзко  отступало  отъ  употребительнаго 
въ  настоящее  время  (напр.,  з=съ^  ис=изъ;  х  кому=къ  кому; 
с  ыными=съ  иными,  в  ыжерской=въ  Ижерской.)Изъ  сего  допу- 
скались тѣ  только  немногія  изъятія,  какія  приняты  въ  другихъ  по- 
добнаго  рода  истор.  изданіяхъ,  а  именно:  «оу»  замѣнено  однозвуч- 
«у»,  гласныя  «і,  и»  употреблены  соотвѣтственно  общепринятому 
научному  правописанію;  предлоги,  въ  тѣхъ  случаявъ,  когда  они 
оказываются  написанными  слитно  съ  примыкающимъ  къ  нимь 
словомъ,  отдѣлены  отъ  него,  и  наконецъ  раскрыты  въ  цѣляхъ 
удобства  чтенія,  всѣ  титла  и  взметы.  Въ  зависимости  отъ  употреб- 
ленія  въ  сборникѣ  одного  общаго  «гражданскаго»  шриФта,  встрѣ- 
чающіяся  въ  документахъ  циФры  славянскаго  начертанія,  въ 
томъ  числѣ  и  означенія  годовъ  по  лѣтосчисленію  отъ  сотворенія 
міра  переданы  при  печатаніи  арабскими  числовыми  означеніями. 

Сборникъ  снабженъ  указателями:  1)  личныхъ  именъ,  к 
2)  геограФическихъ  наименованій.  Въ  основу  послѣдняго  поло- 
жены какъ  соотвѣтственныя  наименованія,  такъ  и  производимый 
отъ  нихъ  прилагательныя,  если  они  употреблены  въ  сочетаніи 
съ  географическими  терминами. 

Равнымъ  образомъ  пришлось,  по  обстоятельствимъ  времени, 
отказаться  отъ  приложенія  къ  сборнику  пояснительной  геогра- 
фической карты,  хотя  яѣтъ  сомнѣнія,  таковая  была  бы  въ 
высшей  степени  желательна,  такъ  какъ  существующія  немногія 
историческія  карты,  учебнаго  главнымъ  образомъ  назначенія, 
не  въ  состояніи  удовлетворить  болѣе  взыскательныхъ  запросовъ. 
Указатели  составлены  Н.  А.  Мурзановымъ,  который  любезно 
взялъ  на  себя  эту  работу. 

А.  Пазухит. 


Январь  1917  года. 


Содержаніе  Сборника 


Годъ,  мѣсяйъ 
и  число  акта. 

Присоединяе- 
мая Территорія. 

НАЗВАНІЕ  АКТА. 

II 

1 

1653 

Октября  1 

і 

Постанов  лете  собора,  быбшаго  вь 
прмсутствги  Государя  Царя  Алексѣя 
Михайловича  изь  духовных^  и  свѣт- 
скихъ  чиновь,  касательно  об^ябленія 
войны  Польскому  Королю  Яну  Кази- 
миру, за  нарушенге  имъ  мирных^  между 
Государствами  постановленгй,  и  о  при- 
нятги  Гетмана  Богдана  Хмѣльницкаго 
с«  войском^  Запорожскимь  подь  защиту 
Россгйской  Державы. 

1 

2 

1654 

Января  8 

Малороссія. 

06'бявленіе  Гетману  Богдану  Хмѣль- 
ницкому,  учиненное  ближними  бояри- 
ном'6  Васильемь  Бутурлиным'»,  о  приг- 
нятіи  его  Гетмана  и  войска  Запо- 
рожскаго  вь  Россгйское  подданство  сб 
приложенгемь  выписки  о  бывшей  вь 
Переяславлѣ  у  Запорожских^  казаков^ 
явной  Радѣ,  на  которой  они  торже- 
ственно об'бявили  желанге  свое  быть 

при  утвержденги  Гетмана  Хмѣльниуг 
каго  в'6  его  достоинствѣ. 

18 

3 

1656 

Іюня  29 

Молдавія. 

Грамота  Молдавскому  Воеводѣ  Вла- 
дѣтелю  Стефану  на  принятіе  ею  со 
всею  Молдавскою  землею  вь  подданство 
Россги,  данная  вслѣдствге  присланных^ 
оть  него  Владѣтеля  Стефана  кь  Царю 
Алексѣю  Михайловичу  просительных^ 
грамот'6  и  статей,  и  присяга  Молдав- 

37 

УІН 


Годъ,  мѣсяцъ 
и.  ЧИС10  акта. 


Присоединяе- 
мая Территорія. 


НАЗВАНІЕ  АКТА. 


Ф  8 


1в58 

Декабря  20 


1661 

Іюня  21 


1667 

Января  30 


1674 

Марта  17 


1686 

Іюия  18 


Ливонія  и 
Малыя  ЛиФ- 


лянты. 


скихъ  посланниковь  митрополита  Геде 
она  и  Логофета  Григоргя, 

Договора,  учиненный  на  сшздѣ  б« 
Валіесарть  полномочными  Россгйскими 
и  Шведскими  послами»  о  перемирги 
между  обоими  Государствами,  сб  Рос- 
сгйской  стороны  на  20  лѣт'6,  а  сь 
Шведской  на  три  года,  со  дня  подпи- 
сангл  сего  договора. 


Вел.  Кн.  Ли- 
товское, Ма- 
лая и  Бѣлая 
РоссіииМал. 

ЛИФЛЯНТЫ. 


Смоленскъ, 
Сѣверская 
Обл.,  Лѣво- 
бережная  Ук- 
раина съ  Кіе- 
вомъ. 

Правобереж- 
ная Украина. 


Смоленскъ, 
Сѣв  ерская 


Договорь  между  Шведскими  и  Россгй- 
скими Государствами,  заключенный  на 
сшздѣ  между  Колывани  гі  Юрьева  6ь 
Кардисѣ,  полномочными  Послами,  о 
вѣчномъ  мирѣ  между  обѣими  Держа- 
вами. 

Договора  о  перемирги  на  45  лѣтъ  и 
6  мѣсяцевь  между  Государствами  Рос- 
сгйскими и  Полъским'6,  учиненный  на 
сшздѣ  в'6  деревнѣ  Андрусовѣ  полно- 
мочными послами. 

Акт'6  приведенгя  той  стороны  Днѣпра 
десяти  Казацких^  полков^  {Черкас- 
скаго,  Каневскаго,  Бѣлоцерковскаго,  Кор- 
сунскаго,  Брацлавскаго,  Уманскаго,  Кал- 
ницкаго,  Подолъскаго,  Паволочскаго  и 
Торговицкаго)  полковников^,  старшин'б 
и  всѣх'6  жителей— в^  вѣчное  Россги 
подданство;  избраніе  вь  Переяславлѣ 
Ивана  Самойловича  Гетманом'б  о6ѣих'б 
сторот  Днтьпра;  постановленныя  сь 
нимь  20  статей  и  клятвенная  его 
запись  в'6  вѣрности  Россгйскому  пре- 
столу. 

Трактата,  заключенный  вь  Москвѣ 
полномочными  Польскими  послами  сь 


72 


106 


154 


IX 


л» 

Годъ,  мѣсяцъ 
и  число  акта. 

Присоединяе- 
мая Территорія. 

НАЗВАНІЕ  АКТА. 

Стодбецъ 
сборника. 

Обл.,  Лѣво- 
бережная  Ук- 
раина съ  Кіе- 
вомъ. 

Россійскими  боярами,  о  вѣчномъ 
мирѣ  между  обѣимгі  Государствами, 
0  Царских^  гі  Королевских^  титулах^, 
оо«  уступкѣ  Росстскую  сторону 
городов^:  Смоленска,  Рославля,  Малыя 
Россіи,  Кгева  и  прочих'б. 

9 

1700 

Іюля  3 

Городъ 
Азовъ. 

Трактата,  заключенный  Царь- 
градѣ  съ  Турецкими  Султаном^  Му- 
стафою  II  Россгйскими  посланниками 
Украинцовымь  и  дьякомь  Черодѣе- 
бым'6,  0  перемиріи  на  30  лѣтъ;  о 
раззоренги  поселенных^  у  Днтьпра  город- 
ковъ  Тавани,  Кизикирменя,  Нустрета 
и  Сачина,  о(Гй  уступкѣ  Азова  Россги, 
и  оставленги  земель  оть  Перекопа  до 
Азова  впустѣ;  о  нетребованіи  Крым- 
скому Хану  и  Татарами  никаких^  по- 
дарковь  отъ  Россги;  о  размѣнѣ  плѣн- 
ных'6  и  0  свободном'6  пропускѣ  Россіяш 
на  поклоненге  во  Іерусалим'6,  6'езь  пла- 
тежа дани. 

197 

10 

1711 

Апрѣля  13 

Кн.  Валахія. 

Диплома,  данный  Валахскому  Князю 
Дмитргю  Кантемиру^  о  принятги  его 
в'6  втьчное  Россгйское  подданство  со 
встьмъ  его  Княжеством^,  с«  предостав- 
ленгемъ  ему  и  фамилги  его  титула 
олаоѣтельнаго  Воеооды  Княжестоа 
Валахскаго  и  о  дозволенги  ему  в'6  слу- 
чать нужды  выѣхать  вь  Россгю. 

211 

11 

1721 

Августа  30 

Выборгская 

губ.  ЛИФЛЯН- 

дія,  Эстлян- 
дія  и  Ингер- 
манландія. 

Трактами,  заключенный  на  конгресстъ 
вь  Нигитатѣ  уполномоченными  мини- 
страми: сб  Россгйской  генерала -фельд- 
цейгмегЧстеромь  графомь  Брюсомъ  и 
канцелярги  совѣтникомь  Остер  ма- 
номь,ась  Шведской  стороны Лиліенште- 
том'6  и  бароном'6  Штремфельтомь — 

01  '7 

Годъ,  мѣсяцъ 

Присоединяе- 

НАЗВАНІЕ АКТА. 

^  еі 
МИ 

Ф  ея 

и  число  акта. 

мая  Территорія. 

Стол 
сбор 

 ^  ^  

0  вѣчномъ  ммрѣ  между  обоими  Госу- 

дарствами, 

12 

1739 

Сентября  5 

Кн.  Валахіи. 

Договора  между  Статами  Духов- 
ными и  Свѣтскими  Молдавскаго  Кня- 
жества и  фельдмаршаломъ  графомъ 
Минихомъ,  о  вступленги  онаго  Кня- 
жества в'6  подданство  подъ  Россгйскую 
Державу  на  условіяхъ,  утвержден- 
ныхъ  графомъ  Мгтихомь. 

244 

13 

1739 

Гор.  Азовъ 

Трактата,    между   Россгйскимь  и 

256 

Сентября  18 

и   степь  по 
р.  Бугъ. 

Турецкими  дворомъ,  заключенный  вь 
лагерть  при  Бѣлградѣ,  о  вѣчномь 
между  обоими  дворами  мирѣ  и  со- 
гласги;  о  разоренги  Азовской  крѣпости; 
0  дозволеніи  Россги  построить  на  Дону 
блгізъ  Черкаска,  а  Портѣ  близь  Азова 
крѣпости;  о  независимости  Кабардин- 
цевь;  0  размѣнѣ  плѣнныхь;  о  свобод- 
ной взаимной  торгов лѣ;  о  безпошлин- 
номъ  Россгянамъ  посѣщеніи  Іерусалима, 
и  0  бытіи  при  Портѣ  Россгйскому 
резиденту. 

14 

1743 

Финляндія 

Ратификацгя    Ея  Императорскаго 

281 

Августа  7 

по  рѣку  Кю- 
мень. 

Величества,  на  трактат'б  вѣчнаго  мира, 
заключенной  сб  Его  Королевскими  Ве- 
личествомъ  и  Государством^  Швед- 
скгімь  въ  Абовѣ. 

15 

1758 

Доношенія  генерала  Фврмора  о  поко- 
реніи  королеостоа  лрусскию  и  укиоъ 
Императрицы  Елизаветы  Петровны 
обь  управленги  завоеванными  краемь. 

301 

1760 

Марта  21 

Пруссія. 

16 

Конвенцгя,  учиненная  въ  Санкт- 
петербг/ргѣ  междг/  Россгйскимь  и  Вѣн- 
скимъ  Дворами,  о  продолженги  про- 
тиву  Прусскаго  Короля  войны  и  о  при- 

314 

XI 


Годъ,  мѣсяці 
и  число  акта 

>  Присоединяе- 
.  мая  Территорія 

НАЗВАНІЕ  АКТА. 

Стодбецъ 
сборника. 

соединети  Прусскаго  Королевства  кь 
Имперіи  Россгйской. 

17 

1769 

Молдавія. 

Указъ  Ел  Император скаго  Величе- 
ства Самодержицы  Всероссгйской  6ь 
дават  Княжества  Молдавскаго  о  при- 
соединети  Княжества  к'б  Имперги  Рос- 
сгйской  и  просительная  грамота  Мол- 
давскихь  чиновь  о  принятги  Княже- 
ства вь  Россійское  подданство. 

325 

18 

1769- 
1770 

Валахія. 

Воззваніе  графа  Рг/млнцева  Заду- 
найскаго  ко  всѣмъ  чинамь  Княжества 
Вологаскаго  о  присоединенги  Княжества 
кь  Россги  гі  просительная  грамота 
Валахских'6  чиновь  о  принятги  княже- 
ства в'6  Россійское  подданство. 

335 

19 

1770- 
1771 

Морея  и 
острова  Ар- 
хипелага. 

Выписи  изь  донесенія  графа  Ѳеодора 
Орлова  н  судовых^  журналов'б  о  поко- 
рение городовб  вь  ЗІореѣ  и  острововъ 
Архипелага  и  о  приведеніи  жителей 
к'б  присягѣ  на  подданство  Россгйское. 

344 

20 

1770 

Декабря  29 

Малая  Вала- 
хія. 

Объявленіе  генерала  Кречетникова  о 
присоединенги  Малой  Валахги  к'б  Импе- 
рги Россгйской  и  о  пргінесенги  жите- 
лями вѣрноподдашіческой  пргісяги. 

347 

21 

1772 

Іюля  25 

Конвенцгя,  между  Россіей  и  Австргей, 
заключенная  вь  С.-Петер6ургѣ  относи- 
тельно раздѣла  Польши. 

34І 

22 

1772 

Іюля  25 

Бѣлоруссія 
(1-ый  раз- 
дѣлъ  Поль- 

Секретная конвенцгя  между  Россгей 
и  Пруссгей  относительно  раздѣла 
Польши. 

353 

23 

1772 

Августа  16 

ши). 

»■ 

Именным,     данный  Бѣлорусскому 
іенерал'6  -  губернатору,  графу  Черны- 
шву,    0    принятги    подъ  Российскую 
Державу  уступленных^  оть  Польши 

1 

358 

Годъ,  мѣсяцъ 


и  число  акта, 


Присоединяе- 
мая Территорія. 


НАЗВАНІЕ  АКТА. 


24 


1773 


Керчь,  Еші- 


25 


Января  29  і  кале,  Боль- 
шая и  Малая 
Кабарда. 

1773  Бѣлоруссия 
Сентября  18]  (1-й  раздѣлъ 
Польши). 


26 


1774 

Іюля  10 


провинцій;   о    назначенги  жителямь 
■рока  для  пргтятгя  присяги;  о  поста 
новленіи  столбобъ  па  новыхь  границах^; 
о  сборѣ   въ  казну   всѣхъ  публичныхъ 
доходов^,  и  о  производствѣ  суда  и  рас 
правы  6ь  настоящихъ  судебных^  мтьс 
тахь  по  тамошнимъ  правами  и  обы 
чаямь. 

Мирный  и  союзный  трактата  между 
Россійскою  Импергею  и  Ханствомь 
Крымскими, 


Трактать  между  Россіею  и  Поль- 
шею— о  возстановленги  мира  между 
обѣими  державами  и  о  присоединенги 
к'6   Россги   нѣкоторыхъ   отъ  Польши 


земель. 


Степь  по  р.  ! 
Днѣпръ;  до- 
лины Кубани 
и  Терека. 


^7 


1783 

Апрѣля  8 


Крымъ. 


Трактатъ  втьчнаго  мира  и  дружбы, 
заключенный  между  Импергею  Всерос- 
сійскою  и  Оттоманскою  Портою  в\ 
ставкѣ  главнокомандующаго,  генерала 
фельдмаршала  графа  Румянцева,  при 
деревнѣ  Кучукъ-Кайнарджѣ  на  правомь 
берегу  рѣки  Дуная,  чрезъ  уполномочен- 
ныхъ  отъ  него  и  отъ  верховнаго  визиря 
в'6  40  день  Іюля  и  ими  обоими 
43  день  тогожъ  Іюля  утверженный,  а 
со  стороны  Его  Султанова  Величества 
подтвержденный  и  ратифико ванный  вь 
Константинополѣ  в'6  43  день  Января 
4775  года. 

Манифеста  о  принятіи  полуострова 
Крымскаго,  острова  Тамани  и  всей 
Кубанской  стороны,  подъ  Россгйскую 
Державу. 


м 

Годъ,  мѣсяцъ 
и  число  акта. 

Присоединяе- 
мая Территорія. 

Н  А  3  В  А  Н  I  Е  АКТА. 

Столбецъ 
еборника. 

28 

1788 

Сентября  30 

Молдавія. 

Возваніе  генерала  фельдмаршала 
графа  Румянцеба-Задунайскаго  о  поко- 
ренш  Молдавги. 

410 

29 

1791 

Декабря  29 

Степь  по  р. 
Днѣстръ. 

Трактатъ  бѣчпаго  мира  и  дружбы, 
заключенный  \чежду  Импергей  Всерос- 
сгйскою  и  Оттоманскою  Портою  вь 
Яссахь  чрезъ  назначенпыхъ  къ  тому  съ 
обтьпхъ  сторош  полномочных^  и  под- 
ишьргльисНпыи  оио^ои нылгы  1.  осуоарскими 
ратификащямп,  размѣненнымгі  между 
взаимными  полномочными  бъ  Яссахъ 
6ъ  29  день  Января  4192  года. 

411 

30 
31 

1793 

Марта  27 

1793 

Іюля  11 

Волынская, 
Подольская и 
Минска  я  гу- 
берніи  (П-ой 
раздѣлъ 
Польши). 

Манифеста,  объявленный  по  Высочай- 
шему Ея  Император скаго  Величества 
повелѣнгю  по  случаю  присоединенгя  отъ 
Рѣчи  Посполитой  Польской  на  вѣч- 
ныя  времена  къ  Россійскоп  Имперіи 
областей. 

Трактата,  заключенный  вь  Гродно 

цею  Всероссгйскою  и  Его  Величеством^ 
Королем^  и  Яснѣйшею  Рѣчью  Поспо- 
литою  Польскими. 

422 
428 

32 

17М 

Л  ОІГИГкГ»  от  9^ 

/Цсіісіирл  лО 

Актъ  приступленгя  Его  Величества 
Императора  Римскаго  къ  Конвенцги  оть 
42  Января  4793  года  между  Россгей 
и  Пруссгей  относительно  новаго  раз- 
діъла  Польши. 

438 

33 

1795 

Апрѣля  15 

Курляндія. 

Именный,  данный  Сенату,  о  при- 
соединеніи  на  вѣчныя  времена  къ  Рос- 
сгйской  Имперги  Княжествь  Курлянд- 
скаго  и  Семигальскаго,  также  округа 
Пильтенскаго  и  о  приглашеніи  уполно- 
могіенныхъ         Сената   для  учиненгя 

445 

Годъ,  мѣсяцъ 

Присоединяе- 

а » 

Л! 

НАЗВАНІЕ  АКТА. 

Ф  в 
«о  п 

и  число  акта. 

мая  Территорія. 

•ч  о, 
о  о 

34 


35 


36 


37 


38 


39 


40 


1795 

Октября  13 

1795 

Ноября  14 

1795 

Декабря  14 


1807 

Іюня  25 


Марта  16 

1809 

Сентября  5 
Октября  14 


Литва  (ІІІ-ій 
р  а  3  д  ѣ  л  ъ 
Польши). 


Бѣ  л  осток- 
ская  область. 


Фин.іяндіяп 
А  л  ан  дскіе 
острова. 


Восточная 
часть  Гали- 
ціи. 


присяги  на  вѣрность  подданства.  Съ 
пргісоединеніемь  актовь,  Ы  сему  собыі/кію 
относящихся. 

Конвенція  относительно  раздѣла 
Польши,  заключенная  между  Россіею 
и  Пруссіею,  при  участги  Австрги, 

Акт^  отреченія  Его  Величества  Ко- 
роля Польскаго  Станислава  Августа 
отъ  Королевства  Своего. 

Нменныи,  даиныН  Сенату,  о  при- 
соединенгп  к'б  Россгйской  Имперги  всей 
части  Великаго  Княжества Литовскаго, 
которая  по  прекращеніи  мятежей  6ь 
г/Іитвѣ  и  Полыиѣ  занята  была  вой- 
сками. С'6  ггриложетем'б  состоявшагося 
по  селіу  предмету  Манифеста. 

Трактата  между  Россгею  и  Фран- 
цгею,  заключенный  вь  Тылъзитѣ  ^807 
Іюнл  23  дня. 

Декларация  о  покореніп  Шведской 
Финляндіи  и  о  присоединены  оной  на- 
всегда кь  Россги. 

Мирный  трактапт,  между  Россгей 
и  Швецгей,  заключенный  в'б  Фридрихс-\ 
гамѣ  5  Сентября.  \ 

Мирный  трактат'6,  заклюиенныі^^ 
между  Его  Велмчеапвомь  Императо-\ 
роліъ  Австршскимъ,  Королем^  Ветер-\ 
скимъ  и  Богемскимъ  и  Его  Величест- 
м'6  Император омъ  Французов^,  Коро- 
лемь  Италъянским'б,  подписанный  вь 
Вѣнѣ. 
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Годъ,  мѣсяцъ 
и  число  акта. 

Присоединяе- 
мая Территорія. 

НАЗВАНІЕ  АКТА. 

!  Столбедъ 
1  сборника. 

41 

42 

1810 
1812 

Мая  16 

Восточная 
часть  Гали- 
ціи. 

Бессарабія. 

Манифесть,  о  присоедгтент  частп 
древней  Галицш  от»  Австрт  к'б  Россги. 

Трактать,  о  мгірѣ  между  Россгею 

514 
523 

43 

1815 

Мая  28 

Царство 
Польское. 

Актъ  Вѣнскаго  Конгресса. 

■ 

536 

44 

1829 

Сентября  2 

Устье  Дуная 
и  восточное 
п  0  бережье 
Чернаіо  Мо- 
ря. 

Тракташь,  заключенный  вь  Андргано- 
полѣ  ліежду  Россійскою  Имперіею  и 
Оттоманскою  Портою,  о  прекраще- 
ніи  войны  гі  вѣчномъ  лшрѣ;  обь  откры- 
тии Дарданеллов'6  и  Босфора  навсегда 
для  торговли  всѣхь  народовь,  6'езъ 
изьятгл;  обь  опредѣленггі  грангщъ  и 
уступкѣ  Россіи  крѣпостей:  Анапы, 
Поти,  Ахалциха,  Ацхура  и  Ахалка- 
лака;  о  прпзнанги  прежних'б  тракта- 
тов-6  съ  Портою  въ  полной  силѣ;  о 
вознагражденш  Россггі  убытковь,  оть 
войны  понесенных^,  и  обь  учреждент 
карантинной  лгтш  на  Дунаіь. 

611 

45 

1878 

Іюля  1 3 

Бессарабія,  )    Трактшігб,  заключенный  6ь  Берлитъ, 
Ардаганъ,    [между  Россгею,  Германгею,  Австргею, 
Карсъ,     Ба-  [Венгргею,  Фршщгею,  Велнкооритангею, 
тумъ.            \Италіею  и  Туригею. 

! 
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1655  Октября  4. 

Постаноеііеніе  собора,  бывшаго 
въ  присутствіи  Государя  Царя  Але- 
ксѣя  Михайловича  изъ  духовныхъ  и 

СВѢТСКИХЪ  ЧИНОЗЪ, — касательно  об'ъ- 
явленгя  войны  Польскому  Королю  Яну 
Казимиру,  за  нарушенге  имъ  мирных'б 
между  Государствами  постановленгй, 
и  о  принятш  Гетмана  Богдана  Хмѣль- 
шщкаго  съ  войсколіъ  Запороэюскимь 
под'б  защиту  Россгйской  Державы. 
П.  С.  3.  М  ^04). 

В  прошломъ  во  161  году  по  зказу 
Великого  Государя  Царя  и  Великого 
Князя  Алексѣя  Михайловича  всеа  Русіи 
Самодержца  говорено  на  соборехъ  о 
лптовскомъ  и  о  черкаскомъ  дѣлехъ. 

А  в  нынешнемъ  во  162-омъ  году 
Октября  в  1  день  Великііі  Государь  Царь 
и  Великій  Князь  Алексѣй  Михайловичь, 
всеа  Русіи  Самодержецъ,  указалъ,  о 
томъже  литовскомъ  и  о  черкаскомъ  дѣ- 
лехъ  учинити  соборъ;  а  на  соборе  быти: 
Великому  Государю  святѣйшему  Ни- 
кону, Патріарху  Московскому  и  всеа 
Русіи,  и  митрополитомъ  и  архіепи- 
скупомъ,  и  епископу,  и  черньшъ 
властемъ,  и  бояромъ,  и  окольничимъ, 
и  думпым7>  людемъ,  п  стольникомъ,  и 
стряпчимъ,  и  дворяномъ  московскимъ, 
и  дьякомъ,  и  дворяномъ,  и  детемъ 
боярскимъ  из  городовъ,  и  гостемъ, 
н  торговымъ  и  всякихъ  чиновъ  лю- 
демъ, II  и  указалъ  Государь  имъ  объ- 
явити,  Литовскаго  Короля  и  паповъ 
Сборникъ  грамотъ  и  договоровъ 


радъ  прежиіе  и  нынешніе  неправды, 
что  сь  ихъ  стороны  дѣлаютца  к  па- 
рушенью  вѣчного  докончанья,  а  отъ 
Короля  и  отъ  пановъ  радъ  исправле- 
нья  в  томъ  не  бывало,  и  чтобъ  тѣ 
ихъ  неправды,  Ево  Государевымъ  Мо- 
сковского Государства  всякихъ  чиновъ 
людемъ  были  вѣдомы,  также  и  Запо- 
рожского Гетмана  Богдана  Хмельниц- 
кого присылки  объявити,  что  они 
бьютъ  челомъ  подъ  Государеву  высо- 
кую руку  в  подданство,  и  что  ныне 
Король  и  паны  рада  при  Государе- 
выхъ  великихъ  послѣхъ,  по  договору, 
исправленья  не  учинили  ||  и  отпустили 
ихъ  без  ь  дѣла. 

И  Государь,  Царь  и  Великій  Князь 
Алексѣй  Михайловичъ,  всеа  Русіи 
Самодержецъ,  пришедъ  отъ  праз- 
ника  отъ  Покрова  Пресвятые  Бо- 
городицы за  кресты,  и  бывъ  в  со- 
борной церкви,  для  собору  былъ  в 
грановитой  палате,  а  на  соборе  были 
Великій  Государь,  Святѣйшій  Никонъ, 
Патріархъ  Московскій  и  всеа  Русін, 
митрополитъ  Крутицкой  Селивестръ, 
митрополнтъ  Сербской  Михайло,  архи- 
мариты,  и  игумны,  со  всѣмъ  освя- 
щеннымъ  соборомъ,  бояре,  окольни- 
чіе,  думные  люди,  столники,  и  стряп- 
чіе,  и  дворяне  московскіе,  и  жильцы, 
и  дворяне  3  городовъ,  и  дети  бояр- 
скіе,  гости  и  гостиные  и  сукон- 
ные сотни  и  черныхъ  сотенъ  и  двор- 
цовыхъ  слободъ  торговые  и  иныхъ 
всякихъ  чиновъ  люди  и  стрельцы.  || 

И  по  Государеву,  Цареву  и  Великого 
Князя  Алексѣя  Михайловича  всеа  Ру- 
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сіи  указу,  о  неправдахъ  Яна  Казимера 
Короля  Полского,  и  пановъ  радъ,  и 
о  челобитьѣ   Государю   в  подданство 
Богдана  Хмельницкаго  и  всего  войска 
Запорожского,  чтено  всѣмъ  вслухъ:  || 
в  докончалныхъ  грамотахъ,  блажен- 
ные памяти,  Великого  Государя,  Царя 
и  Великого  Князя  Михаила  Ѳедоро- 
вича,  всея    Русіи  Самодержца,  и  Вла- 
дислава   Короля    Польского    и  Вели- 
кого Князя  Литовского  написано:  быти 
имъ    обоимъ    Великимъ  Государемъ 
межъ  Себя,  и  ихъ  Государскимъ  дѣтемъ, 
и  наслѣдникомъ,  в  братцкоп  дружбе 
н  в  любви  и   в  соединеніи;  а  Вели- 
кого Государя  нашего.  Царя  и  Вели- 
кого Княза  Михаила  Ѳедоровича,  всеа 
Русіи  Самодержца,  и  его  Государевыхъ 
детей,  и  наслѣдниковъ,  Владиславу  Ко- 
ролю и  впередъ  будучимъ  Королемъ 
Польскшіъ  и  Великимъ  Княземъ  Литов- 
скимъ,  и  паномъ  раде  и  всей  Рѣчи 
Посполитой,  II  во    всякихъ  писмахъ 
описывати  и  имяновати,  по  Его  Госу- 
дарскому  достоинству  и  по  вѣчному 
докончанью,  Великимъ  Государемъ  Ца- 
ремъ  и  Великимъ  Княземъ,  всеа  Русіи 
Самодержцемъ,  с  полными  Его  Госу- 
дарскими  титлы,  по  Его  Государскому 
достоинству,  и  какъ  Онъ  Великіп  Госу- 
дарь Самъ  Себя  описуетъ,  по  докон- 
чалной  грамоте,  отныне  и  до  века  || 
ы  впередъ   неподвижно,  безо  всякого 
премененья;    а    Владиславу  Королю 
Польскому  и  Великому  Князю  Литов- 
скому и  впередь  будучимъ  Королемъ 
Польскимъ  и  Великимъ  Княземъ  Ли- 
товскимъ,  писатися  по  прежнимъ  обы- 
чаемъ,  с  полными  жъ  ихъ  титлы, 
по  докон  II  чальпой  грамоте.  А  къ  Мо- 
сковскому Государству,  Владиславу  Ко- 
ролю  Польскому   п  Великому  Князю 
Литовскому,  и  Ево  брате,  и  дѣтемъ, 
и  внучатомъ  причитанья  ни   в  чемъ 
не  имѣть,  и  Царемъ  и  Великимъ  Кня- 
земъ всеа  Русіи,  и  титлами  Москов- 


ского Государства  не  писатися  и  не 
имяноватися.Ито  вѣчное  доконьчанье  || 
с  обе  стороны  сперва  великіе  послы, 
а  после  того  и  Сами  обои  Великіе 
Государи,  Своими  Государскими  душами, 
крестнымъ  целованьемъ  закрепили,  п 
грамотами  и  печатьми  утвердили,  что 
межъ  Ими  обоими  Великими  Государи 
тому  вѣчному  утверженью  быти  на 
веки  непремѣнну. 

И  с  стороны   Владислава,  Короля 
Польскаго  и  Великого  Князя  Литов- 
ского, при    немъ    Владиславе  Коро- 
лѣ    вѣчное     докончаиье  нарушено, 
блаженные  памяти.    Великого  Госу- 
даря  Царя  и  Великого    Князя  Ми- 
хайла  Ѳедоровича,  всеа  Русіи,  Само- 
держца и  сына  Его  Государева,  Ве- 
ликого Государя  нашего  Царя  и  Ве- 
ликого Князя  Алексѣя  Михайловича, 
всеа  Русіи    Самодержца,  ||  в  Королев- 
скихъ  во  многихъ  грамотахъ  и  пору- 
бежныхъ  городовъ  воеводъ  и  каште- 
ляновъ,  и  старостъ^  и  капитановъ,  и 
державцовъ  в  Государевы  порубежные 
городы  к  воеводамъ,  в  листѣхъ  ихъ 
имянованья  и  титлы   писаны  не  пс 
в ѣчному  докончанью,  со  многимъ  пре- 
мененьемъ;   а  иные   злодѣи   во  мно- 
гихъ листѣхъ  писали  с  великимъ  без- 
честьемъ  и  с  у  ко  ||  рнзною,  а  Королев- 
ское   именованье    писали  Царскимъ 
имянованьемъ,  и  многихъ  Государствъ 
Государемъ  и  Обладателемъ. 

И  о  тѣхъ  Королевскихъ  многихъ 
неправдахъ,  посыланы  отъ  нихь  Го- 
сударей в  Польшу  и  в  Литву  ко 
Владиславу  Королю  Польскому  и  Ве- 
ликому Князю  Литовскому,  Ихъ  Госу- 
даревы великіе  послы  ||  и  посланники, 
а  велѣно  имт>,  будучи  у  Короля  на 
посольстве  и  с  паны  рады  в  отвѣтехъ 
о  Государеве  чести  говорити,  и  подлин- 
ные прописные  листы  казати,  и  списки 
с  нихъ  дати,  и  на  тѣхъ  людей  казни 
и  наказанья  просити. 
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И  во  148  году  писалъ  ко  Госу- 
дарю Владиславъ,  Король,  в  грамо- 
тахъ  своихъ:  которые  люди,  за  Его 
Королевскимь  заказомъ,  учнутъ  Госу- 
дарево имянованье  и  титло  писать  не  по 
Ихъ  Государскому  утверженью,  и  тѣ 
будутъ  кажнены;  а  которые  писали 
иеостерегательно,  и  тѣхъ  с  сойму 
одеоличпо  велитъ  казнить,  а  впередь 
того  отнюдь  не  будетъ. 

А  в  отвѣтномъ  письмѣ  пановъ 
радъ,  каково  дали  во  153  году  госу- 
даревымъ  великимъ  посломъ,  боя- 
рину князю  Алексѣю  Михайловичу 
Львову  с  товарыщи,  написано:  ||  что 
Королю  покамѣста  право  не  ставало, 
потамѣста  каранья  чинить  было  не 
мочно.  А  ныне  за  тѣ  проступки, 
после  права  постановленого.  Король 
на  соймъ  позвати  велѣлъ  и  казнь  по 
проступке  ихъ,  противъ  ирава  ихъ, 
подлинно  учинена  будетъ. 

И  по  тѣмъ  королевскимъ  грамотамъ, 
н  по  отвѣтнымъ  писыѵіамъ  и  по  догово- 
рамъ  пановъ  радъ,  при  ||  Владиславе 
Королѣ  исправленья  никаковане  бывало. 

А  при  нынешнемъ  Яне  Казиміре, 
Королѣ  Польскомъ,  учало  быть  и  пуще 
прежняго,  блаженные  памяти,  про  Вели- 
кого Государя,  Царя  и  Великого  Князя 
Михаила  Ѳедоровича,  всеа  Русіи  Само- 
держ]да,  и  про  дѣда  Его  Государева, 
блаженные  памяти,  про  Великого  Го- 
сударя Святѣпшагѳ  Патріарха  Ѳиларета 
Никитича  Московского  и  всеа  Русіи, 
такъ  я;е  и  про  Великого  Государя,  Царя 
и  Великого  Князя  Алексѣя  Михайло- 
вича, всеа  Русіи  Самодержца,  в  кни- 
гахъ  ихъ  напечатаны  злые  безчестья, 
и  укоризны,  и  хулы,  чего  не  токмо 
Великимъ  Государемъ  Христіянскимъ, 
Помазанникомъ  Божіимъ,  и  простому 
человѣку  слышати  ||  и  терпѣти  невоз- 
можно и  помыСѵіити  страшно. 

Также  и  Московского  Государства  про 
бояръ  и  про  всякихъ  чиповъ  людей  па- 


печатаны  в  тѣхъ  книгахъ  многія  бес- 
честья и  злые  укоризны,  чего  ни  в  ко- 
торыхъ  государствахъ,  не  токмо  за  вѣч- 
нымъ  докончаньемъ,  и  в  развратье  того 
не  бываетъ;  а  Владиславъ  Король  напи- 
санъ  обраннымъ Великимъ  КнязсмъМо- 
сковскимъ,  мимо  вѣчного  докончанья. 

И  в  прошломъ  во  158  году,  по  Го- 
судареву, Цареву  п  Великого  Князя 
Алексѣя  Михайловича,  всеа  Русіи, 
указу,  посыланы  в  Полшу  и  в  Литву 
кь  Яну  Казимеру  Королю,  Его  Госуда- 
ревы великіе  и  полномочные  послы, 
бояринъ  и  оружейничей  и  намѣстникъ 
Нижнего  Новагорода  Григорей  Гаврило- 
вичъ  Пушкинъ  с  товарыщи,  ||  а  велено 
имъ  о  тѣхъ  королевскихъ  и  пановъ 
радъ  миогихъ  н'правдахъ,  говорити 
накрепко  и  за  Государскую  честь,  по 
посольскимъ  договоромъ,  на  винова- 
тыхъ  просити  казни  смертные;  и  по 
Королевскому  указу,  паны  рада,  тѣм7> 
Государевымъ  великимъ  посломъ  дали 
договоръ  за  руками  своими  и  за  пе- 
чатми,  что  тѣхъ  всѣхъ,  про  Госуда- 
рево имянованье  и  титла  обвиненыхъ 
людей,  которые  в  росписи  отъ  нихъ 
великихъ  пословъ  имъ  паномъ  раде 
написаны  в  Варшаве  на  соймѣ,  по 
правомъ  коруннымъ  и  литовскимъ,  и 
противъ  соймового  уложепья,констыту- 
цыи  1637-го  году,  судити  и  по  проступке 
ихъ  осудя,  и  смертью,  хто  будетъ  до- 
стоенъ,  казнити  при  Государевыхъ 
послѣхъ  или  при  посланпикехъ.  ||  А  в 
констытуцьш  1 637-го  году  написано:  а  на 
таковыхъ,  которые  бъ  дерзали  писать, 
или  титлы  умаляти,  или  отменятн 
пенамъ  пердуэлліонисъ  закладаемъ,  а 
по  руски  то  слово:  смертная,  неотпу- 
щательная  казнь  и  отлученіе  имѣнія. 

И  по  Государеву  указу,  а  по  Королев- 
ской присылке,  посыланы  х  Королю 
на  соймъ  с  прописными  листамн, 
посланники  Оѳонасей  ІІрончищевъ,  да 
дьякъ  Алмазъ  Ивановъ,  и  будучи  оно 
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у  Короля  и  у  пановъ  радъ  в  отвѣ- 
техъ,  о  Государеве  чести  говорили,  и 
на  виноватыхъ,  по  договору  и  по  кон- 
стытуцые,  казни  просили,  и  стояли  о 
томъ  крѣпко;  II  и  Король  и  паны  рада 
на  томъ  сойме,  при  государевыхъ 
послапникахъ,  не  токмо  что  по  дого- 
вору исправленья  не  учинили,  и  мпо- 
гихъ  винныхъ  людей  к  суду  не  по- 
ставили, и  правды  ни  в  чомъ  не  по- 
казали. 

И  после  того  присылалъ  ко  Госу- 
дарю, Янъ  Казимеръ  Король  посланни- 
ковъ  своихъ,  Альбрехта  Педлавского, 
да  Хриштопа  Униховского,  а  с  ними 
присылалъ  с  сойму  на  тѣхъ  поддаи- 
ныхъ  своихъ,  за  Государеву  честь 
обвиненыхъ  людей,  з  декретомъ,  и  в 
томъ  декрете  к  прямому  исправленью 
ничего  не  написано,  и  многіе  винные 
люди  отъ  винъ  своихъ  учинены  сво- 
бодными не  по  дѣлу;  а  па  которыхъ 
обычныхъ  немногихъ  людей  и  вина 
положена,  и  про  тѣхъ  в  томъ  же 
декрете  написано,  гдѣ  они,  живы  ли  || 
или  померли,  про  то  имъ  самимъ  и 
невѣдомо.  И  по  Государеву  указу  тотъ 
декретъ  у  нихъ  посланниковъ,  за  та- 
кими явными  неправдами,  не  принятъ, 
а  сказано  имъ  и  в  отвѣтномъ  писмѣ 
написано,  что  для  совершенья  тѣхъ 
дѣлъ,  пошлетъ  Государь  кь  Яну  Ка- 
зимеру  Королю  своихъ  Государевыхъ 
великих ъ  пословъ.  И  в  прошломъ  во 
161-омъгоду  посыланы  ккемуЯнуКази- 
меру  Королю,  Государевы  великіе  и 
полномочные  послы,  бояринъ  и  на- 
мѣстникъ  великопермской  князь  Бо- 
рисъ  Александровичъ  Репнинъ  Оболен- 
ской с  товарыщи,  чтобъ  Янъ  Ка- 
зимеръ Король,  памятуя  вѣчное  докон- 
чапье  и  посольскіе  договоры  и  соймо- 
вые  свои  уложенья,  констытуцыю,  ве- 
лѣлъ  в  тѣхъ  вышеимянованпыхъ  дѣ- 
лехъ,  исправлеиье  учинить  ||  пристой- 
ное. И  тѣ  Государевы  великіе  послы, 


будучи  в  отвѣте,  о  Государевѣ  чести, 
о  исправленье  на  обвиненыхъ  людей 
по  договору  паномъ  раде  говорили 
и  стояли  о  томъ  всякими  мѣрами,  и 
Янъ  Казимеръ  Король  в  томъ  дѣле 
ни  какова  исправленья  не  учинилъ,  а 
паны  рада  в  отвѣтехъ  то  дѣло,  что 
они  великіе  послы  говорили  о  чести, 
блаженные  памяти.  Великого  Государя, 
Царя  и  Великого  Князя  Михаила  Ѳе- 
доровича,  всеа  Русіи  Самодержца,  и 
сына  Его  Государева,  Великого  Госу- 
даря, Царя  и  Великого  Князя  Алексѣя 
Михайловича,  всеа  Русіи  Самодержда, 
называли  малымъ  дЬломъ,  и  тѣ  Госу- 
даревы великіе  послы  имъ  папомъ 
раде  о  томъ  выговаривали,  что  они 
паны  рада  то  началное  ||  и  главное 
дѣло,  Государскую  честь,  ставятъ  ни 
во  что  и  называютъ  малымъ  дѣломъ, 
не  бояся  Бога,  и  не  памятуя  вѣчного 
докончанья,  и  тѣмъ  Великихъ Государей 
нашихъ,  блаженные  памяти,  Великого 
Государя,  Царя  и  Великого  Князя 
Михаила  Ѳедоровича,  всеа  Русіи 
Самодержца,  и  сына  Его,  Великого 
Государя  нашего,  Царя  и  Великого 
Князя  Алексѣя  Михайловича,  всеа 
Русіи  Самодержда,  обесчестили.  И 
паны  рада  говорили  и  указывали  на 
прежней  свой  неправедной  судъ  и 
декретъ,  что  они  о  томъ  дѣле,  о  ихъ 
Государской  чести,  мимо  прежнего 
суда  и  декрету,  инако  судити  и  пере- 
делывать не  будутъ,  и  отказали  в 
томъ  впрямъ.  А  которые  листы  пи- 
саны после  того  ихъ  суда  и  декрету, 
и  про  тѣ  листы  паны  рада  сказали, 
что  они  тѣхъ  людей,  отъ  кого  тѣ 
листы  писаны,  судити  учнутъ  также, 
какъ  и  за  прежніе  прописки,  и  к 
тѣмъ  словамъ  смеялись,  а  справедли- 
вости в  томъ  дѣле  пикакіе  не  учи- 
нили и  поставили  такое  великое  дѣло 
пи  во  что.  II  Да  опъ  же  Янъ  Казимеръ 
Король,   забывь   вѣчное  докончанье, 
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умышляя  надъ  Московскимъ  Государ- 
ствомъ  злые  непріятельскіе  замыслы, 
ссылался  с  общимъ  христіянскимъ 
непріятелеліъ,  с  Крымскимъ  Ханомъ, 
почасту  и  всякими  вымыслы  умышлялъ, 
чгобъ  собча  Московское  Государство 
воевать  и  разорить;  да  онъ  же  Янъ 
Казимеръ  Король  черезъ  свои  Государ- 
ства пропустилъ  к  Свѣнской  Королеве 
Христине  общего  христіянского  не- 
пріятеля  Крымского  Хана  посла 
для  ссоры  и  войны;  а  пренчъ  сего 
того,  чтобъ  крымскимъ  II  посломъ 
черезъ  Польшу  и  Литву  в  Свѣю  хо- 
дить, ни  коли  не  бывало. 

Да  сь  Его  жъ  Королевскіе  стороны 
^чалн  быть  в  порубежныхъ  мѣстехъ 
задоры  большіе.  Приходя  въ  Госуда- 
реву сторону  ихъ  польскіе  и  литовскихъ 
люди,  Государевыхъ  порубежныхъ  го- 
родовъ  дворянъ  и  детей  боярскихъ 
помѣстья  и  вотчины  разоряютъ,  и 
людей  ихъ  и  крестьянъ  грабятъ  и 
мучать  разными  муками,  и  за  рубежъ 
вывозятъ  сильно,  и  всякіе  злости  имъ 
чинятъ,  а  урядники  ихъ,  по  писму 
Государевыхъ  порубежныхъ  воиводъ, 
росправы  в  томъ  не  чинятъ.  ||  И  по 
тѣмъ  по  всѣмъ  мѣрамъ  многіе  не- 
правды учинились  к  нарушенью  веч- 
ного докончанья  с  Королевскіе  стороны; 

А  3  Государевы  сторопы  вѣчное 
докончанье  во  всякихъ  мѣрахъ  и  по 
ся  мѣста  II  сдержано  крѣпко  и  неру- 
шимо. 

Да  въ  прошлыхъ  годѣхъ  присылалъ 
ко  Государю,  Царю  и  Великому  Князю 
Алексѣю  Михаиловичу  всеа  Русіи,  За- 
порожской Гетмапъ  Богданъ  Хмель- 
нитдкой  и  все  войско  Запорожское 
посланниковъ  своихъ  многижда,  что 
паны  рада  и  вся  Рѣчь  Посполитая  на 
Православпую  Христіянскую  Вѣру  Гре- 
ческаго  закона  и  на  Святые  Божіи 
восточные  церкви  возстали,  и  гоненіе 
учинили  большое;  и  ихъ  запорожскихъ 


черкасъ  отъ  истинной,  Православной 
Христіянской  Вѣры,  в  которой  они  из- 
давна живутъ,  учали  отлучать  и  не- 
волить к  своей  римской  вѣре,  и  церкви 
Божіи  запечатали,  а  в  ыныхъ  учинили 
упѣю,  и  всякіе  надъ  ними  гоненія  и 
поруганія  и  злости  нехристіянскіе  чи- 
нили, чего  они  и  надъ  еретиками  и  надъ 
жидами  II  не  чинятъ.  И  они  черкасы, 
не  хотя  благочестивые  Христіянскіе 
Вѣры  отбыти  и  Святыхъ  Божіихъ 
церквей  в  разореніи  видетй,  и  видя 
себя  в  такомъ  зломъ  гоненье,  по  не- 
воле призвавъ  к  себѣ  в  помочь  Крым- 
ского Хана  с  ордою,  учали  за  Право- 
славную Христіянскую  Вѣру  и  за  Свя- 
тые Божіи  церкви  противъ  ихъ  сто- 
яти;  а  у  Царского  Величества  милости 
просятъ,  чтобъ  Онъ  Великій,  Христіян- 
скій  Государь,  жалѣя  благочестивые, 
Православные  Христіянскіе  Вѣры  и 
Святыхъ  Божіихъ  церквей  и  ихъ  Пра- 
вославныхъ  Христіянъ  невинные  кро- 
ви пролитія,  умилосердился  надъ  ними; 
велѣлъ  ихъ  Припяти  подъ  свою,  Цар- 
скаго  Величества,  высокую  руку,  и 
учинилъ  имъ  па  гонителей  Христіян- 
скіе  вѣры  и  Святыхъ  Божіихъ  цер- 
квей, на  поляковъ,  помочь,  и  послать 
войска  свои.  II  А  в  прошломъ  во 
161-мъ  году  присылалъ  ко  Государю, 
Царю  и  Великому  Князю  Алексѣю 
Михайловичу  всеа  Русіи,  Запорож- 
ской Гетмапъ  Богданъ  Хмельпитцкой 
послапниковъ  своихъ  двожды,  что  с 
Королевскіе  сторопы  по  договоромъ, 
на  чомъ  с  ними  запорожскими  чер- 
касы мирились,  не  исполнено,  и  цер- 
кви Божіи,  которые  в  договоре  напи- 
саны были  отдать,  изъ  унѣи  не  отда- 
ли; а  которые  немиогіе  и  отданы 
были,  и  тѣ  оборочены  опять  подъ 
унѣю.  И  хотя  Православпую  Христіян- 
скую  Вѣру  искоренить  и  Святые  Бо- 
жіи  церкви  до  конца  разорить,  вой- 
ска  на  нихъ  корунпые  и  литовскіс 


11 


12 


собрали,  и  многіе  городы  и  мѣста,  и 
в  тѣхъ  городѣхъ  и  мѣстехъ  Святые 
Божіи  церкви  осквернили,  и  обругали, 
и  разорили,  и  Православныхъ  Хри- 
стіянъ  духовного  и  мірского  чину 
мпогихъ  невинно  замучили  злыми 
различными  муками,  и  всякое  злое 
поруганіе  чинили,  о  чемъ  и  слышати 
жалостно.  II  И  они  у  Царского  Величе- 
ства запорожскіо  черкасы  милости 
просятъ,  со  многіімъ  слезнымъ  чело- 
битьемъ,  чтобіэ  Онъ  Великій  Госу- 
дарь, Православн .  е  Христіянскіе  Вѣры 
искоренить  и  Святыхъ  Божіихъ  зер- 
квей  разорить  гонителемъ  ихъ  и 
клятвопреступникомъ  не  далъ,  и  надъ 
ними  умилосердился,  велѣлъ  Гетмана 
Богдана  Хмельнитдкого  и  все  войско  За- 
порожское принять  подъ  Свою  Госуда- 
реву высокою  руку;  ||  а  будетъ  Государь 
ихъ  не  пожалуетъ,  подъ  Свою  Государеву 
высокую  руку  Припяти  не  изволитъ, 
и  Великій  6ъ  Государь,  Его  Царское 
Величество,  для  Православные  Хри- 
стіянскіе  Вѣры  и  Святыхъ  Божіихъ 
церквей,  в  нихъ  вступился,  велѣлъ 
ихъ  помирнти  черезъ  Своихъ  Госуда- 
ревыхъ  великихъ  пословъ,  чтобъ  имъ 
тотъ  миръ  былъ  иадеженъ;  а  собою 
они  с  поляки  миритца  отнюдь  не  хо- 
тятъ,  потому  что  поляки  Б  правде 
своей  не  стоятъ. 

И  по  Государеву  указу,  а  по  челобитью 
Гетмана  Богдана  Хмельницкого  и  всего 
войска  Запорожского, Его  Государевымъ 
великимъ  посломъ,  боярину  и  намѣст- 
нику  великопермскому,  князю  Борису 
Александровичу  Репнину  Оболенскому 
с  товарыщи,  о  томъ  миру  и  о  по- 
средстве Королю  и  паномъ  раде  го- 
ворити  велено.  ||  И  по  Государеву  указу, 
Его  Государевы  великіе  послы,  боя- 
ринъ  князь  Борисъ  Александровичъ  с 
товарыщи,  в  отвѣтехъ  паномъ  раде 
говорили,  чтобъ  Король  и  паны  рада 
то  междоусобье  успокоили  и  с  чер- 


касы помирились,  и  Православную 
Христіянскую  Вѣру  Греческого  закона 
не  гонили,  и  церквей  Божіихъ  не 
не  отнимали,  и  неволи  имъ  ни  в 
чемъ  не  чинили,  а  учинили  бъ  миръ 
по  Зборовскому  договору,  и  которые 
церкви  оборочены  подъ  унѣю,  и  тѣ 
бъ  церкви  отдали  имъ  назадь;  и  бу- 
детъ Король  и  паны  рада  то  учинять, 
что  3  запорожскими  черкасы  помп- 
рятца,  и  в  вѣре  имъ  впередъ  неволи 
чинить  не  учнутъ,  и  церкви  Божіи 
отдадутъ  имъ  по  прежнему.  И  Великій 
Государь,  Его  Царское  Величество,  || 
для  Православные  Христіянскіе  Вѣры 
и  Святыхъ  Божіихъ  церквей,  брату 
своему  Королевскому  Величеству,  та- 
кую поступку  учинитъ  тѣмъ  людемъ, 
которые  вь  Его  Государскомъ  имяно- 
ванье  в  прописке  объявились,  тѣ 
ихъ  вины  велитъ  имъ  отдать.  И  Янъ 
Казимеръ  Король  и  паны  рада  и  то 
дѣло  поставили  ни  во  чтожъ,  и  в 
миру  с  черкасы  отказали,  и  хотя 
Православную  ХристіянскуюВѣру  иско- 
ренити  и  церкви  Божія  разоритн, 
пошли  на  нихъ  войною  при  нихъ  же 
великихъ  послѣхъ.  Да  какъ  у  Короля 
и  у  пановъ  радъ  в  прошломъ  во 
161-мъ  году  соймъ  былъ  в  Бресте 
Литовскомъ,  и  у  нихъ  на  соймѣ  приго- 
ворено впрямь,  что  имъ  Православ- 
ныхъ Христіянъ  Греческого  закону, 
которые  живутъ  в  Корунѣ  Польской 
и  в  Великомъ  Княжестве  Литовскомъ, 
побить  и  церкви  Божіи  разорить, 
чтобъ  Вѣра  Греческаго  закона  иско- 
ренилась. И  Государевы  великіе  по- 
слы, видя  ихъ  многое  упорство,  гово- 
рили имъ  II  3  большимъ  вычетомъ  в 
полате  и  х  корѣтамъ  идучи  во  всѣ 
люди  вслухъ,  что  Великій  Государь, 
Его  Царское  Величество  для  Право- 
славные Христіянскіе  Вѣры  и  Святыхъ 
Божіихъ  церквей,  хотя  ихъ  междо- 
усобье успокоить,  тѣмъ  людемъ,  кото- 
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рые  за  ихъ  Государскую  честь  до- 
стойны были  смерти,  вииы  ихъ 
хотѣлъ  шіъ  отдать;  и  коли  онъ  Янъ 
Казимеръ  Король  и  они  паны  рада 
то  поставили  ни  во  что,  и  ни  в 
чемъ  исправленія  не  учийили,  и  Ве- 
ликій  Государь  его  Царское  Величе- 
ство, такова  ихъ  злого  безчестья  и 
многово,  по  вѣчному  докончанью, 
неисправленья  больпіи  того  терпѣти 
нмъ  не  будетъ,  ||  и  пословъ  Своихъ  и 
посланниковъ  о  томъ  к  нимъ  впе- 
редъ  посылать  не  учнетъ,  а  велитъ  о 
тѣхъ  ихъ  неправдаз:ъ  и  о  нарушенье 
бѢчного  докончанья  писать  во  всѣ  ок- 
рестные государства,  к  Великимъ  Го- 
судар емъ  Христіянск:  мъ  и  бусур- 
манскимъ;  а  за  Православную  Христіян- 
скую  Вѣру  и  за  Святые  Божіи  церкви 
и  за  Свою  Государскую  достойную 
честь  стояти  будетъ,  сколько  Милосер- 
дый Богъ  помочи  подастъ. 

И  паны  рада  ни  на  какую  мѣру  не 
сошли  жъ  и  сходства  не  показали,  и 
исправленья  ни  в  чемъ  не  учинили,  и 
во  всемъ  отказали,  и  тѣхъ  Государе- 
выхъ  великихъ  пословъ  отпустили  безъ 
дѣла.  II  А  какъ  Янъ  Казимеръ  Король 
обранъ  на  королевство  и  на  коронованье 
присягалъ,  и  в  присяге  иво  написано, 
межъ  иныхъ  дѣлъ: 

что  ему  межъ  разньствующими  в 
Вѣре  Христіянской  остерегати  и  защи- 
щати  и  никакими  мѣрами  для  вѣры 
самому  не  теснити  и  пиково  на  то  пе 
попущати,  а  будетъ  онъ  тоѣ  своей 
присяги  не  здержитъ,  и  онъ  подданныхъ 
своихъ  отъ  всякія  вѣрности  и  послуша- 
иія  чинитъ  свободными,  и  разрешенія  о 
той  клятве  своей  ни  у  ково  просити 
не  будетъ  и  не  приметъ.  ||  А  ныне 
писалъ  ко  Государю,  Царю  и  Вели- 
кому Князю  Алексѣю  Михайловичу 
веса  Русіи,  Запорожской  Гетманъ 
Богданъ  Хмельнитдкой  и  все  войско 
Запорожское   с  посландомъ  своимъ, 


с  Лавриномъ  II  Капустою,  что  Король 
с  войсками  своими  на  Украйну 
идетъ,  и  они  не  хотя  монастырей  и 
церквей  Божіихъ  и  Христіянъ  в  му- 
чительство выдать,  бьютъ  челомь, 
чтобъ  Государь  его  пожаловалъ,  вой- 
ска Свои  вскоре  послать  к  аплъ  ве- 
лѣлъ.  А  будетъ  опь,  Великій  Государь, 
и  ныне  над  ними  Православными 
Хрястіяны  не  зжалится,  какъ  они 
у  него  Государя  с  плачемъ  милости 
просятъ,  а  иновѣрцы  тѣ  ихъ  нѣчто 
разорятъ  и  подъ  себя  подобьютъ,  то 
они  волю  ихъ  чиниги  по  нужде  будутъ. 

А  Запорожскій  посланецъ  Лав- 
ринъ  Капуста  говорилъ:  приказывалъ 
де  с  нимъ  Гетманъ  Богданъ  Хмель- 
ницкой, а  велѣлъ  Государю  битн 
челомъ,  чтобъ  Государь  велѣлъ  при- 
слать в  Кіевъ  и  в  ыные  городы 
Своихъ  Государевыхъ  воеводъ,  а  с 
ними  ратеыхъ  людей,  хотя  съ  3000 
человѣкъ,  и  то  для  тѣхъ  же  госу- 
даревыхъ воеводъ. 

А  у  Гетмана  де  людей  много;  да  к 
нему  ліедехотѣлъ  быть  Крымской  Ханъ 
с  ордою,  а  иные  татаровя  уж  ь  и  пришли, 
и  стоятъ  подъ  Бѣлою  Церквью;  ||  да  к 
Гетману  жъ  де  присылалъ  Турской 
Салтанъ  в  обозъ  в  Борки  посланца 
своего,  зовучи  его  к  себѣ  в  под- 
данство, и  Гетманъ  де  ему  в  томъ 
отказалъ,  а  надѣетца  на  Государеву 
милость;  а  будетъ  Государь  его  и  не 
пожалуетъ,  принять  не  велитъ,  и  онъ 
в  томъ  учнетъ  свидѣтельствоватца 
Богомъ,  что  онъ  о  томъ  у  него  Го- 
сударя милости  просилъ  много,  а  онъ 
Государь  его  не  пожаловалъ,  а  съ  Ко- 
ролемъ  де  у  нихъ  миру  отнюдь  не 
будетъ,  а  учнутъ  противъ  его  стоять. 

Да  в  вестяхъ  объявилось,  что  люди 
ихъ  черкаскіе  с  польскими  людьми 
в  подъѣздахъ  дважды  сходились  и 
бились,  и  имъ  де  посчастилось  и  мно- 
го языковъ,  поляковъ  поимавш. 
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А  Литовской  де  ГетманъРадивилъ  го- 
ворилъ:  будетъ  опи  с  войскомъ  Запо- 
рожскимъ  ничего  пе  тчинйтъ,  и  они 
тотчасъ  с  ними  помирятца  и  пой- 
дутъ  на  Государеву  землю  войною.  || 
И  выслтшавъ,  бояре  приговорили;  за 
честь,  блажеішые  памяти,  Великого 
Государя,  Царя  и  Великого  Князя 
Михаила  Ѳедоровича  всеа  Русіи  и 
за  честь  сына  Его  Государева,  Вели- 
кого Государя,  Царя  и  Великого  Кші- 
зя  Алексѣя  Михайловича  всеа  Русіи, 
стояти  и  протиЕъ  Польскаго  Короля 
война  весть,  а  терпѣти  больше  того 
нельзя,  потому,  ч'Го  многіе  годы  в  ко- 
ролевскихъ  грамотахъ  и  в  порубежныхъ 
листѣхъ  писали  Ихъ  Государскіе  имяно- 
ванья  и  титлы,  мимо  вечного  доконча- 
нья  и  посольского  договору,  со  многою 
пропискою;  II  а  по  посольскимъ  догово- 
ромъ,  и  по  отвѣтнымъ  писмамъ,  и  по 
своей  соймовой  констытуцыи  во  многіе 
годы  нсправленья  не  учинили;  и  видя 
королевскіе  подданые  такое  неисправле- 
нье  и  злымъ  людемъ  за  вины  ихъ 
неуимство,  отъ  того  не  престали,  и  с 
порубежныхъ  городовъ  капитаны  ихъ 
и  намѣстники  в  государевы  порубежные 
городы  к  воиводамъ  во  всѣ  годѣхъ  Го- 
сударево имянованье  и  титло  писали  с 
пропискою,  и  при  государевыхъ  пос- 
лѣхъ,  при  боярине  князь  Борисе  Алек- 
сандровиче Репнинѣ  с  товарыщи,  нспра- 
вленья не  учинили  и  называли  то  дѣ- 
ло,  Государскую  честь,  малымъ  дѣломъ, 
и  смеяся,  и  поставили  ни  во  что,  и  отпу- 
стили Государевыхъ  пословъ  безъ  дѣла, 
и  тѣмъ  онѣ  вѣчное  докончанье  нару- 
шили. II  А  о  Гетмане  о  Богдане  Хмель- 
ницкомъ  и  о  всемъ  войске  Запорож- 
скомъ  бояре  и  думные  люди  приго- 
ворили, чтобъ  Великій  Государь, 
Царь  и  Великій  Князь  Алексѣй  Ми- 
хайловичъ  всеа  Русіи,  изволилъ  того 
Гетмана  Богдана  Хмельнидкаго  и  все 
войско  Запорожское  з  городами  ихъ  и 


3  землями  принять  подъ  Свою  Госу- 
дарскую Высокую  руку,  для  Православ- 
ные Христіянскіе  Вѣры  и  Святыхъ 
Божіихъ  церквей,  потому  что  папы 
рада  и  вся  Рѣчь  Посполитая  на  Пра- 
вославную Христіянскую  Вѣру  и  на 
Святыя  Бонаи  церкви  востали  и  хо- 
тятъ  ихъ  искоренить,  и  для  того,  что 
они  Гетманъ  Богданъ  Хмельницкой  и 
все  войско  Запорожское,  присылали  к 
Великому  Государю,  Царю  и  Великойіу 
КсйЗю  Алексѣю  Михайловичу  всеа 
Русіи,  битя  челомъ  многижда,  чтобъ 
онъ,  Великій  Государь,  Православные 
Христіянскіе  Вѣры  искоренить  и  Свя- 
тыхъ Божіихъ  церквей  разорить  го- 
ните лемъ  II  тзщ  и  клятвопреступникомъ 
не  далъ,  і?  надъ  ними  умилосердился, 
велѣлъ  ихъ  Припяти  подъ  Свою  Госу- 
дарскую Высокую  руку;  а  будетъ  Го- 
сударь ихъ  не  пожалуетъ,  подъ  Свою 
Государскую  Высокую  руку  Припяти 
не  изволитъ,  и  Великій  бъ  Государь, 
для  Православные  Христіянскіе  Вѣры 
и  Святыхъ  Божіихъ  церквей,  в  нихъ 
вступился,  велѣлъ  ихъ  помирити  че- 
резъ  своихъ  великихъ  пословъ,  чтобъ 
имъ  тотъ  миръ  былъ  надеж енъ.  И 
по  Государеву  указу,  а  по  ихъ  чело- 
битью, Государевы  великіе  послы 
в  отвѣтехъ  паномъ  раде  говорили, 
чтобъ  Король  и  паны  рада  междо- 
усобье  успокоили,  и  с  черкасы  по- 
мирились, и  Православную  Христіян- 
скую  Вѣру  не  гонили,  и  церквей  Бо- 
жіихъ  не  отнимали,  и  неволи  имъ  ни 
в  чемъ  не  чинили,  а  учинили  бъ 
миръ  по  Зборовскому  договору;  а  Ве- 
ликій  Государь,  Его  Царское  Величе- 
ство, для  Православные  Христіянскіе 
Вѣры,  Яну  Казимеру  Королю  такую 
поступку  учинитъ,  тѣмъ  людемъ,  ||  ко- 
торые въ  Его  Государскомъ  имяно- 
ванье в  пропискахъ  обьявились,  тѣ 
ихъ  вины  велитъ  имъ  отдать;  и  Янъ 
Казимеръ  Король  и  паны  рада   и  то 
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дѣло  поставили  ни  во  что,  и  в  миру 
с  черкасы  отказали.  Да  и  потому 
доведетца  ихъ  принять,  в  присяге 
Яна  Казимера  Короля  написано:  что 
ему  в  Вѣре  Христіянской  остерегати 
и  защищати,  и  ни  какими  мѣрами 
для  Вѣры  самому  не  теснити  и  никого 
па  то  не  попущати;  а  будетъ  онъ  той 
своей  присяги  не  здержитъ,  и  онъ 
подданныхъ  своихъ  отъ  всякія  вер- 
ности и  послушанья  чинитъ  свобод- 
иьшп.  И  онъ  Янъ  Казимеръ  тоѣ 
своей  присяги  не  здержалъ,  и  на  Пра- 
вославную Христіянскую  Вѣру  Грече- 
скаго  закона  восталъ  и  церкви  Божін 
многіе  разорилъ,  а  в  ыныхъ  унѣю 
учшіилъ,  и  чтобъ  ихъ  не  отпустить 
в  подданство  Турскому  ||  Салтапу,  или 
Крымскому  Хану,  потому  что  они 
стали  ньпіе  присягою  королевскою 
вольные  люди.  И  потому  по  всему, 
приговорили  Гетмана  Богдана  Хмель- 
ниі|кого  и  все  Войско  Запорожское  з 
городами  и  3  землями  принять. 

А  стольппки,  и  стряпчіе,  ц  дворяне 
московскіе,  и  дьякк,  и  жильцы,  и 
дворяне  жь,  и  детн  боярскіе  из  го- 
родовъ,  и  головы  стрелецкіс,  и  гости, 
и  гостинные  и  суконные  сотнп  и 
чорныхъ  сотепъ  и  дворцовыхъ  сло- 
бодъ  тяглые  люди  и  стрельцы  о  Го- 
сударской  чести  п  о  пріеме  Гетмана 
Багдана  Хмельницкого  и  всего  вой- 
ска Запорожскаго  допрашиваны  жъ  по 
чиномъ  порознь. 

И  они  говорили  то  жъ,  что  за  честь, 
блаженные  памяти,  Великого  Государя, 
Царя  и  Великаго  Князя  Михаила  Фе- 
доровича всеа  Русіи,  и  зачесть  сына  Его 
Государева,  Великого  Государя,  Царя  и 
Великого  Князя  Алексѣя  Михайловича 
всеа  Русіи,  сто  яти  и  противъ  ||  Литов- 
ского Короля  война  весть.  А  они  слу- 
жилые люди  за  ихъ  Государскую  честь 
учнутъ  с  Литовскимъ  Королемь  би- 
тнся,  НС  щадя  голобъ  своихъ,  и  ради  ' 


помереть  за  Ихъ  Государскую  честь, 
а  торговые  всякихъ  чпновъ  ^юди 
вспоможеньемъ  и  за  Ихъ  Государскую 
честь,  головами  жъ  своими  ради 
помереть;  а  Гетмана  Богдана  Хмель- 
ницкого, для  Православные  Христіан- 
скіе  Вѣры  и  Святыхъ  Божіихъ  цер- 
квей, пожаловалъ  бы  Великій  Госу- 
дарь, Царь  и  Великш  Князь  Алексѣй 
Михайловичъ  всеа  Русіи,  по  ихъ  че- 
лобитью, велѣль  ихъ  прнняти  подъ 
Свою  Государскую  Высокую  руку. 

Приговоръ  сей  написанъ  на  столбцѣ,  на 
оборотѣ  43-хъ  скіеекъ  коего  имѣется  скрѣиа 
думнаго  дьяка  Алмаза  Иванова.  Моск.  Гл. 
Арх.  М.  И.  Д.  Польскія  дѣла  1653  г.  Окт.  1, 
До  8. 

№  2. 

1654  Января  8. 

Объявленіэ     Гетману  Богдану 

Хмѣльниі4кому,  учиненное  ближнимъ 
бояриномъВасильеіѵіьБутурлннымъ. — 

О  пргтлтги  его  Гетмана  и  войска  Запо- 
рожскаго 6ъ  Россгйское  подданство  сб 
приложенгемь  выписки  о  бывшей  вь 
Перелславлѣ  у  Запорожскихъ  каза- 
ковъ  явной  Радѣ,  на  которой  они  тор- 
жественно объявили  желанге  свое  быть 
въ  Россійскомъ  подданствѣ,  и  обряда  при 
утвержденіи  Гетмана  Хмѣлъницкаго 
в'6  его  достоинствѣ.  (П.  С.  3.  М  445). 

И  того  жъ  числа  отъ  Гетмана  Бог- 
дана Хмельницкого  приходилъ  ппсарь 
Ивапъ  Выговской  и  сказывал ъ  боярину 
Василью  Васильивичу  с  товарыщи  была 
де  у  Гетмана  тайная  рада  с  полков- 
ники и  с  судьями  и  с  войсковыми  ясаулы 
и  полковники  де  и  судіи  и  ясаулы  подъ 
Государеву  Высокую  рукуподклопилися. 

И  по  тайной  раде,  которую  Гетманъ 
имѣлъ  с  полковники  своими,  с  утра  того 
жъ  дни  во  вторып  часъ  дни  бито 
в  барабанъ,  с  часъ  времяни,  на  собра- 


Т.  с.  8  Января  1634  года. 


19 


20 


ніе  всего  народа,  слышати  совѣтъ  || 
о  дѣле,  хотящемъ  совершится. 

И  какѵсобралося  великое  множество 
всякихъ  чиновъ  людей  учинили  кругъ 
пространный,  про  Гетмана  и  про  пол- 
ковниковъ,  а  потомъ  и  самъ  Гетманъ 
вышелъ  подъ  бунчукомъ,  а  с  ннмъ 
судьи  и  ясаулы,  писарь  и  всѣ  полков- 
ники, и  сталъ  Гетманъ  посреди  круга, 
а  ясаулъ  войсковой  велѣлъ  всѣмъ 
зюлчать;  по  томъ,  какъ  всѣ  умолкли, 
началъ  рѣчь  Гетманъ  ко  всему  народу 
говорить.  |] 

'(Панове  полковники,  ясаулы,  сот- 
ники, и  все  войско  Запорожское  и  вси 
Православніи  Христіяне!  Вѣдомо  то 
вамъ  всѣмъ,  какъ  насъ  Богъ  свобо- 
дилъ  изъ  рукъ  враговъ,  гонящихъ 
Церковь  Божію,  и  озлобляющихъ  все 
Христіанство  нашего  Православія  Во- 
сточного, что  уже  шесть  лѣтъ  живемъ 
безъ  Государя  в  нашей  землѣ,  в  без- 
спрестанныхъ  бранѣхъ  и  кровопролитія 
3  гонители  и  враги  нашими,  хотя- 
щими искоренитп  Церковь  Божію,  дабы 
имя  Руское  не  помянулось  в  земли  на- 
шей, что  уже  велми  намъ  ||  всѣмъ  доку- 
чило,  и  видимъ,  что  нельзя  намъ  жити 
боле  безъ  царя;  для  того  ныне  со- 
брали есмя  раду  явную  всему  народу, 
чтобъ  есте  себѣ  с  нами  обрали  госу- 
даря изъ  четырехъ,  которого  вы  хощете: 
первый  царь  есть  Турскій,  который 
многижды  черезъ  пословъ  своихъ  при- 
зывалъ  насъ  подъ  свою  область;  вто- 
рый  Хаеъ  Крымскій,  третій  Король 
Польскій,  которой,  будетъ  сами  похо- 
чемъ,  и  теперь  насъ  еще  въ  прежную 
ласки  Припяти  можетъ;  четвертый  есть 
Православный  ||  Великія  Росія  Государь 
Царь  и  Великій  Князь  Алексѣй  Ми- 
хайловичь  всеа  Русіи  Самодержецъ 
Восточной,  которого  мы  уже  шесть 
лѣтъ  безпрестаниыми  моленіи  нашими 
себѣ  просимъ.  Тутъ,  которого  хотите, 
избирайте:  Царь  Турскій  есть  бусур- 


манъ;  всѣмъ  вамъ  вѣдомо,  какъ  бра- 
тіянаши  ПравославніиХристіяне,  греки, 
беду  терпятъ  и  в  какомъ  суть  отъ  без- 
божныхъ  утесненіи;  Крымской  Хаиъ, 
тожъ  бусурманъ,  которого  мы,по  нуждн 
и  в  дружбу  принявши,  каковыя  нестер- 
пимыя  II  бѣды  приняли  есмя,  какое 
плененіе,  какое  нещадное  пролитіе 
крови  Христіянскіе!  Отъ  польскихъ 
отъ  пановъ  утесненія,  ни  кому  вамъ 
сказывать  не  надо  веть:  сами  вы  всѣ  вѣ- 
даете,  что  лучше  жида  и  пса,  нежели 
Христианина  брата  нашего  почитали, 
а  Православный  Христіянскій  Вели- 
кій  Государь  Царь  Восточный  есть  с 
нами  единого  благочестія  Греческого 
закона,  единоі  о  исповѣданія,  едино  есми 
тѣло  Церкви  православіемъ  Великія 
Росіи  II  главу  имуще  Іисуса  Христа. 
Той  Великій  Государь  Царь  Христіян- 
скій,  зжалившися  надъ  нестерпимымъ 
озлобленіемъ  православныя  Церкви  ж 
нашей  Малой  Росіи  шестьлѣтныхъ 
нашихъ  моленій  безпрестанныхъ  не 
презривши;  теперь  милостивое  Свое 
Царское  сердце  к  намъ  склонивши, 
своихъ  великихъ  ближнихъ  людей  к 
наімъ  с  Царскою  милостію  Своею  при- 
слати  изволилъ,  которого,  есть  ли  со 
усердіемъ  возлюбимъ,  кромѣ  Его  Цар- 
скія  Высокія  руки,  благотишнейшаго  || 
пристанища  не  обрящемъ;  а  будетъ  кто 
с  нами  не  согласуетъ  теперь,  куды 
хощетъ  вольная  дорога».  К  симъ  сло- 
вамъ  весь  народъ  возопилъ:  волимъ 
подъ  Царя  Восточного,  Православного, 
крѣпкою  рукою,  в  нашей  благочести- 
вой вѣре  умирати,  нежели  ненавист- 
нику Христову,  поганину  достати. 

Потомъ  полковиикъ  переяславской, 
Тетеря,  ходячи  в  кругу  на  всѣ  сто- 
роны, спрашивалъ:  вси  ли  тако  сом- 
зволяете?  —  Рекли  вси  ||  народъ;  вси 
единодушно.  —  Потомъ  Гетманъ  мо- 
лылъ:  буди  тако,  да  Господь  Богъ  нашъ 
сукрепитъ  подъ  его  Царскою  крѣнкою 
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рукою. — А  оародъ  по  иемъвси  единогла- 
сно возопили:  «Боже  утверди,  Боже  укре- 
пи, чтобъ  есми  во  веки  вси  едино  были». 

И  после  того  писарь  Иванъ  Выгов- 
( кои  пришедчи  говорилъ  что  де  казаки 
п  мещане  всѣ  подъ  Государеву  высокую 
руку  подклонились».  II 

И  Генваря  в  8-мъ  ж  о  числѣ  Гетманъ 
Богдаиъ  Хмельницкой  и  писарь  Иванъ 
Выговской  и  обознпчей  и  судьи  п 
полковники  и  ясаулы  войсковые  и 
сотники  и  атаманы  у  боярина  у  Ва- 
силья  Васильевича  Бутурлина  с  това- 
рыщи  на  сьѣзжемъ  дворѣ  были. 

И  бояринъ  Василей  Васильивичъ 
говорилъ  Гетману  Богдану  Хмельниц- 
кому рѣчь. 

а  молылъ:  || 

«Божіею  милосгію  Великій  Государь 
Царь  и  Велнкій  Князь  Алексѣй  Ми- 
хайловичь  всеа  Русіи  Самодержецъ  и 
многихъ  Государствъ  Государь  и  Об- 
ладатель прислалъ  к  Тебѣ  Богдану 
Хмельницкому  Гетману  войска  Запо- 
рожского и  ко  всему  войску  запорожско- 
му СЬЮ  Царского  Величества  Грамоту. 

И  тоѣ  Государеву  Грамоту  ему  отдалъ, 
а  какъ  Государеву  Грамоту  бояринъ 
Василей  Васильевичъ  Гетману  отдалъ  || 
и  тоѣ  Государеву  грамоту  Гетманъ 
принялъ  с  великою  радостію,  а  при- 
вявъ  Государеву  грамоту  поцеловалъ 
и  распечатавъ  отдалъ  писарю  Ивану 
Выговскому  и  велѣлъ  ему  вычесть 
при  всѣхъ  войска  Запорожского  на- 
чальныхъ  и  всякихъ  людей  «слухъ  и 
тоѣ  Государеву  грамоту  писарь  Иванъ 
Выговской  чолъ  всѣмъ  людемъ  явно 
и  выслушавъ  Государеву  грамоту  Гет- 
манъ и  полковники  и  всякихъ  чиновъ 
люди  Государской  милости  обрадова- 
лись; и  говорилъ  Гетманъ,  что  Вели- 
кому II  Государю  Царю  и  Великому 
Князю  Алексѣю  Михайловичу  всеа 
Русіи  Самодержцу  онъ  Гетманъ  Бог- 
дань  Хмельницкой  со  всѣмъ  войскомъ 


Запорожскимъ  слуншти  и  прямити 
вседушно  и  за  Государское  многолѣт- 
ное  здоровье  головы  складывать  ради 
и  вѣру  Государю  учинити  и  во  всемъ 
по  ево  Госздареве  воле  быть  готовы. 

И  бояринъ  Василей  Васильевичъ 
молылъ:  II 

Божіею  Милостію  Велик! й  Государь 
ЦарьиВеликій  Князь  АлексѣйМихайло- 
вичь  всеа  Русіп  Самодержецъ  и  мно- 
гихъ государствъ  Государь  и  Обла- 
датель жалуетъ  тебя  Гетмана  Богдана 
Хмельницкого  и  полковниковъ  и  все 
войско  Запорожское,  Православные  Хри- 
стіянскіе  Вѣры  велѣлъ  Васъ  спросить 
о  здоровье. 

Да  какъ  Гетманъ  и  полковники  па 
Государеве  милости  что  ихъ  пожало- 
валъ  о  здоровье  велѣлъ  спросить  че- 
ломъ  ударили  про  Государево  Царево  |[ 
и  Великого  Князя  Алексѣя  Михайло- 
вича всеа  Русіи  здоровье  спросили. 

И  бояринъ  Василей  Васильевичъ 
мольыъ: 

Какъ  мы  поѣхали  оть  Великаго 
Государя  нашего  Царя  и  Великого 
Князя  Алексѣя  Михайловича  всеа 
Русіи  Сазіодержца  отъ  Его  Царского 
Величества  и  Великій  Государь  нашъ 
Царь  и  Великій  Князь  Алексѣй  Ми- 
хайловичъ  всеа  Русіи  Самодержецъ  и 
многихъ  II  государствъ  Государь  и 
Обладатель  на  Своихъ  великихъ  и  пре- 
славиыхъ  государствахъ  Россійского 
Царствія  далъ  Богъ  в  добромъ  здо- 
ровье». 

А  после  того  говорилъ  Гетману. 

«Божіею  милостію,  Великій  Государь, 
Царь  и  Великій  Князь  Алексѣй  Михай- 
ловичъ,  всеа  Русіи  Самодержецъ  и 
.  многихъ  государствъ  Государь  и  Обла- 
датель, велѣлъ  тебѣ  говорить: 

Въ  прошлыхъ  годѣхъ  и  по  ны- 
нешней по  II  162  годъ  присылали  к 
Великому  Государю  нашему,  Царю  и 
Великому  Князю  Алексѣю   Михаил  о- 
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вичу,  всеа  Русіи  Самодержцу  и  мно- 
гихъ  государствъ  Государю  и  Облада- 
телю, къ  Его  Царскому  Величеству,  ты 
Богдаиъ  Хмельницкой,  Гетманъ  войска 
Запорожскаго,  и  все  войско  Запорож- 
ское бити  челомъ,  что  паны  рада  и  вся 
Рѣчь  Посполитая  на  Православную 
Христіянскую  Вѣру  Греческого  закону 
и  на  Святые  Божіе  Восточные  церкви 
возстали  и  гоненіе  учинили  болшое, 
и  отъ  истинной  Православной  Христіян- 
ской  Вѣры,  в  которой  вы  II  издавна 
живете,  учали  васъ  отлучать  и  не- 
волить к  своей  римской  вѣре,  а  в 
ыныхъ  мѣстехъ  въ  Коруне  и  въ  Литвѣ 
благочестивые  церкви  запечатали,  а  в 
ыныхъ  учинили  унію,  и  всякие 
иадъ  вами  гоненіе,  и  поруганіе,  и  злости 
нехристіанскіе  чинили;  а  после  того, 
и  помирясь  с  вами,  сперва  под ъ  Зборо- 
вомъ,  а  после  подъ  Бѣлою  Церковію, 
па  правде  своей  не  устояли,  и  церкви 
Божіи,  которые  в  договоре  написаны 
были  отдати  изъ  унѣи,  не  отдали,  а  кото- 
рые немногіе  и  отданы  были,  и  тѣ  обо- 
рочены опять  подъ  унѣю;  и  хотя  ||  Пра- 
вославную Христіянскую  Вѣру  искоре- 
нити  и  Святые  Божіи  церкви  до  конца 
разорити,  войска  свои  на  васъ  собрали, 
н  многГе  городы  и  мѣста,  и  в  тѣхъ 
городѣхъ  и  мѣстехъ  святые  Божіи 
церкви  осквернили,  и  обругали  и  разо- 
рили, и  православныхъ  христіянъ  ду- 
ховного и  мірского  чину  зіногихъ  не- 
винно замучили,  и  всякое  злое  пору- 
ганіе  чинили.  И  вы,  не  хотя  благоче- 
стивые Хрисгіянскіе  Вѣры  отбыть  и 
Святыхъ  Божіихъ  церквей  в  разоре- 
ніи  видеть,  по  неволе  призвавъ  к  себѣ 
на  помочь  Крымского  Хана  с  ордою, 
учали  за  Право  ||  славную  Христіянскую 
Вѣру  ц  за  Святые  Божіи  церкви  про- 
тивъ  ихъ  стоять,  а  у  Великого  Госу- 
даря нашего,  у  Его  Царского  Величе- 
ства милости  просите,  чтобъ  Велнкій 
Государь  нашъ,   Его  Царское  Величе- 


ство, Православные  Христіянскіе  Вѣры 
искоренить  и  Святыхъ  Божіихъ  церквей 
разорить  гонителемъ  вашимъ  и  клятво- 
преступникамъ  не  даль  и  надъ  вами 
умилосердился,  велѣлъ  васъ,  тебя  Гет- 
мана, и  все  войско  Запорожское,  При- 
пяти подъ  Свою  Царского  Величества 
Высокую  руку  3  городами  и  з  зем- 
лями, а  вы  Великому  Государю  нашему, 
Его  II  Царскому  Величеству,  служити 
и  за  Его  Государское  здоровье  противъ 
всякаго  непріятеля  хотите  стоять  во- 
веки. 

И  по  указу  Великого  Государя  на- 
шего, Его  Царского  Величества,  ирп- 
казывано  к  вамъ,  к  тебѣ  Гетману  к 
Богдану    Хмельницкому   и   ко  всѣму 
войску  Запорожскому,  что  у  Великого 
Государя  нашего,  у  Его  Царского  Вели- 
чества сь  Япомъ  Казимеромъ,  Коро- 
лемъ  Полскимъ  и  Великимъ  Княземъ 
Литовскимъ,  вѣчное  докончанье,  и  Ве- 
ликому Государю    нашему.  Царскому 
Величеству,  ||  Государю  Христіянскому 
I  безъ  причины  вѣчного  докончанья  на- 
!  рушить  было  не  мочно;   а  которые 
I  неправды    учинились    с  Королевскіе 
!  стороны  к  нарушенью  вѣчного  докон- 
I  чанья,  и  Великій  Государь  нашъ,  Его 
Царское  Величество,  ожидаетъ  о  томъ 
с  Королсвскіе  стороны,  по  договору 
псправленья;  а  будетъ  Король  и  паны 
рада,  по  договору  исправленья  не  учи- 
\  нятъ,  и  Великій  Государь  нашъ,  Его 
I  Царское  Величество,  терпѣти  имъ  не 
I  будетъ,   а  за  йхъ  неправды  учнетъ 
1  противъ  их  ]>  стоять,  а   ему  Гетману 
і  и  всему  войску  Запорожскому  ||  велитъ 
I  Свой   Царьского  Величества  милости- 
!  вый  указъ  учинить. 
I     И  вы,  Богданъ  Хмельницкой,  Гет- 
I  манъ  войска  Запорожского,  и  все  войско 
:  Запорожское  Великому   Государю  на- 
1  шему,  Царскому  Величеству,  били  че- 
I  ломъ:  будетъ  Его  Царскому  Величеству 
подъ  Свою  Государеву  Высокую  руку 
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приняти  васъ  не  мочно,  н  Царское  бъ 
Величество,  для  Православные  Хри- 
стіянскіеВѣры  и  святыхъБожіихъ  цер- 
квей, в  васъ  вступился  и  велѣлъ  васъ 
с  Королемъ  и  съ  паны  рады  поми- 
рити  II  черезъСвоихъ  Государевыхъ  ве- 
ликихъ  пословъ,  чтобъ  вамъ  тотъ 
миръ  былъ  надеженъ;  а  собою  вы  с 
ними  миритца  не  хотите,  потому  что 
Поляки  в' правде  своей  не  стоятъ. 

И  по  указу  Великого  Государя  на- 
шего, Его  Царского  Величества,  а 
по  вашему  челобитью,  посыланы  в 
Польшу  кь  Яну  Казимеру  Королю,  Его 
Государевы  великіе  и  полномочные 
послы,  бояринъ  и  намѣстникъ  вели- 
копермской,  князь  Борисъ  Александро- 
вичъ  Репнинъ  Оболенской  с  товарыщи, 
а  велено  Королю  и  паномъ  раде  о  томъ 
миру  п  о  по  II  средстве  говорити  на- 
крепко. 

И  тѣ  Царского  Величества  велпкіе 
послы  в  отвѣтехъ  паномъ  раде  го- 
ворили, чтобъ  Король  и  паны  рада 
то  междоусобье  успокоили,  и  с  вами 
помирились,  и  Православную  Христілн- 
скую  Вѣру  Греческого  закона  не  го- 
нили,  и  церквей  Божіихъ  не  отнимали, 
и  неволи  вамъ  ни  в  чемъ  не  чинили, 
а  учинили  бъ  миръ  по  Зборовскому 
договору,  и  которые  церкви  оборочены 
подъ  унѣю,  и  тѣ  бъ  церкви  отдали 
вамъ  назадъ;  и  будетъ  Король  и  паны  || 
рада  то  учинятъ,  с  вами  помирятца 
и  в  вѣре  вамъ  впередъ  певоли  чинить 
не  учнутъ,  и  церкви  Божіи  отдадутъ 
вамъ  по  прежнему:  и  Великій  Госу- 
дарь нашъ.  Его  Царское  Величество, 
для  Православные  Христіяискіе  Вѣры 
и  Святыхъ  Божіихъ  церквеіі  Коро- 
левскому Величеству  такую  поступку 
учинитъ  тѣмъ  людемъ,  которые  въ 
Его  Государскомъ  имянованье  в  про- 
пискѣ  объявились  и  достойны  были 
смертные  казни,  тѣ  ихъ  вины  велитъ 
имъ  отдать.  Да  тѣ  же  Царского  Вели- 


чества великіе  послы  говорили:  какъ 
Янъ  II  Казимеръ  Король  обрапъ  на  Ко- 
ролевство, и  онъ  духовного  и  мірского 
чину  людемъ  присягалъ  на  томъ,  что 
ему  межъ  разньствующими  в  Вѣре 
Христіянской  людьми  остерегати  и  за- 
щищати,  и  никакими  мѣрами  для  вѣры 
самому  не  теснити  и  ни  кого  на  то 
не  попущати. 

А  будетъ  онъ  тоѣ  "своей  присяги 
не  здержитъ,  и  онт»  подданныхъ  сво- 
ихъ  отъ  всякіе  вѣрности  и  послу- 
шанія  чинитъ  свободными,  и  разре- 
шенія  о  той  клятве  своей  ни  у  кого  || 
просити  не  будет7>  и  не  приметъ;  н 
онъ  Янъ  Казимеръ  Король  не  токмо 
что  Православную  Христіянскую  Вѣру 
оберегалъ  и  защищалъ,  но  и  гоненіе 
злое  учинилъ,  чего  ни  на  которую  и 
на  еретическую  вѣру  не  чинятъ:  и 
потому  по  всему  онъ  клятву  свою,  на 
чемъ  присягалъ,  преступилъ,  а  поддан- 
ныхъ своихъ,  васъ  Православпыхъ 
Христіянъ,  тѣмъ  отъ  подданства  учи- 
нилъ свободными,  и  онъ  Казимеръ 
Король  и  паны  рада  то  все  поставили 
ни  во  что,  и  в  миру  и  в  посред- 
стве отказали,  и  хотя  Православную  || 
ХристіянскуюВѣру  искоренити  и  церкви 
Божіи  разорити,  пошли  на  насъ  вой- 
ною при  нихъ  же  великихъ  послѣхъ, 
а  ихъ  пословъ  отпустили  безъ  дѣла. 

И  Великій  Государь  нашъ.  Его  Цар- 
ское Величество,  видя  с  Королевскіе 
стороны  такіе  неисправленье  и  досады, 
и  вѣчному  докончанью  нарушепье,  и 
на  Православную  Христіянскую  Вѣру  п 
на  Святыя  Божіи  Церкви  гоненіе,  и 
не  хотя  того  слышать,  что  вамъ  еди- 
новѣриымъ  Православнымъ  Хрпстія- 
номъ  II  в  копечномъ  разореніи  п 
церквамъ  благочестивымъ  в  запустѣ- 
иіи  и  в  поруганіи  отъ  латиновъ  быти, 
подъ  Свою  Высокую  руку  васъ,  Гет- 
мана Богдана  Хмельницкого  и  все 
войско  Запорожское,  з  городами  и  з 
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землями,  отъ  Королевского  подданства 
преступлепіемъ  присяги  его  свобод- 
нымъ,  ириняти  велѣлъ,  и  помочь  вамъ 
на  криврприсяжцовъ  и  па  хотящнхъ 
розорити  Христіянскую  Вѣру  Своими 
Государевыми  ратными  .людьми  чи- 
нити  велѣлъ.  И  ты  бъ,  Гетманъ  Бог- 
дапъ  Хмельницкой,  и  все  войско  За- 
по  II  рожское,  видя  к  себѣ  Великого  Го- 
сударя нашего,  Его  Царского  Величе- 
ства милость  и  жалованье,  Ему  Госу- 
дарю служили  и  всякого  добра  хотѣли 
и  на  Его  Царского  Величества  милость 
были  надежны;  а  Великій  Государь 
иашъ.  Его  Царское  Величество,  учнетъ 
васъ,  тебя  Гетмана  и  все  войско  За- 
порожское, держать  в  Своей  Царского 
Величества  милости,  и  отъ  недруговъ 
вашихъ  во  оборони  и  в  защищепіе.» 

И  выслушавъ  рѣчь  Гетманъ  и  всѣ  || 
начальные  п  всякихъ  чиновъ  люди  на 
Государской  милости  били  челомъ.  Изъ 
сьѣзжево  двора  Гетманъ  поѣхалъ  к 
соборной  церкве  Успенія  Пречистые 
Богородицы  3  бояриномъ  с  Васильемъ 
Васильевичемъ  с  товарыщи  в  корѣ- 
те  а  казанской  Преображенской  архи- 
маритъ  Прохоръ  и  рожествеиской  про- 
топопъ  Андреянъ  свящешшцы  и  дья- 
коны которые  по  Государеву  указу  пос- 
ланъ  с  ними  пришли  за  Спасовымъ 
образомъ  въ  сонорную  церковь  на  пе- 
редихъ. 

А  какъ  бояринь  Василей  Василь- 
ивігчъ  II  и  Гетманъ  Богданъ  Хмельниц- 
кой пришли  к  соборной  церкви  и 
переяславской  протопопъ  Григорей  и 
всѣхъ  церквей  священницы  и  дьяконы 
встрѣтили  ихъ  у  паперти  со  кресты  и 
с  кандилы  в  ризахъ  и  пѣли  «буди 
тія  Господне  благословенно  отъ  ныне 
и  до  вѣкаи  а  какъ  вошли  в  церковь 
и  архимаритъ  Прохоръ  и  нротопопъ 
Андреянъ  и  переяславской  протопопъ 
Григорей  со  всѣмъ  освященнымъ  со- 
боромъ   облачась  в  ризы  хотѣлп  на- 


чати  обещаніе  к  вѣре  по  чиновной 
книге  какова  отъ  Государя  прислана  || 
к  нпмъ  и  Гетманъ  Богданъ  Хмельниц- 
кой говорили  тіъ  чтобъ  имъ  боярину 
Василью  Васильевичу  с  товарищи 
учинити  вѣра  за  Государя  Царя  и 
Великого  Князя  Алексѣя  Михайловича 
всеа  Русіи,  что  ему  Государю  ихъ 
Гетмана  Богдана  Хмельницкого  п  все 
войско  Запорожское  Польскому  Королю 
невыдавать  и  за  нихъ  стояти  и  воль- 
ностей не  порушеть  и  хто  былъ  шлях- 
тичъ  или  казакъ  и  мещанинъ  и  хто  в 
какомъ  чину  напередъ  сево  и  какие 
маетности  у  себя  имѣлъ  и  тому  бъ  || 
всему  быть  по  прежнему  и  пожало- 
валъ  бы  Великій  Государь  велѣлъ  имъ 
дать  на  ихъ  маетности  свои  Госуда- 
ревы грамоты  и  бояринъ  Василей  Ва- 
сильевичъ  с  товарищи  Гетману  гово- 
рили, что  в  Московскомъ  Государ- 
стве прежнимъ  Великимъ  Государемъ 
нашимъ  Царемъ  и  Великимъ  Княземъ 
всеа  Русіи  вѣру  чинили  ихъ  Государь- 
скіи  подданные  такъ  же  и  Великозіу 
Государю  нашему  Царю  и  Великому 
Князю  Алексѣю  Михайловичу  всеа 
Русіи  Самодержцу  всѣмъ  Государ- 
ств омъ  они  вѣру  чинятъ  на  томъ 
что  бъ  имъ  Великому  ||  Государю  На- 
шему служить  и  радѣть  и  ирямить  и 
всякого  добра  хотѣть  а  того  что  за 
Великого  Государя  вѣру  учинити  ни- 
коли  не  бывало  и  впредь  не  будетъ,  и 
ему  Гетману  и  говорить  было  о  томъ 
непристойно  потому,  что  всякой  под- 
данной повиненъ  вѣру  дать  своему 
Государю  и  они  бъ  Гетманъ  и  все 
войско  Запорожское  какъ  начали  Вели- 
кому Государю  служить  и  о  чемъ  били 
челомъ  такъ  бы  и  совершили  и.*^вѣру 
Великому  Государю  дали  по  Евангел- 
ской  заповеди  безо  всякого  с^^нѣнья,  || 
а  Великій  Государь  учнетъ  ихъ  дер- 
жать в  своемъ  Государскомъ  мило- 
стивомъ   жалованье  и  в  призрѣнье 
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отъ  недруговъ  ихъ  во  оборони  н  в 
защищенье  и  волностеп  у  нихъ  не 
отымаетъимаетностямъ  ихъ  чѣмъ  хто 
владѣетъ,  Великій  Государь  ихъ  пожа- 
луетъ,велитъ  имъвладѣть  по  прежнему. 

И  Гетманъ  Богданъ  Хмельнизкій 
говорилъ  имъ  что  онъ  о  томъ  пого- 
воритъ  съ  полковники  и  со  всѣМи 
людьми  II  которые  ныне  при  незіъ  Гет- 
мане, и  вышедъ  изъ  церкви  пошолъ 
на  дворъ  к  переяславскому  полковнику 
к  Павлу  Тетере  и  говорилъ  о  томъ  с 
полковники  и  со  всѣми  людми  многое 
время  а  они  стояли  в  деріше  и  изъ 
двора  прислалъ  въ  церковь  к  нимъ 
полковниковъ  переяславского  павла 
Тетерю  да  миргороцкого  Григорья 
Сахновича  а  припіедъ  к  нимъ  полков- 
ники говорили  тѣжъ  рѣчн  чтобъ  имъ 
учинить  вѣру  за  Государя. 

И  бояринъ  Василей  Васильевичъ  ||  с 
товарыщи  полковнпкомъ  потому  жъ  го- 
ворили то  не  пристойное  дѣло  что  за  Го- 
сударя имъ  вѣра  чинитъ  николи  того  не 
повелось  что  за  нихъ  Государей  поддан- 
нымъ  вѣра  давать  а  даютъ  вѣру  Госу- 
дарю подданные. 

И  полковники  говорили  что  Полскіе 
Короли  подданнымъ  своимъ  всегда 
присягаютъ. 

И  бояринъ  Василей  Васильивичъ  с 
товарыщи  говорили  полковнпкомъ  что 
польскіе  короли  подданнымъ  своимъ 
чинятъ  присягу  и  тово  в  образецъ  || 
ставить  не  пристойно  потому  что  тѣ 
короли  невѣрные  и  не  самодержцы  а 
на  чемъ  и  присягаютъ  и  на  томъ  ни- 
коли в  правде  своей  не  стоятъ  а  у  преж- 
иихъ  Великихъ  Государей  Благоче- 
стивыхъ  Царей  и  Великихъ  Князей 
всеа  Русіи  Самодержцовъ  такъ  же  и  у 
Великого  Государя  нашего  Царя  и  Вели- 
кого Князя  Алексѣя  Михайловича  всеа 
Русіи  Самодержца  того  ни  коли  не 
бывало  что  за  нихъ  Великихъ  Госу- 
дарей давать  вѣра,   а  присланы  отъ 


Великого  Государя  они  бояринъ  Васи- 
лей Васильевичъ  с  товарыщи  к  нему  || 
Гетману  и  ко  всему  войску  Запорож- 
скому 3  Государскимъ  милостивымъ 
словомъ  и  какъ  Государево  милостивое 
слово  бояринъ  Василей  Васильивичъ 
с  товарыщи  на  сьѣзжемъ  дворѣ  Гет- 
ману и  имъ  сказали  и  они  Государ- 
ской  милости  обрадовався  пошли  л? 
церковь  и  такихъ  непристойпыхъ  ре- 
чей неговорили  да  и  то  перебыло  Гет- 
ману и  имъ  полковникомъ  говорить  о 
томъ  непристойно  потому  что  Госу- 
дарское  слово  премѣнно  не  бываетъ. 

И  полковники  говорили  имъ  боя- 
рину II  Василью  Васильевичу  с  това- 
рыщи, Гетманъ  де  имъ  в  томъ  вѣ- 
ритъ  только  де  казаки  невѣрятъ  а 
хотятъ  того  что  бы  они  дали  имъ 
вѣру. 

И  бояринъ  Василей  Васильевичъ 
говорилъ  полковникомъ  что  Великій 
Государь  нашъ  Царь  и  Великій  Князь 
Алексѣй  Михайловичъ  всеа  Русіи  Само- 
держецъ  для  Православные  Христіяп- 
скіе  Вѣры  и  Сбятыхъ  Божіихъ  церк- 
вей изволилъ  ихъ  принять  подъ  свою 
Государеву  Высокую  руку  по  ихъ 
челобитью  и  имъ  было  Ево  Государ- 
ская  милость  надобно  помнить  и  Вели- 
кому II  Государю  служить  и  радѣть  и 
всякого  добра  хотѣть  и  что  бъ  все 
войско  Запорожское  къ  вѣре  привести 
а  которые  будутъ  незнающіе  люди 
такіе  непристойные  рѣчи  которые  к 
такому  великому  дѣлу  непристойны  и 
говорить  и  имъ  было  надобно  Вели- 
кому Государю  служба  своя  показать 
и  такихъ  незнающихь  людей  отъ  та- 
кихъ словъ  унимать,  и  полковники  с 
тѣмъ  пошли  отъ  нихъ  к  Гетману. 

И  после  того  пришли  в  церковь 
Гетманъ  Богданъ  Хмельницкой  и  пи- 
сарь Иванъ  Выговской  а  с  ними 
полковники  и  сотники  II  и  ясауды  и 
атаманы  и  казаки  говорили  боярину 
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Василью  Васильевичу  съ  товарыщи 
Гетмана  и  писарь  Иванъ  Выговской 
и  полковники,  что  они  во  всемъ 
покладываютда  на  Государеву  милость 
и  вѣру  по  Евангельской  заповеди  Ве- 
ликому Государю  вседѵшно  ^-чинить  го- 
товы и  за  Государское  мпоголѣтное 
здоровье  головы  складывать  ради  а  о 
своихъ  дѣлехъ  учнутъ  они  Гетманъ  и 
все  войско  Запорожское  бить  челомъ 
Великому  Государю. 

И  того  же  числа  Божіею  милостію  и 
Пречистые  Богородицы  помощію  и  за- 
ступленіемъ  ||  Великихъ  Чудотворцевъ 
Петра  и  Алексѣя  и  Іоны  и  Ѳилиппа 
Московскихъ  и  всеа  Русіи  и  Всѣхъ 
Святыхъ  и  Великого  Государя,  Царя 
и  Великого  Князя  Алексѣя  Михайло- 
вича всеа  Русіи  Самодержца  счастьемъ 
бояринъ  Василей  Васильевичъ  Бутур- 
линъ  с  товарыщи  Гетмана  Богдана 
Хмельницкого  и  писаря  Ивана  Выгов- 
ского  и  обозничего  и  судей  и  ясауловъ 
войсковыхъ  и  полковниковъ  и  все 
войско  Запорожское  подъ  Государеву 
Высокую  Руку  привелъ  и  Гетманъ 
Богданъ  Хмельницкой  и  писарь  Иванъ 
Выговской  и  обозничей  и  судіи  и  яса- 
улы  войсковые  и  полковпики  вѣру  Го- 
сударю учинили  на  томъ  что  быть  имъ  3 
землями  и  3  городами  ||  подъ  Госуда- 
ревою высокою  рукою  на  веки  неот- 
ступнымъ,  а  приводилъ  к  вѣре  по  чи- 
новной книге  архимаритъ  Прохоръ, 
обещаніе  къ  вѣре  Гетманъ  и  писарь 
и  полковники  и  иные  приказные  люди, 
говорилъ  со  слезами  и  Великому  Го- 
сударю Царю  и  Великому  Князю  Але- 
ксѣю  Михайловичу  всеа  Русіи  Само- 
держцу н  Государыне  Благовѣрной  Ца- 
рице и  Великой  Княгине  Марье  Ильи- 
пичнѣ  и  Благовѣрнымъ  Царевнамъ  и 
ихъ  Государскимъ  дѣтемъ  которыхъ 
имъ  Государемъ  впредь  Богъ  дастъ 
обещаніе  служить  и  прямить  и  добра 
хотѣть  и  во  всемъ  быть  по  Государеве 


воле  безо  всякого  сомпѣнія  какъ  о  то^^гь 
в  обещанье  написано  ||  а  какъ  Госу- 
дарю Царю  и  Великому  Князіо  Але- 
ксѣю  Михайловичу  всеа  Русіи  Гетманъ 
Богданъ  Хмельницкой  и  писарь  и  пол- 
ковники вѣру  дали  и  ВТО  время  в  со- 
борной церкве  на  амвоне  кликалъ  мно- 
голѣтье  Государю  благовѣщенской  дья- 
конъ  Алексѣй  а  какъ  Государю  много- 
лѣтье  кликалъ  и  в  тѣ  поры  ||  было  в 
церкви  всенародное  множество  муж- 
ского и  женского  полу  и  о  то  мно- 
гіе  радости  плакали  что  сподобилъ 
Господь  Богъ  быти  имъ  всѣмъ  подъ 
Государскою  Высокою  рукою. 

И  ^^иня  вѣру  Гетманъ  отъ  собор- 
ной церкви  ѣхалъ  з  бояриномъ  с  Ва- 
сильемъ  Васильивичемъ  с  товарыщи 
в  корѣте  на  сьѣзжей  дворъ  а  полков- 
ники и  всякіе  люди  шли  пѣши. 

А  какъ  пріѣхали  на  сьѣзжей  дворъ 
и  по  Государеву,  Цареву  и  Великого 
Князя  Алексѣя  Михайловича  всеа  Ру- 
сіи  указу,  Ево  Государево  жалованье, 
бояринъ  Василей  Васильевичъ  с  то- 
варыщи, ему.  Гетману  Богдану  Хмѣль- 
ницкому,  знамя,  и  булову,  и  ѳерезѣю,  || 
и  шапку  и  соболи  дали;  а  в  которое 
время  что  дать  довелось,  и  бояринъ 
Василей  Васильевичъ  говорилъ  Гетма- 
ну рѣчь  противъ  Государева  указа; 
сперва  какъ  началь  объявляти  знамя, 
и  в  тѣ  поры   говорилъ  рѣчь, 

а  молылъ:  || 

((Божіею  милостію,  Великій  Госу- 
дарь, Царь  и  Великій  Князь  Алексѣй 
Михайловичъ,  всеа  Русіи  Самодержецъ 
и  многихъ  государствъ  Государь  и 
Обладатель,  велѣлъ  тебѣ.  Гетману 
Богдану  Хмельницкому,  говорити: 

извѣстно  есть  се  всѣмъ,  яко  ни  что  же 
безъ  Божія  смотрѣнія  ||  в  человѣцехъ 
дѣется,  но  вся  Его  смотреніемъ  строят- 
ся. Усмотре  сіе  и  нашъ  Благовѣр- 
ный  и  Христолюбивый  Государь,  Царь 
и  Великій  Князь  Алексѣй  Михайло- 
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вичъ,  веса  Русіи  Самодержецъ  и  мно- 
гихъ  государствъ  Государь  іі  Облада- 
тель, ізко  п  яже  ііЬше  дѣются  в  ва- 
шей сен  землѣ  несмирной,  Бошінмъ 
смотрѣвіемъ  дѣются  и  строятся,  иже 
по  велизей  своей  милости,  о  вѣрныхъ 
свонхъ,  в  земля  сей  веліпмъ  гоне- 
іпемъ  отъ  отступпнковъ  н  иновѣр- 
иыхъ  ыасилуемыхъ,  промышляяй,  ||  те- 
бѣ,  благочестный  Гетмане,  войска 
Запорожского,  со  благохотнымъ  воив- 
ствомъ  твоимъ,  к  защищепію  церкве 
Святыя  и  всѣхъ  Православныхъ,  в 
сей  земли  сущихъ,  воздвиже,  Его  жъ 
милостію  всесильною  ты  помогаемъ, 
покровомъ  Пречистый  Богородицы  по- 
крываемъ,  и  побореніемъ  Святыхъ 
Рускихъ  о  Православныхъ  укрепляемъ, 
до  сего  времяни  по  Православии  крѣп- 
ко  побораеши,  побѣду  надъ  насилую- 
щими, Православнымъ  ||  нріемля;  но  ра- 
зумѣваетъ  же  и  се  благовѣрный  Го- 
сударь, Царь  ы  Великій  Князь  Алек- 
сѣй  Михайловичъ,  всеа  Русіи  Самодер- 
жецъ, яко  всемилостивый  Богъ,  хотяй 
воздвпгиутп  родъ  христіянскій  и  сію 
землю,  скипетръ  благовѣрнаго  Госу- 
даря нашего,  Его  Царского  Величе- 
ства, яко  жъ  во  времена  Благовѣрнаго 
Царя  Владиміра  и  прочнхъ  его  наслѣд- 
никовъ  бысть,  тако  и  ньше  чрезъ 
ваше  тщаніе  соединити.  Смотреиію 
Божію  таковому  повинувся,  ||  по  твоему 
н  всего  твоего  воинства  желанію.  Цар- 
скую свою  милость  вамъ  показуетъ,  н 
чрезъ  пасъ  Его  пресвѣтлаго  Царскаго 
Величества,  меняболярина  с  товарыщи, 
сіе  знамсніе  тебѣ,  благочестный  Гет-  | 
майе,  даруетъ;  на  семъ  Царскомъ 
своемъ  знаменііі  Царя  Царствующихъ, 
всемилостиваго  Спаса  паписаннаго,  в 
иобѣду  на  враги,  Пресвятую  Богоро- 
дицу л  иокровъ,  и  преподобныхъ  Пе- 
черскихъ  со  Святою  Варварою,  Ру- 
скихъ Молитвенниковъ,  в  ходатай- 
ство тебѣ  и  всему  твоему  Право- 
Сбоішцкъ  грамотъ  и  договоровъ. 


славному  II  воинству  подавая,  дабы 
всемилостивый  Спасъ  нашъ,  яко  жъ 
иногда,  яко  поветствуетъ  иоторія  <* 
цроисхожденіи  Честпаго  Креста,  Пра- 
вославному Царю  Рускому  и  всѣмъ 
Христіяномъ  даде  па  враги  иобѣду,  и 
миръ  дарова,  тако  и  тебѣ  со  благоче- 
стивымъ  вонпствомъ  на  враговъ,  Цер- 
ковь Святую  озлобляющихъ  и  право- 
Сѵіаввыхъ  утѣсняющихъ,  даруетъ  по- 
беду, да  о  имени  Іисусовѣ,  всяко  ко- 
лѣно  гордыхъ  падетъ  на  землю,  и 
враги  Православныхъ  прогонятся,  а 
миръ  тѣмъ  устроится  сущимъ  |]  в  го- 
неніи  правовѣрнымъ;  п  яко  же  Пре- 
чистая Богородица,  нѣкогда  вѣрныхі> 
в  Царѣграде,  покрывающи  чюднымъ 
свопмъ  покровомъ,  враги,  па  вѣрных ъ 
вооружившіяся,  всесплыіымъ  своимъ 
заступленіемъ,  отъ  иконы  ея  чюдотвор- 
ные  бываемымъ,  иыыя  чюдотворпо 
изби,  другія  же  со  студомъ  прогна, 
такс  да  и  посреде  полковъ  вагаихъ, 
въ  Царскомъ  семь  знаменіп  написана, 
носима,  васъ  отъ  нновѣрных7>  оружіл 
покрываетъ,  и  побѣду  на  ннхъ  даруя 
тебѣ,  со  всѣмъ  православнымъ  воин- 
ствомь  и  со  всѣми  вѣрными  соблю- 
детъ  невреднмыхъ,  ||  и  святіи  же  Бо- 
жіи  Угодницы  Рустіи,  Аитоній  и  Ѳео- 
досій  со  Святою  Великомученицею 
Варварою,  ея  же  Святыя  Мощи,  яко 
даръ  многоцѣненъ,  ваша  пяать  стра- 
на, яко  жъ  в  пачалѣ  Православія  в 
Руской  сей  земли  сея  Мощи,  они  же 
сами  Православие  утвсрждаху,  сице  п 
ньшѣ  да  будутъ  скорн,  тебѣ  и  всѣмъ 
помощницы,  утверждающе  миръ  пра- 
вославія,  и  зпамепіе  се  Его  Царского 
Величества  да  будетъ  всѣмъ  врагомъ 
вашимъ  побѣдьі  зваменіе  страшное  ц 
ужасное  во  бранѣхъ!».  || 

А  изговоря.  бояринъ  Василей  Ва- 
Сйльивичъ  отдалъ  Гетману  знамя. 

А  какъ  отдалъ  знамя,  и  отдавая  бѵ- 
лцву,  говорилъ; 
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«Иное  паки  державы  своея  Царскія 
знаменіе,  булаву  сію,  благовѣрный 
и  Христолюбивый  Государь  иашъ, 
Царь  н  Великій  Киязь  Алексѣіі  Ми- 
хайловичъ,  всеа  Русіи  Самодержецъ, 
тебѣ  жалуя,  тебя  посылаетъ,  да  тою 
благополучно  благочестивому  воинству 
н  всѣмъ  людемъ  начальствуешимъ,  || 
гордящихся  на  ІІравославіе  и  непокори- 
выхъ,  да  тою  тебѣ  смирити;  воинство 
же  твое  благочестивое,  якоже  до  ныне 
добрѣ  устроевалъ  еси,  сице  да  и  про- 
чее время  симъ  Пресвѣтлыя  Его  Цар- 
скіе  Державы  знаменіемъ,  булавою, 
тако  смотреливне  управляти  возможе- 
ши,  яко  да  самое  видѣніе  стройне  упра- 
вляемаго  отъ  тебѣ  воинства,  вся  враги 
ва  вы  востающыя  и  на  благоче- 
стіе,  устрашаетъ  и  отъ  васъ  прого- 
няетъ». 

А  отдавъ  булаву,  бояринъ  Васи- 
лей  II  Васнльевичъ  говорилъ,  отдавая 
одежду: 

«К  сему   Благочестивый  Государь 
иашъ,  Царь  и  Великій  Князь  Алексѣй 
Михайловичъ,    всеа   Русіи  Самодер- 
жецъ, орла  носяй  печать,  яко  орелъ 
покрыти  гнездо  свое  и  на  птенца  своя 
вожделѣ,   градъ    Кіевъ    с  протчими 
грады  Царскаго  Своего  орла  нѣкогда 
гнездо  сущій,  хотяй  милостію  Своею 
Государскою  покрыти,  с  нимъ  же  и 
птенца  Своя  вѣрныя,   нѣкогда  подъ 
благочестивыхъ  Царей  державою  су- 
щія,    в    защищеніе    свое  пріяти,  в 
знаменіе  таковыя  ||  Своея  Царскіе  мило- 
сти тебѣ  одежду  сію  даруетъ,  сею  по- 
казуя,  яко  всегда  непремѣнною  Своею 
Государскою  милостію,    тебѣ    же  и 
всѣхъ  Православныхъ,  подъ  его  пред- 
свѣтлую  Царскую  державу  подкланяю- 
щихся,  изволи  покрывати,  и  ты  же, 
да  сію  отъ  Царскаго  Иво  Величества 
пріемъ,  твою  начатую  службу  к  Цар- 
ской Его    державѣ  и  к  защищенію 
Православныхъ,    теплою    ризою  сею 


одеваяйся,  согрѣваеши,  яко  да  ражде- 
женъ  ревностно  о  Вѣрѣ  Православной  и 
о  Царского  Его  Величества  державѣ, 
на  враги  ||  побораеши».  А  какъ  от- 
далъ  одежду,  и  отдавая  шапку,  гово- 
рилъ: 

«Главѣ  твоей,  отъ  Бога  высокимъ 
умомъ  вразумленной,  и  нромыслъ  бла- 
гоугодный  о  Православія  защищеніи 
смышляющей,  сію  шапку,  пресвѣтлое 
Царское  Величество  в  покрытіе  да- 
руетъ, да  Богъ  здраву  главу  твою  со- 
блюдая, в  сяцемъ  разумомъ  ко  благому 
воинства   преславнаго    строенію  вра- 
зумляетъ,  яко  да  тя  Гетмана,  имуще 
вѣрніи  и  тобою  смышленно  управляе- 
ми  враговъ  II  ногами  попирати,  и  бе- 
зуміе  гордыхъ  умной  главѣ  твоей  по- 
каряти  возмогутъ.  Сіе  убо  Своего  Цар- 
скаго Величества  жалованье,  благовѣр- 
ный  Государь  иашъ.   Царь  и  Великій 
Князь   Алексѣй    Михайловичъ,  всеа 
Русіи  Самодержецъ,   тебѣ  даруя  на- 
ми,   и    всякого    благоспѣшія    и  на 
враги  одолѣнія  благопривѣтствуя,  хо- 
щетъ:    да    в    своемъ    обѣщаніи  к 
Царской  Его  державѣ  и  вѣре  непре- 
мѣнней  пребывающи,  многоумную  свою 
главу  кь  Его  Царской  милости  под- 
кланяя,  твердую  и  нерушимую  вѣр- 
ность  свою  со  всемъ  ||  воинствомъ  сво- 
имъ  и  всѣми  Христіяны  соблюдеши,  яко 
да  и  Царское  Его  Величество,  вашимъ 
раченіемъ    возбуждаемъ,   большую  к 
тебѣ  и  всѣмъ  твоимъ,  милость  своіс\ 
Царскую  простирати  возможетъ. 

Статейной  списокъ  бывшихъ  въ  Пѳреяс- 
лавлѣ  у  Гетмана  Богдана  Хмѣльницкаго 
Россійскихъ  пословъ  ближняго  боярина  Ва- 
силья  Бутурлина,  околничего  Ивана  АлФврь- 
ева  и  думного  дьяка  Ларіона  Лопухина  для 
приведенія  его  Гетмана  и  всѣхъ  жителей 
малороссійскихъ  городовъ  к  присягѣ  в  вѣр- 
ности  и  в  вѣчномъ  подданствѣ  Государю 
Царю  Алексѣю  Михайловичу. 

Моск.  Гл.  Арх.  М.  И.  Д,  Малороссійскія 
дѣла  1633  г.  Окт.  9—5  Февр.  1654  г.,  №  4. 
Тетрадь  въ  233  листа;  листы  122—154. 
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І636  Іюня  29. 

Грамота  Молдавскому  Воеводѣ 
Владѣтелю  Стефану  на  принятіе  его 
со  всею  Молдавскою  землею  6ь  поддан- 
ство Россіп,  данная  слѣдствге 
(ірисланных'6  отъ  него  Владѣтеля 
Стефана  кь  Царю  Алексѣю  Михай- 
лович!/ просгтіельных'6  грамота  и 
татей,  и  присяга  Молдавских^  по- 
сланниковь  Митрополита  Гедеона  и 
Логофета  Грпгоргя.  (П.  С.  3.  М  480). 

Списокъ  с  листа  з  бѣло-руского 
лисма  что  писалъ  ко  Государю 
Царю  и  Великому  Князю  Алексѣю 
Михайловичу  всеаВеликія  и  Ма- 
лый и  Бѣлыя  Росіи  Самодержцу 
Молдавской  Стеѳанъ  Воивода  с 
мосланники  своими  с  митрополи- 
гомъ  да  логоѳетомъ  в  нынешнемъ 
164  году  Мая  в ъ  13  день. 

Иже  во  Христа  Бога  благовѣрному, 
Богомъ  избравному,  Богомъ  почтен- 
ному, Богомъ  превознесенному  и  в 
Православіи  ясно  сіяющему  Великому 
Государю,  Царю  и  Великому  Князю 
Алексѣю  Михайловичу,  всеа  Великія 
и  Малыя  н  Бѣлыя  Росіп  Сазіодерж- 
іу.  Царю  Московскому  и  инымъ  мно- 
гимъ  землямъ,  и  странамъ  восточ- 
віымъ,  и  западнымъ,  и  сѣвернымъ 
отчича  и  дѣдича  и  Наслѣдника,  п  Ца- 
ря, и  Государя,  и  Обладателя  о  Гос- 
подѣ  радоватися  на  лѣта  многа;  аминь. 
Челобитье  творимъ  превеликому  и  пре- 
славному  Ти  Царству,  Великій  Государю 
н  нашъ  Православный  Царю,  понеже 
убо  благодатію  Божіею  сердца  наша 
возже  на  всяко  время  и  на  всякъ 
часъ  поклонитися  к  пресвѣтлому  и 
великому  Ти  ||  Царствію,  и  непрестанно 
со  всѣми  нашими  Православными  Хри-  ^ 


стіяны,  пребывающихъ  же  в  нашей 
странѣ  Молдавской,  молнмъ  Господа 
Бога,  Вседержителя,  да  подаруетъ  Цар- 
скому Ти  Величеству  долголѣтный 
животъ  и  здравіе,  и  побѣду  на  всѣхъ 
иепріятелей.  Мы,  не  знаючи  всихъ 
вселенскихъ  странахъ  инаго  Право- 
славного Царя,  разве  Царского  Ти  Ве- 
личества, днесь  прибѣгаемъ  и  припо- 
даемъ  подъ  славную,  и  высокую,  н 
честную  Царскую  Ти  руку,  и  избра- 
хомъ  в  потребу  си  преосвященного 
и  благолюбимого  господина,  отца  Ге- 
деона, архіепископа  ы  митрополита 
земли  нашей,  вкупѣ  с  нашимъ  ближ- 
нимъ  и  вѣрнымъ  бояриномъ  Григо- 
ріемъ  Нянюловичемъ,  вторымъ  лого- 
ѳетомъ  бити  челомъ,  вмѣсто  наше, 
подъ  честные  и  пресвѣтлые  Ц  сто- 
пы Царского  Ти  Величества,  и  про- 
страннее того  велѣли  есмы  яко  отъ 
устъ  нашихъ,  о  всѣхъ  нашихъ  и  зем- 
скихъ  потребахъ  извѣщати  и  глаголати 
к  пресвѣтлому  и  великому  Ти  Царству. 
Только  молимъ  и  желаемъ  Царское  Ти 
Величество,  да  имите  вѣрить  намъ 
понеже  наше  Сѵіово  истино  суть.  По- 
клонъ  малый  отъ  художества  нашего 
Вашему  Царскому  Величеству  посы- 
лаемъ,  и  усердно  просимъ,  яко  да  благо- 
воспріимегаи  отъ  мене,  поклонника 
Вашего  Царского  Величества,  н 
ликуй  в  Царьствіс  .  ти  з  Богомъ, 
аминь.  Лѣта  7164-го  году  Марта  въ 
15  день. 

А  внизу  написано:  Благодатію  Божіем 
доброволный  поклонникъ  и  всякихъ 
б  лагъ  желате  ль  и  слуга  Царскому  Ти  Вели- 
честву Георгій  Стеѳанъ  Воивода,  Божіею 
милостію  Государь  земли  Молдавской, 
челомъ  бьетъ  превеликому  Ти  Царству. 

Подлинная  грамота  у  думного  дьяка 
вь  ящикѣ. 

Моск.  Гл.  Арх.  М.  И.  Д.  Молдавскія  дѣла 
7164  г.  Апр.  16—22  Гене.  7165  г.,  №  1;  стоі- 
бѳ|уь  на  228  листахъ;  листы  40—42. 
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Переводъ  з  греческого  писма  ка- 
ково прислали  в  посолскій  при- 
казъ  молдавскіе  посланники  ми- 
трополитъ  Гедеонъ  да  логоѳетъ 
Григорей. 

1.  Накэзалъ  иамъ  пресвѣтлый  Го- 
сударь, Георгій  Стеѳанъ,  Воивода  всей 
Молдавской  земли,  преосвященному 
митрополиту,  господину  Гедеону,  да 
второму  логоѳету  Григорью  говорить 
изустно  передъ  Благочестивымъ  Госу- 
даремъ,  Царемъ  Алексѣемъ  Михайло- 
вичемъ  Московскимъ,  всеа  Великія  и 
Малыя  и  Бѣлыя  Росіи  Самодержцемъ, 
лѣта  7164-го  году  мѣсяца  Марта  въ 
16  день. 

2.  Государь  Нашъ,  Георгіп  Стеѳанъ, 
Воивода  смиреннымъ  и  покорнымъ 
сердцемъ  к  Великому  Вашему  Цар- 
ствію  послалъ  пасъ,  главъ  своихъ  по- 
клонити  покореніемъ  и  земнымъ  по- 
клономъ  передъ  честными  ногами  Цар- 
ствія  Твоего,  вмѣсто  Государя  Нашего 
со  всѣми  своими  людьми,  и  со  всѣми 
живущими,  которые  ||  живутъ  в  Мол- 
давской землѣ,  с  великимъ  желаніемъ 
и  любовію  Бсѣ  поклонятца  и  поко- 
рятца  честнымъ  стопамъ  Царствія 
Твоего. 

3.  Какъ  прислалъ  Великое  Твое  Цар- 
ствіе  посла  своего  к  намъ,  насъ  при- 
водить к  покоренію  подъ  честные  и 
святые  Твои  стопы,  и  в  то  время 
Государь  нашъ  хотѣлъ  съ  великою  ра- 
достію  и  всею  душею  и  всѣмъ  серд- 
цемъ поклонитись  и  покорит]за  Вели- 
кому Твоему  Царствію,  толко  было 
не  время,  потому  что  были  ограждены 
ото  всѣхъ  странъ  отъ  нечестивыхъ 
турокъ  и  татаръ,  и  отъ  иныхъ  не- 
вѣрныхт,,  и  невозможно  было  намъ 
объявить,  что  хотимъ  покоритца  Ве- 
ликому Твоему  Царствію,  чтобъ  турки 
и  татаровя  не  свѣдали;  да  и  Молдав- 
ская земля  тогды  не  похотѣла,  потому, 


какъ  бы  свѣ^іали  туркп  и  татаровл.  м 
Государя  нашего  извели  бъ,  и  Мо  л- 
давскую землю  всю  разорили.  || 

Прошеиіе  Государя  нашего  и  всей 
Молдавской  земли  ко  Благочести- 
вому Царю  и  Самодержду,  сіе  есть, 
о  томъ  молятъ  и  просятъ:  || 

1.  Чииъ  нашъ  и  Государства  нашего^ 
не  порушился  бъ,  только  какъ  жнлк 
прежъ  сего  в  нашемъ  Государстве 
древніе  Государи  наши  тѣ,  которые 
не  были  подъ  повеѵіѣніемъ  Турского 
Салтана,  такъ  же  и  ыамъ  быть  в  томъ 
же  чину,  и  жить  бы  намъ  со  всѣмъ 
пашимъ  Государствомъ,  понеже  и  после 
тѣхъ  прежнихъ  Государей,  которые 
Государи  были  подъ  областью  Тур- 
ского Салтана,  хотя  Турки  с  нпхъ  н 
лань  имали,  яко  же  и  с  насъ,  а  чести  п 
чину  Государства  нашего  не  порушили. 

2.  Какъ  Божіимъ  изволеніемъ  кото- 
рой Государь  нашъ  отъ  сего  свѣта 
отойдетъ:  и  в  пашей  землѣ  п  г? 
Государствѣ  нашемъ  иному  Государю 
от  ьпюго  роду  Государемъ  не  быти. 
опричь  нашего  Государства.  |) 

3.  Честь  и  чннъ  Государства  нашего 
не  порушился  бъ,  какъ  была  не  пору- 
шена и  отъ  нечестивыхъ;  но  благово- 
леніемъ  Великого  Вашего  Царствіл 
утвердитца  и  укрѣпитда  паче  преж- 
няго. 

4.  Господь  Богъ  да  подастъ  силу 
Великому  Вашему  Царствію  на  нечи- 
стивыхъ  и  на  невѣрныхъ  пародовъ.  Паки 
бьемъ  челомъ  [|  мы  Царствію  Твоему 
со  всеіб  своею  землею  для  некоторых  і. 
городовъ,  которые  были  на  границе  на- 
шей, и  ихъ  йыне  держатъ  нечестивыі^ 
подъ  повелѣніемъ  своимъ:  и  тѣ  городы 
Царствіе  Твое  пожаловалъ  бы  намъ, 
быти  имъ  подъ  пашимъ  повелѣніемъ, 
какъ  были  при  прежнихъ  Государехъ 
нашихъ  до  турского  взятья;  и  буде 
изволитъ  Царствіе  Тйое,  мы  возможпмі. 


41 


взять  ихъ  отъ  рукъ  нечестивыхъ  ага- 
рянъ,  и  посадить  в  ыихъ  своихъ  людей. 

5.  Должны  будемъ  мы  по  вся  ||  годы 
до  вѣку  посылать  к  Царствію  Твоему 
ве.шкіе  дары,  протавъ  Твоей  Царской 
чести,  а  дани  6ъ  с  насъ  Царствію 
Твоему  не  ымать,  какъ  емлютъ  с 
масъ  нечестивые  агаряне,  для  того, 
что  сподобидъ  Тебя  Госдодь  Богъ 
быти,  н  есть  Великимъ  Царемъ  ||  благо- 
честивьшъ  и  православньшъ;  и  намъ 
бы  бѣднымъ  рабомъ  Твоимъ  получити 
огъ  Царствія  Твоего  малой  покой. 

6.  Колѣііе   преклоняемъ  чистымъ 
ішкореиіемъ,  и  земнымъ  поклономъ, 
и  великимъ   желаніемъ,  и  благоговѣ- 
іііемь  христіанскимъ  молимся  со  сле- 
зами, ы  припадаемъ  къ  пресвѣтлымъ 
м  святымъ  иогамъ  Царствія  Твоиво, 
да    буди  милостивъ  и  милосердъ  к 
намъ,  и  ко  всѣмъ  рабомъ  Твоимъ, 
жйвущішъ    в  сихъ  странахъ,  елико 
пребываемъ  и  живемъ  межъ  нечести- 
аыхъ,  и  стоятъ  иа  насъ  всегда  турки 
и  татаровя,  а  налгь  бѣднымъ  воспри- 
бѣі'нутп  гдѣ,   не  имѣемъ.   По  семъ 
буди    вѣдомо     многолѣтный  ЦарЮ; 
вѣсть    к  намъ  доходитъ  изъ  Крыму 
іто  Крымской  Ханъ  со  всею  своею  си- 
лою хочетъ  итти  на  помочь  ляхомъ,  и 
насъ    с    собою  имать  насупротивъ 
Твоей  Царской  рати:  и  мы  не  имѣемъ 
что  творить;  а  отъ  невольности  идти 
будегь,  |]  потому,  что  отказать  оамъ  имъ 
не  умѣть,  для  того,  что  имѣютъ  оии 
силу  большую,  и  иасъ  всѣхъ  пленятъ, 
и  Государство  все  разорятъ.  И  сего  ради 
молимъ  и  бьемъ  челомъ  Святому  Твоему 
Царствію,  и  надежу  нмѣемт>  на  великое 
Ваше  Царствіе,  что  мы  чистымъ  серд- 
^емъ  и  покорною  главою  припаздемъ 
іодъ  <івят\іо  десыищ  Царствія  Твоего. 

7.  Господь  Богъ  да  подастъ  Святому 
Твоему  Царствію  благоденствіе  и  по- 
беду на  враговъ  Твоихъ,  и  иасъ  Бог7> 
нодобитъ  видеть  к   себѣ  Твою  Цар- 


скую милость,  и  видеть  такую  жъ 
побѣду  на  нечестивыхъ,  яко  и  на 
ляховъ;  и  какъ  изволитъ  Царствіе 
Твое  послать  на  нечестивыхъ  и  мы 
должны  есмы  быт'ь  готовыми,  и  с 
Твоими  Царскими  ратньіми  людьми 
идти  на  нечестивыхъ.  || 

8.  О  сихъ  прошеніяхъ,  что  просимъ 
отъ  Великого  Твоего  Царствія,  при- 
падаемъ и  молимся  со  слезами,  да 
воспріиметъ  Царствіе  Твое  моленіе  и 
прошеніе  насъ,  рабовъ  Твоихъ,  для 
нужи  пашей  и  прошенія,  да  пожалуй 
насъ,  Царствіе  Твое,  Твоею  Царскою 
грамотою  и  посломъ  Своммъ,  чтобъ 
намъ  видя  Твою  Царскую  грамоту  и 
посла  Твоиво,  в  нужахъ  своихъ  и 
печалехъ  утѣшитза,  и  во  всѣхъ  про- 
шеиіяхъ  своихъ  ввѣритца. 

9.  Паки  бьемъ  челомъ  Святому  Цар- 
ствію  Твоему,  да  пожалуешь  вольную 
грамоту,  чтобъ  намъ  посылать  людей 
своихъ  всегда  къ  Царсгвію  Твоему  з 
грамотами  и  с  вестьми   безъ  урыву, 

10.  Еще  бьемъ  челомъ  Царствію 
Твоему,  Государь  Нашъ,  для  нѣкихъ 
Святыхъ  Иконъ  писать  намъ  здѣсь, 
быть  имъ  въ  нѣкоторомъ  мопастырѣ, 
что  Государь  нашъ  строитъ. 

Подлинное  письмо  за  Патріарховою  ру  - 
кою и  за  посланниковыми  руками  и  запе- 
чатми  положено  вьящикъчто  с  печатми» 

Таадъ  же,  листы  60—- 69. 

Грамота  Царя  Алексѣя  Михайло- 
вича къ  Молдавскому  Восводѣ 
СтсФану,  увѣрительная,  что  во 
исполненіе  прошенія  его  онъ  вла- 
дѣтель  со  всею  Молдавскою  зе- 
млею принятъ  въ  милостивое  его 
Государя  призрѣніе  и  жалован  ье 
согласно  съ  статьями  отъ  его 
посланниковъ  поданными. 

Божіею  милостію,  Мы  Велккій  Го- 
'  сударь,  Царь  и  Великій  Князь  Алексѣі 
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Михайловичъ,  всеа  Великія  и  Малыя 
и  Бѣлыя  Россіи  Самодержедъ,  Мо- 
сковскій,  Кіевскій,  Владимирскій,  Нов- 
городскій,  Царь  Казанскій,  Царь 
Астараханскій,  Царь  Сибирскій,  Госу- 
дарь Псковскій  II  Великій  Князь  Ли- 
товскій,  Смоленскій,  Тверскій,  Волын- 
скій,  Подольскій,  Югорскій,  Пермскій, 
Вятэкій,  Болгарскій  и  иныхъ  Госу- 
дарь и  Великій  Князь  Новагорода  Ни- 
зовскіе  земли,  Черниговскій,  Резан- 
скій,  Полоцкій,  Ростовскій,  Ярослав- 
скій,  Белоозерскій,  Удорскій,  Обдор- 
скій,  Кондинскій,  Витебскій,  Мсти- 
славскій  и  всеа  Сѣверныя  страны  По- 
велитель и  Государь  Иверскіе  земли 
Карталинскихъ  и  Грузинскихъ  Царей 
и  Кобардинскіе  земли,  Черкаскихъ  и 
Горскихъ  князей  и  инымъ  многимъ 
государствамъ  и  землямъ  восточнымъ 
и  западнымъ  и  сѣвернымъ  отчичъ  и 
дѣдич  ь  иНаслѣдникъ  и  Государь  и  Обла- 
датель объяв.а;іемъ  СтеФану,  Воеводе  и 
Владѣтелю  Мо.'^давскіе  земли,  Нашего 
Царского  Величества  милостивое  слово. 

Что  въ  нынѣшнемъвъ  164-мъ  году 
въ  Мае  мѣсяце  присылали  къ  Намъ, 
Великому  Государю,  къ  Нашему  Цар- 
скому Величеству,  вы  СтсФапъ  Вое- 
вода посланниковъ  своихъ,  Сучавского 
Митрополита  Гедеона,  да  лагоФета 
второго  Григорья  Ненула  бити  челомъ, 
что  вы  Православные  Хрнстіаня,  всей 
Молдавсшя  земли  всякихъ  чиновъ 
люди,  пребываете  отъ  нноверцовъ  въ 
великомъ  утесненіи,  и  гоненіи,  и  ра- 
зореніи;  и  чтобъ  Мы,  Великій  Госу- 
дарь, Наше  Царское  Величество,  васъ 
пожаловали,  велѣли,  для  едивые  Пра- 
вославные Христіанскіе  Вѣры  и  Свя- 
тыхъ  Божіихъ  церквей,  тебя  СтеФана 
Воеводу,  со  всею  Молдавскою  землею 
приняти  подъ  Нашу  Царского  Величе- 
ства высокую  руку  в  вѣчное  поддан- 
ство, а  вы  Намъ  Великому  Государю 
учнете  служить  вѣчно,  и  гдѣ  Наше  Госу- 


дарское  повелѣнье  будетъ  ||  и  вы  на  вся- 
каго  Нашего  Царского  Величества  не- 
пріятеля  ходить,  и  съ  Нашими  Царского 
Величества  ратными  людми  учнете 
стоять  за  одно.  И  Мы,  Великій  Государь. 
Наше  Царское  Величество,  по  своему 
Государскому  милосердому  обычаю,  не 
памятуя  вашихъ  прежнихъ  досади- 
тельствъ,  и  с  непріятели  Нашими  съ 
Польскими  людми  соединенія,  пожало- 
вали, велѣли  тебя  Стеѳана  Воеводу  съ 
Молдавскою  землею  принять  подъ  Нашу 
Царского  Величества  высокую  руку 
в  вѣчное  подданство. 

И  тебѣ  бъ  Стеѳану  Воеводе  быти 
подъ  Нашею  Царскаіо  Величества  вы- 
сокою рукою  со  всею  Молдавскою  зем- 
лею навѣки  неотступно,  и  Ишь,  Вели- 
кому Государю,  Нашему  Царскому 
Величеству,  и  сыну  Нашего  Царскаго 
Величества,  Царевичу  и  Великом^ 
Князю  Алексѣю  Алексеевичу,  всеа 
Великія  и  Малыя  и  Бѣлыя  Россіи  и  На- 
слѣдникамъ  Нашимъ  служити,  и  всж- 
каго  добра  хотѣть;  а  хто  Намъ.  Ве- 
ликому Государю,  Нашвхму  Царскому 
Величеству,  учинитда  недругомт>,  и 
того  недруга  .іюдми  и  казною  не  под- 
момати,  и  совѣту  с  ишіъ  никакого 
не  нмѣти,  и  по  Нашей  Царскаго  Ве- 
личества воде,  и  гдѣ  Нашего  Царского 
Величества  повелѣнье  будетъ,  на  кото- 
раго  непріятеля  иттн:  и  вамъ  туды 
ходити,  и  съ  Нашими  Царского  Вели- 
чества ратными  людми  на  всякаго 
непріятеля  стоять  собча,  безо  всякіе 
нзмѣны.  А  что  били  челомъ  Намъ, 
Великому  Государю,  Нашему  Царскому 
Весіичеству,  по  твоему  Стеѳана  Вое- 
воды приказу,  посланники  ваши,  мн- 
трополитъ  и  логоѳетъ,  н  подали 
статьи,  а  в  тѣхъ  статьяхъ  написано, 
чтобъ  Намъ,  Великому  Государю,  ш»- 
жаловать  Васъ,  н  чиновъ  и  честж 
Государства  вашеш  пременяти  и  на- 
рушати  не  велѣть,  а  чтобъ  вамъ  жить 
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в  томъ  чину  и  чести,  какъ  было  въ 
вашемъ  государствѣ  при  прежнихъ 
Государехъ,  |{  которые  были  не  подъ 
повелѣніемъ  Турскихъ  Салтановъ;  да 
вы  жъ  будите  должны  по  вся  годы 
да  веку  присылать  к  Намъ,  Великому 
Государю,  къ  Нашему  Царскому  Вели- 
честву великіи  дары  по  Нашему  Госу- 
дарскому  достоинству,  толко  бъ 
Намъ  Великому  Государю,  дани  съ 
васъ  противъ  того,  какъ  емлютъ 
турки,  нмать  не  велѣть,  для  того, 
чтобъ  вамъ  в  томъ  по  Нашей  Госу- 
дарской  милости  получить  покой;  а 
буде  Божіимъ  изволеніемъ,  которой 
Государь  Молдавскіе  земли  отъ  сего 
свѣта  отойдетъ,  и  въ  вашей  бы  зе*ыѣ, 
и  въ  государстве  иному  государю 
иного  роду,  опричь  вашего  Государ- 
ства, Государемъ  не  быть.  И  Мы, 
Великій  Государь,  Наше  Царское  Ве- 
личество, тебя  Стеѳана  Воеводу  и  всю 
Молдавскую  землю  пожаловали,  тѣмъ 
всѣмъ  статьямъ  велѣли  быть  во  всемъ 
по  вашему  челобитью  неотмѣнно,  и 
хотимъ  васъ  держать  въ  Нашемъ  Госу- 
дарскомъ  милостивомъ  жалованье  и  в 
призрѣнье,  и  вамъ  бы  на  Нашу  Цар- 
скаго  Величества  милость  быть  надеж- 
пымъ.  Дана  ся  Наша  Царскаго  Вели- 
чества жалованная  грамота  в  Нашемъ 
уарствующемъ  граде  Москве.  Лѣта  отъ 
созданія  міра  7164  Іюня  29  дня. 

Моек,  Гл.  Арх.  М.  И.  Д.  Молдавскіе 
трактаты  1656  г.  Іюня  29,  Л?  4,  ыа  2  .іистахъ. 

7164-го  году  Іюля  въ  7  день,  по 
Государеву,  Цареву  и  Великаго  Князя 
Алексѣя  Михайловича,  всеа  Великія, 
и  Малыя  и  Бѣлыя  Росіи  Самодержда 
Заказу,  Великій  Государь  Святѣйшій 
Нбконъ,  Патріархъ  Московски!  и  всеа 
Великія,  и  Малыя  и  Бѣлыя  Росіи,  в 
Соборной  деркви  Успенія  Пречистые 
Богородицы,  предъ  престоломъ  Господ- 
ивмъ,  по  сей  записи  Стееана  Воеводы 
и  Владѣіеля  Молдавскія  земли,  послан- 


ника, Сучавского  митрополита  Геде- 
она к  вѣре  привелъ. 

А  логоФета  Григорья,  и  всѣхь  лю- 
дей, которые  были  отъ  Владѣтеля  с 
посланники,  приводилъ  к  вѣре  въ 
Соборной  же  церкви  тверской  архі- 
епископъ  Лаврентій  да  соборной  про- 
топопъ  Михайло,  Іюля  22  день.  || 

Язъ  Молдавского  Воеводства  Сучав- 
ской  митрополитъ  Гедеонъ,  да  лого- 
ѳетъ  Григорей  обещаемся  передъ  Свя- 
тымъ  Еуангеліемъ  за  себя  и  за  Сте- 
еана Воеводу  и  за  весь  духовной  н 
мірской  чинъ  на  томъ,  что  прислаль 
насъ  к  Великому  Государю  Царю  н 
Великому  Князю  Алексѣю  Михайло- 
вичу, всеа  Великія  н  Малыя  н  Бѣльш 
Росіи  Самодержцу,  Стеѳанъ  Воевода 
и  Владѣтель  Молдавскіе  земли,  битн 
челомъ,  чтобъ  Онъ,  Великій  Государь, 
пожаловалъ,  велѣлъ  [то  Стеѳана  Вое- 
воду со  всею  Молдавскою  землею  при- 
нять подъ  Свою  Государскую  высокую 
руку  в  вѣчное  по.дданство.  И  Великін 
Государь,  Царь  и  Великій  Князь  Алексѣн 
Михааіовичъ,  всеа  Великія  и  Малыя 
и  Бѣлыя  Росіи  Самодержецъ,  Его 
Царское  Величество  пожаловалъ  Сте- 
еана Воеводу  со  всею  Мо.ідавскою 
землею  подъ  Свою  Государскую  высо- 
кую руку  принять  изволилъ. 

И  Стеѳану  Воеводе  и  духовного  чипа 
людемъ,  так  же  и  бояромъ  и  всякого 
чину  людемъ  быти  подъ  Царского 
Величе  ||  ства  высокою  рукою  на  вѣки 
неотступнымь,  и  служити  ему  Вели- 
кому Государю  и  сьшу  его  Госуда- 
реву, Государю  Царевичу  и  Великому 
Кнлзю  Алексѣю  Алексѣевичу  всеа  Вели- 
кія  и  Малыя  и  Бѣлыя  Росін,  и  Наслѣд- 
никомъ  вѣрно  и  на  всякого  Его  Госуда- 
рева непріятеля  стоять,  по  Его  Госуда- 
реву повелѣнью.  безо  всякіе  измѣны, 
а  к  Турскому  и  к  Крымскому  и  к 
инымъ  государемъ  впередь  не  приста- 
вать. И  на  томъ  на  всемъ  ему  Сте- 
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ѳанѵ  Воеводе,  н  бояромъ  п  всякаго 
чипу  [іачаѵіьиымъ  л^одемъ  учинить  вѣра 
передъ  Его  Государевыми  послы,  ко- 
торыхъ  Его  Царское  Величество  нз- 
волнтъ  къ  нему  Стеѳаиу  Воеводе  при- 
слать н  письмо  о  томъ,  за  своими 
руйами  и  за  печатьми,  к  Царскому 
Величеству  для  утверженія  н  вѣрво» 
сти  послать  с  тѣми  жъ  Его  Царского 
Величества  послами. 

А  на  истпііное  увѣреиіе  во  всемъ 
с  томъ  обещеваюся  Государю  сво- 
ему, II  Царю  и  Великому  Кпязю 
АлсЕсѣю  Михайловичу,  веса  Вели- 
кія  н  Малыя  и  Бѣлыя  Росіи  Са- 
модержду,  и  Его  Благовѣрной  Царице 
н  Великой  Княгине  Маріи  Ильичпе, 
11  Благовѣриому  Государю  Царевичу  н 
Ііелнкому  Князю  Алексѣю  Алексѣе- 
вычу,  всеа  Великія  и  Малыя  и  Бѣлыя 
Росіп,  п  ихъ  Государскимъ  Наслѣд- 
ннкомъ  по  непорочной  заповеди  Го- 
спода Бога  и  Спаса  нашего,  Іисуса 
Христа,  яко  ж ъ  во  Святомъ  Еуаегеліи 
указася,  еже  ей,  ей  на  томъ  слу- 
жити  мнѣ  Ему,  Государю  своему,  Царю 
XI  Великому  Князю  Алексѣю  Михайло- 
вичу, всеа  Великія  и  Малыя  и  Бѣлыя 
Росіи  Самодержцу  и  Его  Благовѣрной 
Царипе  и  Великой  Кдягиж?  Маріи 
Ильичиѣ  н  Благовѣрному  Государю 
Царевичу  и  Великому  Князю  Алексѣю 
Алексѣевйчу  всеа  Великія,  и  Малыя  и 
Бѣлыя  Росіи  и  ихъ  Государскимъ 
Наслѣдникомъ.  И  опричь  Государя 
своего,  Царя  и  Великого  Князя  Адек- 
сѣя  Михайловича  всеа  Великія  и  Ма- 
лыя н  Бѣдыя  Россіи  Самодержпа,  и 
сына  Его  Государева,  Государя  Царе- 
вича и  Великого  Князя  Алексѣя  Але- 
ксѣевича  всеа  Великія  и  Малыя  и  Бѣ- 
.1ЫЯ  Россіи  и  Ихъ  Государскихъ  На- 
олѣдниковъ,  на  Московское  и  на  Влади- 
мірское  Государства,  и  на  всѣ  Вели- 
кіе  Государства  Російского  Царствія, 
и  на  Великое  Княжество  Литовское,  и 


на  Княжество  ||  Шевское  и  Чернигов- 
ское, п  на  всю  Малую  и  Бѣлую  Русь 
иного  Царя  из  ынныхъ  государствъ 
Польского  и  Немѣдкихъ  Решъ,  Коро- 
лей и  Королевичей,  изъ  розныхъ  зе- 
мель Царей  и  Царевичей,  и  изъ  Рус- 
скихъ,  и  изъ  Бноземскихъ  родовъ  ни- 
кого не  хотѣти,  и  подъ  государствами^ 
которые  подъ  ними  Государями,  не 
подйскивати  никакими  мѣрами  и  ни 
какою  хитростію. 

А  гдѣ  увѣдаю  или  услышу  па 
Государя  своего,  Царя  и  Великого 
Князя  Алексѣя  Михайловича,  всеа 
Великія,  и  Малыя,  и  Бѣлыя  Ро- 
сіи  Самодержца  и  па  сына  Его  Госуда- 
рева, Государя  Царевича  и  Великого 
Князя  Алексѣя  Алексѣевича,  и  па  Его 
Царского  Величества  Наслѣдниковъ,  и 
на  всѣ  Его  Великія  государства  на 
Великую,  и  на  Малую,  и  на  Бѣлую 
Русь,  и  на  Ве.гакое  Княжество  Литов- 
ское какихъ  неприятелей,  Турскихъ 
или  Крымскихъ,  или  коихъ  иныхъ 
Государствъ  собраніе  и  злой  умыслъ, 
или  Его  Царского  Величества  в  под- 
данныхъ  измѣну,  или  иной  какой  злой 
умыслъ:  и  мнѣ  имя  рекъ  Государю  сво- 
ему, Царю  и  Великому  Князю  Алексѣю 
Михайловичу,  про  то  известити,  какъ 
мочно  вскорѣ,  а  самому  противъ  не- 
пріятелей  за  Государя  своего,  и  за  Его 
государство  стояти,  и  промыслъ  вся- 
кими мѣрами  к  помочи  дѣлати,  и 
битися  не  щадя  головы  своея,  а  из- 
мѣнника  поймать.  А  гдѣ  велитъ  мнѣ 
Царское  Величество  быть  на  Своей 
Великого  11  Государя  службе  с  Свои- 
ми Царского  Величества  Московскими 
раіиыми  людми,  или  сь  Его  Царского 
Величества  подданными  Гетмана  Бог- 
дана Хмельницкого  полку  з  запорож- 
скими черкасы,  и  хто  будетъ  Цар- 
ского Величества  надъ  войски  бояре  н 
воеводы,  и  мнѣ,  будучи  па  Госуда- 
реве  службѣ,  тѣхъ  бояръ   и  воеводъ 
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слушатн,  и  сь  Его  Царского  Величе- 
ства ратными  людьми  совѣтъ  и  про- 
мыслъ  имѣти,  и  сь  Его  Государевыми 
недруги  битися  за  одно.  И  которые 
со  мною  будутъ  Царского  Величества 
подданные  Молдавскіе  ратные  люди,  и 
мнѣ  мхъ  утвержать,  чтобъ  они  Цар- 
ского Величества  сь  ратными  людьми 
совѣтъ  и  дружбу  имѣлн,  и  Царского 
Величества  с  недруги  бились  за  одно, 
ие  щадя  головъ  свопхъ,  чтобъ  ихъ 
обещапіе  п  клятва  у  всѣхъ  былабезъ 
ііреткновенія  постоянна;  и  не  пол- 
ковъ  мпѣ  Царского  Величества  к  не- 
пріятелю  не  отъѣхати,  и  ни  какими 
мѣрамн  |{  измѣцы  не  учинить,  и  в  го- 
родѣхт,,  гдѣ  мпѣ  лучитда  быть  Цар- 
ского Величества  с  подданными,  и 
мнѣ  непріятелю  города  не  здати,  н  не- 
приятеля па  простое  и  безлюдное  мѣсто 
собою  и  инымъ  ни  кѣмь  к  городу 
не  подвесть,  и  зла  нпкакова  не  учинити, 
н  пи  въ  которое  в  ьнюе  государство  из- 
мѣною  не  отъѣхать,  и  будучи  в  пол- 
кахъ,  воеводъ  но  покинуть,  и  сь  Его 
Государевыми  недруги  н  со  измѣн- 
ники  не  зсылатись,  и  ни  в  чемъ  мнѣ 
Государю  своему,  Царю  и  Великому 
Князю  Алексѣю  Михайловичу,  всеа 
Великія,  и  Малыя,  и  Бѣлыя  Росін 
Самодержцу,  п  сыну  Его  Государеву, 
Госудэрю  Царевичу  и  Великому  Князю 
Лдексѣю  Алексѣевичу,  и  ихъ  Госу- 
дарскимъ  Наслѣдникомъ  не  измѣнити 
ни  которыми  дѣлы,  и  ИИ  которымъ  лу- 
кавствомъ.  А  кто  не  станетъ  Государю, 
Царю  И  Великому  Князю  Алексѣю  Ми- 
хайловичу, всеа  Великія  и  Малыя  и 
Бѣлыя  Росін  Самодержцу,  и  сыну 
&о  Государеву,  Государю,  Царевичу  и 
Великому  Князю  Алексѣю  Алексѣе- 
вичу,  и  Ихъ  Государскимъ  Наслѣдни- 
комъ  II  служити  и  прямити,  или  кто 
учнетъ  сь  ихъ  Государскими  недруги 
ссылатись,  и  мнѣ  с  тѣми  людьми  за 
инхъ  Государей  своихъ  и  за  ихъ  госу- 


дарство битись  до  смерти,  а  самому 
мнѣ,  по  моему  обещанію,  еже  обеще- 
ваюсь  ныне  нредъ  Святымъ  симъ 
Евангеліемъ,  ни  к  какой  измѣпе  и 
к  воровству  ни  к  какому,  и  ни  к 
какой  прелести  не  прнставатн  и  во 
всемъ  мпѣ  Государю  своему,  Царю  и 
Великому  Князю  Алексѣю  Михайло- 
вичу всеа  Великія,  и  Малыя,  и  Бѣлыя 
Росіи  Самодержцу,  и  сыну  его  Госу- 
дареву, Государю,  Царевичу  и  Вели- 
кому Князю  х4ілексѣю  Алексѣевичу,  и 
ихъ  Государскимъ  Наслѣдникомъ  слу- 
жити, и  прямити,  и  добра  хотѣти  безо 
всякого  лукавства  в  правду,  яко  же 
азъ  обѣщахся.  Ц 

Такова  жъ  запись  писана  па  листахъ 
и  одпа  запись  на  листу  за  рукою  и  за 
иечатми  Молдавскихъ  посланниковъ 
митрополита  Гедеона  да  логоѳета  Гри- 
горья  Неиула  положена  вь  ящикъ, 
гдѣ  лежить  Государева  царственная 
печать,  а  такова  жъ  па  листу  отдана 
послашпшомъ  митрополиту  п  логоѳету. 

Моск.  Гл.  Арх.  М.  И.  Д.  Молдавскія  дѣла 
7І64  г.  Апр.  16— 22  Янв.  7165  г.,  №  1;  листы 
135,  128—134,  136. 

№  4. 

1638  Декабря  20. 

Договоръ,  учиненный  на  съѣздѣ 
въ  Валіесарѣ  полномочными  Рос- 
сійскими  и  Шведскими  послами. — О 

перемирги  между  обоими  Г  о  су  д  ар  ^ 
ствами,  сь  Россійской  стороны  на 
20  лѣть,  а  сь  Шведской  на  три  года, 
со  дня\подписангя  сего  договора.  (П.  С.  3. 
М  2Щ, 

Запись  какову  дали  Государевы  ве- 
лите послы  свѣйскимъ  посломъ  в 
Веліэсаре  Декабря  21-го  дня  7167-го  году 
а  огъ  Рождества  Христова  1658. 

Бога  Всесилнаго,  щедротами  и 
присносущныя  славы  сіянія  Отча  Сына 
Его  слова  с  поспешеніемъ  и  содѣй- 
ствіемъ  животворящего  Духа  им  же 


51 


1в58 


52 


вся  и  во  всѣхъ  того  Трисіятельного 
Божества  милостію  Великого  Государя 
Царя  II  Великого  Князя  Алексѣя  Ми- 
хай.іовича  всеа  Веліікія  и  Малыя  и 
Бѣлыя  Росіи  Самодержца,  Москов- 
ского, Кіевского,  Владиліерского,  Нов- 
городского, Царя  Казанского,  Царя 
Астараханского,  Царя  Сибирского,  Го- 
сударя Псковского  и  Великого  князя 
^Іитовского,  Смоленского,  Тверского, 
Волынского,  Подольского,  Югорского, 
Пермского,  Вятцкого,  Болгарского  и 
мныхъ  Государя  и  Великого  князя 
Иова  Города  Низовскіе  земли,  Черни- 
говского, Резанского,  Пологцкого,  Ро- 
стовского, Ярославского,  Бѣлоозер- 
ского,  Удорского,  Обдорского,  Кон- 
дійского.  Витебского,  Мстиславского  и 
всеа  Сѣверные  страны  Повелителя  и 
Государя  Иверскіе  земли,  Карталин- 
скихъ  и  Грузинскихъ  царей  и  Кабар- 
динскіе  земли,  Черкаскихъ  и  Гор- 
скихъ  князей  и  инымъ  многгоіъ  го- 
сударствамъ  и  землямъ  восточнымъ 
н  западнымъ  и  сѣвернымъ  отчича  и 
дѣдича  и,  Наслѣдника  и  Государя  и 
Обладатвѵія  Его  Царского  Величества 
йо  повелѣнію  мы  великіе  и  полно- 
мочные послы  язь  Царского  Величе- 
ство бояринъ  и  намѣстникъ  тверской 
князь  Иванъ  Семеновичъ  Прозоров- 
екій,  язь  Царского  Величество  дум- 
яый  дворянинъ  и  намѣстникъ  шатц- 
кой  Афонасей  Лаврентьевичъ  Ардинъ 
Нощокинъ,  язь  Царского  Величество 
столникъ  и  намѣстникъ  елатомской 
Мванъ  Аѳонасьевичъ  Прончищевъ, 
язь  Царского  Величества  ||  діокъ  Га- 
расимъ  Семеновъ  сынъ  Дохтуровъ, 
язь  Царского  Величества  діокъ  Еѳимъ 
Юрьевъ  сьѣзжались,  велеможного  и 
■ысокорожденного  Князя  и  Государя 
Карлъ  Густава  Божіею  милостію  Свѣй- 
шіого,  Готцного  и  Вендѣйского,  Ко- 
]»оля  Великого  Князя  Ѳинскіе  земли 
Арцуха  Шконского,  Эстланского,  Ко- 


рѣлского,  Бременского,  Ѳердейскою, 
Стетинского,  Померского,  Касубского 
и  Вендейского  Князя  Рюгенского  и  в 
Ыжере  и  в  Висмаре  так  же  Палцъ 
Граѳа  Ринского,  Баіернского,  Гюллих- 
ского,  Клевского  и  Бергенского,  Ар- 
цуха  Его  Королевского  Величества  с 
великимрі  и  полномочными  послы 
3  Густавомъ  Бѣлкемъ,  волнымъ  госпо- 
диномъ  Корпскимъ,  господиномъ  Ѳре- 
звитцкимъ.  Королевского  Величества 
и  Государства  Свѣйского  думнымъ  и 
дворовымъ  судьею  з  Бенктъ  Горномъ 
волнымъ  господішомъ  Аминскимъ. 
господиномъ  Экибиголмскимъ,  Му- 
стѣлскимъ  и  Викскимъ,  Королевского 
Величества  з  геиераломъ  маеромъ 
надъ  пехотою  и  губернаторомъ  колыі- 
ванскимъ  и  эст.іанскимъ  сь  Яганомъ 
Зилверстерномъ  Людгонѣжскимъ  п 
йнгалскимъ,  Королевского  Величества 
дворовымъ  думнымъ  с  Ѳилипомь 
ѳон  Крузенстерном7>  Вимсвимъ,  Ко- 
ролевского Величества  дворовымъ 
думнымъ  и  бурграѳомъ  Ругодивскимъ 
межъ  Сыренска  и  Ругодива  в  Эстлан- 
ской  землѣ  в  деревне  Воліэсаре  по 
вѣрющимъ  грамотамъ  за  государ- 
ственными печатми  и  за  рукою  Его 
Королевского  Величества  говорити  и 
помирити  всѣ  тѣ  ссоры  и  несоедине- 
нія  которые  в  прош.іыхъ  год'Ьхь 
межъ  Великого  Государя  нашего  Его 
Царского  Величества  и  Російского 
Царствія  так  же  и  межъ  Королевскоп) 
Величества  и  Свѣйского  Королеве! іва 
учинімись  и  напослѣдокъ  кь  явной 
не  дружбе  и  к  воин^Ь  и  крово  ||  лро- 
литію  дошло  и  поуказу  Великого  Го- 
сударя нашего  Его  Царского  Вели- 
чество мы  Его  Царского  Величества 
великіе  н  полномочные  пос»іы  Коро- 
левского Величества  с  великими  жъ  м 
по.шомочиыми  послы  о  великихъ  дѣ- 
.іехъ  о  покое  христіянсколгь  межъ 
Великого  Государя   нашего  Его  Цар- 
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ского  Величества  и  велеможного  Го- 
сударя Его  Королевского  Величества 
говорили  о  вѣчномъ  миру  и  утвер- 
дить какъ  обоимъ  Великимъ  Госуда- 
ремъ  годно  в  то  нынешнее  время 
того  вѣчного  миру  за  нѣкоторыми 
мѣрами  намъ  было  невозможно,  а  отло- 
живъ  продолжительные  статьи  в  ко- 
торыхъ  проразумѣли  межъ  обоихъ 
Великихъ  Государей  дружбе  и  любви 
бытн  не  блиско  и  мы  обои  великіе 
послы  по  своей  полной  мочи  которая 
намъ  от'ь  Великихъ  Государей  на- 
шихъ  подана,  усмотрѣвъ  лутчего  вре- 
мяни  выше  имянованной  дружбе  к 
подвижности  дойти  и  межъ  обоихъ 
Великихъ  Государей  нашихъ  и  ихъ 
Великихъ  Государствъ  говорага  и  по- 
становили о  перемирье  на  томъ. 

1.  Объявили  мы  Царского  Величе- 
ства великіе  и  полномочные  послы 
перемирью  время  отъ  лѣта  7167-го 
Декабря  отъ  20-го  числа  до  лѣта  7187-го 
Декабря  жъ  по  20  число  на  дватцать 
лѣтъ  а  Королевского  Величества  ве- 
лите и  полномочные  послы  объяви^іи 
на  три  годы  и  на  томъ  договорили  и 
постановили  и  утвердаіи  что  т^Ь  пе- 
ремирные три  лѣта  отъ  нижеписан- 
ного  числа  содержать  крѣпко  и  неру- 
шимо а  буде  в  т'Ь  три  лѣта  вѣко- 
вечной  {{  миръ  не  учинитціі  и  то 
будетъ  на  воле  обоихъ  Великихъ  Го- 
сударей нашихъ  тѣ  перемирные  лѣта 
продолжить  до  вышеимянованныхъ 
болпшхъ  лѣтъ,  а  не  обосіався  іі 
тогда  войны  не  вчшіать. 

2,  И  по  нача^іу  в  дѣло  встунаемъ 
того  жъ  Спасителя  Нашего  Великого 
Бога  Исуса  Христа,  помощію  симъ 
обнадѣяніемъ  яко  жъ  реклъ  своимъ 
ученикомъ  о  миръ  Мой  даю  Вамъ»,  и 
посемъ  велегласный  с^іуга  и  самови- 
дедъ  Адостолъ,  миръ  гоните  вкупе 
и  святыню  беэъ  нея  никто  жъ 
можетъ    узритп  Господа,   сего  ради 


той  войнѣ  и  всѣмъ  ссорамъ,  которые, 
до  сего  году  и  числа  и  по  іи»ніешнее 
перемирное  время  войннымь  мечемч» 
или  ршыми  какими  ни  буди  недруж- 

бамн  ѵчинились   во   всемъ  отставле- 

к) 

нымъ  II  замиренымъ  и  впредь  не- 
мстителнымъ  и  не  памятнымъ  быти 
ни  с  которую  сторону  до  перемир- 
ныхъ  лѣтъ  и  сѣмъ  нынепшимъ  крѣп- 
кимъ  перемирнымъ  договоромъ  Бо- 
жіею  милостію  Великого  Государя 
Царя  и  Великого  князя  Алексѣя  Ми- 
хайловича всеа  Великія  и  Малыя  ж 
Бѣлыя  Росіи  Самодержца  и  многшіъ 
государствомъ  и  зеіѵыямъ  восточнымъ 
и  западнымъ  и  сѣвернымъ  отчича 
и  дѣдича  и  Наслѣдника  и  Великого 
Княжества  Литовского  Государя  и 
Облаадателя,  Его  Царского  Величества 
и  велеможного  и  высокорожденнаго 
Князя  и  Государя  Карлъ  Густава  Бо- 
жіею  милостію  Свѣйского,  Готцкого  и 
Вендѣйского  Короля,  Великого  Князя 
Ѳинскіе  земли  Арцуха  Эстланского^ 
Корѣлского  и  в  Ыжере,  Его  Королев- 
ского Величества  и  межъ  ихъ  Вели- 
кихъ государствъ  и  ихъ  земель  и  го- 
родовъ,  какъ  т-Ьхь  что  истари  в  ко- 
торой стороігЬ  было  тако  жъ  и  тѣхь 
завоеваныхъ  ||  которые  на  семь  пе- 
ремирномъ  договоре  в  которой  сто- 
ронѣ  по  договору  есть;  и  меж7>  обо- 
ихъ сторонъ  подданныхь  людей  обно- 
вленой  и  установленой  и  подтверже- 
пой  и  нерушимой  дружбе  н  ньшеш- 
нему  утверженью  здержану  быти  па- 
крепко  безо  всякого  нарушенья  и  Его 
Царскому  Величеству  так  же  и  Коро- 
левскому Величеству  межъ  себя  во 
всякихъ  мѣрахъ  добро  хот-Ьти  и  другъ 
другу  .іутчего  искати  и  во  всемъ 
правда  чинитн. 

3.  А  Вашкого  Государя  Его  Цар- 
ского Величество  такъ  же  велеможнопэ 
Государя  Его  Королевского  Величе- 
ство  ііхъ  Государскіе   имянованья  е 
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титла  ішсати  на  обе  стороны  вь  ихъ 
Государскихъ  грамотахъ  н  во  всякихъ 
писмахъ  по  пхъ  Государскому  до- 
стоинству какъ  они  обои  Ве.шкіе  Го- 
судари сами  себя  оппсуіотъ,  а  что 
нмъ  обоиліъ  Велпкгогь  Государемъ 
в  земляхъ  и  в  городѣхъ  1і  впередъ 
Богъ  порз^итъ  отъ  стороннихъ  не- 
друговъ  п  тѣлгь  шіъ  Великимъ  Госу- 
даремъ писатися  жъ  безо  всякого  ^'ма- 
ленья  а  чтобъ  тѣ  новые  титла  обо- 
имъ  Великшіъ  Государемъ  к  причи- 
танью не  были  такъ  же  и  порубеж- 
ыымъ  бояромъ  и  воеводамъ  и  при- 
казнымъ  людемъ  и  генераломъ  п  гу- 
бернаторомъ  н  всякого  чину  людемъ 
кому  гдѣ  вѣдать  приказано  по  указу 
и  по  повелѣнью  обопхъ  Великихъ  Го- 
сударей, своихъ  ихъ  Государскіе  имя- 
нованья  и  титлы  во  всякихъ  писмахъ 
ішсати  по  ихъ  Государскому  достоин- 
ству, а  котсрымъ  людемъ  обопхъ  Ве- 
лшшхъ  Государей  болшіе  титла  не- 
свѣдомы  и  тѣмъ  в  лпстахъ  своихъ 
и  во  всякихъ  писмахъ  Великихъ  Го- 
сударей имянованья  ппсатп  па  корот- 
кихъ  титлахъ  во  всемъ  потому  какъ 
написаны  выше  сего  во  второй  статьѣ. 

4.  А  которые  городы  и  земли  в 
нынешней  войнѣ  завоеваны  отъ  свѣй- 
ского  владѣнья  и  учинились  подъ  вы- 
сокою рукою  Царского  Величества  во 
владѣнье  до  Московского  перемирного 
договору  прошлого  166-го  году,  Маія 
до  21-го  числа  а  ішянно:  Куконаусъ  с 
пригороды  и  с  уѣзды,  Юрьевъ  Ливон- 
ской, с  пригороды  и  с  уѣзды,  Марин- 
боркъ,  Анзль  с  пригороды  жъ  п  с 
уѣзды,  да  Сыренескъ  с  рыбною  лов- 
лею, до  деревню  Яму  по  сей  сторонѣ 
Сыренска  на  рекѣ  Нарове  с  рыболов- 
ными деревнями  которые  по  другую 
сторону  столтъ  Сыренска  но  берегу 
Чютдкого  озера  межъ  Сыренска  и 
Лаюского  уѣзду;  и  комисаромъ  впредь 
межеванье  учинить  межъ  береговыхъ 


деревень  и  межъ  тѣхъ  деревень,  кото- 
рые отъ  берегу  отлегли  а  тѣмъ  дал- 
нимъ  отъ  берега  отлежащимъ  крестья- 
номъ,  которые  на  передъ  сего  повол- 
ность  имѣ.ш  рыбу  ловити  вь  Чюцкомъ 
озере  и  тѣмъ  и  впередъ  та  поволность 
имѣтн  безъ  помѣшки;  да  что  во  вла- 
дѣнье  было  за  Полскимъ  Яномъ  Кази- 
меромъ,  Королемъ  Малые  Лиѳлянты, 
городы  Диноборокъ,  Резина,  Лютинъ, 
Марнаузъ,  а  взяты  в  иыоешнюю  вой- 
ну у  Полского  Яна  жъ  Казимера  Ко- 
роля и  тѣмъ  всѣмъ  городамъ  с  уѣз- 
ды  и  мѣстомъ  со  всѣми  людми  кото- 
рые тамъ  живутъ  в  тѣ  нынешніе  пе- 
ремирные лѣта  быти  за  Великимъ  Го- 
сударемъ за  Его  Царскимъ  Величе- 
ствомъ  со  всѣмъ  с  тѣмъ  что  к  нимь 
належитъ,  а  завоеваны  до  вышеиме- 
нованеого  Мая  до  21-го  числа;  во  вла- 
денье безо  всякого  спору,  а  Королев- 
ском^^ Величеству  в  тѣ  перемирвые 
лѣта  в  тѣ  во  всѣ  городы  и  в  уѣзды 
невступатись  и  не  присваивати  ни  чемъ 
и  не  задепляти  н  не  воевати  и  недруга 
никакова  не  навести  п  навести  не 
поволить,  п  людей  пс  тѣхъ  горѳдовъ 
и  из  уѣздовъ  и  мѣстъ  ]|  в  Свѣйскую 
сторону  и  ииуда  никуда  не  выводить 
и  не  перезывать  и  ни  какова  лиха  надъ 
ними  неучинить  отнюдь  никоторыми 
дѣлы,  а  Царскому  Величеству  у  тѣхъ 
людей,  которые  в  завоеваныхъ  мѣ- 
стехъ  вѣры  ихъ  неотншіать,  а  дер- 
жать имъ  вѣра  своя  и  поновъ  и  пѣнье 
свободно  безо  всякіе  забороны,  а  про- 
тивъ  того  Великому  Государю  Его 
Царскому  Величеству  в  тѣ  городы  и 
зем.га,  которые  на  прежнемъ  миру 
ноступлеяысь  в  Королевского  Величе- 
ства сторону  Новгородкого  Государ- 
ства в  Ыжерской  землѣ  Иваня  Города, 
Ямы  Города,  Копорья,  Каве]зъ,  Орѣшка 
Корѣлы  со  Бсѣми  ихъ  з"ѣзды  и  с 
людми,  которые  тамъ  живутъ  по 
преяхнимъ  рубежамъ   и  какъ  они  от- 
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Московского  Государства  па  прежнемъ 
миру  поступленьісь  были,  такъ  же  кня- 
жества Ѳииского  и  Эстланского  и  в 
тѣ  части  Ливопсюе  земли,  которые 
оста.іись  за  Королевскимъ  Величе- 
ствомъ  в  тѣ  урочные  лѣта  не  вступа- 
тись  и  не  зацепляти  и  не  воевати  и 
недруга  никакова  не  навести  и  на- 
вести не  поволить  и  людей  ис  тѣхъ 
городовъ  и  изъ  уѣздовъ  не  выводить  и 
не  перезывать  и  лиха  надъ  ними  ни- 
какова не  учинить  а  Королевскому  Ве- 
личеству вѣры  у  пихъ  Христіянскіе 
Греческого  закону  не  отнимать,  а 
держать  имъ  вѣра  своя  и  поповъ 
и  пенье  свободно  безо  всякіе  забо- 
роны. 

5.  А  для  земляных!,  граней  что  бъ 
впредь  ни  с  которые  стороны  никакіе 
смуты  и  ссоры  не  учинилось  в  ныне- 
шнемъ  во  167-мъ  году  Іюня  1-мъ  чпслѣ 
выслать  с  обе  стороны  по  три  человѣка 
дворянъ  и  діоковъ  добрыхъ,  которымъ 
сьѣхався  межъ  Царевичева  Дмитрѣева 
Города  и  Риги  почавъ  отъ  Двины 
реки  и  до  Сыренска  за  Государскими  || 
вѣрющими  грамотами  и  учиня  вѣру 
въ  Ѳлянскихъ  и  в  которых  ь  есть 
завоеваныхъ  земляхъ  розводы  учишіти 
что  бъ  в  незавоеваныхъ  мѣстехъ  з  за- 
воеваными  ссоры  не  было  и  в  кре- 
пости тотъ  земляной  розводъ  написать, 
а  что  они  в  томъ  земляномъ  дѣле 
межъ  себя  учинятъ  и  в  крѣпости 
напишутъ  и  тому  отъ  Великихъ  Го- 
сударей с  обе  стороны  бытн  здер- 
жану,  нерушимо,  а  пока  мѣста  тѣмъ 
землямъ  розводъ  учинитпа,  а  в  кото- 
рьіхъ  мѣстехъ  ныне  Царского  Вели- 
чества люди  к  своимъ  землямъ  й 
угодьямъ  ѣздятъ  черезъ  Королевского 
,Величества  земли  такъ  же  и  Королев- 
ского Величества  люди  к  своимъ  зем- 
лямъ II  угодьямъ  ѣздятъ  черезъ  Цар- 
ского Величества  земли  и  тѣмъ  лю- 
демъ  на  обе  стороны  къ  своимъ  зем- 


лямъ и  к  угодьямъ  Кіздить  путь  чистъ 
безо  всякіе  задѣпіш. 

6.  Да  в  то  жъ  перемирное  время  про- 
изволено  и  договорено,  что  волной  и 
беспомѣшной  торговле  быти  межъ 
обоихъ  Государствъ  Росіпского  Цар- 
ствія  и  Королевства  Свѣйского  и  ихъ 
обоихъ  подданыхъ  тѣмъ  обычаемъ 
Великого  Государя  Его  Царского  Ве- 
личества подданымъ  и  торговымъ  лю- 
демъ  Російского  Царствія  какіе  они 
природы  ни  есть  Новгородского  и 
Псковского  Государства  и  из  ыныхъ 
городовъ  и  изъ  Бѣлые  Росіи,  заплатя 
свою  пошлину  по  прямымъ  таможнямъ 
вольно  и  бес  помѣшки  ѣздить  и  тор- 
говати  Свѣйского  Королевства  в  горо- 
дѣхъ  в  Королевственномі)  городе  в  Стс- 
колне,  в  Риге,  в  Выборе,  в  Колыва- 
ни,  в  Ругодиве,  в  Капцахъ  и  в  ыныхъ 
городѣхъ  в  Свѣйской  и  Ѳинской  зем- 
ляхъ сь  Его  Королевского  Величества 
подданными  торговыми  жъ  людьми  и 
после  показательства  своихъпроѣзжихь 
памятей  началныхъ  людемъ  откуда  они 
пріѣзжа^іи  у  первыхъ  порубежныхъ 
воеводъ  и  тѣ  проѣзжіе  какъ  покажутца 
прямы  и  имъ  нигдѣ  в  своихъ  проѣз- 
дехъ  и  в  торговле  задержанымъ  и  по 
мѣшанымъ  и  не  новыхіэ  проѣзжихъ 
иманьемі»  ||  или  какими  мѣрами  утесне- 
нымъ  не  быть  тако  жъ  и  велеможного 
Государя  Его  Королевского  Величества, 
подданпымъ  торговымъ  людемъ,  ко- 
торые в  Свѣйской  и  в  Ѳинской  и 
Эстонской  земляхъ  и  в  Риге,  и  в  Ко- 
лывани,  и  в  Ругодиве,  и  в  Ыване  Го- 
роде, вь  Яме,  в  Копорье,  в  Орѣшке, 
в  Корѣле  живутъ  и  из  ыныхъ  горо- 
довъ, каковые  опи  природы  ни  есть 
волоо  и  бес  помѣшки  ѣздить  и  торго- 
вать какъ  они  свою  пошлину  запла- 
тятъ  в  прямыхъ  таможняхъ  в  Росій- 
скомъ  Государстве  въ  царствующемъ 
градѣ  Москвѣ,  в  Великомъ  Новѣ  Го- 
роде, во  Пскове,  в  Ладоге  и  в  ыныхъ 
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Російскихъ  городѣхъ,  Царского  Вели- 
чества с  подданными  торговыми  жъ 
людьми  такъ  же  и  в  Литвѣ  и  в  Бѣ- 
лой  Росіи  и  в  Сѣверскихъ  городѣхъ 
и  в  ыныхъ  Его  Царского  Величество 
городах^,  п  после  показате.іства  сво- 
ихъ  проѣзжихъ  памятей  началыхъ 
людей  откуда  они  пріѣзжали  у  пер- 
выхъ  порубѣжныхъ  воеводъ  и  тѣ 
проѣзжіе  какъ  покажутца  прямы  и 
имъ  нигдѣ  в  своихъ  проѣздехъ  и  в 
торговле  задержанымъ  и  помѣше- 
нымъ,  и  не  новыхъ  проѣзжихъ  има- 
ньемъ  или  каішми  мѣрами  утесне- 
нымъ  не  быть. 

7.  Да  Великого  жъ  Государя  Его 
Царского  Величества,  подданньшъ  тор- 
говымъ  людемь  имѣти  волные  торго- 
вые дворы  в  Свѣйскомъ  Королевстве 
в  Королевственномь  городе  Стекольне, 
в  Риге,  в  Колывани,  и  в  Выборе,  в 
Ругодиве,  и  по  своей  вѣре  пѣніе  и 
вѣры  своей  строенье  держати  по  тѣм 
же  дворомъ  в  своихъ  хоромехь,  а  в 
Колывани  держать  и  в  церкве  какъ 
истари  было,  а  Королевского  Величе- 
ства подданньшъ  торговымь  людемъ 
ішѣти  волные  торговые  дворы  в  Ро- 
сійскомъ  Государствѣ  в  царствующемъ 
граде  Москвѣ,  в  Великомъ  Новѣ  Городе 
и  во  Пскове,  гдѣ  прежъ  сего  были,  а 
вѣры  своей  пѣнье  волно  имъ  по  тѣм  же 
дворомъ  в  своихъ  хоромах7>  щіѣти. 

8.  А  которые  Свѣйского  королевства 
подданные  в  розныхъ  мѣстехъ  имали 
в  долги  рускіе  товары,  и  за  тѣ  това- 
ры денги  платить  было  имъ  Царского 
Величества  в  казн^^  а  нынепшею  вой- 
ною тѣ  долги  задержены  такт,  же  ко- 
торые долги  рускимъ  людемъ  взять  на 
свѣянехъ,  а  свѣянемъ  взять  на  рускихъ 
.іюдехъ  и  тѣ  долги  по  счоту  и  по 
крѣпостямъ  заплатить  а  разоренымъ 
людемъ  давать  сроки  по  расмотренью 
а  ни  во  что  того  не  зачитать  тѣмъ 
же  обычаемъ  которымъ  Королевского 


Величества  подданньшъ  взяти  доведет- 
ца  долговъ  Царского  Величества  на 
людехъ,  которые  долги  черезъ  ныне- 
шнюю войну  непропали  и  тѣмъ,  кото- 
рые с  прямыми,  добрыми  свидѣтель- 
ствы  спрашивать  могутъ  к  своей  упра- 
ве споможнымъ  и  заплоченымъ  быть 
особно  жъ  Его  Царского  Величества 
подданньшъ,  которые  в  Бѣлой  Росіи 
и  на  Сѣвере  и  в  Литвѣ  и  в  ьшыхъ 
той  страны  мѣстехъ  живутъ,  которые 
ихъ  товары  вь  ихъ  торговле  Королев- 
ского Величества  с  рижскими  торговы- 
ми людьми  остались  в  Рпге  іі  ішше- 
шнюю  войну  не  пропали  и  с  одной  и 
3  другой  стороны  тѣ  их  товары  опять 
отдать  имъ  назадъ  или  подостоинству 
за  нихъ  платитъ  такъ  же  Его  Королев- 
ского Величества  по дданнымъ  рижскимъ 
торговьшъ  людемъ,  которыхъ  нѣкото- 
рые  долги  или  иное  прямое  спрашиванье 
черезъ  договоры  или  откупы  имѣютъ 
в  Бѣлой  Росіи  и  на  Сѣвере  и  в  Лит- 
вѣ  и  в  ьшыхъ  той  страны  мѣстехъ 
и  кь  ихъ  уплате  и  управе  споможенье 
учинить  и  вь  ихъ  промыслехъ  и  тор- 
говле в  тѣхъ  помянутыхъ  мѣстехъ 
и  на  Двинѣ  реки  воздержаньшъ  бы- 
ти  во  всемъ  потому  какъ  прежъ  сеМ 
войны  извычно  и  воздержано  было. 

9.  Тако  жъ  Великого  Государя  Его 
Царского  Величества  великимъ  посломъ 
и  посланникомъ  и  гоіщомъ  волно  и 
безопасно  и  бес  помѣшки  самимъ  и 
сь  ихъ  животы  ѣздить  черезъ  всѣ 
Королевского  Величества  Свѣйского  зе- 
мли и  государства  во  всѣ  окрестные 
государства  и  в  ыные  мѣста,  ||  кото- 
рые сь  Его  Королевскимъ  Величествомъ 
не  въ  явной  недружбе  стоятъ  такъ  же 
и  назадъ  в  Россійское  Государство,  а 
торговыхъ  людей  с  собою  с  товары 
не  имати,  такъ  же  поволено  черезъ  всѣ 
Великого  Государя  Его  Царского  Ве- 
личества земли  и  государства  велемож- 
ного  Государя  Его  Королевского  Ве- 
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дичества  ведикимъ  посломъ  и  послан- 
никомъ  и  гонцомъ  ѣздити  волно  и 
безопасно  и  бес  помѣшки  и  сь  ихъ 
животы  в  тѣ  мѣста  которые  сь  Его 
Царскшіъ  Величествомъ  не  въ  явной 
не  дружбе  стоятъ  такъ  ,  же  и  назадъ 
до  Свѣйсше  земли,  а  торговых7>  лю- 
дей с  собою  с  товары  не  имати. 

10.  А  полоняниковъ  которые  взяты 
в  нынешнюю  войну  в  Російское  Госу- 
дарство, какова  они  чину  или  народу 
ни  буди  или  в  торговляхъ  задержаны 
нынешнею  ягь  войною,  которые  не 
приняли  вѣры  греческого  закону,  ко- 
торые в  ближнихъ  мѣстехъ  сыщутца 
и  тѣхъ  отпустить  вскоре,  а  которые 
объявятца  в  дальнихъ  мѣстехъ  и  тѣхъ 
отпустить  Марта  къ  1-му  числу,  а  ко- 
торые в  самыхъ  далнихъ  мѣстехъ  и 
тѣхъ  отпустить  отъ  договорного  чи- 
сла в  годъ  в  ближней  порубежной  го- 
родъ  гдѣ  кому  надобно,  а  которые 
будетъ  на  которой  сторонѣ  доброволно 
останутца  и  служити  похотятъ  и  тѣмъ 
на  воле  быти  а  с  Королевского  Вели- 
чества стороны    уЧИШІТИ    потому  Ж7> 

11.  А  которые  Царского  Величества 
Рускіе  и  иные  люди  ||  вь  Его  Царского 
Величества  городѣхъ,  земляхъ  и  уѣз- 
дехъ  живутъ  и  селятда  и  тѣхъ 
Королевского  Величества  Свѣйскимъ 
людемъ  в  свою  сторону  насилствомъ 
не  вывозить  тако  жъ  Свѣйскихъ  пли 
ігаыхъ  людей  которые  в  тѣхъ  городехъ 
земляхъ  и  уѣздехъ,  которые  за  Королев- 
екимъ  Величествомъ  живутъ  и  селятца 
Царского  Величества  людемъ  к  себѣ 
насилствомъ  потому  жъ  не  вывозить, 
а  которые  в  иьшешнюю  войну  отъ 
воинскихъ  людей  изъ  завоеваны хъ 
городовъ  и  земель  и  уѣздовъ  роз- 
бежались  и  тѣмъ  дать  воля  хто  гдѣ 
жить  похочетъ  и  в  свои  домы  при- 
ходить. 

12.  Тако  жъ  Великого  Государя  Его 
Царского  Величества  воеводамъ  и  при- 


казнымъ  людемъ  и  велеможного  Госуда- 
ря Его  Королевского  Величества  губер- 
наторомъ  и  приказнымт,  людемъ  в 
порубежныхъ  городѣхт*  радѣтелнымъ 
быти  и  сыскивати  в  своихъ  земляхъ 
разбойниковъ  и  поддорожныхъ  воровъ 
отъ  которыхъ  на  обе  стороны  учнутъ 
какіе  ссоры  быти  гдѣ  и  в  которыхъ 
мѣстехъ  ихъ  сыскати  и  достати 
мочно  и  по  ихъ  винамъ  чинити  надъ 
ними  хто  чего  будетъ  за  вину  достоинъ 
по  земскимъ  правамъ  что  бъ  за  то 
межъ  государствъ  ссоръ  не  было. 

13.  А  будетъ  нѣкоторые  Королев- 
ского Высочества  (|  владѣтелства  под- 
данные самоволствомъ  собрався  Цар- 
ского Величества  землямъ  и  поддан- 
нымъ,  какіе  ни  есть  шкоды  учнутъ 
чинить  и  тогда  Королевскому  Величе- 
ству велѣти  на  нихъ  посылати  и  ихъ 
переймати  и  по  ихъ  винамъ  казнь 
чинити  имъ  безо  всякіе  милости,  а 
какіе  убытки  отъ  того  имъ  учинитца 
и  то  по  достоиству  возвратить  такъ  же 
будетъ  Его  Царского  Величества  под- 
данные самоволно  собрався  Королев- 
ского Величества  землямъ  и  поддан- 
нымъ,  какую  шкоду  учинятъ  и  тѣмъ  по- 
тому жъ  обычаю  по  ихъ  винѣ  учинитм 
и  убытки  подостоинству  возвратити. 

14-.  А  буде  притчею,  которые  ссоры 
или  досадителстваслучатцамежъ  обоихъ 
сторонъ  и  которая  сторона  обижена 
или  досажена  будетъ  и  тоѣ  стороны 
воеводамъ  и  намѣстникамъ  о  такой 
обиде  или  досадителстве  другіе  стороны 
намѣстникомъ  и  воеводамъ  на  ближ- 
нихъ порубежныхъ  городѣхъ  гдѣ  дѣдо 
то  учиіштца  вѣдомо  учинити  и  сьѣхав- 
ся  на  рубеже  тѣ  спорные  дела  кому 
доведетца  выслушать  и  дружно  раз- 
судить  и  роздѣлать  безъ  волокитно 
в  правду,  а  сего  перемирного  договору 
тѣмъ  отнюдь  ненарушить. 

15.  А  буде  болшіе  дѣла  случатца, 
которыхъ  имъ  порубежнымъ  ||  воево- 
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лшъ  росправить  и  успокоить  будетъ 
пемочно  и  то  отложить  обоихъ  Госу- 
дарей до  посолского  сьѣзду,  а  которыхъ 
послоБъ  они  обои  Великіе  Государи 
для  тѣхъ  дѣлъ  с  обе  сторона  на  грани- 
щ  пошлютъ  или  гдѣ  договорятца  ч^гобъ 
с  обоихъ  сторонъ  было  сручнѣе  безо 
всякого  спору  сьѣхатись  и  о  тѣхъ 
дѣлехъ  о  чемь  будутъ  высланы  дого- 
ворити  и  во  всемъ  добрую  справедли- 
вость учішить  в  правду  без  отволоки 
а  перемирья  ни  для  какихъ  причинъ 
не  нарушить. 

18.  Такъ  же  в  семъ  миру  замире- 
нымъ  быти  Великого  Государя  Его 
Царского  Величества  и  велеможного 
Государя  Его  Королевского  Величе- 
ства, государствамъ,  земляхъ,  городомъ 
и  подданнымъ  такъ  что  ни  которому 
Государю  другъ  надъ  другомъ  тайно 
или  явно  не  умышляти  и  умышляти 
не  поволити  іш  самимъ  ни  инымъ,  кѣмъ 
никоторого  зла  не  учинить  и  чинить 
не  велѣть  и  не  поволить. 

17.  Особно  жъ  Великому  Государю 
Его  Царскому  Величеству  и  Его  Цар- 
ского Величества  Наслѣдникомъ  и  по- 
томъ  будущимъ  Великиіѵіъ  Государемъ 
Царемъ  Великимъ  Княземъ  Російскимъ 
не  умышляти  ни  жъ  умышляти  велѣти 
Королевства  Свѣйского  надъ  городами, 
надъ  Ригою,  надъ  Колыванью,  надъ 
Ругодивомъ,  надъ  Выборомъ  и  надъ 
Лопскими  погосты,  которые  к  Свѣй- 
скому  Государству  належать  и  надъ 
иными  Его  Королевского  Величества 
землями  и  городами  п  крѣпостми  и 
надъ  ихъ  подлежащими  уѣзды  и  Под- 
данными и  ихъ  не  воевати  и  ни  кото- 
рого II  зла  неучинити  и  чинити  невелѣть 
такъ  же  велезіожному  Государю  Его 
Королевскому  Величеству  и  Наслѣдни- 
комъ  Его  и  потоМъ  будущимъ  ве.іе- 
можнымъ  Королемъ  Свѣйскимъ  ни  шіъ 
самимъ  ни  инымъ  кѣмъ  никоторого 
зла  не  учинити  и  чинити  не  велѣть 


Великого  Государя  Его  Царского  Ве- 
.іичества  всему  Російскому  Царствію 
особно  бт.  Великому  Нову  Городу  и 

Пскову    с    пригороды    и     с    уѢзДЫ  II 

инымъ  Его  Царского  Величества  го- 
родомъ и  землямъ  и  уѣздомъ  и  под- 
даннымъ и  ихъ  не  воевати  и  ни  кото- 
рого зла  неучішити  и  чинити  невелѣ- 
ти  но  и  паче  с  обоих  ь  сторонъ  друі  і. 
другу  все  доброе  и  что  к  дружбе 
пристоитъ  оказывати, 

18.  Такъ  же  договорено  іі  уложено 
что  Великого  Государя  Его  Царского 
Величества  и  велеможного  Государя  Его 
Королевского  послом  ь,  которые  посланы 
будутъ  к  обоимъ  Государемъ  на  сей 
перемирной  договоръ  с  подтвержен- 
ными  грамотами  сьѣхатись  в  которое 
время  и  в  которыхъ  мѣстехъ  при 
стойно  по  обсылке  обоихъ  Великих  ь 
Государей  черезь  гонцовъ  буде  какіе 
великіе  войны  или  корабелпой  ход  ь 
не  помешаетъ  и  в  ньшешиезгь  годѵ. 
и  сьѣхався  показатіі  другъ  другу  тЬ 
Государств  подтвержеипые  грамоты, 
что  бъ  были  во  всемъ  противъ  сеіч) 
договору  слово  в  слово  и  за  ихъ  Го- 
сударсішми  печаттѵпі,  а  Королевского 
Величества  и  за  рукою,  а  вычетчп  тѣ 
Государскіе  подкрепленные  грамоты  н 
взяти  с  нпхъ  другъ  у  друга  списки, 
а  подлинные  грамоты  опять  назаді, 
отдатп  и  какъ  подкреплешіые  грамоты 
по  сему  договору  прямы  ||  объявятра 
и  тогда  к  Великому  Государю  кь  Его 
Царскому  Величеству  велеможного  Го- 
сударя Его  Королевского  Величества 
великшгь  посломъ  итти  сь  Его  Коро- 
левского Величества  подкрепленною 
грамотою  п  тоѣ  подтвержениую  гра- 
моту Царскому  Величеству  поднести, 
а  Великого  Государя  Его  Царского 
Величества  великимъ  посломъ  протпву 
того  итти  к  велеможноліу  Государю 
кь  Его  Королевскому  Величеству  сь 
Его  Царского  Величества  подкреплен- 
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ною  грамотою  и  тоѣ  подтверя^еиую 
градіоту  Королевскому  Величеству  под- 
нести. 

19.  Такъ  же  Великого  Государя  Его 
ІДарского  Величества  велиішмъ  посломъ 
которыхъ  Его  Царское  Величество  к 
велемон^ному  Государю  къ  Его  Коро- 
левскому Величеству  для  подкрепленья 
сего  перемирного  договору  или  для 
какихъ  дѣлъ  впредь  посылать  учнетъ 
и  тѣмъ  Его  Королевского  Величества 
отъ  воеводъ  и  приказныхъ  людей, 
принятыхъ  на  рубеже  и  до  Королев- 
ского Величества  з  достойными  про- 
вожатыми до  Стеколны  или  гдѣ 
Его  Королевское  Величество  будетъ, 
и  оттоле  назадъ  до  рубежа  провоже- 
пымъ  быти  честно  по  посолскому 
обычаю  с  кормами  и  с  подводами 
что  бъ  имъ  нигдѣ  ни  отъ  кого  Его 
Королевского  Величества  отъ  людей 
никакого  бесчестья  не  училось  и  задер- 
жанья  имъ  у  Королевского  Величества 
какъ  они  посолство  свое  отпра- 
вятъ  и  в  дорогахъ  и  нигдѣ  никакова 
не  учшшть  пи  какимъ  вымысломъ  и 
писемъ  ихъ  нигдѣ  не  перенимать  такъ 
же  и  о  ііныхъ  Царского  Величества 
гондахъ  и  посылкахъ  х  Королевскому 
Ве.гачеству  разумѣетда  тѣмъ  же  ||  обы- 
чаемъ  и  ихъ  велеможного  Государя 
Его  Королевского  Величества  посломъ 
которыхъ  к  Великому  Государю  кь 
Его  Царскому  Величеству,  Королевское 
Величество  для  подкрепленья  сего  пе- 
ремирного договора  или  для  иныхъ 
какихъ  дѣлъ  впредь  посылати  учнетъ 
и  тѣмъ  Его  Царского  Величества  отъ 
воеводъ  и  приказныхъ  людей  быти 
принятымъ  на  рубеже  и  з  достойными 
провожатыми  к  Царскому  Величеству 
к  Москве  пли  гдѣ  Его  Царское  Вели- 
чество будетъ  и  оттоле  назадъ  до  ру- 
бежа провоженымъ  быти  честно  по 
посолскому  обычаю  с  кормами  и  с 
подводалш  что  бъ  имъ   нпгдѣ  пи  отъ 


КОГО  Царского  Величества  людей  пи 
какого  бесчестья  не  учинилось  и  задер- 
жанья  имъ  у  Царского  Величества  какъ 
они  посолство  свое  отправятъ  и  в 
дорогахъ  II  нигдѣ  пикакимъ  вымы- 
сломъ не  учинить  и  писемъ  ихъ  иигдѣ 
не  перенимати  тако  жъ  и  о  иныхъ 
Королевского  Величества  гонцахъ  и  о 
посылкахъ  к  Царскому  Величества 
разумѣетца. 

20.  Такъ  же  и  гонцомъ  которыхъ 
с  обоихъ  сторонъ  воеводы  и  генералы 
и  губернаторы  с  листами  другъ  к  другу 
посылать  учнутъ  и  тѣмъ  волно  и  без 
опасно  II  безъ  задержанья  вездѣ  прі- 
ѣзжать  и  отъѣзжать  и  листовъ  у  нііхъ 
нигдѣ  не  отнимати  и  не  прочитати,  а 
гдѣ  лучитца  имъ  ѣхать  мимо  войскъ 
и  имъ  в  проѣзде  спомогателство  чинить. 

21.  Тако  жъ  II  переводчикомъ,  кото- 
рые ныне  вь  Его  ||  Царского  Ве.шче- 
ство  службахъ  и  на  передъ  сего  на 
Свѣйской  сторонѣ  служивали  и  когда 
они  отъ  Царского  Величество  кь  Его 
Королевскому  Величеству  пли  черезъ 
Свѣйское  Государство  к  ішымъ  окрест- 
нымъ  государемъ  с  послы  или  бес  пос- 
ловъ  посланы  будутъ  волно  без  опа- 
сенья  II  без  всякого  задержанья  опять 
на  Русь  отпущенымъ  быти  тѣмъ  же 
обычаемъ  и  тѣмъ  переводчикомъ,  кото- 
рые ныне  вь  Его  Королевского  Вели- 
чества службахъ  а  на  передъ  сего 
в  Російскомъ  Государстве  служива.ш, 
когда  они  кь  Его  Царскому  Величеству 
отъ  Его  Королевского  Величества  или 
черезъ  Его  Царского  Величества  земли 
II  государства  в  ыііые  государства  с 
послы  или  бес  пословъ  посланы  будутъ 
волно  без  опасенья  и  безъ  задержанья 
и  помѣшіш  опять  в  Свѣю  отпущенымъ 
быти. 

22.  А  буде  коли  случитца  что  Вели- 
кого Государя  Его  Царского  Величе- 
ства подданныхъ  и  торговыхъ  людей, 
байдаки,  и  лодыі,  и  суды  купедкіе,  какъ 
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оші  пойдутъ  Б  Колывань,  в  Выборъ, 
пли  в  ыные  городы  и  мѣста  в  Свѣю 
II  Ѳшіскую  землю  или  карабли  или 
суды  на  которыхъ  Его  Царского  Вели- 
чества послы  или  посланники  іі  гонцы 
будутъ,  и  какъ  они  пойдутъ  к  Цесарю 
п  в  Аглинскую  землю  и  к  Папе  Рим- 
скому и  в  ыные  государства  черезъ 
Свѣйское  Королевство  или  назадъ  идучи 
розобьетъ  п  пршіесетъ  к  берегу  на  ту 
сторону,  которая  за  Королевскимъ  Велп- 
чествомъ  у  Соляного  моря  или  у  Ладож- 
ского озера  или  в  ыныхъ  озерахъ  и 
рекахъ  любопогодьем  ь  или  инымъ  обы- 
чаемъ  и  тѣмъ  людемъ  поволитп  оттоле 
птти  бес  помѣшки  ||  со  всѣми  пхъ 
животы,  которые  они  сами  зберегутъ 
или  зберечи  велятъ,  а  Королевского 
Величества  людемъ  имъ  помогати  тѣ 
ихъ  животы  зберечи,  тѣмъ  же  обычаем  ь 
будетъ  такожъслучитцачто  велеможно- 
го  Государя  Его  Королевского  Величе- 
ства подданныхъ  и  торговыхъ  людей 
байдаки,  и  лодьи  и  суды  купецкіе,  какъ 
они  пойдутъ  Російского  Царствія  в 
городы  или  карабли  или  суды,  на  кото- 
рыхъ Его  Королевского  Величества 
послы  или  посланники  и  гонцы  будутъ 
и  какъ  они  пойдутъ  в  которое  государ- 
ство черезъ  Російское  Царствіе  пли 
назадъ  ѣдучи  розобьетъ  и  припесетъ 
к  берегу  на  ту  сторону,  которая  за 
Великнмъ  Государемъ  за  Его  Цар- 
скішъ  Велпчествомъ  на  Ладожскомъ 
II  на  Псковскомъ  озере  или  на  иныхъ 
озерахъ  и  рекахъ  погодьемъ  или  инымъ 
обычаемъ  п  тогда  тѣмъ  людемъ  со 
всѣми  ихъ  животы,  которые  они  сами 
зберегутъ  или  зберечи  велятъ  бес  по- 
мѣшіш  поволити  оттоле  итти,  а  Цар- 
ского Величества  людемъ  имъ  помо- 
гати тѣ  ихъ  жішоты  зберечи,  а  за  то 
спомогателство  на  обе  стороны  дати 
тѣмъ  людемъ  что  доведетца. 

23.  Тако  жъ  уложено  и  уговорено 
что  Велііколіу  Государю  Его  Царскому 


Величеству  на  велеможного  Государя 
Его  Королевского  Величества  п  на 
Свѣйскую  Коруну  и  на  прилежащіе 
земли,  которые  ныне  подъ  Королев- 
скішъ  Велпчествомъ  Яну  Казимеру 
Королю  Полскому  II  всему  Полскому 
Государству  ||  и  инымъ  недругомъ  люд- 
ші  и  казною  и  ни  чѣмъ  непомогатіі 
и  не  стоятп  с  иимт^  за  одинъ  и  не- 
друга шікакова  не  навести  Царскому 
Величеству,  тако  жъ  ни  самому  ни 
иными  государи  и  владѣтели  надъ  Его 
Королевскимъ  Велпчествомъ  и  надъ 
Свѣйскіімъ  Королевствомъ  и  надъ  под- 
лежащими землями,  Великимъ  Княже- 
ствомъ  Ѳинскіе  земли,  Эстланскимъ, 
Корѣлскпмъ,  Лііѳлянскимъ,  Прускимъ 
и  Померскимъ  и  надъ  иными  подле- 
жащими зезілями  и  ничего  не  умалить 
и  земель  іі  городовъ  не  пмати  и  подъ 
себя  не  подводііти  и  не  владѣтп,  не 
умышляти  и  не  подыскиваПі  и  зла  шша- 
кова  не  учинити;  тако  жъ  на  Великого 
Государя,  Его  Царское  Величество  и 
на  все  Російское  Царствіе  и  надъ  при- 
належащіши  земли,  которые  подъ  Цар- 
скимъ  Велпчествомъ,  велемоншому  Го- 
сударю Его  Королевскому  Величеству 
Полскому  Яну  Казішеру,  Королю  и 
всему  Полскому  Государству  и  инымъ 
недругомъ,  которые  с  Царскимъ  Велп- 
чествомъ в  недружбе,  людмн  и  каз- 
ною, и  ни  чѣмъ  не  помогати  и  не 
стоятп  с  нимъ  за  одинъ  и  недруга 
пикакова  не  навести  тако  жъ  ші  самому 
Королевскому  Величеству,  ни  иными 
государи  и  владѣтели  надъ  Его  Цар- 
скимъ Велпчествомъ  и  надъ  Росій- 
скимъ  Царствіемъ  и  надъ  подлежащими 
землями,  такъ  же  и  надъ  тѣми  землями, 
которые  учинились  подъ  Его  Цар- 
скимъ Велпчествомъ,  Великое  Княже- 
ство Литовское,  II  Малая  и  Бѣлая 
Росія  и  к  нимъ  прилеглые  земли  и 
городы,  не  умышляти  и  не  подыскііватп 
и  не  убавливати,  и  земель,  и  городовъ 
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не  нмати  и  подъ  себя  не  подводити  п 
не  заседать  и  никакою  засылкою  зла 
никакова  не  учинить. 

24.  Тако  жъ  межъ  насъ  договорено 
п  уложено  что  тѣмъ  обоимъ  ||  великимъ 
посломъ,  которыхъ  Его  Царское  Вели- 
чество учнетъ  посылати  кь  Его  Коро- 
левскому Величеству  или  кь  Царскому 
Величеству  Его  Королевское  Величе- 
ство о  подтверженіи  на  сесь  перемир- 
ной договоръ  бытп  полномочнымъ,  на 
томъ  что  межъ  Великого  Государя  Его 
Царского  Величества  и  велеможного 
Государя  Его  Королевского  Величества, 
буде  имъ  Великимъ  Государемъ  то 
будетъ  годно  учинити  соединеніе  и 
союзъ  наПолскогоЯна  Казимера  Короля 
и  Коруны  Полской,  потому  обычаю, 
какъ  ігѵіъ  обоимъ  Великимъ  Государемъ 
получнее  и  лутче  покажетда. 

25.  Тако  жъ  намъ  Царского  Вели- 
чества великимъ  и  полномочнымъ  по- 
сломъ  Королевского  Величества,  вели- 
кіе  и  полномочные  послы  говорили, 
что  обои  великіе  Государи,  Царское 
Величество  такъ  же  и  Королевское 
Величество  в  нынешнемъ  времяни 
іьмѣютъ  общего  недруга  Короля  Пол- 
ского,  и  буде  на  него  изволятъ  итти 
войною  и  что  бъ  учинить  договоръ  о 
подлинномъ  мѣсте,  в  которыхъ  гра- 
ницахъ  обоихъ  Великихъ  Государей 
воеводамъ  и  генераломъ  и  войскамъ 
порознь  итти  что  бъ  другу  помѣшки 
не  учини.іи  и  противъ  общего  не- 
друга промышляти  бы  могли  и  на  то 
мы  Его  Царского  Величества  великіе 
п  полномочные  послы  отвѣтъ  дали, 
что  бъ  то  обоихъ  Великихъ  Государей 
на  волю  положить  что  бъ  межъ  того 
времяни  пхъ  обоихъ  Великихъ  Госу- 
дарей воеводамъ  и  генераломъ  надъ 
войсками  дружно  другъ  з  другомъ 
обсылатись,  гдѣ  бъ  недруга  на  лут- 
чее  изойти  и  что  бъ  в  походахъ  в 
проѣзде  II  в  станахъ  другъ  на  друга 


не  блиско  бъ  надходили  и  утесненья 
бъ  не  учігаили  такъ  же  мы  Его  Цар- 
ского Величество  великіе  и  полномоч- 
ные послы  пространно  говорили  что 
бъ  Княжеству  Курляискому  такъ  отъ 
Царского  II  Величества  какъ  и  отъ 
Его  Королевского  Величества  но  преж- 
нему унитралемъ  поволено  и  укре- 
плено было  бъ  и  на  то  Его  Королев- 
ского Величества  великіе  и  полномоч- 
ные послы  той  же  мѣрою,  то  дѣло 
отложили  на  волю  Королевского  Вели- 
чество а  ныне  с  нами  договорились 
что  бъ  Курлянскимъ  и  Семигалскимъ  в 
нынешнемъ  перемирье  почтенымъ, 
быти  что  бъ  тамъ  никакой  не  дружбы 
межъ  Царского  Величества  такъ  же  и 
Королевского  Величества  войскомъ  не- 
учиЕилось. 

26.  А  буде  Царскому  Величеству  и 
Королевскому  Величеству  годно  бу- 
детъ что  бъ  межъ  ихъ  Великихъ  Го- 
сударей и  пхъ  Великихъ  Государствъ 
учинити  вѣчной  миръ  п  в  тѣ  ны- 
нешніе  перемирные  лѣта  по  обсылке 
с  обе  стороны  великихъ  пословъ  учи- 
нить, какъ  имъ  обоимъ  Великимъ  Го- 
сударемъ будетъ  годно  и  пристойно. 

27.  А  буде  Божіимъ  произволеніемъ 
случііт]за  которому  Великому  Государю 
отъ  сего  свѣта  преселеніе  на  вѣчное 
блаженство,  тогда  по  немъ  настоя- 
щему Великому  Государю  непоруши- 
мого  ради  содержанія  сего  перемир- 
ного договору  другово  Государя  обе- 
стить  своими  послы  и  к  дружбе  и  къ 
подвижности  себя  объявить,  а  потомъ 
имъ  другому  Государю  Его  тако  жъ  де 
обестить  и  тожъ  обещати  и  сесь  пе- 
ремирной договоръ  подкрепитп  своими 
Государскпми  подтверженными  грамо- 
тами, II 

28.  А  буде  какими  неначаянпыми  м-- 
рами сего  перемирного  договору  утвер- 
женного  на  писмѣ  в  которомъ  госу- 
дарстве в  канделяріи  не   будетъ  пли 
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не  довезши  канцеляріи  что  учинитпа 
а  останетда  в  другомъ  государстве 
одна  крѣпость  и  та  крѣпость  обоимъ 
тѣмъ  Великимъ  Государемъ  іі  ихъ 
Государствамъ  в  такову  жъ  крѣпость 
быти  нмѣетъ. 

29.  А  для   болшого,  и  подлинного, 
и  твердого  опасенья,  что  тому  всему 
что  здѣсь  межъ  пасъ  Царского  Вели- 
чество и  Королевского  Величества  ве- 
ликихъ  и  полномочныхъ  пословъ  учи- 
нено, и  договорено,  и  постановлено,  и 
совершено    отъ    Великого  Государя 
Царя  и  Великого  Князя  Алексѣя  Ми- 
хайловича, всеа  Великія  и  Малыя  и 
Бѣлыя    Росіи    Самодержца,    и  мно- 
гимъ  государствомъ  и  землямъ  и  во- 
сточнымъ  и  западнымъ  и  сѣвернымъ 
отчича  и  дѣдича  и  Наслѣдника  п  Ве- 
.шкого  Княжества  Литовского  Государя 
и  Обладателя  отъ  Его  Царского  Вели- 
чества   быти    здержану    во  всѣхъ 
статьяхъ  и  довершеніи  крѣпку  и  не- 
рушшіу.  Мы  Его  Царского  Величества 
великіе  и  полномочные  послы  к  сей 
записи  руки  свои  приписали  и  печати 
приложили,  и  по  святой  еуангелской, 
непорочной  заповеди  Христове  вѣру 
учішили    и   сѣми   записми  Королев- 
ского Величества  с  великими  и  пол- 
номочными послы  розмѣнились. 

Писано  сіе  утверженіе  на  выше- 
нмянованиомъ  сьѣзжемъ  мѣсте  в  де- 
ревне Воліэсаре  лѣто  отъ  созданія 
мира  7167-го  году  діесяда  Декабря 
20-го  дня,  а  отъ  Рождества  Христова 
1658-го  году.  II 

Городы  Лиѳлянскіе  земли,  которые 
учинились  Великого  Государя  Его 
Царского  Величества  иодъ  высокою 
рукою  со  165-го  году,  а  пьше  по 
посолскому  договору  быти  пмъ  в 
Царского  жъ  Величества  сторопѣ: 

Городіз   Царевичевъ   Дмптріевъ  па 
Двшгіз  Куконаузъ. 

Город  1,  Ашкарад7>  на  Двпиѣ. 


Городъ  Нелевардъ  на  Двинѣ. 

Городъ  Сонцель. 

Городъ  Родомъ  Песъ„ 

Городъ  Мол  опил  ъ. 

Городъ  Ннтавка. 

Городъ  Шуинъ. 

Городъ  Явнопилъ. 

Городъ  Скуйно. 

Городъ  Бебль. 

Городъ  Орль. 

Городъ  Смилтинъ. 

Городъ  Анзль. 

Городъ  Гулбинъ. 

Городъ  Марршборкъ. 

Городъ  Новой  Городокъ. 

Городъ  Сесвей. 

Городъ  Биржу нъ. 

Городъ  Левданъ. 

Городъ  Калцьшъ.  || 

Городъ  Юрьевъ. 

Городъ  Керепеть. 

Городъ  Лаюсь. 

Городъ  Сыренескъ  на  Нарове  рекѣ. 

Да  по  другую  сторону  Двины  реки 
на  Курлянской  сторонѣ  волостью 
Ѳермыжская  владѣютъ  х  Куконаузу, 
отъ  Шведовъ  и  отъ  Литвы  и  отъ 
Кур.іянского  Князя  свободна. 

Во  владѣнье  было  за  Полскимъ  Ко- 
ролемъ  Малые  Лиѳлянты: 

Городъ  Диноборокъ  на  Двинѣ. 

Городъ  Резица. 

Городъ  Лютинъ, 

Городъ  Марнаузъ. 

Городъ  Крыжборокъ  иа  Двинѣ. 

Списокъ  сей  иаписапъ  на  12  листахъ. 
Моск.  Гл.  Арх.  М.  И.  Д.  Шведскіе  трак- 
таты 7167—1638  г.  Дек.  21.,  №  41. 

№  5. 

1661  Іюня  21. 

Договоръ  гуіежду  Шведскимъ  и 
Россійскйіѵіъ  Государствами,  заклю- 
ченный на  съѣздѣ  между  Колывани 
н  Шрьева  въ  Нардисѣ;  полномочными 
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послами.  —  О  вгъчном^  мгірѣ  ліеждг/ 
ооѣими  Держабалт.   (П.  С.  3.  М  ЗОІ). 

Сшісокъ  Кардійского  вѣчного  миру 
3  записи  какову  дали  Государевы  послы 
свѣйскпмъ  посломъ  во  7169  году 
Іюня  въ  21  день. 

Бога  Всемогущаго,  Единого  в  Троице 
славимого  и  во  всѣхъ  всяческая  дѣй- 
ствующаго  II  утѣшенія  благая  всѣмъ 
человѣкомъ  дарующаго  и  наставляю- 
щаго  па  путь  мирень  милостію  Вели- 
кого Государя  Царя  и  Великого  Князя 
Алексѣя  Михаііловича  всеа  Великія  и 
Малыя  II  Бѣлыя   Росііі  Самодержца, 
Московского,  Кіевского,  Владимерского, 
Новгородского,  Царя  Казанского,  Царя 
Астараханского,  Царя  Сибирского,  Го- 
сударя Псковского  II  Великого  Князя 
Литовского,    Сзіоленского,  Тверскаго, 
Волынского,  Подолского,  Югорского, 
Пермского,   Вятцкого,    Болгарского  и 
иныхъ   Государя   и  Великого  Князя 
Нова  Города  Ніізовскіе  земли,  Черни- 
говского, Резанского,  Полоцкого,  Ро- 
стовского,   Ярославского,  Бѣлоозер- 
ского,  Удорского,  Обдорского,  Кондій- 
ского.    Витебского,    Мстиславского  и 
всеа  Сѣверныя  страны  Повелителя,  и 
Государя  Иверскіе   земли,  Карталин- 
скихъ  и  Грузинскихъ  Царей  и  Кабар- 
динскіе  земли,  Черкаскихъ  и  Горскихъ 
Князей  II  ішымъ  зшогимъ  Государ- 
ствамъ  и  землямъ  восточным ъ  и  запад- 
нымъ  и  сѣверныімъ  отчича  и  дѣдііча 
и  Наслѣдника  и  Государя  и  Обладателя  || 
по  повелѣнію  Его  Царского  Величества 
мы    великіе   и  полномочные  послы, 
бояринъ  и  намѣстникъ  тверской  князь 
Иванъ  Семеновичъ  Прозоровской,  стол- 
нпкъ  и  намѣстніікъ  ряской,  князь  Иванъ 
Петровіічъ  Борятинской,  столникъ  и 
намѣстникъ  елатомской  Иванъ  Аѳо- 
насьевичъ  Прончищевъ,  да  дьяки  Га- 
расимъ   Дохтуровъ,   Еѳимъ  Юрьевъ 
сьѣзжалися,    велеможного  и  высоко- 
рожденного Князя  и  Государя  Карлу са 


Божіею  милостію  Свѣйского,  Готцкого 
и  Вендѣйского,   Короля  и  Отчинного 
Князя,  Великого  Князя  Оинскіе  земли, 
Арцуха  Шконского,  Эстлянского,  Лиѳ- 
лянского,    Корѣлского,  Бременского, 
Оерденского,  Стетинского,  Померского, 
Касубского  II  Венденскаго,  Князя  Рю- 
генского    II  в  Ыжере  и  в  Висмаре, 
такъ  ліе  Палцъ  ГраФа  Рпиского,  Баі- 
эрнского,   Гюллихского,   Клевского  іі 
Бергенского,  Арцуха  Его  Королевского 
Величества   с  великими   и  полномоч- 
ными послы  3  Бенктъ  Гориомъ  вол- 
нымъ  господішомъ  Аминскимъ,  госпо- 
дииомъ  Экіібііголскимъ,  Мустелскимъ  || 
и  Викскимъ  Королевского  Величества 
и  Государства  Свѣйского   думнымъ  з 
генераломъ  маеоромъ  пад  ь  пѣхотою  п 
губернаторомъ  колыванскимь   и  эст- 
ланскимъ,  Густавомъ  Бапѣромъ  Карлъ- 
сеномъ,  волнымъ  господиномъ  Гарле 
Карлебинскимъ,  господиномъ  Орбин- 
скимъ,  Кракерумскимъ  и  Верпалскимъ, 
Королевского  Величества  дворовымъ  и 
воііискшіъ  думнымъ  с  Андрѣемъ  Вал- 
викомъ,     Кардинаскимъ     и  Ватнор- 
скимъ,  Королевского  Величества  асп- 
стеицомъ   думнымъ  и  секретаремь  у 
Элстоискихъ   статовъ   межъ  Юрьева 
Ливонского  и  Колывани  на  договор- 
номъ  мѣсте  Кардисе  по  полномочнымъ 
вѣрющимъ  грамотамъ  обоихъ  Вели- 
кихъ  Государей  такъ  же  и  по  Валіэсар- 
скому  перемирному  договору  которой 
учиненъ  в  прошломъ  во  167-мъ  году  по 
указу  обоихъ  Великихъ  Государей  че- 
резъ  ихъ   Царского  Величества  такъ 
же  и  Королевского   Величества  тогда 
бывшихъ  великихъ  и  полномочныхъ 
пословъ  Царского  Величества  с  сто- 
роны II  насъ    боярина    и  намѣстника 
тверскаго    князя    Ивана  Семеновича 
Прозоровского  с   товарыщи  а  Коро- 
левского Величества  с  стороны  Густава 
Бѣлки  волного  господина  Корпского, 
господина  Орезвицкого  Королевского 
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Величества  п  Государства  Свѣйского 
думного  и  дворового  судьи  с  товарыщи 
что  в  тѣ  перемирные  лѣта  искать  и 
учинить  и  вѣчной  мпръ  какъ  имъ 
обоимъ  Веліпсимъ  Государемъ  будетъ 
годно  и  пристойно  II  потому  ихъ 
обоихъ  Великихъ  Государей  доброму 
изволенію  сьѣхався  мы  обои  великіе 
и  полномочные  послы  говорили  чтобы 
всѣ  тѣ  ссоры  и  несоединенія  которые 
в  прошлыхъ  годѣхъ  межъ  Великого 
Государя  Царя  и  Великого  Князя  Але- 
Есѣя  Михайловича  всеа  Великія  иМалыя 
и  Бѣлыя  Росіи  Самодержца  и  мно- 
гпмъ  государствамъ  и  землямъ  во- 
сточнымъ  и  западнымъ  и  сѣвернымъ 
отчича  и  дѣдііча  и  Наслѣдника  и  Ве- 
ликого Княжества  Литовского  Госуда- 
ря и  Обладателя  Его  Царского  Вели- 
чества и  Російского  Царствія,  такъ  же  || 
и  высокославныя  памяти  велеможнаго 
Государя  Карль  Густава  Божіею  ми- 
лостію  Свѣйского,  Готдкого  и  Вендѣй- 
ского,  Короля  Великого  Князя  Ѳинскіе 
земли,  Арцуха  Эстьлянского,  Корѣлского 
Б  в  Ыжере,  Его  Королевского  Величе- 
ства II  Свѣйского  Королевства  до  того 
Валіэсарского  перемирного  договору 
учинились  и  к  явной  недружбе  и  к 
войнѣ  и  X  кровопролитію  дошли  на 
обе  стороны  успокоить  в  вѣчныя  вре- 
мена а  прежняя  межъ  ихъ  обоихъ 
Великихъ  Государей  ихъ  великихъ  Го- 
сударствъ  дружба  и  любовь  обновити 
и  утвердить  на  вѣки  и  милостію  и 
благоволеніемъ  Великого  Бога  и  пом)0- 
щію  Пресвятыя  Богородицы  и  всѣхъ 
Святыхъ  договорились  и  постановили 
и  утвердили  мы  обоихъ  Великихъ  Госу- 
дарей полномочные  послы  межъ  Вели- 
кого Государя  Царя  и  Великого  Князя 
Алексѣя  Михайловича  всеа  Великія  и 
Малыя  и  Бѣлыя  Росіи  Самодержца  и 
многимъ  государствамъ  ||  и  землямъ 
восточнымъ  и  западнымъ  и  сѣвернымъ 
отчича  и  дѣдича  и  Наслѣдшіка  и  Вели- 


кого Княжества  Литовского  Государя 
и  Обладателя  Его  Царского  Величества 
и  межъ  велеможного  и  высокорожден- 
ного Князя  и  Государя  Карлу са  Бо~ 
жіею  Милостію  Свѣйского,  Готцкого  и 
Вендѣйского,  Короля  и  Отчиннаго  Князя 
Великого  Князя  Ѳинскіе  земли,  Арщ  ха 
Эстьлянского,  Корѣлского  II  в  Ыжере 
Его  Королевского  Величества  и  ихъ 
обоихъ  великихъ  Государей  Наслѣд- 
никовъ  и  Великихъ  ихъ  Государствъ^ 
подданныхъ  вѣковѣчной  миръ  и 
покой  христіянской  какъ  в  тѣхъ 
послѣдующихъ  мирныхъ  договорныхъ 
статьяхъ  написано  суть.  || 

1.  Первое  всѣмъ  ссорамъ  и  непрія- 
телству  и  недружбе  и  войнѣ  что  до 
нынѣшняго  времяни  и  дни  воиннымъ 
мечемъ  или  иными  какими  ни  буди 
недружбами  межъ  Великого  Государя 
Царя  II  Великого  Князя  Алексѣя  Ми- 
хайловича всеа  Великія  и  Малыя  и 
Бѣлыя  Росііі  Самодержца  и  многшгь 
государствамъ  и  землямъ  восточнымт> 
и  западнымъ  и  сѣвернымъ  отчича  и 
дѣдича  и  Наслѣдника  и  Великого  Кня- 
жества Литовского  Государя  и  Обла- 
дателя, Его  Царского  Величества  и 
РосійскогоЦарствія;  такъже  и  прежняго 
высокославные  памяти  велеможного  и 
высокорожденного  Князя  и  Государя 
Карлъ  Густава  Божіею  милостію  Свѣй- 
ского,  Готцкого  и  Вендѣйского,  Короля 
Великого  Князя  Фіінскіе  земли,  Арцуха 
Эстьлянского,  Корѣлского  и  в  Ыжере 
Его  Королевского  Величества  и  Свѣп- 
ской  Коруны  и  ихъ  обоих7>  Великихъ 
Государствъ  и  земель  и  городовъ  и 
всякого  чшіу  людей  ||  здѣлано  и  учи- 
нено по  миренымъ  и  отговоренымъ  и 
забвеннымъ  быти,  и  впредь  тому  всему 
отъ  нихъ  обоихъ  Великихъ  Государей 
и  Ихъ  Обоихъ  Великихъ  Государей 
Наслѣдниковъ  и  потомъ  будущихъ  Ве- 
ликихъ Государей  и  подданныхъ  ихъ 
невоспомяновенну  и  немнистелну  бы- 
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тіі  с  обѣ  стороны  в  вѣчные  времена 
но  нанпаче  в  то  мѣсто  впредь  по  сему 
вѣковѣчному  крѣпкому  мпру  межъ 
Великого  Государя  Царя  п  Великого 
Князя  Алексѣя  Михайловича  всеа  Ве- 
лпкія  и  Малыя  и  Бѣлыя  Росіи  Само- 
держца, и  многпмъ  государствамъ  и 
землямъ  восточнымъ  и  западнызіъ  и 
сѣвернымъ  отчича  и  дѣдича  и  Насл  ед- 
ника и  Великого  Княжества  Литов- 
ского Государя  и  Обладателя  Его  Цар- 
ского Величества  и  велеможного  и 
Бысокорожденнаго  Князя  и  Государя 
Карлуса  Божіею  милостію  Свѣйского, 
Готдкаго  и  Вендѣйского,  Короля  и 
Отчиннаго  Князя  Великого  Князя  Фпн- 
скіе  земли,  Ардуха  Эстлянского,  Ко- 
рѣлского  и  в  Ыжере  Его  Королевского 
Величества  ||  и  ихъ  обоихъ  Великихъ 
Государей  Наслѣдниковъ  и  впредь 
будущпхъ  Великихъ  Государей  Царей 
и  Великихъ  Князей  Росшскпхъ  и  ве- 
леможныхъ  Государей  Королей  Свѣй- 
скихъ  и  ихъ  обоихъ  Великихъ  госу- 
дарствъ  и  земель  и  городовъ  и  иод- 
данныхъ  всякого  чину  людей  у  ста- 
влену  и  постановлену  быти  вековеч- 
ному крѣпкому  миру  и  постоянной  и 
прямой  дружбе  и  доброй  вѣрности  и 
союзу  и  покою  и  тишинѣ  навѣки  не- 
рушимо воздержану  быти  такймъ  обы- 
чаемъ  что  отъ  нынѣшняго  вѣковѣчного 
мирного  договору  на  обе  стороны 
другъ  другу  во  всякихъ  мѣрахъ  вся- 
кого добра  хотѣти  и  лутчаго  искати 
и  во  всемъ  правду  чинити. 

2.  Такъ  же  договорено  и  укрѣплено 
есть  что  Великого  Государя  Его  Цар- 
ского Величества  ||  такъ  же  и  велемож- 
ного Государя  Его  Королевского  Вели- 
чества и  ихъ  обоихт»  Великихъ  Госу- 
дарей имянованья  и  титлы  писати  на 
обе  стороны  вь  ихъ  обоихъ  Великихъ 
Государей  грамотахъ  и  во  всякихъ 
писмахъ  по  ихъ  обоихъ  Великихъ 
Государей  достоинству  и  чести,  какъ 


они  обои  Великіе  Государи  сазіи  себя 
описуютъ  безо  всякого  умаленія;  а  что 
шіъ  одному  иди  упругому  Великому 
Государю  в  земляхъ  и  в  городѣхъ  и 
впередъ  Богъ  норучитъ  отъ  ихъ  не- 
пріятелей  и  тѣмъ  они  обои  Великіе 
Государи  зіогутъ  иисатись  такъ  же 
безъ  умаленія,  а  тѣмъ  новымъ  тпт- 
ламъ  одноіііу  пли  другому  Великому 
Государю  к  причитанью  и  к  против- 
ности не  бьгііі;  такъ  же  Царского 
Величества  с  стороны  порубежнымъ 
болромъ  и  воеводамъ  и  приказнымъ 
и  всякого  чину  и  достоинства  людемъ 
а  Королевского  Величества  с  стороны 
генераломъ  и  губернаторомъ  и  комен- 
дантомъ  и  всякого  чину  и  достоинства  || 
людемъ  по  указу  и  по  повелѣнію  ихъ 
обоихъ  Великихъ  Государей  своихъ 
ихъ  обоихъ  Великихъ  Государей 
имянованья  и  титлы  во  всякихъ  пис- 
махъ писати  по  ихъ  обоихъ  Великихъ 
Государей  достоинству  и  чести  безо 
всякого  же  умаленія.  А  которые  люди 
обоихъ  Великихъ  Государей  болшіе 
титла  иеподлино  вѣдаютъ  и  тѣмъ  в 
листѣхъ  своихъ  и  во  всякихъ  писмахъ 
ихъ  обоихъ  Великихъ  Государей  имяно- 
ванья и  титлы  писати  на  короткихъ 
титлахъ  во  всемъ  потому  какъ  написано 
выше  сего  в  первой  статьѣ.  А  буде  у 
Царского  Величества  или  у  Королев- 
ского Величества  случатца  посолства 
ріли  иные  дѣла  с  ьшыми  окрестными 
государи  и  государствы  и  гдѣ  лучитда 
имяновать  или  писать  в  писмахъ  печат- 
ныхъ  и  писмеьгаыхъ  и  в  договорахъ 
Царского  Величества  или  Королевского 
Величества  имянованья  на  которомъ 
язьисе  то  ни  случитца  и  тогда  обоихъ 
Великихъ  Государей  имяновать  ||  и 
писати  тѣми  словами  Его  Царского 
Величества  Російского  и  Его  Королев- 
ского Величества  Свѣйского. 

3.  А  для  оказанья  и  содержанья 
обоихъ    Великихъ  Государей  доброй 
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уіружбы  договорено  и  укреплено  что  по 
силѣ  сего  вѣковѣчного  миру  и  друж- 
ного договору,  Великій  Государь  Его 
Царское  Величество  велеможному  Госу- 
дарю Его  Королевскому  Величеству 
уступаетъ  и  отдаетъ  Лиѳлянскіе  за- 
воеванные городы  и  земли  тѣ  которые 
в  прошлой  войнѣ  отъ  Свѣпскіе  Еоруны 
завоеваны  а  имянно  Куконаузъ,  Юрьевъ 
Ливонской,  Марьинборхъ,  Анзль,  Но- 
вой Городокъ,  Сыренскъ  с  рыбною 
ловлею,  со  всѣми  ихъ  крѣпостми  и 
с  уѣзды  и  землями  что  к  шімъ  налѣ- 
жало  и  нынѣ  II  нал  Ьжитъ  и  какъ  они 
тою  войною  завоеваны  и  в  неремирные 
лѣта  были  во  владѣнье  подъ  Царскимъ 
Взличествомъ. 

4.  Такъ  же  договорено,  что  тѣ  выше 
имянованиые  города,  а  имянно  Куко- 
наузъ, Юрьевъ  Ливонской,  Марьин- 
борхъ,  Анзль,  Новой  Городокъ,  Сыре- 
нескъ  со  всѣми  к  нимъ  прилѣн;а- 
щиіѵіи  землями  и  крѣпостьми  со  вся- 
кимъ  строеніемъ  какъ  есть  нынѣ  и 
с  нарядомъ  и  со  всякими  пушечными 
запасы  которой  нарядъ  и  пушечные 
запасы  были  в  них ъ  напередъ  сего  с 
чемъ  тѣ  городы  взяты  Царского  Вели- 
чества в  сторону  отдатп  Королевского 
Величества  в  сторону,  послѣ  того  какъ 
сей  в  Ьковѣчной  мирной  договоръ  на 
семъ  мѣсте  совершенъ  и  вѣрою  укре- 
пленъ  будетъ  ||  а  имянно  мѣсяца  Августа 
16-го  числа  ньпіешняго  169  году  но 
рускому  числу  а  по  свѣйскому  кален- 
дарю 1661  году  а  для  той  отдачи  по- 
слати  Царского  Величества  с  стороны 
дворянъ  или  кого  Его  Царское  Вели- 
чество изволитъ  и  велѣти  тѣ  всѣ 
вышеимянованные  городы  Королев- 
ского Величества  дворяномъ  или  при- 
казнымъ  людемъ  кого  Королевское 
Величество  для  того  прислать  изво- 
литъ, со  всѣмъ  тѣмъ  отдати  какъ  обо- 
ихъ  Великихъ  Государей  межъ  насъ 
великихъ   и  полномочныхъ  нословъ 


здѣся  договорено  и  укреплено  а  го- 
роду Марьинборху  с  своимъ  уѣздомъ 
которой  подлинно  к  нему  налѣжитъ 
кромѣ  иныхъ  шляхедкихъ  маетностей 
быть  Великого  Государя  Его  Царского 
Величества  в  сторонѣ  до  тѣхъ  мѣстъ 
до  колѣ  сесь  вѣковѣчной  мирт>  отъ 
обоихъ  Великихъ  Государей  отъ  Его 
Царского  Величества  и  отъ  Его  Коро- 
левского Величества  при  Ихъ  ||  вели- 
кігхъ  и  полномочныхъ  послѣхъ  вѣрою 
по  святѣй,  непорочной,  Еѵангельской 
заповѣди  Господни  и  Ихъ  Обоихъ 
Великихі»  Государей  подтверженнымп 
грамотами  подтверженъ  и  закрепленъ 
будетъ;  а  после  того  подверженія  тотъ 
городъ  Марьинбурхъ  с  своимъ  уѣз- 
домъ  такою  жъ  мѣрою  какъ  иные 
ЛиФлянскіе  ньшѣ  отступленые  городы 
с  пушками  и  с  колоколами  и  со  всезіъ 
что  в  немь  было  взято  отступить  и 
отдать  а  быть  отдаче  тому  городу  с 
своимъ  уѣздомъ  какъ  обоихъ  Вели- 
кихъ Государей  великіе  и  полномоч- 
ные послы  соверша  посолства  свои 
поворотятца  назадъ  и  будутъ  за  рубе- 
жами после  того  времяни  двѣ  недѣли 
спустя. 

5.  Такъ  же  договорено  и  укреплено 
есть  что  Его  Царского  Величества 
воинскимъ  и  инымъ  II  людемъ  с  собою 
не  свесть  и  никакихъ  Его  Королев- 
ского Величества  людей  і1  подданныхъ 
которые  ньшѣ  в  тѣхъ  отступленныхъ 
лиѳлянскихъ  городѣхъ  и  ихъ  уѣздехъ 
живутъ  и  к  нимъ  нрилѣжатъ  но  чтобъ 
тѣм  ь  3  женами  и  дѣтми  и  з  домашними 
людми  со  всѣми  своими  имѣніями  и 
животами  тамъ  остатка  со  всѣмъ  не 
ограбленнымъ  и  всякіе  писма  и  книги 
которые  к  приказу  и  к  высокой  школе 
и  ратуше  налѣжатъ  и  всѣ  свѣйскіе 
пушки  с  пушечными  запасы  и  с  коло- 
колами и  со  всякимъ  кирховымъ  стро- 
еніемъ  сколко  чего  в  тѣхъ  городѣхъ 
и  в  крѣпостяхъ  было,  какъ  они  за- 
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воеваны  оставить  и  отдать  да  в  тѣхъ  же 
поступочныхъ  Лиѳляіісшіхъ  городѣхъ 
п  крѣпостяхъ  оставить  Царского  Вели- 
чества хлѣбныхъ  запасовъ  Королев- 
ского Величества  на  ратныхъ  на  начал- 
ныхъ  п  нарядовыхъ  людей  которые  в 
тѣ  городы  присланы  будутъ  десять  ты- 
сечь  бочекъ  ржи,  пять  тысечь  бочекъ 
жита;  такимъ  же  ||  обычаемъ  Его  Коро- 
левского Величества  воинскимъ  и  инымъ 
всякого  чину  людемъ  надъ  тѣми  Цар- 
ского Величества  людми  и  падъ  женами 
ихъ  и  надъ  дѣтми  и  надъ  домашними 
ихъ  людмп  и  надъ  всѣми  ихъ  имѣньи 
и  животы  в  городѣхъ  и  на  дорогахъ 
какъ  они  поѣдутъ  ис  тѣхъ  Лиѳлянъ- 
скихъ  поступочныхь  городовъ  Цар- 
ского Величества  в  сторону  помѣшки 
и  задержанья  и  нпкакова  зла  никоими 
мѣрами  не  учинить  и  чинить  невелѣть 
так  же  и  Его  Царского  Величества  надъ 
рускими  болшими  и  малыми  пушками 
и  что  к  нимъ  належитъ  со  всякими 
запасами  и  со  всякимъ  ружьемъ,  так  же 
и  над  денгами  и  над  хлѣбнымъ  запасомъ 
и  надо  всякими  товарами,  какъ  они 
ни  имянуются  и  чьи  оші  ни  есть  и  надъ 
иными  заводами  и  іімѣньями  ничего 
не  выговаривая  какъ  ихъ  повезутъ 
Царского  Величества  в  сторону  при 
ихъ  поѣзде  и  отпуске  и  в  пути  ника- 
кого имъ  задержанія  ||  не  учинить  и 
отъ  непріятелскихъ  всякихъ  вымо- 
словъ  имъ  Королевского  Величества 
отъ  всякихъ  людей  опаснымъ  не  быть 
но  паче  с  провол^аніемъ  и  с  подво- 
дами до  Царского  Величества  рубежей 
сколко  возможно  будетъ  вспоможенье 
учинить  а  будс  межъ  того  уставленого 
времяни  очищенья  и  отдачи  городомъ 
Его  Царского  Величества  люди  вытти 
и  своихъ  животовъ  или  болшихъ  и 
малыхъ  пушекъ  со  всякими  ихъ  за- 
пасы и  иного  ружья  и  товаровъ  и 
хлѣбныхъ  и  всякихъ  запасовъ  и  заво- 
довъ  Царского  Величества  в  сторону 


отвѣсти  не  успѣютъ  и  тогда  то  все 
Его  Королевского  Величества  в  крѣ- 
постяхъ  будущимъ  приказнымъ  лю- 
демъ оставить  с  роспискою  а  когда 
с  стороны  Царскаго  Величества  спра- 
шивать того  будутъ  и  по  нихъ  при- 
шлютъ  и  тогда  то  все  безъ  отказу 
отдать  сполна  и  в  дороге  в  споможенье 
имъ  чинить  в  подводахъ  и  в  прово- 
жанье так  же  какъ  ||  написано  выше  сего 
и  отъ  всякихъ  непріятелей  оберегать. 

6.  А  для  земляныхъ  граней  что  бъ 
впредъ  никоторые  стороны  нпкакіе 
смуты  и  ссоры  не  учинилось  выслать 
с  обе  стороны  межевыхъ  судей  по 
три  человѣка  дворяиъ  и  дьяковъ 
добрыхъ  обоихъ  Великихь  Государей 
за  вѣрющими  полномочными  грамо- 
тами которымъ  сьѣхався  в  прошломъ 
во  170-мъ  году  по  рускому  числу,  а  по 
свѣпскому  календарю  1662-мъ  году  в 
Апрѣле  діѣсяце,  на  прежніе  мѣста  гдѣ 
прежъ  сего  после  Столбовского  вѣч- 
ного  миру  сьѣзжались  а  границъ  пря- 
мыхъ  не  розвели  и  ньшѣ  тѣмъ  зем- 
лямъ  прямой  и  случной  розводъ  учи- 
нить какъ  в  такихъ  межевыхъ  дѣлехъ 
и  розводахъ  II  истари  повелось,  а  спе- 
рва начать  имъ  межевать  Царского 
Величества  земля.  Королевского  Вели- 
чества с  Лиѳлянскою  землею  сьѣхався 
выше  Нового  Городка  межъ  Царского 
Величества  Королевскаго  Величества 
деревень  на  рѣчке  Меузицѣ  и  идучи  тою 
рѣчкою  доброй  и  прямой  и  крѣпкой 
рубежъ  учинить  и  тѣ  рубежи  добрыми 
признаками  означить  чтобъ  впредь  ни 
какого  спору  и  ссоры  ни  в  которыхъ 
мѣстехъ  в  земляхъ  и  в  водахъ  не  было 
и  в  крѣпости  тоть  земляной  розводъ 
имъ  написать,  а  что  они  в  томъ  рубеж- 
номъ  розводе  межъ  себя  учинять  и 
в  крѣпости  наппшутъ  и  тому  отъ 
обоихъ  Великихъ  Государей  с  обе 
стороны  быти  здержану  нерушиму,  а 
тѣмъ    обоихъ    Велшгихъ  Государей 
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комисаромъ  покамѣста  то  межевое 
дѣ.іо  во  всемъ  совершеніе  учинено 
будетъ  межъ  себя  не  розъѣхатца;  || 

7.  Тако  же  в  семъ  вѣковѣчномъ  миру 
зампренымъ  быти  Ве.шкого  Госу- 
даря Его  Царского  Величества  и 
велеможного  Государя  Его  Королев- 
ского Велпчества  Государствамъ  зем- 
лямъ  городомъ  и  поддаинымъ  такъ 
что  бъ  никоторозіу  Государю  одному 
протіівъ  другово  тайно  или  явно  не 
умышляти  и  умышляти  не  велѣтп  и 
не  поволити  ни  саміімъ  ни  ішымъ  кѣмъ 
никоторого  зла  ни  учинити  іі  чинить 
не  велѣть  и  не  поволить. 

8.  Особо  ясе  Великому  Государю  Его 
Царскому  Величеству  и  Его  Царского 
Велпчества  Наслѣднпкомъ  и  потомъ 
будущимъ  Веліікиічъ  Государемъ  Ца- 
ремъ  и  Великимъ  Кияземъ  ||  Росій- 
скимъ  ни  самимъ  и  ни  чрезъ  шіыхъ 
зла  ннкава  не  учішпть  и  у  чинить 
не  велѣть  и  не  поволить,  противъ  веле- 
можного Государя  Его  Королевского 
Величества  и  Королевства  Свѣйского 
особно  же  надъ  городами  над  Ригою 
над  Колыванью  и  над  Ругодивомъ,  над 
Выборомъ  и  над  Лопскими  погосты, 
которые  к  Свѣйскому  Государству  нале- 
жатъ  и  над  ішыми  Его  Королевского 
Величества  землями  и  городалш  и  крѣ- 
постзпі  и  над  ихъ  подлежащими  уѣздьі 
и  по  дданнымъ  которые  нынѣ  заКоролев- 
скимъ  Величествомъ  и  которые  Его 
Королевскому  Величеству  впредь  Богъ 
дастъ  отъ  Его  непріятелей  и  в  нихъ 
не  вступатися  и  не  зацепляти  п  не 
воевати  и  ни  которого  зла  не  учишітіі 
и  чинить  не  велѣти  и  недруга  ника- 
кова  не  навѣстп  и  навѣстп  не  пово- 
лить и  черезъ  свои  Царского  Величе- 
ства земли  Королевского  Величества  в 
земли  не  перепускать  |{  и  людей  ис  тѣхъ 
городовъ  и  земель  в  свою  Царского 
Величества  сторону  не  перезывать  и  не 
выводить,  тайно  пли  явно. 


Так  же  велеможному  Государю  Его  Ко- 
ролевскому Величеству  и  Наслѣдникомъ 
Его  и  потомъ  будущимъ  велеможнымь 
Государемъ  Королемъ  Свѣйскимъ  ни 
самимъ  имъ  ни  ішымъ  кѣмъ  ни  кото- 
рого зла  не  учішити  и  чинить  не  велѣтп 
и  не  поволптъ  противъ  Великого  Госу- 
даря Его  Царского  Величества  и  всего 
Росшского  Царствія  особно  жъ  над 
городами  и  над  великимъ  Новымъ 
Городомъ  и  ІІсковомъ  с  пригороды  и 
с  уѣзды  и  иадъ  за  Онѣжскіши  пого- 
сты и  надъ  Сомерскою  волостью  и 
надъ  Лопскими  погосты,  которые  к 
Російскому  Государству  палѣжатъ  и 
надъ  иными  Его  Царского  Величествм 
городами  и  землями  и  уѣздами  п  под- 
данными которые  иынѣ  за  Его  Цар- 
скимъ  Величествомъ  и  которые  Его 
Царскому  Величеству  впередь  Богъ 
поручитъ  отъ  его  непріятелей  ||  и  в 
нихъ  не  встунатись  и  не  задеплятп  и 
не  воевати  и  ни  которого  зла  не  учи- 
нити и  чинить  не  велѣтп  и  недруга 
ни  каково  не  навести  и  навести  не  пово- 
лить и  черезъ  свои  Королевского  Вели- 
чества земли  Царского  Величества  в  зе- 
мли не  перепускать  и  люден  не  тѣхъ  го- 
родовъ и  земель  в  свою  Королевского 
Велпчества  сторону  не  перезывать  и 
не  выводить  тайно  пли  явно  но  паче 
с  обоихъ  сторонъ  другъ  другу  все 
доброе  и  что  к  вѣчной  дружбе  прп- 
стоитъ  оказывати. 

9.  Так  же  уложено  и  договорено,  что 
Великому  Государю  Его  Царскому  Ве- 
личеству противъ  велеможнаго  Госу- 
даря Его  Королевского  ||  Величества 
и  Свѣйской  Коруны  и  на  прилѣжащіе 
земли  которые  ііынѣ  подъ  Королев- 
скимъ  Величествомъ  или  впередъ  бу- 
дутъ  явнымъ  непріятелемъ  людьми  и 
казною  и  ни  чемъ  не  помогати  и  не 
стояти  с  ними  за  одинъ  и  недруга 
никакова  не  навѣсти  и  навѣсти  не 
велѣть  и  не  поволить  явно  и  тайно. 
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Такъ  же  Царскому  Величеству  ни  са- 
мому и  ни  иными  государи  противъ 
Его  Королевского  Величества  и  Свой- 
ского Королевства  и  надъ  прилѣжащн- 
ми  государствы  и  землями  Великимъ 
Княжествомъ  Ѳинскіе  земли,  Эстьлян- 
скимъ,  Лиѳлянскимъ,  Корѣлскимъ  и 
в  Ыжере  и  подъ  иными  Свѣйского  Ко- 
ролевства подлежащими  землями,  какъ 
они  ни  имянуются  непріятного  не 
умышляти  и  ничего  не  умалить  и  зе- 
мель и  городовъ  не  имати  и  под  Себя 
не  подводити  и  не  владѣти  и  не  подъ 
искивати  и  зла  никакова  ни  черезъ 
какіе  случаи  не  учинить  и  учинить  не 
велѣть  II  и  не  поволить;  такъ  же  веле- 
можному  Государю  Его  Королевскому 
Величеству  противъ  Великаго  Государя 
Его  Царского  Величества  и  всего  Ро- 
сійского  Царствія  и  на  прилежащіе 
земли,  которые  подъ  Царскимъ  Вели- 
чествомъ  нынѣ  или  впредь  будутъ, 
Королю  Полскому  и  по  немъ  будущим  ь, 
Королемъ  Полскимъ  іі  всему  Коро- 
левству Полскому  и  инымъ  непрія- 
телемъ  которые  съ  Его  Царскимъ 
Величествомъ  вь  явной  недружбѣ 
людми  и  казною  и  ни  чемъ  непомо- 
гати  и  не  стояти  с  ними  за  одинь, 
и  недруга  никакова  не  навѣсти  и 
навѣсти  не  велѣть,  и  не  поволить 
явно  и  тайно.  Тако  жъ  ни  самому 
Королевскому  Величеству  ни  иными 
государи,  противъ  Его  Царского  Ве- 
личества и  Російского  Царствія  п 
надъ  подлежащими  государствами  и 
землями,  надъ  Новгородцкимъ  и  Псков- 
скимъ  Государствы  сь  ихъ  пригороды 
и  уѣзды  и  надъ  иными  Російского 
Царствія  городами  ||  и  землями,  какъ 
они  ни  'имянуютца,  особно  жъ  надъ 
тѣми,  которые  нынѣ  учинились  подъ  Его 
Царскимъ  Величествомъ,  а  имянно: 
Великое  Княжество  Литовское,  и  Малая 
Бѣлая  Росія,  и  Малые  Лиѳлянты  и 
нимъ  прнлеглые  земли  и  городы  ни 


чего  не  пріятного  не  умышляти  и  не 
подъискивати  и  не  убавливати,  и  земель 
и  городовъ  не  имати  и  подъ  себя  не 
подводити  и  не  владѣть,  и  никакою 
засылкою  ни  черезъ  какіе  случаи  зла 
ни  какова  не  учинить  и  учинить  не 
велѣть  и  не  поволить. 

10.  Так  же  договорено  и  утвержено, 
что  волной  и  бес  помѣпіной  торговле 
быти  межъ  обоихъ  Великихъ  Госу- 
дарствъ  Російского  Царствія  и  Коро- 
левства Свѣйского  подданныхъ  жителей 
тѣмъ  II  обычаемъ,  что  всѣмъ  Вели- 
кого Государя  Его  Царского  Величества 
и  Его  Царского  Величества  Наслѣднп- 
комъ  и  потомъ  будущихъ  Великихъ 
Государей  подданнымъ,  торговымъ  лю- 
демъ  которые  жпвутъ  в  Російскомъ 
Царствіп  в  Новгородцкомъ  и  Псков- 
скомъ  Государствахъ  и  в  Литвѣ  и  в 
Бѣлой  Росіи  и  в  Малыхъ  Лиѳлянтехъ 
и  на  Сѣвере  и  во  всѣхъ  Его  Царского 
Величества  земляхъ  и  городѣхъ  и  ис 
которыхъ  ни  буди  мѣстъ  которые  любо 
нынѣ  подъ  Его  Царского  Величества 
владѣньемъ  или  впередъ  подъ  Его 
Царского  Величества  и  потомъ  буду- 
щихъ Великихъ  Государей  Царей  и 
Великихъ  Князей  Російскихъ  и  ихъ 
Великихъ  Государствъ  во  владѣнье  бу- 
дутъ каковы  они  природы  ни  есть  и 
тѣмъ  волно  безъ  помѣшки  и  безъ  за- 
держанія  ѣхать  с  своими  таварамп  в 
своей  торговле  и  дѣламъ  Его  Королев- 
скаго  Величества  в  Свѣйское  ||  Коро- 
левство и  к  нему  прилѣжащіе  земли  и 
города  и  уѣзды,  которыми  нынѣ  коро- 
левское Величество  владѣетъ  или  впе- 
редъ Его  Королевское  Величество  и 
Его  Наслѣдники  владѣти  будутъ,  гдѣ 
имъ  годно  в  каково  время  ни  случитца 
лѣтомъ  или  зимою,  водою  и  землею, 
рѣками  и  озерами  и  торговать  заплатя 
свою  прямую  пошлину  но  прямымъ 
таможнямъ  особно  жъ  Царского  Вели- 
чества подъданнымъ  торговымъ  лю- 
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демъ  торговать  Свѣйского  Королевства 
в  городѣхъ  в  королевственномъ  городе, 
Стеколне,  в  Риге,  в  Выборе,  в  Колываніі, 
Б  Ругодиве  и  в  Ыяіере  и  в  Корѣле  и  в 
Канцахъ  и  в  ыныхъ  городѣхъ  в  Свой- 
ской и  в  ЛПѲЛЯНСКОЙ  и  в  ѲПНЪСКОЙ  II 

въ  ыныхъ  Его  Королевскаго  Величе- 
ства земляхъ,  каковы  имъ  имяна  ии 
есть  сь  Его  Королевского  Величества 
подданными  торговыми  людми  всякими 
товарами  и  с  прямою  мѣрою  и  вѣ- 
сомъ,  и  после  ||  ііоказательства  своихъ 
проѣзжихъ  паметеп  началныхъ  людей 
откуды  они  пріѣзжали  у  первыхъ  по- 
рубежныхъ  генераловъ  и  тѣ  проѣзжіе 
какъ  покажутца  прямы  и  имъ  ііигдѣ 
в  своихъ  проѣздехъ  и  в  торговле 
Королевского  Величества  отъ  генера- 
ловъ и  отъгубернаторовъ  и  отъ  ратныхъ 
и  иныхъ  всякого  чину  людей  шігдѣ  ни- 
какимъ  обычаезіъ  горою  и  водою  за- 
держанымъ  и  помѣшанымъ  и  не  но- 
выхъ  проѣзжихъ  иманьемъ  и  ии 
какою  неволею  утесненымъ  не  быть,  но 
иначе  всякими  мѣрами  кь  ихъ  поѣзду 
к  торговле  и  дѣлу  вспоможеніе  учи- 
нить по  достоинству,  такъ  же  и  веле- 
можного  Государя  Его  Королевского 
Величества  и  Его  Наслѣдниковъ  и  по- 
томъ  будущихъ  велеможныхъ  Госу- 
дарей подданнырдъ  торговымъ  людемъ 
которые  живутъ  и  пребываютъ  в  Свѣе 
в  Ѳинской  и  Эстонской  и  в  Лиѳлянской 
земляхъ  и  в  Ыжере  и  в  Корѣле  и  во 
всѣхъ  Его  Королевского  Величества  || 
земляхъ  и  городѣхъ  ис  которыхъ  ни 
буди  мѣстъ  которые  любо  нынѣ  подъ 
Его  Королевского  Величества  вла- 
дѣньемъ  есть  или  впередъ  подъ  Его 
Королевскимъ  Величествомъ  и  потомъ 
будущихъ  велеможныхъ  Государей  Ко- 
ролей Свѣйскихъ  и  ихъ  Великихъ 
Государствъ  во  владѣнье  будутъ  како- 
вые природѣ  они  ни  есть  и  тѣмъ  волно 
бес  помѣшки  и  безъ  задержанія  ѣхать 
с  своими  товары  и  в  своей  торговле 


и  в  дѣлахъ  Его  Царского  Величества 
в  Російское  Царствіе  іі  к  нему  в  прп- 
лежащіе  земли  и  городы  и  уѣзды  ко- 
торыми нынѣ  Его  Царское  Величество 
владѣетъ  или  впередъ  Его  Царское 
Величество  или  Его  Царского  Вели- 
чества Наслѣдніікіі  владѣть  будутъ  гдѣ 
имъ  годно  в  каково  время  ни  случііт]ца 
лѣтомъ  и  зимою,  водою  и  землею,  ре- 
ками II  озерами  II  торговать  заплатя 
свою  прямую  пошлину  по  прямымъ 
таможиямъ  II  а  особно  Королевского 
Величества  подданнымъ  торговымъ 
людемъ  торговать  Російского  Царствія 
в  городѣхъ  в  царствующемъ  градѣ 
Москвѣ,  в  Великомь  Новѣ  Городе,  во 
Псковѣ,  в  Ладоге,  в  Ярославле  в  Пере- 
славле,  на  Колмогорахъ,  на  Тііхвішѣ, 
в  Александрове  Пустыни  и  в  ыных  ь 
Російскихъ  городѣхъ  каковы  имъ  имя- 
на ни  есть  Царского  Величества  с 
подданными  торговыми  людми. 

Такъ  же  и  в  Литвѣ  и  в  Бѣлой  Росіии  в 
Малыхъ  Лиѳлянтехъ  и  в  Сѣверскихъ  и 
в  ыныхъ  Его  Царского  Величества 
городѣхъ  всякими  таварами  и  с  пря- 
мою мѣрою  II  вѣсомъ  и  послѣ  показа- 
телства  своихъ  проѣзжихъ  памятей 
началныхъ  людей  отъ  куды  они  пріѣз- 
жали  у  первыхъ  порубежныхъ  воеводъ 
и  тѣ  проѣзжіе  какъ  иокажутца  прямы 
и  имъ  іиігдѣ  в  своихъ  проѣздехъ  и  в 
торговле  Царского  Величества  отъ  бо- 
яръ  и  воеводъ  и  отъ  ратныхъ  и  иныхъ 
всякого  чину  людей  ||  нигдѣ  никакимъ 
обычаемъ  горою  и  водою  задержан- 
нымъ  и  помѣшанымъ  и  не  новыхъ 
проѣзжихъ  о  торговле  иманьемъ  и 
никакою  неволею  утесненымъ  не  быти 
но  иначе  всякими  мѣрами  кь  ихъ  по- 
ѣзду  и  к  торговле  и  дѣлу  вспомо- 
женье  учинить  по  достоинству,  а  какъ 
обоихъ  сторонъ  подданные  торговые 
люди  іісторговався  опять  похотятъ  к 
себѣ  ѣхать  и  тогда  имъ  того  мѣста  к 
началникомъ    отколе    они  пріѣдутъ 
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новую  проѣзжую  взять  на  тѣ  с  собою 
ішѣющіе  товары  которые  проѣзжіе 
без  всякого  задержанія  имъ  даны  быть 
имѣютъ  и  после  на  проѣзде  кхъ  нигдѣ 
шіъ  задержанымъ  пли  новыми  проѣз- 
жими  не  неволенымъ  быть.  || 

11.  Так  же  договорено  и  поволено 
есть,  что  Великого  Государя  Его  Цар- 
ского Величества  подданнымъ  торго- 
вымъ   людемъ   имѣти    свои  волные 
торговые  дворы  в  Свѣйскомъ  Коро- 
левствѣ,  в  королевъственномъ  городе 
Стеколне,  в  Риге,  в  Колывани,  в  Руго- 
диве  и  в  тѣхъ  дворѣхъ   вѣры  своей 
пѣніе   волно   имъ    іімѣть   в  своихъ 
хоромѣхъ,  а  церквей  имъ  в  тѣхъ  горо- 
дѣхъ  по  своей  вѣре  не  ставить  кромѣ 
той  церкви  которую  они  в  Колывани 
пстари  имѣли  и  имѣютъ  и  подъ  тѣ 
торговые  дворы  отвѣсти  имъ  подлин- 
ные мѣста,   в    которыхъ  городѣхъ 
прежъ  сего  подъ  дворы  имъ  мѣста  буде 
не  отведены  и  имъ  поволнымъ  быти 
на  тѣхъ  мѣстехъ  строить,  а  буде  на 
одномъ  или  на  другомъ  мѣсте  кото- 
рые имъ  отведены  будутъ  прежъ  || 
построено  есть,  тогда  могутъ  они  о 
такихъ  строеніяхъ  с  тѣми  людми  кото- 
рыхъ они  есть  договорптца  и  тѣхъ 
ихъ  торговыхъ  дворов7>  поставленьемъ 
стоял]довъ  или  иными  налогами  и  по- 
датми  не  утеснить  и  никакова  наспл- 
ства  или  безчестія  имъ  не  учинить  но 
тамъ  имъ  свои  волные  торговли  бес 
помѣшки  чинить,  такимъ  же  обычаемъ 
велеможного  Государя  Его  Королев- 
ского Величества  подданнымтэ  торго- 
вымъ  людемъ    имѣть    свои  волпые 
торговые  дворы  в  Росіпскомъ  Царствіи 
в  царствующемъ  граде  Москвѣ,  в  Ве- 
лнкомъ    Новѣ  Городе,  во   Пскове,  в 
Переславле  и  в  тѣхъ  дворѣхъ  вѣры 
своей  пѣніе  волно  имъ  имѣть  в  своихъ 
хоромѣхъ,  а  кирхъ  имъ  в  тѣхъ  горо- 
ѣхъ  по  своей  вѣре  пе  ставить  и  подъ 
тѣ  торговые  дворы  отвѣсти  имъ  под- 


линные зіѣста  в  которыхъ  городѣхъ 
прея;ъ  сего  по  дворы  имъ  мѣста  буде 
не  отведены  и  имъ  поволнымъ  быти 
на  тѣхъ  мѣстехъ  строить  [|  а  буде  па 
одномъ  пли  на  другомъ  мѣсте  кото- 
рые имъ  отведены  будутъ  прежъ  по- 
строено есть,  тогда  могутъ  они  о  та- 
кихъ строеніяхъ  с  тѣми  людми  кото- 
рыхъ они,  есть  договоритца  и  тѣхъ 
ихъ  торговыхъ  дворовъ  поставленымъ 
стоялцоБъ  пли  иными  налогами  и  по- 
датьмп  не  утеснить  и  никаково  насил- 
ства  НЛП  безчестія  имъ  не  учинить  но 
тамъ  имъ  свои  волные  торговли  бес 
помѣшки  чинить. 

12.  А  буде  коли  случит]да,  что  Вели- 
кого Государя  Его  Царского  Величе- 
ства подданныхъ  и  торговыхъ  людей 
байдаки  и  лодьи  и  суды  купецкіе  какъ 
они  пойдутъ  в  Колывань,  в  Выборъ 
или  в  ыные  городы  и  мѣста  в  Свѣю  в 
Ѳинскую  землю  или  карабли  или  ||  су- 
ды на  которыхъ  Его  Царского  Величе- 
ства послы  или  посланники  и  гонцы 
будутъ  и  какъ  они  пойдутъ  к  Цесарю 
и  в  Аглинскую  и  в  Датцкую  и  в  Га- 
ланскую  земли  и  к  Папе  Римскому  и  в 
ыные    государства  черезъ  Свѣйское 
Королевство  пли  назадъ  идучп  разо- 
бьетъ  и  иринесетъ  к  берегу  па  ту 
сторону  которая  за  Королевскимъ  Ве- 
личествомъ  у  Соляного  моря  и  у  Ла- 
дожского НЛП  у  Чютдкого  озсръ  или 
в  ьпіыхтэ  озерахъ  и  рѣкахъ  любо  по- 
годьемъ  или  ипымъ  обычаемъ  и  тѣмъ 
людемъ  поволить    оттоле    птти  бес 
помѣшки  со  всѣми  ихъ  животы  кото- 
рые сами  зберегутъ  или  зберечи  ве- 
лятъ  а  Королевского  Величества  лю- 
демъ пмъ  П0М0Г8ТИ  тѣ  ихъ  животы 
зберечи.  Тѣмъ  же  обычаемъ  будетъ 
так  же  случитца  что  велеможного  Го- 
сударя Его  Королевского  Величества 
подданныхъ  п  торговыхъ  людей  бай- 
даки и  лодьи  и  суды  купецкіе  какт> 
они   пойдутъ  Російского  Царствія  в 
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городы  или  карабли  и  суды  на  кото-  | 
рыхъ  Его  Королевского  Величества  || 
послы  или  посланники  іі  гон]зы  будутъ 
и  какъ  они  пойдутъ  в  которое  госу- 
дарство черезъ  Російское  Царствіе  или 
назадъ  будучи  разобьетъ  и  принесетъ 
к  берегу  на  ту  сторону  которая  за 
Великимъ  Государемъ  за  Его  Царскимъ 
Величествомъ  на  Ладожскомъ  и  на 
Псковскомъ  и  на  Чютцкозмъ  или  на 
иныхъ  озерахъ  и  рѣкахъ  погодьемъ 
или  ннымъ  обычаемъ  п  тогда  тѣмъ 
людемъ  со  всѣми  ихъ  животы  которые 
они  сами  зберегутъ  или  зберечи  ве- 
лятъ  бес  помѣшки  поволити  оттоле 
итти,  а  Царского  Величества  людемъ 
имъ  помогати  тѣ  ихъ  животы  зберечь; 
а  за  то  спомогательство  на  обе  сто- 
роны дати  тѣмъ  людемъ,  что  дове- 
детца. 

13.  Такъ  же  договорено  и  укреплено 
что  Его  II  Царского  Величества  поддан- 
нымъ  торговымъ  и  инымъ  людемъ 
какова  чину  и  достоинства  они  ни 
есть  отъ  Его  Королевского  Величества 
подъданныхъ  торговыхъ  и  иныхъ 
людей  какова  чину  и  достоинства  они 
ни  есть  достать  свою  уплату  за  тѣ 
долги  которыми  они  имъ  повинны 
были  до  войны,  когда  бъ  они  свои 
крѣпости  и  прямые  сщоты  показали, 
к  чему  Его  Королевского  Величества 
генераломъ,  губернаторомъ  и  инымъ 
Его  Королевского  Величества  приказ- 
нымъ  людемъ  по  ихъ  прошенію  и 
вспоможенію  учинить,  а  что  до  того 
дни  какъ  перемирье  совершилось  в 
Валіэсаре  Его  Королевского  Величества 
в  казну  взято  или  ннде  до  того  жъ 
дни  к  войнѣ  роздано  есть  ||  и  о  томъ 
никакіе  уплаты  не  спрашивать,  но 
такимъ  долгомъ  межъ  ихъ  совсѣмъ 
отставленымъ  и  забвеинымъ  быти; 
такъ  же  что  Его  Королевского  Вели- 
чества подъданнымъ  торговымъ  и 
инымъ  людемъ  какова  чпнѵ  и  достоин- 


і  ства  они  нп  есть  Его  Царского  Вели- 
чества отъ  подъданныхъ  торговыхъ 
или  иныхъ  людей,  какова  чину  и 
достоинства  они  ни  есть,  достать 
ихъ  уплату  за  тѣ  долги,  которыми 
они  имъ  повинны  до  войны  когда  бъ 
они  свои  крѣпости  и  прямые  счоты 
показали  к  чему  Его  Царского  Величе- 
ства бояромъ  и  воеводамъ  и  иннымъ 
Его  Царского  Величества  приказиымъ 
людемъ  имъ  по  ихъ  прошенію  вспо- 
моженіе  учинить,  а  что  до  того  дни 
какъ  перемирье  ||  совершилось  в  Ва- 
ліэсаре  Его  Царского  Величества  в 
казну  взято  или  индѣ  до  того  жъ  дни 
к  войнѣ  роздано  есть,  п  о  томъ  ника- 
кіе  уплаты  не  спрашивать  но  такимъ 
долгомъ  межъ  ихъ  совсѣмъ  отставле- 
нымъ и  забвенымъ  быти. 

Н.  Тако  жъ  договорено  и  укрѣплено 
чтобъ  Его  Царского  Величества  под- 
даннымъ  которые  в  Бѣлой  Росіп  и  в 
Малыхъ  II  Лиѳлянтахъ  и  в  Сѣверіи  іі 
в  Литвѣ  и  в  ьшыхъ  мѣстехъ  живутъ 
вспоможенье  учинено  к  своей  уплате 
за  тѣ  товары  которые  они  до  войны 
рижаномъ  поставили,  когда  они  на  то 
прямыя  крѣпости  покажутъ  и  уличить 
могутъ,  что  то  при  сей  войнѣ  вь  Его 
Королевского  Величества  казну  не  взято 
и  к  войнѣ  не  роздано,  до  того  какъ 
Валіэсарской  договоръ  учинился  такою 
жъ  мѣрою  и  Его  Королевского  Величе- 
ства подданнымъ  особно  рижаномъ 
которые  в  Бѣлой  Росіи,  в  Малыхъ 
Лпѳлянтахъ  в  Сѣверіи  п  в  Литвѣ  и  в 
иныхъ  мѣстехъ  пмѣютъ  запросы,  и 
то  с  прямыми  крѣпостьми  или  откуп- 
ными уговора.ми  могутъ  улучить  ||  и 
добрые  улики  на  то  имѣютъ,  что  то 
до  Валіэсарского  перемирья  Его  Цар- 
ского Величество  в  казну  не  взято  или 
к  войнѣ  не  роздано  к  уплате  вспо- 
моженью  учинену  быть  и  в  предь  у 
ихъ  торговли  и  у  купе]зкихъ  дѣлъ  на 
сихъ  выше  помянутыхъ  мѣстехъ  и  на 
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Двішѣ  рекѣ  воздержанызіъ  бытп  вся- 
кою мѣрою  какъ  то  преже  сего  до  сей 
войньі  было. 

15.  Такъ  же  договорено  есть,  что  Ве- 
ликого Государя  Его  Царского  Вели- 
чества великимъ  посломъ  и  послан- 
никомъ  и  гонцом ъ  со  всѣми  ихъ  людмп 
п  животы  волно  и  безопасно  п  без 
помѣшки  ѣздить  черезъ  всѣ  велемож- 
ного  Государя  Его  Королевского  Вели- 
честваземли  и  государства  во  всѣ  окрест- 
ные государства  ||  іі  земли  которые  сь 
Его  Королевскішъ  Величествомъ  не  вь 
явной  недружбе  стоять  такъ  яіе  и  на- 
задъ  в  Російское  Царствіе,  а  торго- 
выхъ  людей  имъ  с  собою  с  товары 
не  имати:  такъ  же  велеможного  Госу- 
даря Его  Королевского  Величества, 
великихъ  пословъ  и  посланниковъ  и 
гонцовъ  со  всѣмп  ихъ  людми  II  животы 
волно  и  безопасно  и  без  помѣшки 
ѣздить  черезъ  всѣ  Великого  Государя 
Его  Царского  Величество  земли  и 
государства  во  всѣ  окрестные  госу- 
дарства и  земли  которые  сь  Его  Цар- 
скимъ  Величествомъ  не  вь  явной  не- 
дружбѣ  стоятъ,  такъ  же  и  назадъ 
Свѣйского  Королевства,  а  торговыхъ 
людей  имъ  с  собою  с  товары  не  имати; 

ОСОбнО  ЖЪ  обоИХЪ   СТОрОНЪ  посломъ  II 

послаішикомъ  и  гоіщомъ  буде  имъ  к 
тому  Великому  Государю  черезъ  кото- 
рого земли  в  проѣздъ  ѣдутъ  отъ  своего 
Великого  Государя  отъ  котораго  пос- 
ланы будутъ  дѣла  шікакова  не  будетъ 
и  имъ  на  обе  стороны  ѣздитъ  на 
своихъ  проторяхъ  безо  всякого  спрашп- 
ванья,  а  для  ||  добрые  дружбы  межъ 
обоими  Великими  Государи  тѣмъ  пос- 
ломъ и  посланникомъ  и  гоіщомъ  вь 
ихъ  пути  па  обе  стороны  учинить 
достойное  вспоможеніе. 

16.  Тако  яіъ  Великого  Государя  Его 
Царского  Величества  великимъ  пос- 
ломъ, которыхъ  Его  Царское  Величе- 
ство к  велеможному  Государю  кь  Его 


Королевскому  Величеству  на  сесь  вѣко- 
вѣчноп  миръ  с  подътверженною  грамо- 
тою и.т  для  иныхъ  какихъ  дѣлъ  впредь 
посылать  учнетъ  и  тѣмъ  Его  Королев- 
ского Величества  отъ  геиераловъ  и 
губернаторовъ  и  приказиыхъ  людей 
принятымъ  быть  на  рубеже  честно 
по  посолскому  обычаю  и  х  Королев- 
скому |[  Величеству  з  достойными  про- 
вожатыми II  с  кормами  и  с  подводами 
до  Стеколны  пли  гдѣ  Его  Королев- 
ское Величество  будетъ  и  оттоле 
назадъ  до  рубежа  по  тому  жъ  провоже- 
нымъ  бытіі  честно  и  безопасно  что  бъ 
имъ  ніігдѣ  ИИ  от  кого  Его  Королевского 
Величества  людей  ни  отъ  кого  бесчестья 
не  учинилось  и  задержанія  имъ  у 
Королевского  Величества  какъ  они 
посолство  свое  отправятъ  и  в  дорогахъ 
II  шігдѣ  нпкакимь  вымысломъ  зла 
не  учинить  и  писемь  ихъ  ніігдѣ  не 
перенимать,  такъ  же  и  о  иныхъ  Его 
Царского  Величества  гонцахъ  и  о 
посылкахъ  X  Королевскому  Величеству 
разріѣетца  тѣмъ  же  обычаемъ  и  веле- 
можного Государя  Его  Королевского 
Величества  великимъ  посломъ  кото- 
рыхъ к  Великому  Государю  кь  Его 
Царскому  Величеству  Королевское  Вели- 
чество на  сесь  вековѣчной  миръ  с 
подтверженною  грамотою  или  для 
иііыхъ  какихъ  дѣлъ  впредь  посылатп 
учнетъ  II  II  тѣмъ  Его  Царского  Вели- 
чества отъ  бояръ  и  воеводъ  и  приказ- 
иыхъ людей  быти  принятымъ  на 
рубеже  честно  по  посолскому  обычаю 
и  к  Царскому  Величеству  з  достойными 
провожатызіи  и  с  кормаімии  с  подводами 
к  Москвѣ  или  гдѣ  Его  Царское  Вели- 
чество будетъ  и  оттоле  назадъ  до 
рубежа  по  тому  жъ  провоженымъ  быти 
честно  II  безопасно  что  бъ  имъ  нигдѣ 
ни  отъ  кого  Царского  Величества  лю- 
дей никакого  безчестья  неучинилось 
и  задержанія  имъ  у  Царского  Величе- 
ства какъ  оіпі  посолство  свое  отправятъ 
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II  в  дорогахъ  II  шігдѣ  никакимъ  вымыс- 
ломъ  3.10  не  учішить  и  писемь  ихъ  ни- 
гдѣ  не  перенимать  такъ  же  п  иныхъ 
Королевского  Величества  гонцахъ  и  о 
посылкахъ  к  Царскому  Величеству, 
разумѣетца  ^).  Ц 

17.  Такъ  же  игонцомъ  которыхъ  с 
обоихъ  сторонъ  бояря  и  воеводы  и 
генералы  и  губернаторы  с  листами 
другъ  к  другу  посылати  учнутъ  и 
тѣмъ  волно  и  безопасно  и  безъ  задер- 
жанія  вездѣ  пріѣзжать  и  отъѣзжать  и 
листовъ  у  нихъ  нигдѣ  не  отнимать  и 
не  прочитать,  а  гдѣ  случит]за  имъ  ѣхать 
мимо  войскъ  и  имъ  в  проѣзде  спомога- 
тельство  ЧИНИТЬ; 

18.  Такъ  я;е  которые  торговые  люди 
поѣдутъ  к  Великому  Государю  кь  Его 
Царскому  Величеству  ||  из  окрестпыхъ 
государствъ  и  земель  с  узорочными 
товары,  которые  узорочные  товары 
годны  вь  Его  Царского  Величества 
казну  и  тѣмъ  черезъ  Свѣйского  Коро- 
левства всѣ  земли  поволно  и  безо 
всякіе  помѣшки  и  задержанія  сухимъ 
II  водянымъ  путемъ  ѣхать  какъ  они 
тѣ  товары  объявятъ  и  запишутъ  в 
Колываіш  или  в  Выборе  или  гдѣ  слу- 
читда,  так  я;е  дохтуры  и  лекари  и 
всякіе  служилые  и  мастеровые  люди, 
которые  поѣдутъ  из  окрестпыхъ  го- 
сударствъ к  Царскому  Величеству  в 
службу  и  Королевского  Величества  в 
городѣхъ  всякимъ  пачалнымъ  людемъ 
тѣхъ  всѣхъ  людей  Царского  Величе- 
ства в  сторону  пропущати  безо  всякого 
задержапія  и  никакого  зла  имъ  не  учи- 
нить и  учинить  не  велѣть  но  по  дружбѣ 
обоихъ  Великихъ  Государей  велѣть  имъ 
учинить  вспоможепіе  а  Царского  Вели- 
чества с  стороны  II  противъ  того  та- 
кими жъ  обычаи  Его  Королевскому 
Величеству  во  всемъ  воздано  будетъ. 

При  ст.  16  и  17  ішѣстся  слѣдующая 
помѣта  рукою  Императора  Цетра  I — «не 
писать». 


19.  Тако  жъ  и  переводчикомъ  кото- 
рые нынѣ  вь  Его  Царского  Величества 
слуяібахъ  а  на  нередъ  сего  в  Свѣй- 
скомъ  Королевстве  служивали  и  когда 
они  отъ  Царского  Величества  кь  Его 
Королевскозіу  Величеству  пли  черезъ 
Его  Королевского  Величества  земли  в 
ыные  государства  с  послы  или  бес 
пословъ  посланы  будутъ  волно  без  опа- 
сенья  и  без  всякого  задержанія  ѣхать 
и  опять  на  Русь  отпущенымъ  быхи, 
гѣм  же  обычаемъ  и  тѣмъ  переводчи- 
комъ которые  нынѣ  вь  Его  Королев- 
ского Величества  службахъ,  а  напередъ 
сего  въ  Російскомъ  Царствіи  служивали 
когда  они  кь  Его  Царскому  Величе- 
ству отъ  Его  Королевского  Величества 
или  черезъ  Его  Царского  Величества 
земли  II  в  ыные  государства  с  послы  и 
бес  пословъ  посланы  будутъ  волно  бес 
опасенья  и  безъ  задержанья  и  помѣшки 
ѣхать  и  опять  в  Свѣю  отпущенымъ  быти. 

20.  Всѣхъ  полоняниковъ  с  обоихъ 
сторонъ  какова  они  чину  или  народу 
ни  есть,  опричъ  тѣхъ  которые  в  Ро- 
сійскомъ  Царствіи  доброволно  приняли 
Вѣру  Греческого  закону,  освободить, 
гдѣ  они  ни  есть  без  окупу  и  черезъ 
ближней  рубежъ  другово  Великого  Госу- 
даря к  приказнымъ  людемъ  в  ближніе 
порубежные  городы  отпустить,  а  ко- 
торые доброволно  служить  похотять 
на  одной  или  на  другой  сторонѣ  и, 
тѣмъ  быть  волнымъ. 

21.  Так  же  договорено  и  укреплено  || 
которые  отъ  нынѣшняго  вѣковѣчного 
докончанія  для  измѣны  и  душегубства 
и  татьбы  или  для  которой  причины 
то  пи  можетъ  быть,  такъ  и  тѣ  кото- 
рые бес  причины  Царского  Величества 
с  стороны  Королевского  Величества  в 
сторону,  а  Королевского  Величества  с 
стороны  Царского  Величества  в  сто- 
рону переходить  учпуть  одни  или  з 
женами  іі  з  детми  и  тѣхъ  причинны  хт^ 
II  всѣхъ  перебѣщиковъ  каковы  природы 
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оои  ни  будутъ  3  яіенами  и  з  детми  и  со 
всѣмъ  что  они  покрали  пли  пограбили 
НЛП  инако  с  собою  снесли  когда  тотъ 
отъ  которого  они  збежали  учнетъ  про- 
сить 3  другой  стороны  без  отказу 
назадъ  отдавать  чтобъ  пмъ  опять  прі- 
птить  в  свои  прежніе  мѣста  и  того  с 
обоихъ  сторопъ  бояромъ  и  воеводамъ 
и  генераломъ  и  губернаторомъ  и  вся- 
кимъ  приказнымъ  ||  людеэіъ  остерега- 
телно  воздержать,  а  которые  перебѣ- 
щпки  в  прежнихъ  лѣтехъ  перешли 
Царского  Величества  в  сторону  Коро- 
левского Величества  с  стороны  после 
Столбовского  мирного  договору  и  до 
того  времяни  что  о  перебѣщикахъ 
Царского  Величества  у  ве.іикихъ  ио- 
словъ  у  околничего  и  намѣстнпка  брян- 
ского у  Бориса  Ивановича  Пушкина  с 
товарыщи,  Королевского  Величества  з 
думными  людьми  в  Стеколне  договоръ 
учиненъ  и  отъ  того  времяни  до  Валіэ- 
сарского  перемирного  договору  и  после 
того  и  до  сего  вѣковѣчного  мирного 
договору  и  тѣмъ  всѣмъ  перебѣщикомъ 
потому  дружному  договору  и  по  до- 
воленью  и  посему  вѣковѣчному  мир- 
ному договору  быть  Царского  Величе- 
ства в  сторонѣ  вѣчно,  а  шікого  изъ  шіхъ 
назадъ  не  просить  ||  но  тѣхъ  которые 
отъ  ньшѣшняго  дни  какъ  сей  вѣковѣч- 
ной  миръ  совершился  с  одной  стороны 
на  другую  переходить  учнутъ  и  тѣхъ 
всѣхъ  отдавать  назадъ  з  нсенами  и  з 
детми  и  со  всѣми  животы  хто  с  чѣмъ 
перейдетъ  какъ  ихъ  стаиутъ  просить. 
22.  Такъ  же  Великого  Государя  Его 
,  Царского  Величества  бояромъ  и  вое- 
водамъ и  приказнымъ  людемъ  и  веле- 
можного  Государя  Его  Королевского 
Величества  генераламъ,  губернаторамъ 
и  приказнымъ  людемъ  в  норубежныхъ 
городѣхъ  радѣтелнымъ  быти  й  сыски- 
вати  в  своихъ  земляхъ  разбойниковъ 
и  поддорожныхъ  воровъ  отъ  кото- 
рыхъ  на  обе  стороны  учнутъ  какіе 

Сбориикъ  грпмоіъ  и  договоровъ. 


ссоры  II  быть  гдѣ  И  В  которыхъ  мѣ- 
стехъ  ихъ  сыскати  и  достатп  мочно 
И  по  ихъ  випайіъ  чинити  надъ  ними 
кто  чего  будетъ  за  вину  достоинъ, 
по  земскимъ  правамъ  чтобъ  за  то 
межъ  Государствъ  ссоръ  не  было. 

23.  А  буде  нѣкоторые  Его  Коро- 
левского Величества  владѣтелства  под- 
данные самоволствомъ  собрався  Цар- 
ского Величества  землямъ  и  поддан- 
нымъ  какіе  ни  есть  шкоды  учнутъ 
чинить  и  тогда  Королевского  Величе- 
ства генераломъ  и  губернаторомъ  и 
приказнымъ  людемъ  велѣть  на  нихъ 
посылати  и  ихъ  переимати  и  по  ихъ 
винамъ  казнь  ||  чинить  имъ  без  мило- 
сти а  какіе  убытки  отъ  того  учикятца 
и  то  подостоинству  нагородить  и  от- 
дать. Такъ  же  буде  Его  Царского  Вели- 
чества подданные  самоволно  собрався, 
Королевского  Величества  землямъ  и 
подданнымъ  какіе  ни  есть  шкоды 
учнутъ  чинить  и  тогда  Царского  Вели- 
чества  бояромъ  и  воеводамъ  и  приказ- 
нымъ людемъ  велѣть  на  нихъ  посылать 
и  ихъ  переимать  и  по  ихъ  винамъ 
казнь  чинить  имъ  без  милости,  а  какіе 
убытки  отъ  того  учинятца  и  то  по 
достоинству  нагородить  и  отдать. 

24.  А  буде  случатца  которые  ссоры 
или  досадителства  межъ  обоихъ  сто- 
ропъ и  которая  сторона  ||  обижена  или 
досажена  будетъ  и  тое  стороны  на- 
чалнымъ  людедіъ  другово  Великого 
Государя  стороны  пачалным  же  лю- 
демъ о  томъ  вѣдомо  учинить  кото- 
рымъ  после  того  обьявленья  сьѣхався 
на  рубеніъ  пли  которыхъ  годныхъ  и 
добрыхъ  и  разсудныхъ  людей  с  обоихъ 
сторопъ  они  отъ  себя  пошлютъ  и  тѣ 
спорные  дѣла  по  достоинству  выслу- 
шать и  дружно  разсудить  и  росправа 
учинить  безволокитно  в  правду. 

25.  А  буде  большіе  дѣла  случатда 
которыхъ  имъ  лорубежнымъ  бояромъ 
и  воеводамъ  и  генераломъ  и  губерна- 
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торомъ  росправить  и  успокоить  буде 
немочно  II  и  тогда  о  томъ  донести  до 
обоихъ  Великихъ  Государей  а  они 
обои  Великіе  Государи  того  дѣла  для 
расправлееія  изволятъ  послать  пословъ 
своихъ  или  кого  они  Великіе  Государи 
изволятъ ;  а  то  дѣло  отложить  до  того 
времяни  какъ  о  томъ  обоихъ  Вели- 
кихъ Государей  для  росправы  тѣхъ 
дѣлъ  с  обо  стороны  X  тому  присланы 
будутъ  и  тѣмъ  сьѣхатись  на  рубеже 
или  гдѣ  договорятца  чтобъ  с  обоихъ 
сторонъ  было  сручнѣе  безо  всякого 
спору,  и  сьѣхався  о  тѣхъ  дѣлехъ  до- 
ѵоворити  и  во  всемъ  добрую  справед- 
ливость учинити  в  правду  без  отво- 
іоки,  а  сего  вѣковѣчного  миру  ни  для 
какихъ  причинъ  отнюдь  ненару- 
гаить.  II 

26.  Так  же  договорено  и  уложено 
которые  Царскому  Величеству  служили 
Королевского  Величества  и  Свѣйского 
Королевства  всякихъ  чиновъ  люди  в 
прошлую  войну  любо  въ  городѣхъ  или 
в  войскахъ  а  нынѣ  они  будутъ  Коро- 
левского Величества  в  сторонѣ  тѣм  же 
обычаемъ  буде  Царского  Величества 
Російского  Царствія  всякихъ  чиновъ 
люди  в  ту  войну  были  Королевского 
Величества  в  сторонѣ  и  служили  а 
нынѣ  будутъ  Царского  Величества  в 
сторонѣ  и  надъ  тѣми  людми  по  силе 
сего  вѣковѣчного  миру  на  обе  стороны 
милосердіе  показать,  вины  ихъ  отдать, 
а  явныхъ  измѣнниковъ  в  томъ  почтен- 
пымъ  не  быть.  II 

27.  А  буде  Божіимъ  произволеніемъ 
случитда  которому  Великому  Государю 
отъ  сего  свѣта  преселепіе  на  вѣчное 
блаженство,  и  тогда  по  немъ  настоя- 
щему Великому  Государю  для  креп- 
кого содержанія  сего  вѣковѣчного 
миру  другово  Великого  Государя  обе- 
стить  свошш  великими  послы  и  к 
дружбе  и  к  доброй  подвижности  себя 
объявить  а  потомъ  и  другому  Вели- 


кому Государю  Его  чрезъ  своихъ  ве- 
ликихъ пословъ  так  же  обестить  и  ко 
всякой  доброй  дружбѣ  и  подвижности 
себя  объявить  и  сесь  вѣковѣчной 
іѵгаръ  с  обе  стороны  своими  Государ- 
скими  под  тверженными  грамотами  под- 
крепить. 

28.  А  буде  какими  неначаяннымп 
мѣрами  сего  вѣковѣчного  мпруутвер- 
женного  на  писмѣ  в  одномъ  юи  в 
другомъ  II  государствѣ  в  канзеляріп  не 
будетъ  или  не  довесщи  канцеляріи  что 
учинитца  а  останетца  в  другомъ  го~ 
сударствѣ  одна  крѣпость,  и  та  кре- 
пость обоимъ  тѣмъ  Великимъ  Гос\- 
даремъ  и  ихъ  Государствамъ  в  та- 
кову  жъ  крѣпость  быти  ІЕМѢеТ7>. 

29.  А  что  прежъ  сего  учинены 
были  у  прежнихъ  Великихъ  Госуда- 
рей Царей  и  Великихъ  Князей  Ро- 
сійскнхь,  так  же  и  у  велеможныхъ 
Государей  Королей  Свѣйскихъ  и  ихъ 
обоихъ  Великихт»  Государствъ  вѣч- 
ные  миры  какъ  есть  Тявзинской  и 
Выборской  и  Столбовской  так  же  и 
Валіэсарской  учиненной  перемирной 
договоръ  по  изволепію  Великого  Го- 
сударя что  Царского  ||  Величества  и 
высокославные  памяти  велеможного 
Государя  Его  Королевского  Ве.іиче- 
ства  и  тѣмъ  всѣмъ  вѣчнымъ  миромт. 
и  перемирному  договору  быть  в 
своей  полной  мочи  и  постоянстве, 
кромѣ  того  что  в  семъ  нашемъ  вѣко- 
вѣчномъ  нынѣшнемъ  мирномъ  дого- 
воре явномъ,  переменено  и  ішако  до- 
говорено и  утвержено. 

30.  Так  же  до  полна  договорено  и 
укреплено  есть,  какъ  после  сего  мир- 
ного договору  подписанья  четыре  мѣ- 
сяца  пройдутъ  Октября  21-го  дня  и 
тогда  обоихъ  Великихъ  Государей 
велиішмъ  II  посломъ  которые  на  сесь 
вѣковѣчной  мирной  договоръ  с  под- 
тверженными  грамотами  к  обоимъ  Ве- 
ликимъ Государемъ  послаиы  будутъ 
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сьѣхатися  выше  Нового  Городка  на 
рѣчке  Мѣузице  и  какъ  они  тамъ  сьѣ- 
дутда  и  тогда  Его  Царского  Велпче- 
чества  великшіъ  п  полномочнымъ  по- 
сломъ  объявить  и  показать  Его  Коро- 
левского Величества  великшіъ  іі  пол- 
номочнымъ  посломъ  Его  Царского 
Величества  подтвержепную  грамоту  па 
сесь  вѣковѣчной  мирной  договоръ  ко- 
торой грамоте  быть  слово  в  слово. 
Потому  какъ  здѣсь  на  семь  мѣсте  за 
Божіею  мплостію  тотъ  вѣковѣчной 
мирной  договоръ  договоренъ  и  укре- 
пленъ  есть,  и  Его  Царского  Величе- 
ства и  Російского  Царствія  печатью 
укрепленой  быть:  ||  такою  жъ  мѣрою  и 
Его  Королевского  Величества  вели- 
кимъ  и  полномочнымъ  посломъ  объ- 
явить и  показать  Его  Царского  Вели- 
чества велішимъ  и  полномочнымъ 
посломъ  Его  Королевского  Величества 
подтверженную  грамоту  на  сесь  вѣко- 
вѣчной  мирной  договоръ,  которой 
грамоте  быть  слово  в  слово,  потому 
какъ  то  здѣсь  на  семъ  мѣсте  догово- 
рено и  укреплено  есть  и  Его  Коро- 
левского Величества  рукою  подписано, 
так  же  Его  жъ  Королевского  Вели- 
чества и  Свѣйского  Королевства  пе- 
чатью укреплено  быть  и  после  того 
какъ  они  обои  великіе  послы  выч_ 
тутъ  тѣ  обоихъ  Великихъ  Государей 
подтвержеиные  грамоты  и  ихъ 
вышепомянутому  мирному  договору 
прямыхъ  увидятъ  и  имъ  другъ  другу 
тѣ  подлинные  грамоты  отдать  ||  иазадъ 
а  с  нихъ  взять  списки  а  какъ  то  учішпт- 
ца  и  тогда  Его  Царского  Величества 
великимъ  и  полномочнымъ  посломъ 
Его  Царского  Величества  съ  подтвер- 
женною  грамотою  итти  кь  Его  Коро- 
левскому Величеству  а  Его  Королев- 
ского Величества  великимъ  и  полно- 
мочнымъ посломъ  Его  Королевского 
Величества  с  подтвержденною  грамо- 
тою итти  кь  Его  Царскому  Величеству 


а  буде  случіггза  что  обоимъ  Велпкимт. 
Государемъ  годнѣе  покажетца  тѣми 
посольствами  еще  нѣсколько  мѣсяцовъ 
продолйчить  п  тогда  о  томъ  одному 
Великому  Государю  к  другому  Великому 
Государю  дружно  отписать  и  они  обои 
Великіе  Государи  межъ  собою  о  томъ 
подлпнномъ  сроке  черезъ  тѣ  дружные 
обсылки  згодятда  и  когда  ||  Его  Коро- 
левского Величества  великіе  послы  кь 
его  Царскому  Величеству  придутъ  п 
Его  Королевского  Величества  подтвер- 
жепную грамоту  на  сесь  мирной  дого- 
воръ иоднесутт»  и  тогда  при  пихь 
Его  Царскому  Величеству  по  своему 
Царского  Величества  чину  и  обычаю 
своею  Государскою  душею  по  святой, 
непорочной,  еѵангельской,  Христа  Бога 
нашего  заповеди,  тотъ  ньшѣшней  вѣко- 
вѣчиой  мирной  договоръ  подтвердить 
потому  какъ  ихъ  обоихъ  Великихъ 
Государей  межъ  насъ  великихъ  и 
полномочныхъ  пословъ  договорено  и 
установлено  и  по  той  подтверженнон 
грамоте  какову  кь  Его  Королевскому 
Величеству  Его  Царское  Величество 
чрезъ  своихъ  великихъ  пословъ  па 
вышепомянутой  срокъ  послать  изволитъ 
и  на  то  II  душевное  подтверженіе  свою 
Царского  Величества  докоичалную  гра- 
моту за  своею  Царского  Величества 
и  Російского  Царствія  вислою  печатью 
Королевского  Величества  великимъ  пос- 
ломъ дати  которымъ  по  совершепіи 
того  посольства  безъ  задержапія  назадъ 
на  рубежи  опять  провоженымъ  бытп 
честно;  такою  же  мѣрою  и  Его  Коро- 
левскому Величеству  при  Его  Царского 
Величества  великихъ  послѣхъ,  когда 
они  кь  Его  Королевскому  Величеству 
иридутъ  и  Его  Царского  Величества 
подтверженную  грамоту  на  сесь  вѣко- 
вѣчной  мирной  договоръ  Его  Королев- 
скому Величеству  подънесутъ  и  тогда 
при  нихъ  Его  Королевскому  Величе- 
ству по  своему  Королевского  Величе- 
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ства  чину  и  обычаю  своею  клятвою 
падъ  Святымъ  |(  Еѵангеліемъ  тотъ 
нынѣшней  вѣковѣчной  мирной  доіо- 
воръ  подтвердить  потому  какъ  ихъ 
обоихъ  Великихъ  Государей  межъ  насъ 
великихъ  п  полномочныхъ  пословъ 
договорено  и  установлено  и  по  той 
подтверженной  грамоте  какову  кь  Его 
Царскому  Величеству  Его  Королевское 
Величество  черезъ  своихъ  великихъ 
пословъ  на  вышеупомянутой  срокъ 
послать  изволитъ  и  на  то  клятвенное 
подтверженіе  свою  Королевского  Вели- 
чества докончальную  грамоту  за  своею 
Королевского  Величества  рукою  и  Ко- 
ролевства Свѣйского  за  вислою  печатью 
Царского  Величества  великимъ  пос- 
ломъ  дати,  которымъ  по  совершеніи 
того  посолства  безъ  задержанія  назадъ 
на  рубежи  опять  провоженнымъ  быти 
честно,  а  понеже  нынѣшней  велемож- 
ный  Государь  Его  ||  Королевское  Вели- 
чество для  своихъ  молодыхъ  и  не 
порослыхъ  лѣтъ  в  своемъ  Королев- 
стве самъ  не  можетъ  владѣть  и  для 
ради  того  сіе  дѣло  отъ  Его  Королев- 
ского Величества  самой  персоны  учи- 
питца  неможетъ  и  вь  Его  Королев- 
ского Величества  мѣсто  Его  Королев- 
ского Величества  Государыне  матери 
еѣ  Королевину  Величеству  с  тѣми 
пятми  Королевствениыхъ  высокихъ 
чинов7>  Его  Королевского  Величества 
правителми  и  Свѣйского  Королевства 
владѣтелмп  Его  Королевского  Величе- 
ства персоною  и  нмянемъ  то  докончаніе 
вѣковѣчного  миру  подписати  и  при 
самомь  Его  Королевскомъ  Величествѣ 
своими  клятвами  над  ь  Святымъ  Еѵанге- 
ліемъ  укрепить  п  Королевственною  || 
печатью  подтвердить  а  какъ  по  мило- 
сти Всемогущаго  Бога  Его  Коро- 
левское Величество  до  своихъ  выро- 
слыхъ  лѣтъ  дойдетъ  и  Королевства 
СвЬйского  во  владѣнье  вступитъ  и 
коронованъ     будетъ    и    тогда  Его 


Королевскому  Величеству  сей  уставлен-- 
ной  вѣковѣчной  миръ  новою  подтвср- 
жепною  грамотою  самому  своею  Ко- 
ролевского Величества  рукою  и  клятвою 
и  Королевского  Величества  и  Свѣйского 
Королевства  подвислою  печатью  Цар- 
ского Величества  при  великихъ  по- 
слѣхъ,  которые  в  то  время  отъ  Его 
Царского  Величества  присланы  будутъ 
укрепить  и  подтвердить.  ||  А  для  бол- 
шого  и  подлинного  и  твердого  содер- 
жанія  что  тому  всему  что  здѣсь  межъ 
насъ  Царского  Величества  и  Королев- 
ского Величества  великихъ  полномоч- 
ныхъ пословъ  учинено  и  договорено, 
и  постановлено,  и  совершено  и  укреп- 
лено отъ  Великого  Государя  Царя  и 
Великого  князя  Алексѣя  Михайловича 
всеа  Великія  и  Малыя  и  Бѣлыя 
Росіи  Самодержца  и  многимъ  госу- 
дарствамъ  и  землямъ  восточнымъ  и 
западным!»  и  сѣвернымъ  отчича  и 
дѣдича  и  Наслѣдника  и  Великого  Княже- 
ства Литовского  Государя  и  Обладателя 
отъ  Его  Царского  Величества  быти 
здержануво  всѣхъ  статья хъ  во  всякомъ 
совершеніи  крѣпку  и  не  рушиму  безо 
всякіе  хитрости  во  вѣки,  Мы  Его  |{ 
Царского  Величества  великіе  и  полно- 
мочные послы,  к  сей  записи  руками 
своими  приписали  и  печати  приложили^ 
и  по  святой  непорочной  егангелской 
Христа  Бога  нашего  заповеди  душами 
Своими  вѣру  учинили,  и  сими  записми 
Королевского  Величества  с  великими 
и  полномочными  послы  размѣпи- 
лись. 

Писано  сіе  утверженіе  на  вьшіе- 
имяпованномъ  сьѣзжемъ  мѣсте  Кардисс 
лѣта  отъ  созданія  мира  7169-го  мѣсяда 
Іюня  21-го  дня,  а  отъ  Рожества  Хрис- 
това 1661-го  году. 

Списокъ  сей  паписапъ  на  32  дистахъ.  Моск. 
Гл.  Арх.  М.  И.  Д.  Шведскіе  трактаты  7169— 
1661  г.  Іюн.  21,  М  47,  списокъ  2.  Къ  нему 
приложенъ  сто.ібрцъслѣдующаго  содержанііі; 
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Февраля  въ  24  день  смотрѣли  свѣй- 
скихъ  пословъБенктъ  Горна  стоварыщи 
договорной  записи  какову  они  дали  на 
сьѣзде  великимъ  посломъ  боярину 
князю  Ивану  Сезіеновичу  Прозоров- 
скому с  товарыщи  за  ихъ  руками 
посолского  приказу  немедкого  языку 
переводчики  Василей  Баушъ,  Яковъ 
Олѳерьевъ,  полуполковникъ  Яганъ 
Варберхъ,  капитанъ  Петръ  Стралманъ, 
галанецъ  торговой  человѣкъ  Мартынъ 
Быхлинкъ,  а  сказали  что  в  той  свѣй- 
скихъ  пословъ  записи  во  2  статье  на- 
писано с  ыними  крестьянскшш  Государи 
и  Государсгвы,  а  не  окрестными,  авъ 
5  статьѣ  от  о  всякихъ  непріятелей 
оберечь  того  не  написано.  Васка  Баушъ 
руку  приложилъ.  (1а8  \Ѵогі  іп  (іет 
2  Ршісі  Іаніеі  пиЬг  аиЛ  аііе  СЬгізІеп 
Роіепіаіеп  ип(і  пісЬі  итЫіе^епсІе  Ьеген^е 
ісЬ  ІоЬап  ^ѴагЬіег^  Яковъ  Олѳерьевъ 
руку  приложилъ. 

В  переводе  з  договорной  записи  ка- 
кову дали  Великого  Государя  посломъ 
боярину  князю  Ивану  Семеновичу 
Прозоровскому  с  товарыщи  на  сьѣзде 
свѣйскіе  послы. 

20  статья. 

Всѣмъ  полонянникомъ  с  обоихъ 
сторонъ,  какова  чину  или  природы 
они  ни  могутъ  быть  кромѣ  тѣхъ 
которые  в  Російскомъ  Царствіи  гре- 
ческую вѣру  доброволно  приняли  безъ 
окупу,  гдѣ  они  пи  есть  освобоженымъ 
и  чрезъ  рубежъ  к  ближайшей  крѣпости 
другово  Великого  Государя  прпказ- 
нымъ  людемъ  отданнымъ  быти,  а  тѣ 
которые  доброю  волею  на  одной  или 
на  другой  сторонѣ  хотятъ  служить  и 
тѣмъ  то  волпо  и  поволнымъ  быти. 

А  ньшѣ  по  досмотру  полуполковпика 
Ягана  Варберха  да  галанца  торгового 
человѣка  Мартьша  Быхлина,  да  пере- 
водчиковъ  Василья  Боуша,  Якова  Ол- 
ѳерьива,  Петра  Стралмана,  в  подлинной 


договорной  записи  и  в  Королевской  под- 
тверженной  грамоте  написано: 

20  статья. 

Всѣмъ  полоняникомъ  с  обоихъ 
сторонъ  какова  чипу  или  природы  они 
ни  могутъ  быть  безо  всякаго  окупу 
гдѣ  они  ни  есть  освобожен^ымъ  и 
черезъ  рубежъ  к  ближайшей  крѣпости 
другово  Великого  Государя  приказнымъ 
людемъ  отданымь  быти,  а  тѣ  которые 
доброю  волею  на  одной  или  на  другой 
сторонѣ  хотятъ  служить  и  тѣмъ  то 
волно  и  поволнымъ  быти. 

А  что  Б  переводе  записи  написано 
в  той  статьѣ  опричь  тѣхъ  которые  в 
Російскохмъ  Царствіи  доброволно  при- 
няли вѣру  греческого  закону. 

И  того  в  Свѣйской  подлинной  дого- 
ворной записи  и  в  пьшешней  Королев- 
ской подтверженной  грамоте  ненаписано 
Василей  Баушъ  руку  приложилъ,  Яковъ 
Олѳерьевъ  руку  приложилъ. 

На  оборотѣ  столбца  написано: 

....  Яковлевъ  сьшъ  ру- 
ку приложилъ. 

Ве2еи^е  ісЬ  Р.  §1га1тап  йаз  іа  <ііе 
2  Рипскі  І8  §е8гЬіеЬеп  аііе  СЬгІ8ІісЬе. 
Роіепіаіеп  ип(1  пісЬі  ишЫіе^епйе  Віезез 
Ьегеи^е  ісЬ  ІоЬап  АгѴагЬіег^. 

Магііп  ВісЫіп^  ІасоЬзоп  еіс.  2еи§е 
Реіег  8і:га11тап  (1іе8е8  Ьехен^е. 

А  немедкимъ  писмомъ  ихъ  руки  при- 
ложены. Симъ  свидѣтелствую  язь  Яганъ 
Варберхъ,  Мартьшъ  Быхлинкъ,  Якоп- 
сонъ  свидѣтелсгвую,  Петръ  Стролманъ 
сіе  свидѣтелствую,  переводилъ  перевод- 
чикъ  Яковъ  Олѳерьевъ. 

Скрѣпа  Думнаго  Дьяка  Ларіона  Лопухина. 

№  6. 

1667  Января  50, 

ДогОВОръ  о  пере  мир  ігі  на  /5  лѣтб 
и  6  мѣсяцовь  меоюду  Госг/дарствами 
'  Россгйскимь  и  Польскимъ,  учиненный 
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иа  сшздѣ  6ъ  деревнѣ  Лидрі/совѣ  пол^^ 
номочнъши  послами,  (П.  С.  3.  598). 

Переводъ  с  перемирной  записи  с 
полек  ого  ппсма  какову  дали  полскіе  и 
литовскіе  комисары  Царского  Величе- 
ства великимъ  и  полномочымъ  по- 
сламъ  на  36  сьѣзде  нынешнего  175  го- 
да Гепваря  въ  20  день. 

Наяснѣіішаго  и  Великого  Государя, 
Яна  Казшіера,  Бошею  милостію,  Ко- 
роля Полского  и  Свѣііского,  Великого 
Квязя  Литовского,  Руского  и  иныхъ, 
Его  Королевского  Величества  и  всѣхъ 
чнновъ  Рѣчн  Посполитой  обоего  на- 
рода Коруны  Польской  и  Великого 
Княжества  Литовского,  духовныхъ  и 
мірскихъ,  ліы  великіе  и  полномочные 
послы  и  кодшсары  Юрьи  Каролъ 
Глѣбовичъ  на  Дубровпе,  генеральный 
Княжества  Жмоддкого  и  Борисовскій  и 
н  протчихъ  староста,  Хриштовъ  на 
Бакштахъ  Завиша,  маршалокъ  вели- 
кій,  Великого  Княжества  Литовского 
Чичерскій  и  протчихъ  староста,  Кип- 
ріанъ  Павелъ  Бростовскіп,  реФереи- 
дарь  и  писарь  Великого  Княжества 
Литовского  Давъговскій  Субоцкіп  Бы- 
стридкій  и  прочихъ  староста,  СтеФанъ 
Ледоховскій,  подкоморей  Кременедши, 
Лнъ  Антоней  Храповидкій,  подкоморей 
Воеводства  Смоленского,  Марковизкій 
и  протчихъ  Дерьжавецъ,  Стапиславъ  Ка- 
зимеръ  с  Кожухов  а  Кожухов  скій, 
столникъ  Воеводства  Калижского. 

Будучи  мы,  по  указу  Его  Королевско- 
го Величества  Пана  нашего  милостивого 
и  по  врученію  дѣлоп  Рѣчи  Посполи- 
той II  на  сьѣздахъ  з  другой  стороны, 
Божіею  милостію  Великого  Государя, 
Царя  и  Великого  Князя  Алексѣя  Ми- 
хайловича, всеа  Великія  и  Малыя  и 
Бѣлыя  Росіи  Самодержда,  и  многихъ 
государствъ  и  зезіель  восточныхъ,  за- 
падныхъ  и  сѣверныхъ  отчича,  дѣдича, 
Наслѣдника,  Государя  и  Обладателя, 
Его  Царского  Величества  с  великими 


іоа 

и  полномочными  послы  яспевельмож- 
нымъ  и  вельможными,  окольничимъ  и 
намѣстникомъ  шатдкимъ  Офонасьемъ 
Лаврентьевичемъ  Ардинымъ  Нащо- 
кинымъ,  дворянннозгь  и  иамѣстни- 
комъ  кадомскшіъ  з  Богданомъ  Ива- 
новичемъ  Ардинымъ  Нащокинымъ  з 
дьякомъ  Григорьсмъ  Богдановымъ, 
межъ  Сзіоленскомъ  и  Мстислав- 
лемъ;  блиско  реки  Городни,  в  деревне 
Анъдросове,  с  великшіъ  и  неотступ- 
нымъ  радѣніемъ  межъ  себя  говорили 
есмя,  чтобъ  межъ  наяснѣйшимъ  Вели- 
ішмъ  Государемъ  нашимъ,  его  Коро- 
левскимъ  Величествомъ  и  Коруною 
Польскою  и  Великимъ  Княжествомъ 
Литовскимъ  и  цѣлою  Рѣчью  Посполи- 
тою,  тако  жъ  и  межъ  Великимъ  Госу- 
даремъ, Его  Царскимъ  Величествомъ 
и  Государствомъ  Московскимъ,  всѣ 
недружбьі  и  разности,  которые  в 
прошлыхъ  лѣтехъ  учннилися,  и  на 
остатокъ  до  явной  недружбы  и  войны 
и  до  про.штія  крови  пришло,  успокоить 
и  дружбы  утвердить;  и  хотя  в  томъ- 
ньшешнемъ  времяни,  для  многихъ 
с  обоихъ  сторонъ  заходящихъ  об- 
щихъ  трудностей,  до  учиненія  вѣч- 
ного  покою  межъ  тѣми  обоими  Вели- 
кшіи  Государи  нашими  пріитить  не- 
могло; однако  жъ  видя  тѣхъ  же  Вели- 
кнхъ  Государей  нашихъ  подвижності>. 
и  Ихъ  Величествъ  обоихъ  Государствіѵ 
желаніе  до  покою  святого,  какъ  есмя 
с  начала  ньшѣшней  ||  комисіи  нашей 
о  утишеніи  войскъ  иостановленіе  общее 
вѣрою  утвердили,  радѣнія  наши  о  вѣч- 
номъ  или  времянномъ  покое  неотступ- 
ное имѣти;  тако  жъ  и  противъ  полной 
мочи,  которая  намъ  отъ  Великихъ  Го- 
сударей на  учиненіе  святого  покою 
дана  есть,  усматривая  счасливейшего 
времяни,  в  которомъ  бы  вышепомя- 
нутая  дружба  до  совершенія  дошла,  и 
межъ  Великими  Государи  нашшш  и 
ихъ  великими  Государствы,  до  покою 
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крѣпкого  пріити  могло;  сіе  статьи  на 
31  съѣзде  нашемъ,  се  есть  Генваря 
ііъ  13  день  противъ  календаря  нашего, 
огправленнымъ  договорили  п  вообще 
постановили  есмя: 

1.  Чтобъ  перемирье  отъ  нынешнего 
года,  отъ  Рождества  Сьша  Божія  счи- 
таючи,  то  есть  отъ  1667-го  году,  а  отъ 
еозданія  міра  7175-го  году,  отъ  мЬсяца 
Іюня  черезъ    тринатцать    лѣтъ,  не- 
роздѣлне    по  себѣ  идучихъ,  даже  до 
году  отъ  Рождества  Сьша  Божія  1680-го, 
а  отъ  созданія  міру  до  7188-го  году,  та- 
кожъ  до  мѣсяда  Іюня  пребьівало,  и  в 
тѣ  перемирные  лѣта  отъ  начала  нашего 
договору  и  постоновленія,  даже,  дай 
Боже,  и  до  вѣчного  совершенія,  всѣмъ 
недружбамъ,  которые  до  сего  времени 
и  дня  до  совершенія  ньшешнего  пе- 
ремирья  отъ  начала  прошлой  воины 
мечемъ,  лли  иными  какими  ни  есть 
недружбами  учинилися,  во  всемъ  отста- 
вленымъ,    и  успокоенымъ  и  впредь 
не   мстите льнымъ  и  не  памятнымъ 
быть,  и  сѣмъ   ньшешнимъ  крѣпкимъ 
перемирнымъ  поста  ||  новленіемъ  мея^ъ 
наяснѣйшимъ   Великимъ  Государемъ, 
Его    Королевскимъ  Величествомъ,  и 
Великимъ  Государемъ,  Его  Царскимъ 
Величествомъ  и  межъ  ихъ  великими 
государствы   и  землями  и  городами, 
какъ    тѣми,  что    издавна  в  которой 
сторонѣ  были,  тако  жъ  и  тѣми  завое- 
ванными, которые  на  ньшешнемъ  пе- 
ремирномъ  договоре  в  которую  сто- 
рону досталися,   и  меніъ  подданными 
и  людьми  обоихъ  сторонъ,  обновлен- 
ной и  постановленной  и  утверженной 
непорушимой  дружбе   быти,  противъ 
ньшешнего  утверженія,  которое  безъ 
всякого  нарушенія   во  всѣ   тѣ  лѣта 
перемирные    вышепомянутые  додер- 
жаны имѣютъ  быти  крѣпко,   и  его 
Королевскому  Величеству,  такъ  же  и  Его 
Царскому  Величеству,  межъ  себя,  во 
всякихъ  мѣрахъ  добра  общего  хотѣти 


и  брать  брату  лутчего  искати,  и  во 
всемъ  в  правду  с  собою  поступати. 

2.  А  наяснѣйшаго  Великого  Госу- 
даря, Его  Королевского  Величества 
тако  жъ  и  Великого  Государя,  Его  Цар- 
ского Величества,  ихъ  Государскіе  нмя- 
пованія  и  титлы  писаны  па  обе  сто- 
роны быти  имѣютъ  въ  ихъ  Государ- 
скихъ  грамотахъ  и  во  всякихъ  пис- 
махъ;  такъ  какъ  в  ньшешней  записи  и 
в  начале  написано  есть,  безъ  умаленія 
и  перемененія,  даже,  дастъ  Господь 
Богъ,  до  постановленія  вѣчнаго  покою; 
тако  жъ  и  в  порубежныхъ  [|  городахъ 
будучіе  сенаторы,  и  воеводы,  и  гет- 
маны, и  всякого  уряду  и  чину,  кому 
гдѣ  вѣдать  належати  будетъ,  а  з  дру- 
гой стороны  бояре  и  воеводы  и  при- 
казные люди,  по  указу  Великихъ  Го- 
сударей своихъ,  ихъ  Государскіе  име- 
иованія  и  титлы  во  всякихъ  писмахъ, 
противъ  ньшешняго  нашег^  постано- 
влеиія,  какъ  в  начале  именовано,  пи- 
сатн  имѣютъ,  постерегая  того,  чтобъ 
до  недружбы  причина  ни  в  чемъ  да- 
вана  не  была;  а  отпуски  всякіе  ис 
капцеляріи  его  Королевского  Величе- 
ства и  отъ  порубежныхъ  Коруны  и 
Великого  Княжества  Литовского,  не 
Рускимъ  письмомъ,  какт,  до  войны 
было,  но  Польскимъ  язьікомъ,  какъ  до 
сѣхъ  мѣстъ  во  время  ньшешней  вой- 
ны дѣлалось,  выходити  шіѣютъ. 

3.  А  которые  городы  и  земли  в  сей 
прошлой  войнѣ  отъ  Коруны  Польской 
и  Великаго  Княжества  Литовского  за- 
воеваны суть,  и  оставаютъ  во  владѣиіи 
и  въ  державе  Его  Царского  Величе- 
ства, се  есть  Смоленскъ  со  всею  Сѣ- 
верскою  землею,  з  городами  и  с 
уѣздами,  которые  отъ  того  краю  отъ 
Витепского  и  отъ  Полотцкого  и  отъ 
ЛиФлянтъ,  отъ  Лютинъского  уѣздовъ  до 
Смоленска,  то  есть  Дорогобужъ,  Бѣ- 
лая,  Невль,  Сѣбежъ,  Красное,  тако  жъ  и 
Велижъ,  хотя  издавна  до  воеводства 
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Витепского  иалежащій  с   своими  мѣ- 
стами  и  с  уѣздами,  а  з  другово  краю, 
гдѣ    есть   Сѣверскіе  ||  городы,  около 
Черпигова  всѣ  городы  и  земли,  какими 
ни  есть  прозвищами  и  урочищами  на- 
званные,  оставатись  имѣютъ   всѣ  в 
сторонѣ  Его  Царского   Величества;  а 
в  сторопѣ  Его  Королевского  Величе- 
ства, отъ  Днепра,  что  подъ  Кіевомъ, 
и  черезъ  весь  тотъ  край  до  Путивль- 
ского  рубежа  никакова  города,  а  ни 
мѣста,  а  ни  волости  во  владѣніи,  в 
нынешніе  перемирные  лѣта  отъ  ны- 
нешнего времяеи  и  дня,  належати  не 
будетъ,  не  переходя  однако  жъ  рубежей 
воеводствъ  Полотцкого,  Витепского  и 
Мстиславского,  тако  жъ   и  повѣтовъ 
Оршанского,  Мозырского,  Рѣчицкого 
и  Браславского,  тако  жъ  и  Лифлянът- 
дкого  рубежа,  такъ  какъ  в  себѣ  тѣ 
рубежи  и  в  давномъ  своемъ  очерта- 
нііо  до  войны  имѣли.  и  со  всѣми  уѣз- 
дами,  деревнями  и  волостьми  с  обо- 
ихъ  сторонъ  Днепра  и  Двины  рѣкъ, 
и    иныхъ   будучими;    до    тѣхъ  же 
воеводствъ    и  повѣтовъ,   которые  в 
державе  Его  Королевской  милости  и 
Рѣчи  Посполитой  оставаютъдя  належа- 
чими,   опричь  Велижа,   которой  для 
покою  святого  отъ  воеводства  Витеп- 
ского   отлученъ,    и    в    сторону  Его 
Царского  Величества  спмъ  договоромъ 
до  перемирпыхъ  лѣтъ  оставленъ  есть; 
а  внизъ  Днепра,  что   имянуютца  За- 
пороги,  и  тамошніе  казаки,  в  какихъ 
они  тамъ  оборонахъ,  островахъ  ипо- 
селеніяхъ    своихъ    живутъ,  имѣютъ 
быть  в  послушаніи  подъ  обороною  и 
подъ  высокою  рукою   обоихъ  Вели- 
кихъ  Государей  нашихъ,  на  общую  ихъ 
службу  отъ  паступающихъ,  отъ  чего 
Боже   сохрани,   бусурмапскихъ  силъ; 
однако  жъ  тѣмъ,  всѣмъ  всякого  чину 
жителемъ,    которые  в  сторонѣ  ||  Его 
Царского  Величества,  в  мѣстахъ  черезъ 
сіе  договоры  до  подлинного  вреліяни 


уступленыхъ,  останутъ,  вольное  имѣ- 
етъ  быть  во  Бсѣхъ  тѣхъ  мѣстахъ 
употребленія  вѣры  святой  католиче- 
ской, безъ  всякого  о  отнрововапіи 
богомолія  своего  в  домахъ  своихъ  за- 
трудаенія,  а  взаимъ  тѣмъ  всѣмъ  вся- 
кого чину  Рускимъ  людемъ,  которые 
в  сторону  Его  Королевского  Величе- 
ства в  мѣстахъ  черезъ  сіи  договоры 
уступлены  оставаютъ,  волное  имѣетъ 
быть  употребованіе  вѣры  Греческой, 
безъ  всякого  въ  отправованіи  службы 
Божіей  затрудпенія,  и  в  тѣхъ  же 
всѣхъ,  черезъ  сіе  договоры,  оставаю- 
щихся  в  сторонѣ  Его  Царского  Ве- 
личества мѣстахъ  и  земляхъ,  какъ  отъ 
Коруны  Полской  на  У  крайне,  тако  жъ 
и  отъ  Великого  Княжества  Литовского, 
никакихъ  новыхъ  городовъ  на  новыхъ 
мѣстахъ  во  время  того  перемирья 
строить,  а  ни  ис  тѣхъ  же  мѣстъ 
уступленыхъ  нзъ  городовъ  и  мѣстъы 
волостей,  никакого  чину  людей  до  Го- 
сударства Московского,  о  поселеній 
своихъ  выводити  Его  Царское  Вели- 
чество не  велитъ. 

4.  И  то  укрепляемъ,  что  никакая 
надъ  казаки  Украинскими  по  ту  сто- 
рону Днепра,  отъ  ІІереяславля  буду- 
чими месть  чинена  быти  не  имать,  за 
то,  что  нѣкоторые  в  сторону  ||  Его  Ко- 
ролевского Величества  и  Рѣчи  Поспо- 
литой поддавались,  а  тѣхъ  казаковъ  по 
другой  сторонѣ  реки  Днепра  отъ  Кіева 
будущихъ.  Его  Царское  Величество 
отъ  присяги,  себѣ  на  подданство  учи- 
ненной, освобожаетъ,  и  в  оборону 
свою  Припяти,  и  до  мѣстъ  и  городовъ, 
тамъ  будущихъ,  вступатися  во  все 
время  сего  перемирья  не  будетъ  и  не 
велитъ;  а  противъ  того,  и  Его  Коро- 
левское Величество  тѣхъ  казаковъ  по 
другой  сторонѣ  реки  Днепра,  отъ  Пере- 
яславля  будущихъ,  в  оборону  свою 
принимати  и  до  мѣстъ  и  городовъ 
тамъ    будущихъ,    вступатися    в  тѣ 
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перемнрпые  лѣта  пе  будетъ  и  не 
велитъ. 

5.  А  городъ  Кіевъ  с  Печерскимъ 
монастыремъ,  и  с  посадомъ,  н  с 
окольными  ближними  монастырями  и 
с  пашнями  оныхъ,  которые  мона- 
стырскіе  живущіе  люди  имѣютъ  в 
поляхъ,  тако  жъ  и  лесные  входы  на 
всякую  домашнюю  потребу  с  той 
стороны  Днепра,  на  которой  Кіевъ 
есть,  не  больши  надъ  милею,  чтобы 
удовольствованіемъ  в  земляхъ  и  в  лѣ- 
сахъ  городовымъ  и  монастырскимъ 
людемъ,  такъ  от  окольнихъ,  яко 
отъ  Христіанскихъ  людей,  исполнено 
было,  и  додержано  во  время  они  л;е, 
о  изведеніи  людей  ратныхъ  Его  Цар- 
ского Величества,  ис  того  жъ  города 
Кіева,  и  о  возвращеніи  оного  с  тѣмн 
жъ  мѣстами  именованными  в  сторону 
Его  II  Королевского  Величества  догово- 
рены и  отписаны. 

6.  А  изъ  завоеванныхъ  городовъ  и 
земель  уступлены  суть  в  сторону  Его 
Королевского  Величества  городы  и 
мѣста:  Полотцкъ,  Витепскъ,  Дынобо- 
рокъ,  Лютинъ,  Резида,  Марнаусъ  со 
всѣми  ЛиФлянтами  полуденными,  и  со 
всѣми  тѣхъ  городовъ  всѣхъ  имянован- 
ныхъ  уѣздами,  издавна  к  ннмъ  палежа- 
щими,  опричь  Велижа,  издавна  до 
Витепска  нал  ежащего,  а  ис  тѣхъ 
городовъ,  которые  недавно  по  взятію 
ихъ  нерковпые  ризы,  образы,  книги 
и  иные  вещи,  тако  жъ  прибылые  пушки 
и  запасы  пушечные  и  всякое  ружье 
и  денежная  казна  и  хлѣбные  запасы 
с  Москвы  привезенные,  и  служилые 
и  жители  прибыльные  Рускіе  люди, 
до  городовъ  Его  Царского  Величества 
блиско  будучихъ,  на  подводахъ  до 
рубежа  тѣхъ  уѣздовъ  вывезены  быти 
имѣютъ,  а  давпые  тѣхъ  городовъ 
пушки  и  пушечные  запасы  и  ружье, 
которые  ньше  суть  в  городахъ, 
тако  жъ  живущіе    тамошніе  люди  и 


шляхта  в  своихъ  поселеніяхъ  при 
уступленію  тѣхъ  городовъ  оставлены 
быти  имѣютъ;  а  тѣ  вышеименоваиные 
уступленые  городы  Полотцкъ,  Ви- 
тепскъ, Диноборокъ  с  ЛиФЛянтами  и 
иные  городы  вышеименоваиные  с  ьшы- 
ми  мѣстами  и  уѣздамн  Усвятомъ,  Суро- 
жемъ,  Озерищемъ  и  с  ьшыми  имѣютъ 
быть  отданые  в  сторону  Его  Королев- 
ского II  Величества  и  Рѣчи  Посполитой 
в  ньшешнемъ  отъ  Рождества  Сына 
Божія  1667-омъ  году  Марта  мѣсяца  въ 
11  день,  по  новозіу  календарю  черезъ 
присланныхъ  дворянъ,  какъ  отъ  Его 
Королевского  Величества,  тако  жъ  и  отъ 
Его  Царского  Величества;  однако  жъ 
людей  тѣхъ  а  ни  животовъ  ихъ,  которые 
в  подводы  взятые  будутъ,  задержи- 
вать, а  ИИ  ихъ  обидить  люди  Его 
Царского  Величества  не  будутъ,  а 
шляхте  в  тѣхъ  уѣздахъ,  уступле- 
ныхъ  тотчасъ  по  совершеніи  догово- 
ровъ  ньшешнихъ  свои  маетности  от- 
бирати  вольно  будетъ,  в  которыхъ 
безопасно  жити  бес  помѣшки  отъ 
людей  Его  Царского  Величества  в 
крепостяхъ  до  вынитія  оставающихся 
имѣютъ;  а  противъ  того  и  люди  Его 
Царского  Величества,  в  тѣхъ  крепо- 
стяхъ будучіе,  во  всякомъ  отъ  Его 
Королевского  Величества  людей,  до 
вынитія  ихъ  ис  тѣхъ  крепостей,  в 
безопастве  пребывати  будутъ. 

7.  А  сазіой  городъ  Кіевъ  с  тѣми  жъ 
монастырями  ІІечерскими  п  с  ьшыми 
при  Кіеве  оставленными  околицами, 
тако  жъ  и  с  слушками  с  старыми, 
с  которыми  напередъ  сего  Кіевъ  и 
сторону  Царского  Величества  прияят-ь  и 
с  живностію  в  то  время  тамъ  же  бу- 
дучею,  в  сторону  Его  Королевского 
Величества  и  Рѣчи  Посполитой  имѣетъ 
быть  отданъ  и  очищенъ  ||  до  первой 
о  вѣчномъ  покое  комисін,  в  тѣхъ 
перемирныхъ  лѣтехъ  припадающей  се 
есть    в  два    года,    отъ  ньшешнего 
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договора  считаючи  дастъ  Господь  Богъ, 
в  пришломъ  1669  году  въ  мѣсязе 
Апрѣле  въ  15  день  по  новому  кален- 
дарю припадающемъ;  однако  жъ  до  того 
очищенія  Кіева  и  отданія  оного  в 
сторону  Его  Королевского  Величества 
н  Рѣчи  Посполитой,  имѣетъ  быти  отъ 
Великихъ  Государей  нашнхъ  шежъ  со- 
бою черезъ  посланниковь  с  любитель- 
пыми  граіѵіотазіи  обсылка,  чтобъ  с 
одной  стороны  о  отдачи,  а  з  другой 
стороны  о  принятіи  не  безъ  вѣдома 
было,  которые  обсылки  хотя  бы  и  не 
были,  однако  жъ  городъ  Кіевъ  в  сто- 
рону Его  Королевского  Величества  и 
Рѣчн  Посполитой  на  срокъ  противъ 
описанія  нынешнего,  возвращенъ  и 
уступленъ  быти  повиненъ,  которой 
тотъ  Кіевъ  черезъ  тѣ  два  года  пока- 
мѣста  в  держаніи  Его  Царского  Ве- 
личества будетъ  имѣетъ,  имѣти  крѣп- 
кую  3  войска  Его  Царского  Величе- 
ства оборону  какъ  противъ  бусурманъ, 
тако  жъ  II  противъ  своевольныхъ  каза- 
ковъ,  гдѣ  и  живности  и  запасовъ  воииъ- 
екихъ  до  обороны  по  надобью  Его 
Царское  Величество  давати  велитъ,  а 
за  то  никакой  при  уступленіи  того 
Кіева  на  городы  отъ  Его  Королевского 
Величества  и  отъ  Рѣчи  Посполитой, 
Его  Царское  Величество  потребовати 
не  будетъ.  А  что  с  стороны  пушекъ 
изъ  розныхъ  городовъ  и  мѣстъ,  какъ 
Его  Королевского  Величества  и  Рѣчи 
Посполитой,  тако  жъ  и  особныхъ  жи- 
телей Корунныхъ  и  Великого  Княже- 
ства Литовского,  сею  войною,  тако  жъ 

) 

и  на  бояхъ  розныхъ,  с  обоихъ  сто- 
ронъ  пойманыхъ:  и  тое  статью  договору 
о  вѣчномъ  покоѣ  откладываемъ.  || 

8.  Всѣ  писма  явные,  тако  жъ  книги 
граддкіе,  земскіе,  требунальскіе  и  маг- 
дебургскіе,  при  томъ  дѣла,  привилія, 
казенные  книги,  тако  жъ  библіатеки  и 
книги  костельные  и  церковные  в 
Вильне  и  в  ыныхъ  городахъ  и  на 


розныхъ  мѣстахъ,  какъ  в  Коруне, 
такожъ  ив  Великомъ  Княжестве  Ли- 
товскомъ,  въ  сее  войну  забрные, 
сколько  ни  есть  ихъ  сыскатися  можетъ 
и  явныхъ  и  особныхъ,  имянно  по- 
сольства отъ  воеводствъ  и  повѣтовъ 
во  время  войны  до  Его  Царского  Ве- 
личества с  обещаніемъ  подданства 
отправленные,  которые  черезъ  нынеш- 
ніе  договоры  отставливаютъца,  и  на  вѣч- 
ные  времена  уморяютъца,  ничего  при 
себѣ  не  сохраняючи,  возвратити,  и 
оные  собравъ  наидале  въ  6-ти  мѣся- 
цахъ,  или  какъ  скоряе  собратися  мо- 
гутъ,  на  мѣста  порубежные  Его  Цар- 
ское Величество  отослать  велить,  об- 
вестя  Его  Королевскому  Величеству 
черезъ  грамоту  свою  чтобъ  для  отби- 
ранія  того  всего  дворянина  своего 
послалъ;  а  дѣла  и  книги  всякіе  вое- 
водствъ Смоленского  и  Черниговского 
и  повѣту  Стародубского,  не  дождався 
перемирныхъ  лѣтъ,  въ  12  недѣль 
после  заприсяженного  постановленія, 
которые  ни  есть  найдутъца,  собравъ, 
посланньімъ  отъ  Его  Королевского  Ве- 
личества дворяномъ  на  порубежныхъ 
мѣстехъ.  а  воеводства  Кіевского,  такъ 
же  дела  и  книги,  за  потребованіемъ  отъ 
Его  Королевского  |[  Величества  черезъ 
грамоту,  отданы  быти  имѣютъ. 

9.  А  что  с  стороны  розной  кра- 
соты и  вещей  костельныхъ  и  цер- 
ковныхъ,  Господу  Богу  на  хвалу  по- 
священныхъ,  яко  жъ  всякая  утварь 
святости,  и  мощи,  имянно  части  дерева 
Креста  Господня,  в  Люблине  взятые 
и  розныхъ  образовъ  и  украсъ  костель- 
ныхъ и  церковныхъ,  то  все,  что  ни 
есть,  в  Государстве  Его  Царского 
Величества  обретатися  будетъ  могло,^ 
наидалей  в  одномъ  году  за  обсылкою 
Великихъ  нашихъ  Государей  возвра- 
щено будетъ;  а  о  колоколахъ  ис 
Панства  Его  Королевского  Величества 
и  Рѣчи  Посполитой,  до  Государства 
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Его  Царского  Величества  Московского 
вывезенныхъ,  на  первой  комисіп  че- 
резъ  великихъ  с  обоихъ  сторонъ  пол- 
номочныхъ  пословъ  до  удовольствова- 
нія  договоръ  учиненъ  быти  имѣетъ. 

10.  А  что  межъ  нами,  Его  Королев- 
ского Величества  и  Рѣчи  Посполитой, 
и  Его  Царского  Величества  великими 
послами  не  малая  заходила  трудность 
о  увольненіи  вязней,  тогда  оную  та- 
кими мѣрами  уліприли  и  постановили 
еемя  напередъ,  {|  что  полонъ  весь,  что 
называетца  пашенными  и  рабочими 
около  дѣланія  земли  людемъ  обоего 
пола  в  Коруне  Полской  и  в  Велп- 
комъ  Княжестве  Литовскомъ  пошіано, 
нмѣетъ  оставатися  в  сторону  Его 
Царского  Величества,  во  всѣ  тѣ 
перемирные  лѣта  или  и  ближе,  буде 
Господь  Богъ  дастъ,  скоряе  покой 
вѣчной,  на  которой  ни  есть  пс  тѣхъ 
вышеимянованныхъ  комисій  учинить; 
а  что  с  стороны  иныхъ  вязней,  то 
есть  мѣщанъ  всякихъ,  которые  не 
могутъ  почитатися  межъ  служивыми 
людьми  с  розныхъ  мѣстъ  и  месте- 
чекь  Государства  Его  Королевского 
Ве.шчества,  такъ  же  и  жндовъ,  кото- 
рые на  вѣру  Рускую  крестилися  в 
сей  же  войпѣ,  отъ  начала  еѣ  до  Госу- 
дарства Московского  поиманыхъ,  такъ 
мы  уговорили,  понѣже  Его  Царского 
Величества  великіе  послы  не  могли 
ныне  о  вызволеніи  тѣхъ  людей  дого- 
вору с  нами  учинить;  намъ  же  Его 
Королевского  Величества  посломъ  и 
комисаромъ  трудно  на  то  было  позво- 
лить, чтобъ  то  дѣло,  противъ  потре- 
бованія  Его  Царского  Величества  вели- 
кихъ пословъ  ныне  успокоилось,  тогда 
великіе  и  полномочные  послы  Его 
Королевского  Величества  для  подтвер- 
женія  пынешнихъ  договоровъ  до  пере- 
мирныхъ  лѣтъ,  черезъ  насъ  укрѣплен- 
ныхъ,  до  Его  Царского  Величества  по 
договору  нашему  присланы,  то  дѣло 


на  Москвѣ,  дастъ  Боі^ъ,  при  Его  Цар- 
скомъ  Величествѣ  ||  совершенно  дого- 
Борятъ  и,  какъ  имѣетъ  быть,  поста- 
новятъ. 

11.  Иные  тако  жъ  всѣ  вязни  отъ 
зачатые  нынешніе  войны  поиманые, 
такъ  духовные,  яко  и  мірскіе,  шляхта 
и  войсковые  ѵіюди,  старьшіе  и  молот- 
шіе  и  челядь  лезная  всякого  чину  и 
полу  и  богомолія  люди,  такъ  же  казаки 
украинъскіе,  татарове,  подъ  Королев- 
скимъ  Величествомъ  живущіе,  земяне 
и  иные  всѣ  служилые,  хотя  и  в 
молодыхъ  лѣтехъ  будучіе,  такъ  в 
Коруне  Польской,  какъ  и  в  Великомъ 
Княжестве  Литовскомъ,  в  маетностяхъ 
или  в  домѣхъ,  или  в  бою,  в  зам- 
кахъ,  в  мѣстахъ  и  гдѣ  пи  есть 
поиманые,  хотя  бъ  ныне,  въ  вязенью 
были,  или  на  службе  Его  Царского 
Величества  и  у  господь  бояръ  заста- 
вали, хотя  бъ  тамъ  в  Государстве 
Его  Царского  Величества  съ  Рускими 
особами  поженились  или  на  вѣру  Ру- 
скую  Перекрестились,  либо  на  дворехъ 
князей,  во  владѣніи  Его  Царского 
Величества  будучихъ,  пли  у  мещанъ 
по  городомъ  в  работе  обреталися. 
такъ  же  и  жидовъ  тѣхъ,  которые  на 
вѣру  Русскую  не  крестилися,  всѣхъ 
3  женаліи  и  з  детьми  и  з  ншвотами 
ихъ,  ни  кого  не  тая,  и  к  заставапію 
не  принуждаючи,  доброю  вѣрою  в  сто- 
рону Его  Королевского  Величества  ||  и 
Рѣчи  Посполитоіі  вызволить  и  вьшу- 
стить  Его  Царское  Величества  укажетъ; 
и  которые  бъ  из  нихъ  похотѣли  в 
сторону  Его  ЦарскогоВеличествадобро- 
вольно  остатца,  то  имъ  вольно  имѣетъ 
быть.  А  которой  Польского  и  Литов- 
ского народу  женской  полъ  и  жидовки 
вышли  замужъ  за  рускихъ  людей,  и 
тѣмъ  оставатца  в  сторону  Его  Цар- 
ского Величества  при  мужехъ  своихъ. 
А  взаимъ  всѣхъ  вязней  Государства 
Его  Царского  Величества  всякого  чину  и 
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полу  людей,  которые  до  Коруны  Поль- 
ской и  до  Великаго  Княжества  Литовского 
на  розныхъ  бояхъ  пойманы  есть,  и 
в  городѣхъ  корунныхъ  и  в  Вели- 
комъ  Княжестве  Литовскомъ  застаютъ, 
ц  тѣхъ,  которые  во  время  войны  бу- 
сурманскіе  до  Польши  уходили,  а  ныне 
въ  Королевстве  Польскомъ  в  службѣ 
Его  Королевского  Величества,  или  в  до- 
мѣхъ,  или  в  маетностяхъ  сенаторскихъ 
и  шляхетцкихъ  и  по  мѣстамъ  у  мѣ- 
щанъ  в  работе  пребываютъ:  и  тѣхъ 
всѣхъ  Его  Королевское  Величество  в 
сторону  Его  Царского  Величества  до 
Государства  Московского,  ни  единого 
не  таячи,  и  к  оставанію  не  прину- 
ждаючи,  доброю  вѣрою  вызволить  и 
отпустить  укажетъ.  Однако  жъ  кото- 
торые  бъ  хотѣли  в  сторону  Его  Ко- 
ролевского Величества  добровольно 
остать,  то  имъ  вольно  имѣетъ  быть. 
А  увольненіе  и  в  упз^еніе  с  обоихъ  || 
сторонъ  учинено  будетъ  ближнимъ 
вязнемъ  не  ожидаючи  изъ  дальнихъ 
мѣстъ  с  Коруны  Польскіе  и  изъ 
Великого  Княжества  Литовскаго,  се 
есть  3  ближнихъ  мѣстъ  до  порубеж- 
ныхъ  городовъ  Царского  Величества 
в  двѣ  недѣли;  а  которые  дальшіе,  и 
тѣхъ  въ  мѣсядъ  или  в  два,  а  даль- 
нихъ въ  полгода  отъ  докончанія  тѣхъ 
договороБЪ  считаючи.  А  взаимъ  з 
Государства  Московского,  з  городовъ 
Смоленска,  из  Витепска,  ис  По- 
лотдка,  з  Диноборка  и  с  ыныхъ  по- 
ближнихъ,  такъ  же  и  с  украиныхъ  в 
даѣ  недѣли,  а  ис  стольнаго  города 
Москвы  в  мѣсядъ,  а  пзъ  замо- 
сковныхъ  по  ближнихъ  городовъ  в 
два  мѣсяца,  а  изъ  дальныхъ  горо- 
довъ в  четыре  мѣсяда,  а  изъ  Астара- 
хани  в  полъгода  отъ  докончанія  сихъ 
договоровъ  считаючи,  а  изъ  Сибири 
и  изъ  самихъ  дальнихъ  Сибирскихъ 
городовъ  собраны  пмѣютъ  быть  до 
увольненія   в  годъ,  или   кахъ  воз- 


можно будетъ  поспѣшиее,  а  чрезъ 
рубежъ  отпустить  за  обсылгіою  пору- 
бежныхъ  воеводъ  и  начальныхъ  лю- 
дей безъ  задержанія;  тако  жъ  естьли  бы 
вязни  Московского  народу  в  Коруне 
Польской,  или  в  Великомъ  Княжествѣ 
Литовскомъ,  вѣру  католическую  при- 
няли и  подменились,  а  похотѣли  бъ 
до  Государства  Московского  возвра- 
титца,  тогда  имъ  вольный  какъ  до 
власной  отчизны  возвратъимѣетъ  быть 
безъ  всякого  затрудненія,  з  женами 
и  3  детьми  и  со  всею  рухледью.  |] 

12.  А  в  тѣхъ  перемирныхъ  лѣ- 
техъ,  противъ  склонности  Великихъ 
Государей  нашихъ  и  межъ  ими  Вели- 
кими Государи  братцкіе  любви  и  обо- 
ихъ народовъ  желанія  вѣчного  покою, 
уговорили  есмы  и  постановили,  что  бъ 
были  с  обоихъ  сторонъ  на  сьѣздехъ 
великіе  и  полномочные  послы  и  коми- 
сары  с  полномочными  грамотами, 
считаючи  отъ  мѣсяда  Іюня  нынешнего 
году  в  пришломъ,  дастъ  Богъ,  отъ 
Рождества  Христова  лѣта  1669-го  в 
Ыюнемѣсяде,  а  по  старому  7177-го  году, 
а  естли  бъ  на  томъ  первомъ  сьѣзде 
и  комисіи  вѣчной  покой  за  труд- 
ностьми  заходящими  не  имѣлъ  учи- 
нитца,  тогда  и  другому  сьѣзду  быти 
в  пять  лѣтъ,  се  есть  году  отъ  Ро- 
ждества Господня  1674  в  Ыюне  мѣсяде, 
а  по  старому  лѣта  7182,  а  естли  бъ  и 
тая  комисія  другая  еще  вѣчного  по- 
кою до  кончанія  не  одержала,  тогда 
не  откладаючи  надежды  отъ  вѣчного 
покою,  обои  Великіе  Государи  згодно 
пмѣютъ  чрезъ  пословъ  своихъ  при- 
звати  Государей  Христіянскихъ  за  по- 
средники, которыхъ  в  то  время  обои 
Манархи  требоватн  будутъ,  и  призвать 
на  посредство  любо  общее,  или  то  жъ  || 
хто  своей  стороны  похочетъ  отъ  нихъ 
великихъ  пословъ  па  розсудокъ  и  на 
усмиреніе  вѣчное  на  третей  сьѣздъ  се 
есть  в  году  1678,  по  новому  кален- 
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дарю,  в  мѣсяпе  Іюнѣ,  а  по  старому 
в  лѣто  7186-е.  А  отъ  чего  Боже  со- 
храни и  тотъ  третей  сьѣздъ  с  по- 
средники в  докончаніе  вѣчного  покою 
совершенія  не  одержалъ,  а  отъ  насту- 
пающихъ  трудностей  показалось  бы 
господамъ  посредникомъ  до  продолже- 
иія;  и  в  то  время  обоимъ  великимъ 
и  полномочнымъ  посломъ  и  комп- 
саромъ  посредниковъ  с  учтивостію 
отправить,  а  самимъ  с  надеждою  отло- 
жить комисію  до  году  1680-го  по  но- 
вому календарю,  а  по  старому  до 
7188  году  тако  жъ  до  мѣсяда  Іюпя,  а  въ 
тѣхъ  послѣднихъ  дву  лѣтехъ  Великимъ 
Государемъ  нашшіъ  вольно  будетъ 
радѣніе  о  обновленіи  покою  святого 
черезъ  посольства,  пли  о  продолженіи 
в  дальше  лѣта  покою  времянного 
Л'чинити,  а  до  войны  и  до  розлитія 
крови  и  до  спустошенія  обоихъ  Госу- 
дарствъ,  всякшіъ  тайнымъ  промыс- 
ломъ  со  обоихъ  сторонъ  не  допустить, 
но  иначе  держати  Христіанскимъ  рад ѣ- 
ніемъ  в  покое,  и  не  обослався  по- 
слами а  ни  за  какіе  разрушающіе  пору- 
бежные поступки,  которые  успокоены 
имѣютъ  быть,  войны  не  счинать.  || 

13.  Тако  жъ  договорено  жъ,  что  в  тѣ 
продолжительные  войны  порубежныхъ 
городовъ  живущіе  люди  черезъ  старые 
рубежи  въ  уѣздехъ  лѣсы  посѣкли  и 
признаки  и  грани  попортили,  п  для 
того  досмотру  с  обоихъ  сторонъ  в 
нынешпемъ  году  по  подтверженіи 
обоихъ  Великихъ  Государей  нынеш- 
него перемирья  высланы  имѣютъ  быть 
по  две  особы  за  порубежныхъ  судей 
и  комисаровъ,  с  одного  краю  отъ 
Смоленска  и  отъ  поступленныхъ  отъ 
Витепска  и  отъ  ипыхъ  городовъ  и 
земель,  с  полномочными  Государскіши 
грамотами;  тогда  сьѣхався  в  мѣсяце 
Сентябрь,  и  обослався  с  собою  тѣ 
судьи,  гдѣ  прилучитца,  в  которомъ 
уѣзде    сьѣхатца    имѣютъ,    и  тѣхъ 


уѣздовъ  с  обоихъ  сторонъ  собравъ 
многихъ  старинныхъ  с  волостей  лю- 
ден вѣдомыхъ,  роспросить  в  земляхъ, 
и  в  водахъ,  и  в  лесныхъ  уходахъ 
и  гонахъ,  буде  какова  спору  нѣтъ  и 
естьли  на  обе  стороны  владѣютъ  про- 
тивъ  старыхъ  граней  и  межъ;  а  гдѣ 
старожилы  скажз^тъ  границу  попорчен- 
ную, тогда  тѣжъ  судьи,  сами  осмо- 
трѣвъ,  велятъ  признаки  и  грани 
учинить  и  старые  поправить  и  роска- 
жутъ  крѣпко  II  тамошнимъ  жителемъ  и 
с  волостей  крестьяномъ,  чтобъ  того 
постерегали,  чтобъ  во  всякихъ  уходахъ, 
с  одной  стороны  другой  обиды 
никакіе  чинены  не  были. 

14.  А  в  которой  сторонѣ  свое- 
вольные и  непослушные  люди  пока- 
жутца,  тогда  бъ  о  ннхъ  в  порубеж- 
ныхъ городахъ  ішѣетъ  быть  объ- 
явлено воеводамъ  и  комендантомъ,  и 
надъ  тѣми  людьми  противъ  сыску 
каранье  имѣетъ  быть  безъ  милосердія 
учинено,  а  з  другово  краю,  что  Кіевъ 
городъ  с  монастырями  отъ  Чернигова 
и  отъ  ІІереяславля  на  другой  сторонѣ 
Днепра,  тако  жъ  для  удовольствованія 
земель  и  лѣсныхъ  уходовъ  другихъ 
судей  и  комисаровъ  с  обоихъ  сто- 
ронъ выслать  и  тамошншіъ  живущшіъ 
людемъ  на  обе  стороны  заказъ  учи- 
нить и  признаки  устроить,  доколе  в 
тѣ  уреченные  лѣта  до  отданія  Кіева 
тѣзіъ  Его  Царскому  Величеству  вла- 
дѣти  належатн  будетъ,  остерегаючи 
того,  чтобъ  большп  мили  одной  отъ 
Кіева  земли  не  заимано  ||  . 

1 5.  Такъ  же  уговорили,  когда  дасть 
Господь  Богъ,  по  подтверженіи  обо- 
ихъ Великихъ  Государей  нашихъ,  для 
надежды  сего  постоянного  покою,  и 
чтобъ  непорушимо  было  къ  вѣчному 
покою,  и  то  окрестнымъ  Государемъ, 
с  которыми  вѣчной,  или  времянной 
покой  есть  в  грамотахъ  любитель- 
ныхъ,   когда  прилучитда    чрезъ  по 
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словъ  и  посланниковъ  сеи  утвержен- 
ноп  покой  объявить,  чтобъ  не  безъ 
вѣдомости  было,  и  потомъ  чтобъ 
впредь  межъ  купецкими  людми  с 
окрестными  государствы,  торговые 
промыслы  множились. 

16.  Такъже  и  межъ  тѣми  Государствы 
Великою  Росіею  и  Коруною  Польскою 
и  Великшіъ  Княжествомъ  Литовскимъ 
межъ  купедкимп  людьми  в  порубеж- 
ныхъ  городѣхъ  и  в  тѣхъ  городѣхъ 
и  мѣстехъ,  в  которыхъ  передъ  вой- 
ною нынешнею  торговали  с  проѣз- 
жими  грамотами  всякими  товарами, 
торговати  опричь  тѣхъ  товаровъ,  ко- 
торые в  обоихъ  Государствахъ  за- 
казаны будутъ  II  безъ  затрудненія.  А 
пошлина  платить  отъ  товаровъ  по 
уложенію  обоихъ  Государствъ,  а  мимо 
уложенья,  купцомъ  убытковъ  и  зацѣ- 
покъ  никому  не  чинить,  и  тѣмъ  ихъ 
не  отгонять;  такъ  же  и  Двиною  рекою 
путь  до  Риги  купдомъ  изъ  Смоленска 
имѣти  свободной  с  товары  незаказа- 
ными  безо  всякого  затруднепія  и  за- 
держанія,  и  тамошнихъ  купповъ  со 
всякими  товары  незаказанными  мимо 
замки  Его  Королевского  Величества  до 
Смоленска  пропущати  безъ  задержанія; 
ч)днако  жъ  пошлина  звьгчайная  на  обык- 
лыхъ  мѣстехъ  отъ  тѣхъ  товаровъ 
плачено  до  скарбу  Его  Королевского 
Величества  и  Рѣчи  Посполитой  будетъ; 
а  тѣлгь  купдомъ  на  обе  стороны 
торговать  вольно  будетъ  только  до 
послѣднія,  которая  с  посредниказш 
отправлятися  будетъ  комисіи,  се  есть 
до  году  1678  до  Іюпя  зіѣсяпа. 

17.  А  долги,  которые  еще  передъ 
войною  чсрезъ  подлинные  записи  и 
кабалы,  такъ  же  и  чрезъ  договоры  ку- 
пецкіе  учинепные  одному  на  другомъ 
межъ  людми  всякого  чину  такъ  Ко- 
руны  Польскіе  и  Великого  Княжества  || 
Литовского,  какъ  и  народу  Московского 
и  черезъ   нынешнюю   войну  прибы- 


лыхъ  в  сторону  Его  Царского  Вели- 
чества мѣстъ  с  обоихъ  сторопъ  по- 
кажутъца  и  слушными  доводами  объ- 
явлены будутъ,  тогда  всякому  такому 
изобиженному,  по  крепостямъ  и  запи- 
сямъ  и  противъ  купедкихъ  договоровъ 
на  обе  стороны,  росправа  и  управа 
достаточная  противъ  права  и  достоинъ- 
ства  безъ  проволоки  с  виноватого 
учинена  быти  должна. 

18.  И  то  постановили  есмь,  чтобъ 
обои  Великіе  Государи  наши  послали  до 
Хана  Крымского  и  в  своихъ  грамотахъ 
сей  утверженный  покой  ему  объ- 
явили, чтобъ  для  сосѣдства  Хаиъ 
Крымской  с  своими  Ордами  былъ 
нашимъ  Великимъ  Государемъ  в 
общей  дружбе  и  в  любительпыхъ 
ссылкахъ,  а  отъ  войны  достаточно 
пересталъ,  понѣ  же  Великіе  Государи 
наши  ужъ  межъ  собою  в  братдкой 
любви  прибываютъ;  а  буде  Ханъ 
Крымской  тѣмъ  возгордитъ  и  в  со- 
сѣдстве  общемъ  пріятелемъ  быти  не 
похочетъ  и  войны  своей  достаточно 
не  престапетъ;  тогда  такъ  в  Украйне, 
какъ  и  в  Кіеве  и  в  Запорогахъ  ||  и 
в  ьшьгхъ  украйпыхъ  городѣхъ,  по 
обоимъ  сторонамъ  реки  Днепра  обои 
войска,  такъ  Коруны  Польскіе  и  Ве- 
ликого Княжества  Литовского,  какъ  и 
Государства  Его  Царского  Величества 
Московского  с  украйнъпыми  тамош- 
ними  людьми  противъ  Орды  и  Хано- 
вымъ  силамь  всегда  готовы  быти 
имѣютъ  и  отпоръ  давати,  какъ  общему 
непріятелю  будутъ;  такъ  же  и  в  Запо- 
рогахъ и  на  Дону  спомочпой  и  обо- 
ронной промыслъ  надъ  бусурманы  не 
престапетъ.  А  есть  ли  бы  Ханъ  Крым- 
ской по  тому  обвещенію  хотѣлъ 
третьимъ  быть  с  Великими  Государи 
нашими  в  пріятстве:  тогда  о  спосо- 
бахъ  успокоенія  в  заходящихъ  раз- 
ностяхъ,  обои  Великіе  Государи  наши 
межъ  собою  сошлютъца,   и  чтобъ  до 
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общего  пріятства  дойти  могли,  радѣнія 
учынятъ. 

19.  Такъ  же  для   совершенного  объ- 
явленія  Велнкіе  Государи   паши  по- 
шлютъ   пословъ    своихъ    к  Цесарю 
Турскому,    объявляіочи,  какъ  погра- 
ничному сосѣду  о  ссмъ  покое  учи- 
неиномъ,чтобъ  Цесаръ  Турецкой  преж- 
нее пріятство  подтвердивъ,  Хану  Крым- 
скому приказалъ  въ  сосѣдстве  спокойно 
пребывати,  и  жестоко  заказалъ,  чтобъ 
до  войны  никаково  случая  не  давалъ  || 
А  когда  бъ  за  даиіемъ  причины  отъ 
Орды  до  войны   с    Ханомъ  и  с  Та- 
тары обонмъ  Великимъ  Государемъ 
нашимъ  пришло,  отъ  чего  бы  и  Сал- 
танъ  Ту  рекой  вступаючись  за  Орду  к 
войнѣ  противъ  тѣхъ   обоихъ  Вели- 
кихъ  Государей  нашихъ,  или  противъ 
единого   изъ   нихъ    во  стати  имѣлъ: 
тогда  общими  силами  и  войски  отпоръ 
бусурмапомъ    во    всякой  потребе  с 
обоихъ    сторонъ    свои   силы  соеди- 
пяючи,  обои  Великіе  Государи  наши 
давать  буд5тъ. 

20.  Тако  жъ  уговорено  и  постано- 
влено, что  пословъ  и  послапниковъ  и 
гонцовъ  на  обе  стороны  принимать  и 
отпускать  с  почестью,  прогпвъ  до- 
стоинства, и  пріѣздъ  и  отъѣздъ  имъ 
имѣетъ  быть  добровольно  безо  всякой 
зазѣпки  и  задержанія;  а  пріѣзжать 
великимъ  посломъ  во  сте  человѣкахъ, 
а  с  ними  коней  по  150;  а  послапни- 
комъ  въ  30  человѣахъ,  а  лошедей  по 
50,  а  гонцовъ  въ  ІОчеловѣкахъ,  а  копей 
по  15;  и  кормъ  и  подводы  па  тѣхъ 
людей  и  лошадей  давать.  || 

21,  -  А  когда  посломъ  и  посланни- 
комъ  и  гонцомъ  кому  в  своей  дороге 
прилучитца  до  Великого  Государя  ѣхлть 
и  по  обсылке,  противъ  посольского 
звычаю,  выслано  будетъ  его  с  кор- 
мами и  со  удовольствовапіемъ  посоль- 
скимъ  принять:  и  тотъ  посолъ  дастъ 
приставу  людямъ  и  лошедямъ  роспись; 


;  а  что  сверх7>  числа  постановленныхъ 
посольскихъ  людей  и  лошадей  при- 
былые купецкіе  люди  будутъ,  и  тѣхъ 
написать  имяны,  сколько  ихъ  будетъ, 
чтобъ  отъ  рубежа  ѣхалн  па  своихъ  про- 
торяхъ^  А  приставомъ  какъ  в  дороге, 
такъ  при  Великихъ  Государскихъ 
посольствахъ  сколь  долго  будутъ, 
остерегательство  и  честь  падъ  ними 
по  посольскому  извычаю  чинить,  а 
умаленія  ни  в  чемъ  какъ  в  пріеме 
такъ  и  в  отпуске  до  самого  рубежа 
пе  учинить. 

22,  А  с  тѣми    послы   и  с  послан- 
ники  купцомъ    с    товары,  которые 
заказаны    возить    до    обоихъ  Госу- 
дарствъ  и  мѣстъ  Его  Королевского 
Величества  Коруны  Польской  и  Вели- 
кого Княжества  Литовского  стольныхъ, 
такъ  же  п  до  Варшавы,  какъ  и  з  дру- 
гую II  сторону  въ  самой  стольной  Го- 
сударства Его   Царского  Величества 
городъ,  гдѣ  указано  будетъ,  торговать 
и   на   свои   товары   менять  имѣютъ 
явно,    не    тайно.     И    тѣ  куиецкіе 
люди     при     послахъ    столь  долго, 
доколе    послы     в     своихъ  посоль- 
ствахъ будутъ,  пребывати  могутъ,  а 
по  отправе  ихъ  имѣютъ    с  послалга, 
ни  малого   времяни   не  отставаючи, 
отъѣхать;   тако  жъ   будучіе  при  по- 
слахъ люди,  какова   пи   есть  народу, 
подговаривать  и  тайно  с   собою  вы- 
возить не  пмѣютъ,  и  есть  ли  бъ  хто  ви- 
новатъ  в  томъ  объявился,  тогда  надъ 
такимъ  виноватымъ  управа  совершен- 
ная   о    такомъ    и    тѣмъ  подобные 
преступлеиіе  имѣетъ  быть  учинена. 

23.  Такъ  же  уговорено  и  постановле- 
но, чтобъ  с  обоихъ  сторонъ  в  по- 
рубежныхъ  замкахъ  воеводы  и  на- 
чальные люди  во  всякихъ  сосѣдцкихъ 
управныхъ  делахъ  радѣтельными  были, 
и  розбойниковъ  и  всякихъ  злыхъ  раз- 
рушительныхъ  людей  сыскивали,  отъ 
которыхъ  на  обе  стороны  зачнутца 
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какіе  ссоры  быти,  гдѣ  и  в  которыхъ 
мѣстехъ  ихъ  сыскать  и  достать  моч- 
ыо,  н  противъ  ихъ  винъ  ЧІІНИТИ 
падъ  ними  II  казнь,  хто  чего  будетъ  за 
вину  достоинъ  по  извычаііному  пра- 
ву обоихъ  Государствъ,  чтобъ  межъ 
Государствы  ни  чемъ  недруяібы  не 
было.  А  кому  какіе  убытки  и  шко- 
ды учипятъца  и  разнесутъ  тѣ  животы 
и  разделятъ  с  ыными  людми:  и  то 
противъ  достоинства  отдавать,  а  това- 
рыщамъ  ихъ  наказанье  такъ  же  чинить, 
и  заповеди  чтобъ  впредь  злыхъ  дѣлъ 
чинити  не  дерзнули. 

24.  А  естьли  за  причиною  которые 
нежелательства  и  досадительства  при- 
ѵіучатъца  межъ  обоими  сторонами  и 
которая  сторона  изобижена,  или 
обесчещена  будетъ,  и  тоѣ  стороны 
воеводомъ  и  намѣстникомъ  для  такіе 
обиды  или  утяхченія  другой  сторонѣ, 
намѣстникомъ  и  воиводамъ  на  блис- 
кихъ  порубежныхъ  городахъ,  гдѣ  то 
преступленіе  учинитца,  дать  вѣдать,  и 
сьѣхався  на  рубежъ,  тѣ  противные 
поступки  и  учинки  кому  будетъ  нале- 
жать, высіушать  и  по  братцки  разсу- 
дить  и  росправить  бес  проволоки  в 
правду,  а  сеге  перемирного  договору 
никакимъ  такимъ  ||  обычаемъ  не  роз- 
рушати. 

25.  А  естьли  нѣкоторые  Царского 
Величества  подданные  самовольствомъ 
собрався,  Его  Королевского  Величе- 
ства землямъ  и  подданнымъ  какіе  ни 
есть  шкоды  учнутъ  чинити,  и  в  то 
время  Царскому  Величеству  велѣти 
по  ннхъ  послать  и  ихъ  поймать  и  по 
пхъ  винамъ  казнь  чинити  падъ  ними 
безо  всякого  милосердія,  а  какіе  убыт- 
ки отъ  нихъ  станутца,  и  то  противъ 
достоинства  поворотить.  Такъ  же  естьли 
Его  Королевского  Величества  поддан- 
ные самовольствомъ  собрався  Царско- 
го Величества  землямъ  и  подданнымъ 
какую  шкоду  учинятъ:  и  нмь  про- 


тивъ того  жъ  звычаю  по  ихъ  винамъ, 
казнь  учинить  и  убытки  противъ 
достоинства  возвратить  и  отправу  во 
всемъ  у  чинити  вскоре;  а  на  отомще- 
ніе  за  то  большихъ  воискъ  не  побу- 
ждати  и  воііны  не  всчинати  а  ни  за 
какими  причинами  миру  сего  не  роз- 
рывати.  II 

26.  А  буде  большіе  дела  прилучат- 
ца  которыхъ  имъ  порубежнымъ  вое- 
водамъ  росправити  и  успокоити  не 
мошно:  и  то  отложить  обоихъ  Госу- 
дарей до  посол ьскихъ  сьѣздовъ.  А  ко- 
торыхъ пословъ  они  обои  Великіе  Го- 
гудари  для  тѣхъ  дѣлъ  с  обоихъ  сто- 
ронъ  на  рубежъ  пошлютъ,  или  гдѣ 
снесутда,  чтобъ  с  обоихъ  сторонъ 
было  сручно  и  безо  всякого  спору 
сьѣхатьда,  и  о  тѣхъ  делахъ,  о  чемъ 
будутъ  высланы  договоритъца  и  во 
всемъ  добрую,  святую  справедливость 
учинити  вправду  бес  проволоки,  а 
перемирья  ни  для  какихъ  причинъ  не 
нарушить. 

27.  Такъ  же  в  тѣ  перемирные  лѣта 
имѣютъ  быти  в  томъ  покое  успо- 
коены наяснѣйшаго  Великого  Госу- 
даря, Его  Королевского  Величества  и 
Великого  Государя  Его  Царского  Ве- 
личества Государства,  земли,  городы  и 
подданные,  такъ,  что  никоторой  Го- 
сударь другъ  падъ  другомъ  тайные  а 
ни  явныя  недружбы  замышляти  не 
будетъ,  а  ни  самъ  собою,  а  ни  черезъ 
иныхъ  никакого  зла  не  чинити  и  не 
велѣти.  II 

28.  Особно  тако  жъ  наяснѣйшій 
Великіп  Государь,  Его  Королевское 
Величество  и  Его  Королевского  Вели- 
чества Наслѣдникп,  Короли  Польскіе 
и  Великіе  Князи  Литовскіе,  явныхъ 
и  тайныхъ  непріятелей,  которые  бы 
были  Великому  Государю,  Его  Цар- 
скому Величеству  и  Государству  Мо- 
сковскому, в  товарство  принимати,  а 
ни  помочи  имъ  казною  и  людьми  а  ни. 
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случая  до  иедружбы  іі  до  войны  сами 
собою,  а  ин  черезъ  подущенные  осо- 
бы давать  п  злого  чннить  пе  имѣетъ 
II  не  велитъ;  тако  жъ  Великііі  Госу- 
дарь, Его  Царское  Величество  и  На- 
слѣдпики  Его,  впредь  будущіе  Великіе 
Государи,  Цари  и  Великіе  Князья 
Московскіе,  а  ни  сами  собою,  а  и  ни  че- 
резъ иные  никакіе  особы  подущен- 
ные явныхъ  или  таііныхъ  непріяте- 
лей,  которые  были  бы  Великому  Го- 
сударю, Его  Королевскому  Величеству 
и  всей  Короне  Польской  и  Великому 
Княжеству  Литовскому,  в  товариство 
принимать  и  помочи  имъ  казною  и 
людьми  давати  и  никаково  зла  чини- 
ти  не  имѣетъ  и  пе  велитъ  во  всѣ 
лѣта  перемирные;  паипаче  с  обоихъ 
сторонъ  братъ  брату  всякое  добро  и 
что  к  братству  пристоитъ,  оказы- 
вати,  чтобъ  недружба  пе  уростала  и 
до  войпы  причины  бы  не  было.  || 

29.  Тако  жъ  договорено  и  поста- 
новлено, что  Великого  Государя,  Его 
Королевского  Величества  и  з  другой 
стороны  Великого  Государя,  Его  Цар- 
ского Величества  великіе  и  полномоч- 
ные послы  посланы  будутъ  до  обоихъ 
Государей  на  іей  перемирной  договоръ 
с  подтверженными  грамотами,  кото- 
рые отъ  сего  времянп  утверженія 
нашего  во  6  мѣсяцахъ  сьѣііатися 
имѣютъ,  по  обсылкѣ  обоихъ  Великихъ 
Государей  черезъ  гогіцсвъ,  в  кото- 
рыхъ  мѣстехъ  пристойно.  А  напе- 
редъ  тѣмъ  обоимъ  великимъ  посломъ, 
которые  с  подтверженіемъ  посланы 
будутъ,  пріѣхавъ  в  порубежные  го- 
роды  межъ  собою  обопілютііііа,  и  по 
обсылке  сьѣхався,  покпжутъ  братъ 
брату  тѣ  Государскіе  подтверженные 
грамоты,  чтобъ  были  во  всемъ  про- 
тивъ  сего  договору  слово  в  слово  за 
'^осударскимп  печатьми,  а  прочетчи 
ѣ  Государскіе  подтверженные  гра- 
оты  имѣетъ  с  нихъ  дати  брітъ 
Сборникъ  грамотъ  и  доглпоровъ. 


брату  списки.  А  какъ  подтверженные 
грамоты  протнвъ  сего  договору  прямо 
объявятца,  и  в  то  время  до  Вели- 
кихъ Государей  обоимъ  посломъ,  кому 
в  свой  путь  итить  и  грамоты  под- 
песть,  и  Великому  Государю,  Его  Ко- 
ролевскому Величеству,  тако  жъ  Вели- 
кому Государю,  Его  Царскому  Величе- 
ству своими  особами  ||  тѣ  подтвержен- 
ные грамоты  передъ  Святымъ  Евао- 
геліемъ  присягою  подтвердить,  и  до  за- 
писи присяги  ихъ  во  обоихъ  сторо- 
иахъ,  какъ  в  Короне  Польской  и 
Великого  Княжества  Литовского  кан- 
цлѣръ  обоего  народу,  такъ  же  и  в  сто- 
лицы Московской  думной  посолской 
дьякъ  при  подтверженныхт»  грамо- 
тахъ  припишу  тца,  чтобъ  впредь  па- 
мятно и  непорушимо  было. 

30.  Тако  жъ  межъ  нами  договорено, 
что  по  приѣзде  нашемъ  до  обоихъ 
Великихъ  Государей  нашихъ  с  сим-ь 
ньпіешнимъ  постановлен іемъ  и  утвер- 
женнымъ  покоемъ  святымъ  тѣ  5къ 
послы  великіс,  которые  с  подтвержен- 
ными грамотами  на  обе  стороны  до 
Великихъ  Государей  посланы  будутъ, 
имѣютъ  имЬти  полную  мочь  до  догова- 
риванія  о  удержапіи  обоей  Украііны 
и  Запорожья  и  договариванія  способу 
общей  помочи,  какъ  протпвъ  Хана 
Крымского  и  Орды,  тако  жъ  и  протнвъ 
Цесаря  Турскаго,  когда  бы  украин- 
скихъ  козаковт»  общими  войсками 
своими  до  своего  послушан і  я  и  под- 
данства припунідати  имѣли,  и  о  ивіыхъ  || 
дѣлахъ,  которые  бы  до  основанного 
безопаства  и  к  прибылехъ  тѣхъ 
обоихъ  Государствъ  и  до  умножееія 
любви  к  себѣ  братцкой  обоихъ  Вели- 
кихъ Государей  нашихъ  належали. 

31.  А  что  мы  Его  Королевского 
Величества  великіе  послы  говорили 
Его  Царского  Величества  великимъ 
посломъ  о  даніи  казны  какой  достой- 
ной до  удовольствованія  шляхты,  вы- 
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гнаыдовъ  ис  тѣхъ  воеводствъ  іі  по- 
вѣтовъ  ы  ііс  части  Украішы,  в 
сторону  Его  Царского  Величества 
уступленной  будущихъ,  чтобъ  Его 
Царское  Величество,  по  братцкоіі  кь 
Его  Королевскому  Величеству  любви, 
и  для  приклоненія  пародовъ  до  пріят- 
ства,  опую  шіяновать  изволилъ:  и  то 
Его  Царского  Величества  великіе  послы 
ыменемъ  Великого  Государя  своего, 
Его  Царского  Величества  памъ  объ- 
явили, что  о  томъ  удовольствованіи 
выгнандовъ,  шляхте  Корупы  Поль- 
ской и  Великого  Княжества  Литов- 
скаго,  на  первомъ  посольстве,  которое 
съ  подтверженпьши  грамотаіяи  отъ 
Его  Королевского  Величества  отправ- 
лятися  шіать,  договоръ  |{  учиненъ  бу- 
детъ,  и  то  дѣло  Его  Царское  Вели- 
чество до  посольского  прибытія  откла- 
дываетъ. 

32.  А  буде  изволеніемъ  Божіимъ 
прилучитца  которому  Великому  Госу- 
дарю с  сего  свѣта  до  вѣчной  хвалы 
преселитися,  тогда  по  немъ  наслѣд- 
ствующему  Великому  Государю  д.ія 
пепорушимаго  додерживанія  сего  пере- 
мирного договору,  другово  Государя 
черезъ  своихъ  пословъ  обвестить  и 
о  склонности  своей  до  дружбы  объ- 
явить, что  потомъ  др^тій  Государь 
взаимно  имѣетъ  учинить  п  тотъ  пере- 
мирной договоръ  подтвержѳаными  сво- 
ими Государскимп  грамотами  вообще 
обои  Великіе  Государи  подтвердити 
должны  будутъ,  чтобъ  не  к  розорва- 
иію,  но  наипаче  ко  утверженію  и  к 
покою  пепорушимому  служило. 

33,  А  естьли  бы  за  иеначаемымн 
пригодами  сей  перемирноп  договоръ 
пнсмомъ  подтверженной,  в  которомт» 
государстве  в  капделяріи  утерялся, 
или  до  отпе  II  сенія  и  отданія  до  канде- 
ляріи  гдѣ  задѣтися  пмѣлъ,  тогда  та  жъ 
крѣпость  договору  нынешнего,  огоі- 
сапаго    «    другомъ  государстве  буду- 


чего,  имѣетъ  тѣзіъ  Великнмъ  Госу- 
даремъ  и  ихъ  Государствамъ  вообще 
служити  и  в  таковымъ  же  неиару- 
шеніи  ньшешнего  постановлепія  покою 
святого  оставатися  будетъ. 

34.  А  для  большого  и  достаточного 
п  основанного  обнадеживанія,  что  то 
все,  что  здѣсь  межъ  нами  Его  Коро- 
левского Величества  и  Его  Царского 
Величества  великими  и  полномочнылга 
послы  и  комисары  учинено  и  дого- 
ворено и  постановлено  и  совершено 
есть,  отъ  наяснѣйшаго  и  Великого 
Государя  Яна  Казимера,  Божіею  мило- 
стію  Короля  Польского  и  Свѣйского, 
Великого  Князя  Литовского,  Руского 
и  ппых7>  Его  Королевского  Величе- 
ства Пана  нашего  милостивого  и  ото 
всей  Рѣчи  Посполитой  Корупы  Поль- 
ской п  Великого  Княжества  »Іитов- 
ского,  тако  жъ  и  отъ  Великого  Госу- 
даря, Царя  и  Великаго  Князя  Алексѣя 
Михайловича,  всея  Великія  и  Малыя 
и  Бѣлыя  Росіи  Саімодержла  и  мпо- 
гихъ  государствъ  и  зсімель  восточ- 
ныхъ,  западныхъ  и  сѣверныхъ 
отчича  и  дѣдича,  Наслѣдпика,  Госу- 
даря п  Обладателя,  отъ  Его  ||  Царского 
Величества  во  всѣхъ  статьяхъ  додер- 
жано будетъ  и  нынешнее  дококчаніс 
крѣпкое,  а  не  нспорушимое  бытп 
шгЬетъ,  до  которого  постоповлснія  н 
записи  мы.  Его  Королевского  Величе- 
ства великіе  и  подиомочпые  послы  н 
комисары  руки  наши  приписали  к 
печати  приложили  есмя,  а  на  остатокъ 
присягою  нашею  общею  с  обоихъ 
сторонъ  подтвердили  есмя,  и  сими 
перемирными  записьми  Его  Царского 
Ве»шчества  с  великими  и  полномоч- 
ными послы  разменилися  есмя.  Пи- 
сано сіе  утверженіе  на  сьѣзжемъ 
мѣсте  въ  деревне  Андросове.  Отъ 
Рождества  Христова  1667-го  мѣсяда 
Геиваря  въ  30  день  а  по  старому  отъ 
создапія  мпру  7175-го  году. 
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А  у  подлинной  записи  приписаны 
руки  комисарскіс: 

Юрьи  Кароль  Глѣбовичъ  генераль- 
иі,іп  Княжества  Жмодцкого  староста 
посолъ  и  комисаръ  его  Королевской 
^иілости  и  Рѣчи  Посполптой 

Хриштоѳъ  Завиша  маршалокъ  ве.ш- 
кіп  Великого  Княжества  Литовскаго, 
посолъ  II  комисаръ  Его  Королевской 
^нілости  и  Рѣчіі  Посполитой  II 

Кішріянъ  Павелъ  Бростовскій  реФС- 
реидарь  и  писарь  Великого  Княже- 
ства Литовского,  посолъ  и  комисаръ 
Еі  о  Королевской  милости  и  Рѣчи  По- 
сполитой 

СтеФанъ  на  Лядехове  Лядоховскій 
подкоморей  кременетзкій  посолъ  п  ко- 
імисаръ  Его  Коро.іевскоіі  милости  и 
Рѣчп  Посполитой 

Яиъ  Антоній  Храповіщкін  подкомо- 
рей воеводства  смоленского  посолъ  и 
жоміісаръ  Его  Королевской  милости 
II  Рѣчп  Посполитой 

Стаішславь  Казимеръ  с  Кожухова 
Кожуховскій  столышкъ  воеводства  смо- 
ленского посолъ  и  комисаръ  Его  Ко- 
ролевской милости  и  Рѣчи  Посполитой. 

А  ниже  пршіиси  рукъ  печати  всѣхъ 
приложены. 

Тутъ  же  на  другомъ  листу  написа- 
на присяга  компсарская.  |{ 

Запись  присяги  на  покой  времяпиой 
черезъ  насъ  Его  Королевской  милости 
и  Рѣчи  Посполитой  великпхъ  и  иолно- 
мочныхъ  пословъ  и  комисаровъ  с  ве- 
ликими и  полномочными  Его  Царско- 
го Величества  послы  постановленный 
учиненной  в  Андрусосе  Геиьваря  въ 
30  день  лѣта  Господня  1667-го 

Мы  Его  Королевской  р.шлости  п 
Рѣчп  Посполитой  компсары  прпсягаемъ 
Господу  рогу  в  Троицы  Святой  Еди- 
ному на  томъ  что  то  все  что  ни  будь 
есть  черезъ  насъ  на  нынешиих7> 
договорахъ  о  времеішомъ  покое  в  Ан- 
друсове   учинеішыхь   постановлено  и 


в  ітеремирпом7>  листѣ  нашсмь  имяио- 
ванно  во  всѣхъ  статьяхъ  какъ  отъ 
его  Королевскоіі  милости  Пана  наше- 
го Милостивого  и  отъ  Наслѣдниковъ 
Его  тако  жъ  и  отъ  вс  Ьхъ  чиновъ  Рѣ- 
чи  Посполитой  обоего  народу  Коруны 
Польской  и  Ве.шкого  Княжества  Ли- 
товскаго сполнено  и  не  нарушеішо  во 
всезіъ  додержано  будетъ  на  чемъ  какъ 
истинно  ирисягаемъ,  такъ  нам  Господи 
Боже  до  помози  и  сія  страсть  Его 
Святая. 

А  у  той  присяги  приппсь  реФереи- 
дарева  ||  рука  Кипріяпъ  Павелъ  Бро- 
стовскій  реѳерендарь  и  писарь  Вели- 
кого Княжества  Литовскаго  носолъ  и 
комисаръ  Его  Королевской  милости 
и  Рѣчи  Посполитой. 

Договоръ  сей  написанъ  на  21  листѣ  те- 
традп;  на  этихъ  лнстахъ  имѣется  скрѣпа:  «сей 
переводъ  польскыхъ  и  литовскыхъ  пословъ 
и  комисаровъ  с  подлинные  записи  польского 
писма  переводили  и  справлпвали  перевод- 
чики Василей  Боушъ  да  Григорей  Колчиц- 
кій  и  к  сему  списку  я  Василей  руку,  я 
Григорей  руку  прпложилъ  приложилъ». 

Моск.  Гл.  Арх.  М.  И.  Д.  Польскіо  трак- 
таты 1667  г.  Яіш.  30,  110. 

№  7. 

1674  Марта  17. 

Актъ  приведен!»  той  стороны 
Днѣпра  десяти  Казацкихъ  полиоеъ 
(Черкаснаго,  Наневскаго,  Бѣлоцер- 
ковснаго,  Норсунскаго,  Брацлавснаго, 
Уманскаго,  Нд^ттмато,  Подсльсиаго, 
Оаволочскаго  нТорговицмаго)  полное* 
ііииовъ,  старшииъ  и  всѣхъ  жителей — 

вѣчное  Россги  подданство:  избрани 
в'б  Перелславмь  Ивана  Самойловгта 
Гетлганоліь  о6ѣгіх'б  сторон'б  Диѣпра; 
постановленнъгл  сб  тш'б  20  статей 
и  клятвенная  его  запись  в'б  вѣрноспт 
Россійсколіу  Престолу.  (II.  С.  5. 
575). 

г  . 
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Государю  Царю  п  Великому  Князю 
Алексѣю  Михаиловичу,  всеа  Беликія 
и  Малыя  и  Бѣлыя  Росіи  Самодержцу, 
холопи  Твои  Гришка  Рамодаиовскій  с 
товарыщи  челомъ  бьютъ.  В  иынеш- 
немъ.  Государь,  во  182-омъ  году  Марта 
въ  6-мъ  числѣ,  писали  к  Тебѣ, 
Великому  Государю  Царю  и  Великому 
Князю  Алексѣю  Михайловичу,  всеа 
Великія  ы  Малыя  и  Бѣлыя  Росіи 
Самодержцу,  мы  холопи  Твои,  с  пол- 
ковпикомъ  и  головою  московскихъ 
стрельцовъ  с  МикиФоромъ  Колобо- 
вымъ  о  посылке  Заднепръскіе  сто- 
роны к  генералпой  старшинѣ  и  во 
всѣ  полки,  которые  учинились  подъ 
Твоею  Великого  Государя  высокодер- 
жавною рукою  в  вѣчномъ  поддан- 
ствѣ:  к  черкаскому,  х  каневскому, 
к  белоцерковскому,  х  корсунскому, 
к  брясловскому,  к  уманскому,  х 
калницкому,  к  подольскому,  к  па- 
волоцкому,  к  торговицкому  II  полков- 
никомъ,  и  к  старшинѣ,  и  х  казакамъ 
н  ко  всему  поспольству,  и  писали  к 
нимъ  мы  холопи  Твои  и  Вашего  Цар- 
ского Величества  войска  Запорожского 
сеѣ  стороны  Днепра  подданной  Гет- 
манъ  Иванъ  Самойловичъ,  чтобъ  они 
полковники,  и  старшина,  и  казаки  и 
все  поспольство  сьѣхались  в  Перея- 
еловль  и  учинили  раду  и  выбрали 
Гетмана,  по  своимъ  правамъ  и  вольно- 
стямъ,  кого  они  излюбятъ.  И  Марта, 
Государь,  къ  15-му  числу  Заднѣпръскія 
стороны  генеральная  старшина  и  пол- 
ковники с  начальными  людми  и  с 
казаки  въ  Переясловль  сьѣхались,  и 
милостію.  Государь,  Божіею  и  Твоими 
Великаго  Государя  Царя  и  Великого 
Князя  Ллексѣя  Михайловича,  всеа 
Великія  и  Малыя  и  Бѣлыя  Росіи 
Самодержца,  п  Твонхъ  Великого  Госу- 
даря благородныхъчадъ  II  Благовѣрного 
Государя  Царевича  и  Великого  Князя 
Феодора  Алексѣевича  всеа  Великія  и 


Малыя  и  Бѣлыя  Росіи,  Благовѣрнога 
Государя  Царевича  и  Великого  Князя 
Іоанна  Алексѣевича  всеа  Великія  и 
Малыя  и  Бѣлыя  Росіи,  Благовѣрнаго 
Государя  Царевича  и  Великаго  Князя 
Петра  Алексеевича  всеа  Великія  и 
Малыя  и  Бѣлыя  Росіи,  праведными 
молитвами  н  счастьемъ,  раду  учинили 
безмятежно  Марта  въ  17  день  и  воль- 
ными и  тихими  гласы  о  брали  Гетмана 
Ивана  Самойловича,  и  милости  у  Тебя 
Великого  Государя  просили,  чтобъ 
Ваше  Царское  Величество  надъ  ними 
умилосердился,  велѣлъ  у  нихъ  быть 
на  обоихъ  сторонахъ  Днепра  одному 
Гетману,  ему  Ивану  Самойловичу,  и 
бьгги  бъ  имъ  подъ  Твоею  Великого 
Государя  высокодержавною  ||  рукою  в 
вѣчномъ  подданствѣ,  по  ихъ  правамъ  и 
вольностямъ,  на  таковыхъ  же  статьяхъ,^ 
чѣмъ  Ты,  Великій  Государь  Ваше  Цар- 
ское Величество,  пожаловалъ  сеѣ  сто- 
роны Днепра  ево  Гетмана  Ивана  Са- 
мойловича, и  старшину,  и  казаковъ  и 
все  поспольство;  и  к  тому.  Государь, 
своему  челобитью  и  к  статьямъ,  ка- 
ковы статьи  на  раде  постановлены, 
противъ  прежнихъ  статей,  они  стар- 
шина руки  приложили,  и  па  тѣхъ,. 
Государь,  статьяхъ  Тебѣ  Великому 
Государю  Вашему  Царскому  Ве'личеству 
и  Твоимъ  Великого  Государя  благо- 
роднымъ  чадамъ  и  Вашимъ  Государ- 
скимъ  Наслѣдникамъ,  по  святѣй  не- 
порочной Евангелской  заповѣди  на 
вѣчное  подданство  вѣру  учинили  ||  что 
быти  имъ  подъ  Вашею  Царского  Вели- 
чества высокодержавною  рукою  не- 
отступно. А  сею.  Государь,  отпи- 
скою и  3  сеунчомъ  и  с  статьями, 
и  с  крестоприводной  записи  с  сші- 
скомъ  к  Тебѣ  Великому  Государю,. 
Царю  и  Великому  Князю  Алексѣю 
Михайловичу,  всеа  Великія  и  Малыя  и 
Бѣлыя  Росіи  Самодержцу,  к  Москве 
послали  мы  холопи  Твои  копейного  п 
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рейтарского  строю  полковника  Ивана 
Сасова,  Марта  въ  19  депь. 

Такова  отписка  прислана  с  полковни- 
комъ  с  Ыванозіъ  Сасовымъ  Марта  въ 
26  день.  II 

Лѣта  7182-го  Ноября  въ  29  день 
Великій  Государь  Царь  и  Велшаіі  Князь 
Алексѣй  Михайловичъ,  всеа  Великія  и 
Малыя  и  Бѣлыя  Росііі  Самодержецъ, 
указалъ  боярину  и  воеводе  и  намѣс- 
ііику  бѣлогородцкому  Енязю  Григорью 
Григорьевичу  Рамодановскодіу  с  то- 
Борыщи,  учиня  обсылку  Своего  Цар- 
ского Величества  с  подданнымъ  Гет- 
маномъ  с  Ываномъ  Самопловичемъ,  и 
собрався  с  Своими  Великого  Государя 
ратными  и  конными  и  пѣшшіи  людмн, 
а  Гетману  со  всѣмъ  воискомъ  Запо- 
рожскимъ,  иттн  за  Дкепръ  и  Турского 
Салтана  надъ  подданнымъ  Гетманомь 
Ііетромъ  Дорошенкомъ  и  ево  владѣнья 
надъ  городами,  за  помощію  Всемогу- 
щего Бога,  чинить  воинской  промыслъ 
вскоре,  а  буде  Гетманъ  Петръ  Доро- 
шенко, и  полковники,  и  началныс 
люди  к  шімъ  боярину  и  воеводамъ 
и  к  Гетману  учнутъ  присылать,  что 
они  Великого  Государя  подъ  высоко- 
державною рукою  в  вѣчномъ  поддан- 
стве быть  хотятъ:  и  о  томъ  к  Ве- 
ликому Государю  велено  писать  на- 
скоро. А  на  каковы хъ  статья хъ  ево 
Дорошенка  тоѣ  ||  стороны  з  городами 
подъ  его  Великого  Государя  высоко- 
державную руку  принять,  и  о  томъ  к 
нпмъ  боярину  и  воеводамъ  и  к  Гет- 
ману присланы  Его  Великого  Государя 
указныя  статьи. 

А  въ  статьяхъ  написано: 

Какъ  за  П0М0Щ1Ю  всемогущего  Бога 
и  молитвами  Пресвятые  Богородицы, 
а  Великого  Государя,  Его  Царского 
Величества  и  Его  Государскихъ  На- 
слѣдниковъ  счастьемъ,  а  ихъ,  боярина 
п  воеводъ  и  Гетмана  службою  и  про- 
мысломъ,  учинятца  подъ  Ево  Великого 


Государя  самодержавною  рукою  въ 
подданстве  тое  стороны  Днепра  многіе 
полки  3  городами  и  с  местечками, 
и  имъ,  боярину,  и  воеводамъ,  н 
Гетману  велено  послать  отъ  себя  тоѣ 
стороны  Днепра  к  полковникомъ,  и 
ко  всѣмъ  начальнымъ  людемъ,  и  х 
казакомъ,  что  бъ  они  к  нимъ  къ  бо- 
ярину и  Гетману  сьѣхались;  а  какъ  || 
они  сьѣдутца,  и  имъ  говорить,  что  бъ 
они  тоѣ  стороны  Днепра  началные 
люди  и  все  войско  выбрали  себѣ,  вмѣ- 
сто  Петра  Дорошенка,  иного  Гетмана 
доброго  и  досужего,  но  иначе  вѣриого 
человѣка,  и  учинить  о  томъ  раду;  а 
какъ  Гетмана  на  раде  оберутъ,  и  ново 
обранному  Гетману  булаву  и  бунчюкі 
и  знамя  на  Гетманство  отдать,  и  во 
всякой  вѣрности  и  в  службе  при- 
весть  к  вѣре. 

А  буде  полковники,  и  есаулы,  и  сот 
пики,  и  всѣмъ  войскомъ  тоѣ  стороньі 
Днепра  учнутъ  бити  челомъ  Великому 
Государю,  что  бъ  у  нихъ  учинить  Гет- 
маномъ  Ивана  Самойловича  на  обоихі 
сторонахъ  Днепра  надъ  всѣмъ  войскомі 
Запорожскимъ,  или  с  сей  стороны  ково 
учнутъ  просить  на  ту  сторону  в  Гет- 
маны; и  боярину  н  воеводе  и  Гетману 
Ивану  Самойловичу,  по  челобитью  пол 
ковниковъ,  и  есауловъ,  и  сотниковъ  и 
всего  войска,  велено  учинить  по  их  г 
челобитью. 

И  по  указу  Великого  Государя  Царя 
и  Великого  Князя  Алексѣя  Михайло- 
вича, всеа  Великія  и  Малыя  и  Бѣлыя 
Росін  Самодержца,  бояринъ  и  воеводы 
князь  Григорей  Григорьевич!»  Рамо- 
дановской  с  товарыщи,  собрався  Вели- 
кого Государя  с  ратными  конными  и 
пѣшшш  людьми,  пришли  в  Вепрнк  ь, 
а  Гетманъ  Иванъ  Самойловичъ  с 
войскомъ  Запорожскимъ  в  Га  дичь,  л 
сьѣхався  и  договорясь  о  дѣлехъ  Ве- 
ликого Государя,  к  воинскому  ||  про- 
мыслу пошли  к  Днепру  и  за  Днепр  ь 
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и  милостію  Всемогущего  Бога  и  Пре- 
чистые Его  Богоматере  заступлеиіемъ 
и  всѣхъ  Святыхъ  помощію,  а  Великого 
Государя  Царя  и  Великого  Князя  Але- 
ксѣя  Михайловича,  всеа  Великія  и 
Малы  я  и  Бѣлыя  Рбсіи  Самодернща, 
и  Его  Государскихъ  благородиыхъ 
чадъ,  Благовѣрного  Государя,  Царевича 
и  Великого  Князя  Ѳеодора  Алексѣсвича 
всеа  Великія  п  Малыя  и  Бѣлыя  Росіи, 
Благовѣрного  Государя,  Царевича  и 
Великого  Князя  Іоанна  Алексѣивича 
всеа  Великія  и  Малыя  и  Бѣлыя  Ро- 
сіи,  Благовѣрного  Государя  Царевича 
и  Великого  Князя  Петра  Алексѣпвича 
всеа  Великія  и  Малыя  и  Бѣлыя  Росіи, 
праведными  молитвами  п  счастьемъ, 
в  походе  боярина  и  воиводы  князя 
Григорья  Григорьнвича  Раліодановского 
с  товарыщи,  и  Гетмана  Ивана  Самоіі- 
ловича  со  всѣмн  Великого  Государя 
ратными  людьми  и  по  посылказіъ 
ихъ,  Заднепръскіе  стороны  Петрова 
полку  Дорошенка  генералпые  стар- 
шина, обозной  Иванъ  Гулакъ,  есаулъ 
Яковъ  Лизогуб ъ,  судья  Яковъ  Петровъ, 
да  ево  жъ  Дорошенковъ  намѣсникъ 
АноФрей  Ивановъ  сынъ  Носовъ,  да 
десяти  полковъ:  черкаской,  канев- 
ской,  II  белодерковской,  корсунской, 
брясловскок,  умонской,  калницкой, 
подольской  и  могилевской,  торговицкой 
полковники,  да  поволодкого  полку 
старшина  со  всѣми  тѣхъ  десяти  пол- 
ковъ городами  и  местечками,  и  со  всѣмъ 
поспольствомъ  учиннлись  въ  вѣчномъ 
подданстве  у  Великого  Государя,  Его 
Царского  Величества  подъ  высокодер- 
жавною рукою. 

И  Марта  въ  5  день  бояринъ  и 
воеводы  князь  Григорей  Григорьевичъ 
Рамодановской  с  товарыщи  и  Гетмапъ 
Иванъ  Самойловичъ  писали  Заднепръ- 
скіе  стороны  к  генералной  стар- 
шинѣ  п  ко  всѣмъ  вышеписанныхъ 
полковъ  к  полковиикомъ  и  ко  всему 


поспольству,  чтобъ  они  полковники 
с  началнылш  людьми  и  с  казакамі?^ 
для  обранія  Гетмана,  пріѣхали  параду 
в  Переясловль  вскоре,  пе  дожидаясь 
зимнему  пути  розрушенія  и  водного^ 
роспаленія,  и  что  бъ  имъ  после  рады 
поворотитца  в  домы  свои  нынеш- 
ншіъ  же  зимнимъ  путемъ.  || 

И  Марта  къ  15-му  числу  Заднепръскіе 
стороны  генералная  старшина  и  изо 
всѣхъ  полковъ  полковники  с  начал- 
пыми  людми  и  с  казаки  въ  Пере- 
ясловль сьѣхались,  и  при  боярине 
и  воеводахъ  при  князе  Григорье 
Григорьевиче  Раліодановскомъ  с  това- 
рыщи и  при  Гетмане  Иване  Самойлов 
виче  раду  учинили,  Марта  въ  17  депь 

И  на  раде  били  челомъ  Великому 
Государю  Царю  и  Великозіу  Князю 
Алексѣю  Михайловичу,  всеа  Великія  и 
Малыя  и  Бѣлыя  Росіи  Самодержцу, 
что  бъ  Великій  Государь  пожаловалъ 
ихъ  старшину  и  все  посполство,  велѣлъ 
у  нихъ  учинить  Гетманомъ  Ивана 
Самойловича  на  обоихъ  сторонахъ 
Днепра  надъ  всѣмъ  войскомъ  Запо- 
рожскимъ,  и  быти  бъ  имъ  в  поддан- 
стве у  него  Великого  Государя  по 
ихъ  праваліъ  и  волностямъ,  на  тако- 
выхъ  же  статьяхъ,  чѣмъ  Онъ  Великій 
Государь  пожаловалъ  сеѣ  стороны 
Днепра  Гетмана  Ивана  Самойловича  и 
старшину  и  казаковъи  все  посполство.  || 
И  бояринъ  и  воеводы  князь  Гри-^ 
горей  Григорьевичъ  Рамодановской  с 
товарыщи  Задпепръскихъ  полковъ  стар- 
шинѣ  и  казакомъ  говорили: 

Великій  Государь  Его  Царское  Ве- 
личество пожаловалъ  ихъ,  велѣлъ  у 
нихъ,  по  ихъ  челобитью,  быти  Гет- 
ману Ивану  Самойловичу  на  обоихъ 
сторонахъ,  и  быти  имъ  у  Него  Вели- 
кого Государя,  в  подданнстве,  по 
преишимъ  ихъ  правамъ  и  волностямъ, 
и  ничѣмъ  права  ихъ  и  волности  на- 
рушены  не   будутъ;   а  на  коковыхъ 
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статьяхъ  имъ  старшшіѣ,  и  казакомъ,  и 
всему  посполству  Великого  Государя 
подъ  высокодержавною  рукою  быть,  и 
тѣ  статьи  нмъ  чтеоы  и  укреплены;  и  на 
тѣхъ  статьяхъ  генералная  старшина 
и  полковники  Великому  Государю  Царю 
и  Великому  Князю  Алексѣю  Михайло- 
вичу, всеа  Великія  п  Малыя  и  Бѣлыя 
Росіи  Самодержцу,  п  Его  Государскимъ 
Наслѣдникомъ,  по  святей  непорочной 
Евангельской  заповеди  на  вѣчиое  под- 
данство вѣру  учинили,  на  томъ,  что 
имъ  быти  подъ  Ихъ  Государскою  вы- 
сокою рукою  неотступно.  {| 

Статьи  постановлены  в  Переясловле: 
1.  Быти  у  Великого  Государя,  Царя  и 
Великого  Князя  Алексѣя  Михайловича, 
в?еа  Великія  и  Малыя  и  Бѣлыя  Ро- 
сіи  Самодержца,  и  у  Его  Царского  Ве- 
личества благородныхъ  чадъ,  у  Благо- 
верного Государя  Царевича  и  Великого 
Кпязя  Ѳеодора  Алексѣевича,  всеа  Ве- 
ликія  и  Малыя  и  Бѣлыя  Росіи,  у 
Благовѣрного  Государя,  Царевича  и 
Великого  Князя  Іоанна  Алексѣевнча 
всеа  Великія  и  Малыя  и  Бѣлыя  Ро- 
ст, у  Благовѣрного  Государя,  Царевича 
и  Великого  Князя  Петра  Алексѣевича 
всеа  Великія  и  Малыя  Бѣлыя  Росін, 
и  у  Наслѣдниковъ  Ихъ  Государскихъ 
в  вѣчномъ  подданстве  генералной 
старшинѣ  Задпепръскихъполковъ,  обоз- 
ному, есаулу,  судьѣ,  полковникомъ, 
сотникомъ,  и  всей  старшинѣ  и  всему 
войску  Запорожскому,  всякого  чину  и 
возраста  людемъ,  и  черни  по  симъ 
постановленнымъ  и  утверженымъ  и 
обещаніемъ  ихъ,  всей  старшины  всего 
войска  Запорожского  предъ  святымъ 
Евангеліемъ  закрепленымъ  статьямъ 
и  руками  подписанными,  какъ  тѣ 
татьи  сами  в  себѣ  содержатца.  || 

Обозной  Иванъ  Гулакъ  и  вся  стар- 
шина и  казаки  выслушавъ  сеи  статьи, 
обещались  Великому  Государю,  и  Его 
і1,арского    Величества  благородпымъ 


чадомъ  и  ихъ  Государскимъ  Наслѣдни- 
комъ  служити  до  смерти  лшвота  своего 
неотмѣнно,  и  противъ  Турского  Сал- 
тана  и  Крымского  Хана  и  всякого 
непріятеля  стоять  и  битца,  не  щедя 
головъ  своихъ, и кромѣ Государя  Своего, 
Царя  и  Великого  Князя  Алексѣя  Ми- 
хайловича, всеа  Великія  и  Малыя  и 
Бѣлыя  Росіи  Самодержца,  и  Его  Го- 
сударевыхъ  благородныхъ  чадъ  и  ихъ 
Государскихъ  Наслѣдниковъ,  у  Турскаго 
Салтана  и  у  Крымского  Хана  и  ни  у 
которыхъ  окрестпыхъ  Государей  в 
подданстве  не  быть. 

2.  Обозной  и  старшина  и  казаки  били 
челомъ  Великому  Государю  Его  Цар- 
скому Величеству,  а  боярину  и  воево- 
дамъ  князю  Григорью  ГригорьиБичу 
Рамодаковскому  с  товарыщи  ||  и  Гет- 
ману Ивану  Самойловичу  говорили: 
буде  Турской  Салтанъ  и  Крымской 
Ханъ  и  иные  непріятелскіе  люди  уч- 
нутъ  на  пихъ  наступать  войною,  и 
Царское  Величество  оборонить  ихъ 
укажеть  ли? 

И  бояринъ  и  воеводы,  князь  Гри- 
горей  Григорьевичъ  с  товарыщи,  и 
Гетманъ,  имъ  старшинѣ  и  казакомъ 
говорили;  Великій  Государь,  Его  Цар- 
ское Величество,  ихъ  старшину  и  все 
войско  Запорозкское  и  все  посполство, 
отъ  непріятеля  Креста  Святаго  отъ 
Турского  Салтана  и  отъ  Крымского 
Хана  и  отъ  иныхъ  пепріятелей,  своими 
государскими  войски  боронить  укажет  7>; 
а  имъ  противъ  того  непріягеля  на 
оборону,  в  которыхъ  мѣстехъ  и  ко- 
торымъ  полкомъ  быть  и  отпоръ  не- 
пріятелю  давать,  и  чтобъ  о  томъ  по- 
становить статьи. 

Обозной  и  вся  старшина,  и  казаки 
приговорили:  Заднепрскихъ  всѣхъ  пол- 
ковъ  полъковникомъ  с  казаками,  в 
насгуплеш'е  непріятельскихъ  людей, 
збиратъца  па  рекѣ  Росаве  межъ  Ка- 
нева  и  Корьсуня;  а  непріятелю  отъпоръ 
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давать,  ||  с  которой  стороны,  отъ  чего 
сохраии  Боже,  приходъ  ихъ  пспріятель- 
скоіі  будетъ. 

3.  Безъ  указу  Великого  Государя,  Его 
Царского  ВеличестБЭ,  к  постороннимъ 
моиархомъ  ии  в  которые  государства 
н  иы  X  кому  Задиепръскіе  стороиы 
Гетману  и  старшиііѣ  пи  о  чемъ  не 
писать  и  ссылки  шіъ  ии  с  которыми 
государи  пе  чииить,  для  того,  что  отъ 
того  чиият]ца  в  Малоросіііскомъ  па- 
роде мпогіе  ссоры;  а  будетъ  дѣла 
какіе  случатца,  о  челгь  писать,  и  опи  бъ 
писали  к  Ве.іикому  Государю  кь  Его 
Царскому  Величеству,  а  Царское  Ве- 
личество ево  Гетмана  и  старшипу  и 
все  посполство  во  всякомъ  своемъ  Го- 
сударскомъ  мнлосердіи  сохрапяти,  и  о 
нхъ  II  дѣлехъ  до  Государей  писать  ука- 
жетъ,  и  что  будетъ  писано,  тѣ  письма 
по  указу  Царского  Величества  к  ппмъ 
присланы  будутъ,  а  которые  всякіе 
присылные  листы  писаны  будутъ  к 
Великому  Государю  от  окрестныхъ 
Государей,  и  имъ  тѣ  листы,  пе  роспе- 
чатывая,  присылать  к  Великому  Го- 
сударю к  Москве. 

Обозпой  и  вся  старшина  и  казаки 
приговорили  сей  статьѣ  быть  такъ. 

4-.  Естьли  на  Государство  Полское 
Турской  Салтанъ  с  силами  своими,  или 
иные  какіе  непріятелсіае  .иоди  дасту- 
пятъ,  и  Заднепрьскіе  стороны  Гетману 
и  старшинѣ  и  всему  войску  Запо- 
рожскому, в  то  время  непріятельскшіъ 
дюдемъ  никакой  помочи  отнюдь  пе 
чинить  никоторыми  дѣлы,  и  своихъ 
полковъ  подначалныхъ  людей  отъ 
того  унимать  п  возброиять,  и  безъ 
повелѣнія  Великаго  Государя  на  вспо- 
моженіе  ни  х  кому  никого  не  посылать.  || 

И  обозной,  и  вся  старшина  и  казаки 
приговорили  сей  статьѣ  быть  такъ. 

Ь.  Буде  впредь  которой  Гетмапъ,  за- 
бывъ  страхъ  Божій  и  Великого  Госу- 
даря премногую  и  неизреченную  ми- 


лость, учнетъ  въ  Малоросійских7» 
городѣхъ  чинить  какіе  ссоры:  и  имъ 
I  того  межъ  себя  остерегати  и  прове- 
дывать всякизіи  мѣрами,  и  провѣдавъ, 
писать  к  Великому  Государю,  а  тѣмь 
Гетманскшіъ  ннкакимъ  ссорамъ  не  вѣ- 
рить. 

Обозной,  и  вся  старшина,  и  казаки 
приговорили  сей  статьѣ  быть  такъ. 

6.  Буде  Гетманъ  какую  проступку 
учинитъ,  опричь  нзмѣны,  и  его,  безъ 
указа  Великого  Государя,  Его  Царского 
Величества,  не  переменять  ||  а  о  тоіі 
ево  проступке  укажетъ  Великій  Госу- 
дарь сыскать,  и  по  сыску,  указъ  учи- 
нить по  ихъ  правамъ. 

Обозной,  и  вся  старшина,  и  казаки 
приговорили  сей  статьѣ  быть  такъ. 

7.  Били  челомъ  Великому  Государю, 
Его  Царскому  Величеству,  генералная 
старшина,  и  полковники,  и  казаки,  и  все 
посполство:  когда,  изво.іеніемъ  Божіимъ, 
случитца  Гетману  смерть,  или  ино  что, 
чтобъ  Великій  Государь  пожаловалъ, 
велѣлъ  имъ  обирать  Гетмана  по  нхі> 
праву. 

Великіп  Государь,  и  Его  Царское 
Величество  пожаловалъ,  велѣлъ  быти 
по  ихъ  челобитью.  || 

8.  Бѣглеповь  изъ  Малоросійских  ь 
городовъ  слуяшлыхъ  людей,  солдатъ  п 
драгуновъ,  и  стрелдовъ  и  всякихъ  чи- 
повъ,  такъ  же  и  людей  боярскихъ  и  кре- 
стьянъ,  которые,  пе  похотя  Великомл^ 
Государю,  Его  Царскому  Величеству 
служить,  а  люди  боярскіе  и  крестьяне, 
своровавъ,  убійство  учиня,  или  разбой, 
или  ино  что,  и  не  хотя  дать  оброку, 
бѣгаютъ  на  своевольство  въ  Иво  Вели- 
кого Государя  Молоросійскіе  городы: 
и  тѣхъ  беглецовъ  н  всякихъ  чиновъ 
людей  не  принимать  и  у  себя  не  держать, 
и  отдавать  ихъ  изъ  Малороссійскихъ 
городовъ  безо  всякаго  задержаиія. 

Обозной,  и  вся  старшина,  и  казаки 
приговорам  сей  статьѣ  быть  такъ.  || 
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9.  Били  челомъ  Великому  Государю, 
Его  Царскому  Величеству,  старшина  и 
казаки  и  все  посполство,  что  бъ  Вели- 
кііі  Государь  Малоросіііскихъ  горо- 1 
довъ  всякихъ  чиповъ  жнтелем'ь,  ко- 
торыхъ  до  пынешиіе  войны  Москов- 
ского Государства  ратные  люди  по- 
ймали в  полонъ,  указалъ  быть  в 
<}торонѣ  своего  Царского  Величества; 
а  буде  которой  уіідетъ  в  Малоро- 
чзійскіе  городы  собою  к  сродычемъ 
своимъ,  или  хто  гдѣ  жилъ,  в  прежніе 
«вой  мѣста,  не  учиня  никакого  воров- 
ства: и  тѣмъ  бы  жити  в  старыхъ 
ихъ  мѣстехъ  попрежнему. 

Великіп  Государь,  Его  Царское  Вели- 
чество, пожаловалъ,  вел ѣлъ  сей  статьѣ 
быть  по  ихъ  челобитью;  а  буде  кото- 
рые такіе  полонные  люди  збежатъ, 
что  своровавъ,  и  тѣхъ  пмъ  отдавать 
безо  всякого  задержанія.  || 

10.  Буде  в  Малоросійскихт>  городѣхъ 
учпутъ  чиеитца  какіс  ссоры  отъ  жи- 
телей и  отъ  кого  пи  есть,  и  Гетману  и 
старшинѣ  того  смотрѣть  и  остерегать 
накрепко,  и  о  томъ  писать  к  Вели- 
кому Государю,  къ  Его  Царскому  Ве- 
личеству: а  тѣхъ  людей,  отт>  кого 
какіе  ссоры  в  Малоросійскихъ  горо- 
дѣхъ  учинятпа,  унимать  и  наказы-  і 
вать  и  карать  смертью,  по  правамъ 
ихъ. 

Обозной,  и  вся  старшина  и  казаки 
приговорили  сей  статьѣ  быть  такъ. 

11.  Малороеійскихъ  городовъ  жители 
пріезжаютъ  в  Московское  Государ- 
ство и  в  украинные  городы,  и  при- 
возлтъ  випо  и  табакъ,  и  продаютъ 
ксякнмъ  людемъ  для  своей  корысти,  и  ! 
отъ  того  кабацкимъ  зборомъ  чииитда  | 

горуха  и  недоборъ,  н  чтобъ  учинить  ||  ! 
заказъ  крепкой  подъ  жестокимъ  па- 
казаньемъ,  чтобъ  Малоросіііскнхъ  го- 
родовъ жители,  всякихъ  чииов7>  люди,  I 
вина  и  табаку  к  Москве  и  в  Украйн-  1 
«ыс  городы  и  в  уѣзды  отнюдь  не  і 


вазили  и  не  продавали;  и  тѣмъ  бы 
Великого  Государя,  Его  Царского  Велн- 
честиа  казпѣ  порухи  не  чинили;  а  въ 
пор}бежнь!е  городы  по  уговору,  буде 
надобно,  на  кабаки  привозить  вольно. 

Обозной,  и  вся  старпшча,  и  казаки 
приговорили:  буде  кто  Малоросійскихъ 
городовъ  жители  с  виномъ  и  с  то- 
бакомъ  пойманы  будутъ  в  Велико- 
р  )сіііскнхъ  городѣхъ,  и  тѣхъ  с  вм- 
номъ  и  с  табакомъ  выслать;  а  буде 
нріѣдутъ  тѣже  в  другіе,  и  у  нихъ  вино 
и  табакъ  имать  на  Великого  Государя 
безденежно. 

12.  Великому  Государю,  Его  Царскому 
Величеству,  били  челомъ  старшина  и 
все  войско  Запорожское  ||  чтобъ  они  отъ 
Гетмана  никакой  неволи  и  жесточи  не 
терпѣлн,  и  чтобъ  онъ  надъ  ними,  вой- 
сковою старшиною  никакой  спроведли- 
вости,  безь  совѣту  всей  старшины, 
безвинно  не  чинилъ;  а  за  преступле- 
ніе  бъ,  естьли  хто  в  тоМъ  объявит- 
да,  судомъ  и  доводомъ  войсковьшъ 
казпилъ,  и  вотчину,  егда  кто  того  пе- 
достоинъ  будетъ,  отставляѵіъ;  такъ  же  н 
с  ннымъ  товариствомъ  войсковьшъ 
и  посполитымъ  народомъ  дабы  не  по 
воли  своеіі,  но  по  суду  и  праву  по- 
сполитому  поступалъ. 

Великій  Государь,  Его  Царское  Вели- 
чество пожаловалъ  ихъ  старшину  и 
хто  по  нихъ  будетъ  н  все  войско 
Запорожское,  велѣлъ  сей  статьѣ  быть 
по  ихъ  челобитью. 

13  Били  челомъ  Великому  Государю, 
Его  Царскому  Величеству  обозный 
Иван  ь  Гулакъ  и  вся  старшина  и  казаки: 
у  Петра  де  Дорошенка  учинены  пол- 
ковники ссерденяіы,  и  чтобъ  ||  Велн- 
кій  Государь,  Его  Царское  Величество, 
пожаловалъ  ихъ,  серденятомъ  у  нихъ 
и  у  полковниковъ  ни  у  кого  кумпаній 
быть  не  указалъ,  для  того,  что  отъ 
такихъ  де  кумпаній  Малоросійскихъ 
городовъ  и  мѣстъ  и  мсстечекъ  и  селъ 
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жителемъ  всякое  чішитца  разореніе  и 
обиды,  такъ  же  бы  и  Запорожцомъ  стадѣй 
II  кожуховъ  иоикакіе  одежды  не  збирать. 

Великііі  Государь,  Его  Царское  Вели- 
чество пожаловал ъ,  кумпаніямъ  и  сер- 
депятомъ  у  Гетмана  и  у  полковниковъ 
быть  не  указалъ,  п  на  Запорожскихъ 
казаковъ  стаі|ѣй  н  ішкакіе  одежды 
збирать  не  указалъ  же. 

14.  Они  жъ  обозный  II  вся  старшина 
п  казаки  Великому  Государю,  Его  Цар- 
скому Величеству,  били  челом  ь  объ 
имѣніяхъ  казацкихъ:  которые  свои 
грунты  имѣютъ  вѣчные,  отцовскіе  и 
дѣдовскіе,  купленые,  поля,  леса,  сен- 
ные покосы,  пруды,  мелниды  и  иные 
всякіе  пожитки,  и  что  бъ  Великій  Го- 
сударь тѣмъ  всѣмъ  пожал овалъ  ихъ  || 
попрежнему.  А  когда  кому  на  Иво  Го- 
судареве  службе  смерть  случитца  отъ 
непріятеля,  или  своею  смертію  умретъ, 
что  бъ  женамъ  ихъ  и  дѣтемъ  потому  жъ 
всѣмъ  владѣть;  а  естьли  бы  казакъ 
заслуженый  имѣлъ  по  смерти,  тогда 
чтобъ  жена  ево  по  смерти  волна  была 
отъ  всякихъ  обидъ,  се  есть:  станови- 
щами, поборами,  подводами  не  отег- 
чали  всякая  старшина  войсковая  пота- 
мѣсть,  доколе  замужъ  пойдетъ,  естьли 
за  казака,  то  волность  будетъ  пмѣти, 
а  естьли  за  мужика,  то  будетъ  под- 
лежнть  должности  грацкой. 

Великій  Государь,  Его  Царское  Вели- 
чество пожаловалъ,  по  сей  статьѣ 
указалъ  противъ  правъ  их7>  и  волно- 
стей  и  Свонхъ  Царскаго  Величества 
жаловапныхъ  грамотъ  такъ  же,  какъ  и 
прежъ  сего  наданое  имъ  и  купле- 
ное  и  заслужепое  дано  противъ  Коро- 
левсішхъ  привилій.  || 

15.  Когда  войско  Царского  Величесті^а 
пойдетъ  противъ  непріятелей,  и  чтобъ 
они  в  украйнныхъ  городѣхъ  в  казац- 
кихъ  дворехъ  не  становились;  а  ста-  і 
новнлись  бъ  у  мещанъ,  и  волностей 
казадкихъ  не  отнимали,  и  мужиками  и 


измѣнниками  ихъ  не  называли  и  въ 
проводники  ихъ  не  имали. 

Великій  Государь,  Его  Царское  Вели- 
чество, ратнымъ  людемъ  в  казацкихъ 
дворехъ  становит]ца  и  волностей  ихъ 
отнимать  не  указалъ;  а  становитца  рат- 
нымъ людемъ  у  мещанъ  и  у  мужиковъ; 
а  хто  учнетъ  волности  ихъ  отъимать 
и  измѣнникаміі  и  мужиками  казаковъ 
называть,  и  тѣмъ  Царское  Величе- 
ство укажетъ  чинить,  по  сыску,  нака- 
занье. II 

16.  Собиратн  в  казну  Царского  Вели- 
чества на  Его  Государево  жалованье,  и 
ПС  того  збору  давать  на  войско  па 
реэстру: 

Гетману  тысяча  золотыхъ  червон- 
ныхъ  па  10 дъ, 

писарю  войсковому  и  обозному  по 
тысяче  золотыхъ  полскихъ, 

Ка  судей  войсковыхъ  но  триста 
золотыхъ. 

На  писаря  судейского  сто  золотыхъ. 

На  писаря  да  на  хоружего  полкового 
по  пятидесятъ  золотыхъ. 

На  хорунжего  сотнидкого  триді^ать 
золотыхъ. 

На  бунчючного  гетманского  сто  зо- 
лотыхъ, 

На  полковниковъ  по  сту  еѳшіковъ^ 

На  ясауловъ  полковыхъ  по  двѣстс 
золотыхъ,  II 

На  есауловъ  войсковыхъ  по  четы- 
реста золотыхъ, 

На  сотниковъ  по  сту  золотыхъ; 

Реэстровьшъ  казакомъ  быти  дват- 
цати  тысечамъ  человѣкомъ,  а  давать 
на  человѣка  по  тритцать  золотыхъ 
полскихъ. 

А  что  в  которомъ  полку  будетъ 
казаковъ,  и  тому  учинить  реэстрь;  а 
быти  казакомъ,  реэстровымъ,  а  впредь 
в  реэстръ  писать,  которые  старые 
казаки  и  многую  службу  служили;  а 
чего  старыхъ  казаковъ  в  полкѣхъ 
в  дватдатп  тысечахъ  не  достанегь,  и 
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в  то  число  принимать  в  казаки  ме- 
щанскихъ  и  посе.іянскихъ  детей.  А 
па  войско  Запорожское  на  дватцать 
тысячъ  бытп  поборомъ  со  всякихъ 
маетностеп  безъ  выбору,  чей  хто  ни 
есть,  кромѣ  монастырей,  и  ис  тѣхъ  по- 
боровъ  давати  Великого  Государя  жало- 
ванья Гетману  с  началнымп  людьми  и 
казакомъ,  по  утвержеиымъ  статьямъ; 
а  буде  тѣхъ  поборовъ  столко  Гетману 
и  иачалнымъ  людемъ  и  казакомъ  на 
жалованье  противъ  положенья  ||  сполна 
не  достаиетъ,  и  тѣ  поборы  раздѣлягь  по 
збору,  сколько  того  збора  будетъ. 

А  у  которыхъ  полковникоБЪ  и  на- 
чалныхъ  людей  зіаетности  есть,  к 
на  тѣ  ихъ  маетности  Великого  Го- 
сударя жалованные  ірамоты  даны;  и 
тѣхъ  поддаппыхъ  полковникомъ  и  вся- 
кимъ  началныхъ  людемъ,  за  которыми 
>іаетности,  судити  ихъ  имъ  и  приносы 
волные  у  нихъ  припшіать,  и  сѣко  и 
дрова  готовить,  а  поборы  с  нихъ  на 
жалованье  казакомъ  собирати  равно. 
А  до  митрополичьихъ,  и  до  архіепи- 
скуплихъ,  и  епискуплихъ,  и  до  мона- 
стырскихъ  до  подданыхъ  ихъ  в 
подагЬхъ  на  войско  дѣла  нѣтъ;  а  с 
сего  времени  в  митрополичьи  и  в 
монастыръскіе  вотчины  вновь  никого 
не  принимать,  быть  старымъ  и  учи- 
нить имъ  книги,  сколко  за  Митропо- 
литомъ  и  за  монастырями  в  вотчи- 
нахъ  ихъ  мужиковъ  а  изъ  мужиковъ  в 
реэстр  ь  в  казаки  не  писать  и  не  прини- 
мать; а  с  протопопскихъ  и  поповскихъ 
маетностеіі  поборы  на  казаковъ  имать 
противъ  уложенья  казацкихъ  мает- 
іюстей.  II 

17.  Били  челомъ  Великому  Государю, 
і^го  Царскому  Величеству,  Заднепрскіе 
стороны  обозной  и  вся  старшина  и 
казаки,  что  бъ  Его  Царского  Величе- 
ства посломъ  и  посланиикомъ  и  гон- 
цомъ  во  дворехъ  казадкихъ  не  стано- 
витись,  и  подводъ  у  сотниковъ  и  у 


отамановъ  и  у  таварнщевъ  воисковых7> 
насильствомъ  не  брати,  а  дворы  лмъ 
отводить  и  подводы  давать  старшипк 
городовой,  а  самймъ  имъ  по  полямъ 
и  по  дворамъ  подводъ  не  брать  а  у 
кого  что  возьмутъ  Б  подводы,  отпу- 
скать назадъ. 

Великін  Государь,  Его  Царское  Вели- 
чество указалъ  для  Своихъ  Государ- 
скихъ  дѣлъ  быти  выбранно?ду,  кого 
Гетзіанъ  и  старшина  и  все  войско  тое 
стороны  Днепра  выберутъ;  и  жити  ему 
указалъ  Велнкій  Государь  на  Москвѣ 
погодно  на  особомъ  устроеномъ  дворѣ 
и  при  немъ  человѣкомъ  пяти  или 
шти,  чтобъ  гетману  о  обидныхъ  вся- 
кихъ дѣлехъ  и  о  Есемъ,  что  в 
Малоросійскихъ  городѣхъ  есть,  пн- 
сати  къ  выбранному;  а  выбранном 
будетъ  приносить  тѣ  писма  к  при- 
казиымъ  людемъ,  а  тѣ  приказные^ 
люди  станут7>  доносить  II  до  Великога 
Государя.  А  пс  Кіева  и  отъ  Гетмана 
и  из  ипыхъ  городовъ,  гдѣ  будутъ 
воеводы,  посылать  к  Москвѣ  к  вы- 
браішому  черезъ  свои  ,4іодводы  до 
Путивля,  а  ис  Путивля  посланы  бу- 
дутъ до  Москвы  до  двора,  что  бъ  впредь 
с  Москвы  отъ  Великаго  Государя  к 
Гетману  посланнымъ  частымъ  не  быти; 
такъ  же  и  Гетману  к  Великому  Госу- 
дарю нечасто  /юсылати,  для  самыхъ 
нужпыхъ  дѣлъ.  А  какъ  с  Москвы 
отъ  Великого  Государя  будетъ  послапъ 
хто  для  великихъ  дѣлъ:  и  тому  по- 
сланному давати  по  дватцати  подводъ 
с  проводники,  а  гондомъ  давати  по 
три  подводы,  для  того,  у  казаковъ  н 
у  мещанъ  Малоросійскихъ  городовт» 
многіе  подводы  в  городѣхъ  теряют-ь, 
и  отъ  того  имъ  чипятца  многіе  убытки; 
а  посланцомъ  быгь  в  годъ  по  три 
или  по  четыре  пріѣзда  для  самыхъ 
нужпыхъ  дѣлъ,  и  что  бъ,  при  тѣх^ь 
послаицахъ  челеди  человѣка  два  пли 
три,  а  больши  того  не  посылать. 
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18.  Обозпоп  жке  нвся  старшипа  били 
челомъ  Великому  Государю,  что  бъ  имъ 
всякіе  письма  посы  шть  к  Москве  ||  с 
своими  гонцами,  каковы  ни  есть  прилу- 
чатца  вѣсти,  а  не  в  Путивль  к 
воеводамт»,  а  посланцу  быти  саму-тре- 
тью;  а  о  посланцахъ,  когда  воііско 
Запорожское  будетъ  о  свсихъ  обидахъ 
посылатн  до  Его  Царского  Величества, 
а  тогда  не  самъ-другъ,  иа  какъ  слушное 
дѣло:  естьлн  три  особы  знатные  бу- 
дутъ,  тогда  по  три  человѣка  с  собою 
ішати  людей,  а  посланпы  нечастые 
будутъ,  разве  два  или  три. 

Великій  Государь,  Его  Царское  Вели- 
чество, указалъ  быти  по  ихъ  чело- 
битью; а  подводы  давать  по  городомъ 
дасландомъ  по  трп  подводы  человѣку, 
а  челеди  ихъ  по  подводе  человѣку. 

19.  По  указу  Великого  Государя,  Его 
Царского  Величества,  учинены  почты 
но  дороге  отъ  Кіева  сеѣ  стороны 
Днепра  в  Малоросіпскихъ  городѣхъ, 
в  Нѣжине  да  в  Батурине,  и  нзъ 
Малоросійскихъ  городовъ  к  Цар- 
скому Величеству  всякіе  письма  велено 
принимать  на  тѣхъ  почтахъ.  || 

20.  Естьли  у  Царского  Величества 
учииитпа  камисія  с  которымъ  ни 
есть  Государемъ,  или  с  Королевскимъ 
Величествомъ,  или  с  Ханомъ  Крым- 
скимъ,  и  по  указу  Великого  Государя, 
Его  Царского  Величества  на  сьѣздехъ 
с  великими  и  полномочными  послы 
Малоросійскихъ  городовъ  посланцомъ 
не  быть,  для  того,  что  межъ  Великими 
Государи  въ  Ихъ  Государскихъ  вели- 
кихъ  дѣлехъ  мотчанье  и  несходство 
бываетъ;  а  Царского  Величества  у  вели- 
кихъ  и  полномочныхъ  послоБЪ  гдѣ 
на  сьѣздехъ  о  Малоросійскихъ  горо- 
дѣхъ  обоихъ  сторонь  Днепра  какіе 
договоры  и  вспомшіъ  будетъ,  и  о  томъ 
Царское  Величество  укажетъ  ихъ 
войско  Запорожское  увѣдомливать  ппс- 
мами. 


Обозный  Заднепръскіс  стороны  и 
вся  старшина  и  казаки  приговорили 
сей  статьѣ  быть  такъ,  и  положились 
иа  волю  Великого  Государя,  Его  Цар- 
ского Величества.  || 

Запись,  по  которой  приведены 
к  вѣре  Заднѣпрьскіе  стороны 
старшипа. 

Великого  Государя,  Его  Царского 
Величества  войска  Запорожского  обоз- 
ный, азъ  ІІвак  ь  Гулакъ,  есаулъ  Яковъ 
Лизогубъ,  судья  Лковъ  Петровъ,  пол- 
ковники, сотники  и  со  всякшіи  чинов- 
ными людми  войскомъ  Запорожскимъ. 
обещалися  Господу  Богу  Всемогущему, 
предъ  святымъ  Его  Евангеліемъ,  по 
непорочной  заповеди  Его,  яко  жъ  л 
семъ  святомъ  Евангеліи  указася,  еже 
ей  ей,  на  томъ:  служити  намъ.  Вели- 
кому Государю,  Царю  и  Великому 
Князю  Ллексѣю  Михайловичу,  всеа 
Великія  п  Малыя  и  Бѣлыя  Росін 
Самодержцу,  и  Его  Благовѣрной  Госу- 
дарьше,  Царицѣ  и  Великой  Княгине 
Иаталіи  Кириловне,  и  ихъ  Государ- 
скимъ  Благороднымъ  чадомъ,  Великому 
Государю,  Царевичу  и  Великому  Князю 
Ѳеодору  Алексѣивичу  всеа  Великія  и 
Малыя  и  Бѣлыя  Россіи,  Великому 
Государю,  Царевичу  и  Великому  Князю 
Іоанну  Алексѣивичу  всеа  Великія  н 
Малыя  и  Бѣлыя  Росіи,  Великому 
Государю,  Царевичу  и  Великому  Князю 
Петру  Алексѣивичу  всеа  Великія  и 
Малыя  и  Бѣлыя  Росіи,  и  ихъ  Госу- 
дарскимъ  II  Наслѣдникомъ  правдою  и  в 
вѣчномъ  подданстве  пребывати  по- 
стоянно, и  всякую  истинную  и  жела- 
телную  услугу  обещаемся  Его  Цар- 
скому Величеству  совершати,  и  ни  с 
которыми  посторонними  Государи,  не 
толко  что  не  в  дружбе  сь  Его 
Царскимъ  Величествомъ  пребываю- 
щими, и  с  тѣми,  с  которыми  Госу- 
дари Его  Царское  Величество  вь  явноіі 
дружбе  и  любви,  безъ  указу  и  безъ 
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иовелѣнія  Его  Царского  Величества, 
никакой  ни  с  кѣмъ  ссылки  пе  имѣти, 
и  иного  Государя  себѣ  войску  Запо- 
рожскому тоѣ  стороны  Днепра  пе 
желати  и  не  искати,  и  подъ  Государ- 
ствами, которые  подъ  державою  Вели- 
кого Государя,  Его  Царского  Величе- 
ства, пребываютъ,  пе  подънскиватися 
никоторыми  мѣрами.  А  гдѣ  услышимъ 
какихъ  пепріятелей  любо,  отъ  чего 
сохрани  Боже,  Турскпхъ  или  Крым- 
скихъ  или  коихъ  ииыхъ  государствъ 
собраніе,  и  намъ  всѣмъ  за  достоин- 
ство Его  Царского  Величества  и  Его 
Государскихъ  Наслѣдниковъ,  по  обе- 
щана нашему,  еже  ныне  предъ  симъ 
Святымъ  Евангеліемъ  обещаемся,  про- 
тивъ  всякого  ІІхъ  Государского  пе- 
пріятеля  стояти  и  промыслъ  к  по- 
мочи чинити  и  битися,  пе  щедя  головъ 
свонхъ  II  и  до  самые  смерти.  А  гдѣ 
іювелитъ  намъ  Его  Царское  Величе- 
ство быти  на  своей  Великого  Государя 
службе,  войска  Запорожского  обоихъ 
сторонъ  Днепра  с  воинскими  людмп 
н  Своего  Царского  Величества  з 
бояры,  и  воеводы  и  с  воинскими  жъ 
людми,  и  намъ  надъ  непріятели  про- 
мыслъ чинить  и  битись,  и  в  нале- 
жащихъ  нуждахъ  вопсковыхъ  ни  в 
которое  Государство  измѣною  не  отъ- 
ѣхать,  и  воиводъ  и  ратныхъ  людей 
не  выдавать  и  не  покинуть  и  будучи 
намъ  подъ  Высокодержавною  рукою 
Великого  Государя,  Его  Царского  Вели- 
чества, словъ  ссорныхъ  и  мятежныхъ 
ни  отъ  кого  не  слушать  и  никакшгь 
плевелосѣетелемъ  пе  вѣрить;  а  намъ 
старшинѣ,  такъ  же  и  войску  Гетмана  не 
покинуть  и  иепріятелю  Государскому 
не  выдавать,  и  быти  наліъ  у  Великаго 
Государя  и  Его  Царского  Величества 
у  Благородпыхъ  чадъ  и  у  Наслѣдни- 
ковъ  ихъ  Государскихъ  в  поддан- 
стве, по  Его  Царского  Величества 
милостивымъ  жалованнымъ  грамотамъ 


и  постаповленымъ  статьям^.,  каковы 
постановлены  в  Переясловлѣ  на  ны- 
нешней раде  при  боярине  и  воево- 
дахъ  и  намѣстнике  белгородігкомъ 
при  князе  Григорье  Григорьевиче  Ра- 
модановскомъ  ||  с  товарищи,  и  ру- 
ками подписаны  и  обещаніемъ  нашимъ 
предъ  Святымъ  Евангеліемъ  закре- 
плены. И  тѣ  всѣ  статьи,  которые 
имянованы  суть  выше  сего,  мы  стар- 
шина и  все  войско  Запорожское,  вся- 
кого чину  и  возраста  люди,  имѣемъ 
держати  до  смерти  своей  такъ,  какъ 
мы  предъ  симъ  святымъ  Евапгеліемт» 
обещаемся;  а  буде  в  чемъ  ни  есть  не 
здержимъ,  или  в  чемъ  преступить 
помыслимъ,  и  Господь  Богъ  да  каз- 
нитъ  насъ  на  душахъ  и  на  телесехъ 
пашихъ  и  детей  и  наслѣдниковъ  на- 
шихъ  ньше  и  в  предь  будущіе  вѣки. 

Актъ  сей  написанъ  на  21  ліістѣ  тетрада  въ 
кожанномъпереплетѣ.тисненнымъ  золотогаъ; 
па  13  посгЬднихъ  листахъ  коей  ішѣются 
мяогочисленныя  подписи  участниковъ  Рады. 
Моск.  Гл.  Арх.  М.  И.  Д.  Ма.аороссійскія 
книги  1674  г.  Март.  17,  №  10. 

№  8. 

1в86  Іюіш  18. 

Трактатъ,  занлеоченный  въ  Шй- 
смзѣ  полномочііыми  Попьсккми  посиа- 
ті  съ  Российскими  боярами. — О  бѣч- 
номъ  мирѣ  между  обѣими  Государст- 
вами, о  Царских^  и  Королебских'б  тишу- 
лахъ,  обьуступкѣ  въ  Россгйскую  сторону 
городов^  Смоленска,  Рославля,  Малым 
Россги,Кгева  гіпрочгіхъ.  (П.  С.  З.М  448в). 

Бога  Всемогущаго,  и  во  всѣхъ 
всяческая  дѣйствующаго,  вездѣ- 
сущаго  и  вся  исполняющаго,и  утѣ- 
шенія  благая  всѣмъ  человекомъ 
дарующаго,  Содѣтеля  нашего  в 
Троице  Святѣй  славимаго  силоіо 
и  дѣйствомъ  и  хотѣніемъ,  и  благо- 
воленіемъ  утвердившаго  иасі* 
укрѣпляющаго     властію  своен> 
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ігсссилною  избранный  скипетръ  1 
іі  Православін  во  осмотреніе  Ве-  ! 
лпкого  Росіііского  Царствія  и  со 
многими  покаряіощпмнся  прибы- 
лыми Государствы  дѣдичного 
наслѣдства  и  обладателства, 
мирно  держати  и  соблюдати  иа- 
вѣкп  Мы  Пресветлѣйшіе  п  Дер- 
жавнѣйшіе  Велпкіе  Государи  Ца- 
ри и  Великіе  кпязи  Іоаннъ  Але- 
ксѣевпчі7,  Петрт.  Алексѣевичъ, 
всеа  Великія  и  Малыя  и  Бѣлыя 
Росіи  Самодержцы,  Московскіе, 
Кіевскіе,  Владимерскіе,  Новгородц- 
кіе,  Цари  Казанскіе,  ЦариАстара- 
хапскіе,  Цари  Сибирскіе,  Государи 
Псковскіеи  Великіе  Князи  Смолен- 
ч.*кіе  |]  Тверскіе,  Югорскіе,  Перм- 
€кіе,  Вятцскіе,  Болгарскіе  и  иныхъ 
Государи  и  Великіе  Князн  Нова-го- 
рода  Низовскіе  земли,  Чернигов- 
скіе,  Резанскіе,  Ростовскіе,  Бѣло- 
зерскіе,  Удорскіе,  Обдорскіе,  Кон- 
ліпскіе  и  всеа  Сѣверпыя  страны 
Повелители,  Государи  Иверскіе 
земли,  Карталинскихъ  и  Грузин- 
скихъ  Царей  и  Кабардинскіе  зем- 
ли, Черкаскихъ  Горскнхъ  князей 
и  ипыхъ  зіногнхъ  государствъ  и 
земель  восточныхъ  и  западпыхт, 
!і  сѣверныхъ  отчичи  и  дѣдичи  и 
Наслѣдпики  и  Государи  и  Облада- 
тели Наше  Царское  Величество 
объявляетъ  сею  Нашею  Царского  Ве- 
личества подтвержающею  грамотою, 
мто  па  вящую  впредь  идущіе  времена 
<?лаву  Господу  Богу  в  Троидѣ  Пресвя- 
тѣн  Единому  и  па  умноженіе  чести 
преблагословенныя  Пресвятыя  Бого- 
родицы и  Пречистыя  Дѣвы  Маріи  и 
Всѣхъ  Святыхъ.  А  па  вѣчную  дѣла 
чзего  и  всего  Христіанства  славу  и  ко 
украшенію  и  прибылезіъ  тѣхъ  вели- 
кыхъ  государствъ  Христіанскихъ  Паро- 
довъ  в  покое  свлтомъ  пребывающихъ 
м  к  вѣчпому  успокоенію  склонпыхъ. 


С  Вами  наяснѣйшимъ  п  держав- 
пѣйшимъ  Великимъ  Государем7> 
Яномъ  ТретизіТі  Божіею  милостію 
Королемъ  Полскимъ,  Великимъ 
Кпяземъ  Литовскимъ,  Рускимъ, 
Прускимъ,  Жмойдцкимъ,  Мазо- 
вецкнмъ,  Волыискимъ,  Подоль- 
скнмъ,  Подляшскпмъ,  Лиѳлян- 
скимъ  и  нныхъ  с  Вашимъ  Коро- 
левскимъ  Велпчсствомъ  учинили 
мы  в  братцкой  пашей  государской 
дружбе  п  любви  вѣчной  миръ  и  свя- 
тый  покой  и  при  томъ  противъ  на- 
ступленія  бусурманского  союзъ,  то  есть 
в  ныпешнемъ  настоящемъ  седмь  ты- 
сячь  сто  девяносто  четвертомъ  а  отъ 
Рождества  Христова  тысеча  шесть  сотъ 
воемьдесятъ  шсстомъ  году  к  намъ 
Великимъ  Государемъ  к  Нашему  Цар- 
скому Величеству  присылали  Вы  Братъ 
Нашъ  Великій  Государь  Ваше  Королев- 
I  ское  Величество,  своихъ  Королевского 
Величества,  и  Рѣчи  Посполитой,  обо- 
ихъ  пародовъ  Корупы  Полской  и  Вели- 
кого Княжества  Литовского  великихъ 
и  полпомочныхъ  пословъ  велможныхъ 
Криштоѳа  Гршіултовского,  воеводу 
познанского  да  Мардыапа  Александра 
князя  с  Козелска  Огішского  каіщлѣра 
великого  Великого  Княжества  Литов- 
ского с  товарыщи,  которые  будучи  у 
Насъ  Великихъ  Государей  у  Нашего 
Царского  Величества  в  нашемъ  цар- 
ствующемъ  велнкомъ  граде  Москвѣ, 
при  пашемъ  Царского  Величества  дво- 
рѣ  по  отправленіи  посолства  с  назна- 
ченными отъ  Н8съ  Великихъ  Госуда- 
рей отъ  нашего  Царского  Величества 
ближними  бояры  и  думными  людми 
блпжнимъ  бояриномъ  княземъ  Васи- 
льемъ  Васильевичемъ  Голицьшымъ, 
царственные  большіе  печати  и  Госу- 
дарственпыхъ  великихъ  посолскихъ 
дѣлъ  оберегателемъ  и  намѣстникомъ 
повгородцкимъ,  ближнимъ  бояриномі> 
и  намѣстникомъ  вятцкимъ  Борисомъ 
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ТІетровичемъ  Шерезіетевымъ,  ближ- 
ігимъ  бояриномъ  и  намѣстникомъ 
суздалскимъ  Иваномъ  Васильевичемъ 
Бутурлннымъ  с  товарыщп  объявили 
Вашего  Королевского  Величества  пол- 
номочную грамоту  и  всей  Рѣчи  Поспо- 
литой  полную  мочь,  в  которыхъ  объ- 
явлено, что  тѣ  Вашего  Королевского 
Величества  и  Рѣчи  Посполитоіі  выше- 
нмянованные  великіе  и  полномочные 
послы  имѣютъ  полную  >іочь  ко  умно- 
женію  любви  общей  братской,  обоимъ 
Намъ  Великимъ  Государемъ  и  Госу- 
дар ствомъ  Нашимъ  на  лежащей  дого- 
варивать и  вѣчной  мнръ  и  Святый 
покой  и  союзъ  становить,  споры  всѣ 
и  трудности  заходящіе  успокоить  и 
всѣ  дѣла  совершить  и  писмомъ  и  при- 
<ягою  подтвердить  и  укрепить,  кото- 
рос  и  Вы  Братъ  Нашъ  Великій  Госу- 
дарь Ваше  Королевское  Величество  со 
івсѣми  чинами  Рѣчи  Посполитой  обо- 
ч^го  народу  то  все  с  своей  Королевского 
Величества  стороны  утвердите  и  то 
помянутыхъ  великихъ  пословъ  дѣло 
за  доброе,  крѣпкое  и  не  порушимое 
имѣти  будете.  И  по  Нашему  Великихъ 
Государей  Нашего  Царского  Величе- 
^ства  Указу,  ближніе  наши  Царского 
Величества  бояре  и  думные  люди,  с 
тѣми  Вашего  Королевского  Величества 
и  Рѣчи  Посполитой  выше  помянутыми 
великими  и  полномочными  послы 
имѣющими  ту  вышеимянованную  Ва- 
"гпего  Королевского  Величества  и  Рѣчн 
Посполитой  полную  мочь,  будучи  на 
дшогихъ  разговорахъ  говорили:  о  со- 
держаніи  междо  Нами  Великими  Госу- 
дари Нашимъ  Царскимъ  Величествомъ 
и  Вами  Братомъ  Нашшіъ  Великимъ 
1'осударемъ  Вашимъ  Королевскимъ 
Величествомъ  Нашіе  Государскіе  братц- 
кіс  дружбы  и  любви  и  чинили  о  вѣч- 
іюмъ  миру  и  святомъ  покое  и  о  союзе 
п  о  исполненіи  всѣхъ  заходящихъ 
Фудностей  чтобъ  всѣ  ссоры  и  доса- 


дителства  на  обе  стороны  учинен- 
ные успокоить  в  вѣчные  времяна  и 
милостію  Всемогущаго  в  Троиде  сла- 
вимаго  Бога,  за  повелѣніезіъ  обоих7> 
насъ  Великихъ  Государей  Нашего 
Царского  Величества  блті;киіе  бояре 
и  думные  люди  и  Вашего  Королев- 
ского Величества  и  Рѣчи  Посполитой 
великіе  и  полномочные  послы  о  На- 
шей Государской  братцкой  дружбе  и 
любви  и  о  вѣчномъ  миру  и  Святомъ 
покое,  и  противъ  наступленія  ногай- 
ского о  союзе,  согласно  постановили 
и  утвердили  которого  договору  в 
двадесятъ  пятой  статьѣ  изображено 
то  есть,  что  и  обоимъ  Намъ  Великимъ 
Государемъ  Нашему  Царскому  Величе- 
ству и  Вашему  Королевскому  Величе- 
ству, тотъ  вѣчного  миру  договоръ  и 
Святый  покой  и  союзъ  Нашими  Госу- 
дарскими  Особами  предъ  Святымъ 
Еѵангеліемъ,  обещаніемъ  и  подтвер- 
жающими  грамотами  утверднтъ  ||  п 
Мы  Великіе  Государи  Наше  Царское 
Величество  чиня  доволство  тому  по- 
сылаемъ  к  Вамъ  Брату  Нашему  к 
Великому  Государю  к  Вашему  Коро- 
левскому Величеству  Нашего  Царского 
Величества  великихъ  и  полномочныхъ 
пословъ  ближняго  боярина  и  памѣст- 
пика  вятцкого  Бориса  Петровича 
Шереметева,  ближняго  околничего  п 
памѣстника  муромского  Ивана  Ивано- 
вича Чаадаева,  думпого  дьяка  Про- 
тасья  Ивановича  Никиѳорова  да  дьяка 
РІвана  Волкова.  Ссею  Нашею  Царского 
Величества  подтвержающею  грамотою 
всѣ  пьшешеіе  в  пашемъ  царствую- 
щемъ  граде  Москве  вѣчного  миру  и 
Святаго  покою  и  союзу,  договоренные 
и  постановленные  и  утверженные 
статьи  какъ  всякая  из  нихъ  в  себК; 
имѣется  слово  до  слова  в  сію  нашу 
Царского  Величества  подтвержающую 
грамоту  вписать  повелѣли  есмы  три- 
десятію   статьями    описанный  тремя 
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снце  в  себѣ  имѣющія:  Бога  Всемо- 
гущаго  н  во  всѣхъ  всяческая  дѣй- 
ствующаго,  вездѣ   сущаго  и  вся 
нсполняющаго  и  утѣшенія  благая 
всѣмъ    человѣкомъ  дарующаго, 
содѣтеля  нашего  в  Тронцѣ  слави- 
маго  милостію.  Пресвѣтлѣншихъ 
и  Державііѣйшпіъ  Великихъ  Госу- 
дарей, Цареп  н  Великихъ  Кпязеп 
іоанна  Алексѣевича,  Петра  Але- 
ксѣевича,  всеа  Великія  и  Малыя  и 
Бѣлыя      Росіы  Самодержцевъ, 
Московскихъ,     Кіевскихъ,  Вла- 
димерскпхъ,  Новгородцкихъ,  Ца- 
рей   Казанскихъ,    Царей  Астара- 
ханскихъ,      Царей  Сибирскихъ, 
Государей     Псковскихъ     и  Ве- 
ликихъ    Князей  Смоленскихъ, 
Тверскихъ,     Югорскнхъ,  Перм- 
скихъ,    Вятцкпхъ,  Болгарскихъ 
и  ииыхъ;  Государей  и  Великихъ 
Кпязей    Нова  Города  Низовскіе 
земли,     Черпиговскихъ,  Резап- 
скихъ,     Ростовскихъ,  Ярослав- 
€кихъ,  Белоозерскихъ,  Удорскихъ, 
Обдорскихъ,  Кондіискихъ,  и  всеа 
Сѣверпыя   страны  Повелителей, 
ш  Государей  Иверскіе  земли  Кар- 
талинскихъ   и   Грузинскихъ  Ца- 
рей, и  Кабардинскіе  земли,  Чер- 
касккхъ   и  Горскихъ   Князей,  и 
япыхъ   многихъ    государствъ  и 
земель  восточныхъ  и  западныхъ 
а  сѣверныхъ  отчичей,  дѣдпчей  п 
Наслѣдниковъ,    и    Государей  и 
Обладателей.  Ихъ  Царского  Ве- 
личества ясневелеможные  и  велмож- 
иые,  ближней   бояринъ  князь,  Васи- 
лей  Васнльевичъ  Голицьиіъ,  царствен- 
ные  большіе  печати  и  государствен- 
ныхъ     великихъ    посолскихъ  дѣлъ 
оберегэтель  и   намѣстник7>  иовгород- 
дкой,  ближней  бояринъ  и  намѣстникъ 
вятцкой  Борисъ  Петровичъ  Шереме- 
тевъ,  ближней  бояринъ  и  намѣстникъ 
суздалской  Иват»  Васнльевичъ  Бутур- 


линъ,  ближней  околничей  и  намѣ- 
стникъ  шатцкой  Петръ  Дмитріевичъ 
Скуратовъ.  ближней  окольничей  и  на- 
мѣстипкъ  муромской  Иванъ  Ивано- 
Бичъ  Чаадаевъ,  думной  дьякъ  Емель- 
янъ  Игнатьевичъ  Украиндовъ,  да 
дьяки:  Василей  Бобининъ,  Василеіі 
Посниковъ,  Прокоѳей  Возницынъ^ 
Ив»нъ  Волковъ,  а  з  другіе  стороны 
наяснѣйшаго  и  державнѣйшаго. 
Великаго  Государя  Яна  Третіяго, 
Божіеіо  милостію.  Короля  Пол- 
ского,  Великого  Князя  Литов- 
ского, Руского,  Ируского,  Жмуд- 
дкого,  Мазовецкого,  Волынского^ 
Подолского,  Подляшского,  Лиѳ- 
лянского  и  иныхъ,  Его  Королев-- 
ского  Величества  и  всѣхъ  чиновъ 
Рѣчи  Посполитой,  духовныхъ  и  мір- 
скихъ,  обоихъ  народовъ  Короны  Пол- 
скіе  и  Великого  Княжества  Литовского, 
великіе  и  полномочные  послы,  ясневеле- 
можные и  велможные  имянно:  изъ  Се- 
нату Криштоѳъ  на  Гримултовичах  іѵ 
Грнмултовскій,  воевода  познанскііі, 
маршалокъ  Королевина  Величества, 
костянскій  стфоста  Мар]зыянъ  Але- 
ксандръ,  князь  с  Козелска  Огинскій, 
граѳъ  на  Дубровне,  канцлѣръ  вели- 
кій  великого  Княжества  Литовского, 
мстибовскій,  радошковскіп,  дорсуній- 
скій,  сидричннскій,  немонойскій  ста- 
роста; ПС  кола  рьщерского,  из  Ве- 
ликой Польши,  Александръ  с  Пріим> 
Пріемскій,  подстолій  коронный,  ост- 
ринскій  староста,  из  Малой  Полщи 
Александръ  Янъ  с  Потока  Потоцкій, 
каштеляничъ  каменедкій,  полковникъ 
Его  Королевского  Величества;  а  изъ 
Великого  Княжества  Литовского  Ни- 
колай князь  с  Козелска  Огинскій, 
мечпикъ  Великого  Княжества  Литов- 
скаго,  маршалокъ  волелОвійскііі;  по 
отнравленіи  к  Великимъ  Государемъ 
нашпмъ  кь  ихъ  Царскому  Величеству, 
отъ  Великого  Государя  ихъ  отъ  Его 


161 


1686. 


162 


Королевскаго  Величества  посолства 
своего,  и  по  отданіи  Его  Королевского 
Величества  вѣрющей  и  полномочной 
грамотъ,  такъ  же  и  всѣхъ  чиновъ 
Рѣчн  Посполитой  полной  мочи,  дан- 
ной имъ  будучи  на  многихъ  разгово- 
рехъ,  говорили  о  содержаніи  междо 
Ве.іикими  Государи  Нашими  Ихъ  Цар- 
скимъ  Величесгвомъ,  и  Великимъ  Го- 
сударемъ  Его  Королевскимъ  Величе- 
ствомъ,  и  Ихъ  Государскіе  братдкіе 
дружбы  и  любви,  и  чинили  общее 
радѣніе  междо  Ими  Великими  Государи 
и  Ихъ  обоими  Великими  Государствы, 
такъ  Російскимъ  Царствіемъ,  какъ  и 
Коруною  Полскою  и  Великимъ  Кня- 
жестБомъ  Литовскимъ,  в  начале  о 
вѣчпомъ  миру  а  потомъ  о  общемъ 
союзе  и  о  исполненіи  нѣкоторыхъ  не 
дополненыхъ  статей  въ  договорехъ 
Андрусовскихъ  и  посольскихъ  в  про- 
шедшіе  времяна,  даже  до  сего  нашего 
постановленія,  описанныхъ  и  изобра- 
женныхъ,  что  бы  всѣ  ссоры  и  досади- 
телства,  на  обе  стороны  учиненныя, 
успокоить  в  вѣчныя  времена,  и  мило- 
тію  и  благословсоісліъ  того  жъ 
Всемогущаго  ||  Бога,  в  Троицѣ 
Свяіѣй  славимаго,  и  помощію  и 
предстателствомъ  надежды  Хри- 
стіанскіе,  Пресвятыя  Владычицы 
нашея  Богородиды  и  Присно 
Дѣвы  Маріи  и  всѣхъ  Святыхъ 
молитвами,  мы  Великихъ  Государей 
Ихъ  Царского  Величества  ближніе 
бояре  и  думные  люди  и  Великого 
Государя  Его  Королевского  Величе- 
ства и  Рѣчн  Посполитой  великіе  и 
полномочные  послы  согласно  догово- 
рили и  постановили  и  утвердили  междо 
Пресветлѣйшими  и  Державнѣй- 
шими  и  Великими  Государи,  Бо- 
жіею  милостію,  Цари  и  Великими 
Князи  Іоанпомъ  Алексѣевичемъ, 
ІІетромъ  Алексѣевичемъ,  всеа  Ве- 
ликія  и  Малыя  и  Бѣлыя  Росіи! 
СборпиЕъ  грамотъ  и  договоровъ* 


Самодержцы,  и  многихъ  госу- 
дарствъ  и  земель  восточныхъ, 
западныхъ,  и  сѣверныхъ  отчичи,  и 
дѣдичи,  и Наслѣдники,  и  Государии 
Обладатели,  Ихъ  Царскимъ  Ве- 
личеством ъ,  а  3  другіе  стороны 
междо  наяснѣйшимъ  и  держав- 
нѣйшимъ  Великимъ  Государемъ 
Яномъ  Третіимъ,  Божіею  мило- 
стію,  Королемъ  Полскимъ,  Вели- 
кимъ Княземъ  Литовскимъ,  Ру- 
скимъ  и  иныхъ,  Его  Королев- 
скимъ Величествомъ,  и  Ихъ  обо- 
ихъ  Великихъ  Государей  Наслѣд- 
никами  и  всѣми  чинами  Рѣчи  Поспо- 
литой, обоихъ  народовъ  Коруны  Пол- 
ете и  Великого  Княжества  Литовского, 
духовными  и  мірскими,  и  великихъ 
Ихъ  Государствъ  подданными  быть 
вѣчному  миру  и  покою  Христіанскому, 
тако  какъ  явственно  и  пространно 
нижеописанными  статьями  изобра- 
жено есть. 

1.  В  томъ  постановленномъ  и 
утверженномъ  вѣчномъ  миру  и  свя- 
томъ  покое  всѣмъ  ссорамъ,  недру- 
жбамъ  и  непріятствамъ,  которые  с 
обоихъ  сторонъ,  даже  до  сего  времяни 
и  дня,  до  совершенія  ньшешняго 
вѣчного  миру,  отъ  начала  нарушенія 
прежнихъ  Поляновскихъ  договоровъ 
в  прошедшіе  времена  войнами,  ме- 
чемъ,  или  иными  какими  ни  есть  не- 
дружбами учинилися,  во  всемъ  отста- 
вленымъ,  и  успокоенымъ  и  впредь 
немстителнымъ  и  непамятнымъ  и 
забвеннымъ  быть,  такожде  и  мир- 
нымъ  всѣмъ  прежнимъ  договоромъ, 
сначала  и  после  прошедшей  войны  даже 
до  сего  вѣчного  миру  постановлен- 
нымъ  и  утверженнымъ,  какъ  преж- 
нему Поляновскому  вѣчному  миру,  такъ 
и  Андрусовскимъ  и  посольскимъ  Мо- 
сковскимъ,  какіе  ни  есть  в  нихъ 
статьи  суть  изображены  и  описаны, 
быти  оставленнымъ   и   впредь  нево- 
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епомяновеннымъ,  и  преданы  быти 
■мѣютъ  в  забвеніе  в  вѣчные  вре- 
мяна,  н  симъ  оынешнимъ  крѣпкимъ, 
вѣчнымъ,  мирнымъ  нашимъ  постано- 
вленіемъ  и  святымъ  покоемъ  междо 
Великими  Государи  нашшіи,  Ихъ  Цар- 
скимъ  Величествомъ,  и  Великимъ  Го~ 
іударемъ  Его  Королевскимъ  Вели- 
чествомъ, и  Ихъ  обоихъ  Вели- 
кихъ  Государей  Наслѣдниками,  н 
впредь  будущими  Великими  Государи, 
Цари  и  Великими  Князи  Російскими, 
м  межъ  Великими  Государи,  Короли 
Полскими  и  Великими  Князи  Литов- 
скими, и  межъ  Ихъ  Великими  Госу- 
дарствы  и  землями  и  городами,  какъ 
тѣми,  что  издавна,  в  которой  сто- 
ронѣ  были,  тако  жъ  и  тѣми  завоеван- 
ными, которые  ньиіешнимъ  вѣчнымъ 
мирнымъ  договоромъ  в  которую  сто- 
рону суть  поступлены,  и  межъ  поддан- 
ными обоихъ  сторонъ  всякого  чину 
людми  быти  обновленной,  и  постоянной 
и  утверженной,  непорушимой  и  пря- 
мой дружбѣ  и  доброй  вѣрности  и  по- 
кою, по  нынешнему  нашему  утверже- 
нію,  на  вѣчные  времена,  которое  с 
обоихъ  сторонъ  безо  всякого  наруше- 
нія  крѣпко  додержано  быти  имѣетъ, 
такъ  Ихъ  Царскому  Величеству  какъ 
и  Его  Королевскому  Величеству,  и 
Наслѣдникомъ  Ихъ,  межъ  себя  во 
всякихъ  мѣрахъ  добра  общаго  хотѣти, 
и  братъ  брату  лутчаго  искати,  и  во 
всемъ  в  правду  с  собою  поступати 
и  впредь  тому  вѣчному  миру  отъ  Ве- 
.іиких7>  Государей  нашихъ,  Ихъ  Цар- 
ского Величества  и  отъ  Великого 
Государя  отъ  Его  Королевского  Ве- 
личества, и  Ихъ  обоихъ  Великихъ  Го- 
сударей отъ  Наслѣдниковъ,  и  потомъ 
будущихъ  отъ  Великихъ  Государей, 
Царей  и  Великихъ  Князей  Росій- 
скихъ  и  Великихъ  Государей  Королей 
Полскихъ  и  Великихъ  Князей  Литов- 
скихъ,   и  отъ  чиновъ  Рѣчи  Посполи- 


той,  обоихъ  народовъ  Короны  Под- 
ской  и  Великого  Княжества  Литов- 
ского, духовныхъ  и  мірскихъ,  бытн 
здержану  и  исполнепу  в  вѣчные  вре- 
мяна  безо  всякого  нарушенія. 

2.  А  Великихъ  Государей,  Нашихъ. 
Ихъ  Царскаго  Величества,  такъ  же  и 
Великого  Государя  Его  Королевского 
Величества,  Ихъ  Государскіе  имяно- 
ванія  и  титла  писаны  на  обе  стороны 
быти  имѣютъ  вь  Ихъ  Государскихъ 
грамотахъ  и  во  всякихъ  писмахъ,  и 
на  ихъ  Государскихъ  Государствен- 
ныхъ  печатехъ  изображены,  по  Ихъ 
Государскому  достоинству  и  чести, 
такъ  какъ  в  нынешней  утвержен- 
ной крѣпости  в  начале  изображено 
есть,  без  умаленія  и  премененія;  такъ 
же  и  в  порубежныхъ  городѣхъ  бу- 
дучи Ихъ  Царского  Величества  боярл 
и  воеводы  и  приказные  люди,  кому 
гдѣ  вѣдати  належати  будетъ  а  з  дру- 
гіе  стороны  Его  Королевского  Величе- 
ства сенатори,  и  воеводы  и  гетманы  и 
всякого  уряду  и  чину  люди,  кому  гдѣ 
вѣдати  належитъ,  по  указу  Великихъ 
Государей  своихъ,  Ихъ  Государскіе 
имянованія  и  титлы  во  всякихъ  пис- 
махъ по  ньшешнему  Нашему  постано- 
вленію,  какъ  в  начале  именовано  |{  есть, 
писати  имѣютъ,  постерегая  того,  чтобъ 
к  недруяібе  причина  ни  в  чемъ  да- 
вана  не  была;  а  отпуски  всякіе  ис 
канцелярін  Его  Королевского  Величе- 
ства и  отъ  порубежныхъ  Коруны 
Нольскіе  и  Великого  Княжества  Литов- 
ского людей  полскимъ  языкомъ  и 
писмомъ,  какъ  до  сего  вѣчного  миру 
во  время  прошедшаго  перемирья  дѣла- 
лось,  выходити  имѣютъ;  а  когда  Имъ 
Великимъ  Государемъ,  Ихъ  Царскому 
Величеству,  или  Его  Королевскому 
Величеству,  в  земляхъ  и  в  горо- 
дѣхъ  что  Господь  Богъ  впредь  по- 
ручитъ  отъ  ихъ  Государскихъ  непрія- 
телей,  и  тѣми  они  обои  Великіе  Госу- 
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дари  могутъ  писатись  без  умаленія, 
и  тѣ  новые  титла  в  противность 
сего  вѣчного  миру  почитаны  быти  не 
имѣютъ;  а  которые  люди  Ихъ,  Вели- 
кихъ  Государей,  полныхъ  титлъ  под- 
линно вѣдати  не  могутъ,  и  тѣмъ  в 
листѣхъ  своихъ  и  во  всякихъ  пис- 
махъ  Ихъ  Великихъ  Государей  имя- 
нованія  и  титлы  писати  средніе  во 
всемъ,  какъ  написано  выше  сего  в 
статьѣ  началной;  а  когда  у  Царскаго 
Величества,  или  у  Королевского  Вели- 
чества случатца  посолства,  или  иные 
дела  с  ыными  окрестными  Государи  и 
Государствы,  и  гдѣ  случитца  имяновать 
или  писать  в  писмахъ  печатныхъ 
и  письменыхъ  и  в  договорахъ  Ихъ 
Царского  Величества,  или  Королев- 
ского Величесіва  имянованья  на  кото- 
торомъ  языке  то  ни  случитца,  и  тогда 
Ихъ  Великихъ  Государей  имяновать  и 
писать  тѣми  словами:  Ихъ  Царского 
Величества  Російскихъ  и  Его  Королев- 
ского Величества  По  лского.  А  что  бъ  отъ 
прописокъ  в  титлахъ  обоихъ  Вели- 
кихъ Государей  пашихъ,  отъ  пору- 
бежныхъ  простыхъ  и  незнающихъ 
людей  случай  к  недружбе  не  чинилъся, 
тогда  впредь  с  обоихъ  сторонъ  по- 
рубеяшые  простые  люди  не  должны 
будутъ  титлъ  Государскихъ  полныхъ 
н  среднихъ  писати,  но  токмо  имяновать 
Ихъ  Царского  Величества  и  Его  Коро- 
левского Величества  а  воеводы  и  уряд- 
ники и  началные  люди  в  писаніи 
нмянованей  и  титлъ  со  обоихъ  сто- 
ронъ обоихъ  Великихъ  Государей  по 
сему  договору  вѣчного  миру  хранить 
имѣютъ,  какъ  о  томъ  в  сей  статьѣ 
вышеименованной  описано. 

3.  Також  де  договорили  и  постано- 
вили, что  всѣмъ  городамъ  н  землямъ, 
в  прошедшую  войну  отъ  Коруны  Пол- 
ской  и  Великого  Княжества  Литов- 
ского завоеванымъ,  то  есть,  Смоленску 
3  городами   и    с  уѣздами,  которые 


отъ  того  краю,  отъ  Витебского,  и  отъ 
Полоцкого  и  отъ  Лютинского  уѣздовъ 
к  Смоленску  належатъ,  Дорогобужу, 
Бѣлой,  Красному,  с  своими  мѣстами 
и  с  уѣздами  и  приналежностьми, 
какъ  оные  обрѣтаются  до  сего  времяни. 
по  перемирному  договору,  быти  в 
сторонѣ  Ихъ  Царского  Величества,  а 
3  другово  краю  Рословлю  и  гдѣ  суть 
Сѣверскіе  городы,  Чернигову,  Старо- 
дубу,  Нову  Городку  Сѣверскому,  Почепу 
и  инымъ,  такъ  же  и  всей  Малой  Росіи 
сеѣ  стороны  Днепра  городомъ  Нѣ- 
жину,  Переяславлю,  Батурину,  Полтаве, 
Переволочне  и  всѣмъ,  того  Малоро- 
сійского  краю,  городамъ  и  землямъ  и 
мѣстамъ,  какими  ни  есть  прозвищи  и 
урочищи  названные,  со  всѣми  своими 
уѣздамн,  селами  и  деревнями  и  в 
нихъ  всякихъ  чнновъ  живущими 
людми  и  приналежностьми,  какъ  они 
по  се  время  по  перемирному  договору 
в  сторонѣ  Ихъ  Царского  Величества 
обретались,  такъ  и  ньше  оставатися 
имѣютъ  в  сторонѣ  Ихъ  Царского 
Величества  на  вѣчные  времена;  а  Его 
Королевскому  Величеству  отъ  Днепра 
чрезъ  сей  весь  помянутой  Малоро- 
сійской  край  ни  какова  города,  пн 
мѣста,  ни  волости  даже  до  Путивль- 
ского  рубежа  во  владѣніи  и  въ  дер- 
жаве, отъ  ньшешняго  времяни  и  дня 
вѣчного  миру,  не  имѣетъ  належатп 
вѣчно  и  имѣти  не  будетъ,  а  за  Дне- 
промъ  рекою,  Богоспасаемый  градъ 
Кіевъ  прародительская  Ихъ  Царского 
Величества  отчина  имѣетъ  остава- 
тися такъ  же  в  сторонѣ  Ихъ  Цар- 
кого  Величества  с  таковымъ  ограни- 
ченіемъ,  имянно:  вверхъ  Кіева  бе- 
регъ  Днѣпра,  почавъ  отъ  устья  реки 
Ирпени,  которая  в  Днепръ  впадаетъ 
внизъ  Днепромъ  з  городки  с  Трипольемъ 
и  Стайками,  и  за  Стайками,  такъ  же 
Днепромъ  внизъ  миля,  а  оттуды  от  ь 
Днепра,  почавъ  прямымъ  чрезъ  по- 
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ля  путезіъ,  по  пяти  миль  в  ширину, 
а  отъ  того  мѣста,  такъ  же  полемъ  ве- 
дучи  прямо  до  реки  Стугны,  имѣетъ 
в  стороне  во  владѣніи  и  в  державе 
Ихъ  Царского  Величества  оставатпсь; 
а  около  Кіева  всѣ  земли,  которые 
с}ть  междо  рѣчками  Ирпенеі^іъ  и  Стуг- 
ною,  или  Стулмою,  даже  по  Васил- 
ковъ,  и  тому  местечку  Васнлкову  и 
отъ  него  вверхъ,  отъ  берега  реки 
Стутны  в  поле,  какъ  Василковъ 
стоитъ,  на  поліѵіили  выше  и  оттуду 
полемъ  прямо  к  берегу  Ирпени  черта 
ведена  быти  имѣетъ;  и  что  тою  чер- 
тою в  ширину  межъ  Стугною  и 
Ирпенемъ  реками,  то  все  шіѣетъ  в 
сторону  Ихъ  Царского  Величества  на- 
лежатъ  вѣчно,  и  чрезъ  назначенныхъ 
отъ  обоихъ  Великихъ  Государей,  Ихъ 
Царского  Величества  и  Еіо  Королев- 
ского Величества  комисаровъ  особыми 
знаками  и  копцами  тѣ  мѣста  выше  изо- 
браженные обмежеваны  быти  имѣютъ; 
а  внизъ  реки  Днепра,  что  имѣнуютца 
Запорогп,  жив^^іе  в  Сѣче  и  в  Ка- 
даке  II  в  ыныхъ  мѣстехъ,  по  Зад- 
пепрію  обретающіяся  казаки,  в  ка- 
кихъ  они  тамъ  островахъ  и  поселе- 
ніяхъ  своихъ,  отъ  Сѣчи  вверхъ  Дне- 
пра, по  устье  реки  Тясмины,  кото- 
рая впадаетъ  в  Днепръ,  имѣютъ  быти 
по  сему  жъ  вѣчному  договору  во 
владѣніи  и  в  державе  Великихъ  Госуда- 
рей, Ихъ  Царского  Величества,  такъ  же 
вѣчно  II  со  всѣми  при  нихъ  будучими 
стародавными  волностьми  и  мѣстами 
гдѣ  они  запорожцы  всякое  удовол- 
ствованіе  какъ  в  лесахъ,  такъ  и  в 
звериныхъ  и  рыбныхъ  лов.іяхъ  и 
в  соляныхъ  промыслѣхъ  добычи 
себѣ  получали  изстари  а  отъ  устья 
реки  Тясмины  рубежъ  имѣетъ  быть 
вверхъ,  в  поле,  прямою  чертою  ве- 
денъ,  Чигирина  не  зашіуя,  к  лѣсу, 
которой  называется  Черной,  в  сто- 
рону Ихъ  Царского  Величества  имѣетъ 


належать;  а  Королевское  Величество  и 
Его  Королевского  Величества  Наслѣд- 
ники  и  впредь  будушіе  Короли  Пол- 
скіе  и  Великіе  Князи  Литовскіе  и 
вся  Рѣчь  Посполитая  обоихъ  наро- 
довъ  Коруны  Полской  и  Великого 
Княжества  Литовского  к  тѣмъ  всѣмъ 
вышепомянутымъ  городамъ  и  мѣстамъ 
и  к  Запорожью,  какъ  описано  про- 
странно, выше  сего  никакова  ныне  и 
впредь  прист^тіу  в  вѣчныя  времяна 
имѣти  не  будутъ  и  к  тѣіѵгь  коза- 
комъ  городовымъ  и  низовымъ,  обоихъ 
сторонъ  Днепра,  вышепомянутыхъ  опи- 
санныхъ  городѣхъ  живущимъ,  на 
вѣчные  времена  Царского  Величества 
в  сторону  уступленныхъ  Королев- 
скому Величеству  и  Рѣчи  Посполитоп 
никово,  ни  для  чего,  не  посылать  и 
никому  посылать  и  за  рубежъ  в  стот 
рону  Королевского  Величества  призы- 
вать и  принимать  Царского  Величества 
с  стороны  не  велѣть,  и  ни  которыми  го- 
родами, на  вѣчные  времяна  симъ  дого- 
воромъ  уступленнымъ,  в  грамотахь 
и  во  всякихъ  писмахъ  Его  Королев- 
скому Величеству  и  подданнымъ  Ево 
в  сторону  Великихъ  Государей,  Ихъ 
Царского  Величества,  тако  жъ  и  во 
окрестные  Христіанскіе  и  мусулман- 
скіе  Государства  не  писатись,  и  на 
печати  изображенія  тѣхъ  вышепомя- 
нутыхъ городовъ  не  имѣть,  и  тит- 
ламъ  Его  Королевского  Величества  в 
канзеляріяхъ  быти  отставленымъ 
вѣчно. 

4.  И  то  постановили  и  укре- 
пили, что  Великій  Государь,  Его 
Королевское  Величество,  и  Рѣчь  Пос- 
политая Малоросійского  краю  в  тѣхъ 
постутгленныхъ,  вышеописанныхъ  го- 
родѣхъ  жителей,  служилого  и  всякого 
чину  городовыхъ,  тако  жъ  и  запо- 
рожскихъ  козаковъ  во  истинну  и  в 
правду  серддемъ  Христіанскимъ  ис 
подданства  отъ  себя  и  отъ  присяги 
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освобождаетъ  и  отпущаетъ,  иикакова 
над  ними  отмщенія  не  творя  и  не 
требуя,  и  в  оборону  свою  принимать 
и  до  мѣстъ  и  до  городовъ,  тамъ  бу- 
дучихъ  вступатись  в  вѣчные  времяна 
не  будутъ  и  не  велятъ;  а  взаимно  и 
Великіе  Государи,  Ихъ  Царское  Вели- 
чество, тѣхъ  казаковъ  за  Днепромъ 
будучихъ,  Его  Королевскому  Величе- 
ству належащихъ  в  Немирове  и  в 
Паволочи  и  около  Бѣлой  Церкви  жи- 
вущихъ  в  оборону  свою  принимать 
и  до  зіѣстъ  и  до  городовъ,  тамъ  бу- 
дучихъ, вступатися  в  вѣчные  жъ 
времяна  не  будутъ  и  не  велятъ. 

5.  А  естли  ихъ  Царского  Величе- 
ства подданные  отъ  Смоленского  и 
Псковского  и  иныхъ  Малоросійскихъ 
городовъ,  рубежей  или  имянно:  отъ 
Кіевскоіо,  Черниговского,  Переяслав- 
ского, Нѣжинского,  Старо  дубского, 
Гади]зкого,  Полтавского,  Лубенского^ 
Миръгороддкого,  Прилудкого  полковъ 
и  в  ыныхъ  какихъ  нибудь  мѣ- 
стехъ,  которые  Царского  Величества 
в  сторону  уступлены,  суть  в  веч- 
ные времяна  или  в  Запорожье  учи- 
нятпа  своеволны  и  непослушны  и  Ихъ 
Царскому  Величеству,  и  началнымъ 
своимъ  людемъ  послушанія  отдавать 
не  будутъ,  и  похотятъ  въ  подданстве 
быть  у  Его  Королевского  Величества 
н  \  Рѣчіі  Посполитой,  тогда  Вели- 
кому Государю,  Его  Королевскому 
Величеству  и  Его  Королевского  Вели- 
чества Наслѣдникомъ  и  впредь  буду- 
щимъ  Великимъ  Государемъ,  Коро.іемъ 
Полскиліъ  и  Великимъ  Княземъ  Ли- 
товскпмъ  и  Рѣчи  Посполитой  тѣхъ 
своеволниковъ  в  подданство  себѣ  и 
подъ  оборону  не  принимать  п  в 
нихъ  не  вступатись,  и  за  пнхъ  ие 
стоять,  н  тайно  и  явно  ихъ  не 
подговаривать,  и  пиково  к  нимъ 
не  подсылать,  и  войны  не  всчинать,  и 
оего  вѣчного  миру  никакими  мѣрами  не 


нарушить;  такъ  же  естли  Королевского 
Величества  подданные  отъ  Полоцкого 
и  отъ  Витебского  краю  или  въ  За- 
днепрскихъ  городѣхъ,  в  Бѣлоцер- 
ковскомъ  и  Паволоцкомъ  полкѣхъ, 
или  в  Немирове  и  в  ыныхъ  тамош- 
нихъ  городѣхъ  учинятца  своеволны 
и  непослушны,  и  Его  Королевскому  Ве- 
личеству и  началнымъ  своимъ  людемъ 
послушанія  отдавать  не  будутъ  и  похо- 
тятъ в  подданстве  быть  у  ихъ  Цар- 
ского Величества,  тогда  Великимъ  Госу- 
даремъ Ихъ  Царскому  Величеству  и  Ихъ 
Царского  Величества  Наслѣдникомъ  и 
впредь  будущимъ  Великимъ  Госуда- 
ремъ, Царемъ  и  Великимъ  Княземъ 
Російскимъ  тѣхъ  своеволниковъ  в 
подданство  себѣ  и  подъ  оборону  не 
принимать,  и  в  нихъ  не  вступатись, 
и  за  нихъ  не  стоять,  и  тайно  п  явно 
ихъ  не  подговаривать,  и  пиково  к 
нимъ  не  подсылать,  и  войны  не  всчи- 
нать и  сего  вѣчного  миру  никакими 
мѣрами  не  нарушить,  но  паче  обоимъ 
Великимъ  Государемъ,  Ихъ  Царскому 
Величеству  и  Королевскому  Вели- 
честву междо  собою  во  всемъ  добра 
общаго  хотѣть,  и  братъ  брату  лутчаго 
искать,  II  и  во  всемт,  правдою  посту- 
пать. 

6.  А  понеже  Великіе  Государи, 
Ихъ  Царское  Величество,  по  браг]зкой 
дружбе  и  любви  к  Великому  Госу- 
дарю кь  Его  Королевскому  Вели- 
честву, ыя  вѣчного  покою  под- 
линное число  депегъ,  се  есть,  сто  со- 
рокъ  шесть  тысячъ  рублевъ  Москов- 
скихъ  отчесть  и  Рѣчи  Посполитой  от- 
дать указали,  тогда  ис  тѣхъ  выше- 
помянутыхъ  депегъ  сто  тысячъ  ру- 
блевъ Великіе  Государи,  Ихъ  Царское 
Величество  после  постановленія  сего 
вѣчпого  миру,  ньше  Его  Королевского 
Величества  великимъ  и  полномочнымъ 
посломъ  при  отпуске  ихъ  отдать  по- 
велятъ;    а  остатнія  денги   Ихъ  Цар- 
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ского  Величества  казны,  сорокъ  шесть 
тысячъ  рублевъ,  с  стороны  Ихъ 
Царского  Величества  в  предьидущее 
время,  то  есть  отъ  созданія  міра  в 
седмь  тысячь  сто  девяносто  пятомъ 
а  отъ  Рождества  Христова  тысеча 
шестьсотъ  восмьдесятъ  седмодіъ  году  в 
Генварѣ  мѣсяце,  присланньшъ  Его 
Королевского  Величества  дворяномъ  в 
Смоленску  отдать. 

7.  А  что  у  насъ  Царского  Ве- 
личества блпжнихъ  бояръ  и  дузі- 
иыхъ  людей,  и  Его  Королевского 
Величества  велпкихъ  и  полномочныхъ 
пословъ,  междо  нами  зашла  труд- 
ность о  тѣхъ  разореныхъ  городѣхъ 
и  мѣстехъ,  кѳторые  отъ  мѣстечка 
Стаекъ,  внизъ  Днепра,  по  реку  Тя- 
сму  были,  имянно  Ржищевъ,  Трех- 
темиревъ,  Каневъ,  Мошны,  Соколня, 
Черкасы,  Боровица,  Бужинъ,  Ворон- 
ковъ,  Крыловъ  и  Чигиринъ,  о  кото- 
рыхъ  мы  ихъ  Царского  Величества 
ближніе  бояре  н  думные  люди,  Его 
Королевского  Величества  великимъ  и 
полномочнымъ  посломъ  говорили  н 
домогались,  что  бъ  нмъ  быть  в 
державе  и  во  владѣніи  Великихъ  Го- 
сударей, Ихъ  Царского  Величества, 
вѣчно,  внизъ  Днепра,  идучи  рубежемъ 
отъ  местечка  Стаекъ  по  реку  Тя- 
сму:  Королевского  жъ  Величества  вели- 
кіе  и  полномочные  послы,  не  имѣя 
на  то  отъ  Королевского  Величества 
и  отъ  Рѣчи  Посполитой  к  догова- 
риваиію  полной  мочи,  уступить  не 
поволили;  тогда  мы.  Царского  Ве- 
личества ближніе  бояре  и  думные 
люди  н  Его  Королевского  Величе- 
ства великіе  и  полномочные  послы 
согласно  ту  статью  такимъ  образомъ  до- 
говорили и  постановили,  что  тѣ  мѣста 
оставатись  имѣютъ  пусты,  такъ  какъ 
ньше  суть;  о  которыхъ  вышепомя- 
нутыхъ  городѣхъ  и  земляхъ  и  о 
рубежѣ    Ихъ    Царского  Величества 


великіе  и  полномочные  послы  кь 
Его  Королевскому  Величеству  и 
Рѣчи  Посполитой,  для  подтверженія 
ньшешняго  миру  посланные,  по  от- 
даніи  Ихъ  Царского  Величества  под- 
твержающей  грамоты,  и  по  отобраніи 
Его  Королевского  Величества  при- 
сяги, и  по  принятіи  Его  Коро- 
левского Величества  взаимной  под- 
твержающей  грамоты.  Его  Королев- 
скому Величеству  и  Рѣчи  Посполи- 
той донесутъ,  и  о  томъ  с  назначен- 
ными отъ  Его  Королевского  Величе- 
ства и  Рѣчн  Посполитой  изъ  Сенату 
договоръ  учинятъ;  а  естли  бы  то  для 
какихъ  заходящихъ  тогда  трудностей 
к  совершенному  договору  пріитти  не 
могло,  тогда  волно  будетъ  в  то  жъ 
время  того  дѣла  оную  статью  отложить 
до  иного  лутчаго  и  способнѣйшаго  вре- 
мяни;  а  покамѣста  о  томъ  достато- 
чной договоръ  и  постановленіе  не 
учинитда,  имѣютъ  тѣ  мѣста  быть 
пусты;  а  к  нарушенію  сего  вѣчного 
миру,  то  в  затрудненіе  и  омедлѣніе  не 
имѣть  и  для  того  ньшешняго  вѣчного 
миру  никогда  не  нарушать  и  впредь 
к  нарушенію  не  причитать. 

8.  А  что  в  прошедшіе  перемирные 
лѣта,  в  надежду  сего  вѣчного  миру, 
изъ  завоеванныхъ  городовь  и  земель 
уступлены  суть  в  сторону  Его  Коро- 
левского Величества  городы  и  мѣста:  По- 
лотдкъ,  Витебскъ,  Диноборокъ,  Невль, 
Сѣбежъ,  Велижъ,  Лютинъ,  Резида,  Мар- 
наузъ  со  всѣми  Лиѳлянтами  полуден- 
ными, со  всѣми  тѣхъ  городовъ  вое- 
водствами и  уѣздами  издавна  к  нимъ 
належащими:  и  тѣмъ  городомъ  быти 
в  сторонѣ  Его  Королевского  Величе- 
ства, такъ  же  на  вѣчные  времяна,  а 
Великимъ  Государемъ,  Ихъ  Царскому 
Величеству,  и  Ихъ  Царского  Величе- 
ства Наслѣдникомъ  в  тѣ  вышепомя- 
нутые  городы  и  мѣста  не  вступатись  н 
причитанія     к    нимъ     никакова  не 
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имѣть;  такъ  же  и  тѣ  всѣ  волости,  кото- 
рые недавно  казаки  за  Сожею  заѣхали, 
в  сторону  Его  Королевского  Величе- 
ства належати  и  отданы  быти  имѣютъ. 

9.  Такъ  же  договорили  и  постановили, 
что  Великій  Государь,   Его  Королев- 
ское Величество,  церквамъ  Божіимъ  и 
«пископіямъ:  Луцкой  и  Галицкой,  Пре- 
мышльской,  Лвовской,  Белоросійской 
н    при    нихъ    монастыремъ,  архи- 
мандріямъ:  Виленской,   Минской,  По- 
лотдкоп,  Оршанской  и  инымъ  игумен- 
с'гвамъ,  братствамъ,  в  которыхъ  обре- 
талося  и  ныне  обретаетъся  употребле- 
ніе     благочестивой  Греко-Російской 
вѣры  и  всѣмъ  тамо  живущим ъ  людемъ, 
в    Коруне    Полской    и    в  Великомъ 
Княжестве  Литовскомъ  в  той  же  вѣре 
оставающимъся,  никакова  утесненія  и 
к    вѣре   римской    и  к  унѣе  прину- 
жденія    чинить   не    велитъ   и  быти 
то   не  имѣетъ,  но  по  давнимъ  ||  пра- 
вамъ  во  всякихъ  свободахъ  п  волно- 
стяхъ    церковныхъ    будетъ  блюсти. 
А    понеже    ныне    Кіева    в  сторону 
Ихъ  Царского  Величества  отъитіемъ, 
вышепомянутымъ,  епископомъ  в  Ко- 
руне Полской  и  Великомь  Княжестве 
гіитовскомъ  пребывающимъ,  по  духов- 
ному ихъ  чину  и  обыкновенію,  дове- 
лось пріимати  благословеніе   и  руко- 
положеніе  отъ  Кіевского  митрополита: 
и    то  никому    из    нихъ   в  милости 
Его  Королевского  Величества  вредити 
не  имѣетъ.  А  взаимъ  Ихъ  Царскому 
Величеству  людемъ  вѣры  римской  в 
Государствахъ  Ихъ  Царского  Величе- 
ства, паче  же  в  нынешнихъ  отошлыхъ 
странахъ    отъ    Великихъ  Государей, 
Ихъ  Царского  Величества   никакое  в 
вѣре  не  имѣетъ   быть   творено  без- 
правіе  и  ко  иной  вѣре  принужденіе, 
наипаче   будутъ   имѣти   всякую  вол- 
ность  той  вѣры  держась,   и  в  ымѣ- 
міяхъ    своихъ    никакой    препоны  и 
убытка  не  понося,   на  милости  Ихъ 


Царского  Величества  то  имъ  вредити  : 
не    имѣетъ,    и  вѣры    своей  волное  ^ 
употребленіе  в  домѣхъ  своихъ  имѣть; 
и   сію   нашего   договору  статью  при  \ 
иныхъ  Его  Королевскому  Величеству  ; 
и  Рѣчи  Посполитой  на    сейме    вал-  < 
номъ  подтвердить  и   в  сеймовую  кон-  ^ 
стытудыю  напечатать.  і 
10.  Разсудивъ  добро  всего  Хрнстіан-  ^ 
ства,  а  желая  народы  подъ  бусурман-  | 
скимъ  игомъ  стенящіе  и  столь  тяж-  { 
кой  свободить  неволн,    а  паче   всего  \ 
хотя  истинную  вѣру  Божію   и  хвалу  ; 
Его,  магметанскіе  мерзости  извергши,  і 
во  святилища  Господня  ввесть;   видя  | 
при   томъ    ненадежность   всякихъ   с  | 
поганствомъ  постановленей,  что  тотъ  | 
Креста    Святаго   и  всѣхъ  Христіанъ  | 
общей  непріятель,  Салтанъ  Т}^ской  н  | 
Ханъ  Крымской  постановленныхъ   с  і 
Великими  Государи,  сь  Ихъ  Царскими»  ] 
Величествомъ,    мирныхъ    договоровъ  ^ 
к    недодержанію   приводя,    посылали  ] 
отъ  себя  ис  Крыму  и  изъ   Азова  на  1 
Украйные   Ихъ   Царского  Величеств  5 
городы  и  мѣста  воинскимъ   наступле-  ^ 
ніемъ  бѣевъ  и  иныхъ  мурзъ  со  мно-  І 
гимп  ратьми,  которые  многой  полонъ  ^ 
поймали  и  разореніе  знатное  чинили;  ] 
такъ  же  и  на  Государство  Великого  Го-  ^ 
сударя,  Еіо  Королевского  Величества,  \ 
не  додержавъ  учиненнаго  с  собою  по-  ^ 
кою,  войною  наступили:  тогда  по  мно-  | 
гихъ  разговорахъ  уговорили  и  постано-  | 
вили,  что  Велнкіе  Государи,  Ихъ  Цар-  ^ 
ское  Величество  по  братцкой  своей  к  Ве-  I 
ликому  Государю,  кь  Его  Королевскому  І 
Величеству  дружбе  и  любви  и  по  жела- 
нію  Цесарского  Величества  Римского  ж  \ 
Королевского  Величества  Ѳранцузского  ^ 
и  Курѳистра  Брандебургского,  такъ  же  \ 
и  Рѣчи  Посполитой  Виницѣйской  за  на-  \ 
ступленіемъ  постановленного  вѣчного  I 
миру  изволили  Ихъ  Царское  Величе- 
ство покой  разорвать,  которой  с  Сал-  { 
таномъ  Турскимъ  и  с  Ханомъ  Крым-  | 
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скимъ  по  се  время  временной  имѣли, 
а  союзъ  сь  Его  Королевскнмъ  Вели- 
чествомъ  вѣчной,  обороиителной  про- 
тивъ    поганства    принять,    а  насту- 
пателной,    покамѣстъ    з  бусурманы 
война    пребывати  будетъ.   А   что  бъ 
тѣмъ   основателнѣйшій  и  совершен- 
нѣйшіп  тотъ  союзъ  постановленный 
быль:  тогда  тотъ  часъ  в  семъ  же  воин- 
скомъ   времяни   нынешняго  отъ  со- 
зданія  мира  седмь  тысячь  сто  девяно- 
сто четвертаго  году  а  отъ  Рождества 
Христова  тысеча  шесть  сотъ  восмьде- 
сятъ  шестаго,  за  многіе  бусурманскіе 
неправды,  для  имяни  Христіанского  и 
для   избавленія  многихъ  Христіанъ, 
стенящихъ  в  бусурманской  неволе,  от- 
вращая силы  бусурманскіе  Хана  Крым- 
ского отъ  Государства  Его  Королевского 
Величества,  при    помощи  Божіи  ука- 
жутъ  ихъ  Царское  Величество  послать 
войска  свои  со  всякимъ  воинскимъ  на- 
рядомъ  в  Сѣчю  и  на  переправахъ  на 
Днепрѣ,  гдѣ  Крымскіе  войска  обыкли 
переправливатца,  забороняя  проходу  в 
Государства  Его  Королевского  Величе- 
ства,  в  тѣхъ   мѣстехъ  всякое  воин- 
ское дѣло  и  промыслъ  над  непріяте- 
лемъ  креста  святаго  чинитъ;  такъ  же 
и  Донскимъ  казакомъ  повелятъ  Великіе 
Государи,  Ихъ  Царское  Величество,  на 
того  жъ  непріятеля  наступить,  и  про- 
мыслъ воинской  чинить  на  Черномъ 
море,  подъ  тѣми  же  Крымскими  юрты 
и  подъ  ихъ  городами  и  мѣстами,  гдѣ 
воинской  случай   з   бусурманы  упо- 
требляти  будетъ;  а  въ  будущем  ь  году 
отъ  создаиія  міра  седмь  тысячь  сто 
девяносто  пятомъ,  а  отъ  Рождества 
Христова    тысеча  шестьсотъ  восмь- 
десятъ  седмомъ,   такъ  же  въ  предь- 
идущіе  лѣта  многими  силами  па  самой 
Крымъ    помощію   с     стороны  Ихъ 
Царского  Величества  быти  имѣютъ;  а 
Его  Королевского  Величества  корун- 
нымъ  и  Ве.гакого  Княжества  Литов- 


ского многимъ  войскамъ,  в  тѣ  жъ 
времена  воинскимъ  наступленіемъ  на 
турезкіе  войска  и  орды  белогороддкіо 
со  всѣми  воинскими  пріуготовленьми 
воинской  промыслъ  чинить,  отвращая 
силы  непріятелскіе,  чтобъ  на  войска 
Ихъ  Царского  Величества,  случась  с 
крымскими  силами,  не  пришли  пота  || 
мѣстъ,  показгЬстъ  у  Великихъ  Госу- 
дарей, у  Ихъ  Царского  Величества, 
и  у  Великого  Государя  у  Его  Королев- 
ского Величества  з  бусурманы  згаръ 
общій  не  станетда. 

11.  А  когда  дастъ  Господь  Богъ 
Царского  Величества  войскамъ  вступить 
в  Крымъ  и  учинить  воинской 
промыслт.  надъ  Крымскимъ  юр- 
томъ,  и  естлн  Салтанъ  Турской  под- 
вигнет'ь  в  то  время  войска  на  Госу- 
дарства Ихъ  Царского  Величества,  а 
имянно,  X  Кіеву  и  к  ннымъ  мѣстамъ: 
тогда  Его  Королевского  Величества 
коруннымъ  и  Великого  Княжества 
Литовского  войскамъ,  итти  противъ 
войскъ  Турскихъ,  и  на^ъ  тѣми  пепрія- 
телскими  войсками  силами  своими  чи- 
нить воинской  промыслъ,  отвращая 
тЬ  войска  отъ  Государствъ  Ихъ  Цар- 
ского Величества;  такъ  же  взашшо  Ве- 
ликіе  Государи,  Ихъ  Царское  Величе- 
ство, войсками  своими  Крымъ  отвра- 
щать имѣютъ,  когда  бы  такова  сила 
имѣла  наступить  бусурманская  на  Го- 
сударство Его  Королевского  Величества, 
а  имянно,  на  Лвовъ  и  на  иные  мѣста. 
и  пересылаясь  междо  собою  другъ 
другу  помогать  такнмъ  образомъ,  как  ь 
описано  выше  сего. 

12.  И  то  постановили  есмы  Вели- 
кимъ  Государемъ,  Ихъ  Царскому  Ве- 
личеству, после  постановленія  сего 
вѣчного  миру  писать  к  Салтану  Тур- 
скому  и  Хану  Крымскому  в  грамо- 
тахъ  Ихъ  Царского  Величества,  объ- 
являя о  томъ  вѣчномъ  миру  и  союзе 
учиненномъ  и   чтобы   Салтанъ  Тур- 
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ской  н  Ханъ  Крымской  с  войсками 
своими  на  обои  Государства  войною 
не  наступали,  и  отъ  войны  достаточно 
престали,  и  удоволствованіе  на  обе 
стороны  учинили.  И  естли  по  тѣмъ 
Ихъ  Царского  Величества  грамотам7> 
будутъ  у  Великихъ  Государей,  у  Ихъ 
Царского  Величества,  и  у  Великого 
Государя,  у  Его  Королевского  Вели- 
чества, Салтанъ  Турской  и  Ханъ 
Крымской  дружбы  и  миру  искать,  и  отъ 
войны  достаточно  тюхотятъ  престать 
и  в  желаиіи  Государскомъ  удовол- 
ствуютъ  и  Его  Королевскому  Величеству 
учнутъ  отдавать  завоеванные  городы^ 
Каменед'ь  и  иные  належащіе,  которые 
с  іѣмъ  Каменцемъ  завоеваны:  тогда 
изволятъ  Великіе  Государи  Ихъ  Цар- 
ское Величество,  и  Его  Королевское 
Величество,  зіеждо  собою  о  томъ  учи- 
нить чрезъ  послов7>  или  посланниковь 
любителные  обсылки,  и  с  Салтаномъ 
Турскимъ  и  с  Ханомі»  Крымскимъ 
ліиръ  обще  постановить,  и  то  завоеван- 
ное чрезъ  яокой  отобрать,  и  тѣмь  Его 
Королевскому  Величеству  доволство- 
ватись;  а  то  имѣетъ  быти  за 
пересылкою  Его  Королевского  Величе- 
ства с  ыными  союзники  Его  Коро.іев- 
екого  Величества  и  Рѣчи  Посполитой, 
к  чему  Его  Королевское  Величество 
и  Рѣчь  Посполитая  приводить  тѣхъ 
союзниковт,,  чтобъ  на  то  поволили, 
обещаетъся,  какъ  имѣетъ  Его  Королев- 
ское Величество  надежду,  что  тѣ  союз- 
ники то  учиннтн  позволять.  А  естьли 
Салтанъ  Турской  или  Ханъ  Крымской 
будуть  ;^  Великихъ  Государей,  у  Ихъ 
Царского  Величества  или  у  Великого 
Государя  у  Его  Коро.іевскаго  Ве.іиче- 
ства,  дружбы  искать  по  одному:  тогда 
одна  сторона  без  др}тіе  ни  в  какіе 
договоры  с  Салтаномъ  Турскимъ  п 
с  Ханомъ  Крымскимъ  вступати  и 
миру  чинити  с  ними  не  имѣетъ:  а 
быти  тѣмъ  договоромъ  по  общему  ихъ 


Царского  Величества  и  Его  Королев- 
ского Величества  согласію  и  договору; 
и  имѣти  Великимъ  Государемъ,  Ихъ 
Царскому  Ве.пічеству  и  Великому  Госу- 
дарю, Его  Королевскому  Величеству 
обще  о  томъ  радѣніе,  чтобъ  постано- 
вить миръ  с  Салтаномъ  Турскимъ  и 
Ханомъ  Крымскимъ  к  прибыли  Ихъ 
Царского  Величества  и  Его  Коро- 
левского Величества  Государствамъ  без 
продо.іжителные  с  ними  войны,  такъ 
какъ  описано  в  сей  вышеимянован- 
ной  статьѣ,  и  ссылатпа  о  томъ  Вели- 
кимъ Государемъ,  Ихъ  Царскому  Ве- 
личеству и  Его  Королевскому  Вели- 
честву ліеждо  собою  почасту. 

13.  При  томъ  Великихъ  Государей, 
Ихъ  Царское  Величество  Великіп 
Государь,  Его  Королевское  Ве.іичество, 
обнадеживаетъ,  что  Его  Королевского 
Величества  союзники,  Цесарское  Вели- 
чество Римской  и  иные,  по  учинен- 
ноі\гь  и  присягою  утверженномь  дого- 
воре, противъ  тѣхь  бусурманъ,  в 
таковой  Ж(;  силе  и  імочп  пребывати 
будуть,  в  каковѣ  они  сь  Его  Королев- 
скиліъ  Ве.іичествомъ  ныне  суть  дого- 
ворами обязаны,  и  необос.іався  с  Ве- 
ликими Государи,  сь  Ихъ  Царскимъ 
Величествомъ  и  сь  Его  Королевскимъ 
Величествомъ  Цесарскому  Величеству 
Римскому  и  Рѣчи  Посполитой  Вини- 
цѣйской  с  Турскимт»  Са.ітаномъ  и  с 
Ханомъ  к  миру  не  склонятись,  и 
одному  без  др}тово  миру  не  ста- 
новити;  наипаче  с  своихъ  сторонъ 
стояти  и  отпор7>  и  промыслъ  падъ 
ними  при  помощи  Божіи,  наступа- 
телный  и  оборонителный  чинити. 
всѣзіи  силами  какъ  ньпіе  есть,  пота- 
>іѣстъ,  дондеже  у  Великихъ  Госуда- 
рей, Ихъ  Царского  Ве-тичества  и  \ 
Великого  Государя  у  Его  Королевского 
Величества,  с  тѣми  бусурманы  война 
и  союзъ  наступателной  имѣтись  бу- 
детъ. 


179 


І686. 


180 


14.  Такъ  же  договорили  и  постано- 
вили что  Великимъ  Госуларемъ,  Ихъ 
1і.арскому  Величеству,  и  Великому  Госу- 
дарю, Его  Королевскому  Величеству 
и  противъ  тѣхъ  же  общихъ  Хри- 
стіанъ  иепріятелей,  Турского  Салтана  || 
и  Крымского,  Хана  в  наступателной 
и  оборонителной  союзъ  призывать 
Королевское  Величество  Ѳранцузского, 
дабы  и  онъ  к  тому  святому  случе- 
нію,  по  образу  всѣхъ  Государей  Хри- 
стіанскнхъ,  противъ  бусурмаиъ  прн- 
ступилъ,  и  при  помощи  Божін,  с 
своей  стороны  войсками,  или  денгами 
иомочьстзовалъ,  какъ  бы  не  дать  тому 
поганину  креста  святаго  распространя- 
тись  надъ  Хрнстіанскими  Государствы 
а  к  тому  жъ  призывать  и  иныхъ  Хри- 
стіанскихъ  Монарховъ,  которые  еще 
в  союзъ  не  вошли,  се  есть  Аглинского, 
Датдкого  Королевского  Величествъ  и 
Рѣчь  Посполитую  Галанскую. 

15.  А  когда  по  воле  Божіи  и  по 
соизволенію  Велпкихъ  Государей,  Ихъ 
Царского  Величества  и  Великого  Госу- 
даря, Его  Королевского  Ве.іичестваВели- 
кихъ  с  Салтаномъ  Турскимъ  и  с  Ханомъ 
Крымскимъ  покой  вѣчной  станетда  и 
война  кончится;  и  естли  бы  Салтанъ 
Тѵрской,  или  Ханъ  Крымской,  или 
чрезъ  везиря,  или  чрез'ь  калгу  п  Сал- 
тановъ  на  Государства  обоихъ  Вели- 
кихъ  Государей,  или  на  которое  из 
ннхъ  единое  наступали,  и  подъ  Кіевъ 
и  на  иные  Украйнные  городы,  или 
на  Подолье  и  ко  Лвову  везиря  и 
пашей  с  турскими  войски  послали, 
такъ  жеХанъ  Крымской  калгу  или  ну- 
радьша  с  мурзами;  тогда  союзъ  обо- 
ронителной такимъ  же  отвращеніемъ  и 
способы,  какъ  о  томъ  выше  постанов- 
лено и  написано  в  десятой  и  первой  на- 
десять  статьяхъ,  быти  имѣетъ.  А  естли 
по  скончаніи  ньшешней  войны,  и  по 
учиненномъ  с  Салтаномъ  Турскимъ 
я  с  Ханомъ   Крьгмскимъ  миру,  на- 


рушенія  отъ  Салтана  Турского  и  Хана 
Крымского  не  будетъ,  а  хотѣлъ  бы 
которой  ни  есть  из  Монарховъ,  Ихъ 
Царское  Величество  или  Его  Королев- 
ское Величество,  новую  войну  насту- 
пателную  зачинать,  и  в  Государства 
Ихъ  с  войсками  итти:  тогда  одна 
сторона  другой  в  ту  зачатую  наступа- 
телную  войну  помочьствовать  не  нмѣ- 
етъ,  и  сей  нынешній  союзной  дого- 
воръ  быти  имѣетъ  отстав лепъ. 

16.  Також  де  договорили  мы  и  по- 
становили, понеже  во  время  прошед- 
шаго  перемирья  междо  Государствъ 
Великихъ  Государей,  Ихъ  Царского  Ве- 
личества, и  Великого  Государя,  Его 
Королевского  Величества  городами  и 
землями,  которые  городы  и  земли  с 
стороны  Ихъ  Царского  Величества 
поступлены  изъ  завоеванного  вь  Его 
Королевского  Величества  сторону,  не 
учинено  до  сего  времяни  размежеванія 
земель,  что  во  время  прошедшіе  про- 
должительные войны  в  порубежныхъ 
городахъ  живущіе  люди,  черезъ  старые 
рубежи,  в  уѣздехъ  лѣсы  посѣкли  и  при- 
знаки и  грани  попортили;  тогда  Великіс 
Государи,  Ихъ  Царское  Величество  м 
Великій  Государь,  Его  Королевское  Ве- 
личество и  по  постановленіи  сего  вѣч- 
ного  миру  изволятъ  для  того  досмотру, 
с  обоихъ  сторонъ  по  подтверженіи  обо- 
ихъ Великихъ  Государей  нашихъ  сего 
вѣчного,  миру  выслать  по  две  особы 
порубежныхъ  судей  и  комисаровъ  с 
одного  краю  от  Смоленска  и  отъ 
поступленыхъ  отъ  Витебска  и  отъ 
иныхъ  городовъ  и  земель  с  полно- 
мочными своими  Государскими  грамо- 
тами, которые  порубежные  судьи  н 
комисары  по  обсылке  междо  собо» 
сьѣхався  на  границе,  и  тѣхъ  уѣздовъ 
с  обоихъ  сторонъ  собравь  многихъ 
старинныхъ  с  волостей  людей  вѣдо- 
мыхъ,  распросятъ  в  звмляхъ  и  в 
водахъ  и  в  лесныхъ  угодахъ  и  гонахъ, 
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по  старымъ  ли  рубежамъ  на  обе 
стороны  влахѣіотъ,  н  спору  какова  на 
обе  стороны  нѣтъ;  п  тѣмъ  порубеж- 
нычъ  жнтелемъ  обои  мен;евые  судьи 
и  комисары  прнкажутъ  на  обе  сто- 
роны, чтобъ  и  впредь  имѣли  с 
обоихъ  сгоронъ  владѣніе  земель  по 
старымъ  рубежамъ;  а  гдѣ  сторожилы 
скажутъ  границу  попорченую,  тогда 
тѣ  жъ  судьи  и  комисары  сами  осмо- 
трѣвъ,  ве.штъ  признаки  и  грани  учинить 
и  старые  межи  поправить,  иприкажутъ 
крѣпко  тамошнимъ  жителемъ  и  с  во- 
лостей крестьяномъ  постерегати  того, 
чтобъ  во  всякихь  уходахъ  с  одной 
стороны  другой  обиды  никакіе  впредь 
чинены  не  были. 

17.  Аз  другово  краю,  что  Кіевъ  го- 
родъ  и  приналежащіе  к  городу  Кіеву 
вышепомянутые  городы  и  мѣста,  кото- 
рые в  третьей  статьѣ  объявлены, 
тако  жъ  и  на  другой  сторонѣ  Днепра  отъ 
Чернигова  и  отъ  Стародуба,  выслать  со 
обоихъ  сторонт>  другихъ  судей  и  ко- 
мнсаровъ,  которые  судьи  и  комисары 
по  тому  жъ  междо  тѣмн  городами  и 
мѣсты  тако  жъ  и  Королевского  Вели- 
чества междо  городами  и  мѣсты  роз- 
граниченіе  земель  учинять,  и  тамош- 
нимъ живущимъ  людемъ  на  обе 
стороны  заказъ  учинятъ,  и  признаки 
устроятъ,  которыми  землями,  и  мѣ- 
стами  в  которую  сторону,  по  сему 
вѣчному  миру,  владѣтн  налеяшти 
будетъ,  остерегаючи  того,  чтобъ  на 
обе  стороны  ни  за  что  между  пору- 
бежными жители  ссоры  и  иедружбы 
не  возрастали. 

18.  А  понеже  всѣ  Государства  из- 
выкли  казнѣ  Государской  чинить  по- 
иолненіе  ||  отъ  торговыхъ  купецкихъ 
людей  промысловъ;  тогда  в  надеясду 
обоихъ  Великихъ  Государей  Иашихъ 
Ихъ  Государской  братцкой  дружбы  и 
любви,  и  о  семъ  договорили  мы  и  по- 
становили, что  обоихъ  Великихъ  Госу- 


дарей, Ихъ  Царского  Величества  и  Его 
Королевского  Величества  торговымъ 
людемъ,  кромѣ  жидовь  отъ  нынеш- 
няго  постановленія  вѣчиого  миру, 
ѣздить  на  обе  стороны  со  всякими 
товары  незаказанными  с  проѣзжими, 
такъ  в  сторону  Великихъ  Государей, 
Ихъ  Царского  Величества  в  царствую- 
щій  великій  градъ  Москву,  какъ  и  в 
сторону  Великого  Государя  Его  Коро- 
левского Величества  в  столные  городы,  в 
Краковъ,  в  Варшаву,  и  Вильню,  волно 
будетъ;  а  пошлины  отъ  товаровъ  пла- 
тить, по  уставу  обоихъ  Государствъ,  в 
обычайныхъ  мѣстехь,  а  сверхъ  уставу 
убытку  купцомъ  и  никакихъ  грабежей 
не  чинить,  и  тѣмъ  ихъ  не  отгонять, 
и  товаровъ  не  задерживать,  но  полную 
торговлю  во  всемъ  обоихъ  народовъ 
купцомъ  сохранить;  такъ  же  и  Двиною 
рекою  к  Ригѣ,  и  из  Риги  к  Смо- 
ленску купцомъ  смо.іенскимтэ  и  инымъ 
в  промыслѣхъ  своихъ  и  в  проѣздехъ 
с  товары  и  бес  товаровъ  имѣть 
путь  свободной,  безо  всякого  затрудне- 
нія,  с  платежемъ  уставныхъ  пошлинъ, 
а  сверхъ  уставу  убытковъ  имъ  н 
грабежевъ  не  чинить,  и  тѣмъ  ихъ  не 
отгонять,  и  "никакихъ  грабежей,  какъ 
по  се  время  было,  не  чинить  и  то- 
варовъ не  задерживать,  но  во  всякой 
свободе  торговые  промыслы  на  обе 
стороны  сохранять  нмѣютъ;  а  шляхте 
в  сторонѣ  Его  Королевского  Вели- 
чества, с  тѣхъ  купцовъ  ничего  себѣ 
своеволно  не  имать,  и  тѣмт»  купцовъ 
отъ  торговыхъ  промысловъ  не  отго- 
нять, что  и  в  сторонѣ  Царского 
Величества  взаимно  такъ  же  будетъ 
чинено. 

19.  А  долги,  которые  еще  перед 
войною  и  во  время  перемирья  чрезъ 
подлинные  записи  и  кабалы,  такъ  же  м 
чрезъ  договоры  купецкіе,  учиненые, 
одному  на  другомъ  взяти  волно,  м 
межь  людми  всякого  чину  такъ  на- 
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роду  Московского  какъ  п  Коруны  По.і- 
ской  II  Великого  Княжества  Литов- 
ского, и  черезъ  прошедшую  воііну 
прибылыхъ  в  сторону  Ихъ  Царского 
Величества  городовъ  уступленыхъ, 
когда  с  обонхъ  сторонъ  покажутда, 
и  слушными  доводами  объявлены 
будутъ:  тогда  всякому  такому  изоби- 
женному, по  крепостямъ  и  записямъ 
и  противъ  купецкихъ  договоровъ,  на 
обе  стороны  росправа  и  управа  до- 
статочная, противъ  права  и  достоин- 
ства, учинена  быть  должна. 

20.  А  в  которой  сторонѣ  свое- 
волиые  и  непослушные  люди  пока- 
жутца,  тогда  об  ітахъ  в  порубеж- 
ныхъ  городѣхъ  ішѣетъ  быти  объ- 
явлено воеводамъ  и  комендантомъ,  и 
надъ  гѣми  людми,  противъ  сы- 
ску, караніе  имѣетъ  быти  без  ми- 
•іосердія  учинено,  и  со  обоихъ  сторонъ, 
в  порубежныхъ  городѣхъ:  воеводамъ 
и  началнымъ  людемъ  во  всякихъ  со- 
сѣдцкихъ  управныхъ  делахъ  радѣ- 
телными  быти,  и  разбойпиковъ  и 
всякихъ  з-іыхъ  разрушптелных7>  людей 
сыскивати,  отъ  которыхъ  на  обе  сто- 
роны зачнутца  какіе  ссоры  быти,  гдѣ 
и  в  которыхт>  мѣстехъ  ихъ  сыскать 
и  поймать  мочно,  и  противъ  ихъ 
винъ  чинить  надъ  ними  казнь,  и  то 
чего  будетъ  за  вину  достоинъ,  по 
извычайному  праву,  обоихъ  Государствъ 
чтобъ  межъ  Великими  Государи  на- 
шими, ни  о  чемъ  недружбы  не  было. 
А  кому  какіе  убытки  и  шкоды  учи- 
нят]ца,  и  разнесутъ  тѣ  животы,  п 
разделять  с  ыными  людми,  и  то 
противъ  достоинства  отдавать,  и  то- 
варищамъ  ихъ  наказаиіе  такъ  же 
чинить  и  заповеди,  чтобъ  впредь  злыхъ 
дѣлъ  чинити  не  дерзали. 

21.  А  естли  за  причиною  которые 
нежелателства  и  досадителства  при- 
.іучатда  межъ  обоими  сторонами,  и 
которая  сторона  изобижена  будетъ:  и 


тоѣ  стороны  воеводамъ  и  намѣст- 
никомъ  для  такіе  обиды  или  утѣс- 
ненія  другой  сторонѣ  намѣстникомъ 
и  воеводамъ  на  блискихъ  порубеж- 
ныхъ городахъ,  гдѣ  то  насилство 
учинится,  дать  вѣдать,  и  сьѣхався  на 
рубежъ,  тѣ  противные  поступки  и 
учинки,  кому  будетъ  належать,  вы- 
слушать и  по  братцки  разсуднть,  и 
росправііть  учинить  без  проволоки,  в 
правду;  а  сего  вѣчного  миру  ни  за 
какіе  порубежные  ссоры  и  поступки 
никакимъ  обычаезіъ  не  нарушать. 

22,  А  будс  болшіе  дела  прилу- 
чатца,  которыхъ  имъ  порубежньшъ 
воеводамъ  росправити  и  успокоити  не 
мочно  будетъ:  и  то  отложить  обоих  ь 
Великихъ  Государей  до  посолскихъ 
сьѣздовъ;  а  которыхъ  пословъ  они 
обои  Великіе  Государи,  для  тѣхъ 
дѣлъ  с  обоихъ  сторонъ  па  рубежъ 
пошлютъ,  тогда  они  междо  собою  обо- 
шлютца,  чтобъ  с  обоихъ  сторонъ 
было  сручно,  и  безо  всякого  спору, 
сьѣхатда  и  о  тѣхъ  ,хелахъ,  о  чемъ 
будутъ  высланы,  договариватца,  и 
во  всемъ  добрую  святую  справедли- 
вость учинити  в  правду  без  про- 
волоки; а  сего  вѣчного  миру  ни  для 
какихъ  причицъ    не  нарушать. 

23,  Такъ  же  в  томъ  вѣчномъ  миру 
имѣють  быти  успокоены  Великихъ 
Государей  Ихъ  Царского  Величества  и 
Великого  Государя  Его  ||  Королевского 
Величества,  всѣ  Ихъ  Государства,  земли, 
городы  и  подданные,  такъ  что  ііті 
которой  Государь  другъ  на  друголіъ 
тайные  и  явные  иедружбы  замы- 
шляти  не  будетті,  а  ни  самъ  собою, 
а  ни  черезъ  иныхъ  никакого  зла  не 
чинити,  и  не  велѣти. 

24,  Особно  тако  жъ  Великіе  Го- 
судари Ихъ  Царское  Величество  и 
Наслѣдники  Ихъ,  и  впредь  будущіе 
Великіе  Государи,  Цари  и  Веліікіе 
Князи  Російскіе,  явныхъ  и  тайных  ь 
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иепріятелей,  которые  были  6ъ  Вели- 
кому Государю  Его  Королевскому  Ве- 
личеству и  всей  Коруне  Полской  и 
Великому  Княжеству  Литовскому,  в 
совѣтъ  принимати,  ни  помочи  имъ 
казною  и  людми  ни  случая  к  не- 
дружбе и  к  войнѣ  сами  собою  ни  чрезъ 
подставные  особы  давать  и  злого  чи- 
нить не  имѣютъ,  такъ  же  и  в  городы 
Его  Королевского  Величества  и  Рѣчи 
Посполитой,  которые  х  Коруне  Пол- 
ской и  к  Великому  Княжеству  Ли- 
товскому належатъ,  и  в  ыные  Его 
Королевского  Величества  и  Рѣчи  По- 
сполитой городы  и  земли  и  крѣпости,  и 
вь  ихъ  подлежащіе  уѣзды  и  поддан- 
ныхъ,  не  вступатися,  и  не  воевати,  и 
никоторого  зла  не  учинити,  и  чинить  не 
елѣть,  и  недруга  никакова  не  на- 
вести и  навести  не  поволить,  и  людей 
НС  тѣхъ  городовъ,  и  мѣстъ  и  земель 
в  свою  Царского  Величества  сто- 
рону нерезывать  и  выводить  закажутъ. 
Взаимно  Великій  Государь  Его  Коро- 
левское Величество  и  Его  Королев- 
ского Величества  Наслѣдники,  и  впредь 
будущіе  Короли  Полскіе  и  Великіе 
Князи  Литовскіе,  и  вся  Рѣчь  Поспо- 
литая,  Коруны  Полской  и  Великого 
Княжества  Литовского,  обоего  народу 
духовные  и  мірскіе,  ни  сами  собою,  ни 
чрезъ  иные  никакіе  особы,  подставные 
явныхъ  или  тайныхъ  непріятелей,  ко- 
торые были  бъ  Великим  ь  Государемъ, 
Ихъ  Царскому  Величеству  и  всему  Ро- 
сійскому  Государству,  в  совѣтъ  не 
принимати,  и  помочи  имъ  казною  и 
людми  давати  и  ни  какова  зла  чн- 
нити  не  имѣютъ  же,  такъ  же  и  в  городы 
Ихъ  Царского  Величества  Великоро- 
сійскіе  и  Малоросійскіе  во  всѣ,  ко- 
торые в  державѣ  Ихъ  Царского  Ве-  і 
личества  з  землями  и  крепостьми  и  1 
в  подлежащее  уѣзды  и  подданныхъ  ' 
не  вступатися,  и  не  воевати,  и  ни  ко-  І 
торого  зла  не  учинити,  и  чинить  не 


поволить  и  недруга  ни  какова  не  на- 
вести, и  навести  не  велѣть,  и  лю- 
дей НС  тѣхъ  городовъ  и  мѣстъ  и  зе- 
мель в  свою  Королевского  Величества 
и  Рѣчи  Посполитой  сторону  нерезы- 
вать и  выводить  закажетъ,  но  наи- 
паче во  всѣ  вѣчвого  миру  лѣта  с 
обоихъ  сторонь  братъ  брату  всякое 
добро,  и  что  къ  братству  нристоитъ, 
оказывать  чтобъ  педружба  не  уро- 
стала,  и  к  войнѣ  причины  бы  не  было, 
и  до  войны  и  до  разлитія  крови 
и  до  спустошенія  обоихъ  Государствъ 
всякимъ  промысломъ  с  обоихъ  сто- 
ронъ  не  допустить,  наипаче  дер- 
жати  Христіански  радѣніемъ  в  покое, 
а  ни  за  какіе  разрушающіе  причины, 
войны  всчинать  не  имѣютъ  и  не 
будутъ. 

25.  Такъ  же  согласно  договорили 
и  постановили  что  нынешней  нашъ 
согласной  о  вѣчномъ  миру  дого- 
воръ,  на  содержаніе  в  вѣчные  вре- 
мяна  Великіе  Государи  Наши  Ихъ  Цар- 
ское Величество  предъ  Святымъ  Еган- 
гелісмъ,  на  нашей  ближиихъ  бояръ 
и  думныхъ  людей,  и  Его  Королев- 
ского Величества  великихъ  и  полномоч- 
ныхъ  пословъ,  договорныхъ  записяхъ, 
в  прибытіи  вышепомянутыхъ  Его 
Королевского  Величества  и  Рѣчи  Пос- 
политой   великихъ    и  ПОЛНОМОЧНЫХ!» 

пословъ,  утвердить  и  укрѣпить  изво- 
ляютъ,  что  взаимно  п  Великій  Го- 
сударь Его  Королевское  Величество, 
тѣ  вѣчного  миру  договоры  на  со- 
держаніе  в  вѣчные  времяна,  на  под- 
тверженныхъ  Великихъ  Государей 
Ихъ  Царского  Величества,  такъ  же  и 
на  своей  Королевского  Величества, 
грамотахъ  при  Ихъ  Царского  Величе- 
ства великихъ  послѣхъ,  которые  кь 
Его  Королевскому  Величеству  с  под- 
тверженною  Ихъ  Государскою  грамо- 
тою присланы  будутъ,  по  принятіи  ея 
утвердить  и  укрепить   и  присягу  на 
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Святомъ  Еѵангеліи  учинить  безо  вся- 
кого толмаченія,  и  по  учиненіи  той 
присяги,  тѣзіъ  Ихъ  Царского  Величе- 
ства великимъ  посломъ,  свою  Коро- 
левского Величества  подтвержающую 
і]рамоту  за  государственными  маеста- 
товыми  Корунною  и  Великого  Княже- 
ства Литовского  печатьми  вручить 
повелитъ,  и  к  Великимъ  Государемъ, 
кь  Ихъ  Царскому  Величеству  отпу- 
стить не  задержавъ,  о  которыхъ  вели- 
кихт»  послѣхъ,  по  обычаю  обсылка 
чрезъ  гонцы  учинена  будетъ. 

26.  Такъ  же  договорено  и  постановле- 
но, что  великимъ  и  полномочнымъ  по- 
сломъ,   будучи  во   обоихъ  Государ- 
ствахъ  в  посольствахъ,  предъ  Великими 
Государи,  предъ  Ихъ  Царскимъ  Вели- 
чествомъ  и  предъ   Великимъ  Госуда- 
ремъ,  Его  Королевскимъ,Величествомъ, 
для  Ихъ  Государской  превысокой  че- 
сти, II  посолства  свои  отправляти  все- 
гда не  покровенными  главами,  то  есть 
без   гаапокъ,  а  принимати  тѣхъ  по- 
словъ  и  посланниковъ  и  гондовъ  на  обе 
стороны  и  отпускать  с  честью  противъ 
достоинъства,  и  пріѣздъ  и  отъѣздъ 
имъ  имѣетъ   быть   доброволно,  безо 
всякой  задѣпки  и  задержанія;  а  корму 
посломъ  и  посланникомъ  и  гонцомъ 
со  всѣми  при  нихъ  будучими  людми  да- 
вать во  обоихъ  сторонахъ,  такъ  в  цар- 
ствующемъ  велицемъ  граде  Москвѣ, 
такъ  и  в  Кору  не  Полской  и  Великомъ 
Княжествѣ   Литовском^,,  с  пріему  на 
границу,  и  до  отпуску  не  того  Госу- 
дарства в   другое  Государство  возвра- 
щающихт>ся  посломъ  по  четыреста  руб- 
ловъ,  посланникомъ  по  пятидесятъ  руб- 
левъ,  гонцомъ  по  тритцати  рублевъ 
на  недѣлю,  подводъ  посломъ  по  сту 
по  пятидесяти,  посланникомъ  пятьде- 
сятъ,  гонцу  тритцать;  да  кромѣ  того 
корму  в   зимніе   и  в  лѣтніе  время- 
на,  посломъ  н  посланникомъ  и  гон- 
домъ   дрова  давать  и  воду  к  ишіъ 


возить,  сколко  на  удоволствованіе 
людемь  будетъ  надобно;  а  когда 
посломъ  и  посланникомъ  и  гонцомъ, 
кому  в  своей  дороге  прилучитца  к 
Великимъ  Государемъ  ѣхать,  и  по  об- 
сылке  противъ  посолского  извычаю 
выслано  к  нимъ  будетъ,  что  ихъ  с 
кормами  и  со  удоволствованіеіѵіъ  посол- 
скимъ  принять,  и  тѣ  послы  дадутъ 
приставу,  людемъ  и  лошадямъ  роспись 
и  приставомъ,  какъ  в  дороге  такъ 
и  при  Великихъ  Государехъ  в  по- 
сол ствѣ,  сколь  долго  будутъ  осте- 
регательство  и  честь  над  ними  по 
посолскому  извычаю  чинити,  а  ума- 
ленія  ни  в  чемъ,  какъ  в  пріеме,  такъ 
и  въ  отпуску  до  самого  рубежа,  не 
учинить  и  учинить  не  велятъ. 

27.  А  с  тѣми  послы  и  посланники, 
купцомъ  с  товары  ѣздить  до  обоихъ 
Государствъ  и  мѣстъ,  в  самой  столь- 
ной Государства  Ихъ  Царского  Вели- 
чества городъ,  какъ  из  другую  сто- 
рону Его  Королевского  Величества 
Коруны  Полской  и  Великого  Кня- 
жества Литовского  столныхъ  до  Кра- 
кова, и  до  Лвова,  такъ  же  и  до  Вар- 
шавы, гдѣ  указано  будетъ,  торговать 
и  на  свои  товары  менять  имѣютъ 
явно,  не  тайно,  и  тѣ  купецкіе  люди 
при  послахъ,  столь  долго,  доколе  пос- 
лы в  свонхъ  посолствахъ  будутз» 
пребывати  могутъ;  а  по  отправленіи 
ихъ,  имѣютъ  с  послами  ни  малого 
времяни  не  отставаючи  отъѣхать,  та- 
ко  жъ  будучіе  при  послахъ  люди  ни- 
какова  народу  людей  подговаривать  и 
тайно  с  собою  вывозити  не  имѣют  ь, 
а  естли  бъ  кто  виноватъ  в  том7>  объ- 
явилъся,  тогда  над  ь  такнмъ  виповатымъ 
управа  совершенная  имѣетъ  быти  учи- 
нена, а  купцомъ  заповедныхъ  товаровъ, 
вина  и  табаку  в  Російское  Государ- 
ство не  возить. 

28.  Такоя;  де  в  надежду  всякого 
по;кпточного  сосѣдцкого  добра  обоихъ 
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Великихъ  Государей  нашихъ  Государ- 
ствамъ  служащаго  во  остерегател- 
етве  не  токмо  о  постороннихъ  непрія- 
телскпхъ  замыслахъ,  но  н  для  про- 
мысловъ  в  торговыхъ  пожиткахъ  и 
>  ыныхъ  Богопріятныхъ  дѣлехъ  по- 
становили есмы  согласно,  чтобъ  из 
одного  Государства  чрезъ  другое  Го- 
сударство, 3  грамотами  Государскими, 
проѣздъ  былъ  волной  и  безопасной, 
такъ  ис  Коруны  Полской  и  из  Ве- 
ликого Княжества  Литовского  чрезъ 
Государства  Ихъ  Царского  Величества, 
3  грамотами,  или  с  проѣзжими  отъ 
Его  Королевского  Величества  данными, 
в  Персидцкую  землю  и  дале,  тамъ  такъ 
же  и  изъ  Государства  Великихъ  Госуда- 
рей и  Ихъ  Царского  Величества  Мо- 
сковского, и  изо  всей  Великой  Росіи, 
чрезъ  Государство  Коруны  Полской 
м  Великого  Княжества  Литовского,  з 
грамотами  для  безопаства  отъ  Ихъ 
Царского  Величества  данными,  в 
розные  страны  Государствъ  послан- 
нымъ,  и  тѣмъ  назадъ  возвращаю- 
щимъся  быть  в  належащемъ  безо- 
паствѣ,  и  туды,  куды  посланы  будутъ, 
ѣхать,  и  до  Государствъ  своихъ  воз- 
вращатца,  со  всѣми  при  нихъ  буду- 
чими  пожитки,  во  обопхъ  Государ- 
ствахъ  незаказанными,  и  с  людьми 
ихъ  в  сосѣдпкомъ  охраненіп  с  вол- 
нымъ  наймомъ  подводъ,  с  плате- 
жем7>  однако  достойныхъ  отъ  това- 
ровъ  пошлинъ,  каковы  в  которомъ 
Государстве  постановлены  будутъ,  ко- 
торые отъ  города  до  города  тѣхъ 
обоихъ  Государствъ,  со  всякимь  безо- 
паствомъ  п  вспомогателствомъ,  безъ 
задержанія  пропущены  быть  имѣютъ. 

29.  А  понеже  много  належитъ 
обоимъ  Государствамъ  Великихъ  Го- 
сударей нашихъ  в  скорой  и  в  ча- 
стой межъ  собою  обсылке  для  ве- 
домости черезъ  грамоты  в  скорыхъ 
прнключающихъся    дѣлехъ  государ- 


скихъ,  а  особно  к  помочи  общей 
противъ  бусурманъ,  такъ  же  и  для  при- 
множенія  торговыхъ  обоихъ  тѣмъВели- 
кимъ  Государствамъ  пожитковъ,  ис  тѣхъ 
причинъ  согласно  договорили  и  постано- 
вили, что  бъ  чрезъ  почту  таковы  об- 
сылки,  которые  скоряйше,  нежели 
чрезъ  гонцовъ,  какъ  прежде  сего  с 
великою  мешкотою  бывало,  потре- 
буютъ  вѣдомостп,  для  безопаства  ||  и 
потребъ  государскихъ  дѣялось,  и  для 
того  почта  с  стороны  Его  Королев- 
ского Величества,  начавъ  отъ  мѣста 
пребыванія  Его  Королевского  Величе- 
ства, чрезъ  Государство  Его  жъ  Ко- 
ролевского Величества,  даже  до  Кади- 
на  местечка  на  рубежѣ  воеводства 
Мстиславского  лежащего,  постановлена 
будетъ,  которая  на  всякую  недѣлю 
путь  свой  шествуя,  всякіе  листы  и 
отвѣты  какъ  Государскіе,  буде  будуть, 
такъ  и  торговые,  в  другую  сторону 
до  местечка  порубежного  воеводства 
Смоленского  до  Мигновичь  реченнаго, 
в  державе  Великихъ  Государей,  Ихъ 
Царского  Величества  будучего,  назна- 
ченному почтъмайстеру  надъ  почтою, 
отъ  Ихъ  Царского  Величества,  без- 
пресганно  тамъ  будучему,  в  цѣлости 
отдавать  должна,  которой  тѣ  листы  всі» 
принявъ,  чрезъ  Смоленскъ,  до  цар- 
ствующаго  града  Москвы,  какъ  скоряе 
можетъ  быти  отсылать  нмѣетъ,  а 
взаимно  листы  п  отвѣты  Государскіе. 
буде  будутъ,  какъ  и  торговые  с  Москвы 
до  Мигновичь,  а  с  Мигновичь  в  Кадинъ 
присланные,  почгьмайстеръ,  отъ  Его 
Королевского  Величества  назначенный, 
принявъ  какъ  скоряе,  до  мѣста  пре- 
быванія  Его  Королевского  Величества 
отсылати  будетъ,  а  во  обоихъ  Государ- 
ствахъ  в  отпуске  с  почтами,  кроміі 
Государскихъ,  на  обе  стороны  посы- 
локъ  и  грамотъ,  отъ  торговыхъ  людей, 
и  отъ  писемъ  ихъ  в  своихъ  промы- 
слѣхъ  торговыхъ  писанныхъ  можетъ 
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бытіі  устава,  почему  платить,  противъ 
обычая  во  всѣхъ  Государствахъ  буду- 
чего  постановлена,  и  чтобы  торговые 
пнсма  подъ  заказомъ  не  чрезъ  иныхъ 
людей,  но  чрезъ  уставные  почты 
посыланы  и  у  почтарей  записываны 
были. 

30.  Такъ  же  договорили,  когда  дастъ 
Господь  Богъ,  по  подтверженіи  обо- 
ихъ  Великихъ  Государей  нашихъ, 
для  надежды  сего  вѣчного  миру  и 
непорушимого  содержанія,  имѣютъ 
Великіе  Государи,  Ихъ  Царское  Вели- 
чество и  Его  Королевское  Величество 
окрестнымъ  Государемъ,  с  которыми 
вѣчной  или  временной  покой  есть, 
в  грамотахъ  любителныхъ,  когда  при- 
лучатда,  чрезъ  пословъ  и  посланни- 
ковъ,  сей  утверженной  вѣчной  миръ 
объявить,  чтобъ  не  безъ  вѣдомости 
было,  и  потомъ,  чтобъ  впредь  межъ 
купецкими  людьми  с  окрестными  Го- 
сударствы  торговые  промыслы  мно- 
жились. 

31.  А  буде  изволеніемъ  Божіимъ 
прилучитца  которому  Великому  Госу- 
дарю с  сего  свѣта  на  вѣчное  бла- 
женство преселитися;  тогда  по  немъ  на- 
слѣдствующему  Великому  Государю,  для 
непорушимаго  додержанія  сего  вѣчного 
миру,  другово  Государя  чрезъ  своихъ 
пословъ  обвестить,  п  о  склонности 
своей  до  дружбы  объявить,  что  по- 
томъ другій  Государь  взаимно  имѣетъ 
учинить,  и  тотъ  вѣчной  миръ  подтвер- 
женными  своими  Государскими  гра- 
мотами, вобще  обои  Великіе  Госуда- 
ри подтвердити  должны  будутъ, 
чтобъ  не  к  розорванію,  но  и  паче  ко 
утверженію  и  к  покою  непорушимо 
служило. 

32.  А  естли  бы  за  нечаемыми 
пригодами,  сей  вѣчного  миру  дого- 
воръ,  писмомъ  подтверженной,  в  ко- 
торомъ  Государстве  в  канзеляріи  уте- 
рялся,  или    до   отнесенія  и  отданія 


до  канцеляріи  гдѣ  задѣтися  имѣлъ: 
тогда  та  жъ  крѣпость  договору  ны~ 
нешняго,  описаннаго  в  другомъ  Госу- 
дарстве будучего,  имѣетъ  обоимъ  Ве- 
ликимъ  Государемъ  и  Ихъ  Великимъ 
Государствамъ  вообще  служити,  и  в  та- 
ковомъ  же  ненарушепіи  нынешняго 
постановленія  покою  святаго  остава- 
тися  будетъ. 

33.  А  для  совершеннѣйшаго  и  до- 
статочного и  основанного  постановлен- 
наго  обнадеживанія,  что  то  все,  что 
здѣсь  межъ  нами  Ихъ  Царского  Вели- 
чества ближними  бояры  и  думными 
людми  и  межъ  Его  Королевского  Вели- 
чества и  Рѣчи  Посполитой  великими  и 
полномочными  послы  учинено,  и  догово- 
рено, и  постановлено  и  совершено  есть, 
отъ  Пресветлѣйшихъ  й  Держав- 
нѣйшихъ  Великихъ  Государей  на- 
шихъ Божіею  милостію,  Царей  и 
Великихъ  Князей  Іоанна  Алексѣе- 
вича,  Петра  Алексеевича,  всеа 
Великія  и  Малыя  и  Бѣлыя  Росіи 
Самодерждевъ  и  многихъ  госу- 
дарствъ  и  земель  восточныхъ  и 
западныхъ  и  сѣверпыхъ,  отчи- 
чей,  дѣди^^іей  и  Наслѣдниковъ  и  Го- 
сударей и  Обладателей,  отъ  Ихъ 
Царского  Величества  и  отъ  На- 
слѣдниковъ  Ихъ,  и  впредь  буду- 
щихъ  отъ  Великихъ  Государей, 
Царей  и  Великихъ  Князей  Росій- 
скихъ  такожъ  и  отъ  наяснѣйшагои 
державнѣйщаго.  Великого  Госуда- 
ря Яна  Третіяго  ,Божіею  милостію 
Короля  Полского,  Великого  Князя 
Литовского,  Руского  и  иныхъ,  отъ 
Его  Королевского  Величества  н 
отъ  Наслѣдниковъ  Его,  и  впредь 
будущихъ  отъ  Великихъ  Госуда- 
рей Королей  Полскихъ  и  Вели- 
кихъ Князей  Литовскихъ,  и  всей  II 
Рѣчи  Посполитой,  духов ныхъ  и  мір- 
скихъ,  обоего  народу  Коруны  Пол- 
ской  и  Великого  Княжества  Литовского, 
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цѣло  и  иепорушимо  здержано  бу- 
детъ  иа  вѣчные  времяна  и  то  нынеш- 
нее вѣчного  миру  докончаніе  крѣпкое 
и  непорушимое  быти  имѣетъ;  х  кото- 
рому постаповленію  и  записи  мы  Ихъ 
Царского  Величества  ближніе  бояре 
и  думные  людисподписаніемъ  рукъ  при 
печатехъ  присягою  нашею  общею  с 
обоихъ  сторонъ  предъСвятымъ  Еванге- 
ліемъ  подтвердили  и  сими  записми  Его 
Королевского  Величества  и  Рѣчи  Пос- 
политой  с  великими  и  полномочными 
послы  розменились.  Дано  сіе  утверже- 
ніе  Великихъ  Государей  нашихъ  Ихъ 
Царского  Величества  въ  царствующемъ 
велицемъ  граде  Москвѣ  лѣта  отъ  соз- 
данія  міра  седмь  тысячь  сто  девяно- 
сто четвертаго  мѣсяца  Апрѣля  дватцать 
шестаго  дня  а  отъ  Рождества  Господа 
нашего  Іисуса  Христа  тысеча  шесть- 
сотъ  восмьдесятъ  шестаго  мѣсяца  Мая 
шестаго  дня  по  новому  календарю  у 
которого  договору  и  записи  приписаніе 
рукъ  и  приложеніе  печатей  то  естьВели- 
жихъ  Государей  Ихъ  Царского  Величе- 
чзтва  ближніе  бояре  п  думные  люди  в 
договорехъ  посолскихь  и  в  крѣпости 
утверженной  ближней  боярршъ  князь 
Василей  Васильевичъ  Голицьшъ,  ближ- 
ней боярішъ  Борисъ  Петровичъ  Шере- 
метевъ,  ближней  бояринъ  Иванъ  Васи- 
льевичъ Бутурлинъ,  ближней  околни- 
чей  Петръ  Дмитріевичъ  Скуратовъ 
ближней  околничей  Иванъ  Ивановичъ 
Чаадаевъ,  думной  дьякъ  Емельянъ  Иг- 
натьевичъ  Украинцовъ,  дьяки  Василей 
Бобішинъ,  Василей  Посниковъ,  Проко- 
«ей  Вознидьшъ,  Иванъ  Волковъ,  а  подъ 
тѣмъ  обещаніе  нашего  Царского  Вели- 
чества ближнихъ  бояръ  и  д^^ныхъ  лю- 
дей таково  слово  в  слово:  Великихъ  Госу- 
дарей Ихъ  Царского  Величества  мы 
ближніе  бояре  и  думные  люди  обе- 
щаемъся  Господу  Богу  Всемогущему 
предъ  симъ  Святымъ  Еѵангеліемъ  по 
заповеди  Его  на  томъ,  что  то  все  что 
Сбореикъ  грамотъ  и  договоровъ. 


ни  есть  о  вѣчномъ  миру  и  противъ 
бусурманъ  о  союзе  какъ  в  пьшешней 
записи  нашей  в  выображенныхъ 
статьяхъ  чрезъ  насъ  договорено  н 
постановлено  и  описано  отъ  Великихъ 
Государей  нашихъ  отъ  Ихъ  Царского 
Величества  и  отъ  Наслѣдниковъ  ихъ 
и  впредь  будущихъ  Великихъ  Госуда- 
рей Царей  и  Великихъ  Князей  Росій- 
скихъ  исполнено  и  не  рушимо  во 
всемъ  додержано  безъ  противного 
толмаченія  будетъ  в  вѣчные  времяна 
такъ  какъ  мы  предъ  симъ  Святымъ 
Еѵангеліемъ  обещаемся  а  припись  у 
того  обещаиія  рукою  думною  дьяка 
Емельяна  Игнатьевича  Украиндова  и 
быти  тому  вѣчному  миру  и  Святому 
Покою  и  союзу  междо  нами  Пре- 
светлѣйшими  и  Державнѣйшими 
Великими  Государи  Божіею  мило- 
стью Цари  и  Великими  Князи 
Іоанномъ  Алексѣевичемъ,  Пет- 
ромъ  Алексѣевичемъ  всеа  Вели- 
кія  и  Малыя  и  Бѣлыя  Росіи  Само- 
держцы и  миогихъ  государствъ 
и  зе]\іель  восточныхъ  и  западиыхъ 
и  сѣверныхъ  отчичи  и  дѣдичи  и 
Наслѣдники  и  Государи  и  Обла- 
датели Нашимъ  Царским7з  Вели- 
чествомъ  и  Вами  братомъ  Нашимъ 
наяснѣйшимъ  и  державнѣйшимъ 
Великимъ  Государемъ  Яномъ  Тре- 
тіимъ  Божіею  милостію  Королемъ 
Полскимъ  Великимъ  Кияземъ  Ли- 
товскимъ  Рускимъ  и  иныхъ  Ва- 
шимъ  КоролевскимъВеличествомъ 
и  обоихъ  насъ  Великихъ  Государей 
нашего  Царского  Величества  и  Ва- 
шего Королевского  Величества  На- 
слѣдники  и  впредь  будучими  Вели- 
кими Государи  Цари  и  Великими 
Князи  Російскими  и  Великими  Го- 
судариКоролиПолскими  и  Велики- 
миКнязи  Литовскими  и  всею  Рѣчью 
Посполитою  обоихъ  народовъ  Коруны 
Полской  и  Великого  Княжества  Литов- 
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ского  здержану  и  исполнеиу  во  всѣхъ 
статьяхъ  во  всемъ  потому  какъ  о  томъ 
вѣчному  миру  и  Святомъ  Покое  и 
союзе  в  царствующемъ  нашемъ  вели- 
комъ  граде  Москвѣ  при  нашемъ  Цар- 
ского Величества  дворѣ  наши  Царского 
Величества  ближніе  бояре  и  думные 
люди  и  Вашего  Королевского  Величе- 
ства великіе  и  полномочные  послы 
договорили  и  постановили  и  утвердили 
которой  договоръ  в  сей  нашей  Цар- 
ского Величества  подтвержающей  грамо- 
тѣ  отъ  слова  до  слова  вписанъ  и  то 
Мы  Пресветлѣйшіе  и  Держав- 
нѣйшіе  Великіе  Государи  Божіею 
милостію  Цари  и  Великіе  Князи 
Іоаннъ  Алексѣевичъ,  Петръ  Але- 
ксѣевичъ,  всеа  Великія  и  Малыя  и 
Бѣлыя  Росіи  Самодержцы  и  мно- 
гихъ  государствъ  иземельвосточ- 
ныхъ  и  западныхъ  и  сѣверныхъ 
отчичи  и  дѣдичи  и  Наслѣдники  и 
Государи  и  Обладатели  Наше  Цар- 
ское Величество  за  свои  Государ- 
скіе  Особы  и  за  Нашихъ  Цар- 
ского Величество  Наслѣдпиковъ  и 
впредъ  будущпхъ  Великихъ  Го- 
сударей Царей  и  Великихъ  Кня- 
зей Російскихъ  нашимъ  ||  Царско- 
го Величества  словомъ  утвержаемъ 
и  укрепляем!,  н  за  не  порушимое  па 
вѣчные  времяна  содержаніе  быти  объ- 
являемъ  что  всѣ  тѣ  вышеимянованные 
в  сей  нашей  Государской  подтвержаю- 
щей грамоте  описанные  статьи  здержа- 
пы  крѣпко  и  непорушимо  павѣкибу- 
дутъ  которое  постановленіе  и  Вамъ 
Брату  Нашему  наяснѣйшему  и  дер- 
жавнѣйшему  Великому  Государю 
Яну  Третіему  Божіею  милостію 
Королю  Полскому,  Великому  Кня- 
зю Литовскому,  Рускому  ииныхъ, 
Вашему  Королевскому  Величеству 
и  Наслѣдникомт.  Вашего  Королев- 
ского Величество  и  впредь  буду- 
щимъВеликимъ  Государемъ  Коро- 


лемъ  Полскимъ  и  Великимъ  Кня- 
земъ  Литовскимъ  такъ  же  и  всѣмъ 
чиномъ  Рѣчи  Посполитой  обоихъ  наро- 
довъ  Коруны  Полской  и  Великого  Кня- 
жества Литовского,  взаимно  в  цѣлости  не- 
порушимо на  вѣки  безо  всякого  сумнѣнія 
и  бес  противнаго  толмаченія,  но  такъ 
какъ  само  в  себѣ  имѣется  додержать  и 
своею  Государскою  Особою  в  прибыті» 
к  Вашему  Королевскому  Величеству 
нашихъ  Царского  Величества  выше- 
помяну тыхъ  великихъ  и  полномоч- 
ныхъ  пословъ  предъ  Святымъ  Еѵан- 
геліемъ  на  сей  нашего  Царскога 
Величества  и  Вашего  Королевскога 
Величества  подтвержающихъ  грамо- 
тахъ  утвердити,  а  для  лутчей  крѣпостн 
и  утверженія  Мы  Пресветлѣйшіе  к 
Державнѣйшіе  Великіе  Государи 
Божіею  милостію  Цари  и  Великіе 
Князи Іоаннъ  Алексѣевичъ,Петръ 
Алексѣевичъ  всеаВеликія  иМалыя 
и  Бѣлыя  Росіи  Самодержцы  и  мно- 
гихъ  государствъ  и  земель  восточ- 
ныхъ  и  западныхъ  и  сѣверныхъ 
отчичи  и  дѣдичи  и  Наслѣдники  в 
Государи  и  Обладатели  сію  Нашу 
Царского  Величество  подтвержаю- 
щую  гралюту  Нашего  Царского  Вели- 
чества Російского  Царствія  печатью 
утвердить  повелѣли.  Данъ  Государствія 
Нашего  во  дворѣ  в  царствующемъ 
градѣ  Москвѣ  лѣта  отъ  созданія  мира 
седмь  тысячь  сто  девяносто  четвертаго 
а  отъ  Рождества  Господа  Нашего 
Іисуса  Христа  тысеча  шесть  сотъ 
восемьдесятъ  шестаго  годаМѣсяца  Іюня 
осмаго  надесять  дня.  Государствованія 
Нашего  пятого  году. 

Договоръ  сей  написанъ  на  8  большихъ 
листахъ  пергамента  и  заключенъ  въ  синій 
шелковый  переплетъ  съ  желтыми  лентами. 
Заглавный  листъ  роскошно  расписанъ  зо- 
лотомъ,  серебромъ  и  красками.  Въ  серединѣ 
Государственная  печать.  Написанное  въ  до- 
говорѣ  золотомъ  здѣсь  напечатано  раз- 
рядкой. 
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Въ  концѣ  договора  имѣется  слѣдующая 
помѣта:  «Великихъ  Государей  ихъ  Царского 
Величества  великой  и  полномочной  посолъ 
думной  діакъ  Протасей  Ивановичъ  Никифо- 
ровъ».  Моск.  Гл.Арх.М.  И.  Д.ДѢла  по  сноше- 
ніямъ  Польши  съ  Россіей  1686  г.  Іюн.  18. 

№  9. 
1700  Іюля  5. 

Трактату  заключенный  въ  Царѣ- 
градѣ  съ  Турецкимъ  Султаномъ  Му- 
стафою  И  Россійскими  посланника- 
ми Украинцовымъ  и  Дьякомъ  Черо- 

дѣевымъ. — О  перемирги  на  30  лѣть; 
о  раззоренги  поселенных^  у  Днѣпра 
городковь  Тавани,  Кизикирменл,  Нуст- 
рета  и  Сачина,  обь  уступктъ  Азов  а 
Россіи,  и  оставленпі  зеліелъ  от^  Пере- 
копа до  Азова  бпустѣ;  о  нетребобанш 
Крымскому  Пану  и  Татарами  нгіка- 
ких'6  подарковъ  отъ  Россги;  о  размѣнѣ 
плѣнных'6  и  о  сбободномъ  пропускѣ 
Россгян'6  на  поклоненге  во  Іеруса- 
лим'6,  оези  платежа  дани.  (П.  С.  3. 
М  4804). 

Копія  с  трактата  междо  Россійской 
Имперіи  и  Оттоманской  Порты  на 
30-ть  летнѣй  миръ  заключенного  чрезъ 
чрезвычайного  посланника  думного 
дьяка  ЕмЬльяна  Украинцова  с  това- 
рыщемъ  данного  с  Россійской  стороны  в 
Константинополе  Іюля  3  дня  1700  году. 

Во  имя  Господа  Бога  Всемог}^аго  въ 
Троице  славнмаго.  ІІонеже  межъ  Пре- 
свѣтлѣйшимъ  и  Державнѣйшимъ  Вели- 
кимъ  Государемъ,  Государемъ  Божіею 
милостію,  Царемъ  и  Великимъ  Княземъ 
Петромъ  Алексѣевичемъ,  всеа  Вели- 
кія  и  Малыя  и  Бѣлыя  Росіи  Само- 
держцемъ,  Московскимъ,  Кіевскимъ, 
Владимерскимъ,  Новгородскимъ,  Ца- 
ремъ Казанскимъ,  Царемъ  Астарахан- 
скимъ,  Царемъ  Сибирскимъ,  Госуда- 
ремъ Псковскимъ  и  Великимъ  Княземъ 
Смоленскнмъ,  Тверскимъ,  Югорскпмъ, 
Пермскимъ,  Вятцкимъ,  Бо.ігарскнмъ  и 


,  иныхъ,  Государемъ  и  Великимъ  Кня- 
і  земъ  Новагорода  Низовскіе  земли, 
Черниговскимъ,  ||  Резанскимъ,  Ростов- 
скимъ,  Ярославскимъ,  Белозерскимъ, 
Удорскимъ,  Обдорскимъ,  Кондійскимъ^ 
и  всеа  Северныя  страны  Повел ите- 
лемъ  и  Государемъ  Иверскіе  земли, 
Карталинскихъ  и  Грузинскихъ  Царей 
и  Кабардинскіе  земли,  Черкаскихъ  и 
Горскихъ  Князей  и  иныхъ  многихъ 
государствъ  и  земель  восточныхъ  и 
западныхъ  и  северныхъ  отчичемъ  и 
дѣдичемъ  и  Наслѣдникомъ  и  Госуда- 
ремъ и  Обладателемъ,  Его  священ- 
нымъ  Царскимъ  Величествомъ,  и 
межъ  Величествомъ  преизрядныхъ 
Салтановъ  превеликимъ  и  почтеннѣй- 
шимъ  Королемъ  лѣпотнѣйшимъ  Мек- 
скимъ  и  Мединскимъ  и  защитителемъ 
Святаго  Іерусалима,  Королемъ  и  Импе- 
раторомъ  пространнѣйшихъ  провинцій, 
поселенныхъ  в  странахъ  Европей- 
скихъ  и  Азійскихъ  и  на  Бѣломъ  и  на 
Черномъ  море,  свѣтлѣйшимъ  и  дер- 
жавнѣйшимъ  и  величайшимъ  Импе- 
раторомъ  Салтаномъ  сыномъ  Салта- 
новымъ  и  Королемъ  и  сына  Коро- 
лей Салтаномъ  МустаФОЮ  Ганомъ, 
сыномъ  Салтаиа  Мегметъ  Гана,  Его 
Салтановымъ  Величествомъ,  отъ  нес- 
колкихъ  лѣтъ  начинающійся  развратъ 
и  вражда  ||  была  причиною  озлобленія 
подданныхъ  и  покоренныхъ  обоея 
стороны;  а  паки,  обоюду  приложивъ 
склоненіе,  воля  учинилась,  дабы  по- 
кой обновился  и  права  дружбы  и  упо- 
требленіе  древняго  сосѣдства  постано- 
влены были,  которые  причиною  суть 
согласія  вещей  гражданскихъ,  и  сотво- 
ряютъ  обилія  и  ползу  народовъ.  Какъ 
отъ  Пресвѣтлѣйшаго  Державнѣйшаго 
Великого  Государя  Нашего,  Его  Цар« 
ского  Величества,  по  Карловицкому 
Инструменту,  мы,  Его  Царского  Вели- 
чества присланные  и  назначенные  с 
чшіомъ  по.іпомочнаго  посолстна  чрез- 
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вычайпые  посланпикн  ближней  дум- 
ной и  намѣстпикъ  каргаполской 
Емѣльяоъ  Игііатьевичъ  Украиоцовъ,  н 
дьякъ  Иванъ  Чередѣевъ,  к  Блистатель- 
ной Порте  в  Константинополь  прибыли 
и  подавъ  Его  Царского  Величества, 
Салтанову  Величеству  полномочную 
грамоту,  имѣлн  Его  жъ  Величества  с 
назначенными  к  договариванію  и  по- 
станов ленію  мирнаго  дѣла,  С  слав- 
нымъ  межъ  великими  и  почтенными  || 
п  преимуществами  и  лѣпотствованіями, 
с  почтеннымъ  великимъ  канцлеромъ 
Мегметъ  ЭФендіемъ  и  з  .ближнимъ 
секретаремъ  государства  Оттоманскаго 
избранны мъ  среди  велможъ  христіан- 
скимъ  господиномъ  Алекса  ндромъ 
отъ  шляхетцкого  рода  Шкарлатова,  на 
нѣсколышхъ  сьѣздехъ  обще  разговоры, 
поснешествующю  Богу  Вышнему,  меж- 
до  обоими  Государствы  миръ  во  об- 
разъ  перемирія,  отъ  дня  подписанія 
ннструментовъ  безо  всякой  перерывки, 
до  сроку  тритцати  лѣтъ,  на  сихъ 
четырнатцати  статьяхъ  счынился: 

Статья  1.  Да  отложитца  и  оставитда 
всякое  непріятелство  и  не  дружба, 
которая,  попущающю  Богу  Вышнему, 
зачалась  было,  или  вина  войны  и 
боевъ  п  рати  и  сраженія,  со  обоихъ 
сторонъ  бывшіе,  или  иною  какою  ни 
есть  мѣрою;  и  потомъ  благословле- 
ніемъ  докончанного  покоя,  межъ  по- 
становленнымъ  срокомъ,  ||  конечно  не- 
памятствованію  и  забвенію  да  пре- 
дастся, и  никакими  мѣрами  мечъ  и 
отомщеніе  да  невземлется,  но  упо- 
требленіе  покоя  и  тишины,  и  права 
безопаства  и  полѣзности,  и  статьи 
постановленій  и  связанія  соединенія  и 
любленія  и  дружбы  и  благоволенія 
совершенною  мѣрою  и  безъ  наруше- 
пія  и  преступленія  со  обоихъ  сто- 
ронъ да  имѣются;  равно  же  межъ 
дарствы  и  подданными  и  жителми 
ихъ  дружба  да  соблюдется,  и  взаим- 
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НО  себѣ  благъ  всякихъ  да  желаютъ,  и  | 
пользы  да  хотятъ,  и  взаимно  со  ис-  ^ 
тинностію  да  пересылаются;  а  проходящу  | 
вышереченному  лѣтъ  времени,  или  о 
середкѣ  его,  продолженіе  перемирью,  \ 
естьли  обоей  сторонѣ  полюбитца,  паки  ] 
взаимнымъ  и  свободнымъ  согласіемъ  5 
договорено  да  будетъ;  а  постановле-  I 
нію  сему,  которое  тою  мѣрою  обоюду  ^ 
по  взаимному    согласію    и   взаимной  I 
угодности  постановленное  есть,  в  раз-  I 
стояніи  вышереченнаго  срока,  такъ  ||  во  ! 
времена  ихъ  же,  какъ  мѣжъ  дѣдичи  | 
и  наслѣдники   ихъ  по  всѣмъ  ѵгово-  1 
рдмъ  и  затвор  амъ    паки   утверженну  | 
и  содержанну   и    исполнену   с  ночи-  ] 
таніемъ  безо  всякаго  нарушенія  быть  | 
заравію,  и  межъ  подданными  обоихъ  | 
государствъ  да  соблюдетца.  ||  | 
Статья  2.  У  Днѣпра  рѣки,  поселен-  | 
ные  Тавань  и  Казыкермень  и  Нуст-  I 
ретъ-Кермень  и  Сатинъ-Кермень   го-  1 
родки  да  разорятся   и  тѣмъ   угово-  I 
ромъ,   дабы  впредь  никогда  на  тѣхъ 
мѣстѣхъ  городкамъ  и  никакому  по- 
селенію  не  быть;  а  реченные  мѣста  с 
своими  землями,  какъ  до  сей  войны 
были,  паки  во  владѣніе  Оттоманского 
Государства  отъ  Его  Священнаго  Цар- 
ского Величества  да  возвратятся,  и  во 
владѣніи  Оттоманского  Государства  да  1 
пребудутъ.  А  прежде  реченныхъ  тѣхъ 
городковъ  разореніе,  по  подтверженіи 
сего  мира   чрезъ    великое  посолство  і 
да  послѣдуетъ  тотъчасъ,  и  в  тритцать  3 
дней  безъ  откладки  во  исполненіе  да 
приказано   будетъ   и  да  совершится. 
А  воевода  и  ратные   люди  высоко- 
помянутого  Царского  Величества,  ко^ 
торые  в  вышереченныхъ  городкахъ 
нынѣ  суть,  со  всѣми  пушками  и  воин- 
скимъ  пріуготовленіемъ  ||  и  съ  пожит- 
кши   и   съ  хлѣбными    запасы,  без-  іі 

I! 

бѣдно  и  съ  безъ  опаствомъ  выходя,  в  | 
свои  страны  да  переберутся;  а  при  |: 
выходе  и  возвращеніи  никакое  непрія-  '\ 
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гелство  и  своеволство  и  никакой 
уронъ  и  убытокъ  вышереченнымъ  да 
не  наносится  отъ  народа  Татарскаго, 
или  отъ  покореяныхъ  Оттоманскому 
Государству,  или  отъ  ратей  или  под- 
данныхъ,  или  иныхъ,  кто  бы  ни  есть 
они  были;  а  межъ  тѣмъ  временемъ 
ратные  люди  и  Московскіе  и  Казац- 
кіе,  или  въ  вышепомянутыхъ  город- 
кахъ  сущіе,  или  изходящіе  или  воз- 
вращающіяся  с  лутчимъ  обученіемъ 
да  удержатся,  и  ни  коими  мѣрами  да 
не  простираются,  или  чего  ни  есть  да 
не  замѣриваютъ. 

3.  Дабы  путешествующихъ  и  тор- 
говыхъ  людей  проходу,  и  переѣзду 
и  къ  пригону  перевозныхъ  судовъ 
водяныхъ,  мѣсто  было  на  одной 
коей  ни  есть  ||  сторонѣ  изъ  дву  бере- 
говъ  Днепровыхъ,  на  середке  межъ 
Очаковымъ  и  разоренными  Казы- 
керменскими  городками  отъ  Отто- 
манского Имперія  село  да  построится, 
и  село  приличною  ямою  и  окружені- 
емъ  да  обведено  будетъ;  однако  ни- 
какая крѣпость  да  не  сотворится,  ниже 
во  образъ  городка  и  твердыни  да 
приведется,  и  ни  пушки,  пи  воинское 
пріуготовленіе,  къ  воинскимъ  огражде- 
ніямъ  надлежащіе,  и  ни '  воинской 
полкъ  в  немъ  да  не  поставятся,  и 
морскіе  воинскіе  корабли  и  катарги  къ 
тому  селу  приведены  да  не  будутъ. 

4.  Азовъ  городъ  и  нынѣ  к  нему 
належащіе  всѣ  старые  и  новые  го- 
родки, и  межъ  тѣми  городками  ле- 
жащіе,  или  земля  или  вода,  понеже 
во  владѣніи  Царского  Величества  суть, 
паки  тѣмъ  же  образомъ  всемирно 
Его  жъ  Царского  Величества  в  дер- 
жавѣ  да  пребудутъ.  || 

5.  А  понеже  обоей  стороны  намѣ- 
реніе  есть,  да  обоего  Государства  под- 
данные безъ  опасный  и  крѣпкій  по- 
становнвъ  покой  почиванія  и  тишины 
употребляютъ,  ни  будущаго  непріятел- 


ства,  и  ссоръ  никакой  случай  своеволь- 
никамъ  ни  зловолнымъ  да  подастся, 
но  отъ  всякого  всесовершенно  свое- 
волства  да  удержаны  будутъ,  взаим- 
нымъ  согласіемъ  договоренось.  Дабы 
отъ  Перекопского  замка  начинающеся 
заливы,  Перекопской  двенатцати  ча- 
совъразстояніемъ  простирающейся  зем- 
ли, отъ  края  даже  до  нового  городка 
Азовского,  которой  у  рѣки  Міюса  ре- 
ченной  стоить,  среди  лежащіе  земли 
пустые  и  порожпіе  и  всякихъ  жил- 
довъ  лишены  да  пребудутъ;  такъ  же  ва 
странахъ  рѣки  Днепра  отъ  Сѣчи  го- 
рода Запорожского,  которой  въ  рубе- 
жахъ  Московского  Государства  на  выше- 
реченной  рѣки  берегу  стоитъ,  даже  до 
Очакова,  ||  среди  лежащіе  жъ  земли, 
кромѣ  нового  села,  на  обоей  сторонѣ 
Днепра,  равнымъ  образомъ  пустые  н 
безо  всякого  жилища  порожніе  да  пре- 
будутъ, а  близъ  городовъ  со  обоихъ 
сторонъ  мѣсто  доволное  на  винограды: 
и  огороды  да  оставитца.  Ниже  раз- 
зоренные  городки  паки  да  построятся, 
но  порозжіе  да  пребываютъ,  и  на  мѣ- 
стѣхъ,  которымъ  порозжимъ  пребыть 
взаимнымъ  согласіемъ,  показалось  буде 
какой  городокъ  подобной  найдется, 
тотъ  такъ  же  со  обоихъ  сторонъ  да  ра- 
зоритда,  ни  таковы  мѣста  да  сострае- 
ваются,  ни  да  укрѣпляются;  но  какъ 
суть  порозжи,  да  оставлены  будутъ. 

6.  В  рекѣ  Днепрѣ  и  въ  иныхъ 
рѣчкахъ,  въ  тое  жъ  рѣку  теку- 
щихъ,  н  на  иныхъ  мѣстѣхъ,  такъ  же 
и  водахъ,  се  есть,  которые  межъ 
Азовскимъ  Міюскимъ  городкомъ  и 
землею,  проливы  Перекопской  речев- 
ной,  которые  сирѣчь  общимъ  со- 
гласіемъ  ||  пусты  быть  должны  суть,  н 
на  мѣстѣхъ  къ  Черному  морю  ближ- 
нихъ,  толко  бы  мирно  и  безъ  ружъя 
пришествіе  и  отшествіе  было,  на 
потребные  житія  употребленія,  какъ 
пристойно  доброму  сосѣдству  и  доброй 
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дересылкѣ  волно  буди  со  обоихъ 
сторонъ  дрова  сѣчь,  пчелники  держать, 
сѣно  косить,  соль  вывозить,  рыбную  ло- 
влю чинить,  и  вълѣсахъ  ловли  звѣрнные 
творить,  и  на  вышеречепныя  употре- 
бленія  приходящіе  и  отходящіе  никакъ 
да  не  препинаются,  ни  тридесятую  или 
пошлины,  или  что  таково  платить,  да  не 
принуждаются.  А  понеже  для  тѣсноты 
Крымского  острова  и  помянутой  заливы 
Перекопской,  скоты  и  иные  животные 
изстари  внѣ  Перекопской  заливы  вы- 
гнанные пазбищъ  употребляти  обыкли 
суть,  па  такомъ  пазбище  уронъ  и 
убытокъ  какой  да  не  наносится,  но 
пазбища  употребленія  обыклымъ  нра- 
вомъ  спокойно  и  безмятежно  да  со- 
творится. II 

7.  Понеже  такъ  же  Азовскому  го- 
роду и  с  другой  стороны  прилич- 
нымъ  образомъ  земли  владѣніе  надобно 
есть,  даегся  отъ  Кубанской  стороны 
уѣздъ,  считая  разстояніе  его  отъ  Азова 
X  Кубани,  даже  до  окончанія  десяти 
часовъ  ѣздою  конскою,  обыкновеннымъ 
считать  обычаемъ  во  всѣхъ  народахъ 
такъ,  дабы  комисары  никоими  мѣ- 
рами  ссорится  не  могли;  но  по  силѣ 
сего  постановленія  обоея  страны  земли 
добро  да  отдѣлятъ,  и  положеніемъ 
явныхъ  знаковъ  да  роздѣлятъ,  и  никому 
никогда  не  данъ  бы  былъ  разности 
случай,  отъ  содержимыхъ  межъ  опре- 
дѣленного  разстоянія  земель  десяти 
часовъ,  да  и  с  равнымъ  числомъ 
людми,  со  обоихъ  сторонъ  назначен- 
ные разумные  и  благоволительные  ко- 
мисары, постановя  межъ  собою  время, 
сіе  дѣло,  какъ  скоряе  да  учинятъ.  А 
досталные  земли,  какъ  по  сю  пору 
отъ  Государства  Оттоманского  владѣьы 
были,  паки  тѣмъ  же  образомъ  в  Го- 
сударствѣ  и  во  владѣніи  его  жъ  да 
пребудутъ;  Нагаіідомъ  и  Черкѣсомъ  и 
инымъ  покореннымъ  ||  Турскому  Госу- 
дарству, н  ихъ  же  животнымъ  на  тѣхъ 


же  мѣстѣхъпроходящимъ,  отъ  Москви-^ 
тянъ  и  отъ  казаковъ  и  отъ  иныхъ 
подданныхъ  Царского  Величества  ни- 
какой убытокъ  да  не  наносится.  Тата- 
ровя  заровно  и  Нагай^ы  и  Черкѣсы  и 
Крымскіе  и  иные,  на  земляхъ  Азову 
назпаченныхъ,  проходящимъ  поддан- 
нымъ  Его  жъ  Царского  Величества  н 
ихъ  животнымъ  никакова  убытка  да 
не  наносятъ,  но  сосѣдство  да  хранятъ; 
а  естьли  которые  противно  что  дерз- 
нутъ,  прежестоко  да  накажутся;  такъ  же 
в  тѣхъ  странахъ  обоюду  вновь  что 
или  крѣпость,  или  городокъ,  или  село 
строено  да  не  будетъ,  но  какъ  нынѣ 
стоятъ,  да  оставятся,  и  ни  какое  впредь 
покою  противное  дѣяніе  и  расположеніе 
обоюду  да  не  является. 

8.  Священному  Царскому  Вели^ 
честву  покоренные  и  подданные  или 
Москвичи  или  Казаки  и  иные  по  ру- 
бежьямъ  II  мусульманскимъ,  таман- 
скимъ,  и  крымскимъ,  и  досталнымъ  н 
подданнымъ  ихъ  же  ни  како  набе- 
говъ  и  непріятелствъ  да  не  творятъ,  и 
неспокойные  и  своеволные  казаки  съ 
щайками  и  с  суды  водяными  да  не 
выходятъ  на  Черное  море,  и  никому 
убытка  и  урону  да  не  наносятъ,  но 
жестоко  воздержаны  да  будутъ  отъ 
своеволствъ  и  напусковъ;  и  статьямъ 
мирнымъ  противные  и  доброму  сосѣд- 
ству  противящіяся  смятенія  и  располо- 
женія,  естьли  когда  обьявятца,  явно  з 
жеетокостію,  да  накажутся.  Равно  м 
отъ  Государства  Оттоманского  пре- 
жестокими указами  указано  и  приказано 
да  будетъ  на  рубежехъ  сущимъ  губер- 
наторамъ  и  Крымскимъ  Ханамъ  н 
калганъ  и  нурадынамъ  и  инымъ  сал- 
танамъ  и  вопче  татарскимъ  народамъ 
и  ордамъ,  дабы  силою  послушанія  в 
подданствованія  к  вышереченному  От- 
томанскому Государству  повиновались 
и  покорялись  симъ  статьямъ  мирнымъ, 
'  с    совершеннымъ   и  непорушимым* 
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хранепіемъ;  и  впредь  пи  с  малою 
И.ІИ  съ  великою  воинскою  силою  па 
чзтравы  и  на  городы  и  на  села 
владенія  ||  Его  Царского  Величества  Мо- 
сковского и  на  подданныхъ  Ево  Ве- 
ликороссійскихъ  и  Малороссійскпхъ 
странъ,  ни  па  Казацкіе  городы,  и  поселе- 
вія  по  рѣкамъ  по  Днепру  и  по  Дону  и 
индѣ  поселенные,  ни  на  Азовъ,  ни 
на  села  и  городки  в  Азовскихъ  уѣз- 
дехъ  будучіе,  ни  на  жителей  ихъ  же, 
ни  общественно  на  рубежи  Его  жъ 
Величества  пе  ходить,  и  пепрія- 
телствъ  и  напусковъ  да  не  творятъ, 
и  в  полонъ  да  не  берут7>,  и  скота 
да  не  отгоняють,  ни  тайно,  ни  явно 
убытка  и  урону  да  не  наносятъ,  ни 
ивымъ  какимъ  ни  есть  образомъ,  да 
не  докучаютъ:  но  совершенною  кре- 
лостію  и  радѣніемъ  сосѣдство  согласіе 
обоей  стороны  да  блюдутъ.  А  естьли 
какою  ни  есть  мѣрою  или  убытокъ 
яаносити,  или  какимъ  ни  есть  счи- 
неніемъ  досадою  поддапныхъ  Его 
Царского  Величества  озлобляти,  или 
находити,  или  непріятелскіи  посту- 
пать обрящутся,  когда  вѣдомость  ни 
возмется,  такіе  всѣ,  которые  смятенія 
подобные  творятъ  противно  покою, 
защищаемы  да  не  будутъ:  но  по  пра- 
вамъ  правды,  и  по  закопамъ  боже- 
ственнымъ,  по  тягости  ||  винъ  своих  ь, 
без  пощады  да  накажутся;  и  что 
€0  обоихъ  сторонъ  пограблено,  что 
либо  ни  было,  сыскавъ,  свонмъ 
господамъ  возвращено  да  будетъ. 
А  буде  которые  ни  мало  непо- 
слушпы  в  такихъ  сыскахъ,  и  во 
нспытаніяхъ  нерадѣтелііы  покажутся, 
а  на  такихъ,  по  пристойности  око 
«мѣть,  и  по  истиннѣ  на  образецъ  и 
а  наказаніе  прочихъ  прежестоко  да 
~акажутся  тѣ  всѣ,  которые  раззо- 
ители  и  мутители  будутъ,  дѣлами 
т  расположенми,  противящимися  по- 
ановленпымъ  симъ    договорамъ,  и 


статьямъ  мирнымъ,  и  противными 
указами  выданными;  и  во  время  сего 
перемирья,  сраженіе  и  непріятельство 
веема  да  истребится,  и  противное 
миру  всѣ  от  обоихъ  сторонъ  с 
прямостію  и  совершенностію,  жесто- 
кими указами  заказано  и  запрещено 
будетъ.  А  докончанный  сей  священно- 
святый  миръ  со  обоихъ  сторонъ, 
обыклымъ  нравомъ,  какъ  найскоряе 
на  порубежи  до  розголошенъ  будетъ,  и 
храненіе  ево  даже  до  конца  переми- 
рья указами  да  подкрѣпитца,  и  отсюду 
подъ  прежестокими  казнми  никто  вее- 
ма что  непріятелское  ||  да  не  дерзаетъ 
творить.  А  понеже  Государьство  Мо- 
сковское самовласное  и  свободное 
Государство  есть,  дача,  которая  по 
се  время  погодпо  даваиа  была  Крым- 
скшіъ  Ханамъ  и  Крымскимъ  Татарамъ, 
или  прошлая  или  нѣтъ,  или  впредь  да 
не  будетъ  должна  отъ  Его  Священ- 
ного Царского  Величества  Московского 
даватись,  ни  отъ  Наслѣдниковъ  Ево: 
но  и  Крымскіе  Ханы  и  Крьшцы  и 
иные  Татарскіе  народы  впредь  пи 
дачи  прошеніемъ  ни  иною  какою 
причиною,  или  прикрытіемъ  против- 
ное что  миру  да  сотворятъ,  по  по- 
кой да  соблюдутъ.  || 

9.  Полоняники,  прежде  докопчанія 
сего  мира  со  обоихъ  сторонъ  в 
полонъ  побранные,  которые  въ  за- 
ключеніи  еще  пребывающіе  суть, 
по  случаю  сего  благословеннаго  по- 
коя, честною  размѣною  по  частямъ 
да  свободятся;  и  естьли  больши  или 
чина  лутшаго  в  другой  сторонѣ 
найдутся,  и  о  ихъ  потомъ  отпускѣ  на 
свободу  ходатайствовать  буди  волно, 
и  пристойное  обоихъ  Государей  славѣ, 
по  сходству  сего  мира,  приличіе  да 
соблюдется;  а  иныхъ,  которые  во 
владѣніи  особыхъ  суть,  или  у  татаръ 
у  самихъ  обретающихся,  волно  буди  и 
ихъ  свобожденіе,  сколко  быть  можно. 
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мѣрнымъ  н  честнымъ  окупомъ  по  і 
честямъ  промыслить;  а  буде  межъ 
странами  согласитда  не  возможно 
будетъ,  или  свидѣтельствовами,  или 
клятвами  освидѣтельствованная  цѣна 
да  заплатитца,  или  наипаче  отъ  тѣхъ, 
которые  во  время  воины  взяты  суть, 
волно  буди  со  владѣльцомъ  полоня- 
никовымъ  окупомъ,  или  розмѣною 
безъ  принуждснія  уговоръ  ||  чинить,  и 
началники  мѣстъ  все  смирить  да 
потщатся,  и  всякой  споръ  в  такихъ 
свобождепіяхъ  приличною  честностію 
и  пріусердствованіемъ  межъ  странами 
да  розоіімутъ.  А  которые  полоняники, 
по  копчаніи  мира,  или  во  время  сего 
перемирья  изъ  Государьствъ  Царского 
Величества  похищены  и  отведены  бу- 
дутъ,  и  в  страиахъ  Крымскихъ  или 
Буджацкихъ,  или  Кубанскихъ,  или  въ 
иныхъ  странахъ  межъ  оттоманами 
и  татарами  и  черкѣсалін  найдутся, 
безъ  цены  свобождены  и  возвращены 
да  будутъ.  А  которые  для  освобожде- 
нія  московскихъ  полоняниковъ  при- 
ходящіе  и  отходящіе  и  обходящіе  в 
вышеречеиныхъ  странахъ  люди  Его 
жъ  Величества  с  проѣзжими  грамо- 
тами, толко  бъ  дѣла  свои  мирно 
творящи,  свободу  полоняниковъ  про- 
мышляли, никоими  мѣрами  озлоблены 
да  не  будутъ;  паче  же  противно  зако- 
намъ  Божішіъ  ихъ  озлобляющіи  и 
убытками  наводящіп,  да  наказаны  бу- 
дутъ. Но  понеже  полоняники  учинився 
мусулманами  свободитися  никако  не 
могутъ,  презелно  стережено  будетъ, 
чтобъ  такихъ  ни  кого  не  прел- 
щали.  II 

10.  Торговли  дѣла  отъ  плодовъ 
мира  суть  и  плодоносія  и  обиліе 
царствъ  раждаютъ:  однако  понѣже  мы, 
Его  Царского  Величества  посланники 
чрезъвычайные,  на  то  дѣло  не  имѣемъ 
полной  мочи:  и  поволности  дѣлъ  тор- 
говыхъ  уговоръ  и  постанов лѣніе,  да 


оставится  торжественному  послу,  ко- 
торой обыкновеннымъ  нравомъ  для 
подтверженія  и  укрепленія  мира  отъ 
Его  Величества  к  Блистателной  Портѣ 
назначенъ  и  отпущенъ  будетъ. 

11.  А  буде  во  время  сего  мира 
или  перемирья  межъ  крымдами  и 
казаками  и  обществѣнно  межъ  обо- 
шш  Государствы,  по  начѣншейся  не- 
коей трудности,  возбудитда  споръ  и 
ссора,  межъ  порубежными  губерна- 
торы и  пашами  и  Ханами  и  Салта- 
нами  и  иными  начальными  удобно 
разсмотрено  да  будетъ,  и  зачавшимся 
труднѣйшимъ  деламъ,  имѣвъ  пере- 
сылку 3  Государствомъ  Оттоманскимъ,- 
мерою  пристойною  к  дружбѣ  и  к 
миру  да  успокоятца,  и  для  поддап- 
ныхъ  порубежныхъ  ссоръ  ни  война, 
ни  бой  да  нѣ  вчииаетца,  ||  но  совер- 
шенно и  с  превеликимъ  радѣніемъ 
тщатись,  дабы  покой  со  обоихъ  сто- 
ронъ  крепко  блюденъ  былъ. 

12.  Московского  народа  миряномъ 
н  ннокомъ  имѣть  волное  употребле- 
ніе  ходить  во  Святой  Градъ  Іеру- 
салшіъ  и  посѣщать  мѣста,  достой- 
ныя  посѣщенію,  а  отъ  такихъ  посе- 
щеній  ради  проходящихъ  ни  во  Іеру- 
салимъ  и  ншдѣ  дань  и.га  гарачь  или. 
пескешь  да  не  испроситца,  ни  за  на- 
добную проезжую  грамоту  деньги  да 
нѣ  вымогаютца.  Сверхъ  того  живу- 
щимъ  в  странахъ  Государства  Отто- 
манского Московскимъ  и  Російскнмъ 
духовнымъ  ни  едина,  по  Божествен- 
ному закону,  досада  и  озлобленіе  да 
не  чинится. 

13.  Для  творенія  и  подвиже- 
нія  надобныхъ  дѣлъ,  буде  когда 
надобно  будетъ  резиденту  Царского 
Величества  у  Блиітателной  Порты 
пожить,  онъ  и  толмачи  ево  свободами 
и  привилегіями  да  почтутся,  какшіи 
иныхъ  друзей  Блистательной  Порты 
принзьшовъ     резиденты  почитаны 
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быти  обыкли  и  во  время  мира  лю- 
демъ  ево,  ||  с  письмами  туда  и  сюда 
переезжающимъ,  проезжая  да  дастся  и 
честное  всякое  вспоможеиіе  да  творитца- 
14.  А  послѣ  подаиія  силу  иму- 
щаго  инструмента  объяв.іяюшаго  по- 
становленіе  мирное  и  статьи  соеди- 
нѣнія  и  согласія,  по  утверженію  по- 
становленій  мирныхъ  и  к  совершенію 
правъ  истинности,  и  окончанію  упо- 
требляемыхъ  к  дружбѣ  и  соединенія 
и  к  доброму  постановленію  и  иныхъ 
вѣщей  по  похвалному  древнему  обы- 
чаю; понеже  Его  Царского  Величества 
великій  посолъ  с  Царскою  так  же  и 
с  подтверженною  грамотами  къ  Бли- 
стателной  Портѣ,  в  растояніи  шести 
мѣс»^цевъ  отъ  дня  отъезда,  насъвыше- 
реченныхъ  посланниковъ  отъ  Блиста- 
телной  Порты  дойтить  имѣетъ;  когда 
к  мусульманскимъ  рубежамъ  при- 
детъ,  принять  обыкновѣнными  честми, 
и  придавъ  изобилное  угожденіе,  зем- 
лѣю  к  Блистателной  Поргѣ  про- 
вожень  да  будетъ.  А  отсюда,  давъ  в 
руки  ево  па  утвѣрженіе  договоровъ 
Салтанскую  утвержающую  грамоту, 
паки  с  честію  да  отпустится.  И  такъ 
в  государскихъ  грамотахъ,  какъ  и  во 
всехъ  писмахъ,  и  ко  прилично  есть  || 
чести  обоей  страны,  во  описаніи  титлъ 
никакое  оскуденіе  да  небудетъ  припу- 
щено. 

Потомъ  четырпатцать  сіи  постано- 
вленіе  мирные  и  особно  всѣ  в  нихъ 
содержимые  статьи  и  уговоры  к 
затворы  приняты  и  хранѣиы  да  бу- 
дутъ  держаны.  Понѣже  превысокій 
Оттоманского  Имперія  великій  везирь, 
общественнаго  своего  намѣснического 
блюститѣлства  силою,  турскимъ  язы- 
комъ  с  подлипнымъ  и  дѣлпымъ  на  ла- 
тинскомъ  языке  переводомъ  сходнымъ, 
яко  сильный  и  законный,  его  под- 
писаніемъ  и  его  печатью  у  тверженный 
и  запечатанный  инструтментъ  в  руки 


наши  далъ:  взаимно  и  мы  Его  Священ- 
ного Царского  Величества  полнозіочные 
чрезъвычайные  посланники,  силою  по- 
волности  и  преимущества  в  руки 
намъ  данного  словенскимъ  языкомъ,,, 
с  подлиннымъ  же  и  дельнымъ  и  сход- 
нымъ на  латинскомь  языке  перево- 
домъ писаннъ  и  своими  подписанми 
утвержденный  и  печатьми  огражден- 
ный, яко  сильный  и  законный,  сей 
инструменъ  в  руки  его  везирского 
высочества  дали. 

Писано  в  Констянтипополѣ  лѣта 
отъ  создапія  мира  7208,  а  отъ  вопло- 
щенія  Сына  Слова  Божія  1700  мѣсяца 
Іюля  въ  3  день.  ||  А  подписали  сіи 
статьи  посланники  сими  словѣсы: 

Пресвѣтлѣйшаго  и  Державнѣйшаго 
Великого  Государя  Его  Священного 
Царского  Ве.гачества  Російского  и 
протчая  и.  протчая,  и  протчая  послан- 
никъ  чрезьвычайной  ближней  думиой 
и  намѣстникъ  каргополской  Емельянъ 
Игнатьевичъ  Украинцовъ 

И  подъ  имѣнемъ  печать  ево  при- 
ложена. 

Пресвѣтлѣпшаго  и  Державнѣйшаго 
Великого  Государя  Его  Священнога 
Царского  Величества  Россійского  и 
протчая  и  протчая  и  протчая  діакъ 
Ивапъ  Черѣдѣевъ 

И  подъ  имѣнем  ь  печать  ево  прило- 
жена. 

Обѣ  на  сургуче  красномъ. 

Списокъ  сей  написанъ  на  13  листахъ  п 
ііриложенъ  къ  копіи  турецкаго  протокола, 
снятой  актуаріусомъ  Михаил омъ  Дузинымъ 
въ  1774  году  Марта  29  Моск.  Гл.  Арх. 
М.  И.  Д.  Турецкіе  трактаты  1700  г.  Іюл.  3, 
*М  7. 

Въ  концѣ  копіи  имѣется  слѣдующая 
приписка  другой  рукой. 

«Турецкой  же  оригиналъ  сего  трак- 
тата в  равной  силѣ  при  окончаніи 
перевода  с  оного  на  латьшскомъ  языкѣ 
подписано  рукою  Александра  Мавро- 
кордато.  Дано  въ  двадесятъ  пятого 
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дня  Лунного  мѣся]5а  Мугарремъ,  лѣта 
тысяща  сто  второго  на  десять  отъ 
Бога  въ  защищенномъ  градѣ  Констан- 
тинополѣ. 

Реисъ  ЕФендій. 
Александръ  Маврокордатъ  Отшкар- 
латовъ. 

РатиФикованъ  трактатъ  сей  с  Рос- 
<?ійской  стороны  30  Декабря  1700  года. 
РатнФнкащя  послана  съ  посломъ  князь 
Дмитріемъ  Михайловичемъ  Голнды- 
нымъ,  съ  турецкой  же  стороны  въ 
1  день  Реби  уль  Евели  1113  то  есть 
25  Іюля  1701  года.» 

№  10. 
1711  Апрѣля  15. 

Дипломъ,  данный  іалахскому 
Ннязю  Дмитрію  Кантемиру.— О  при- 
нятги  его  6ъ  бѣчное  Россгйское  поддан- 
ство со  всѣмь  его  Кпяжестбомь,  с»  пре- 
доставленгемъ  ему  гі  фамилги  его  титу- 
ла бладѣтельнаго  Воеводы  Княжества 
Балахскаго  и  о  дозволеніи  ему  вь  слу- 
чал нужды  выѣхатъ  6ь  Россгю. 
(П.  С,  3.  М  23^7). 

Божіею  милостію  Мы  Петръ  Первый 
Царь  и  Самодержедъ  Всероссійсіай  и 
прочая  и  прочая  и  прочая. 

Объявляезіъ  чрезъ  сіе  всѣмъ  кому 
о  томъ  вѣдати  надлежитъ:  что  понеже 
Салтанъ  Турской  препомня  свое  обѣ- 
щаніе  и  присягою  утверженные  мир- 
ные договоры  тридесятилѣтняго  по- 
коя, которые  отъ  него  прошлого 
1710-го  году  с  Налш  возобновлены,  и 
грамотою  его  с  клятвою  утвержены, 
еарушилъ,  и  без  всякой  данной  ему 
отъ  Насъ  причины,  противно  мирному 
содержанію,  и  посла  Нашего  варварски 
обругавъ  и  ограбя,  въ  жестокое  заклю- 
ченіе  посадить  повелѣлъ,  и  чрезъ  впа- 
деніе  Хана  Крымского,  съ  Крымскою 
и  Нагайскою  и  Буджадкую  Ордами,  в 
земли  Наши  войну  протнвъ  Насъ  уже 


дѣйствително  началъ.  Того  ради  Мы, 
Великій  Государь,  Наше  Царское  Ве- 
личество, призвавъ  Вышшаго  на  по- 
мощь, уповая  на  правость  оружія  Сво- 
его, противъ  оного  такъ  жъ  войну  объ- 
явили и  войскамъ  Нашимъ  в  земли 
турскія,  подъ  собственнымъ  приво- 
домъ  персоны  Нашея,  вступать  пове- 
лѣли;  уповая,  что  Всевышшій  Намъ  на 
сего  вѣроломного  и  наследного,  не 
токмо  Нашего,  но  и  всего  Христіан- 
ства  непріятеля,  побѣду  подастъ,  и 
отъ  злаго  его  памѣренного  на  Насъ 
гибелного  замыслу,  негокмо  избавить; 
но  оружіемъ  Нашимъ  Христіанскимъ, 
и  иныя  многія,  подъ  игомъ  его  вар- 
варскизіъ  стенящія,  Христіанскіе  наро- 
ды, свободить  соизволитъ,  II  в  чемъ 
Мы,  лко  Христіансіай  Благочестивый 
Монархъ  трудитися,  не  щадя  и  здравія 
своего,  к  славѣ  имяни  Господня,  готовы 
есмы.  И  понеже  видя  то  приближеніе 
войскъ  Нашихъ,  яснѣйшій  Господарь 
и  Принцъ  Волоскіе  земли  ДимитрійКаи- 
темиръ,  яко  благочестивый  Христіа- 
нинъ  и  поборатель  по  Христе  Іисусѣ, 
разсудилъ  за  благо  в  сем  ь  званіи  Іисуса 
Христа  Спасителя  нашего  обще  с  Нами 
трудитися,  и  за  освобождепіе  славного 
народа  Волоского,  подъ  правитель- 
ствомъ  его  сущаго,  купно  и  иныхъ  на- 
родовъ  Христіанскихъ  подъ  игомъ  вар- 
варскимъ  страждущихъ,  не  щадя  такс 
жъ  живота  и  благосостоянія  своего,  по- 
ложити  Намъ,  чрезъ  писма  свои  склон- 
ность свою  объязилъ,  желая  того  ради 
со  всею  землею  и  народомъ  Волоскимъ 
быть  подъ  протекдіею  Нашего  Цар- 
скаго  Величества.  Того  ради  Мы,  то 
его  Христіанское  усердіе  усмотрѣвъ, 
пріемлемъ  его  приидьта  подъ  защи- 
щеніе  Наше  милостивѣйше,  и  соизво- 
ляемъ  на  предложенные  отъ  него  пунк- 
ты, нижеписаннымъобразомъ  а  именно: 
1.  Имѣетъ  помянутый  яснѣйшій 
Приндъ  Волоскій  со  всѣми  ве.шожн^ 


213 


1711 


214 


шляхтою  и  всякого  чина  людми  слав- 
ного народа  Волоского  и  со  всеми 
городами  н  мѣстами  земли  тоя,  быти 
с  сего  времяыи  подъ  защищеніемъ 
Нашего  Царского  Величества,  яко  вѣр- 
пымъ  подданымъ  надлежитъ,  ||  и  вѣч- 
но,  и  учинить  ему,  по  полученіи  сего 
Нашего  диплома,  Намъ  Великому  Го- 
сударю, сперва  секретно  присягу,  и  для 
увѣренія  написавъ,  оную  подписавъ 
рукою  своею  и  припечатавъ  печатью 
Княжею,  купно  с  равными  сему  пун- 
кта>ш  за  подписью  жъ  руки  своей, 
прислать  к  нашему  Царскому  Вели- 
честву с  вѣрнымъ  и  надежнымъ  че- 
ловѣкомъ,  какъ  наискорѣе,  по  послѣд- 
ней  мѣре  к  послѣднимъ  числамъ  мѣ- 
сяда  Маія,  еже  у  Насъ,  до  вступленія 
івойскъ  Нашихъ  в  Волоскую  землю, 
в  выщемъ  секрете  содержано  будетъ. 
А  междо  тѣмъ  показывать  ему  Намъ, 
Великому  Государю,  Нашему  Царскому 
Величеству  всякую  удоб  возможную 
вѣрную  службу  в  корреспондендін 
и  в  протчемъ,  елико  можетъ, 
тайно. 

2.  Когда  я{е  Наше  главное  войско 
в  Волоскую  землю  вступить,  тогда 
объявится  ему  яснѣйшему  Принцу 
явно,  яко  подданному  Нашему  Князю 
я  присовокупится  со  всемъ  войскомъ 
своимъ  к  войску  Нашему,  на  кото- 
рое войско  Мы  въ  то  время  ис  каз- 
ны Нашей  и  денежную  помощь  учи- 
нить обѣщаемъ,  и  дѣйствовать  обще 
с  войски  Нашими,  по  указамъ  На- 
шимъ,  противъ  врага  Креста  Господня 
и  союзниковъ  и  едипомышленниковъ 
его,  елико  Всемогущій  помощи  по- 
дастъ;  тако  жъ  и  всякими  совѣтами, 
по  искуству  своему,  в  тамошнихъ 
довѣденіяхъ  Намъ  вспомогать  и  быть 
подъ  Нашею  протекціею  и  в  поддан- 
^твѣ  у  Нашего  Царского  Величества 
и  Наслѣдниковъ  Нашихъ,  ему  и  На- 
^^лѣдникомъ  его  вѣчно.  || 


3.  Противъ  того  обѣщаемъ  Мы,  Ве- 
лккій  Государь,  Наше  Царское  Вели- 
чество за  Себя  и  Наслѣдниковъ  На- 
шихъ Россійского  Престола,  что  Мы 
ни  из  Мултянской  земли,  ни  из  иной 
чуждой  Фамиліи,  Волоскимъ  Господа- 
ремъ  учинить,  не  можемъ  власти  ижЬ- 
ти,  но  наипаче  за  сію  его  показанную 
к  Намъ  вѣрность  яснѣйшаго  Князя 
Діімитрія  Кантемиря,  его,  и  Фамиліи 
его,  мужеска  роду  наслѣдники,  при 
томъ  правителствѣ  и  Княжествѣ  Во- 
лоской  земли  непремѣнно  содержи- 
вать  с  титуломъ  Княжескимъ,  нзи- 
мая  токмо  в  такомъ  случае,  ежели 
бъ  кто  из  оныхъ  отмѣнилъ  вѣру  Святыя 
Восточныя  Церкви,  или  отступилъ  отъ 
вѣрности  Нашего  Царскаго  Величества. 

4.  Однако  жъ,  ежели  бъ  кому  такому 
недостойному  что  Богъ  да  отвратитъ 
по  Нашему  Царского  Величества  указу, 
учинилась  отставка,  (или  по  узаконе- 
нію  Святой  Церкви  отцевъ  и  граждан- 
скимъ  правамъ,  какое  паказаніе);  то  да 
имѣетъ  наслѣдствовать  сьшъ  оного, 
однако  жъ  ежели  оной  добрыя  вѣрности 
обрѣтенъ  будетъ;  ежели  же  о  вѣрности 
его  сумнѣніемъ  было,  то  имѣетъ  дру- 
гой достойной,  вѣрный  и  беспорочный, 
ис  той  же  Кантемирской  ѳамиліи,  того 
Княжества  наслѣдствовать  достоин- 
ство, и  не  имѣетъ  никакимъ  образомъ 
княжее  достоинство  до  окончанія  ихъ 
ѳамиліи  проходити,  но  и  во  чревѣ 
сущаго  младенца,  подъ  управленіемъ 
опекуновъ  из  Волоского  народа,  по 
Нашему  Царского  Величества,  соизво- 
ленію  избранныхъ,  ожидати,  пока  на- 
слѣдникъ  родится.  II 

5.  Аще  бы  кому  Княжество  Воло- 
ское  прежнимъ  владѣтелемъ  отъ  Насъ 
и  обѣщано  было:  то  обѣщаніе  симъ 
оставляется. 

6.  По  древнему  волоскому  обыкно- 
венію,  вся  правителства  власть  будетъ 
при  Князѣ  Волоскомъ. 
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7.  Князь,  во  всѣхъ  и  всякихъ  во- 
лоскихъ  бояряхъ,  власть  по  преж- 
нему обыкновенію  да  имѣетъ,  безъ 
всякого  возобновления  законовъ  ихъ. 

8.  Князь,  по  древнему  обыкновенію 
всѣми  волоскими  городами,  аки  соб- 
ственными маетностями,  всегда  вла- 
дѣть  можетъ,  и  во  всѣхъ  доходахъ 
Княжества  сего  никакой  убавки  и 
ущербу  да  не  имѣл  бы. 

У.  Велможи  и  всѣ  Княжества  Воло- 
ского  подданныя,  безъ  всякой  отговорки 
и  предлога,  повелѣнію  Княжему  должны 
да  будутъ  покарятися,  (какъ  прежде 
сего  всегда  обыкновенно  было),  кромѣ 
пзъятія,  изображенного  в  третьемъ 
пункте,  в  которомъ  случаѣ  ему  послу- 
шанія  отдавати  должны  не  будутъ.  |{ 

10.  Всякое  право  и  судъ  при  Князе 
да  будетъ,  и  бес  Княжего  диплома, 
ни  что  подтвержено  или  отставлено  отъ 
Нашего  Царскаго  Величества  не  будетъ. 

11.  Княжества  Волоского  земли, 
по  древнему  волоскому  определенію, 
праву  Княжему  подлежати  имутъ,  ко- 
торое описуется  рѣкою  Днестромъ, 
Каменцемъ,  Бепдеремъ,  всѣмъ  Буджац- 
кимъ  краемъ,  Дунаемъ,  Мултянскою  и 
Седмиградцкою  границею  и  Польскими 
рубежами,  по  разграниченію  со  оными 
учиненными. 

12.  Крѣпости  Княжества  Волос- 
ского  и  городы  и  иныя  какія  нибудь 
укрѣпленыя  мѣста  Княжимъ  гварни- 
зономъ  или  с  соизволенія  Княжего, 
отъ  Нашего  Царского  Величества  по 
потребности  содержаны  и  осажены 
быти  имутъ. 

13.  Ест  ли  когда  между  Нашимъ  Цар- 
скимъ  Величествомъ  и  Салтаномъ  Тур- 
скимъ  миръ  сочипится  можетъ;  то 
Княжество  Волоское,  обороны  и  за- 
щиты Нашего  Царского  Величества 
никогда  лишено  да  не  будетъ,  а 
наипаче  домогатися  между  главными 
пунктами  волоскими,  чтобъ  Княжество 


Волоское  к  Нашему  Царскому  Вели- 
честву належати  должно  было.  || 

14.  Ежели  непріятель,  (что  Всемогу- 
щій  Богъ  да  отвратитъ)  усилится  и 
Волоское  владѣтелство  в  поган- 
скомъ  владѣніи  останется;  то  онъ 
яснѣйшій  Принцъ  Волоскій,  в  та- 
комъ  случае  имѣетъ  Наше  соизволеніе, 
в  Наше  Государство  прибѣжище  свое 
имѣть,  и  во  ономъ  ис  казны  Нашего 
Царского  Величества  повся  годно,  толико 
росходу  имѣть  будетъ,  колико  Князн> 
довольно  быть  можетъ,  тако  жъ  и  на- 
слѣдникн  его  Нашего  Царского  Величе- 
ства жалованья  вѣчно  не  будутъ  ли- 
шены. 

15.  Владѣніе  и  палаты,  которые  онъ^ 
въ  Царѣграде  имѣетъ,  а  для  Нашего 
Царского  Величества  тамъ  оставляетъ^ 
равныя  и  подобный  тѣмъ  огь  Нашего 
Царскаго  Величества,  в  Москвѣ  пожа- 
лованы ему  будутъ. 

16.  Обязуемся,  что  Мы  и  Нашего 
Царскаго  Величества  Наслѣдники  сін 
пакты  свято  сохранить  и  ненарушимо 
подтвердить  и  вѣчно  содержать  должны 
бытн  имутъ. 

17.  Сей  дшыомъ  и  пункты  дѣйство 
и  силу  свою  тогда  имѣть  будетъ,  егда 
по  изображенію  во  ономъ,  яснѣншШ 
Князь  Димитрій  Кантемиръ  Намъ,  яка 
же  выше  реченной  предъ  Святѣйшею^ 
Троидею  клятву  в  вѣрности  и  что 
указамъ  Нашимъ  всегда  повиноватися 
и  вѣрныя  и  чистыя  службы  II  показы- 
вати  имать,  учинитъ,  и  оную  присягу  и 
пункты  подписавъ  рукою  своею,  к  ||  На- 
шему Царскому  Величеству  пришлетъ 
и  по  онымъ  исполнить  неотмѣнно 
потщится,  и  по  вступленіи  войскъ  На- 
шихъ,  и  всѣхъ  велможъ  и  шляхту, 
войско  и  весь  народъ  Волоской  к 
присяге  в  вѣрности  Намъ  приведетъ 
и  с  войски  нашими  соединится  за  что 
взаимно  Мы,  Великій  Государь,  Наше 
Царское  Величество,  оного  со  всѣмъ. 
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народомъ  Волоскимъ  отъ  всѣхъ  не- 
пріятелей  оборонять  и  никогда  оста- 
вить обѣщаемъ  ^). 

Во  утверженіе  сего  даиъ  сей  нашъ 
Императорской  дипломъ  за  приписа- 
ніемъ  руки  и  припечатаніемъ  государ- 
ственные печати  нашел,  в  Луцку, 
Апрѣля  13  дня  1711  году. 

Дипломъ  сей  написанъ  на  4-хъ  листахъ 
тетради  въ  саФьяновомъ  переплетѣ.  Импер. 
Публ.  Библ.  Рукописи.  Отд.  №  60. 

МЬ  11. 
1721  Августа  50. 

Трактатъ,  заключенный  на  кон- 
грессѣ  въ  Ништатѣ  уполномочен- 
ными министрами:  съ  Российской 
генералъ  фельдцейгмейстеромъ  гра- 
фомъ  Брюсомъ  и  канцеляріи  совѣт- 
никомъ  Остерманомъ,  а  съ  Швед- 
ской стороны  Лиліенштетомъ  и  ба- 
ронсмъ  Штремфельтомъ— о  бѣчт.ш 
^иирѣ  между  обоими  Государствами. 
(П.  С.  3.  М  5849). 

1721-го  Сентября  въ  10  день  отпра- 
влена отъ  Его  Царского  Величества 
[из  Государственной  Коллегіи  Ино- 
страпныхъ  Дѣлъ]  на  учиненной  между 
Его  Царского  Величества  и  Его  Вели- 
чества Короля  и  Королевства  Свѣйского 
чрезъ  полномочныхъ  со  обоихъ  странъ 
министровъ  в  Нейштате  в  тридесятый 
день  Августа  сего  тысяча  семь  сотъ 
двадесятъ  первого  году,  трактатъ  о  вѣч- 
номъ  мирѣ  ратиѳикація  на  помянутой  же 
Нейштадкой  конгресъ  и  полномочнымъ 
Его  Царского  Величества  министромъ, 
для  розмѣненія  тамо  с  свѣйскіши  полно- 
мочными на  взаимную  Короля  Свѣп- 
ского  ратиѳикацію  за  подписаніемъ 
Его  Царского  Величества  собственной 
руки,  слѣдующаго  содержанія: 

Письменное  принесеніе  вѣрности  Кня- 
земъ  Дмитріемъ  Кантемиромъ  отъ  8  Іюня 
17' 1  года.  Моск.  Гл.  арх.  М.  И.  Д.  Молдав- 
'«кія  дѣла  1711  г.  Іюн.— Дек.,№  4;  листы  11, 12. 


Божіею  милостію  мы  Петръ  Пер- 
вый Царь  и  Самодержецъ  Всеросій- 
скій  и  протчая  и  протчая  и  протчая, 
обьявляемъ  и  вѣдомо  чинимъ  симъ, 
что  понеже  ||  между  нами  с  одной  и 
Божісю  милостію  пресветлѣйшимъ  и 
державнѣйшимъ  Княземъ  и  Государемъ, 
Государемъ     Ѳридрихомъ  Первымъ 
Свѣйскимъ,  Готскимъ  и  Венъденскимъ, 
Королемъ  и  протчая  и  протчая  и  прот- 
чая и  Королевствомъ   Свѣйскимъ,  з 
другой  стороны  по  бывшей  долгопро- 
тяжной  и  вредителной  войнѣ  соизво- 
лено  и  соглашенось,  чтобъ  со  обоихъ 
сторонъ    полномочныя    министры  в 
Нейштатъ  в  Ѳинляндіи  сьѣхались  и  в 
конѳеренціи  вступили  о  сочиненіи  и 
заключеніи  между  нами  и  обоихъ  сто- 
ронъ государствами  и  землями  и  под- 
данными   непрестанно  пребываемого, 
вѣчиого  мира,  и  потому  с  нашей  сто- 
роны высокоблагородный  граѳъ,  госпо- 
динъ   Яковъ   Даніелъ  Брюсъ,  Нашъ 
генера.іъ-ѳелтьцейхъмейстеръ,  прези- 
дентъ   бергъ  и  мануѳактуръ  коллегіи, 
кавалѣръ   ордена  Святаго  Андрѣя  и 
Бѣлого  Орла,  також  де  и  благородный 
господинъ  Генрихъ   Іоанъ  Ѳридрихъ 
Остерманъ,    Нашъ    тайный  ||  совѣт- 
никъ   канцеляріи,  и  с   стороны  Его 
Королевского  Ве.шчества  и  Королевства 
Свѣйского  высокоблагородный  граѳъ 
господинъ  Іоанъ  Лиліенстетъ,  Его  Ко- 
ролевского  Величества    Свѣйского  и 
Его    государственный     совѣтникъ  и 
купно  канделяріи  совѣтникъ,  також  де 
высокоблагородный  баронъ  господинъ 
Отто  Рейнголтъ  Стремъѳелтъ  Его  Коро- 
левского    Величества  учрежденный 
лантсъ-гауптъманъ  в  медныхъ  рудо- 
копныхъ  заводахъ  и  в  лене  Далернъ. 
В  помянутое  к  мирному  договору  съ 
обоихъ  сторонъ  соизволенное  мѣсто 
Нейштатъ  в  Великомъ  Княженіи  Ѳин- 
лянтскомъ    сьѣхались   и  за  Божіею 
імилостивою  помощію  по  силе  имъ  дан- 
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пой  полной  мочи  въ  30  день  Августа  нынѣ 
текущаго  1721-го  году  о  вѣчномъ  миру 
и  о  принадлежащемъ  к  нему  сепарат- 
номъ  артикуле  договорились,  заключили, 
подписали  и  печатми  утвердили,  кото- 
рый отъ  слова  до  слова  тако  гласятъ: 
Во  Имя  Святые  ||  и  Неразделимые 
Троиды,  извѣстно  и  вѣдомо  да  бу- 
детъ  симъ  что  понеже  междо  Его 
Царскимъ  Величествомъ  Пресветлѣй- 
шимъ,  Державнѣйшнмъ  Царемъ  и  Го- 
сударемъ,  Государемъ  Петромъ  Пер- 
вымъ  Всеросійскшіъ,  Самодержцемъ  и 
протчая  п  протчая  и  протчая  н 
Російскимъ  Государъствомъ  с  одной  и 
высокоблаженной  памяти  междо  Его 
Королевского  Величества  пресветлѣй- 
шаго,  державнѣйшаго  Короля  и  Госу- 
даря Каролуса  Втораго  на  Десять  Свѣй- 
ского,  Готского,  Венденъского  Короля 
и  протчая  и  протчая  и  протчая  Его 
Королевского  Величества  Наслѣдниками 
Свейского  Престола,  пресветлѣйшею, 
державпѣпшею  Королевою  и  Государы- 
нею, Государынею  Улрикою  Элеонорою 
Свѣйскою,  Готскою  и  Венденскою  Коро- 
левою и  протчая  и  протчая  и  протчая 
н  пресветлѣйшимъ,  державнѣйшимъ 
Королемъ  и  Государемъ,  Государемъ 
Ѳридрихомъ  Первымъ  Свѣйскимъ, 
Готскимъ  и  Венденскимъ  Королемъ 
н  протчая  и  протчая  ||  и  протчая 
и  Королевствомъ  Свѣйскимъ  з  другой 
страны,  тяшкая  п  разорительная  вой- 
на уже  отъ  многихъ  лѣтъ  началась, 
и  ведена  была.  Обе  же  высокіе  стра- 
ны по  возбужденію  Богу  благопріят- 
ного  примиренія  о  томъ  мыслили,  ка- 
ко  тому  до  сего  времяни  бывшему 
кровопролитію  окончаніе  учинить,  и 
земле  разорительное  зло  какъ  наиско- 
рѣя  прекратить.  И  тако  соизволені- 
емъ  Божіимъ  к  тому  пришло,  что  с 
обоихъ  высокихъ  странъ  уполномочен- 
ные министры  на  сьѣздъ  присланы, 
дабы  о  истинномъ,  безопасномъ  и  по- 


стоянномъ  мирѣ,  и  вѣчно  пребываю- 
щемъ  дружебномъ  обязателстве  меж- 
до обоихъ  странъ  государствами,  зем- 
лями, подданными  и  жителми,  купно 
трактовать  и  оной  заключить,  а  имян- 
но:  с  страны  Его  Царского  Величества 
высокоблагородный  граѳъ  господинъ 
Яковъ  Даніель  Брюсъ,  Его  Царскога 
Величества  генералъ  -ѳелтъцеихъмей-^ 
стеръ,  президентъ  бергъ  ||  и  маниФак- 
туръ-коллегій,  кавалѣръ  ордена  Свя- 
таго  Андрѣя  и  Бѣлого  Орла;  також  де 
благородный  господинъ  Генрихъ 
Іоанъ  Оридрихъ  Остерманъ,  Его 
Царского  Величества  тайный  совѣт- 
никъ  канцеляріи;  а  с  страны  Его 
Королевского  Величества  и  Государ- 
ства Свѣйского  высокоблагородный 
граѳъ  господинъ  Іоанъ  Лиліенъстетъ, 
Его  Королевского  Величество  Свѣй- 
ского  и  Его  государственный  совѣт- 
никъ  и  купно  канцеляріи  совѣтникъ, 
такол;  де  высокоблагородный  баронъ 
господинъ  Отто  Реинголтъ  Стремѳелтъ 
Его  Королевского  Величества  учре- 
жденный лантсъ  гауптъманъ  в  мѣд- 
ныхъ  рудокопныхъ  заводахъ  и  в 
лене  Далернъ  которые  по  согласію 
с  обоихъ  странъ  х  конгресу  ш 
трактованію  в  назначенное  и  соиз- 
воленное  мѣсто  въ  Ништатъ  в  Фші- 
ляндіи  сьѣхались.  И  по  умоленіи  о 
помощи  Божіей  и  по  обьявленнымъ 
и  одну  противъ  другой  обыкиовен- 
нымъ  образомъ  размененпымъ  ||  пол- 
помочнымъ  оное  полезное  дѣло  купно 
предвоспріяли.  И  по  учиненномътракто- 
ваніиВсевысочайшаго  милостіюи  благо- 
словеніемъ  о  слѣдующемъ  всегда  пре- 
бываемомъ  вѣчномъ  заключеніи  мира,^ 
имянемъ  обоихъ  высокихъ  странъ  н 
за  нихъ  договорились  и  согласились: 

1 .  Имѣетъ  отъ  нынѣ  непрестанной 
пребываемой  вѣчной,  истинной  и  не- 
нарушимой миръ  на  землѣ  и  воде, 
також  де  истинное  согласіе  и  неразрѣ- 


121 


1721 


222 


шаемое  вѣчное  обязательство  друж- 
бы быть,  и  пребывать  междо  Его 
Царскимъ  Величествомъ  Пресветлѣй- 
шішъ,  Державпѣйшимъ  Царемъ  и  Го- 
сударемъ,  Государемъ  Петромъ  Пер- 
вымъ,  Всеросійскимъ  Самодержцемъ 
и  протчая  и  протчая  и  протчая,  Его 
Царского  Величества  Наслѣдниками  и 
Потомками  Російского  Государства  и 
онаго  землями,  городами,  Государ- 
ствами и  областми,  васалами,  поддан- 
аыми  и  жителями,  с  одной  и  Его 
Королевскимъ  Величествомъ  Свѣй- 
скимъ,  пресветлѣйшимъ,  державнѣй- 
шимъ  Королемъ  и  Государемъ,  Госуда- 
ремъ II  Ѳридрихомъ  Первымъ  Свѣй- 
скимъ,  Готъскимъ  и  Венденскимъ,  Ко- 
ролемъ и  протчая  и  протчая  и  протчая, 
Его  Королевского  Величества  Наслѣд- 
пиками  и  потомками  Свѣйской  Короны 
и  Королевствомъ  Свѣйскимъ  и  оного 
такъ  в  римскомъ  какъ  внѣ  онаго 
лежащими  областми,  и  провиндіями, 
землями,  городами,  васаллами,  поддан- 
ными и  обывателями  з  другой  страны 
такъ  что  впредь  обѣ  высокіе  догова- 
ривающіяся  страны  не  токмо  одна 
другой  ничего  непріятелского  или 
противного,  хотя  тайно  или  явно  пря- 
мымъ  или  постороннимъ  образом7> 
чрезъ  своихъ  или  иныхъ  чинить  на- 
именше  одинъ  другаго  непріятелямъ, 
под  каким  бы  имяиемъ  ни  было, 
помощи  не  чинить,  или  с  ними  в 
союзы,  которые  сему  миру  противны 
быть  могутъ,  не  вступать,  но  паче 
вѣрную  дружбу  и  сосѣдство  и  истин- 
ной миръ  между  собою  содержать, 
одинъ  другова  честь,  ||  ползу  н  безо- 
пасность вѣрно  охранять  и  споспѣше- 
ствовать,  убытокъ  и  вредъ,  елико  имъ 
возможно,  по  крайней  силѣ  остере- 
гать и  отвращать  хотятъ,  и  имѣ- 
ютъ,  дабы  возстановленной  миръ  и 
постоянная  тишина,  к  ползѣ  и 
приращенію    обоихъ    государствъ  и 


поддан  ныхъ  ненарушимо  содержаны 
были. 

2.  Имѣетъ  еще  с  обоихъ  странъ 
генералная  амнистія  и  вѣчное  заб- 
веніе  всего  того  быть,  что  во  вре- 
мя продолжающейся  войны  с  одной 
или  с  другой  страны  непріятелского 
или  противнаго  хотя  оружіемъ  или 
инако  предвоспріято,  произвѣдено  и 
учинено  такъ  что  бъ  никогда  о  томъ 
упомянуто  не  было.  Наименше  же^ 
что  бъ  кто  в  которое  нибудь  время 
то  зломъ  мстилъ,  и  имѣють  всѣ  и 
каждые  высокого  и  ниского  чину  под- 
данные или  чюжестранные,  какого  на- 
рода они  бъ  ни  были,  которые  во 
время  сей  войны  у  одной  которой 
партіи  службу  приняли  и  чрезъ  то 
противъ  другой  непріятельски  посту- 
пали, (окромѣ  тѣхъ  Російскихъ  II  ка- 
заковъ,  которые  Свѣйскпмъ  оружіямъ 
слѣдовали;  ибо  онымъ  Его  Царское 
Величество,  дабы  в  сію  генералную 
амнистію  включены  были,  не  смотря 
на  все  с  Свѣйской  страны  учиненные 
представлепія,  не  позволяетъ,  ниже 
позволить  хощетъ),  прочіе  же  всѣ  в 
сію  генералную  амнистію  всемѣрно 
внесены  и  включены  быть  тако  и  та- 
ковымь  образомъ,  что  всѣмъ  обще  и 
каждому  особливо  тотъ  ихъ  посту- 
покъ,  никакимъ  образомъ  впредь  не 
имѣетъ  причтеиь  быть.  Наименше 
же  имъ  ради  того  ни  малѣйшѣе  ос- 
корбленіе  причинено;  но  права  нхъ 
и  справедливости,  имъ  принадлежащія,. 
оставлены  и  возвращены  будутъ. 

3.  Всѣ  непріятелства  на  воде  и  на 
земли  имѣюгъ  здѣсь  и  во  всемь  Ве- 
ликомъ  Княжествѣ  Ѳинляндіи  в  че- 
тырнатцать  дней  и  прежде,  ежели 
возможно,  по  учиненномъ  подписаніи 
сего  мирного  договора,  а  во  всѣхъ 
протчихъ  мѣстахъ  и  краяхъ  въ  три 
неде.іи  и  прежде,  ежели  возможно  ||  по 
разменѣ  ратиѳиказей  с  обоихъ  странъ^ 
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престать,  и  веема  оставлены  быть. 
И  ради  того  о  поставленіи  мира  не- 
медленно объявлено  быть  имѣетъ.  И 
ежели  после  вышепомянутого  время- 
ни  отъ  одной  или  другой  страны  за 
невѣденіемъ  о  заключенномъ  мирѣ, 
гдѣ  нибудь  на  воде  или  на  землѣ 
какіе  непріятелства,  какого  званія 
оныя  бъ  ни  были,  учинены  будутъ, 
то  оное  настоящему  заключенію  мира 
ни  мало  предосудительно  быть  не 
можетъ.  Но  оное,  что  из  людей  и 
имѣнія  взято  и  увезено,  безспорно  воз- 
вращено и  назадъ  отдано  будетъ. 

4.  Его  Королевское  Величество 
€вѣі1ское  уступаетъ  симъ  за  Себя  и 
Своихъ  Потомковъ  и  Наслѣдниковъ 
Свѣйского  престола  и  Королевство 
Свѣпское  Его  Царскому  Величеству  и 
Его  Потомкамъ  и  Наслѣдникамъ  Ро- 
сійского  Государства  в  совершенное 
непрекоеловное  вѣчное  владѣніе  и  соб- 
ственность в  сей  II  войнѣ,  чрезъ  Его 
Царского  Величества  оружія  отъ  ко- 
роны Свѣйской  завоеванные  провин- 
ціи  ^):  Лиѳляндію,  Эстляндію,  Ингерман- 


»)  Смотри  I  П.  С.  3.:  №  1983.  1704  Іюл.  14. 
Договорные  пункты,  заключенные  между 
Дерптскимъ  Комендантомъ  Скитте  и  Фельд- 
марпіаломъ  Шереметевымъ. 

№  1989.  1704  Августа  16.  Капитуляція, 
предложенная  Ивангородскимъ  Комендан- 
томъ Стіерне  Стралемъ,  о  сдачѣ  Иванго- 
рода,  съ  отвѣтомъ  на  оную  Россійскаго 
Фельдмаршала  Огильвія. 

№  2277.  1710  Іюля  4.  Капитуляція,  за- 
ключенная между  Рижскимъ  Губернаторомъ 
ГраФомъ  Штрембергомъ  и  Генералъ-Фельд- 
маршаломъ  Шереметевымъ. 

ЛИ  2278.  1710  Іюля  4.  Договорныя  статьи, 
предложенныя  депутатами  города  Риги  о 
сдачѣ  оного  и  вступленіи  въ  Россійское 
лодданство. 

№  2279.  1710  Іюля  4.  Аккордные  пункты, 
заключенные  въ  лагерѣ  подъ  Ригою  между 
Шляхетствомъ  и  Земствомъ  Княжества  Лиф- 


ландію  и  часть  Кареліи  с  дистриктомъ 
Выбурского  лена,  которой  ниже  сего 
в  артикуле  разграниченія  означенъ 
и  описанъ  3  городами  и  крѣпостми: 
Ригою,  Дюнаминдомъ,  Пернавою,  Ре- 
велемъ,  Дерптомъ,  Нарвою,  Выбур- 
хомъ,  Кексголмомъ,  и  всеми  протчими 
к  полтнутымъ  провинціямъ  надле- 
жащими городами,  крѣпостями,  гаве- 
нами,  мѣстами,  дистриктами,  берегами, 
с  островами:  Эзель,  Даго  и  Меномъ 
и  всеми  другими  отъ  Курлянской 
границы  по  Лиѳлянскимъ,  Эстлян- 
скимъ  и  Ингерманланскимъ  берегамъ 
и  па  стороне  оста  отъ  Ревеля  в 
ѳарватере  к  Выбургу  на  стороне 
зюйда  и  оста  лежащими  островами 
со  всѣми  такъ  на  сихъ  островахъ, 


ляндскаго  и  Генералъ  -  Фельдмаршаломъ 
ГраФОмъ  Шереметевымъ. 

.N1  2286.  1710  Августа  12.  Капитуляція, 
заключенная  зіежду  Генералъ-Порутчикомъ 
Боуеромъ  и  Шведскимъ  Комендантомъ 
Фонъ  Швейгельмомъ. — О  сдачѣ  города  Пер- 
нова  Россійскому  оружію. 

№  2293.  1710  Сентября  8.  Договоръ,  учи- 
ненный въ  обозѣ  между  Россійскимъ  Ге- 
нералъ-Маіоромъ  Брюсомъ  и  Шведскимъ 
Комендантомъ  Стерманцомъ. — О  сдачѣ  Рос- 
сійскому  оружію  Шведскаго  города  и  крѣ- 
пости  Кексгольма. 

№  2297.  1710  Сентября  29.  Капитуляція, 
заключенная  между  Шведскимъ  Вице-Губер- 
наторомъ  Генералъ  Маіоромъ  Паткулемъ  и 
Россійскимъ  Генералъ  Поручикомъ  Бауе- 
ромъ. — О  сдачѣ  города  Ревеля  и  крѣпости 
Россійскому  оружію. 

№  2298.  1710  Сентября  29.  Договоръ,  за- 
ключенный въ  лагерѣ  подъ  Ревелемъ  депу- 
татами онаго  города  съ  Россійскимъ  Гене- 
ралъ-Порутчикомъ Бауеромъ. — О  вступленіи 
онаго  города  въ  Россійское  подданство  на 
условіяхъ,  допущенныхъ  съ  Россійской 
стороны. 

№  2299.  1710  Сентября  29.  Договорные 
пункты,  учиненные  въ  Главной  Квартирѣ 
Гаркѣ  близь  Ревеля,  между  Шляхетствомъ 
и  Земствомъ  Герцогства  Эстляндскаго  и  Рос- 
сійскимъ  Генералъ-Поручикомъ  Боуеромъ. 
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какъ  в  вышеломяпутыхь  провин- 
ціяхъ,  городѣхъ  и  мѣстахъ  обрѣтаю- 
щимися  жителями  и  поселеніями  [|  и 
генерално  со  всѣми  принадлежностми, 
и  что  ко  онымъ  зависитъ  высоче- 
ствами, правами  и  прибытками  во 
всѣхъ  ничего  в  томъ  не  исключая, 
и  какъ  оными  Корона  Свѣйская  вла- 
дѣла,  ползовалась,  и  употребляла.  И 
Его  Королевское  Величество  отсту- 
паетъ,  и  отрицается  симъ  наіобязател- 
нѣйшимъ  образомъ,  какъ  то  учинится 
можетъ,  вѣчио  за  Себя,  Своихъ  На- 
слѣдниковъ  и  Потомковъ,  и  все  Коро- 
левство Свѣйское  отъ  всякихъ  правъ, 
запросовъ  и  притязаній,  которые  Его 
Королевское  Величество  и  Государство 
Свѣйское  на  всѣ  вышепомянутые  про- 
виндіи,  острова,  земли  и  мѣста  до  сего 
времяни  имѣли,  и  имѣть  могли,  яко  же 
всѣ  жители  оныхъ  отъ  присяги  и 
должности  ихъ,  которыми  они  Госу- 
дарству Свѣйскому  обязаны  были,  по 
силѣ  сего  веема  уво.шены  и  разре- 
шены быть  имѣютъ,  такъ  и  таковымъ 
образомъ,  что  отъ  сего  числа  в  вѣч- 
ные  времена  Его  Королевское  Вели- 
чество и  Государство  Свѣйское,  подъ 
какимъ  предлогомъ  то  бъ  ни  было, 
в  нихъ  вступатся,  ниже  оныхъ  на- 
задъ  требовать  не  могутъ,  и  не  имѣютъ; 
но  оные  имѣютъ  вѣчно  Російскому 
Государству  присоединены  быть  и  пре- 
бывать. И  обязуется  II  Его  Королевское 
Величество  и  Государство  Свѣйское 
симъ,  и  обѣщаютъ  Его  Царское  Вели- 
чество и  Его  Наслѣдниковъ  Росій- 
ского  Государства,  при  спокойномъ  рла- 
дѣніи  всѣхъ  оныхъ,  во  всякіе  времена 
силнейше  содержать  и  оставить  имѣютъ, 
також  де  всѣ  архивы,  документы  и 
писма,  которые  до  сихъ  земель  особливо 
касаются,  и  изъ  оныхъ  во  время  сей 
войны  въ  Сведію  отвезены,  пріисканы, 
и  Его  Царского  Величества  к  тому  упол- 
помоченнымъ  вѣрно  отданы  быть. 
Сборніікъ  грамптъ  п  договоровъ. 


5.  Противъ  того  же  Его  Царское  Вели- 
чество обѣщаетъ  въ  четыре  недели  по 
размене  ратиѳикаціи  о  семъ  мирномъ 
трактате  или  и  прежде,  ежели  возможно. 
Его  Королевскому  Величеству  и  Короне 
Свейской  возвратить,  и  паки  испраж- 
нить  Великое  Княжество  Йинлянское, 
кромѣ  той  части,  которая  внизу  в 
описанномъ  разграниченіи  выключена, 
и  за  Его  Царскимъ  Величествомъ 
остаться  имѣетъ,  такъ  и  такимъ  обра- 
зомъ, что  Его  Царское  Величество, 
Его  Наслѣдники  и  последователи,  на 
сіе  нынѣ  возвращенное  Великое  Кня- 
женіе  никакого  права,  ниже  запросу 
подъ  какимъ  бы  видомъ  и  имянемъ  то 
ни  было,  во  вѣки  имѣть  не  будутъ, 
ниже  чинить  могутъ.  Сверхъ  того 
хощетъ  Его  Царское  Величество  обя- 
занъ  быть,  и  обѣщаетъ  Его  Королев- 
скому Величеству  II  и  Королевству  Свѣй- 
скому  сумму  двухъ  миліоновъ  еѳим- 
ковъ,  исправно  безъ  вычету,  и  конечно 
отъ  Его  Королевского  Величества,  с 
надлежащими  полномочными  и  ро- 
списками  снабденнымъ  уполномочен- 
нымъ  заплатить,  и  отдать  указать  па 
такіе  сроки  и  такою  монѣтою,  какъ  о 
томъ  в  сепаратномъ  артикуле,  кото- 
рой такой  же  силы  и  дѣйства  есть, 
яко  бы  онъ  отъ  слова  до  слова  здѣсь 
внесенъ  былъ,  постановлено  и  дого- 
воренось. 

6.  Его  Королевское  Величество  Свѣй- 
ское  о  коммердіи  симъ  Себѣ  выгово- 
рилъ,  что  Ему  в  вѣчныя  времена 
свободно  быть  имѣеть  в  Риге,  в  Ревеле 
и  Аренсбурхе  ежегодно  на  пятдесятъ 
тысячь  рублевъ  хлѣба  покупать  пове- 
лѣть,  которой  по  учиненному  засви- 
дѣтелствованію,  что  оной  или  на 
Его  Королевского  Величества  щетъ, 
или  отъ  Свѣйскихъ  отъ  Его  Королев- 
ского Величества  ||  к  тому  имянно 
уполномоченныхъ  подданныхъ  за- 
купленъ,  не  платя  никакихъ  пошлинъ 
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или  иныхъ  налоговъ  в  Свецію,  сво- 
бодво  вывезенъ  быть  имѣетъ;  что 
однако  же  не  о  тѣхъ  лѣтехъ  разу- 
мѣтися  имѣетъ,  в  которыя  за  не- 
дородомъ  или  иными  важными  прит- 
чинами,  Его  Царское  Величество  при- 
нужденъ  будетъ  вывозъ  хлѣба  гене- 
рално  всѣмъ  націямъ  запретить. 

7.  Его  Царское  Величество  обѣщаетъ 
також  де  наисилнѣйшимъ  образомъ, 
что  Онъ  в  домашніе  дѣла  Королев- 
ства Свѣйского,  яко  же  в  позволенную 
единогласно  и  отъ  чиновъ  Королев- 
ства подъ  присягою  учиненную  ѳорму 
правителства,  и  образъ  наслѣдства 
мешатся,  никому,  кто  бъ  ни  былъ, 
в  томъ  ни  прямымъ,  ни  посторон- 
иимъ  и  никакимъ  образомъ  вспомо- 
гать  не  будемъ;  но  паче  к  показанію 
истинной  сосѣдской  дружбы,  все,  что 
противъ  того  вознамѣрено  ||  будетъ,  и 
Его  Царскому  Величеству  извѣстно 
учинится,  всякимъ  образомъ  мешать 
и  предупреждать  искать  изъволитъ. 

8.  И  понеже  с  обоихъ  странъ 
истинное  и  ревностное  намѣреніе  имѣ- 
ютъ,  истиЕшой  и  постоянной  миръ 
учинить,  и  для  того  веема  потребно 
есть,  что  бъ  границы  междо  обоими 
государствами  и  зем»іями  такимъ  обра- 
зомъ определены  и  учреждены  были, 
чтобъ  ни  которая  страна  другой  ника- 
кого подозрѣнія  подать;  но  паче  каж- 
дая тѣмъ,  что  за  оною  чрез  ь  сей  миръ 
останется,  в  пожеланномъ  покое  и 
безопасности  владѣть  и  пользоватся 
могла.  Того  ради  междо  обоими  вы- 
сокими договаривающимися  странами 
соизволено  и  договоренось,  что  отъ 
сего  числа  и  в  вѣчные  времена, 
междо  обоими  государствами  границы 
слѣдующіе  быть,  и  остатся  имѣютъ, 
а  имянно:  начинается  оная  у  сѣвер- 
ного  берега  синуса  Ѳинского  у  Вире- 
лакса  II  оттуды  идетъ  оная  с  полмили 
отъ  моръского  берега  в  землю,  н  оста- 


нется в  разъстояніи  цолумили  отъ  во- 
ды, даже  противъ  Виллаіоки,  а  отсюды 
разпространяется  оная  не  много  далѣе 
в  землю  тако,  и  такимъ  образомъ, 
что  когда  оная  противъ  острововъ  Ро- 
голей  придетъ,  оная  тогда  в  разстоя- 
ніи  трехъ  четвертей  мили  отъ  мор- 
ской заливы  отстоитъ,  и  идетъ  тогда 
прямою  линѣею  в  землю  даже  до  до- 
роги, которая  отъ  Выборха  в  Лап- 
страндъ  есть,разстояніемъ  в  трехъ  ми- 
лехъ  отъ  Выборха  и  тако  далѣе,  в  та- 
комъ  же  разстояніи  трехъ  миль  сѣвер- 
ною  стороною  за  Выборхомъ  прямою  ли- 
нѣею,  даже  до  старинной  междо  Ро- 
сіею  и  Швеціею  бывшей  границы, 
пре;кде  нежели  Кексголмской  лень 
Швеціи  достался.  И  послѣдуетъ  сія 
старинная  граница  к  сѣверу  в 
верхъ  восмь  миль,  а  оттуда  идетъ 
оная  прязіою  .іинеею  чрезъ  Кексголм- 
ской ленъ,  даже  до  того  мѣста  гдѣ 
озеро  Пороервіи,  которое  подъ  дерев- 
нею Кудумагуба  свое  начало  имѣетъ, 
с  послѣднею  междо  Росіею  и  Шве- 
ціею  бывшею  границею  сходится  тако 
и  такимъ  образомъ,  что  все  то,  что  || 
за  сею  означенною  границею  къ  ве- 
сту и  норду,  то  есть  к  западу  и  сѣверу 
лежитъ,  за  Его  Королевскимъ  Величе- 
ствомъ  и  Королевствомъ  Свѣйскимъ,  а 
то,  что  ниже  к  осту  и  зюйду,  то  есть  к 
востоку  и  югу  лежитъ,  за  Его  Царскимъ 
Величествомъ  и  Російскимъ  Государ- 
ствомъ  в  вѣчные  времена  остатся 
имѣетъ.  И  понеже  Его  Царское  Вели- 
чество такимъ  образомъ  некоторую 
часть  Кексголмского  лена,  которая  в 
старыя  времена  Російскому  Государ- 
ству принадлежала.  Его  Королевскому 
Величеству  и  Королевству  Свѣйскому 
вѣчно  уступаетъ.  И  тако  обѣщаетъ 
Онъ  наисильнѣйшимъ  образомъ,  за  Се- 
бя, Своихъ  Наслѣдниковъ  и  послѣдо- 
вателей  Россійского  Престо.іа,  что  Онъ 
сей  части  Кексголм;ркаго  лена,  ни  в 
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какое  время,  под  какимъ  бы  имя- 
немъ  и  видомъ  то  ни  было,  пазадъ 
требовать  не  хощетъ,  и  не  можетъ. 
Но  имѣетъ  оная  с  сего  числа  в  вѣч- 
ные  времена  к  Свѣйскимъ  землямъ 
присоединена  быть  и  остатся.  А  в 
Лапмаркахъ  ||  то  есть  Лопарской  землѣ 
остается  граница  такъ  какъ  оная  до 
начала  сей  войны  междо  обоими  госу- 
дарствами была.  Еще  жъ  договоренось, 
что  тотчасъ  по  воспослѣдованной  рати- 
ѳикаціи  главного  трактата,  с  обоихъ 
сторонъ  коммисары  назначены  быть 
имѣютъ  для  учиненія  и  раздѣленія 
сего  разграниченія,  такимъ  способомъ 
и  образомъ,  какъ  выше  описано. 

9.  Его  Царское  Величество  обѣ- 
щаетъ  при  томъ,  что  всѣ  жители  про- 
винцей  Лиѳлянской  и  Эстлянской,  та- 
ко  же  и  острова  Эзеля,  шляхетные  и 
нешляхетные,  п  в  тѣхъ  провинціяхъ 
обрѣтающіяся  городы,  магистраты,  це- 
хи и  щ^іФТЫ  при  подъ  свѣйскимъ 
правленіемъ  имѣвшихъ  привиліяхъ, 
обыкновеніяхъ,  правахъ  и  справедливо- 
стяхъ,  постоянно  и  непоколебимо  содер- 
жены  и  защищены  будутъ. 

10.  Тако  жъ  в  такихъ  уступле- 
ныхъ  земляхъ  не  имѣетт,  никакое  при- 
нуждеше  в  совести  введено  быть;  ||  но 
паче  еѵангелическая  вѣра,  кирхи  и 
шъколы,  и  что  к  тому  принадлежитъ, 
на  такомъ  основаніи,  на  какомъ  при 
послѣднемъ  свѣйскомъ  правителствѣ 
были  оставлены  и  содержаны,  одна- 
ко жъ  во  оныхъ  и  вѣра  греческого 
исповѣданія  впредь  тако  жъ  свободно, 
и  без  всякого  помѣшателства  отпра- 
влена быть  можетъ  и  имѣетъ. 

11.  И  понеже  подъ  прежнимъ 
Королевскимъ  Свейскимъ  Правител- 
ствомъ  в  Лиѳляндіи,  вь  Эстляндіи  и 
на  Эзелѣ  в  дѣйство  произведенная 
редукція  и  ликвидація  ко  многимъ  жа- 
лобамъ  поддапныхъ,  или  жителей  но- 
во хъ  подали,  отъ  чего  и  Его  въ  Бозѣ 


усопшее  Его  Королевское  Величество 
Свейское  славнѣйшей  памяти,  и  в 
разсужденіи  справедливости  того  дѣла 
побуждент>  былъ,  по  силѣ  в  печать 
изданнаго  тысяча  семсотого  год^  в 
третій  на  десять  день  Апрѣля,  патента 
обнадеживаніе  отъ  себя  дать,  что 
ежели  кто  изь  Его  поддапныхъ  |] 
подлинными  свидѣтелствами  доказать 
можетъ,  что  маетности,  которыя  имъ 
принадлежать,  отняты,  у  тѣхъ  право 
ихъ  не  отъемлемо  будетъ;  по  чему 
и  многія  ис  помяиутыхъ  подданныхъ, 
владѣнія  своихъ  прежнихъ  чрезъ  помя- 
нутую редукцію  или  иной  предлогъ 
отъ  нихъ  отрѣшенныхъ,  отнятыхъ, 
И.ПІ  секвестрованныхъ  маетностей, 
паки  получили.  Того  ради  обѣщаетт. 
и  Его  Царское  Величество  симъ,  что 
каждой  хотя  онъ  внутрь  или  внѣ 
земли  обрѣтается,  которой  в  такомъ 
случае  справедливое  притязапіе  или 
требованіе  на  маетности  в  Лиѳляндіи, 
Эстляндіи  и  Эзелской  правинціи  имѣетъ, 
и  оныя  надлежащимъ  образомъ  дока- 
зать можетъ,  своимъ  правомъ  без- 
спорно  ползоватся;  и  чрезъ  немедлен- 
ной розыскъ  и  освидѣтелствованіе 
такихъ  притязаніп  и  требованей,  вла- 
дѣніе  праведно  имъ  принадлежащихъ 
маетностей  ||  паки  получить  имѣетъ. 

12.  Тако  жь  имѣютъ  по  силѣ  пред- 
шествующаго  втараго  артикула  дого- 
воренной и  постановленной  амнистіи,  в 
Лиѳляндіи  и  Эстляндіи  и  на  островѣ 
Эзелѣ  для  бывшей  до  сего  времянн 
войны,  и  что  помѣщики  при  Королев- 
ской Свейской  сторонѣ  остались,  либо 
отнятыя,  другимъ  отданныя,  или  кон- 
ѳискованныя  маетности,  земли  и  не- 
мииувшіяся  срокомъ  аренды  и  домы 
в  принадлежащихъ  к  симъ  провни- 
ціямъ  городѣхъ,  тако  жъ  в  Нарвѣ  н 
Выборгѣ,  хотя  бъ  оныя  до  войны  кому 
и  принадлежали,  или  во  время  войны 
кому  наслѣдствомъ  или  ипако,  доста- 
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лися,  без  всякого  нзьятія  ихъ,  пра- 
ведеымъ  помѣщикамъ,  хотя  бъ  оные 
нынѣ  в  Свеціи  или  в  полону,  или 
бъ  гдѣ  индѣ  были,  какъ  кто  у  гене- 
ралного  губернамента  по  силѣ  обь~ 
явленія  II  своихъ  доказателствъ,  писемъ 
и  документовъ,  напередъ  надлежащимъ 
образомъ  себя  к  тому  удостовѣрятъ, 
безспорно  и  без  всякого  задержанія 
тотчасъ  назадъ  отданы  и  возвращены 
быть.  Но  тѣ  помѣщики  не  могутъ  за 
взятыя  с  тѣхъ  зіаетностей  во  время 
сей  войны,  и  послѣ  учиненной  конфи- 
ска]зіи,  браныя  доходы  и  за  приклю- 
ченной убытокъ  чрезъ  оную  войну 
или  инако,  ничего  требовать  и  претен- 
довать. И  тѣ,  которыя  такимъ  обра- 
зомъ во  владѣніе  имъ  принадлежащихъ 
маетностей  придутъ,  обязаны  суть  при 
полученіи  владѣнія  Его  Царскому  Ве- 
.іичеству,  яко  нынѣшнему  своему  Госу- 
дарю земли,  присягу  чинить.  И  в  прот- 
чемъ  к  нему  такъ,  какъ  честпымъ 
вазаламъ  и  подданнымъ  надлежитъ 
поступать,  протнвъ  того  же  ||  имъ,  когда 
они  обыкновенную  присягу  учинятъ: 
безпрекословно  допущено  и  позволено 
будетъ  изъ  земли  выѣзжать,  в  чюжихъ  с 
Російскимъ  Государствомъ  в  союзе 
и  дружбѣ  пребывающихъ  земляхъ  жить, 
и  у  неутралныхъ  державъ  в  службу 
вступать,  или,  ежели  они  уже  в  той 
обрѣтаютца,  по  своему  произволу  и 
впредь  во  оной  пребывать.  А.  тѣмъ, 
которыя  Его  Царскому  Величеству 
веема  присяги  учинить  не  похотятъ, 
дается  симъ  и  позволяется  время  трехъ 
лѣтъ,щитая  отъ  публикованія  сего  мира, 
чтобъ  в  такое  время  свои  маетности 
и  собственности  наилутчимъ  способомъ 
и  по  своему  произволу  избывать  и  про- 
давать, не  платя  с  того  ничего  болше, 
какъ  они  по  своимъ  земскимъ  уложе- 
ніямъ  должны  и  обязаны  быть  могутъ. 
и  ежели  впредъ  кому  по  земскимъ  ||  пра- 
вамъ,  котороіі  присяги  не  учинплъ,  какое 


наслѣдство  достанется:  то  тотъ  тако  жъ 
обязань  есть,  при  принятіи  своего  ему 
доставшагося  выморочного  наслѣдства, 
Его  Царскому  Величеству  присягу  в 
вѣрности  учинить,  или  свободу  имѣть, 
в  годъ  тѣ  свои  маетности  продать. 
Таким  же  образомъ  имѣютъ  всѣ  тѣ  обо- 
ихъ  Высокодоговаривающихся  сторонъ 
подданиыя,  которыя  на  публичныя  в 
Лиѳ.іяндіи,  Эстляндіи  и  на  островѣ 
Эзелѣ  лежащія  маетности,  деньги  в 
займы  дали,  и  на  нихъ  порядочныя 
закладныя,  контракты  получили:  по 
силѣ  сихъ  контрактовъ,  своими  закла- 
дами до  тѣхъ  мѣстъ  спокойно  и  без- 
опасно владѣть,  пока  они  совершенно 
по  имѣющимъ  у  себя  записямъ  вы- 
куплены, II  и  они  за  свой  капиталъ  и 
свершки  совершенно  удоволствованы 
будутъ.  Однако  жъ  такія  закладодерж- 
цы,  за  прошлыя  во  время  сей  войны  и 
не  збиранныя  свершки,  не  имѣютъ  ни-^ 
чего  начитать,  ниже  претендовать.  Ко 
тѣ,  которыя  такъ  в  семъ,  какъ  и  прежде- 
реченномъ  случае  администрадію  та- 
кихъ  маетностей  отправляютъ:  имѣютъ 
быть  должны  и  обязаны  Его  Царскому 
Величеству  присягу  учинить,  и  Его  дѣй- 
ствителными  подданными  быть.  Все 
сіе  разумѣется  и  о  тѣхъ,  которые  подь 
Его  Царского  Величества  державою 
остаются,  которыя  с  своими,  либо  в 
Свеціи  и  в  остающихся  по  сему 
миру  за  Королевствомъ  Свейскимъ  зе- 
мляхъ, имѣющиліи  маетностми  и  соб- 
ственностми  ||  таким  же  образомъ  по- 
ступать, совершенную  мочь  и  свободу 
имѣть  будутъ.  Тако  жь  имѣютъ  обо- 
ихъ  Высокодоговаривающихся  сторонъ 
подданиыя,  которыя  в  которой  нибудь 
стороны  земляхъ,  какія  справедливыя 
запросы  и  претензіи  хотя  на  публикѣ 
или  на  партикулярныхъ  персонахъ  имѣ- 
ютъ,  при  оныхъ  веема  содержаны  н 
защищены  быть.  И  хотятъ  обѣ  Высоко- 
договаривающіяся   стороны  старатда, 
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чтобъ  оиымъ  в  помлнутыхъ  ихъ  тре-  ' 
бованіяхъ  и  прошеиіяхъ,  скорой  судъ  ] 
н  справедливость  учинена  была,  и  та-  ; 
ко  всякъ  свое  немедленно  получить  і 
могъ.  ' 

13.    В    Великомъ  Княжепіи  Ѳин- 
лянскомъ,  которое  Его  Царское  Вели- 
чество, по  силѣ  предшествующаго  пя- 
того артикула.  Его  \\  Королевскому  Вели- 
честву и  Королевству  Свѣйскому  воз- 
вращаетъ:  имѣютъ  отъ  числа  подпи- 
санія  сего  мирного  договору  всѣ  де- 
нежныя  контрибудіи  веема  отставлены 
быть.  Однако  жь  имѣетъ  все  потреб-^ 
ное  провіантомъ  и  ѳуражемъ  Его  Цар- 
ского Величества  вопскамъ  до  совер- 
шенного .  испражненія,  какъ  и  прежъ 
сего  на  такомъ   основаніи,   какъ  до 
сего  числа  было,  безденежно  давано; 
тако  жъ  и  войскамъ  под  жестокимъ 
наказаніемъ  запрещено  быть  имѣегь, 
при  ихъ  выходе   какихъ  служителей 
из  ѳинской  надіи  противъ  ихъ  воли; 
а  веема  никакихъ  ѳннскихъ  крестьянъ 
оттуды  с  собою  вывозить,  или  нмъ 
хотя  малое  какое  насильство  или  обиду 
чинить.    Сверхъ    того   имѣють  всѣ 
крѣпости  и  замки   в   Великомъ  Кня- 
женіи  Ѳинлянскомъ   в    томъ  состоя- 
ніи,  в   которомъ  они  нынѣ  обрѣта- 
ются,  оставлены  быть.  Однако  жъ  Его 
Царскому  Величеству  свободно  будетъ 
при  пспраждненіи  помянутой  земли  и 
мѣстъ  все  большее  и  мѣлкое  ||  оружіе 
и   ко  оному  приналежащее,  азімуни- 
цію  магазины  и  иные  воинскіе  при- 
пасы какое  бъ  имя  ни  имѣли,  и  Его 
Царское    Величество    туды  привести 
указалъ,   с  собою   взять   и  вывесть. 
Тако  жь  для  вывозу  всего  того  и  ба- 
гажу армейского,  имѣють  всѣ  потреб- 
ные подводы  и  телѣги   до  гранидъ 
отъ  жителей  безспорно  и  безденежно 
даны  быть.   А  ежели  в  назначенное 
время  все  то  вывезено  быть  не  мо- 
жетъ,  но  ис  того   нѣкоторая  часть 


тамо  оставлена  будетъ:  то  имѣетъ  оное 
все  в  добромъ  сохраненіи  остатся; 
а  потомъ  во  всякое  время,  в  которое 
ни  пожелаютъ,  тѣмъ,  которыя  отъ 
стороны  Его  Царского  Величества  для 
того  присланы  будутъ,  безспорно  от- 
дано, и  какъ  прежнее  до  границъ  вы- 
везено быть  имѣетъ.  Ежели  же  отъ 
Его  Царского  Величества  войскъ  какія 
архивы,  документы  и  писма,  кото- 
рыя до  сего  Великого  Княженія  Оин- 
лянского  касаютца,  найдены,  и  либо 
изъ  земли  вывезены:  то  изволить  Его 
Царское  Величество  оныя,  сколько 
возможно,  пріпскивать,  и  что  изъ  нихъ 
найдется,  Его  Королевского  Величества 
Шведкого,  к  тому  уполномоченнымъ 
вѣрио  назадъ  отдать  повелѣть,  || 

14.     С    обоихъ    сторонь  военныя 
плѣнники,  какой  бы  надіи,  чина  и  со- 
стоянія  ни  были,  нмѣютъ  тотчасъ  по 
воспослѣдованной     ратиѳикадіп  сего 
мирного  трактата  без  ь  всякого  выкупу, 
однако  жъ  когда  всякой  напередъ  либо 
во  учиненныхь  какихъ  долгахъ,  или 
раздѣлку    учинитъ,    или    в  платеже 
оныхъ,   довольственную  и  справеуіди- 
вую  поруку  дасть:  ис  плѣну  освобо- 
ждены, на  совершенную  свободу  вы- 
пущены, и  с  обоихъ    сторонъ  без 
всякого   задержания   и    в  нѣкоторое 
уреченное  по  разстоянію  мѣстъ,  гдѣ 
оныя  плѣнники  ньшѣ  обрѣтаютда  про- 
порціоналное   время    до    гранидъ  с 
надлежащими    подводами  безденежно 
по  возможности  выпровождены  быть. 
А   тѣ,  которыя  у  одной  или  другой 
стороны  службу  приняли,  или  инако 
в  земляхъ  одной  или  другой  стороны 
остатся   намѣрены   будутъ:    в  томъ 
без  изьятія  всякую  свободу  и  совер- 
шенную мочь  имѣть.   Сіе  же  разу- 
мѣется  и  о  всѣхь  ||  во  время  сей  войны 
отъ  одной  или  другой  стороны  увезен- 
■  ныхь   людяхъ,   которыя  тако  жъ  до 
»  своему    произволу    остатся,    или  в 
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домы  свои  свободно  II  без  помѣша- 
телства  возвратится  могутъ,  п  нмѣ- 
ютъ,  кромѣ  тѣхъ,  которыя  по  своему 
желанію  вѣру  греческого  псповѣданія 
приняли,  которыя  иа  сторонѣ  Его 
Царского  Величества  остатся  имѣютъ; 
для  чего  обѣ  Высокодоговаривающіяся 
стороны  в  своихъ  земляхъ  ігублич- 
ными  указами  о  семъ  публиковать  и 
объявить  изволятъ. 

15.  Его  Королевское  Величество  и 
Рѣчь  Посполитая  Полская,  яко  Его 
Царского  Величества  союзники,  в  сей 
миръ  имянно  включаются,  и  іімъ 
вст^тіленіе  такшіъ  образомъ  совер- 
шенно предостав.іяет2а  тако,  яко  бы 
между  ими  и  Короною  Свѣйскою  во- 
Зобнов.іяемой  мирной  трактатъ  отъ 
слова  до  слова  в  сей  внесенъ  былъ. 
И  для  того  имѣютъ  во  всѣхъ  мѣстехъ 
и  вездѣ  II  и  во  всѣхъ  обсимъ  высокимъ 
сторонамъ  принадлежащихъ  государ- 
ствахъ,  зем.ыхъ  и  областяхъ,  хотя 
оныя  внѣ  или  в  Римскомъ  Государ- 
ствѣ  суть,  всѣ  непріятелскія  поступки 
какое  бъ  имя  ни  имѣли,  веема  пре- 
стать и  кончится,  и  постоянной  вѣч- 
ной  миръ  между  ими  содержанъ  быть. 
И  понеже  отъ  Его  Королевского  Вели- 
чества и  Рѣчи  Посполитой  Полской, 
викакихъ  полномочныхъ  мишістровъ 
на  здѣшнемъ  мирномъ  конгрессе  не 
обрѣтается:  и  тако  миръ  между  оными 
и  Короною  Свѣйскою  ѳормалнымъ 
трактатомъ  вкупѣ  с  симъ  нынѣ  во- 
зобновленъ  быть  не  можетъ.  Того 
ради  обѣщаетъ  Его  Королевское  Вели- 
чество Свѣпской,  что  Онъ  немедленно 
в  то  мѣсто,  о  которомъ  Онъ  с  Его 
Королевскимъ  Величествомъ  и  Рѣчью 
Посполитою  Польскою  согласитца,  сво- 
ихъ полномочныхъ  пошлетъ,  и  подъ 
Его  Царского  Величества  медіазіею  с 
оньши  вѣчнып  миръ  II  на  пристойныхъ 
кондиціяхъ  возобновить  и  заключить 
изволитъ.  Однако  жъ  чтобъ  в  томъ 


ничего  содержано  не  было,  что  бъ  ны- 
нешнему сему  сь  Его  Царскимъ  Ве- 
личествомъ учиненному  вѣчному  миру, 
в  чемъ  нибудь  или  бъ  какимъ  нн- 
будь  образомъ  противно  и  іфедосуди- 
телно  быть  могло. 

16.  Коммерціи  имѣютъ  свободной  без- 
помѣшателно  междо  обоими  государ- 
ствами и  к  онымъ  принадлежащими 
землями,  подданными  и  жителми  какъ 
на  землѣ,  такъ  и  водою  учреждены,  и 
сколь  скоро  возможно,  чрезъ  особли- 
вой трактатъ  к  ползѣ  обоихъ  го- 
сударствъ  утверждены  быть.  А  междо 
тѣмь  могутъ  обои  Російскіе  и  Свѣй- 
скіе  подданные  тотъчасъ  по  ратиѳика- 
діи  сего  мира,  в  обоихъ  государ- 
ствахъ  II  зем.іяхъ,  с  платеж емъ  в 
каждомъ  государствѣ  обыкновенныя 
пошлины  и  протчія  установленныя 
права,  всякими  товарами  свои  торги 
свободно  и  невозбранно  ||  отправлять.  И 
имѣютъ  Російскіе  подданные  в  го- 
сударствѣ  и  земляхъ  Его  Королевского 
Величества  Свѣйского,  и  напротивъ 
того  Свѣйскіе  подданные  в  государ- 
ствѣ  и  земляхъ  Его  Царского  Вели- 
чества таковые  привилегіи  и  ползы 
въ  своемъ  купечеетвѣ  получать,  какія 
дружебнѣйшимъ  народамъ  во  оныхъ 
позволены. 

17.  Торговые  домы,  которые  Свѣп- 
скіе  подданные  до  начатія  войны,  в 
нѣкоторыхъ  Его  Царскому  Величеству 
принадлежащихъ  торговыхъ  городѣхъ 
имѣліі:  имѣютъ  тотъчасъ  по  воспослѣ- 
дованномъ  мирѣ  не  токмо  паки  воз- 
вращены и  очищены  быть,  но  також  да 
имъ  свободно  да  будутъ  в  уступлен- 
ныхъ  городѣхъ  и  гавенахъ  таковые 
торговые  домы  себѣ  получить  и  учре- 
дить, яко  же  Его  Царского  Величества 
подданнымъ,  не  токзіо  торговые  домы, 
которые  они  прежде  сего  въ  Королев- 
стве Свѣйскомъ  и  другихъ  Свѣйскихъ  II 
земляхъ  имѣли:  немедленно  паки  очи- 
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щеыы,  но  н  равномѣрно  имъ  позволено 
быть  имѣетъ  в  другихъ  Государства 
Свѣйского  городѣхъ  и  гавенахъ,  гдѣ 
они  того  пожелаютъ,  таковые  тор- 
говые домы  себѣ  получать  и  учре- 
ждать. 

18.  Ежелн  Свѣйскіе  военные  нли 
купеческіе  карабли  отъ  штурма,  погоды 
п  иныхъ  случаевъ  при  берегахъ  ы 
морскихъ  краехъ  Россійского  Госу- 
дарства II  ко  оному  принадлежащими 
землями  на  мѣль  попадутъ,  или  по- 
тонутъ;  то  имѣетъ  отъ  Его  Царского 
Величества  подданныхъ,  в  той  нуждѣ 
сущимъ,  всякое  вѣрное  истинное  вспо- 
моженіе  показано,  люди  и  товары  по 
всякой  возможности  спасены  и  вы- 
ниманы,  и  что  из  товаровъ  на  берегъ 
выброситъ:  во  время  одного  года,  тре- 
бующимъ  хозяевамъ  за  нѣкоторое  при- 
стойное воздаяніе,  вѣрно  назадъ  от- 
даны быть.  Таковымъ  же  образомъ 
имѣетъ  и  съ  Свѣйской  страны  с  Ро- 
сійскими  разбитыми  |{  караблями  и  то- 
варазіи  содержано  и  поступлено  быть. 
И  хотятъ  обѣ  Высокіе  договариваю-- 
щіяся  страны  о  томъ  стараніе  прила- 
гать, дабы  чрезь  крѣпчайшее  запре- 
щеніе  и  наказаніе,  всякіе  своеволства, 
похищеніе  и  грабежи,  при  таковыхъ 
случаяхъ  уняты  и  удержаны  были. 

19.  Дабы  також  де  всякіе  случія  на 
морѣ,  которое  X  какому  несогласію 
междо  обоими  Высокими  договарива- 
ющимися странами  поводъ  подать  мо- 
гутъ,  сколко  возможно  отвращены  и 
предостережены  быть  могли;  того  ради 
симъ  постановлено  и  соглашенось,  что 
когда  свѣйскіе  военные  карабли  одинъ 
или  болѣе  числомъ,  болшіе  или  малые, 
Его  Царскому  Величеству  принадлежа- 
щую крѣпость  впредь  проходитъ  будутъ: 
то  оные  должны  будутъ:  свѣйской  ло- 
зунгъ  сгрѣлять,  на  что  оному  тотчасъ 
російскимъ  лозунгомъ  с  крѣпости 
взаимно  поздравлено  будетъ.  ||  Равнымъ 


же  образомъ  имѣютъ  також  де  Росій- 
скіе  военные  карабли  одинъ  или  болѣе 
числомъ,  когда  оные  мимо  Его  Коро- 
левского Величества  принадлежащей 
крѣпости  пойдутъ,  россійской  лозунгъ 
стрелять,  II  також  де  свѣйскимъ  ло- 
зунгомъ с  крѣпости  взаимно  поздра- 
влены будутъ.  Но  ежели  случится,  что 
Російскіе  и  Свѣйскіе  карабли  другъ 
друга,  или  на  морѣ,  в  гавене  или 
индѣ  гдѣ  встрѣтятъ,  или  на  какомъ 
мѣсте  застанутъ,  то  имѣютъ  оные 
обыкновеннымъ  лозунгомъ  междо  со- 
бою дружебно  поздравляться.  И  в 
протчемъ  во  всемъ  в  семъ  дѣле  тако 
поступано  быть  имѣетъ,  какъ  то  междо 
Коронами  Свѣйскою  и  Датцкою  в  та- 
ковыхъ случаяхъ  обычайно  есть,  и 
междо  ими  о  семъ  соизволено  и  до- 
говоренось. 

20.  Еще  же  съ  обоихъ  странъ  симъ 
соизволено  и  договоренось,  что  бъ 
междо  обоими  государствами,  до  сего  || 
времяни  в  обычае  бывшее  свободное 
содержаніе  пословъ  веема  перестало, 
и  напротивъ  того  обоихъ  странъ  пол- 
номочнымъ  посламъ,  и  инымъ  с  ха- 
рактеромъ  или  безъ  оного,  послан- 
нымъ  повелено  будетъ  себя  со  всею 
своею  свитою  такъ  в  пути  какъ  при 
томъ  дворѣ,  куды  имъ  повелено  ѣхать 
и  пребывать,  содержать,  и  о  своемъ 
доволствованіи  самимъ  попеченіе 
имѣть.  Однако  жъ  обѣ  Высокіе  страны 
хотятъ  такъ  генерално,  какъ  на 
каждое  время,  а  особливо  когда  имъ 
о  прибытіи  посла  благовременное  извѣ- 
стіе  прежде  подастся,  доволное  опре- 
деленіе  учинить,  что  бъ  имъ  в  пути 
ихъ  всякая  безопасность,  благосклон- 
ность и  потребное  вспоможеніе  пока- 
зано было. 

21.  Отъ  страны  Его  Королевского 
Величества  Свѣйского,  тако  жъ  Его 
Королевское  Величество  Великобри- 
танское в  сей  мирной  трактатъ  вклю- 
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чается,  однако  же  с  предоставленіемъ  || 
того,  в  чемъ  либо  Его  Царское  Ве- 
личество отъ  Его  Королевского  Вели- 
чества Великобританского,  Себя  отяг- 
ченна  иаходитъ:  о  чемъ  прямо  междо 
Его  Царскимъ  Величествомъ  и  Его 
Королевскимъ  Величествомъ  Велико- 
британскшіъ  добродѣтелно  трактовано 
и  соглашенось  быть  имѣетъ.  И  мо- 
гутъ  також  де  и  иныя  державы,  кото- 
рыхъ  обѣ  Высокіе  договаривающіяся 
страны  во  время  трехъ  мѣсяковъ  по 
воспослѣдовапной  ратиѳиказііі  назна- 
чатъ,  в  сей  мирной  трактатъ,  с 
общаго  обоихъ  Высокодоговариваю- 
щнхся  странъ  соизволенія  вступить  и 
во  оноп  приняты  быть. 

22.  И  хотя  бъ  впредь  междо  обошш 
государствами  и  подданными,  какіе 
ссоры  и  несогласія  произошли:  то 
однако  жъ  имѣетъ  сіе  заключекіе  вѣч- 
ного  мира  в  совершенной  силѣ  и 
дѣйствѣ  пребыть.  А  ссоры  и  несо- 
гласия, чрезъ  назначенныхъ  к  тому 
с  обоихъ  странъ  коммисаровъ  не- 
медленно розысканы,  II  и  по  справедли- 
вости окончаны  и  успокоены  быть. 

23.  Имѣютъ  також  де  отъ  сего  числа 
всѣ  тѣ,  которые  по  воспослѣдованной 
ратиѳика]зіи  сего  мира  для  учиненной 
измѣны  убивства,  воровства  к  нныхъ 
прптчинъ  или  безъ  притчины,  отъ  Рос- 
сійской  к  Свѣйской  или  отъ  Свѣй- 
ской  к  Російско^і  странѣ,  одни  или 
3  женами  и  з  дѣтми  перейдутъ, 
когда  они  отъ  той  страны,  отъ  ко- 
торой они  збі  жали,  назадъ  требованы 
будутъ,  какой  бы  надіи  они  пи  были, 
и  в  такомъ  состояніи,  какъ  они 
пришли,  3  женами  и  дѣтми  и  со 
всѣмъ  тѣмъ,  что  они  из  краденыхъ 
или  пограбленныхъ  пожитковъ  при- 
везли, безспорно  выданы  и  назадъ 
отданы  быть. 

24.  Ратиѳикаціи  о  семъ  мирномъ 
инструменте  имѣюуъ  во  время  трехъ 


недѣль,  щитая  отъ  подпнсанія,  и 
прежде  ежели  возможно,  получены,  и 
здѣсь  в  Ништате,  одна  противъ  дру- 
гой разменены  ||  быть.  Во  утверженіе 
всего  того  сего  мирного  трактату,  два 
единогласные  эксемплара  сочинены,  и 
с  обоихъ  странъ  отъ  полномочныхъ 
министровъ,  по  силѣ  имѣющей  полной 
мочи  собственноручно  подішсаны,  ихъ 
печатми  утверждены,  и  одинъ  про- 
тивъ другова  размѣнены.  Еже  учішено 
в  Ништате  в  тридесятый  день  Августа 
в  лѣто  Господне  1721-го. 

Яковъ  Даніелъ  Брюсъ.  Іоанъ  Лиліен- 
стетъ.  Генрихъ  Іоанъ  Ѳридрихъ  Остер- 
манъ.  Отто  Р.  Стремѳелтъ. 

АРТИКУЛЪ  СЕПАРАТНОЙ. 

Понеже  Его  Царское  Величество  по 
силѣ  пятого  артикула  сегоднишняго 
числа  заключенного  и  совершенного 
главного  трактата,  хощетъ  обязанъ  быть 
Его  Королевскому  Величеству  по  Его  || 
ассигнаціи  и  отписи  сумму  двухъ 
миліоновъ  или  дватцать  сотъ  тысячь 
еѳимковъ  заплатить:  того  ради  симъ 
постановлено  и  договоренось,  что  оныя 
имѣютъ  полновѣсными  манѣтами  имя- 
нуемыми  цвейдриттельштыкъ,  кото- 
рыхъ  три  сочиняютъ  в  Лейпциге,  в 
Берливѣ  и  в  Брауншвиге  два  помя- 
нутыхъ  еѳимковъ,  Его  Королевского 
Величества  вѣрными  полномочными,  и 
росписками  снабденнымъ  коммисарамъ 
в  Гамбурхе,  в  Амстердамѣ  и  Лондонѣ, 
исправно  и  безъ  вычету  конечно 
отданы  и  заплачены;  и  отъ  Его  Цар- 
ского Величества  всегда,  а  за  шесть  не- 
дѣль  до  каждого  сроку  объявлено  быть, 
гдѣ  платежу  чинену  бьггь  надлежитъ, 
А  ежели  Его  Царское  Величество,  в  по- 
мянутыхъ  мѣстехъ  надлежащей  суммы 
тѣми  полновѣсными  цвейдриттельшты- 
ками  собрать  неможетъ:  то  обѣщаетъ 
оныя  доброю   в  тѣхъ  мѣстехъ  ходя- 
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чею  серебреною  монетою,  однако  жъ 
кромѣ  дробной  монеты,  по  ценѣ  какъ  {{ 
платимая  сумма  по  текущему  при  пла- 
тежномъ  срокѣ  векселному  курсу  со- 
чиняетъ,  без  ущербу  заплатить.  А  сей 
платежъ  чинится  впрочемъ  в  четыре 
срока,  изъ  которыхъ  первой  в  началѣ 
будущаго  Ѳевраля  тысяча  семь  сотъ 
двадесятъ  втораго  году  на  пять  сотъ 
тысячь  еѳимковъ;  второй  в  началѣ 
мѣсяца  Декабря  того  жъ  году  такъ  же 
на  пять  сотъ  тысячь  еѳимковъ;  тре- 
тей в  мѣсяцѣ  Октябрѣ  тысяча  семь  сотъ 
двадесять  третьяго  году,  паки  на  пять 
сотъ  тысячь  еѳимковъ,  а  четвертой 
и  послѣдней  в  началѣ  мѣсяпа  Сентя- 
бря тысяча  семь  сотъ  двадесять  чет- 
вертого году  на  пять  сотъ  же  тысячь 
еѳимковъ  такъ,  что  тогда  вся  сумма 
сихъ  помянутыхъ  двухъ  миліоновъ 
сполна  заплачена  и  отдана  быть 
имѣетъ.  Сей  сепаратной  артикулъ  такой 
же  силы  и  дѣйства  якобы  онъ  всегодші 
совершенной  п  заключенной  мирно 
инструментъ  отъ  слова  до  слова  || 
внесенъ  былъ  и  имѣетъ  тако  жъ  вкупѣ 
и  в  одно  время  со  онымъ  ратиѳико- 
ванъ  и  ротиѳикація  здѣсь  размѣнена 
быть  во  увѣреніе  того  сего  два  равно- 
гласныя  эксемплара  сочинены,  подпи- 
саны и  взаимно  размѣнены.  Учинено 
в  Ништатѣ  в  тридесятый  день  Авгу- 
ста тысяча  семь  сотъ  двадесятъ  пер- 
вого. 

Яковъ  Даніелъ  Брюсъ.  Іоанъ  Лиліен- 
стетъ.  Генрихъ  Іоанъ  Ѳридрихъ  Остер- 
манъ.  Отто  Р.  Стремѳелтъ. 

И  тако  Мы,  сей  вѣчной  миръ  во 
всѣхъ  артикулахъ,  пунктахъ  и  клау- 
лахъ  с  принадлежащимъ  к  нему  сепарат- 
нымъ  артикуломъ,  такъ  какъоныя  здѣсь 
отъ  слова  до  слова  внесены  приняли, 
апробовали,  подтвердили  и  ратиѳи- 
ковали,  якоже  мы  оныя  наикрѣпчай- 
шимъ  образом  ь  какъ  то  учинится  мо- 
жеть  симъ  пріемлемъ,  апробуемъ,  под- 


тверждаемъ  ||  и  ратиѳикуемъ,  и  обѣ- 
щаемъ  Нашимъ  Царскимъ  словомъ  за 
Себя  и  Нашихъ  Наслѣдниковъ  и  Потом- 
ковъ  Російского  Государства,  что  Мы 
все  то  что  в  предидущемъ  вѣчного 
мира  постановленіи  и  во  всѣхъ  оного 
артикулахъ,  пунктахъ  и  клаузулахъ  и  в 
сепаратномъ  артикуле  содержитца  крѣп- 
ко,  непрекословно,  свято  и  ненарушимо 
в  вѣчныя  времена  содержать  и  испол- 
нять и  шшако  же  допустить  хощемъ, 
чтобъ  протпву  оного  в  чемъ  нибудь 
отъ  насъ  или  отъ  нашихъ  поступлено 
было.  Во  увѣреніе  того  мы  сіе  соб- 
ственно ручно  подписали  и  Нашею 
великою  Государствеішою  печатью 
утвердить  повелѣли.  Данъ  в  Саыктне- 
тербурхе  в  девятьш  день  Сентября 
тысяча  семь  сотъ  двадесятъ  первого. 
Государствованія  Нашего  четыредеся- 
того  году. 

У  оригиналной  ротпѳикаціи  писан- 
ной на  Російскомъ  языке  на  парта- 
минахъ  по  окончаніи  приписано,  Его 
Царского  Величества  собственною  ру- 
кою «Петръ».  II 

Контросигиировалъ  государственной 
канцлеръ  граѳъ  Головкинъ. 

И  у  той  ратиѳиказііі  приложена 
копія  на  иемецкомъ  языке  [писаігаая 
такимъ  же  во  всемъ  порядкомъ  какъ 
п  на  російскомъ  языке],  которую  во 
окончаиіп  подписалъ  по  немедки  дѣй- 
ствнтелной  тайной  совѣтшікъ  и  виде 
каидлеръ  слѣдующимъ  образомъ.  Что 
вышеписанное  иемсдкое  с  російскимъ 
оригиналомъ  во  всемъ  сходно  то  за- 
свидѣтельствуется  симъ  по  высокому 
указу  Петръ  баронъ  ѳонъ  Шаѳировъ 
Его  Царского  Величества  дѣйствител- 
ный  тайный  совЬтникъ  и  виде  кан- 
цлеръ. 

И  вышеписанная  ратиеикащя  на 
російскомъ  языке  купно  с  немецкою 
копіею  сшита  снуромъ  вмѣсте  и  запе- 
чатана в  серебреномъ  ковчеге  на  воску, 
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Его  Царского  Величества  Государствен- 
ною великою  печатью. 

Канцлѣръ  граѳъ  Головкпнъ.  Дѣйствп- 
телноп  тайной  совѣтникъ  Баронъ  Петръ 
Шаѳировъ.  Совѣтшікъ  Канделяріи  Ва- 
силен  Степановъ.  || 

Сей  трактатъ,  артнкулъ  сепаратной  и 
ратиФИкація  скрѣплены  секретаремъ  Ива- 
номъ  Юрьевымъ. 

Шведскія  дѣла  1721  г.  Авг.  30  н  Сент.  9, 
7.  Списки  II  переводы  о  заключевномъ 
въ  Нейштатѣ  вѣчномъ  между  Россійскимъ 
и  Шведскимъ  государствами  мирѣ;  листовъ 
207,  листы  72—95. 

РатпФикадія  Королевскаго  Вели- 
чества Свѣйскаго  на  обнадежива- 
ніе  данное  отъ  свѣйскихъ  полно- 
мочныхъ  минпстровъ  въ  Ни- 
пітатѣ  о  тптулахъ. 

Мы  Фридрихъ,  Божіею  милостію, 
Король  Шведской,  Готской,  и  Венд  ей- 
ской, и  протчая,  и  протчая,  и  протчая 
объявляемъ,  что  отъ  нашихъ  къ  мир- 
ному договору  въ  Нейстатѣ  у  полно- 
мочепныхъ  минпстровъ  Его  Царского 
Величества;  ко  оному  жъ  договору  у 
полномоченнымъ  мішпстрамъ,  сочи- 
ненное, и  ихъ  собственноручнымъ  под- 
писапіемъ  и  печатью  укрѣпленное, 
увѣрительное  писмо  помяну тымъ  Его 
Царскаго  Величества  полномочнымъ 
министрамъ  вручено  которое  слово 
отъ  слова,  сіце  написано. 

Мы  нижеподппсавшіяся  королевскія 
шведскія  полномочныя  мішистры,  обна- 
деживаемъ  симъ  по  силѣ  шіѣющей  пол- 
ной мочи,  что  Его  Королевское  Величе- 
ство, нашъ  Всемилостивѣйшій,  Король 
и  Государь,  ни  какого  ішого  титла  кромѣ 
Шведского,  Готского,  и  Вепденскаго 
Короля,  и  прочая,  и  прочая,  и  прочая, 
употреблять  не  будетъ,  при  томъ  же  онъ 
Его  Царскому  Величеству,  Его  Наслѣд- 
никомъ  и  Послѣдователемъ  Россійскаго 
Престола,  титулъ  уступленныхъ  чрезъ 


сіе  мирное  заключеніе  земе  ль,  такимъ 
образомъ,  какъ  то  отъ  Королей  Швец- 
кихъ  до  сего  времяни  чішено,  одному 
употреб.іять  позволяетъ.  И  обѣщаетъ 
за  себя,  своихъ  Наслѣдниковъ  и  По- 
слѣдователей  Короны  Шведской,  что 
онъ  Его  Царскому  Величеству  и  Его 
Послѣдовате.іемъ  и  Наслѣдшшомъ  Рос- 
сійскаго  Государства,  ежели  Его  Цар- 
ское Величество  все  титло  впредь  упо- 
треблять изволитъ,  тит.іо  нынѣ  уступ- 
ленныхъ провинцей  безъ  всякого 
изъятія  неспоримо  давать  будетъ.  На 
что  Его  Королевскаго  Величества  вы- 
сокое позволеніе  чрезъ  ||  его  собствен- 
ное подписапіе  вкупѣ  съ  размѣняемою 
о  семъ  заключенномъ  мирномъ  трак- 
тат^ ратиФпкаціею  получить.  Мы  симъ 
наисилнѣйшимъ  образомъ  обязуемся 
еже  учинено  въ  Неиштатѣ  въ  30  день 
Августа  1721. 

Яганъ  граФъ  фонъ  Лиліенстетъ. 

Отто  Р.  ШтремФелтъ. 

Ето  сіе  увѣрителное  писмо  о  нашихъ 
дѣйствптелныхъ  тптулахъ  исправно 
есть,  II  тако  мы  хощемъ  и  будемъ 
совершенно  содержать  п  исполнять  все 
то,  что  вышепомянутые  наши  полномоч- 
ные министры  надлежаще  и  тптулахъ 
по  требованію  Его  Царскаго  Величе- 
ства съ  пашей  стороны  обѣщали  и 
увѣрили;  и  для  большаго  іізвѣстія  того. 
Мы  сіе  собственноручно  подписали  и 
I  нашею  королевскою  печатью  укрѣпить 
повелѣлп. 

Дано  въ  Стекголмѣ  9  Сентября  1721. 
Фридрикусъ  фонъ  Гепкенъ 

Печатана  въ  Санктъпитербургской  Тгпо- 
граФІи,  лѣта  Господня  1721,  мѣсяца  Октов- 
рія  вь  5  день.  Тамъ  же,  листъ  163. 

№  12. 

1759  Сентября 

Договоръ  между  Статами  Ду- 
ховными и  Свѣтскими  Молдавскаго 
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Резолюція  генералъ  Фелтъмар- 
шала  графа  фонъ  Мнниха: 

На  1-е.  В  следствіе  выу^аішыхъ  Авгу- 
ста 8и  23  чиселъ  двухъ  маниФестовъ,  Ея 
Императорское  Величество  ||  господъ- 
духовныхъ  и  светьскихъ  статовъ  Мол- 
давіи,  и  подданныхъ  того  Княжества, 
Всемилостивейше  принимать  и  почи- 
тать изволитъ,  яко  собственныхъ 
своихъ  верныхъ  подданныхъ. 


На  2-е.  Помянутые  статы  Княжества 
Молдавского  могутъ  в  надежде  быть, 
что  Ея  Императорское  Величество,  та- 
ковымъ  оброзомъ  Свои  высочайшія  и 
всемилостивѣйшія  соизволенія  имъ  объ- 
явить, что  они  притчину  имѣть  будутъ 


Княжества  и  фельдмаршаломъ  гра- 

фомъ  МИНИХОМЪ.- — о  вступленги  онаго 
Княжества  подданство  под^  Рос- 
сійскую  Державу  на  условіях'6,  утвер- 
жденных^ графом'6  Мгтихом'б.  (П.  С.  3. 
7891), 

Во  имя  Святыя  Троицы.  Въ  Ясахъ. 
сталице  Кіыжества  Молдавъского,  Сен- 
тября 5  дня  1739  году. 

Победителное  оружіе  Ея  Император- 
ского Величества  Самодержицы  Всея 
Россіи,  помощіюВсевыпіъшего,  разбив  ъ 
армѣю  турецкую  и  татарскую  17  числа 
минувшего  Августа  мѣсяца,  овладевъ 
потомъ  19,  славною  крѣпостью  Хо- 
тинскою  и  перешедъ  28  чрезъ  реку 
Прутъ,  внутрь  Молдавіи  вступила  даже 
до  Ясъ,  где  его  сіятелсгво  гепералъ- 
Фелтъмаршалъ  граФъ  фонъ  Минихъ, 
командующей  аншеФОМъ  войска  Ея 
Императорского  Величества,  въѣздъ 
свой  имѣлъ  3  Сентября. 

Мы  нижеподписавшіяся  Княжества 
Молдавского  статы  духовные  и  свѣтскіе 
всенижайше  объявляемъ,  представляемъ 
и  просимъ  чрезъ  сіе  нижеслѣдующѣе: 

1.  Призноваемъ  мы  Ея  Величество 
Императрицу  Анну  Іоанновну  ньшѣ  тор- 
жественно царствующую,  нашею  ||  Все- 
милостивейшею и  настоящѣю  Госуда- 
рьшѣю,  и  Всевышъшего  просимъ,  да 
подастъ  Ея  Императорскому  Величеству 
соверъшенное  и  долголѣтное  здравіе, 
что  бъ  Ея  Царствованіе  было  счасливо 
и  оружіе  Ея  всегда  победителное  надъ 
нѣпріятелемъ  Христіанства,  и  надъ 
всѣми  тѣми,  кои  противятся,  отъ  Бога 
данной  Ей  власти. 

2.  Мы  себя  подвергаемъ  в  Высо- 
чайшую Ея  Императорского  Величества, 
Нашей  Всемилостивѣйшей  Государьши 
протекцію,  и  Ея  спроведливыя  соизво- 
леніе  за  наши  законы  пріемлѣмъ, 
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почитать  себя  счасліівыми  Ея  Импера- 
торского Величества  поддаинымп. 

На  3-е.  Ожидается  отъ  господъ,  кои 
какъ  духовной,  такъ  и  свѣтской  штатъ 
сочиняютъ,  отъ  всѣхъ  генерално  и 
отъ  каждого  особливо,  что  они  при- 
лежать будутъ  привесть  к  подданству 
протчихъ  ихъ  товарищѣй.  || 

На 4-е.  Что  бы  сіеобъявлѣніе  учинѣно 
было  3  доброю  верою  и  скоро,  дабы 
опослѣ  нѣ  имѣть  притчішу  производить 
Сеіѣдствіе  надъ  теми,  которыя  объ  тако- 
выхъ  вешахъ  вѣдаючи,  а  нѣ  объявляли; 
и  того  для,  надлежить  о  семъ  во  всей 
земли  публиковать,  что  бъ  никто  нѣ- 
веденіемъ  не  могъ  отговариваться. 


На  5-е.  Благонадежно  пребывается, 
что  каждой,  особливо  в  такомъ  важ- 
номъ  пункте,  поступитъ,  какъ  веръному 
Ея  Императорского  Величества  рабу 
принадлежитъ.  || 


На  6-е.  Симъ  обнадеживаніемъ  на  ны- 
нѣшнѣй  годъ  довольствуется,  пока 
обстоятельно  извѣстнтца  о  суммѣ  всѣхъ 
доход овъ  публичныхъ  сего  Княжества. 


3.  Обязуемся  наши  труды  с  при- 
лежаніемъ  употребить,  всехъ  нашихъ 
братей,  кои  понынѣ  во  интересахъ 
Норты  или  нѣпріятелей  Ея  Величества 
находятся,  в  равное  с  нами  поддан- 
ство, къ  Ея  Императорскому  Величе- 
ству привесть.  II 

4.  С  сущею  истеішую  объявимъ 
состояніе  доходовъ  публичныхъ  сего 
Княжества  на  томъ  основаніи,  на  ко- 
торомъ  оные  имѣлъ  и  распологалъ 
до  нынѣ  Господарь,  тако  жъ  все  вещи 
и  пожитки,  какова  бы  званіе  ни  были, 
надлежащіе  непріятелямъ  туркамъ,  та- 
таралгь,  или  кому  изь  нашихъ  одно- 
земдовъ  купцамъ  греческимъ,  или 
армянскиѵгь,  последующимъ  непрія- 
телской  сторонѣ,  дабы  Ея  Величество, 
об  оныхъ  доходахъ  ипожиткахъ,  по 
высочайшему  Своему  соизволѣнію, 
всемилостивѣйше  определила,  особливо 
лошадей,  рогатой  и  протчей  скотъ,  за- 
пасы и  все,  еже  к  содержанію  армѣи 
Ея  Императорского  Величества  слу- 
жить можетъ. 

5.  Нашимъ  честнымъ  словомъ  обя- 
зуемся, и  наисвѣтейшимъ  и  наикреп- 
чайшимъ  оброзомъ  уверяемъ,  что  не 
будемъ  имѣть  шшакой  корреспонден- 
ціи  съ  Ея  Величества  непріятелемъ, 
или  теми,  кои  въ  ихъ  интересахъ 
обретаются,  и  в  случае,  что  бъ  отъ 
староны  нѣпріятелской  намъ  учинѣны 
были  какіе  представленія  или  объявлѣ- 
нія,  объ  таковыхъ  немедленно  поверен- 
ному отъ  Ея  Императорского  Величе- 
ства генѣралитету  дать  знать.  || 

6.  Еще  жъ  обязуемся  ставить  про- 
віантъ  на  содержанія  двотдати  ты- 
сячъ  войскъ  Ея  Императорского  Ве- 
личества, то  есть  рожъ,  или  муку, 
крупу  и  соль,  на  такомъ  же  основаніи 
и  по  таликому  жъ  числу  и  мѣре,  какъ 
войско  Ея  Величества  по  регламѣнту 
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На  7-е.  Заблаговремянно  отъ  ге- 
нералитета завсегда  давано  знать, 
в  какихъ  мѣстахъ  пристойно  и 
сколько  войска  и  гарнизону  содержать 
будетъ. 


На  8-е.  Генералитетъ,  по  содержанію 
сего  представлѣнія,  съ  ихъ  депутатами 
соглосоватца  имѣетъ. 


На  9-е.  Прикажется,  что  бъ  ничего, 
окроме  необходшіого  для  пользованія 
болныхъ,  требуемо  нѣ  было,  а  на 
содержаніе  дватдати  тысячъ  человѣкъ, 
по  вышеписаннымъ  пунктамъ.  || 


На  10-е.  В  пристойныхъ  случаяхъ 
оказано  будетъ  признаніе,  которое 
имѣется  господамъ  штатомъ,  за  така- 
вую  ихъ  благосклонность. 


На  11-е.  По  сему  пункту  свыше  нѣ 
вотребуется. 


На  12-е.  Болѣе  того  требуемо  не  бу- 
детъ, разве  в  какомъ  крайнемъ 
случае.  || 


въ  Рассіи  получаютъ;  но  по  скудости 
при  нынѣшнемъ  времяни  нашей  земли, 
ежемесечно,  половину  натурою,  а 
другую  половину  денгами. 

7.  В  гороуіъ  Ясы  и  протчія  мЬста, 
где  обстоятельства  и  обращенія  воин- 
скіе  востребуютъ,  примѣмъ  отъ  войскъ 
Расійскихъ  гарнизонъ,  и  свободные  и 
безъ  за  платы  квартиры  генераломъ, 
аФицеромъ,  драгуномъ  и  солдатомъ  да- 
димъ,  то  есть  потребную  квартиру, 
.дрова  и  свечи. 

8.  Генералитету,  штабъ  и  оберъ 
ОФицерамъ  техъ  дватцати  тысячъ, 
довать  будемъ  рацыи  и  поръцыи  по  ре- 
гламѣнту  Ея  Величества,  и  темъ,  кои 
в  отлучке,  платить  станемъ  за  Фуражъ 
денгами  по  ностоящей  ценѣ. 

9.  На  гошпитали  помянутыхъ  войскъ 
дадимъ  вішоградное  и  горячѣе  вино, 
уксусъ,  перецъ,  чеснокъ  и  прочѣе, 
столько,  колико  потребно  для  болныхъ; 
однпмъ  словомъ  сказать,  будемъ  имѣть 
попечѣніе  ||  содержать  те  дватцать  ты- 
сячъ человѣкъ  во  всемъ  по  воинско- 
му регламенту  Ея  Императорского 
Величества,  зачавъ  съ  первого  числа 
сего  Сентября  рдѣсяца  1739  года. 

10.  Охотою  своею  и  добровольно 
обязуемся  платить  его  сіятельству  гене- 
ралъ-Фелтмаршалу,  окромѣ  ньшѣшнѣго 
нашего  подарка  двенатцати  тысячъ 
червонныхъ,  по  притчинѣ  счасливого 
ево  въѣзду  въ  Ясы,  на  содержаніе  ево 
стола,  екипажовъ  и  двора,  на  мѣсяцъ  по 
тысячи  пятисотъ  червонныхъ,  зачавъ 
с  того  жъ  первого  Сентября  1739  года. 

11.  Для  перевозу  провіанта  и  прот- 
чихъ  всякихъ  воинскихъ  припасовъ, 
куда  обстоятельства  востребуютъ,  обе- 
щаемся довать  подводы,  то.іько  бъ  не 
чрезъ  и  не  внѣ  границъ  Молдавскихъ, 

12.  Для  ѳортаѳакадіонныхъ  работъ. 
кои  для  безопасности  отечества  нашего 
служить  имѣютъ,  довать  будѣмъ  отъ 
двухъ  до  трехъ  тысячъ  работниковъ. 
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На  1-е.Сумнѣватся  нѣ  надобно,  что  бъ 
Ея  Императорское  Величество  со  удо- 
вольствіемъ  штатовъ  и  всехъ  поддан- 
ныхъ  Молдавского  Княжества,  о  томъ 
всемилостивѣйшѣ  изъяснитца,  нѣ  соиз- 
волила; а  между  темъ,войскомііиадлежа- 
щіе  ордеры  дадутся  о  нечинѣніи  поддан- 
нымъ  сея  земли  шінаимнѣйшихъ  обидъ. 

На  2-е.  Таковая  жъ,  какъ  на  первой 
пунктъ. 


На  3-е.  На  все  сіе  будѣтъ  всеподдан- 
нейше просится  Ея  Император- 
ского Величества  всемилостивѣйшего 
>?каза. 


На  4-е.  Окардуется.  || 


На  5-е.  Окардуется. 


с  собственнымъ  ихъ  провіантомъ,  и 
оныхъ,  отъ  времяни  до  времяни  дру- 
гими,  какъ  нужно  будѣтъ  смѣнять.  || 

Повыше  изображеннымъ  кандидіямъ 
уповаемъ,  и  Ея  Императорское  Ве^ш- 
чество,  нашу  всемилостивѣйшую  Го- 
сударьшю  всенижайше  просимъ: 

1.  Чтобъ  подъ  Ея  счасливымь 
царствованіемъ,  мы  имѣли  тѣ  жъ  вол- 
ности,  привилегіи  и  преимущества,  какъ 
в  духовныхъ,  такъ  и  свѣтскихъ  делахъ, 
каковыми  протчіе  Ея  Императорского 
Величества  подданные  пользуются. 


2.  Чины  духовные  и  свѣтскіе  дабы 
жалованы  были  выборнымъ  людемъ 
изъ  Молдавдовъ  и  достойньшъ  техъ 
должностей. 

3.  Что  бъ  Ея  Императорское  Вели- 
чество всемилостивѣйше  соизволила 
пожаловать  генеральное  Высочайшѣе 
прошъщеніе  всемъ  темъ  нашимъ  бра- 
тіемъ  и  одноземдамъ,  кои  понынѣ  во 
отлученіи;  толко  бъ  они  в  подданство 
Ея  Императорского  Величества  пришли 
на  срокъ  одного  года,  считая  со  дня 
публикацш  таковаго  Всемилостивѣй- 
шего  генѣрального  прошъщенія 

4.  Понеже  публичные  даходы  по 
притчинѣ  приключенного  отъ  турокъ  и 
татаръ,  11  при  ихъ  возвращеніи  разоре- 
нія,  весьма  ^тѵіалились,  особливо,  что 
подданные  и  крестьяня  разбѣжавшись, 
не  могли  хлеба  и  сена  и  протчаго  с 
ПОЛЬ  собрать;  того  ради  всеподданнѣйше 
просимъ,  дабы  те  доходы  могли  употре- 
блены быть  на  ,содержаніе  тѣхъ  двот- 
дати  тысячь  войска,  и  по  окон- 
чаніи  года  суще  покажемъ,  досталось 
оныхъ  или  нѣтъ,  и  в  случае,  что  бъ 
того  расходу  превъзошли,  что  бъ 
Ея  Величество  остальныя  деньги  по 
Своему  соизволѣнію  употребить  могла. 

5.  В  случае,  что  бъ  кто  изъ  на- 
шпхъ    одпоземдевъ   достоинъ  былъ 
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На  6-е.  Окар дуется. 


На  7-е.  Окардуется,  и  содержено  бу- 
дѣтъ  войсками  но  и  строгъшая  диси- 
іілина,  довая  управу  темъ,  кои  жало- 
ватца  притчину  имѣть  будутъ.  || 


На  8-е.  Безъ  замедлѣнія  сообщится 
по  воршскому  Ея  Императорского  Ве- 
личества регламенту. 

На  9-е.  Окор дуется.  || 

На  10-е.  Свышѣе  постановленного 
в  пунктахъ  ничего  требовано  не  бу- 
детъ. 


На  11-е.  Окардуется. 


На  12-е.  Окардуется. 


Возымѣется  стараніе  какъ  ноискорѣе 
возмоншо,  отъ  Ея  Императорского  Ве- 
личества Высочайшую  и  Всемилости- 
вѣйшую   ратиФикадію   сей  конвендіи 


какой  казни,  то  просимъ  дабы  су- 
димъ  былъ  нашими  обыкновенными 
судами  и  наказан  ь  по  нашимъ  правамъ. 

6.  Еще  жъ  просимъ,  что  6ъ  в  числѣ 
техъ  двадцати  тысячь,  войска  были 
включены  все  те  пзъ  нашего  народа, 
кои  вступятъ  в  службу  Ея  Импера- 
торского Величества  подъ  команду 
брегадира  князя  Кантемира. 

7,  Всенижайше  просимъ,  дабы  войска 
Ея  Императорского  Величества,  все  то, 
что  будутъ  II  требовать  и  получать  отъ 
подданныхъ  Молдавцовъ,  окромѣ  выше 
заключешіого  о  содержаніи  дводцати  ты- 
сячъ  платили  бъ  готовыми  денгами  и  по 
ностоящѣй  ценѣ,  и  что  бъ  содержена 
была  строгая  воинская  дисипліша  и  данъ 
былъсудъпретерпевшпмъ  какую  обиду. 

б.Чтобъ  намъ  сообщенъбылъ  штатъ, 
по  которому  ставить  раціи  и  порціи, 
какъ  натурою  присутствующимъ,  такі. 
и  о  деньгахъ  для  отсутствующихъ. 

9.  Надъ  гошпиталямп,  что  бъ  надзи- 
раніе  имѣли  и  пользованы  были  док- 
торами и  лекарями  Ея  Император- 
ского Величества,  и  лекарства  на  оные 
отпускаемо  из  армѣйской  аптеки. 

10.  Что  бъ,  какъ  его  сіятельство 
генералъ-ѳелтъмаршалъ,  такъ  и  прот- 
чей  геиералитетъ,  болѣе  выше  поста- 
новленного в  сихъ  пунктахъ  ничего 
не  требовали. 

11.  Просимъ,  что  бъ  выставляемые 
подводы,  дабы  не  были  излишнѣю  ||  кла- 
жею  отягощѣны,  какъ  надлѣжитъ  кор- 
млѣны,  содержѣны,  и  какъ  поискорѣе 
подъ  добрымъ  копвоемъ  отпускаемы. 

12.  Что  бъ  поуіданные  или  крестьянѣ, 
кои  определяемы  будутъ  в  ѳортоѳо- 
кадіонную  работу,  не  были  бъ  оби- 
жены, или  работою  отягощены,  но 
что  бъ  имъ  давана  была  работа  уро- 
ками, таковымъ  же  образомъ,  какъ 
протчимъ  регзлярнымъ  и  нерегуляр- 
нымъ  войскамъ  дается. 
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исходатойствовать;  а  да  того  времяни, 
во  всемъ  по  оной  поступлено  да  будетъ. 

Во  увереніе  чего  сія  конвенція  пе- 
чатміі  утверждѣна  и  подписана 

Г.  Сотіе  МшіпісЬ. 

Договоръ  сей  написанъ  на  ^Ѵг  большихъ 
іистахъ;  послѣ  подписи  гр,  Миниха  слѣдуютъ 
22  подписи  на  молдавскомъ  языкѣ,  противъ 
каждой  подписи  имѣется  печать  краснаго 
воску.  Моск.  Гл.  Арх.  М.  И.  Д.  Молдавскія 
Дѣла  1739  г.  Сент.  5,  №  29.  Къ  договору 
приложенъ  ниже  печатаемый 

Регпстеръ 

Персонамъ  кои  подъ  заключенною 
конвендіею  с  статами  Княжества  Мол- 
давского подписались  Сентября  5  дня 
1739  году  в  городѣ  Ясахъ. 

Духовные: 

1)  Антоній  митрополитъ  молдавскій 

2)  Гедеонъ  епископъ  романской 

3)  Нектарій  архимандритъ  галацкой 

4)  Паиси  протосингелъ  Барнецкаго 
монастыря 

о)  Езекій  архимандритъ  Троецкого 
монастыря 

6)  Герасимъ  игуменъ  Голского  зіо- 
настыря 

7)  Ѳиларетъ  архимандритъ  Ѳормац- 
кого  монастыря 

8)  Калиникъ  игуменъ  Святаго  Савы 

9)  Кирилла  архимандритъ  Добровед- 
кого  монастыря 

10)  Макарій  игуменъ  Борбовского 
монастыря 

11)  Агапій  игуменъ  Арарвадкого 
монастыря 

Свецкіе: 

12)  Сандулъ  Штурца  лагоФетъ  или 
великій  кандлеръ  Молдавскій. 


13)  ГраФъ  Григорей  Кантакузинъ 
великій  судія  Нижнихъ  Правин]д;ей 

14)  Иванъ  Мула  великіп  судья  Верх- 
нихъ  Правиидей 

15)  ГраФъ  Савостьянъ  Кантакузинъ 
стольникъ  Молдавскій 

16)  Шкарлатакій  Костаки  оберъ- 
эксекуторъ 

17)  Константинъ  Донитщъ  оберъ  ди- 
ректоръ  Молдавской  земли 

18)  Ѳедоръ  Рашке  оберъ  правіантъ 
мейстеръ 

19)  Констягггинъ  Кокаранъ  второй 
оберъ  провіантъ  мейстеръ 

20)  Василей  Бухаескуль  канпеляріи 
совѣтршкъ. 

21)  Николай  Постелникъ 

22)  Иванъ  Банна  полковникъ. 

№  13. 
1759  Сентября  18- 

Трантатъ,  между  Россійскимъ  и 
Турецкимъ  дворомъ,  заключенный 
зъ  лагерѣ  при  Вѣлградѣ. — О  бѣчт.ш 
между  обоими  дворами  мирѣ  и  со- 
гласги;  о  разоренги  Азовской  крѣпости; 
о  дозволенги  Россіи  построить  на  Дону 
близъ  Черкаска,  а  Портѣ  близь  Азова 
крѣпости;  о  независимости  Кабардин- 
цев'б:  о  размѣнѣ  плтнныхъ;  о  свобод- 
ной взаимной  торгов лѣ;  о  безпошлин- 
номъ  Россгянамь  посѣщеніиіеру салима, 
и  о  бытги  при  Портѣ  Россгйскому 
резиденту.  (П.  С.  3.  М  7900). 

Копія  с  трактата  между  Всероссій- 
скою  Имперіею  и  Портою  Оттоман- 
скою, заключенного  с  Россійской  сто- 
роны чрезъ  бывшаго  Ѳрандузского 
чрезвычайного  и  полномочного  при 
Портѣ  посла  маркиза  де  Вилленева  с 
Туредкимь  верховнымъ  везиремъ, 
подъ  Белгърадомъ  1739-го  года  Сен- 
тября 18  дня. 

Во  Имя  Господа  Бога,  Создателя 
неба  и  земли  и  всякихъ  благъ  источ- 
ника. 
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«бориікъ  грамотъ  і  договорогь. 


Поне  же  между  Пресвѣтлѣйшею  и 
Державнѣйшею  Великою  Государынею, 
Божіею  поспѣшествующею  милостію, 
Анною,  Императри]зею  и  Самодер- 
жицею Всероссійскою,  Московскою, 
Кіевскою,  Владимерскою,  Новьгород- 
скою.  Царицею  Казанскою,  Царицею 
Астраханскою,  Царицею  Сибирскою, 
Государынѣю  Псковскою  и  Великою 
Кяягинѣю  Смоленскою,  Княгинею  Эст- 
ляндскою,  Лиѳляндскою,  Корѣлскою, 
Тверскою,  Югорскою,  Пермскою,  Вят- 
скою II  Болгарскою  и  иныхъ,  Госуда- 
рьшѣю  и  Великою  Княгинею  Нова  Го- 
рода Иизовскіе  земли,  Черниговскою, 
Рязанскою,  Ростовскою,  Ярославскою, 
Бѣлозерскою,  Удорскою,  Обдорскою, 
Кондинскою  и  всеа  Сѣверныя  страны 
Повелительницею  иГосударьшѣю  Ивер- 
скіе  земли,  Карталинскихъ  и  Грузин- 
скихъ  Царей  и  Кабардинскіе  земли, 
Черкаскихъ  и  Горскихъ  Князей  и 
иныхъ  Наслѣдною  Государынѣю  и 
Обладательницею  Ея  Императорскимъ 
Величествомъ  с  одной  стороны, 
и  пресвѣтлѣйшимъ,  державнѣйшимъ 
Его  Саітановымь  Величествомъ,  пре- 
изрядныхъ  Салтановъ  великимъ  и  по- 
чтеннѣйшимъ  Королѣй,  лѣпотнѣй- 
шимъ  Мекскимъ  и  Мединскимъ  и  за- 
щитите лемъ  Святаго  Іеросалима,  Коро- 
лемъ  и  Игѵшераторомъ  пространънѣй- 
шихъ  провинцей,  ||  поселенныхъ  в 
странахъ  Европскихъ  и  Ассійскихъ,  и 
на  Бѣломъ  и  на  Черномъ  морѣ,  свет- 
лѣйшимъ  и  державнѣйшимъ  и  Вели- 
кимъ Императором^ь  Салтаномъ  сыномъ 
Салтановымь,  и  Королемъ  и  сыномъ 
Королей,  Салтаномъ,  Магмутомъ,  Ха- 
номъ  сыномъ  Салтана  МустаФы  Хана, 
с  другой  стороны,  тяжкая  и  обоихъ 
сторонъ  подданнымъ  разорите.гаая 
война  началась,  а  паки  обѣ  стороны, 
по  возбужденію  Богу  благопріятного 
примиренія  общимъ  склоненіемъ  о 
томъ  мыслили,  дабы  тому  кровонро- 
литію  окончаніе  учинить,  и  всѣ  ссоры 
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О  возстановлеши  и  содержаніи  ме- 
ж  гу  обоими  имперіями  вѣчвого  миру 
и  дружбы. 


прекратя,  совершенную  тишину,  и 
права  древней  дружбы  и  сосѣдства 
между  обоихъ  странъ,  государствами, 
землями  и  подданными  ||  чрезъ  истин- 
ной, надежный  и  постоянный  миръ  и 
вѣчно  пребывающее  дружбы  обяза- 
телство,  к  общей  народовъ  ползѣ 
и  благополучію,  возстановить.  И  тако 
соизволёніемъ  и  поспѣшествованіемъ 
Всевышшаго  Бога  и  употребленною 
медіаціею  Его  Христіаннѣйшаго  Вели- 
чества к  тому  тфпшло,  что  с  обоихъ 
сторонъ,  чрезъ  повѣренныхъ  к  тому 
благому  дѣлу  принадлѣжащею  и  доста- 
точною полною  мочью  снабдѣнныхъ 
министровь,  а  имянно:  с  стороны 
Ея  Илшераторскаго  Величества  Все- 
россійскаго  благороднѣйшаго  и  пре- 
восходителиѣйшаго  господина  мар- 
киза де  Вилленева,  статскаго  совѣт- 
ника  Его  Христіаннѣйшаго  Величества 
и  чрезвычайнаго  полномоченнаго  его 
посла  при  Оттоманской  Портѣ;  а  с 
стороны  помянутой  Блистательной 
Порты  Оттоманской,  ||  превосходител- 
нѣйшаго  и  сіятельного  Хаджи  Мегеметъ 
паши,  верховного  везиря  Оттоманской 
Имперіи,  по  силѣ  совершенной  и  вол- 
ной имѣющейся  власти  оп>  своего 
карактера,  по  бывшимъ  многимъ  кон- 
ѳерен]зіямъ,  держаннымъ  между  помя- 
нутымъ  господиномъ  посломъ  и  мини- 
страми Порты  оной,  постоянной, 
вѣчной  и  ненарушимой  миръ  на 
слѣдующнхъ  статьяхъ  и  артикулахъ 
постановленъ  и  заключенъ. 

1,  Да  отложится  и  уничтожится 
отньшѣ  впредь  всякое  иепріятство  н 
недружба,  которая  между  обоими  сто- 
ронами началась,  и  все,  еже  во 
время  продолжающейся  войны,  с  одной 
или  с  другой  стороны  непріятедь- 
ского,  или  противного  хотя  ору- 
жіемъ,  или  инако  предвозпріято  про- 
изведено и  учипено,  вѣчному  за- 
бвенію  да  предастся,  и  никакими  мѣ- 
рами  II  месть  и  отмщепіе  о  томъ  да  не 
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О  граиіщахъ  между  обоихъ 
рои  і.  генерадно. 


О  разореніи  Азова;  о  баріериой 
тамо  землѣ;  о  строеніп  вновь  крѣпо- 
стей,  чтобъ  Таганрогь  не  былъ  возоб- 


вземлется;  но  вмѣсто  того  вѣчной, 
постоянной  и  ненарушимой  мирь, 
какі,  на  землѣ,  такъ  и  на  воде,  тако  жъ 
истинное  согласіе  и  неразрушаемая 
вѣчиая  дружба  п  прилѣжнѣйшее  испол- 
неніе  и  сохраненіе  спхъ  постаноклен- 
ныхь  статей  и  обязателствъ,  да  пре- 
будетъ  между  обоими  договариваю- 
щимися Высокими  стороны  Ея  Вее- 
пресвѣтлѣйшимъ  Императорскимъ  Ве- 
личествомъ  п  Его  Салтановымъ  Вели- 
чествомъ  п  нхъ  Наследниками  и  по- 
томками, так  же  и  между  обоихъ  сто- 
рон'ь  Имперіями,  о*бластми,  землями, 
подданными  и  жителми,  такъ  что 
впредь  обѣ  стороны,  не  токмо  одна 
другой  ничего  непріятелского,  иди 
противного,  хотя  тайно,  или  явно,  не 
учиіштъ,  но  наче  вмѣсто  того  вѣриую 
дружбу  и  сосѣдство  и  истинной  миръ 
между  собою  содержать  и  взаимно 
себѣ  всякаго  б^іага  желать,  и  всякой 
иолзы  поспѣшествсвать  ||  имѣютъ,  да- 
бы возстановленной  миръ  и  постоянная 
тишииа  к  ползѣ  и  приращенію  обо™ 
пхъ  Имперей  и  іюддаиііыхъ  ненару- 
шимо соблюдена  была. 

2.  И  понеже  обоихъ  сторон  ь  истин- 
ное намѣреніе  есть,  і^іежду  обоими 
сими  Имперіямп  учинить  миръ  твер- 
дый и  постоянный,  дабы  обоихъ 
оныхъ  подданные  опымъ  нолзоватся, 
и  во  всякомъ  покое  и  благополучіи  пре- 
бывать, и  всякой  способъ  к  ссо- 
рамъ  и  случаіі  к  несогласію  вовсе 
отвращены  и  пресечены  быть  могли; 
того  ради  общимъ  согласіемъ  догово- 
репось,  что  границы  обоихт>  Имперій 
іімѣютъ  быть  имѣютъ  тѣ,  какъ 
учреждены  ||  и  постановлены  были  в 
прежнпхъ  трактатахъ,  а  наипаче  какъ 
оные  явственно  толкованы  будутъ 
при  договоре,  которой  по  силѣ  сего 
трактата  произведенъ  быть  имѣетъ. 

3.  Крѣпость  Азовская  ішѣетъ  вовсе 
разорена  быть,  и  в  разсуждеши  истин- 
ного и  вѣчного  мира,  земля  той  крѣ^ 
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ловлевъ,  и  с  Россійской  бы  стороны 
яв  ва  Азовсковіъ  ни  на  Черномъ 
морѣ  викакихъ  карабдеМ  не  имѣть 
л  не  построить. 


О  котсіірахъ  с  обоихъ  сторонъ 
для  учрежденія  гранщ^ъ. 
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пости,  по  учреждешіымъ  гранидамъ^ 
1700-го  году  трактата,  имѣетъ  остатца 
пустая  и  между  двумя  Имперіями 
барріерою  II  служить  будетъ,  но  вза- 
имно позволено  да  будетъ  Россіи 
новую  крѣпость  построить,  в  бли- 
зости острова  Черкаского  к  Азову 
которой  островъ  стоитъ  на  рѣке 
Доне  и  изъ  давныхъ  лѣтъ  Рос-' 
сійскою  границею  есть;  тако  жъ 
с  стороны  Оттоманского  ИмпСрія  поз- 
волено  будетъ  на  Кубанскихъ  гра- 
ницахъ  к  Азову  крѣпость  по- 
строить, по  определенію  мѣстопо- 
ложенія  помянутыхъ  крѣпостей,  ко- 
торое отъ  учрежденныхъ  с  обоихъ 
сторонъ  кошшсаровъ  назначено  бу- 
детъ, на  которыхъ  справедливость  к 
дискрезію  такое  учрежденіе  положено 
быть  имѣетъ,  с  такою  однако  жъ 
Еондидіею,  что  6ъ  бывшая  крѣпость 
Тоганърока,  которая  уже  разорена, 
вновь  возобновлена  не  была,  и  что  бъ 
Россійская  Держава  ни  на  Азовскомъ 
море,  ни  на  Черномъ  море,  никакой  || 
корабелной  флотъ,  ниже  ііныхъ  ко- 
раблей имѣть  и  построить  не  могла. 

4,  Для  лутчаго  жъ  и  подлинного  зна- 
нія  обоихъ  странъ  подданнымъ  тѣхъ^ 
гранидъ,  которые  пмѣютъ  быть  учре- 
ждены, скоро  послѣ  подтвержденія  сего 
мирного  трактата,  имѣютъ  быть  отъ  обо- 
ихъ Имперій  определѣны  н  отправлены 
вышеупомянутые  искусные  комисары, 
с  такими  доволпыми  инструкціямп  и 
полномочными  грамотами,  что  бъ  на 
той  коммисіи  не  могли  произойтить 
никакіе  пзлишніе  затру днепіи,  по  оные 
бт»  сьѣхався,  по  сплѣ  сего  трактата 
между  обоими  Имперіялш  ||  границы, 
без  продолженія,  учредили  и  в 
потребныхъ  мѣстахъ  пристойные 
впредь  на  вѣчньіе  времяна  знаки 
постановя,  обыкновенными  писем ян- 
ны&га  инструменташі  пзъяспя  в  нихъ 
Бсѣ  тѣ  границы,  со  обстоятелствы 
утвердили,  которые  коммисары  шіѣ- 
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о  воздержаяіи  обоихъ  Имперій  под- 
данныхъ  отъ  набѣговъ  и  обидъ  и  о 
наказапіи  за  то  своеволныхъ  и  о 
возвращеніи  отъ  оныхъ  пограбле- 
аого. 


ють  в  совершенное  окончаше  при- 
весть  сію  свою  коммисію  в  полгода, 
послѣ  разм^ІЬны  ратиФикадей  сего  трак- 
тата ^). 

5.  Ея  Императорского  Величества 
и  Всероссійской  Имперіи  подданные 
казаки  и  ка^шыки  и  протчіе,  какого 
бъ   зваеія  ни    были,    в  подданствѣ 
упомянутого    Имперія  обрѣтающіеся 
^  люди,  и  народы  ||  Оттоманской  Импе- 
і  ріи,  подданнымъ  крымскшіъ  и  всѣмъ 
!  протчимъ  в  подданствѣ  Оттоманской 
Имперіи  обрѣтающимся  татаромъ  и 
другимъ    народамъ    никакихъ  набѣ- 
говъ    и    непріятелствъ    да    не  тво- 
рятъ,  и  никому  убытка  и  урону  да 
не  наносятъ,  но  жестоко  воздержаны 
I  да  будутъ  отъ  своевольствъ  и  нападе- 
I  ній,  и  всякихъ  сему  блаженному  миру 
І  противныхъ  посгупковъ;  а  ежели  какіе 
I  продерзости  отъ  оныхъ  в  самомъ  дѣле 
I  явятда,  тѣ  з  жестокостію  да  накажут]за. 

Равнымъ  же  образомъ  поддан- 
\  ные  Оттоманского  Имперія,  какъ 
I  крымскіе,  такъ  и  всѣ  ||  протчіе  татары, 
I  и  всѣ  другіе  в  подданствѣ  Оттоман- 
І  ской  Порты  обрѣтающіеся,  какого  бъ 
I  званія  и  достоинства  ни  были,  впредь, 
I  ни  с  малою  или  съ  великою  воин- 
I  скою  силою  на  страны  и  на  городы 


*)  I.  1739  Октября  3.  Конв]енція,  въ  сдѣдствіе  Бѣл  радскаго  мирнаго 
Трактата,  закіюченная  въ  іагѳрѣ  подъ  Ниссою  между  Россійскою  и  Ту- 
рецкою Импѳріями,  при  посредствѣ  Французскаго  Двора.—Объ  опредѣ- 
леніи  границъ  обѣихъ  Имперій.  (11.  С.  3.  №  7915). 

Арт.  2.  Съ  другой  стороны  Днѣпра,  то  есть  къ  востоку,  начавъ  отъ  востока 
шли  начала  рѣки  Заливы  Конскія  Воды,  имѣетъ  ведена  быть  прямая  динія  до  запад* 
■аго  истока,  или  начаіа  рѣки  Большой  Берды,  и  всѣ  земли  и  воды,  лежащія  внутри 
между  помянутыми  рѣками;  Днѣпромъ,  Заливою  Конскихъ  Водъ,  помянутою  линіею  и 
рѣкою  Большой  Берды,  Оттоманской  Ииперіи  остаться  имѣютъ;  а  всѣ  тѣ  земли  и 
воды,  лежащія  по  другой  сторонѣ,  то  есть  въ  непомяну тыхъ  рѣкъ  и  линій,  Всѳроссій- 
ской  Имперіи  да  останутся,  изъявъ  того,  что  въ  слѣдуюшвмъ  артикулѣ  упомянуто 
будеть,  а  именно: 

Арт.  3.  Что  касается  до  земли,  лежащей  между  помянутою  рѣкою  Большой 
Берды  даже  до  рѣки  Міуса,  границы  такимъ  образомъ  опредѣлены  да  пребудутъ, 
лшъ  онѣ  постановлены  были  мирнымъ  трактатом*,  заключѳннымъ  между  обѣими 
Вмнеріями  въ  1700  году. 

II.  1740  Ноября  4.  Ипструментъ,  заключенный  при Великомъ Ингулѣ. — 
О  разграниченіи  земель  Россінскаго  и  Туредкаго  владѣній  между  рѣкъ 
Буга  и  Дпѣпра. 
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О  Кабардахь  что  онымъ  быть  вол- 
шымъ  и  между  обоими  Имііеріями  за 
баріеру  служить  имѣетъ. 


и  на  села  владѣнія  Ея  Императорскага 
Величества  Всероссійской,  и  на  ноддан- 
ныхъ  ЕяВеликороссійскихъ  и  Малорос- 
сійскихъ  странъ,  ни  на  казацкіе  под- 
данные Ея  Императорскаго  Величества 
городы  и  поселенія,  по  рѣкамъ  по 
Днепру  и  по  Дону  и  индѣ  поселенные, 
ни  на  села  и  городки,  ||  ни  на  жителей, 
и  генерально,  противу  п  на  граніщы 
Всероссійской  Имперіи,  которые  на- 
значены и  учреждены  будутъ,  напа- 
денія  и  непріятельствъ  да  не  чииятъ, 
и  в  полонъ  да  не  берутъ,  и  скота  да 
не  отгоняютъ  и,  ни  тайно,  ни  явно 
убытка  и  урона  да  не  наносятъ,  ни 
і  инымъ  какимъ  ни  есть  образомъ  да 
і  не  обеспокоиваютъ.  А  естли  какимъ  ни 
I  есть  случаемъ  или  убытокъ  наносити, 
I  или  какимъ  нибудь  сочиненіемъ  обидь 
подданнымъ  и  вассаловъ  Ея  Император- 
скаго Величества  обеспокоивать,  или 
непріятелски  с  ними  |]  поступать  дер- 
зать будутъ,  такіе  да  защищаемы  да  не 
будутъ,  но  по  правамъ  правды  и  по 
законамъ  Божественнымъ,  по  тягости 
винъ  своихъ,  без  пощады  да  нака- 
I  жутся,  и  что  с  обоихъ  сторонъ  погра- 
I  блеио,  что  бы  ни  было,  сыскавъ  тѣмъ, 
чьи  они  были,  возвращено  да  бу- 
детъ. 

6.  О  обоихъ  Кабардахъ,  то  есть 
Большой  и  Малой,  и  Кабардинскомъ 
народѣ,  с  обоихъ  сторонъ  соглаше- 
нось,  что  быть  гЬмъ  Кабардамъ 
волнымъ,  и  не  быть  подъ  владѣ- 
ніемъ  ни  одного,  ни  другаго  Импе- 
рія,  но  токмо  за  баріеру  между  обоими 
Имперіями  служить  имѣютъ;  и  что  и 
отъ  другой  стороны  Блистате.гаой 
Порты  туркамъ  и  татаромъ  во  оны© 
не  вступатца,  и  оныхъ  пе  обеспокои- 
вать, також  де  и  отъ  Всероссійской 
Имперіи  оные  въ  покое  оставлены  бу- 
дутъ. Но  что  однако  же  ||  по  древнему 
обыкновенію  брапы  будутъ  во  Всероо- 
сійскую  Имперію  отъ  тѣхъ  кабардин- 
дов^ь,  для  спокойного  ихъ  пребыванія, 
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О  оевобождеиіи  с  обоихъ  сторонъ 
іілѣнпых7>  всѣхъ  без  размѣны  и  без 
выкупу  за  деньги. 


аманаты;  и  Оттоманской  Портѣ  тако, 
жъ  позволяется  для  такой  же  притчины, 
брать  от  нихъ  такихъ  же  аманатовъ; 
а  ежели  помянутые  кабардинцы  при- 
чину жалобы  продадутъ  одной  или 
другой  державѣ,  каждой  позволяется 
наказать. 

7.     Всѣ     полоняники,     какъ  до 
начатія    нынѣшней    войны,   такъ  и 
во  время  оной,  с  обоихъ   сторонъ  во 
всякихъ  случаяхъ  побранные,  или  по 
какой  притчинѣ  удержанные,  которые 
и  понынѣ  еще  в   обоихъ  сторонахъ 
;  содержутся  и  пребываютъ  военные  и 
I  всякого   чина  и  званія    люди,  кромѣ 
I  тѣхъ,     которые     во  Всероссійской 
I  Имперіи  Христіанскій,  а  в  Оттоман- 
!  ской  Имперіи  магометанской  законъ 
I  приняли,  по  подтвержденіи  сего  по- 
І  лезпого  мирного  трактата,  безъ  роз- 
і  мѣны  и  безъ  выкупу  за  денги,  всѣ, 
;  и  безъ  всякова  изьятія,  сколько  ихъ 
I  в  которой  сторонѣ   нынѣ  |{  и  впредь 
і  сыщется,  немедленно  освобождены  и 
I  отпущены  быть  имѣютъ;   и   о  томъ 
!  свобожденіи    плѣнныхъ    въ  обоихъ 
I  сторонахъ,  по  всѣмі»  городамъ  и  про- 
I  винціямъ  крѣпкими  указами  публико- 
I  вать,  дабы  свобода  и  отпускъ  оныхъ 
I  дѣйствително  без  продолженія  и  бѣз 
і  всякого  затрудненія   исполненъ  былгь. 
I     А  которые  плѣнные   по  закдюче- 
I  ніи  сего  трактата,  или  во  время  сего 
мира,  из  государствъ  Ея  Император- 
скаго  Величества  похищены  и  отведены 
будутъ,   и   в    странахь  Крымскихъ, 
или  Буджадкихъ,  или  Кубанскихъ,  или 
во  иныхъ   межъ  Оттоманами  и  Тата- 
I  рами,  и  другшш  подданны»ш  Блиста- 
І  телной    Порты    найдутся,   дабы  сіи 
і  безъ  всякого  выкупу  свобождены  и 
возвращены  были.  А  всѣ  тѣ,  которые 
1  для  освобожденія  Россійскихъ  подо- 
I  няниковъ,  приходящіе  и  отходящіе  в 
I  вышереченныхъ  странахъ  люди,  под- 
I  данныя  Ея  Императорскаго  Величества, 
с   нроѣзжими   грамоталш,  тодко  6ъ 
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О  ыеприннмаши  перебещиковъ  и  о 
выдаче  оиыхъ. 


О  комерзій  обоихъ  сторонъ  поддан- 
ныхъ,  и  что  Россіяня  имѣютъ  ту 
жомерцію  отправлять  по  Черному  морю 
на  судахь  турецкихъ  подданных7>. 


II  дѣда  свои  мирно  творя,  свободу  поло- 
няниковъ  промышляли,  никоими  мѣ- 
рами  озлоблены  да  не  будутъ,  понеже 
противно  закономъ  Божішіъ  ихъ  озло- 
бляющіи  и  убытЕаі^ш  наводящіе  да 
наказаны  будутъ. 

8.  Ежели  кто,  по  заключенін 
и  подтвержденіи  сего  мирного  трак- 
тата, и  с  подданныхъ  обоихъ 
странъ,  учиня  измѣну,  непослушаше 
или  какое  преступленіе  и  своеволство, 
в  которую  сторону  перебѣжитъ  или 
перейдетъ;  всѣхъ  тѣхъ  отнюдь  въ 
обоихъ  сторонахъ  не  принимать  и  не 
держать,  но  тотъчасъ  выдавать,  или  по 
послѣдней  мѣре  и  государства  и 
земель,  гдѣ  имѣтся  будутъ,  вонъ 
высылать;  дабы  чрезъ  такихъ  без- 
дѣлныхъ  людей  между  обоими  Импе- 
ріями  какой  в  дружбѣ  холодности,  а 
наипаче  напрасныхъ  ссоръ  не  произо- 
шло, выключая  II  толко  тѣхъ,  которые, 
или  в  Россійской  Имперіи  Христіан- 
скую  вѣру,  или  в  Оттоманской  Импе- 
ріи  магометанской  законъ  приняли; 
и  тако  жъ  впредь,  ежсш  кто  изъ 
подданныхъ  Россійского  Имперія  в 
область  Оттоманского  Имперія  уйдетъ 
или  ежели  кто  изъ  подданныхъ  Отто- 
манского Имперія  в  Россійскіе  стороны 
уйдетъ,  когда  такіе  будутъ  реклями- 
рованы  и  назадъ  возтребованы,  или  с 
одной,  или  с  другой  стороны,  взаимно 
возвращены  да  будутъ. 

9.  Понеже  коммердія  отъ  плодовъ 
мира  суть,  и  отъ  оной  плодоносіе  и 
изобиліе  государствъ  и  подданныхъ 
происходить;  того  ради  позволяется 
Блистателной  Порты  подданныхъ  куп- 
дамъ  в  Государстве  ||  Всероссійскомъ 
купечество  свое  со  всякою  свобод- 
ностію  отправлять,  на  такомъ  осно- 
ваніи,  какъ  другихъ  державъ  под- 
даннымъ  позволено,  и  с  платежемъ 
такихъ  пошлинъ,  какъ  оные  платятъ; 
напротивъ  чего  взаимно  ВсероссійскоІ 
Имперіи  подданнымъ  купдамъ  в  Имяе- 
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О  успокоеніи  <хі;у чающихся  меясду 
подданными  обоихъ  сторонъ  споровъ 
X  ссоръ  огь  пограничиыхъ  губерна- 
торовт.  и  комендаитовъ. 


О  свободномъ  іождепіи  Россіянамъ 
ѵъ  БросЗчШвгъ. 


О  титуле  Ишіераторсковіъ  Ея  Импе> 
^аторсжого  Величества. 


ріи  Оттоманской  такая  жъ  свобода  в 
купечествѣ  дана  быть  имѣетъ;  что 
жъ  касается  до  Россійской  коммердіи 
по  Черному  морю,  и  сія  отправлена 
быть  имѣетъ  на  судахъ  туредкимъ 
подданнымъ  надлежащихъ  ||  . 

10.  А  буде  во  время  сего  мира,  между 
подданными  обоихъ  странъ  по  какимъ 
причинамъ возбудится  споръ  и  ссора,  то 
отъ  пограничныхъ  губернаторовъ  и 
Еоммендантовъ,  по  справедливости  удоб- 
но разсмогрено  да  будетъ;  а  зачавшіяся 
несогласіи  чрезъ  пересылку  между  обо- 
ими Имперіями  пристойными  спосо- 
бами, X  крепкому  содержанію  мира  и 
дружбы  да  успокоятся,  и  для  подоб- 
ныхъ  тому  между  подданными  погра- 
ничныхъ ссоръ  и  никакія  непріятел- 
скія  поступки  отъ  обоихъ  стороніэ  да 
не  всчинаются,  но  совершенно  и  гл) 
всякимъ  радѣніемъ  и  дружескимъ 
способомъ  тщатисъ  имѣютъ,  дабы 
покой  с  обоихъ  сторонъ  крѣпко 
соблюдаемъ  и  храненъ  былъ. 

11.  Всероссійскаго  Имперія  народа 
міряномъ  и  инокомъ  имѣть  водное 
употребленіе  ходить  во  Святый  градъ 
Іеросалимъ,  и  посѣщать  ||  мѣста,  до- 
стойныя  посещенія;  а  отъ  такпхъ 
посѣщенія,  ради  проходящихъ  паса- 
жировъ  и  пелигриновъ,  ни  во  Ируса- 
лимѣ  и  нигдѣ  отъ  подданныхъ  Отто- 
манской Имперіи  дань  или  какой  пла- 
тежъ  да  не  испросится;  но  даны  имъ  бу- 
дутъ  потребные  пашпорты,  и  такимъ 
образомъ,  какъ  обыкновенно  Порта 
снабдѣваетъ  подданныхъ  протчихъ 
надей,  с  Отоманскою  Имперіею  в 
дружбѣ  пребывающихъ,  и  сверхъ  того 
живущимъ  въ  странахъ  государства 
Оттоманъского,  Всероссійскимъ  духов- 
нымъ,  чрезъ  все  время  пребыванія 
ихъ  тамо  ни  едина  по  Божествѳяновіу 
закону  досада  и  озлобдепіе  да  не  чи- 
нится. 

12.  Что  жъ  касается  до  Император- 
ского титула  Ея  Всероссійского  Вели- 
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О  содержаиін  при  Портѣ  на  рези 
деіщін  Российского  министра. 


О  торжественныхъ  аосольствахъ 
обоихъ  сторонъ. 


О  ратиѳикаціміъ  сего  трактата  со 
©боихъ  сторонъ. 


1  чества,  упомянутого,  ||  о  томъ,  без 
I  далняго  отложееія  времянн  дружески 
I  трактовано,  и  с  удоволствіемъ  обоихъ 
!  сторонъ  соглашенось  будетъ,  какъ 
I  того  требуютъ  потребность  и  высокое 
I  достоинство  и  Держава  Ея  Импера- 
торъскаго  Величества. 

13.  Для   лутчаго    охраненія  межд^ 
Россійскою  и  Оттоманскою  Имперіями 
возстановленного  нынѣ  мира,  и  всехъ 
сего  мирного  трактата  артикуловъ  и 
всякихъ    до    обоихъ   государствъ  и 
подданныхъ    дѣлт»    и  потребностей, 
позволяется  быть  при  Портѣ  на  рези- 
дендіи   отъ   страны   Ея  Император- 
скаго  Величества  Всероссійского  мини- 
страмъ,  какого  карактеру  Ея  Величе- 
ства за  потребно  разсудитъ,  и  оные 
!  министры  со  всею  своею  свитою,  какъ 
I  в  привил егіяхъ  ||  и   свобод ахъ,  такъ 
1  и  во  всемъ  протчемъ  противъ  мини- 
I  стровъ  протчихъ  наизнатнѣйшихъ  дер- 
I  жавъ  содержаны  и  почитаны  будутъ, 
I  и  быть  имѣютъ. 
с      14.  И   дабы   сей  миръ   и  добрая 
і  дружба  толь  наивяще  между  обоими 
і  Имперіями    учрежденъ    и  подтверж- 
денъ    былъ,    того    для  отправлены 
быть    имѣютъ   с     обоихъ  сторонъ 
торжественные  и  чрезвычайные  по- 
солства  в  учрежденное   и  определен- 
ное время,  с  общаго  согласія  обоихъ 
I  дворовъ,  которые  послы   имѣютъ  с 
;  равенствомъ  на  границахъ  размѣнены, 
і  приняты,  почтены  и  трактованы  быть, 
I  с  такими  жъ  церемоніями,  и  тѣмъ 
I  образомъ,    какъ  сіе  производится  в 
;  знатныхъ  посолствахъ,  между  само- 
■  зватнѣйшими  державами  и  Оттоман- 
:  скою  Портою,   и  во   знакъ  дружбы 
имѣютъ  II  чрезъ  сихъ  пословъ  отпра- 
влены быть  взаимные  подарки,  при- 
;  стойные  достоинству  ихъ  Император- 
і  скихъ  Величествъ. 

15.  Сверхъ  того  соглашенось,  что 
»  три  мѣсяца,  считая  с  того  числа, 
какъ  сей  трактатъ   подписана,,  рати- 
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О  комисарахъ  турецкиіъ  к  разгра- 
иичеиію  определяемыхъ  что  оные  под- 
чинены быть  шлЬють  Крымскому 
Хану. 


О  іірсжішхъ  трактатахъ  между  Рос- 
сіи  и  Порты,  что  оные  без  всякой  силы 
пребыть  имѣютъ. 


ѳикаціи  оиого  разменеиы  быть  имѣ- 
ютъ  чрезъ  благороднѣйшаго  и  пре- 
восходите.гаѣйшаго  господина  посла 
Его  Христіаннѣйшаго  Величества  мс- 
діатора  сего  мира  и  напослѣдокъ 
ради  вящшаго  ясного  толкованія  вы- 
шеписанныхъ  артикуловъ  объявляется, 
что  понеже,  по  силе  четвертого 
артикула  договоренось,  что  назначены 
будутъ  комисары  ||  для  определенія 
гранидъ  и  исполненія  договору,  ко- 
торой на  гѣхъ  гранидахъ  совершенъ 
быть  имѣетъ.  Того  ради  опые  с 
стороны  Порты  назначенные  ком- 
сары  подчинены  быть  имѣютъ  Крым- 
скому Хану.  Тако  жъ,  ежели  с  сто- 
роны одного  или  другова  Имперія 
возпослѣдуетъ  какое  дѣло,  о  кото- 
ромъ  в  семъ  мирномъ  трактате  не 
упомянуто,  и  отъ  оного  могло  бъ  ка- 
кое предосулиеніе  сему  вѣчному  миру 
возпоследовать,  то  при  такомъ  слу- 
чае с  обоихъ  сторонъ  безъ  замедленія 
съ  истинною  справедливостію  к  попра- 
вленію  того  полезные  способы  употре- 
блены будутъ.  И  дабы  кондиціп  сего 
заключенного  мира,  на  вышеупомяну- 
тыхъ  пятнатцати  артішулахъ  с  обо- 
ихъ сторонъ  соглашеішые,  могли  бъ 
впредь  исполнены,  и  с  надлежащшіъ 
почтеніемъ  ||  не  нарушимо  содержаны 
быть:  того  для  обьяв.шется,  что,  по 
силѣ  сего  настоящаго  трактата,  все 
прежде  заключенные  трактаты  имѣютъ 
пребыть  без  всякой  силы  и  важно- 
сти, выключая  границъ,  которые 
имѣютъ  быть  учреждены.  Впрот- 
чемъ  в  самое  то  время,  что  прево- 
сходителнейшій,  сіятедный  верхов- 
ный везирь  по  силѣ  вышеупомяну- 
той полномочіи  вручилъ  благороднѣй- 
шему  и  превосходителнейшему  госпо- 
дину послу  Его  Христіаннѣйшаго  Ве- 
личества инструментъ  сего  мира,  ніі 
туредкомъ  языке  писанный,  то  и 
вышеупомянутой  благороднѣйшіЙ  и 
превосходителнѣйшій  господинъ  оран- 
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О  гарантіи  Ѳравщского  Короля. 


цузской  посолъ,  по  силе   своей  уже 
сообщенной  полномочіи,  вручилъ  тако 
жъ  помянутому  верховному  везирю 
такой  же  мирный  инструментъ,  на  ита- 
I  ліанскомъ  языке  писанной,  с  такою  кон- 
I  дидіею,  что  когда  сей  трактатъ  ратиѳи- 
I  кованъ  будетъ,  тогда  дана  б^^зіетъ  гаран- 
I  тія  Его  Христіаннѣйшаго  Величества. 
Вышеписанной    проэктъ     к  мир- 
ному трактату,  будучи  разсмотренъ  и 
апробованъ  в  разныхъ   с  туредкими 
министрами    держанныхъ  конѳерен- 
діяхъ 

Мы  Луи  Соверъ  маркизь  де  Вил- 
леневъ,  статской  советникъ  и  чре- 
звычайный и  полномочный  посолъ 
Императора  Француского  при  Порте 
Оттоманской,  в  силе  данныхъ  наш» 
отъ  Ея  Величества  Всероссійскаго 
и  Портѣ  сообщенныхъ  полны хъ  мо- 
чей  декляруемъ,  что  имянемъ  вы- 
сокоупомянутого  Ея  Величества  Все- 
россійскаго  мы,  сіятельный  Хаджи 
Мегеметъ  пашою  верховнымъ  ||  вези- 
ремь  Оттоманской  Порты,  по  силѣ  при- 
совокупленной сь  его  министерствомъ 
ПО.ШОЙ  и  совершенной  мочи,  согласи- 
лись о  кондизіяхъ  выше  писанныхъ 
артикулахъ  содержанныхъ,  иполуча  оп. 
него  оригинальной  турецкимъ  языкомъ 
писанной  инструментъ,  отъ  оного 
Оттоманской  Порты  верховного  ве- 
зиря  подписанной,  и  припечатанной, 
мы  ему  сей  италіанскимъ  языкомъ 
писанной  ішструментъ,  отъ  насъ  по 
ѳрандуски  подписанной,  и  печатью 
нашею  припечатанъной,  вручили,  пре- 
доставляя себѣ  однако  же  ратиѳикадію 
Ея  Величества  Всероссійск^го,  и  в 
такомъ  случае,  что  она  возпослѣдо- 
вать  будетъ. 

Мы  обещаемъ  гарантировать  помя- 
нутой трактатъ  с  стороны,  и  имянемъ 
Императора  Ѳрандуского,  сохраняя 
однако  же  в  целости  Его  права  и  пре- 
имущества, II  которымъчрезъсіепредо- 
сужденіе  учинить  не  намѣрены. 
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Еже  учинено  в  яагарѣ  при  Бѣл- 
граде  в  полаткахъ  конгрескихъ  в 
восмы  на  десять  день  Сентября  тысяча 
семьсотъ  тридесять  девятого  года. 

Списокъ  сей  написанъ  на  15  листахъ, 
ейрѣпленныхъ  по  листахъ:  «С  подлиннымъ 
читалъ  Канцеляристь  Николай  Арсеніевъ». 
Моск.  Гл.  Арх.  М.  И.  Д.  Турецкія  дѣла 
1739  г.  Сент.  18,      40;  листы  1—15. 

№  14. 

4745  Августа  7. 

Ратификація  Ея  Императорскаго 
Величества,  на  трактата  вѣчнаго 
мира,  заключенной  Сб  Его  Коро- 
лебскимъ  Величествомь  и  Государ- 
етвом^  Шведскимъ  А6'о6ѣ.  (П.  С.  3. 
М  8766). 

Во  имя  Святыя  и  Нераздѣлныя  Троицы. 

Извѣстно    и    вѣдомо     да  будетъ 
еимъ,  понеже  Ея  Императорское  Ве- 
личество Пресвѣтлѣйгаая  Державнѣй- 
шая    Императрица,   Великая  Госуда- 
рыня Елисаветъ  Первая,  Императри]за 
ж  Самодержица  Всероссійская,  Мос- 
ковская, Кіевская,  Владимерская,  Нов- 
городская, Царица  Казанская,  Царица 
Астраханская,  Царица  Сибирская,  Го- 
сударыня Псковская  и  Великая  Кня- 
гиня Смоленская,  Княгиня  Эстлянская, 
Лифляиская,  Корелская,  Тверская,  Югор- 
ская, Пермская,  Вятская,  Болгарская  и 
иныхъ.  Государыня  и  Великая  Княгиня 
Нова  Города  Низовскія  земли.  Черни- 
говская,  Рязанская,   Ростовская  Яро- 
славская, Белоозерская,  Удорская,  06- 
дорская,  Копдииская  и  всеа  Северныя 
страны  Повелительница  н  Государыня 
Иверскія  земли  Карталинскихъ  и  Гру- 
зинскихъ  Царей,  и  Кабардинскія  земли, 
Черкаскихъ  и Горскихъ Князей  и  иныхъ 
Наслѣдная  Государьпія  и  обладате.іь- 
ница  с  одной,  и  Его  Королевское  Вели- 
чество пресветлѣйшсй  державнѣйшей 
Король  Государь,  Государь  Фридрихъ 
Первый,  Свѣйской,  Готской  и  Венден- 
ской  Король  и  протчая,  и  протчая,  и 
протчая,  Ланд  ь  ГраФЪ  Гессенской,  Князь 


Гиршѳелдской,  ГраФъ  в  Кацеп-Эллеи- 
богене  Дице,   Цигенгайне,   Нидде  и 
Шаумбурхе,  и  протчая,  и  протчая,  и 
протчая,  с  другой  стороны.  По  возбу- 
ясденію  Богу  благопріятпого  примиренія 
мысшли,  как  бы  послѣ  Нейстацкого, 
в  прощломъ  1721-омъ  году  въ  30  день 
Августа,  заключенного   мира,  произ- 
;  шедшее  въ  1741-мъ  году  между  Россіен> 
I  и    Свеціею  несогласіе,  и  потомъ  до 
I  сего  времяни  продолжившуюся  ||  войну 
I  и  бывшему  кропролитію  окончаніе  учи- 
!  нить,    и    землѣ,    разорите.гаое  зло, 
какъ  наискорѣе  прекратить.  И  тако, 
руководствомъ  и  благословеніемъ  Все- 
выщаго    Творца,     к    тому  пришло, 
что     с    обоихъ    Высокихъ  странъ 
уполномоченные    министры  опреде- 
лены, о   истинномъ,   безопасномъ  и 
на  и  всегдашные  времена  постоянномъ 
мире,  и  вѣчно  пребывающемъ  дружеб- 
номъ     обязателствѣ    между  обоихъ 
странъ  государствами,  землями,  под- 
данными и  жителми,    купно  догова- 
риваться и  оной  заключить,  а  имянно: 
со  страны  Ея  Императорского  Ве.ш- 
чества    Самодержицы  Всероссійской, 
высокоблагородный  господинъ  Але- 
ксандръ  Румянцовъ,  войскъ  Ея  Илше- 
раторского    Величества  геиералъ-ан- 
шеѳъ,  лейбъ  гвардіи  Преображенского 
полку    подполковникъ,    и  ординовъ 
Всероссійскихъ,    Святыхт,  Апостола 
Андрея    и    Александра    кавалеръ,  и 
высокоблагородный  господішъ  Іоашгь 
Людвихъ   Поттъ,  баронъ  фон  Любе- 
расъ,  войскъ  Ея  Императорского  Вели- 
чества генералъ-аншеФъ  и  ордина  Свя- 
таго  Александра  кавалеръ.  А  с  страны 
Его  Королевского  Величества  и  Государ- 
ства   Свѣйского,  высокоблагородный 
господинъ  баронъ  Гермаиъ  фон  Це- 
деръкрейцъ,  Его  Королевского  Величе- 
ства и  Государства  Свѣйского  совѣт- 
никъ,  и  благородный  господішъ  Эрикъ 
Матіасъ  фон    Нолкеитз,    Его  Коро- 
левского Величества   статской  секре- 
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тарь.  Которые  по»шомочныя  мини- 
стры, по  согласію  с  обоихъ  странъ, 
I  конгресу  и  трактованію  в  назна- 
чевиой  и  соизволенной  городъ 
Абовъ  в  Ѳинляндіи  сьѣхались,  и 
по  умолеиіи  о  помощи  Божіей,  и  по 
обявленнымъ,  и,  одну  противъ  другой, 
обыкновеннымъ  образомъ  разменен- 
иымъ  полномочіямъ,  оное  полѣзное 
дѣло  купно  предвоспріяли,  и  по  трак- 
тованіи,  Всевыщаго  милостію,  о 
слѣдующемъ  всегда  пребываемомъ  вѣч- 
номъ  заключеніи  мира,  имянемъ  обоихъ 
высокихъ  странъ,  и  за  нихъ,  догово- 
рились и  согласились. 

1.  Имѣетъ  отнынѣ  непрестанно 
пребываемой  вѣчной,  истинной  и 
ненарушимой  миръ  на  землѣ  и  на 
водѣ,  також  де  истшшое  согласіе  и 
неразрѣшаемое  вѣчное  обязателство 
дружбы  быть  и  пребывать  между  Ея 
Императорскимъ  Величествомъ,  Пре- 
свѣтлѣйшею  Державнѣйшею  Импера- 
трицею, и  Великою  Государынею,  Го- 
сударынею Елисавет7>  Первою,  Импе- 
ратрицею н  Самодержицею  Всероссій- 
скою,  и  протчая,  и  протчая,  и  протчая, 
Ея  Императорского  Величества  Насл  ед- 
никами и  послѣдователями  Всероссій- 
€кого  Императорского  Престола,  и 
всѣми  оной  земли,  городами,  государ- 
ствами, и  областми,  васалами,  под- 
данными и  жителми,  с  одной,  и  Его 
Королевскимъ  Величествомъ  Свѣй- 
скимъ  пресвѣтлѣйшимъ  державнѣй- 
шимъ  Королемт»  Государемъ,  Госуда- 
ремъ  Фридрихомъ  Первымъ,  Свей- 
скимъ,  Готскимъ  и  Венденскимъ  Ко- 
ролемъ,  и  протчая,  и  протчая,  и  прот- 
чая, и  Королевствомъ  Свѣйскимъ,  и 
Его  Королевского  Величества  Наслѣд- 
никами  и  последователями  Свѣйского 
Престола,  и  оного,  такь  в  Римской 
Имперін,  какъ  внѣ  оной  лежащими 
областми,  провииціями,  землями,  го- 
родам, васаллами,  подданными  и  обы- 
вателями,  с   другой  стороны,  такъ, 


что  впредь  обѣ  Высокія  договариваю- 
щіяся  страны,  не  токмо  одна  другой 
ничего  непріятелского,  или  против- 
наго,  хотя  тайію,  или  явно,  прямымъ, 
или  постороннимъ  образомъ,  чрезъ 
своихъ,  или  иныхь,  чинить,  ішішенше 
одинъ  другаго  непріятелямъ,  подъ 
каким  бы  шіянемъ  нл  было,  помощи 
не  чинит  же,  или  С  ними  в  союзьі, 
которые  сему  миру  протіизны  быть 
могутъ.^  не  вступать:  но  паче,  буде  с 
какою  державою  такія  имѣются,  от 
оныхъ  немедленно  веема  отстать,  и 
вмѣсто  того,  вѣрную  дружбу  и  сосѣд- 
ство  и  истинной  миръ  между  собою 
содержать,  одинъ  ||  другаго  честь,  пол- 
зу и  безопасность  вѣрно  охранять  к 
поспешествовать,  убытокъ  и  вредъ, 
елико  имъ  возможно  по  краііней  силѣ 
остерегать  и  отвращать  хотятъ  и 
имѣютъ,  дабы  возстановленной  миръ 
и  постоянная  тишина,  к  ползе  и 
приращенію  обоихъ  государствъ  и 
поддашіыхъ  ненарушимо  содержаны 
были.  Чего  ради  обои  Высокодогова- 
ривающіяся  страны,  по  совершепиомъ 
окончаніи  сего  мирного  трактата,  о 
ближайшихъ  межъ  собою  обязател- 
ствах7*,  немедленно  помышлять  будутъ. 

2.  Имѣеть  еще  с  обоихъ  странъ 
генералная  амнистія  и  вѣчнос 
забвеніе  всего  того  бьггь,  что  во 
время  продолжающейся  сея  войны,  с 
одной  илп  с  другой  страны,  непрія- 
телского,  или  противнаго,  хотя  ору- 
жіемъ,  или  инако,  предвоспріято,  про- 
изведено и  учинено,  такъ,  что  бь  ни- 
когда о  томъ  болѣе  упомянуто  не 
было,  наименше  же,  что  бъ  кто  в 
которое  ни  будь  врелія  то  зломъ  мстилъ: 
и  имѣютъ  особлішо  всѣ  и  каждые 
высокого  и  пиского  чшіа  подданные 
или  чюжестрашіые,  какого  народа  они 
бъ  ни  были,  которые  во  время  сея 
воины,  у  одной  которой  партіи  службу 
приняли,  присягу  учинили,  или  про- 
тивъ другой  пепріятелскп  поступали 
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(окромѣ  тѣхъ  Россійскихъ  казаковъ, 
и  дѣтей  ихъ,  которыя  свѢёскшгь 
оружіямъ  слѣдовали)  в  сію  генерал- 
ную  амънистію  всемерно  внесены  и 
включены  быть  тако,  и  таковымъ 
образомъ,  что  всѣмъ  обще,  и  каждому 
особливо,  тотъ  ихъ  поступокъ,  ника- 
кимъ  образомъ  впредь  не  имѣетъ 
причтенъ  быть,  наименше  же  имъ 
ради  того  наималѣйшее  оскорбленіе 
причинено,  но  права  ||  ихъ  и  справед- 
ливости, имъ  принадлежащія,  оста- 
влены и  возвращены  будутъ. 

3.  Понеже  о  пресеченіи  с  обоихъ 
странъ  всѣхъ  непріятелствъ,  какъ  во 
всемъ  здешнемъ  Ве.шкомъ  Княжествѣ 
Ѳинлянскомъ,  такъ  и  при  обретаю- 
щихся на  море  ѳлотахъ,  уже  пред- 
идуще,  до  сочршенія  сего  главного  трак- 
тата, соглашенось,  и  ради  того  оное 
прекращеніе  непріятелствъ,  и  на  всѣ 
протчія  мѣста  и  края,  прішадлежащія 
обоимъ  странамъ,  симъ  наіобязател- 
нѣЁшимъ  образомъ  подтверждается,  и 
оныл  всѣ  н  каждые  непріятелства, 
вѣчно  пресечены  и  отставлены  быть 
и  пребывать  имѣютъ.  И  договоренось, 
о  совершенномъ  постановленіи  веч- 
ного мира,  немедленно,  по  разменѣ 
па  сей  трактатъ  ратиоикацей,  об- 
явленіе  повсюды  учинить.  А  ожели 
между  тѣмъ,  по  неведѣнію  о  семъ 
мирѣ,  гдѣ  нибудь,  на  водѣ  или  на 
"емлѣ,    какіе    непріятелства,  какого 

іанія  оные  бъ  ни  были,  учішены; 
то  оное,  настоящему  заключенію  сего 
трактата,  нимало  предосудително  быть 
не  можетъ:  но  то,  что  иногда  из 
людей  и  имѣнія  взято  и  увезено,  бе- 
спорно возвращено  и  назадъ  отдано 
быть  имѣетъ. 

4.  Его  Королевское  Величество 
Свейское,  наиторжественнѣйше  симъ 
вновь  за  Себя,  и  Наслѣдниковъ  Своихъ 
и  последователей  Свѣйского  Престола 
и  Королевство  Свѣйское,  подтвер- 
ждаютъ,  Ея  Императорскому  Величе- 


і  ству  Елисаветъ  Первой,  ||  Императриде 
и  Самодержице  Всероссійской,  и  Ея 
Наслѣдішком  ь  и  послѣдователямъ  Роо- 
сійского  Императорского  Престола,  в 
совершенное  непрекословное  вѣчное 
владѣніе  и  собственность,  учиненное 
отъ  Свѣйской  Короны,  в  прошломъ 
1721-мъ  году  въ  30  день  Августа,  Все- 
россійской  Имперіи,  по  четвертому 
артикулу  Нейстацкого  трактата,  вѣч- 
ное  уступлеігіе  провитзей,  а  имянно: 
Эстляндію,  Лиѳляндію,  Ингермолан- 
дію  и  тое  часть  Карѣліи  с  дистрик- 
томъ  Выборского  Лена,  которые  в 
восмомъ  артикулѣ  Нейстацкого  трак- 
тата описаны,  с  городами  и  крѣпо- 
стми  Ригою,  Дюнаминдомъ,  Перно- 
вою.  Ревел емъ,  Дерптомъ,  Нарвою, 
Выборхомъ,  Кексголмомъ  и  всѣми 
протчими  к  помянутымъ  провинзіямъ 
надлежащими  городами,  крепостями, 
гаванями,  мѣстами,  дистриктами,  бе- 
регами, с  островами  Эзель,  Даго  и 
Меномъ,  и  всѣми  другими  от^ь  кур- 
лянской  грашщы,  по  эстлянскимъ, 
лиѳлянскимъ  и  ішгермоланскимъ 
берегамъ,  и  на  сторонѣ  востока,  отъ 
Ревеля  в  ѳарватере  к  Выборху,  на 
стороне  юга  и  востока  лезкащими 
островами,  со  всѣми  такъ  на  сихъ 
островахъ,  какъ  в  вышепомянутыхъ 
провиндіяхь,  городѣхъ  и  мѣстахъ, 
обрѣтающимися  жителями  и  поселе- 
ніями,  и  генерално  со  всѣми  принад- 
лежностми,  и  что  к  онымь  завы- 
сить, высочествами,  правами  и  при- 
бытками, во  всемъ,  ничего  в  том^ь 
не  исключая,  и  какъ  оными  Корона 
Свѣйская  владѣла,  ползовалась  и  упо- 
требляла: и  Его  Королевское  Величе- 
ство отступаетъ  и  отрицается  вновь, 
симъ  наиобязателнѣйшимъ  образомъ, 
как7>  то  учинится  можетъ,  вѣчно,  за 
Себя,  Наслѣдниковъ  Своихъ  и  послѣ- 
дователей,  и  всѣ  Королевство  Свѣй- 
ское,  отъ  всякихъ  правъ,  запросовъ 
и  притязаній,  которые  Его  Королев- 
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ское  Величество  и  Государство  Свѣй-' 
свое,  на  всѣ  вышепомянутые  про- 
винціи,  острова,  земли  и  мѣста  до 
того  1721  году  имѣли,  и  тогда  имѣть 
могли;  II  такъ  и  таковымъ  образомъ, 
что  «  вѣчные  времена,  Его  Коро- 
левское Величество  и  Государство 
Свѣйское,  под  какимъ  предлогомъ 
то  бъ  ни  было,  в  нихъ  вступатда, 
ниже  оныхъ  назадъ  требовать,  не 
могутъ  и  не  имѣютъ;  но  оные,  какъ 
уже  были  Всероссийскому  Имперіу- 
му  присовокуплены,  такъ  и  впредь 
вѣчно  оному  присоединены  пребывать 
кмѣютъ.  И  обязуется  Его  Королев- 
ское Величество,  за  Себя,  Своихъ 
Наслѣдниковъ  и  послѣдователей  и 
Государство  Свѣйское,  симъ,  и  обѣ- 
щаютъ,  Ея  Императорское  Величе- 
ство и  Ея  Наслѣдниковъ  и  послѣдо- 
вателѣй  Всероссійского  Император- 
ского Престола,  при  спокойномъ  вла- 
дѣніи,  всѣхъ  оныхъ,  во  всякіе  вре- 
мена силнѣйше  оставить  и  содержать. 

5.  Его  Королевское  Величество  Свѣй- 
ское,   тако  жъ    симъ  и  силою  сего 
за  Себя,  Наслѣдниковъ  Своихъ  и  по- 
слѣдователей  Свѣйского    Престола  и 
Государство  Свѣйское  уступаютъ,  Ея 
Императорскому    Величеству    и  На- 
слѣдникомъ    Ея    и  послѣдователямъ 
Всероссійского    Императорского  Пре- 
стола,   в    совершенное,  непрекос^юв- 
ное  вѣчное  владѣніе  и  собственность, 
в  сей    войнѣ,  чрезъ    Ея  Император- 
ского Величества  оружіе,  завоеванную 
из   Велиі^ого  Княжества  Ѳинлянского 
провинцію    Кюменегоръ,   с  находя- 
щимися в  оной  городами  и  крѣпостми 
Ѳридрихсгамъ    и  Вильманстрандъ,  и 
сверхъ  того    тоя   часть  Кирхъшпиля 
Пюттиса,  по  ту  сторону  и  къ  востоку, 
послѣдняго  рукава  рѣки  Кимени  или 
Келтиса  обстоящую,  которой  рукавъ 
межъ   болшимъ  и  малымъ  АборФор- 
сомъ  течетъ,  а  из  Саволаксской  про- 
внндіи  городъ  и  крепость  Нейпыотъ 


с  дисътриктомъ,  каковъ  в  послѣдую- 
щемъартикулѣ  разграничения  ||  описанъ 
будетъ,  и  всѣми  протчими  к  помяну- 
той Кюменегорской  провинціи  и  Ней- 
шлотскому  дистрикту,  такъ  же  и  помя- 
нутой части  Кирхъшпиля  Пюттиса,  дажэ 
до  вышепомянутого  послѣдняго  рукава, 
надлежащими  гаванями,  мѣстами,  ди- 
стриктами,   берегами    и  всѣми,  отъ 
устья  оного  рукава   к   ѳарватеру  на 
югъ  и  востокъ  лежащими  островами, 
со  всѣми,   такъ  на  сихъ  островахъ, 
какъ    в    вышепомянутой  провинціи^ 
городѣхъ  и  мѣстахъ  обретающимся, 
и  принадлежащими  жителями  и  посе- 
леніями,   генерално  со  всѣми  принад- 
лежностми  и  что  к  онымъ  зависитъ, 
высочествами,  правами  и  прибытками, 
во  всемъ,  ничего  в  томъ  не  исклнь 
чая,  какъ   оными  Корона  Свѣйская 
владѣла,  ползовалась  и  употребляла, 
и  Его  Королевское  Величество  отсту- 
паетъ  и  отридается,  симъ  наіобяза- 
телнѣйшимъ  образомъ,  какъ  то  учи- 
нится можетъ,  вѣчно  за  Себя,  Своихъ^ 
Наслѣдниковь  и  послѣдователей  Свѣй- 
ского    Престола,    и  всѣ  Государство 
Свѣйское  отъ  всякихъ  правъ,  запро- 
совъ  и  притязаній,  которые  Его  Коро- 
левское   Величество    и  Государство 
Свѣйскос,  на  вышепомянутую  провин- 
Зно,  города,  земли,  мѣста  и  острова, 
тако   жъ    и  на  вышереченную  часть 
Кирхъшпиля  Пюттиса,  и  городъ  и  крѣ- 
пость    Нейшлотъ,     с  назначеннымъ 
к  оному  дистриктомъ,  до  сего  времяни 
имѣли  и  имѣть   могли,   яко  же  всѣ 
жители  оныхъ  отъ  присяги  и  долж- 
ности ихъ,  которыми  они  Его  Коро- 
левскому   Ве.шчеству    и  Свѣйскому 
Государству  обязаны  были,   по  силѣ 
сего  веема  уволнены  и  разрешены,  и 
ко  Всероссійской  Имперіи  вѣчно  при- 
соединены быть  и  пребывать  имѣютъ, 
такъ  и  такимъ   образомъ,  какъ  въ 
предидущемъ    артикуле  уступленные 
по  Нейстадкому  трактату  провин]ціи,. 
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города,  земли,  мѣста,  берега,  острова 
и  гавани  с  подданными  васаллами 
и  жителями  Всероссіпской  Имперіи  наи- 
всегдашные  ||  времена  присовокуплены 
и  присоединены.  И  Его  Королевское 
Величество  и  Государство  Свѣйское 
обязуются  симъ  и  обѣщаютъ,  под 
какимъ  предлогомъ  то  бъ  ни  было, 
никогда  в  нихъ  вступатцг,  ниже 
оныхъ  назадъ  требовать,  но  при  спо- 
койномъ  всѣхъ  оныхъ  владѣніи,  Ея 
Изяператорское  Величество,  Ея  На- 
слѣдниковъ  и  послѣдователей  Всерос- 
сійского  Императорского  Престола,  во 
всякіе  времена  силнѣйше  содержать, 
и  оставить,  також  де  всѣ  докріенты  и 
писма  которые  до  сихъ  земель  осо- 
бливо касаются,  пріисканы  и  сколко 
изъ  оныхъ  найдено  быть  моясетъ,  Ея 
Императорского  Величества  к  тому 
уполномоченнымъ  вѣрно  отданы  быть 
имѣютъ. 

6.  Напротивъ  того  же  Ея  Импера- 
торское Величество  Всероссійское  обѣ- 
щаетъ  в  четыре  иедѣли,  по  разменѣ 
ратиѳикацей  о  семъ  мирномъ  трактате, 
или  прежуіе,  ежели  возможно  Его  Коро- 
левскому Величеству  и  Государству 
Свѣйскому  возвратить  и  испражнить 
изъ  нынѣшнихъ  своихъ  владѣпсй  в 
Великомъ  Княжествѣ  Ѳішлянскомъ 
взятые  провшщіи  Эстерботинскую, 
Бюрнебургскую,  Абовскую,  Аланскіе 
острова  и  провішціи  Тавастгускую  и 
Нюланскую  с  тою  частію  кирхшпиля 
Пюттиса,  которая  по  сю  сторону  на 
западъ  послѣдняго  рукава  Кимени  или 
Келтисъ  рѣки  обстоитъ,  такъ  какъ  сей 
рукавъ  в  предидущемъ  пятомъ  арти- 
кулѣ  описанъ,  купно  со  всѣми  ихъ 
принадлежностми,  тако  жъ  тое  часть 
Карѣліи,  или  Кексголмского  лена,  по 
Нейстацкому  трактату  Свезіи  при- 
надлежавшую, и  провин2Ію  Саволакс- 
скую,  окроме  города  и  крѣпости 
Нейшлота   с  границею,    в  послѣдую- 

Сборнпкъ  грамотъ  п  ,:іоговоросъ. 


щемъ  II  артикуле  разграииченія  описан- 
нрю,  такъ  и  такимъ  образомъ,  что  Ея 
Императорское  Величество,  Ея  Наслѣд- 
ники  и  послѣдователи  Всероссійского 
Императорского  Престола,  на  сіи  нынѣ 
возвращенные  провішціи  ВелішогоКня- 
ліества  Ѳинлянского,  ішкакого  права, 
ниже  запросу,  под  каким  бы  впдомъ 
и  имянемъ  то  ни  было,  во  вѣки  іімѣть 
не  будутъ,  ниже  чшшть  могутъ,  яко  я;е 
всѣ  оныхъ  жители  отъ  присяги  и 
должности,  которыми  они  Ея  Импера- 
торскому Величеству  и  Наслѣдникамъ 
Всероссійской  Имперіи  обязаны  были, 
силою  сего  веема  уволнены  и  разре- 
шены. 

7.  И  понеже  с  обоихъ  странъ 
истинное  и  ревностное  намѣреиіе 
имѣютъ  истшшый  и  постоянный  мпръ 
учішить,  и  д.ія  того  веема  потребно 
есть,  что  бъ  границы  между  обоими 
государствами  и  землями  такимъ  обра- 
зомъ определѣны  и  учреждены  были, 
что  бъ  ни  которая  страна  другой  ни 
какого  подозренія  подать,  по  паче 
каждая  тѣмъ,  что  за  оною  чрезь  сей 
миръ  останется  в  пожелаішомъ  покое 
и  безопасности  владѣть  и  ползоватся 
могла;  того  ради  ме:кду  обоими  Вы- 
сокшш  договаривающимися  странами 
симъ  соизволено,  и  договоренось,  что 
отъ  сего  числа  и  в  вѣчные  вре- 
мена между  Россіею  и  Свеціею  гра- 
ницы слѣдующія  быть  п  остатся 
имѣютъ,  а  шіяшіо;  начішается  оная  у 
северного  берега  синюса  Ѳинского, 
при  устье  послѣдняго  западного  рукава 
Кимени  или  Келтисъ  рѣки,  которой 
рукавъ  между  мызою  болшаго  Абор- 
ѳорса  и  деревнею  малого  Аборѳорса  в 
морѣ  впадаетъ,  и  слѣдуя  отъ  устья  по 
сему  послѣднему  рукаву,  вверхъ  даже  до 
того  мѣста,  гдѣ  оной  послѣдней  рукавъ 
из  рѣки  Кимени  или  ||  Келтисъ  начи- 
нается, такъ  что  всѣ  рукава  и  устья 
Кимень    или  Келтисъ   реіоя  к  морю 
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в  онл'Ю  граншду  включаются,  и  всѣ 
что  к  восточной  п  южной  странѣ 
рѣкпКгоіеші  П.Ш  Ке.ітиса,  п  вышепо- 
ліянутого  послѣдняго  рукава  обстоитъ, 
Всероссіпской  Имперш,  а  что  к  за- 
падной п  севѣрной  стране  обстоптъ, 
Королевству  Свѣйскому  принадлежать 
будетъ,  и  посіѣдуетъ  сія  гранила 
вдо.ть  Кшѵіенп  плп  Келтпсъ  рѣкп  до 
того  мѣста,  гдѣ  оная  рѣка  с  Тава- 
стгускою  границею  соединяется,  от- 
куда по  обьгеновенной  границе,  какъ 
оная  межъ  Тавастгускою  и  Кюмене- 
горскою  провпизіяіѵш  гоіѣется,  слѣ- 
дуетъ  даже  до  того  мѣста,  гдѣ  Тава- 
стгуская  п  Саволаксская  граница 
вместѣ  с  Кюменегорскою  соединяется. 
А  оттуда  простирается  сія  граница  на 
востокъ  вдо.іь  обыкновенной  і^анице, 
раздѣ.іяющей  Кюменегорской  и  Саво- 
лаксскоп  лены,  даже  до  того  мѣста. 
гдѣ  к  запа,щой  стране  разпо.іагае- 
мая  отъ  Нейшлота  новая  граничная 
линія  (которая  того  д.ія  напередъ  вы- 
мерена быть  гоіѣетъ)  с  обыкновен- 
ною  ІСюменегорскою  гранпцою  сом- 
кнётся, и  продолжается  помянутая  гра- 
ница оттуда  в  такой  новой  линіи  на 
северъ,  таковьшъ  образомъ,  когда 
Нейш.іотъ  отъ  нея  прямо  к  востоку 
лежать  будетъ,  оная  оттуда  двѣ  швец- 
кпхъ  зшль,  плп  бо.іѣе,  пли  же  менше 
уда.штся,  смотря  по  натура.шоліу 
по.іоженію  лли  толь  удобнѣйшаго 
разгранпченія,  потомъ  сіѣдуетъ  сія 
гранпца  да.іѣе  на  северъ  еще  двѣ 
швецкпхъ  ъшлъ  тиж  бо.іѣе,  плп  же 
менше,  тако  жъ  по  положенію  мѣстъ, 
и  обратится  оттуда  к  востоку,  в 
которую  сторону  сто.іко  про/іолжается, 
пока  крѣпость  Нейшлотъ  в  дистан- 
ціи  двухъ  іѵшль  отъ  такой  гранич- 
ной .ганіи  на  югъ  станетъ;  и  здѣсь 
твердой  пограничной  пупктъ  устано- 
влепъ  будетъ,  отъ  коего  граница,  на- 
пршіеръ,  |[  на  зюй,іъ  ость  поворотится, 


даже  до  того  пункта,  гдѣ  гранвща 
межъ  Саволаксіею  и  Свѣйскою  Карѣ- 
.гіею,  с  постановленною  Нейстацкимъ 
іѵшромъ  гранпцою  Россійской  и  Свѣй- 
ской  Карѣліи  совокупляется;  при  томъ 
і  же  въ  семъ  произвожденіи  границы 
генера.шо  договоренось,  что  всѣ  рѣки 
и  потоки  сей  Государственной  границы, 
преде.іы  по.іагаемые  настояще,  по- 
полазіъ  разделены  быть  іімѣютъ,  а  х 
Карѣ.ііи  п.га  Свѣйской  части  Кексголм- 
ского  лена  отъ  того  мѣста,  гдѣ  выше- 
номян^тая  новая  граница  дистрикта 
около  Нейшълота,  с  прежнею  по  Ней- 
стацкому  Ггшру  ;^^иненною  грашщою 
соединяется,  тако  жъ  и  в  Лапмаркахъ 
гранпца  между  обоими  государствами 
веема  такъ  остатся  имѣетъ,  какъ 
оная  до  сего  времяни  по  вышепомл- 
нутому  Нейстацкому  трактату  учре- 
ждена была.  И  Ея  Императорское  Ве- 
личество, за  Себя,  Своихъ  Наслѣд- 
никовъ  и  послѣдователей  Всероссій- 
ского  Императорского  Престола  наі- 
обязате.шѣйшпмъ  образомъ  утвер- 
ж.іаетъ,  п  возобновляетъ  уступленіе 
Нейстатскнмъ  зшрнымъ  трактатомъ, 
учиненное  Его  Королевскому  Величе- 
ству и  Государству  Свѣйскому,  тол 
части  Карѣ.ііи  инако  же  части  Кекс- 
гольмского  лена  имянлемой,  которая 
в  старыя  времена  Всероссійской 
Иіѵшеріи  принадлежала  такъ  что  сей 
части  Карѣ.ііи  или  Кексголмского 
лена  ИИ  в  какое  время,  подъ 
какимъ  бы  видомъ  то  ни  было,  назадъ 
требовать  не  хощетъ  и  не  можетъ,  но 
пзіѣетъ  оная  Свѣйскимъ  зем.іямъ,  какъ 
прсжь  сего  была  такъ  и  впредь  въ 
вѣчныя  вреліяна  присовокуплена  быть 
и  пребываетъ.  Еще  жъ  договоренось, 
что  тотчасъ  по  воспослѣдованіи  рати- 
ѳикацін  сего  г.іавного  трактата  с 
обопхъ  странъ  козшсары  назначены 
быть  шѵіѣютъ,  д.ія  учиненія  и  раздѣле- 
ііія  сего  разгранпченія,  такпмъ  спосо- 
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бомъ  и  образомъ,  какъ  выше  описано, 
которьшъ  комисаромъ  також  де  по 
взаимному  произволу  волно  и  сво- 
бодно будетъ  II  земли  партикз^лярныхъ 
людей  и .  подданныхъ,  кои  сею  новою 
і^анитзою  пересечены  найдутся,  при 
разграниченіи  по  удобности  участіе 
имѣющихъ,  на  ровную  с  другой  стра- 
ны часть  обмѣнивать. 

8.  В  уступленныхъ,  какъ  напредь 
сего  Нейстацкимъ,  такъ  и  нынеш- 
нимъ  мирнымъ  трактатомъ,  земляхъ 
не  имѣетъ  никакое  принужденіе  в 
совѣсти  ввѣдено  быть,  но  паче 
евангелическая  вѣра,  кирхи  и  школы, 
ж  что  к  тому  принадлежитъ,  на 
такомъ  основаніи,  на  какомъ  при  по- 
сіѣднемъ  Свѣйскомъ  правителствѣ 
были  оставлены,  и  содержаны  будутъ, 
однако  жъ  в  оныхъ  и  вѣра  Грече- 
€]50го  исповѣданія,  впредъ,  тако  жъ 
свободно  и  без  всякого  помешателства 
отправляема  быть  можетъ  и  имѣетъ. 

9.  Ея  Императорское  Величество 
Всероссійское  обѣщаетъ  при  томъ, 
что  какъ  всѣ  жители,  прежде  присо- 
вокуплеиныхъ  по  Нейстацкому  миру 
ко  Всероссійскоп  Имперіи,  провинцеи 
Эстлянскія,  Лиѳлянскія  и  острова 
Эзеля,  такъ  и  вновъ  пріобретенной 
Кюменегорской  провиндіи  города  и 
крѣпости  Нейшлота  с  дистріштомъ 
принадлежащія  обыватели  шляхег- 
ные  и  не  шляхетные,  и  в  тѣхъ 
провішціяхъ  обретающіяся  городы, 
магистраты,  цехи  и  цунеты,  при  ихъ 
под  Свѣйскимъ  правленіемъ  имѣв- 
шихъ  привилегіяхъ,  обыкновеніяхъ, 
правахъ  п  справедливо стяхъ,  постоянно 

,м  непоколебимо  содержаны   и  защи- 
щены будутъ.  II 

10.  И  понеже  в   прежнія  времена, 
гчшіенная  Королевско   Свѣйскими  о 

■Р)едукціи  и  ликвидадіи,  и  тѣмъ  по- 
добными  коммисіями  отписка,  и 
секвестрация    маетностеп    в  герцог- 


ствахъ  Эстлянскомъ,  Лиѳлянскомъ  и 
в  провинціи  Эзеле,  по  силѣ  первого  на 
десять  артикула  Нейстацкого  мира 
веема  отставлена.  Того  ради  сіе  и  на 
всегда  при  томъ  остатся  имѣетъ,  и  по- 
мѣщики,  которымъ  по  помянутому  пер- 
вому на  десять  артикулу,  такія  маетности 
дѣйствите.шо  возвращены  и  очищены, 
тако  жъ  ихъ  Наслѣдники  и  наслѣдо- 
пріемники,  при  собственномъ  безпре- 
пятственномъ  оными  владѣніи,  нолзо- 
ваніи  и  диспозиціи  во  всѣ  времена  за- 
щищены и  содержаны  будутъ.  И  с 
наслѣдствами  и  другими  притязаніями, 
которыя  подданныя  обоихъ  Высокихъ 
договаривающихся  государствъ  в  зем- 
ляхъ, одной  или  другой  страны  спра- 
ведливо имѣютъ,  и  имѣть  могутъ  по 
содержанію  втораго  на  десять  арти- 
кула Нейстацкого  трактата  пребьшать 
имѣетъ;  а  жители  и  подданныя  ны- 
нешнимъ  мирнымъ  трактатомъ,  Ея 
Императорскому  Величеству  вѣчно 
уступленныхъ  земель  и  городовъ, 
какова  бъ  чину  оныя  ни  были,  имѣютъ 
також  де  в  разсужденіи  своихъ  мает- 
ностей,  правъ  и  друтихъ  обстоятелствъ, 
всѣмъ  тѣмъ  при  случаемыхъ  ока- 
зіяхъ  ползоваться,  что  жите.іямъ 
уступленныхъ  Нейстацкимъ  миромъ 
Россіи  провинцей  тогда  договорепось 
и  постановлено;  чего  ради  первой  на 
десять  п  второй  на  десять  арти- 
кулы Нейстацкого  мира,  симъ  такъ 
подтверждаются,  якобы  оныя  обои 
артикулы,  для  обывателѣй  и  поддан- 
ныхъ ньшѣ  уступленныхъ  земель  и 
городовъ,  отъ  слова  до  слова  нарочно 
сочішены  были.  || 

11.  В  Великомъ  Княженіи  Ѳинлян- 
скомъ,  которое  Ея  Императорское  Вели- 
чество, по  силѣ  предшествующаго 
шестаго  артикула.  Его  Королевскому 
Величеству  и  Государству  Свѣйскому 
возвращаетъ,  имѣютъ  отъ  числа  под- 
писанія  сего   мирного   договору,  всѣ 
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денежныя  контрибуціп  веема  отстав- 
лены быть;  и  хотя  по  установленному 
военному  обычаю,  сей  землѣ  надлежало 
бы  армѣю  Ея  Императорского  Величе- 
ства потребнымъ  правіантомъ  снабдѣ- 
вать,  однако  жъ  Ея  Императорское 
Величество,  для  облегченія  обывателеіі 
оной  имъ,  равно  какъ  по  нынѣ  учинено, 
такъ  и  впредь  упускать  соизволяетъ» 
а  ѳуражъ  войскамъ  до  совершенного 
испражненія,  на  такомъ  основаніи, 
какъ  до  сего  числа  учреждено  было, 
безденежно  сполна  даваемъ  быть 
имѣетъ,  тако  жъ  и  войскамъ  под 
жестокимъ  наказаніемъ  запрещено 
быть  имѣетъ  при  ихъ  выходе,  какихъ 
служителей  из  Ѳинской  надіи  противъ 
ихъ  воли,  а  веема  никакихъ  Ѳин- 
скихъ  крестьянъ  оттуда  с  собою  вы- 
возить, или  имъ  хотя  малое  какое 
насилство,  или  обиду  чинить;  сверхъ 
того  имѣютъ  всѣ  крѣпости  и  замки 
в  Великомъ  Княженіи  Ѳинлянскомъ, 
в  томъ  состояніи,  в  которомъ  они 
ньшѣ  обрѣтаются,  оставлены  быть; 
однако  жъ  Ея  Императорскому  Величе- 
ству, свободно  будетъ  при  испражне- 
ніи  помянутой  земли  п  мѣстъ,  все 
болшое  и  мѣлкое  оружіе  п  ко  оному 
принадлежащее  аммунидію,  магазины 
и  иныя  воинскія  припасы,  какое  бъ 
имя  не  имѣли,  и  Ея  Императорское 
Величество  туда  привести  указала,  с 
собою  взять,  тако  жъ  для  вывозу  всего 
того  и  багажу  армѣйского  имѣютъ 
потребпыя  подводы  и  телѣги  до  гра- 
шщъ  отъ  жителей  ||  безспорно  и  без- 
денежно даны  быть;  а  ежели  в 
назначенное  ко  испражненію  время, 
все  то  вывезено  быть  не  можетъ,  но 
изъ  того  нѣкоторая  часть  до  времяни 
оставлена  будетъ,  то  имѣетъ  оное  всѣ 
в  добромъ  сохраненіи  остатся;  а 
потомъ  всегда  во  всякое  время,  в 
которое  пи  пожелають,  тѣмъ,  кото- 
рые отъ  страны  Ея  й<>шераторского 


Величества,  для  того  присланы  будутъ . 
безспорно  отдано,  и  какъ  прежнѣе  до 
гранидъ  вывезѣно  быть  имѣетъ.  Ежели 
же  отъ  Ея  Императорского  Величе- 
ства войскъ,  какія  документы  и  писма, 
которые  до  сего  Великого  Княжества 
Ѳинлянского  касаются,  найдены,  п 
либо  изъ  земли  вывезены,  то  изво- 
литъ  Ея  Императорское  Величество, 
оныя  сколко  возможно,  пріискивать, 
и  что  из  нихъ  найдется.  Его  Коро- 
левского Величества  Свѣйского,  к 
тому  уполномоченнымъ  вѣрно  назадъ 
отдать  повелѣть. 

12.  С  обоихъ  странъ  военныя  плен- 
ники, какой  бы  націи,  чина  и  состоя- 
нія  ни  были,  имѣютъ  тотъчасъ  по  воз- 
нослѣдованной  ратиѳикайіи  сего  мир- 
ного трактата,  без  всякого  выкупу; 
однако  жъ,  когда  всякой  напередъ  либо 
во  учиненныхъ  какихъ  долгахъ  или 
раздѣлку  учинить,  или  в  платеже 
оныхъ  доволственную  и  справедливую 
поруку  дастъ,  из  плену  освобоадены, 
на  совершенную  свободу  выпущены, 
ис  обоихъ  странъ  без  всякого 
задержанія  и  в  некоторое  уреченное 
по  разстоянію  мѣстъ,  гдѣ  оныя  плен- 
ники ньшѣ  обретаются,  пропорціо- 
налное  время  до  границъ,  с  надле- 
жащими подводами  безденежно  по 
возможности  вьшровождены  быть  а 
тѣ  которые  у  одной,  или  другой 
страны  II  какую  либо  службу  приняли, 
или  инако  в  земляхъ  о,щой  или  дру- 
гой страны  остатся  намерены  будутъ, 
Б  томъ  без  изьятія  всякую  свободу  и 
совершенную  мочь  имѣть;  сіе  же  рас- 
умѣется  и  о  всѣхъ,  во  время  сея 
войны  в  здешнемъ  Великомъ  Княже- 
ствѣ  иавербованныхъ  и  взятыхъ 
людяхъ,  которые  тако  жъ  по  своему 
произволу  остатся,  пли  в  домы 
свои  свободно  и  без  помешателства 
возвратится  могутъ  и  имѣютъ;  окромѣ 
тѣхъ,  которые    по    своему  желанію 
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вѣру  Греческого  исповѣданія  приняли, 
которые  на  стороне  Ея  Императорского 
Величества  остатся  имѣютъ;  для  чего 
обѣ  Высокодоговаривающіяся  страны 
в  своихъ  земляхъ  публичными  ука- 
зами о  семъ  публиковать  и  объявить 
нзволятъ.  Его  Королевское  Величество 
обѣщаетъ  за  себя  и  Государство 
Свѣйское,  притомъ,  что  совершенная 
свобода  дана  быть  имѣетъ  прежнимъ 
обывателямъ  и  подданнымъ  городовъ 
Ѳридрихсгама,  Вилманстранда  и  Ней- 
шлота  с  дистриктомъ,  тако  жъ  и 
всея  Кюменегорскоп  провиндіи,  кои 
при  начатіи  и  продолженіи  войны, 
оставя  домы  свои,  в  Сведію,  или  в 
иные  Великого  Княжества  Ѳинлянского, 
нынѣ  возвращенные  провинзіи  уѣхали, 
какого  бъ  кто  состоянія  ни  былъ, 
всѣмъ  безпрепятственно  на  тѣ  ихъ 
прежнія  нш*шща  в  домы  возвратится. 

13.  Ея  Императорское  Величество 
Всероссійское  дозволяетъ,  что  Его 
Королевскому  Величеству  Свѣйскому 
в  вѣчныя  времена  свободно  быть 
имѣетъ,  въ  портахъ  Ея  Император- 
ского Величества  Балтійского  моря  и 
ѳинского  синуса,  ||  ежегодно  на  пятде- 
сятъ  тысячь  рублевъхлѣба  покупать  по- 
велѣть,  которой  по  учененному  за- 
свидѣтелствованію,  что  оной,  или  на 
Его  Королевского  Величества  щетъ, 
или  Свѣйскими  отъ  Его  Королевского 
Величества,  к  тому  имянно  уполно- 
моченными подданными  закупленъ,  не 
платя  никакихъ  пошлішъ,  или  иныхъ 
налоговъ,  въ  Свецію  свободно 
вывезенъ  быть  имѣетъ,  что  однако 
же  не  о  тѣхъ  лѣтахъ  разумѣтися 
имѣеть,  в  которыя  за  недородомъ, 
или  иными  важными  притчинами  Ея 
Императорское  Величество  принуждена 
будетъ,  вывозъ  хлѣба  генерално  всѣмъ 
надіямъ  запретить. 

14.  Коммердіи  имѣютъ  свободно  и 
безпомешателно      между  Всероссій- 


скою  Имперіею  и  Свѣйскимъ  Госу- 
дарствомъ,  и  к  онымъ  принадлежа- 
щими землями,  подданньши  и  житё- 
льми  какъ  на  землѣ,  такъ  и  водою 
учреждены,  и  сколь  скоро  возможно 
чрезъ  особливой  трактатъ  к  ползе 
обоихъ  государствъ  утверждены  быть, 
а  между  тѣмъ  могутъ  обои  Россій- 
скіе  и  Свѣйскіе  подданные,  тотьчасъ 
по  ратиѳикадіи  сего  мира  в  обоихъ 
государствахъ  и  земляхъ,  с  плате- 
жемъ  в  каждомь  государстве  обыкно- 
венныя  пошлины,  и  протчія  установ- 
ленныя  права  всякими  товарами  свои 
торги  свободно  иневозбранно  отправлять, 
и  имѣютъ  Россійскіе  подданные  въ 
государстве  и  земляхъ  Его  Королев- 
ского Величества  Свѣйского,  й  на- 
противъ  того  Свѣйскіе  подданные  въ 
Имперіи  и  земляхъ  Ея  Император- 
ского Величества,  таковые  привелегіи 
и  ползы  в  своемъ  купечествѣ 
получать,  какія  дружебнѣйшимъ  наро- 
дамъ  в  оныхъ  позволены.  || 

15.  Торговыя  домы,  которые  Ея 
Императорского  Величества  подданные 
прежде  сего  в  Королевствѣ  Свѣйскомъ 
и  другихъ  Свѣйскихъ  земляхъ  имѣли, 
по  воспослѣдованіи  мира,  не  токмо 
немедленно  такъ,  какъ  оныя  напредь 
сего  за  ними  были,  и  они  ими  пол- 
зовались,  имъ  паки  возвращены  и 
очищены  быть  имѣютъ,  но  и  сверхъ 
того  еще  имъ  позволено  будетъ, 
тако  жъ  и  в  другихъ  Государства 
Свѣйскаго  городѣхъ  и  гаваняхъ,  гдѣ 
они  того  пожелаютъ,  таковые  торго- 
вые домы  себѣ  получать  и  учреждать, 
яко  же  и  Свѣйскіе  подданные  оныя 
торговыя  домы,  которые  прежде  сего 
в  нѣкоторыхъ  Ея  Императорскому 
Величеству  принадлежащихъ  земляхъ 
имѣли,  равномѣрно  немедленно  по 
возпослѣдованіи  мира,  какъ  оныя  на- 
передь  сего  за  ними  были,  и  они  ими 
ползовались,  паки    имъ  возвращены 
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и  очищены,  и  имъ  свободно  быть 
имѣетъ,  во  уступленныхъ  какъ  по 
Нейстацкому  миру,  такъ  и  симъ 
трактатомъ  городѣхъ  и  гаваняхъ, 
такія  жъ  торговый  домы,  себѣ  полу- 
чить и  учреждать. 

16.  Ежели  свѣйскіе  военные  или 
купеческіе  карабли,  отъ  штурма,  по- 
годы и  иныхъ  случаевъ,  при  берегахъ 
и  морскихъ  краехъ  Всероссійской 
Имперіи,  и  ко  оному  принадлежащими 
землями,  на  мель  попадутъ  или  по- 
тонутъ,  то  имѣетъ  отъ  Ея  Импера- 
торского Величества  подданныхъ  в 
той  нужде  сущимъ  всякое  вѣрное 
истинное  вспоможеніе  показано,  люди 
и  товары  по  всякой  ||  возможности 
спасены  и  выниманы,  и  что  из 
товаровъ  на  берегъ  выброситъ,  во 
время  одного  года  требующимъ  хозяе- 
вамъ  за  некоторое  пристойное  воз- 
даяніе  вѣрно  назадъ  отданы  быть, 
таковым  же  образомъ  имѣетъ  и 
Свѣйской  страны  с  россійскими 
разбитыми  караблями  и  товарами 
©одержано  и  поступлено  быть;  и 
хотятъ  обѣ  Высокіе  договаривающіяся 
страны  о  томъ  стараніе,  прилагать  дабы 
чрезъ  крѣпчайщее  запрещеніе  и  наказа- 
ніе  всякіе  свосволства,  похищеніе  и 
грабежи  при  таковыхъ  случаяхъ  уняты 
и  удержаны  были. 

1 7.  Дабы  також  де  всякіе  случайна  морѣ 
которые  X  какому  несогласію  между 
обоими  Высокими  договаривающимися 
странами  поводъ  подать  могутъ,  скол- 
ко  возможно  отвращены  и  предостере- 
жены быть  могли.  Того  ради  симъ 
постановлено  и  соглашено  сь,  что 
когда  свѣйскіе  военные  карабли,  одинъ, 
или  болѣе  числомъ,  болшіе  или 
малые,  Ея  Императорскому  Величеству 
принадлежащую  крѣпость  впредь  про- 
ходить будутъ,  то  оные  должны  бу- 
дутъ  свѣйской  лозунгъ  стрелять,  на 
что  оному  тотъчасъРоссійскимълозун- 


гомъ  с  крѣпости  взаимно  поздравлено 
будетъ;  равнымъ  же  образомъ  имѣютъ,^ 
також  де  россійскіе  военные  карабли, 
одинъ  или  болѣе  числомъ,  когда  оные 
мимо  Его  Королевского  Величества 
принадлежащей  крѣпости  пойдутъ, 
россійской  лозунгъ  стре.іять,  и  та- 
кож де  свѣйскимъ  лозунгомъ  с  крѣ- 
пости  взаимно  поздравлены  будутъ; 
в  протчемъ  обои  Высокодоговариваю- 
щіяся  страны  немедленно,  и  какъ 
наискорѣе  возможно,  особливою  кон- 
вендіею  договорятся,  и  постановятъ,  ка- 
кимъ  образомъ  в  таковыхъ  |{  случаяхъ, 
когда  россійскія  и  свѣйскія  карабли 
другъ  друга  на  морѣ,  в  гаванѣ, 
или  индѣ  гдѣ  встретятъ,  или  на 
какомъ  мѣстѣ  застанутъ,  поздравле- 
но быть  имѣетъ;  а  между  тѣмъ  для 
предупрежденія  всякихъ  непорятковъ 
симъ  соглашепось,  что  до  того  вре- 
мяни  в  вышепомянутыхъ  случаяхъ 
отъ  военныхъ  обоихъ  странъ  кара- 
блей  салютадія  чинена  быть  не 
имѣетъ. 

18.  Понеже  в  прежнія  времена 
между  обоими  дворами  во  употреб- 
леніи  бывшее  безденежное  содержаніе 
пословъ  Нейстадкимъ  трактатомъ 
отставлено.  Того  ради  постановленной  о 
томъ  в  ономъ  трактате  двадесятой 
артикулъ  симъ  такъ  подтверждается, 
якобы  оной  отъ  слова  до  слова  здѣсь 
внесенъ  былъ. 

19.  И  хотя  бъ,  впредь  между  обоими 
государствами  и  подданными  какіе 
ссоры  и  несогласія  произошли,  то 
однако  жъ  имѣетъ  сіе  заключеніе  вѣч- 
ного  мира  в  совершенной  силѣ  и 
дѣйствѣ  пребыть;  а  ссоры  и  несогласія 
чрезъ  назначенныхъ  к  тому  с 
обоихъ  странъ  коммисаровъ  неме- 
дленно изслѣдованы,  и  по  справедли- 
вости окончаны  и  успокоены  быть. 

20.  Имѣютъ  також  де  отъ  сего  чисіа, 
всѣ  тѣ,  которые  по  возпослѣдованной 
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ратиѳикаціи  сего  мира,  для  учиненной 
измены,  убивства,  воровства,  и  иныхъ 
притчішъ,  или  вовсѣ  безъ  притчішы 
отъ  Россійской  к  Свѣйской,  или  отъ 
Свѣйской  к  Россійской  страны  одни,  || 
И.Ш  3  женами  и  дѣтми  перейдутъ, 
когда  они  отъ  той  страны,  отъ  которой 
они  збѣжали,  назадъ  требованы  будутъ, 
какой  бы  націи  они  ни  были,  и  в 
такомъ  состояніи,  какъ  они  пришли 
3  женами  и  з  дѣтмп,  и  со  всѣмъ 
тѣмъ,  что  они  из  краденыхъ  или  по- 
грабленыхъ  пожитковъ  привезли,  без- 
спорно  выданы  и  назадъ  отданы  быть. 

21.  Ратиѳикадіи  о  семъ  мирномъ 
инструменте  имѣютъ  во  время  трехъ 
недель,  щитая  отъ  подписанія,  и 
прежде,  ежели  возможно,  получены,  и 
здѣсь  въ  Абове  одна  противъ  другой 
разменены  быть.  Во  утвержденіе  всего 
того  сего  мирного  трактату  два  едино- 
гласные эксемпляра  сочинены,  и  съ 
обоихъ  странъ  отъ  полномочныхъ 
министровъ,  по  силѣ  имѣющей  пол- 
ной мочи,  собственноручно  подписаны, 
ихь  печатми  утверждены,  и  одішъ 
противъ  другаго  разменены.  Еже 
учинено  въ  Абовѣ  в  седзіый  день 
Августа,  в  лѣто  Господне,  тысяща 
седмьсотъ  четыредесятъ  третіе. 

А.  РумянцоБъ.  ІоЬапп  Ьи§уі§  Роіі 
топ  ЬиЬега8.  Н.  Се(1егсгеиІ2.  ЕгісЬ  Маі- 
іЬіаз  ѵоп  Коіскеп. 

Договоръ  сеіі  написанъ  на  12  ліістахъ 
подъ  каждой  подписью  уполномоченнаго 
находится  его  гербовая  печать  краснаго 
сургуча.  Моск.  Гл.  Арх.  М.  И.  Д.  Шведскіе 
трактаты  1743  г.  Авг.  7,  №  98. 

№  15. 

17Й8. 

Доношенія  генерала  Фермера  о 
покореніи  Королевства  Прусскаго  и 

указ'6  Императрицы  Елизаветы  Пет- 
ровны обь  управленіи  завоеванными 
краемь. 


Экстрактъ   изъ  протокола  учре- 
жденной при  Дворѣ  Ея  Импера- 
торскаго  Величества  КонФерендін 
отъ  17  Генваря  1758. 

Приложенная  при  семъ  реляція  къ 
Ея  Императорскому  Величеству  отъ 
генера.іа  Фермора  о  покореніи  столич- 
наго  города  и  всего  Королевства  Пру- 
скаго  сообщается  Правительствующему 
Сенату  для  того,  дабы  напечатавъ, 
при  указахъ  изъ  онаго  во  всѣ  губер- 
ніп  п  провиндіи  разослана  и  тамо  в 
церквахъ  на  благодарныхъ  молеб- 
ствіяхъ  при  пушечной  пальбѣ  прочте- 
на была. 

ГраФъ  Алексѣй  Бестужевъ-Рюминъ. 
Князь  И.  Трубецкой.  А.  Бутурлинъ. 
ГраФъ  Михайла  Ворондовъ.  ГраФъ 
А.  Шуваловъ.  КонФерен]дъ-секретарь 
Дмитрій  Волковъ.  II 

Релязія  къ  Ея  Императорскому 
Величеству  отъ  генерала  Фер- 
мора изъ  столичнаго  прускаго 
города  Кенигсберга  отъ  11  Ген- 
варя 1758  года. 

Вашему  Императорскому  Величеству 
я  уже  имѣлъ  честь  отъ  3  числа  сего 
мѣсяда  всенижайше  донести  о  благо- 
получномъ  занятіи  войсками  Вашего 
Величества  города  Тилзита,  амта  Руса 
и  амта  Кукернезенъ. 

С  того  времяни  войска  Вашего 
Императорскаго  Величества,  вступя 
пятью  колоннами  въ  Прускія  земли 
подъ  командою  генераловъ  порутчиковъ 
Салтыкова,  Рязанова,  граФа  Румянцова 
да  генералъ  маіоровъ  принца  Любо- 
мирскаго,  Панина  и  Леонтьева,  следо- 
вали прямою  дорогою  безъ  растаговъ 
до  города  Лабіо. 

9  числа  вступилъ  в  сей  городъ  съ 
авангардомъ  легкихъ  войскъ  генералъ- 
квартирмейстеръ   ШтоФель,   за  иимъ 
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полковникъ  Яковлевъ  с  четырью 
стами  гранодеръ  и  двумя  пушками,  за 
которыми  вскорѣ  и  я  пріѣхалъ. 

10  числа  намѣренъ  я  былъ  обо- 
яідать  в  семъ  мѣсте  назади  остав- 
шихся полковъ,  но  получа  рапортъ  о 
ихъ  приближеніи,  отправилъ  помяну- 
того полковника  Яковлева  съ  четырью 
стами  гранодеръ  и  двумя  пушками, 
девять  эскадроновъ  кавалеріи  под 
командою  брегадира  Демику  и  брега- 
ди})а  Стоянова  с  гусарскими  и  Чугу- 
евскимъ  полками  въ  амтъ  Кейіме,  куда 
и  самъ  я  прибылъ  во  второмъ  часу  по 
полудни,  будучи  встречаемъ  собрав- 
шимися тамо  окружныхъ  амтовъ  со- 
вѣтниками.  II 

Вскорѣ  потомъ  прибыли  ко  мнѣ  и 
депутаты  столичнаго  города  Кенигс- 
берга, а  имянно  трибунальной  виде- 
президентъ  Гробовской,  военной  и  ка- 
мерной совѣтшікъ  Ауэръ  и  б^^го- 
мпстръ  кенигсбергской  военной  со- 
вѣтникъ  Гиндернисенъ,  кои  подали 
именемъ  всего  правительства  города  и 
всего  королевства  Прускаго  прошеніе 
о  дозволенін  ішъ  протекдіи  Вашего 
Императорскаго  Величества  и  о  со- 
храненіи  ихъ  гфп  ихъ  привиле- 
гіяхъ. 

Я  доволствовался  на  сіе  прошеніе 
обнадежить  ихъ  генерално  Монаршею 
Вашего  Императорскаго  Величества 
милостію,  а  дозволить  на  разпыя  ихъ 
прошеніяпредставилънаВсевысочайшее 
Вашего  Императорскаго  Величества 
благоизобрѣтеніе. 

Такимъ  образомъ  на  другой  день, 
то  есть  в  воскресенье  11  числа,  о  по- 
лудни, вступили  в  городъ  вышепомя- 
иутыя  напередъ  отправленныя  коман- 
ды, а  за  оными  и  я  с  четырью  па- 
хотными полками  въ  оной  вошолъ,  и 
главную  квартиру  занялъ  в  главномъ 
заіѵше  в  тѣхъ  самыхъ  покояхъ,  гдѣ 
Фельдмаршалъ  Левалдъ  жилъ. 


Всѣ  здѣшнія  начальныя  и  чиновныя 
люди  встретили  мейя  в  замке  и  от- 
дались с  глубочайшею  покорностію 
в  протекцію  Вашего  Императорскаго 
Величества. 

При  вступленіи  полковъ  в  городъ  || 
с  распущенными  знаменами,  бара- 
баннымъ  боемъ  и  музыкою,  произво- 
дился во  всемъ  городе  колоколной 
звонъ  и  играли  на  трубахъ  и  лита- 
врахъ  по  башнямъ,  а  мѣщаня  поста- 
вленныя  в  парадъ  отдавали  честь 
ружьемъ  съ  барабаннымъ  боемъ  и  му- 
зыкою. 

В  то  жъ  самое  время  принесены 
ко  мнѣ  отъ  здѣшняго  правителства 
ключи  здѣшней  цитадели  Фридрихс- 
бурга  и  Пилавской  крѣпости,  кото- 
рыя  къ  Вашему  Императорскому  Ве- 
личеству со  вручителемъ  сего  гвардіп 
порутчикомъ  граФОмъ  Брюсомъ  отпра- 
вить честь  имѣю. 

Теперь  упражняюсь  я  исправленіемъ 
потребныхъ  в  городе  распоряженей 
и  по  ставя  в  замке  полковую  церковь 
за  первую  должность  почту  принести 
завтра  Всевышшему  соборное  благо- 
дарственное моленіе  за  покореніе  по- 
бѣдоносному  Вашего  Императорскаго 
Величества  оружію  столичнаго  города 
и  целого  Королевства  Прускаго  безъ 
пролитія  одной  капли  крови. 

Позволте  Всемилостивѣйшая  Госу- 
дарыня принести  мое  о  томъ  всени- 
жайшее и  усерднѣйшее  поздравленіе. 

Краткость  времяни  не  позволяетт. 
мнѣ  теперь  подробно  донести,  сколко 
здѣсь  королевской  казны  магазиновъ 
и  въ  арсеналахъ  найдено,  Ц  но  то  съ 
подлинностію  обнадежить  могу,  что 
благословеніемъ  Всевышшаго  и  особли- 
вымъ  щастіемъ  Вашего  Император- 
скаго Величества  несмотря  на  веема 
студеную  погоду  войско  однако  жъ  с 
такимъ  во  всемъ  удовольствіемъ  сей 
поспѣшной  походъ  продолжало,  что 
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ни  в  какое  время  и  ни  в  какой 
землѣ  лутчаго  желать  нелзя,  и  бол- 
ныхъ  почти  никого  иетъ. 

Арх.  Сен.  Именные  Указы  1758  г.,  кн.  91, 
листы  6 — 8. 

Донесеніе    генерала    графа  Ви- 
лима   Фермора    отъ    1758  Янва- 
ря 21. 

Всепресвѣтлѣйшая  Державиѣйшая 
Ве.шкая  Государыня  Императрица 
Самодержица  Всероссійская. 

Государьінл  Всемилостивѣйшая! 

Что  во  исполненіе  Высочайшаго 
Указа  №  по  прибытіи  въ  Кенигсбергъ 
день  ото  дня  происходило  и  какія 
распоряженіи  чинятся  о  томъ  изъ 
журнала  подробно  видно,  которой 
подъ  лит.  Д.  прилагается. 

По  первому  и  второму  пунктамъ 
здѣсь  уже  дѣйствительно  исполняется, 
только  безъ  главного  командира  ||  въ 
ономъ  столичномъ  городѣ  быть 
неможно,  а  по  отбытіи  зіоемъ  съ 
арміею  къ  рекѣ  Вислѣ  переписками 
правленіе  въ  своей  системѣ  можетъ 
помѣшатся;  чего  для  всеподданнѣйше 
прошу  опредѣ.шть  губернатора;  моеже 
намереніе  до  Высочайшей  апробаціи 
Вашего  Величества  состоитъ,  чтобъ 
здѣпшее  правленіе  поручить  генералу 
криксъ  комисару  князю  Шаховскому 
которому  для  того  изъ  Риги  сюда 
быть  и  велено,  а  Прускія  тайныя 
совѣтники,  которые  сочршяли  здѣшнее 
правительство,  кромѣ  одного  Лешевана, 
которой  по  глубокой  старости  и  за 
слепотою  уже  должности  править  не 
можетъ,  всѣ  протчіе  ретировавшіеся 
еще  не  возвратились  и  для  того 
главное  правленіе  здѣсь  под  двумя 
криксъ  и  домененъ  каморами,  а  имянно 
подъ  кенигсбергскою  и  гумбинскою 
ньшѣ  состоитъ;  в  которые  я  сверхъ 
тѣхъ  президентовъ,  кои  при  оныхъ 


находятся,  то  есть  Марвида  въ  кенигс- 
бергской  и  Домгарда  въ  гумбинской, 
назначилъ,  в  первую  директоромъ  бре- 
гадира  Нумерса  а  въ  послѣднюю  брега- 
дира  Гартвига  подъ  апеляціею  генерала 
крішсъ  комисара  князя  Шаховского. 

Гражданскіе  служители  всѣ  охотно 
въ  службѣ  II  Вашего  Императорскаго 
Величества  быть  желаютъ  и  генераль- 
ную присягу,  с  которой  присемъ  копія, 
учинили;  а  такую  присягу,  какъ 
протчіё  находящіеся  въ  службѣ  Вашего 
Императорскаго  Величества,  с  какой 
тако  жъ  копія  прилагается  принести 
сумненіе  являютъ  по  тѣмъ  словамъ, 
которые  въ  оной  подчерчены  говоря, 
что  они  готовы  чины  свои  сложить 
въ  такомъ  случае,  когда  имъ  на  то 
понужденіе  здѣлано  будетъ  въ  раз- 
суждеши  чего  я  до  Высочайшей 
апробадіи  Вашего  Императорскаго 
Величества,  я  всѣ  до  сего  пункта 
касающееся  дѣло  молчаніемъ  перешолъ 
и  оставилъ  ихъ  при  порученныхъ  имъ 
дѣлахъ. 

И  тако  ежели  Ваше  Величество  Вы^со- 
чайше  апробовать  изволитъ  оставить 
здѣсь  губернаторомъ  генералъ  криксъ 
комисара  князя  Шаховского,  то 
кажется  довольно  за  коменданта  одного 
брегадира  Трейдена  здѣсь  оставить 
при  двухъ  полкахъ  въ  гарнизонѣ  а 
въ  Пилау  взять  одинъ  баталіонъ  изъ 
Мемеля  да  и  то  для  того,  что  отъ 
армеи  Вашего  Императорскаго  Вели- 
чества, которая  по  нынѣ  еще  не  въ 
комплектѣ  и  рекрутъ  вскорѣ  получить' 
неуповательно,  за  отделеніемъ  съ 
генераломъ  порутчикомъ  княземъ 
Долгоруковымъ  II  трехъ  полковъ  и  за 
оставленіемъ  здѣсь  въ  Пилау  и  въ 
Мемелѣ  трехъ  же  полковъ  состоять 
будетъ  только  «30»  пѣхотныхъ 
полковъ  въ  которыхъ  дѣйствительно 
служащихъ  не  более  «35000»  къ 
сраженію  останется. 
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По  ({4-му))  дисциплина  какъ  въ 
городѣ  Кенигсбергѣ  такъ  и  въ  землѣ 
по  нынѣ  со  всякою  строгостію 
наблюдается,  и  кромѣ  небольшихъ 
жалобъ,  какъ  отъ  города  такъ  и  изъ 
земли  непроисходило;  дворяня  и 
мѣщаня  сами  отзываются,  что  и  въ 
Прусскомъ  войскѣ  такая  дисциплина 
не  содержится.  Въ  Кенигсбергѣ  всѣ 
мещаня  и  ремесленые  люди  при 
своихъ  упражненіяхъ  в  такомъ  покоѣ 
находятся  будто  бы  въ  городѣ  войска 
нѣтъ,  ибо  чрезъ  сугубые  караулы  и 
пикеты  всѣ  непорядки  сокращены  и 
генерально  никакихъ  продерзостей  не 
слыхать. 

По  м5-му))  пункту  посланные  отъ 
духовенства  и  правленія  здѣшняго  въ 
протчіе  Прусіи  города  для  присяги 
приказа,  что  бъ  въ  присутствіи  опре- 
дѣленныхъ  для  того  штапъ  ОФицеровъ 
по  онымъ  въ  верности  присягали  съ 
охотою  исполняютъ  и  ни  одинъ  городъ 
противнымъ  не  является  ||  . 

Росписаніе  о  контрибуціи  до  при- 
бытія  генерала  криксъ  комисара 
князя  Шаховского  и  генерала  про- 
віантъ  мейстера  князя  Волконского, 
жоторыхъ  я  здѣсь  по  всядневно  ожидаю 
учинить  не  могъ,  а  понеже  доходы  и 
росходы  всей  здѣшней  земли,  в  томъ 
©остоятъ,  что  въ  здѣшной  и  гумбин- 
ской  каморахъ  собиралось  и  знатную 
сумму  сочиняютъ  какъ  копіи  съ  при- 
ложенныхъ  при  семъ  ведомостей  на 
жоторыхъ  королевская  подпись,  дѣй- 
етвительно  оныя  показываютъ;  того 
ради  ежели  что  сверхъ  того  съ  земли 
въ  контребуцію  требовать  и  наложить 
соизволеніе  будетъ,  то  Всемилостивѣй- 
шаго  повеленія  себѣ  изспрашиваю,  ибо 
■а  поданные  капитуляціонные  пункты 
высланными  мнѣ  на  встречу,  депута- 
тами отъ  меня  имъ  никакая  резолюція 


непослѣдовала,  слѣдовательно  и  дого- 
вору при  занятіи  сей  земли  ни  какого 
не  было  и  не  положено,  а  по  моеліу 
всенижайшему  не  въ  указъ  мненію 
не  соизволите  ль  Ваше  Императорское 
Величество  Всемилостивѣйше  указать 
отъ  городовъ  такъ  какъ  отъ  земли 
провіантская  и  Фуражная  контрибупія 
збирается,  до  два  или  одного  миліона 
талеровъ  спеція  въ  контрибуціи  на 
два  или  три  срока  наложить  по  примеру 
Короля  Пруского  въ  Саксоніи  |{  . 

О  магазинахъ  всеподданнѣйще 
доношу,  что  главной  учрежденъ  въ 
Кенигсбергѣ,  которой  подвозомъ  изъ 
ЛиФляндіи  и  найденнымъ  здѣсь 
наполненъ  быть  имѣетъ;  въ  Тильзитъ 
привозомъ  и  изъ  Ковны  до  «6000», 
а  достальные  изъ  Риги,  въ  Гумбинахъ 
изъ  Гродни,  на  что  изъ  Гумбинского 
амта  «500))  прускихъ  подводъ  въ 
Гродню  и  наряжено,  а  сверхъ  того 
отправляется  на  сихъ  дняхъ  генералъ 
квартермейстеръ  Штофсль  для  покупки 
и  пріуготовленія  по  сю  сторону  реки 
Вислы  въ  городахъ  провіанта  н  Фуража 
дабы  до  вскрытія  воды  в  томъ 
недостатка  не  случилось. 

Принадлежащія  до  взятья  города 
Мемеля  пять  амтовъ  всегда  состояли 
под  веденіемъ  гумбинской  каморы,  но 
яко  по  взятіи  Мемеля,  оные  оттого 
амта  отделились  изъ  коихъ  три  въ 
минувшей  кампаніи  много  претерпели 
и  требуютъ  немалого  поправленія; 
того  ради  неповеленось  будетъ  нынѣ 
паки  оные  въ  гумбинское  отдать  пра- 
вленіе,  о  чемъ  о  всемъ  ожидать  имѣю 
Всемилостивѣй  резолюціи. 

Вашего  Императорскаго  Величества 
всеподданнѣйшій  рабъ  Вилимъ  Фер- 
моръ. 

Въ  Кенигсбергѣ,  21  Генваря  1758, 
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Еійез  Рогтиі. 

ІсЬ  Епііез  ІІпІегзсЬгіеЬепег  ^еІоЬе  Ьеу 
(іет  АИтасЬіі^еп  Ооіі  иікі  §еіпет  Неі- 
И^еп  Еѵап^еііо  Лег  А11ег(іигсЫаисЫі§- 
8Іеп  §го88тасЬіі§8іеп  Каузегіп  ипсі  8ои- 
ѵегаіпеп  ВеЬег8сЬегіп  аііег  Ііеи88еп 
Е1І8аЬеіЬ  Реіголѵпа  еіс.  еіс.  еіс.  ипсі 
ІЬго  Мазе8Іё  ЬоЬеп  ТЬгопГоІ^ег,  ІЬго 
КаІ8ег1ісЬеп  НоЬеіІ  Лет  (іго88-Рйг8Іеп 
Реіег  Реосіогошіг  еіп  Ігеиег  ^еЬогватег 
Біепег  т  зеуп,  ипЛ  аііез  ііѵав  іи  ІЬго 
Кау8ег1ісЬеп  Маз'е8Іё  ІЬгег  8оиуегаіпеп 
МасЬ(  ипй  Ргаего^аііѵеп  ^еЬогІ,  пасЬ 
юеіпет  аи88ег8Іеп  Уегтб^еп  іп  егГог- 
(ІегІісЬеш  Гаіі  тіі  ЬеіЬ  ип(і  ЬеЬеп  т 
Ье8сЬйІ2еп  иікі  (ІаЬеу  тіг  аи88ег8І  ап^е- 
\е^еп  8еуп  Іаззеп,  ^а8  ІЬго  Кау8ег1ісЬеп 
Ма]е81ё  ЬоЬеп  Біеп8І  ипсі  (іе8  КеісЬ8 
ЛѴоЫГагІ  тіі  8ІсЬ  Ьгіп^І  хи  ЬеГогйегп 
ѵоп  йег  ѴегѵогіЬеіІип^  аЬег  ІЬго  Кау- 
8ёг1ісЬеп  Ма]'е81ё  ЬоЬеп  Іп1еге88е  8оЬаМ 
08  тіг  Ьекаппі,  пісЬі  аііеіп  іеііщ  апги- 
§еЬеп,  8оіі(іег  аиГ  аііе  ЛѴеіве  ІгасЬіеп, 
80ІсЬе8  аЬгитѵепсІеп,  иікі  іп  аііет  тісЬ 
80  аиГшйЬгеп,  ше  ісЬ  оЬеп8ота88еп 
апдеІоЬі  ЬаЬе,  ип(і  ше  ісЬ  е8  ѵог  ОоН 
ип(і  веіпет  8Ігеп^еп  СегісЬі  ѵегапі\ѵог- 
Іеп  капп.  8о  тѵаЬг  тіг  Ооіі  ап  ЬеіЬ 
ип(і  8ее11е  ЬеІГе. 

Переводъ  съ  Формуляра  Присяги, 
приложеннаго   къ  реляціи  гене- 
рала Фермора. 

Я  нижеподписавшейся  обѣщаюсь 
предъ  Всемогущимъ  Богомъ  н  Святымъ 
Его  Еѵангеліемъ  Всепресвѣтлѣйшей 
Державнѣйшей  Императрицы  и  Само- 
державной Обладателницы  Всероссій- 
ской  Елисаветы  Петровны  и  проч.  и 
проч.  и  проч.  и  Ея  Величества 
"ысокаго  Наслѣдника,  Его  Импера- 
торскаго  Высочества  Великаго  Князя 
Петра  Феодоровича  вѣрно  послушнымъ 


слугою  быть  и  все  то,  что  до  Само- 
державной Ея  Императорскаго  Вели- 
чества власти  и  преимуществъ  касается 
по  крайнѣйшей  моей  возможности  въ 
потребномъ  случае  не  пощадя  жизнн 
своей  защищать  и  притомъ  крайнѣйше 
стараться  то  что  до  Ея  Императорскаго 
Величества  высокой  службы  и  благо- 
получіи  Имперіи  принадлѣжит ъ,  поспѣ- 
шествовать,  а  о  ущербѣ  Ея  Импера- 
торскаго Величества  высокаго  инте- 
реса II  сколь  скоро  мнѣ  о  томъ  извѣстно 
учинится,  нетокмо  заблаговременно 
доносить,  но  и  всѣми  образы  старатся, 
оной  отвращать  и  во  всѣмъ  такъ  себя 
весть  какъ  я  выше  сего  обѣщался  ж 
какъ  я  въ  томъ  предъ  Богомъ  и  Его 
Страшнымъ  Судомъ  отвѣтъ  дать  могу, 
въ  чемъ  Богъ  мнѣ  тѣлесно  и  душевно 
да  поможетъ. 
Государств.  Арх.  разр.  XVI,  №  114. 1,№  16. 

Копія  с  указа  къ  генералу  Фер- 
мору,  посланнаго  отъ  24  Генварж 
1758  года,  за  собственноручнымъ  Ея 
Императорскаго  Величества  под- 
писаніемъ. 

Привезенная  намъ  чрезъ  граФа  Брюса 
отъ  Васъ  веема  пріятная  вѣдомость 
не  токмо  о  благополучномъ  занятія 
столичнаго  города  Кенигсберга,  но  к 
о  покореніи  оружію  нашему  всего  Ко- 
ролевства Прускаго  тѣмъ  наиболшее 
причинила  намъ  удовольствіе,  что  прш 
томъ  какъ  Ваше  благоразумное  и  осто- 
рожное поведеніе  такъ  и  всѣ  обстоя- 
тельства нашему  ожиданію  совершенно 
соответствовали. 

Что  до  присланнаго  къ  Вамъ  отъ 
Кенигсбергскаго  Правительства  съ  де- 
путатами прошенія  и  разныхъ  пунктовъ 
принадлѣжитъ,  то  во  первыхъ  Всемн- 
лостивѣйше  объявляемъ  Вамъ  особли- 
вое о  томъ  Наше  благоволеніе  что  Вы 
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удовольствовались  на  то  обнадѣжитъ 
ихъ  генерално  Нашею  милостію  о 
рѣшеніи  ихъпрозебъ  Намъ  представили 
а  потомъ  имѣете  вы  имъ  на  ихъ  про- 
сительныя  пункты  при  врученіи  при- 
ложеннаго  при  семъ  подъ  отворчетою 
печатью  Нашего  рескрипта  в  резолю- 
пію  за  Вашпгѵіъ  подписаніемъ  объявить: 

1-  е.  Городъ  Кенигсбергъ  при  Его 
привилегіяхъ,  волностяхъ,  правахъ  и 
преимуществахъ  защищенъ  будетъ. 

2-  е.  Для  постовъ  въ  ономъ  легкія 
войска  безъ  крайней  и  не  обходимой 
мужды  никогда  не  ведутда.  || 

3-  е.  Почему  городъ  и  жители  и  тогда 
твердо  обнадѣжены  быть  могутъ,  что 
нішакихъ  безпорядковъ  и  вьшужденей 
не  увидятъ. 

4-  е  Совершенная  свобода  въ  отпра- 
вленіи  закона  и  публичной  Божіей 
службы  оставляется  не  нарушимо  на 
прежнемъ  основаиіи. 

5-  е.  Церкви,  школы,  гошпитали  и 
протчіе  богодѣльни  и  сиротскіе  домы 
при  ихъ  учрежденіи  и  имѣніяхъ  оста- 
вляются а  о  доходахъ  точныя  вѣдомо- 
сти  поданы  быть  имѣютъ. 

6-  е.  Гражданскія  и  церковныя  слу- 
жители, кои  должность  свою  прежнему 
радѣтельно  исполнять  будутъ  оста- 
нутся при  ихъ  прежнемъ  жалованье  и 
доходахъ. 

7-  е.  Всѣ  казны  и  доходы  безъ  изъ- 
ятія  намъ  принадлѣжатъ,  но  буде  ка- 
жія  доходы  особливо  и  собственно  при- 
ыадлѣжащимъ  городу,  то  о  томъ  на 
разсмотреніе  имѣютъ  поданы  быть 
точные  вѣдомости  съ  показаніемъ  на 
то  своего  права. 

8-  е.  Ратушамъ  архивы  ихъ  и  реги- 
стратуры оставляются. 

9-  е.  Приватные  библіотеки  оставля- 
ются въ  диспозищи  ихъ  хозяевъ,  а 
о  публичныхъ  точные  реестры  поданы 
быть  имѣютъ. 


10-  е.  Свободную  безпредѣлную  и  на- 
дѣжную  внутреннюю  и  иностранную 
комерізію,  выключая  контрабанты  || 
водою  и  сухимъ  путемъ,  производить 
не  токмо  позволяемъ,  но  паче  о  за- 
щищеніи  оной  старатся  будемъ  и  На- 
шему Флоту  повелішь  идущіе  въ  Ке- 
нигсбергъ и  изъ  Кенигсберга  корабли 
не  токмо  свободно  пропускать,  но  паче 
въ  случаѣ  нужды  потребное  вспомо- 
женіе  и  всякое  благоволеніе  онымъ 
показывать. 

11-  е.  Находящіяся  въ  публичныхъ 
пакгаузахъ  и  амбарахъ  товары  кому  бъ 
ни  принадлѣжали  остаются  въ  диспо- 
зидіи  ихъ  хозяевъ,  но  съ  коихъ  по- 
шлина еще  неплачена,  съ  тѣхъ  вѣрно 
сполна  въ  казну  нашу  взята  быть 
имѣетъ. 

12-  е.  Жители  всякаго  званія  гене- 
рално въ  спокопномъ  владѣніи  всего 
ихъ  имѣнія  оставляются. 

13-  е.  Отсудствующія  съ  ихъ  домаш- 
ними и  имѣніемъ  могутъ  надѣжно  п 
безопасно  возвратитца  и  толко  всякое 
будущее  при  нихъ  воинское  оружіе 
нашимъ  воинскимъ  командамъ  на  со- 
храненіе  отдавать  имѣютъ. 

14-  е.  Всѣ  почты  безпрепятственной 
ихъ  ходъ  удержать,  такъ  же  всѣмъ 
изъ  деревень  и  другихъ  городовъ  пріѣз- 
жающимъ  и  отъѣзжающимъ  равномѣр- 
ная  свобода  и  генерално  всякій  при- 
возъ  дозволяется. 

15-  е.  Все  цехи  и  гильдіи  оставля- 
ются при  ихъ  привилегіяхъ  и  пра- 
вахъ при  свободномъ  отправленіи  ихъ 
ремесла  и  промысловъ. 

16-  е.  Никто  генерално  къ  принятію 
службы  неволею  ||  принужденъ  не  бу- 
детъ, такъ  какъ  на  противу  того  не 
возбранитца  тѣмъ,  кто  похочетъ  служ- 
бою своею  удостоитда  особливой  На- 
шей милости. 

17-  е.  Городъ  и  все  Королевство 
Пруское  могутъ  на  щедроты  Наши  и 
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милости  совершенно  надѣятся  столь 
долго  пока  каждой  въ  должномъ  по- 
слушаніи  останется  и  едішствеино  сво- 
ему званію  прилѣжать  будетъ. 

На  пункты  о  королевскихъ  колле- 
гіяхъ  съ  ихъ  служители  слѣдующее 
въ  резолюцію  объявить  имѣете: 

1-  е  Находящіяся  во  всѣхъ  вышшихъ 
и  нняшихъ  коллегіяхъ  служители  ка- 
кого бы  чина  ни  были  службы  перемѣ- 
нить  не  принуждается  и  могутъ  спо- 
койно лшвучи  Нашею  протекціею  пол- 
зоваться,  но  при  томъ  генерално  всѣ 
тѣ  кои  остаются  подъ  Нашею  протек- 
ціею  для  надежности  что  и.ш  ничего 
противу  Насъ  и  интересовъ  Нашихъ 
ни  тайно  пи  явно  предпріято  не  бу- 
детъ и  бьггь  не  имѣетъ  присягою 
обязатся  должны,  а  кто  изъ  нихъ  с 
позволенія  Вашего  яко  учреждаемаго 
отъ  Насъ  во  всей  Пруссіи  генерала 
губернатора  куда  либо  выѣхать  поже- 
лаетъ  тѣ  изъ  ихъ  имѣиія  десятую 
часть  по  оценкѣ  въ  казну  заплатить 
имѣют  ь  ибо  хотя  выше  и  обѣщали  Мы 
спокойное  владѣпіе  каждому  своимъ 
имѣніемъ,  но  сіе  разумѣется  только  о 
тѣхъ,  кои  дѣйствительно  теперь  въ  Ко- 
ролевствѣ  Прускомъ  и  при  ихъ  домахъ 
сами  спокойно  пребываютъ  а  на  про- 
тиву того  имѣніе  всѣхъ  тѣхъ  кои  въ 
службѣ  II  Короля  Нрусскаго  находятся  и 
служатъ  противу  Насъ  или  союзниковъ 
Нашихъ  секвеструется  почему  о  всѣхъ 
таковыхъ  немедленно  вѣрные  списки 
поданы  быть  имѣютъ. 

2-  е.  Еже.іи  въ  которыхъ  коллегіяхь 
приватные  и  партикулярные  денги 
находятся  и  впредь  полагаемъ  будутъ 
оные  по  достовѣрному  о  томъ  свидѣ- 
телству  хозяевамъ  ихъ  сполна  вы- 
даны быть  имѣютъ. 

3-  е.  Архивы  и  регистратуры  хъ  кол- 
легіямъ  принадлежащія  при  оныхъ 
остав,іяются. 


4-  е.  Находящіяся  въ  городѣ  изъ 
деревень  и  другихъ  мѣстъ  всякаго 
чина  люди  могутъ  спокойно  на  преж- 
нія  ихъ  мѣста  возвратится  и  тамо 
имѣніемъ  своимъ  ползоватся. 

5-  е.  Въ  разсужденіи  постоя  для  всѣхъ 
равенство  и  справедливость  наблюдаемы 
будутъ. 

6-  е.  Находящейся  въ  магазинахъ 
хлѣбъ  тотъ  болше  въ  ползу  войска  упо- 
требленъ  быть  имѣетъ,  что  магазииъ 
хлѣбомъ  и  болѣе  наполнять  надобно. 

7-  е.  Находящіяся  въ  городѣ  болньш 
и  раненыя  королевскія  оФицеры  м 
салдаты  потребнымъ  пропитаніемъ, 
леченіемъ  и  призреніемъ  довольны 
будутъ  но  на  противу  того  яко  военно 
служащіе,  военноплѣнными  остатсж 
имѣютъ. 

Скрѣпіено  конФѳренцъ  секретаремъ  Дмм- 
тріемъ  Воіковымъ. 

Моск.  Гл.  Арх.  М.  И.  Д.  Рескрипты  (ори- 
гинальные) изъ  конФеренціи  къ  губерна- 
тору Нрусскаго  Королевства  генерал» 
порутчику  Корфу.  1758  г.  Гене.— Дек.,  №  2, 
листы  24—26. 

№  16. 
1760  Марта  21. 
Конвенція,  учиненная  въ  Санкт- 
петербургѣ  между  Россійскимъ  и  Вѣм- 
СКИМЪ  Дворами  о  продолжент  про- 
тиву Прусскаго  Короля  войны  и  о 
присоединении  Прусского  Королевства  к% 
Империи  Российской.  (П.  С.  3.  М  440Щ, 
Переводъ  с  конвендіи  между  Ея 
Императорскимъ  Величествомъ  Все- 
россійскою,  и  Ея  Величествомъ  Рим- 
скою Императрицею  Королевою  Вен- 
геро-Богемскою,  по  случаю  настоящей 
войны  съ  Королемъ  Прускимъ  заклю- 
ченной. 

Во  имя  Пресвятыя  п  Нераздѣлішыя 
Троицы. 

Понеже  Ея  Величество  Императрица 
Всероссійская  и  Ея  Апостолское  Вели- 
чество   Императрица    Королева  Вен- 


315 


1760. 


316  I 


геро-Богемская,  употребленными  ста- 
раніями  о  сохраненіи  общей  тишины 
въ  Егропѣ,  а  особливо  въ  Германіи, 
возпрепятствовать  не  могли,  что  бъ  не 
возгорѣлась  нынѣшняя  Королемъ  Пру- 
скимъ  начатая  война;  а  принятыя  при 
начатіи  оной,  а  имянно:  заключенною 
ЗДѣсь  въ  Санктъпетербургѣ  дватцать 
втораго  Генваря  тысяща  семьсотъ  пять- 
десятъ  седьмаго  года  между  Ея  Импе- 
раторскимъ  Величествомъ  Всероссій- 
скою,  и  Ея  Величествомъ  Императри- 
цею II  Королевою  Венгеро  -  Богемскою 
жонвенціею,  обязательства  и  мѣры  къ 
тому  достаточны  еще  не  были,  что 
бъ  достигнуть  имевшееся  оною  на- 
мѣреніе,  а  имянно,  охранить  Егропу, 
буде  можно,  для  переду  отъ  предпрія- 
тей  подобныхъ  сему,  которое  Король 
Пруской  нынѣ  учинилъ,  и  которыя 
предслѣдовали,  такъ  же  дабы  отмстить 
особливо  всѣ  несправедливости  и  на- 
силія,  которыя  сей  Государь  произво- 
дитъ  въ  Саксоніи,  въ  областяхъ  Ея 
Величества  Императрицы  Королевы,  и 
вездѣ,  куда  собственная  Его  корысть 
обращаетъ  его  оружіе.  Того  ради  Ея 
Величество  Императрица  Всероссійская 
и  Ея  Величество  Императрица  Коро- 
лева Венгеро-Богемская,  не  отмѣнно 
пребывая  при  сихъ  справедливыхъ  на- 
мѣреніяхъ,  и  будучи  самою  должно- 
стіюкъСебѣсамимъ  и  своимъ  областямъ 
н  подданнымъ,  обязаны  |]  стараться  о  бу- 
дущей ихъ  безъопасностииблагосостоя- 
ніи,  и  о  награжден! и  тѣхъ  великихъ 
убытковъ  и  разореней,  кои  претерпѣли 
жхъ  области  отъ  сея  войны  за  благо 
разсудили:  на  мѣсто  вышепомянутой 
конвенцііі  отъ  двадцать  втораго  Гепваря 
тысяща  семь  сотъ  пятьдесятъ  седьмаго 
года  которая  сею  настоящею  со  всемъ 
уничтожается,  заключить  новую,  на 
время  нынѣшней  войны  тоюю  прости- 
рающуюся, н  оною  постановить  тѣмѣры 
н   способы,  коп  к  прекращенію  ны- 


нѣшней  тягостной  войны,  наилутче 
служить  и  справедливое  за  понесѳнныя 
для  оной  убытки  награжденіе,  на  ижди- 
веніи  непріятеля  и  возмутителя  общаго 
покоя,  доставить  могутъ,  а  к  требо- 
ванію  и  полученію  сего  награжденія 
Ея  Императорское  Величество  Всерос- 
сійская  и  Ея  ||  Величество  Императрица 
Королева  имѣютъ  толь  большее  право, 
что  необходимо  нужно  отобрать  назадъ 
болѣе  похищенныя  нежели  завоеван- 
ныя  Королемъ  Прускимъ  области,  а  при 
томъ  надлѣжитъ  положить  и  достаточ- 
ныя  предѣлы  силѣ  такого  Государя, 
котораго  неправедныя  замыслы  ника- 
кихъ  предѣловъ  не  знаютъ. 

Къ  достиженію  же  такого  намѣренія, 
которое  прежнимъ  и  нынѣшнимъ  по- 
ведѣніямъ  Короля  Прускаго  стано- 
виться столько  жъ  праведно,  сколь  и 
полезно,  и  которое  равномѣрно  инте- 
ресуетъ  безопасность  и  независимость 
всѣхъ  Еѵропѣйскихъ  Государей,  Ихъ 
Императорскія  Величества  желая  при- 
нять между  собою  потребныя  мѣры, 
Ея  Величество  Императрица  Всерос- 
сійская  опредѣлила  и  уполномочила 
Своего  канцлера,  сенатора,  дѣйстви- 
тельнаго  ||  тайнаго  совѣтника,  лейбъ- 
компаніи  порутчика,  дѣйствительнаго 
каммергера  и  орденовъ  Святаго  Андрея 
Первозваннаго,  Бѣлаго  и  Чернаго  Орла, 
Святаго  Александра  Невскаго  и  Свя- 
тыя  Анны  кавалера  граФа  Михаила 
Воронцова,  и  отъ  армеи  Ея  генерала 
порутчика,  дѣйствителнаго  каммергера, 
московскаго  университета  и  академіи 
художествъ  куратора,  орденовъ  Бѣлаго 
Орла,  Святаго  Александра  Невскаго  и 
Святыя  Апны  Кавалера  Ивана  Шува- 
лова; а  Ея  Величество  Императрица 
Королева  Венгеро  -  Богемская  Своего 
каммергера,  дѣйствительнаго  тайиаго 
совѣтника.  Короны  Бенгерскаго  Коро- 
левства, хранителя,  орденовъ  Святаго 
^  Андрея  Первозваннаго  и  Святаго  Але- 
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ксандра  Невскаго  кавалера,  чрезвы- 
чайнаго  и  полномочнаго  посла  Ея 
Ве.шчества  Императри]5ы  Королевы 
Венгеро-Богемской  ||  при  Дворѣ  Ея  Им- 
ператорскаго  Величества  Всероссійской, 
Николая  Эстергазія  де  Таланта,  на- 
слѣднаго  владѣтеля  Форкенстейн- 
скаго,  графа  освященной  Римской  Им- 
періи,  соглашатся,  и  какъ  наискоряе 
постановить  между  шш  наидѣйстви- 
телнѣйшія  и  приличнѣйшія  къ  пред- 
ложенному виду  мѣры;  и  помянутые 
министры,  сообща  нау^лежаще  другъ 
другу  взаимныя  ихъ  полномочіи  и 
здраво  разсмотря  важной  предмѣтъ 
сей  негоціадіи,  сходственно  с  намѣ- 
реніями  ихъ  ;Самодержицъ  о  слѣдую- 
щихъ  артикулахъ  согласились: 

1.  Понеже  настоящая  Королемъ 
Прускимъ  начатая  война  есть  общая, 
какъ  Ея  Императорскому  Величе- 
ству Всероссійской,  такъ  и  Ея  Вели- 
честву- Императрицѣ  Королевѣ  Вен- 
геро-Богемской, с  тою  только  разно- 
стію  II  что  разстояніе  мѣстъ  и  успѣхи, 
которыми  Всевышшій  благо словилъ 
оружіе  Ея  Императорскаго  Величества 
Всероссійской  возпрепятствовали  Ко- 
ролю Прускому  исполнить  его  угрозы, 
или  здѣлать  впаденіе  въ  границы  сей 
Имперіи,  хотя  сіе  самое  разстояніе 
умножаетъ  трудности  производить 
воину  противъ  Короля  Прускаго,  а 
напротивъ  того  области  Ея  Вели- 
чества Императрицы  Королевы  Вен- 
геро  -  Богемской,  многократно  прус- 
скимъ  впаденіямъ  подвержены  были; 
того  ради  Ея  Императорское  Вели- 
чество Всероссійская  и  Ея  Величество 
Императрица  Королева  Венгеро-Богем- 
ская  обязуются  чрезъ  сіе  и  обѣщаютъ 
другъ  другу  употреблять  противу  сего 
Государя,  для  вышеозначенныхъ  на- 
мѣреней,  во  все  время  войны,  ||  всѣ  тѣ 
силы,  кои  только  собраны  быть  мо- 
гутъ,  и  по  крайнѣй  мѣрѣ   не  менше, 


какъ  по  осмидесяти  тысячъ  человѣкъ 
регулярныхъ  войскъ  с  каждой  стороны. 

2.  Ея  Величество  Императрица  Все- 
россійская  обѣщаетъ  сверхъ  того 
и  Флотомъ  своимъ  в  Балтикѣ, 
въ  ползу  общаго  дѣла  столько  дѣй- 
ствовать,  сколько  то  по  обстоятель- 
ствамъ  учиниться  можетъ. 

3.  Обѣ  содоговаривающіяся  сто- 
роны будутъ  ежегодно  сообщать 
взаимно  другъ  другу  подробныя  и 
точныя  вѣдомости  о  числѣ  Ихъ  ар- 
мій,  и  пришлютъ  с  той  и  другой 
стороны  генераловъ,  кои  право 
имѣть  будутъ  въ  военныхъ  совѣтахъ 
присудствовать  и  голосъ  давать, 
такъ  же  согласятся  обѣ  стороны  между 
собою  о  планѣ  операцей,  будучи  с 
нынѣшняго  II  времени  согласны,  что 
ежели  бъ  Король  Пруской,  всѣ  силы 
свои  или  большую  часть  оныхъ  об- 
ратилъ  противъ  одной  изъ  Высоко- 
соговаривающихся  сторонъ,  другая 
должна  все  то  въ  дѣйство  употреб- 
лять, чемъ  общему  непріятелю  силь- 
ная диверзія  учинена,  а  утѣсненной 
сторонѣ  достаточная  помощь  подана 
быть  можетъ,  и  что  бъ  сіе  правило  за 
генеральной  плапъ  на  всю  ньщѣшиюю 
войну  служило. 

4.  Ихъ  Императорскіе  Величе- 
ства обѣщаютъ  другъ  другу  наи- 
торжественнѣйшимъ  и  обязательнѣй- 
шимъ  образомъ  не  только  не  дѣ- 
лать  ни  перемирія,  ни  мира  съ  Йхъ 
общимъ  непріятелемъ  Королемъ  Пру- 
скимъ, одна  сторона  безъсодѣйствованія 
и  согласія  другой,  но  и  обязуются 
продолжать  войну  соглашенными  си- 
лами до  того  времени,  пока  заклю- 
чаемымъ  съ  общаго  согласія  мирпымъ 
трактатомъ  будущая  Ихъ  областей 
безопасность  утверждена,  и  праведное 
обѣихъ  сторонъ  в  нижеслѣдующемъ 
артикулѣ  изображенное  намѣреніе  до- 
стигнуто будетъ.  II 
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5.  И  какъ  Король  Пруской  на- 
чат! емъ  нынѣшней  войны  нару- 
шилъ  всѣ  прежнія  трактаты,  и 
чрезъ  то  участвующимъ  въ  войнѣ 
противъ  него  державамъ  неоспоримое 
доставилъ  право  требовать  на  ижде- 
веніи  его  возвращенія,  всѣхъ  тѣхъ 
убытковъ  и  раззореней,  коимъ  онъ 
причиною,  то  Обои  Ихъ  Император- 
скія  Величества  обѣщаютъ  другъ 
другу  наиторжественнѣйшимъ  и  обяза- 
тельнѣйшимъ  образомъ,  во  время  ны- 
нѣшней  войны  всѣ  силы,  а  при  бу- 
дущемъ  замиреніи  всѣ  старанія  обще 
и  согласно  к  тому  употребить,  что  бъ 
Ея  Величество  Императрица,  Королева 
Венгеро-Богемская  получила  въ  свое 
владѣніе  всю  Силезію  и  ГраФСтво  Гла- 
дкое какъ  такія  области,  кои  издавна 
принадлежали  Архи-Герцогскому  Ав- 
стрійскому  дому,  и  на  которыя  Король 
Прусской  потерялъ  свое  право  нача- 
тіемъ  нынѣшней  войны;  а  Ея  Импера- 
торскому Величеству  Всероссійской, 
къ  совершенному  ея  удовольствію,  на 
иждевеніи  Короля  Прускаго  возвра- 
щены были  убытки,  къ  чему  она 
пріобрѣла  Себѣ  наіосновательнѣйшее 
право  II  не  токмо  за  употребленныя  въ 
сію  войну  издержки,  но  и  за  показан- 
ныя  общему  доброму  дѣлу  генеральной 
услуги. 

6.  Обѣ  Высоко-содоговаривающіяся 
стороны  не  токмо  будутъ  другъ  другу 
гарантировать  взаимныя  ихъ  пріобрѣ- 
теши,  но  и  о  томъ  согласно  стараться 
станутъ,  что  бъ  оныя  и  отъ  другихъ 
.^ержавъ  имъ  гарантированы  были. 

7.  Понеже  Егропейской  покой  ни- 
когда твердо  установленъ  быть  не  мо- 
жетъ,  ежели  у  Короля  Прускаго  выше 
изображеннымъ  образомъ  ие  отни- 
мутся способы  къ  смущенію  онаго:  то 
Ихъ  Императорскія  Величества  всѣ 
силы  и  стараніи  къ  тому  употребятъ, 
чтобъ  здѣлать  сію  услугу  человѣче- 


скому  роуіу,  и  будутъ  для  того  согла- 
шаться со  всѣмитѣми  державами,  коихъ 
они  въ  равномѣрныхъ  склонностяхъ 
найдутъ;  особливо  же  согласны  отъньшѣ 
призывать  Его  Христіапнѣйшее  Вели- 
чество, дабы  прпступилъ  къ  сей  кон- 
венціи,  какъ  главная  сод  оговариваю- 
щаяся сторона.  II 

8.  И  какъ  невозможно  отнынѣ  по- 
становить и  назначить  всѣ  тѣ  мѣры, 
кои  для  всего  вышеизображеннаго  по- 
лезными и  нужными  быть  могутъ: 
то  Ихъ  Императорскія  Величества 
взаимно  обѣщаютъ  и  обязуются  по- 
ступать II  дѣйствовать  согласно  во 
всемъ,  что  касается  и  касаться  мо- 
жетъ  до  сей  конвенціи,  и  генерально 
исполнить  и  исполнять  велѣть  содер- 
жаніе  оной  со  всякою  точностію  іі 
усердіемъ,  коими  другъ  другу  должен- 
ствуютъ  державы  интересомъ  и  друж- 
бою тѣсно  соедішенныя. 

9.  Сія  конвенція  ратиФикована  6у- 
детъ  Ихъ  Императорскими  Величе- 
ствами, Ея  Императорскимъ  Величе- 
ствомъ  Всероссійскою,  и  Ея  Вели- 
чествомъ  Императрицею  Королевою 
Венгеро- Богемскою,  во  время  двухъ 
мѣсяцовъ,  или  искоряе,  ежели  то  учи- 
ниться можетъ,  а  между  тѣмъ  пршія- 
тыя  уже  мѣры,  не  токмо  ие  остано- 
вятся, но  паче  безъ  ог.іагательства,  и 
непрестанно  стараніе  приложится  ||  о 
исполненіп  оныхъ  вслѣдствіе  сей 
конвенціи.  Во  увѣреніе  чего  мы  пол- 
номочные министры  оную  поухшісали 
и  печати  нашихъ  гербовъ  къ  ней 
приложили.  Учиоспо  въ  Сапктъ  Петср- 
бургѣ  Марта  двадцать  перваго  двя 
тысяща  седьмсотъ  шестьдесятаго  года. 
ГраФъ  Михаила  Ворояцовъ,  Иванъ 
Шуваловъ,  граФЪ  Н.  Эстергазій. 

Артикулъ  сепаратной  первой. 

Хотя  Его  Величество  Король  Польской 
КурФирстъ  Саксонской  чрезъ  вѣролом- 
ство,   съ  каковымъ  Король  Пруской 
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захватилъ  Его  КурФирстскія  области, 
находится  почти  со  всемъ  не  в  состоя- 
піи  п  невозможности  исполнить  свои 
обязательства,  и  слѣдовательно  споспѣ- 
шествовать  и  содѣііствовать  къ  произ- 
веденію  въ  дѣйство  проекта .  объ  ослаб- 
леніи,  или  униженіи  Короля  Прускаго: 
оба  Императорскія  Двора  учинятъ 
однако  жъ  все  то,  что  отъ  нихъ  зави- 
сѣть  можетъ,  II  не  токмо  дабы  возста- 
новить  сего  Государя  во  владѣніе  Его 
КурФирстскихъ  земель,  но  дабы  и 
доставить  ему  на  иждивеніи  Короля 
Прускаго  сходственную  сатисФакдію 
за  обиду  и  убытки,  кои  онъ  пре- 
терпѣлъ,  въ  твердомъ  при  томъ  на- 
дѣяиіи,  что  Его  Польское  Величество 
съ  Своей  стороны  все  то  учинитъ, 
что  можетъ  для  поспѣшествованія 
сильныхъ  стараней  обопхъ  Импера- 
торскихъ  Дворовъ. 

Артикулъ  сепаратной  второй. 

Постановлено  ме;кду  Ея  Величествомъ 
Императрицею  Всероссійскою  и  Ея  Ве- 
личествомъ Императрицею  и  Королевою 
Венгеро-Богемскою,  что  наблюденной 
въ  эксемплярахъ,  подписанной  сего 
дня  конвенціи,  порядокъ,  не  можетъ 
имѣть  никакого  слѣдствія,  ниже  в  чемъ 
либо  вредить,  призванному,  установлен- 
ному и  наблюденному  между  Высоко- 
содоговаривающимпся  сторонами  алтер- 
нативу,  и  что  Француской  языкт, 
употребленной  в  сочиненіи  акта  на- 
стоящей конвенціи,  сего  дня  подписан- 
ной, II  не  можетъ  впредь  служить  при- 
мѣромъ,  отъ  котораго  какое  лпбо  слѣд- 
ствіе  или  предосужденіе  какимъ  либо 
образомъ  со  договаривающимся  сторо- 
намъ  произойти  могло  бъ,  и  что  согла- 
шенось  будетъ  впредь,  о  томъ,  что 
наблюдено  было,  и  наблюдено  быть 
имѣетъ  съ  стороны  содоговариваю- 
Сбороикъ  грамоіъ  п  договоровъ. 


щихся  державъ,  которые  пріобыкли  и 
могутъ  давать  и  принимать  такія  акты 
на  другомъ  языкѣ,  кромѣ  Францу- 
скаго. 

Сіи  сепаратные  артикулы  ратиФИ- 
кованы  будутъ  обѣиіѵш  Высокосодого- 
варивающимися  сторонами  в  тоже 
время,  какъ  и  конвенція. 

Во  увѣреніе  чего  мы  оные  подпи- 
сали и  печати  гербовъ  нашихъ  при- 
ложили. 

Учинено  въ  Санктъ  Петербургѣ 
Марта  двадцать  перваго  дня  тысяща 
седмьсотъ  шестьдесятаго  года. 

ГраФЪ  Михаила  Воронцовъ,  Иванъ 
Шуваловъ,  граФъ  Н.  Эстергазій.  || 


Артикулъ   сепаратной  и  секрет- 
ной. 

Хотя  заключенною  и  подписанною 
сего  дня  конвенціею,  а  имянно  пятымъ 
артикуломъ  оной,  обѣ  содоговариваю- 
щіяся  стороны  постановили  между 
собою  взаимныя  ихъ  пріобрѣтенія;  но 
какъ  до  нынѣ  Ея  Величество  Импера- 
трица Королева  Венгеро-Богемская 
вспомоществовала  Ея  Императорскому 
Величеству  Всероссійской  миліономъ 
рублевъ  ежегодно,  въ  разсужденіи  ве~ 
ликихъ  на  сію  войну  издержекъ,  кои 
великимъ  разстояніемъ  мѣстъ  стано- 
вятся всегда  большими  и  тягостнѣй- 
шими;  и  хотя  Ея  Императорское  Ве- 
личество Всероссійская  отнюдь  не  хо- 
четъ  Ея  Величества  Императрицѣ  Коро- 
левѣ  в  тягость  быть,  однако  жъ  Ея  Ве- 
личество Императрица  Королева  тѣмъ  не 
менше  обѣщаетъ  и  обязуется,  помяну- 
той миліоиъ  рублевъ  ежегодно  во  все 
время  продолженія  сей  войны  платить 
за  каждые  шесть  мѣсяцовъ  впередъ, 
такъ  какъ  оное  постановлено  конвен- 
ціею  1757  года. 
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Сей  сепаратной  и  секретной  арти- 
кулъ  ратиФикованъ  будетъ  отъ  обоихъ 
Высокосодоговаривающихся  сторонъ 
в  то   же  время  какъ  и  конвенція. 

Во  увѣреніе  чего  мы  оной  подписали 
и  печати  нашихъ  гербовъ  приложили. 

Учинено  въ  Санктпетербургѣ,  Марта 
двадцать  перваго  дня  тысяща  седмь- 
сотъ  шестидесятаго  года. 

ГраФъ  Михайла  Воронзовъ,  Иванъ 
Шуваловъ,  граФЪ  Н.  Эстергазій.  || 

Артикулъ   сепаратной  и  секрет- 
ной. 

Понеже  главныя  причины  побудили 
Ея  Величество  Императрицу  Всерос- 
сійскую,  и  Ея  Величество  Импера- 
трицу Королеву  Венгеро-Богемскую, 
не  означивать  и  не  опредѣлять  въ 
артикулѣ  5-мъ  подписанной  сего  дня 
въ  Санктпетербургѣ  конвенціи  упомяну- 
таго  возвращенія  убытковъ  для  спра- 
ведливаго  Ея  Императорскому  Величе- 
ству Всероссійской  награждеііія,  токмо 
обѣ  Высокосодоговаривающіяся  сто- 
роны посгавляютъ  между  собою  Фор- 
мальнымъ  и  точнымъ  образомъ  обя- 
зательство, которое  каждая  изъ  оныхъ 
еторонъ  вышепомянутымъ  артику- 
ломъ  конвенціи  принять  на  себя  разу- 
иѣла,  того  ради  за  потребно  найдено, 
настоящимъ  секрстнымъ  артикуломъ 
обстоятельнѣе  объявить: 

Что  понеже  Король  Пруской  нача- 
тіемъ  нынѣшней  войны  нарушилъ  всѣ 
нрежніе  трактаты,  и  чрезъ  то  всѣмъ 
участвующимъ  въ  войнѣ  державамъ 
неоспоримое  доставилъ  право  требо- 
вать на  иждевеніи  его  возвращеігія 
всѣхъ  тѣхъ  убытковъ  и  разор еней, 
коимъ  онъ  причиною,  то  Ихъ  Импера- 
торскія  Величества  обѣщаютъ  другъ 
другу  наиторжественнѣйшимъ  и  обяза- 
тельнѣйшимъ  образомъ,  во  время  ны- 
вѣшней  войны  всѣ  силы,  а  при  бу- 


дущемъ  II  замиреніи  всѣ  старанія  обще 
и  согласно  к  тому  употребить,  что  бъ 
Ея  Величеству  Императрицѣ  Королевѣ 
Венгеро-Богемской  получить  в  свое  вла- 
дѣніе  всю  Силезію  и  ГраФство  Глацское, 
какъ  такія  области,  кои  издавна  при- 
надлѣжали  Австрійекозіу  Архи-Герцог- 
скому  дому,  и  на  которыя  Король 
Пруской  потерялъ  свои  права  иача- 
тіемъ  нынѣшней  войны.  А  Ея  Импера- 
торскому Величеству  Всероссійской 
Королевство  Прусское  ньшѣ  Ея  ору- 
жіемъ  дѣйствительно  уже  завоеванное^ 
уступлено  было,  какъ  справедливое 
награжденіе  не  токмо  за  понесенныя 
въ  сію  войну  убытки,  но  и  за  пока- 
занную общему  доброму  дѣлу  гене- 
рально  услугу.  При  чемъ  однако  разу- 
мѣть  надлежитъ,  что  пріемлемое  Ея 
Величествомъ  Императрицею  Королевою 
обязательство  не  имѣетъ  быть  тогда  со- 
стоятельно, есть  ли  случится  что  по- 
мянутому Ея  Величеству  доставлено 
не  будетъ  уступленіе  всей  Силезіи  и 
ГраФСтва  Глацкаго. 

Сей  сепаратной  и  секретной  артикулъ 
ратиФикованъ  будетъ  обѣими  Высоко- 
содоговаривающимися  сторонами  в  то 
же  время,  какъ  и  конвенція. 

Во  увѣреніе  чего  мы  оной  подпи- 
сали и  печати  гербовъ  нашихъ  при- 
ложили. II 

Учинено  въ  Санктпетербургѣ  Марта 
дватцать  перваго  дня  тысяща  седмь- 
сотъ  шестьдесятаго  года. 

ГраФЪ  Михайла  Воронцовъ,  Иванъ 
Піуваловъ,  ГраФЪ  Н.  Эстергазій. 

ДЕКЛАРАЦІЯ. 

Хотя  въ  подписанной  сего  дни  кон- 
венціи,  Ея  Императорское  Величество 
Всероссійская  и  Ея  Величество  Импе- 
ратрица Королева  Венгеро-Богемская 
согласились,  и  постановили,  во  время 
сей  войны,  всѣ  силы,  а  при  будущемъ 
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..замиреніи  всѣ  старанія  обще  и  со- 
гласно к  тому  употребить,  что  бъ 
КорОѵіевство  ІІруское,  нынѣ  оружіемъ 
Ея  Императорскаго  Величества  Все- 
россійской  действительно  уже  завое- 
ванное, Ея  Величеству  уступлено  было, 
какъ  справедливое  награікденіе  за  пре- 
терпѣнныя  въ  нынѣшнюю  войну 
убытки  и  показанную  общему  доброму 
дѣлу  генерально  услугу;  однако  жъ  Ея 
Императорское  Величество  Всероссій- 
ская  чрезъ  сіе  предоставляетъ  Себѣ  || 
принять  съ  Королевствомъ  и  Республи- 
кою Польскою  впредь  такія  мѣры  о 
Королевствѣ  ІІрусскомъ,  кои  бы  ко 
взаимному  обѣихъ  сторонъ  удоволь- 
ствію  служили,  а  Ея  Величество  Импе- 
ратрица Королева  Венгеро-Богемская 
обѣщаетъ  предпріемлемую  о  томъ  во 
свое  время  с  Республикою  негоціадію, 
добрыіѵш  своими  оФиціямиподкрѣплять. 

Сія  декларація  имѣетъ  равно  и  въ 
одно  время,  с  подписаішою  сего  дня 
Еонвензіею,  ратиФикована  быть. 

Во  увѣреніе  чего  мы  нижепод- 
ппсавшіеся  министры  оную  подписали 
и  печати  нашихъ  гербовъ  приложили. 

Учинено  въ  Санктпетербургѣ  Марта 
дватцать  перваго  дня  тысяща  седжь- 
сотъ  шестьдесятого  года. 

ГраФЪ  Михайла  Воронцовъ,  Иванъ 
Шуваловъ,  граФъ  Н.  Эстергазій. 

Переводъ  сей  написанъ  на  10  лістахъ. 
Моск.  Гл.  Арх.  М.  И.  Д.  Конвенція  1760  г. 
Март.  21,  №  89. 

Ко  17. 
1769. 

Указъ  Ея  Императорскаго  Величе- 
ства Самодержицы  Всероссійской 

диват  Княжества  Молдавскаго  о  пргі- 
еоединеніи  Княжества  Ы  Имперіи 
'  Россійской  и  просительная  грамота 
Молдавских^  чиновь  о  принятги  Кня- 
жества вь  Россгйское  подданство. 


Сему  давану  уже  известно  что  по- 
истребленіи  всехъ  Отомаискихъ  силъ 
войсками    Россискими    все  Княже- 
ство  Молдавское    подъ    державу  Ея 
Императорскаго  Величества  покорено: 
и     первейшія     духовныя     и  свецкія 
чины  торжественною  в    верности  и 
подданъство  присягу  учинили  то  по- 
велевается ѵ^1-е))  остатца  в  самой  той 
силѣ    правахъ  и  преимуществахъ  в 
которыхъ  онъ  до  сего  время  находил- 
ся  ненарушимо;    ((2-6»   оной  диванъ 
вси  дела  на  решеніе  по  обыкновеніямъ 
своимъ   подносить   имеетъ  оставляю- 
щемуся здесь  при    войске  главному 
командиру  доколе  Ея  Императорское 
Величество  благоволитъ  кого  избрать 
и     Всемилостивѣйше    достоин  ствомъ 
господарскимъ  наградить,  когда  и  по- 
ступать  по  Ея  Императорскаго  Вели- 
чества указу;  «З-е»  именемъ  Ея  Импе- 
раторскаго   Величества    разослать  о 
томъ   в   подчипенныя    сему  дивану 
по    всему    Княжеству   места  указы, 
что  бъ  во  всехъ  городахъ,  уездахъ  и 
деревпяхъ  всехъ  прихожихъ  к  церк- 
вамъ    своимъ    собрать    и    в  верно- 
сти   и    подданстве    Ея  Императоръ- 
скаго    Величества     по  приложенной 
здесь   Форме  торжественную  учинить 
присягу;   ((4-е))   после  чего  отправить 
за  здравье  Ея  Императорскаго  Вели- 
тіества  и  Его  Императорскаго  Высоче- 
ства Государя  Цесаревича  молебствіе 
по  включающемуся  здесь  обряду  по 
которому  во  всей  его  силе  и  на  ли- 
тургіе      всякой     день    поступать,  а 
потомъ,   ((5-е))  учиненные  присяги  в 
подлинникахъ     за     свидетел ствомъ  || 
священниковъ  о  своихъ  прихояіанахъ 
прислать   с   нарочными   в   диванъ;  а 
отъ  дивана  все  оные  і^обравъ  и  осви- 
детелствовавъ  въ  ихь  верное ги  под- 
нести   главному    надъ  остающимися 
здесь  воискомъ  командиру;  ((6-е))  всехъ 
туркамъ  припадлежащихъ  магазейпахъ 
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ружье,  порохе,  свшще  протчей  воен- 
ной азшунидыи  подать  какъ  наискорее 
уведомленіе  где  что  изъ  сихъ  вещей 
находитпа;  «Т-е»  всю  архиву,  казну 
вручить  подъ  охраненіе  воискамъ  Ея 
Ммператорскаго  Величества;  «8-е»  об- 
стоятелную  зделать  какъ  наискорее 
ведомость  в  чемъ  состоятъ  ежегод- 
ныя  доходы  какъ  молдавскимъ  госпо- 
дарямъ  такъ  и  те  кои  Партеи  Отоман- 
скои  ежегодно  платились  какъ  и  когда 
онъ  збираетца,  естли  теперь  какіе 
зборы  на  лидо  и  где  оные  состоятъ, 
словомъ  сказать,  а  обстоятелное  сочи- 
нить описаніе  о  состояніи  всякого 
города  и  уезда,  сколко  кому  каждой 
платитъ,  и  какой  имеетъ  промыслъ 
или  торгъ,  так  же  доведатда  подлинно 
не  находит]за  ль  чего  здесь  в  городе  или 
в  другихъ  местахъ  принадлежащаго 
именія  отлучившемуся  господарю  о 
чемъ  безъ  всякаго  похлебствія  мне 
донести. 

Наконецъ  повѣлеваетца  что  бъ  все 
члены  давана  завтрешняго  чпсла  в 
своемъ  месте  были  собраны  и  при- 
сутствіе  свое  начали  прочитаніемъ 
сего  Ея  Императорскаго  Величества 
указа  по  которому  и  надлежащее  къ 
исполненію  учинить  определѣніе  и 
мнѣ  о  томъ  в  зале  дивана  ||  донести, 
где  я  господъ  членовъ  дивана  ожидать 
имею  и  ихъ  о  исполнепіи  выше  писан- 
наго  выслушаю. 

У^казъ  сей  приложенъ  къ  рапорту  гене- 
рала барона  Эльмпта  отъ  26  Сентября 
1769  года. 

Воен.  Учен.  Арх.  Гл.  Шт.  отд.  II,  Л1  407. 
Реляціи  графа  П.  А.  Румяндева-Задунайскаго, 
стр.  22,  23. 

Присяга. 

Азъ  ниже  имянованный  кленусь  и 
обіещаюсь  предъ  Всемогущимъ  Богомъ 
и    Святымъ    Его    Евангеліемъ,  что 


хощу  и  долженъ  яко  покорившейся 
доброволно   подъ  державѣ  Ея  Величе- 
ства   Всемилостивѣйшей   моей  Госу- 
дарынѣ  Императрицѣ  Екатерине  А.іе- 
ксѣевнѣ       Самодержице  Всероссіи- 
ской    и    Высокому    Ея  Величества 
Насіеднику  Государю   Цесаревичу  и 
Велішому    Князю    Павлу  Петровичу 
соблюдать  отъ  истиннаго  моего  серд- 
ца долгъ  верноподданнаго  раба  пови- 
нуюясь    во    всемъ    безмолвно  темъ 
учрежденіемъ  кой  по  Высочайшей  Ея 
Величества  власти  надъ  всей  землею 
определены  будутъ,  и  темъ  узаконе- 
ніемъ  кои  обще  до  техъ  и  особенно 
до  меня  надлежатъ  будутъ,  равнымъ 
образомъ    обещаюсь   какъ  истинной 
христіанинъ    не  лицемерною  душою 
всякое  по  мере  моихъ  силъ  и  возмож- 
ности войску  моей  Всемилостивѣйшей 
Государьши,  которое  в  защиту  и  обо- 
рону нашему  притесненному  і  подъ- 
игомъ  магометанства  тенящему  Христі- 
анскому  закону  опо.ічено  чинить  вспо- 
моженіе   и   услуги   почитая  враговъ 
оруная    Росшскаго     врагами  моими 
собственными,  наконецъ  такимъ  обра- 
зомъ весть  себя  какъ  доброму  и  вер- 
ному Ея  Величества  рабу  и  поддан- 
ному благопристойно  есть  надлежигъ 
и  какъ  я  предъ  Богомъ  и  Судомъ  Его 
Страшнымъ  ответ  ь  дать  могу   в  за- 
ключеніи  сей  моей  клятвы  целую  Слова 
и  Крестъ  Спасителя  моего.  Аминь. 
Тамъ  же,  стр.  18. 

Перевод!»    изъ    молдавской  гра- 
моты, которою  привезли  изъ  Мол- 
давскаго    Княжества  молдавскія 
жъ  депутаты. 

Всепресветлѣйшая  и  Превысочайшее 
и  Богомъ  вѣнчанная  Всеавгустѣйшая 
и  Самодержавнѣйшая  Великая  Госода- 
рьшя  Императрица  Екатерина  Але- 
ксіевна  всеа  Россш. 


329 


1769, 


330 


Вашему  Императорскому  Величеству 
вседолжнѣіішее  поклоненіе  и  рабское 
покореніе  вое  нижайше  прішесемъ. 

Достойная  памяти  воистину  и  пре- 
свѣтлая  наста  иногда  оное  торжество 
великому  в  монарсѣх  ь  Равноапостоль- 
ному первому  Благочестивому  Царю  Ко- 
стантину,  которіи  едииимъ  совѣтомъ 
Божіяго  промысла  и  благовѣстіемъ  не- 
беспаго  знаменіе  честнаго  и  яаівотво- 
рящаго  Креста  Господня  былъ  вдухно- 
венъ  и  вскриляемь  в  преславной  оной 
побѣди  и  для  того  с  крѣпкую  вѣрою 
ополчился  надъ  мучите  л  емъ  Христіан- 
екимъ  Максептіе  злочестиваго  и  надъ 
всѣми  пресилнѣйшимп   гонители  рода 
Христіанскаго  в  то  время  когда  оны 
Христохулителныя  мучители  окровав- 
лили  воду  и  сушу  излыяніемъ  муче- 
нической крове,  которою  безъ  всякаго 
мнлосердія    излѣяли,   и  чрезъ  буря 
сылнихъ  вѣтровъ  Христіянскаго  из- 
гпанія   и   чрезъ   лютаго   ихъ  мучи- 
телства  со  всѣмъ  возмутиша  остав- 
шееся тогда  малѣйшаго  числа  Христу 
послѣдователей    Православныхъ  Хри- 
стіапъ  которіе  изъ  страха   и  трепета 
взыскивали  себѣ  прпбѣжище  и  пре- 
сладкон    тишинѣ  в  обытеляхъ  неу- 
кротимыхъ  звѣрей  и  ядовитихъ  при- 
смѣкающихся  зміевъ  в  пустыняхъ  и 
в  пропастіяхъ  землянихъ  великіп  оной 
монархъ  посланный  отъ  Бога  ста  предъ 
он  ими  мучителми  и  нижложи  горди- 
ню  оннхъ  беззаконныхъ  враговъ  ||  вра- 
говъ  чрезъ  непобѣдимое  оружія  креста 
и  во  вся  сокруши   злочестивое  ихъ 
суровство    и   предаде   ихъ  прелютіи 
смерти  и  преста  честь  идолская  про- 
цвѣте  Христіаиская  Вѣра  посрамленіе 
и   сокрушеніе   злочестивыхъ   и  тако 
возпоследовала     всѣмъ  Христіаномъ 
великая  радость  и  хотя  вся  оное  со- 
вершенство неиремѣнно   было  чрезъ 
Божественное  и  праведное  его  мило- 
сердіе  а  к  тому  жъ  іі  чрезъ  особливое 


щастіе  онаго  благочестиваго  монарха, 
одначе  жъ  сіи  что  ньше  удостоилися 
очи  наши  видити  преславнѣйше  видя- 
тца  а  бытъ  для  того, что  суть  иревосхо- 
дителнѣйшіеисовершеинѣйшіе  и  выш- 
шизіъ   щастіемъ  Вашего  Император- 
скаго    Величества  украшены  потому 
что  чрезъ  опихъ  предоволно  и  безъ 
всякаго  сумнѣніе  явно  показалося  вся 
пепобѣдимая  сила  онаго  жъ  Всесилыіаго 
Бога  купно  и  слава  іероической  души 
Вашего    Императорскаго  Величества, 
которое  воистігану  что  есть  огражденна 
всякимъ   благочестіемъ  и  иресвѣтлую 
премудростію,  подражателное  примуд- 
рости  Соломоновѣ  понеже  что  всѣхъ 
онихъ  претяжкихъ  и  темныхъ  обла- 
ковъ,   которые    изъ    всѣхъ  круговъ 
отоманскихъ  надъ  пребѣдпою  землею 
-Молдавскаго  Княжества  чрезъ  прелю- 
тыхъ  и  кровавливыхъ  дождей  и  чрезъ 
бури  ихъ  яже  на  насъ  веема  и  всѣ 
вострепетали  были  и  такъ  ужасалнся 
было  что  уже  ожидали  отъ  иихъ  н 
копечной  погибели,   но   скоримъ  Ва- 
шего Императорскаго  Величества  ми- 
лосердіемъ  и  защищеніемъ  внезапу  всѣ 
разорилися  и  всѣ  тѣи  что  чрезъ  ихъ 
суровство    и  лютовство  всегда  насъ 
устрашивали    и    хулнымъ  гордостію 
похвалилися  что  бы  во  вся  поглотитъ 
вся  исполнепіе  вѣрныхъ  [предъ  коими 
мы  всѣ  были  яко  овцы  готовы  на 
заколенные  нрешелствуя  отъ  мѣста  до 
мѣста   чрезъ  долгое  время  и  повсюду 
скріясь  с  великимъ  страхомъ  и  трепе- 
томъ]  Божіемъ  судомъ  сами  поглошеиы 
лютою  и  прегоркою  смертію  ибо  во 
время  преславноіі  побѣди  крестоносной 
арміи  Вашего   Императорскаго  Вели- 
чества они  сами  столъ  вострепетали 
ужасалися  что   и   саміе    воды  ||  Ни- 
стровскіе   и   Дунапскіе  показывалися 
имъ   аки   никоторую   преизрядную  и 
прекрасную   пучину    и    которіе  изъ 
нихъ  избавились  отъ  оружейиаго  огня 


331 


17С» 


332 


то  вмѣсто  того  глубину  и  дно  оннхъ 
великихъ  рѣкъ  измѣрпша  и  тако  быша 
в  снѣдь  птицамъ  небеснымъ  и  вод- 
нымъ  рыбамъ  и  тіи  что  превознеслися 
были  до  небеса  праведпимъ  судомъ 
Божіимъ  даже  до  ада  снидоша  обра- 
тися  болѣзнь  ихъ  на  главахъ  ихъ  и 
неправда  ихъ  на  версѣхъ  ихъ  и  уже 
заходило  отъ  очію  нашею  лунная 
слава  и  возсія  свѣтлость  звѣздей  Ва- 
шего Императорскаго  Величества,  а 
потомъ  возъсія  свѣтлость  пресладкаго  и 
превождѣленаго  дня  сирѣчь  день  спа- 
сение нашего,  ноне  же  милосердіе  Божіе 
не  прозри  слезное  наша  воздыханіе  но 
своимъ  человѣколюбіемъ  паказуя  на- 
казалъ  насъ  якоже  быстъ  праведнаго 
ево  хотѣпіе,  но  ниже  остави  насъ  до 
конца  погпбпути  смертію  и  услыша 
с  высоти  бол ѣзненыя  наши  молитвы  и 
хотя  мы  прежде  сего  посѣяли  в  сле- 
захъ  обаче  ныне  с  радостію  пожинаемъ 
а  всѣ  сіи  здѣлалися  чрезъ  благое  ща- 
стіе  и  скорое  защищен! е  Вашего  Импе- 
раторскаго Величества,  и  мы  нижаишіе 
предовольпо  чувствуемъ  и  видимъ  пре- 
высочайшую  и  моиаршескую  Вашего 
Императорскаго  Величества  прещодрѵю 
и  матернюю  милость,  куппо  и  величія 
всѣхъ  благодѣяпіяхъ  Вашего  Импера- 
торскаго Величества  к  памъ  милосердіе 
того  ради  немолчними  гласы  поемъ  и  хва- 
лимъ  и  благодаримъ  Святѣіі  Едино 
сущиѣгі  и  Нераздѣлпѣй  Троицы  ибо 
с  великпмъ  милосердіемъ  призрѣ  на 
насъ  утверждая  Благочестивую  и 
АФтократорпческую  Монаршеское  Ваше 
сердце  на  избавленіе  наше  единовіф- 
иыхъ  пзъ  работы  агарянскаго  ига  и 
яко  в  іфіюподдаппыя  рабы  Вашему 
Императорскому  Величеству  всепижаіі- 
!і'ее  н  всеподдапѣйшсе  наше  припесемъ 
благодаря  іе  и  по  всегдашней  нашеіі 
должности  со  мііогимъ  смиреніемъ 
молптііы  ііозсылаемъ  живущему  на 
небес  ехъ  Богу  Саваоѳу,  в  первыхъ  я 


смиренный  Гавріилъ  Митрополитъ 
Молдавскій  купно  со  о  Христѣ  братіею 
моею  Боголюбивыми  епископы  и  со 
всѣмъ  духовнымъ  II  чиновъ  куппо  жъ 
и  со  всѣми  подданими  жъ  и  рабы 
Вашего  Императорскаго  Величества 
собранныя  политическое  молдавскіе^ 
бояры  и  обще  со  всѣми  здешними  хри- 
стіанами  умиленними  сердцы  молимъ 
всещедраго  Бога  да  даруетъ  Вашему 
Императорскому  Величеству  куппо  и 
освященной  отраслѣ  Вашего  Импера- 
торскаго Величества  превозлюбленному 
сьшу  и  Наслѣднику  Благовѣрному  Го- 
сударю Цесаревичу  и  Великому  Князю 
Паѵлу  Петровичу  все  цѣлобытное  здра- 
віе  и  да  возвеличитъ  АФтократориче- 
ское  Величествія  Ваше  и  да  возиесетъ 
ю  отъ  силы  в  силу  и  да  умоножить 
присно  пребывателно  и  нерушиму  дра- 
жайшіе  здравіе  Вашего  Император- 
скаго Величества  привсерадостнійшей 
и  пресвѣтлѣйшей  жпзны  в  должай- 
шіе  лѣта,  со  всегдашнею  побѣдою  и 
самодержавствомъ  и  при  всесовершен- 
нѣйшею,  побѣдою  надъ  всѣхъ  сопро- 
тивныхъ  варваровъ,  которіе  отъ  пе- 
устрашимыхъ  и  прехрабрыхъ  Вашего 
Императорскаго  Величества  воиновъ  да 
вострепещутся  и  устрашатся  и  даже  до 
последней  части  да  сокрушатся  подъ 
ногами  Вашего  Императорскаго  Вели- 
чества. А  христолюбивое  арміе  Вашего 
Императорскаго  Величества  во  время 
ополченныя  браны  и  всегда  да  поспѣ- 
шатъ  во  всякомъ  благомъ  поспѣшепіи 
безъ  всякаго  препятствіе  с  твордостію 
душевную  с  храбростію  мужественную 
с  надлежащемъ  целомудріемь  и  не 
преславіюю  побѣдою  и  да  будетъ  со- 
храпепа  и  покровенна  высокою  Его 
Божественную  десницею  безъ  всякаго 
урону.  Мы  всѣ  жители  молдавскіе 
\весь  духовный  и  мирскій  чинъ  с 
великую  радостію  и  совсенижайшимъ 
смиреніемъ  выбрали  изъ   нашего  ду-- 
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ховнаго  чина  Боголюбываго  епископа 
Хушскаго  кирь  Инокептіе  и  Петропав- 
ловского Солковского  монастыря  архи- 
мандрита Варѳоломея  да  Благовѣщен- 
ского  Молдавицкого  монастыря  игу 
ме[іна  Венедикта  а  изъ  молдавскихъ 
благородныхъ  бояровъ  господина  Лу- 
пулла  Балша  бывшаго  велъ  логоФета 
да  господина  Іоанна  Палладія  ||  быв- 
шаго велъ  логоФета  да  господина 
Апакакія  бывшаго  велъ  спатаря,  кото- 
рихъ  из  общаго  совѣту  посылали  к 
Вашему  Императорскому  Величеству  и 
всеподданнѣііше  Вашего  Император- 
скаго  Величества  просимъ  да  будутъ 
приняты  3  Высоко  Монаршескую  кро- 
тостію  и  милосердіемъ  чрезъ  которихъ 
яко  тіи  уже  доволно  познали  Высо- 
чайшую Вашего  Императорскаго  Ве- 
личества милость  и  благодѣяніе  и  яко 
вѣриоподданныя  рабы  Вашему  Импе- 
раторскому Величеству  всеподдаиѣп- 
шее  наше  припесемъ  благодареніс  и 
покореніе,  со  всякимъ  нашимъ  благо- 
волен!  емъ  и  со  повиновеніемъ  ко  вся- 
жимъ  Вашего  Императорскаго  Вели- 
чества повелѣніемъ  и  вѣрности,  под- 
данствѣ  нашей  съ  клятвеннымъ  обѣ- 
щаніемъ  и  обѣщаемся  во  имя  живаго 
Бога  Нелицемѣрнаго  Судіи  в  тозіъ 
что  всѣмъ  повелѣніемъ  Вашего  Импе- 
раторскаго Величества  будемъ  поко- 
рены и  даже  до  послѣдней  каплѣ 
кровѣ  нашея  вся  повелѣнное  намъ  отъ 
Вашего  Императорскаго  Величества 
безъ  всякаго  иарушеніе  будемъ  сохра- 
няти  и  повеленное  исполняти.  И  того 
ради  и  паки  отъ  всего  осердія  нашего 
всѣ  припадаемъ  подъ  стопы  Вашего 
Императорскаго  Величества,  всесми- 
реннѣйше  и  изъ  глубины  душъ  на- 
шихъ  просимъ  яко  да  всегда  будемъ 
подъ  высокимъ  защищеиіемъ  и  покро- 
вомъ  Вашего  Императорскаго  Вели- 
чества и  да  будемъ  осипены  Монар- 
шескую кротостію  и  охранены  непо- 


бѣдимымъ  оружіемъ  Вашего  Импера-  і 

торскаго  Величества  отъ  Богомъ  да-  ■ 

рованная  и  Богомъ  вѣнчанная  Всеми-  ^ 

лостивая   Государиня  Императрице  и  | 

Премилосердная    Обладательнице    на-  I 

шеа!  Не  остави  насъ  единовѣрныхъ  и  і 

вѣрноподданныхъ  Вашего  Император-  I 

скаго  Величества,  не  остави  насъ  в  ] 

жесточайшое  и  лютое  поруганіе  зло-  ] 

честивыхъ    и    христіяноненавидцовъ  і 

иноплемяниковъ  но  осѣни  насъ  всесил-  1 

ною  десницею  Вашего  Императорскаго  і 

Величества  покрой  насъ   всесилнимъ  ? 

и  не  побѣдимымъ  покровомъ  ||  и  за-  ] 

щищеніемъ    Вашего    Императорскага  I 

Величества,  огради  насъ    аФтократо-  ^ 

рическимъ  и  не  побѣдимъ  оружіемъ  | 
Вашего  Императорскаго  Величества  да 

всегда  поживемъ  в  тѣшинѣ  и  в  покои  1 

подъ  Высокую  Вашего  Императорскага  і 

Величества  Самодержавству  в  чемъ  и  1 

все  благонадежны  есмы.  ^ 

1769  году  Декабря  10.  I 

Вашего  Императорскаго  Величества,  I 

всенижайшіе  и  всеусердныя  Богомолць*  I 

и  всеподданнѣйшіе  рабы  I 

в  подлинномъ  написано  тако:  1 

Гавріилъ    митрополитъ    Молдавіи,  \ 

Леонъ   епископъ  Романскій,   Досиѳей  I 

епископъ  Радауцкій,  Прокопій   архи-  | 

мандритъ   Галата,   Пахомій    игуменъ  ^ 

Путный,  Іоаникій  игуменъ  Нямцъ,  Ми-  \ 

саилъ  архимандритъ  Бесериканъ,  Ме-  | 

ѳодій   игуменъ   Слатиній,   Каллистръ  \ 

игуменъ  Ришкій,  Паисій  митрополитъ  1 
Еѵврипій,  СоФроній  митрополитъ  Ири- 

пополскій,  СтсФанъ  Стурзе  банъ,  Ва-  ^ 

силей  Костаке  банъ,  Николай  Росетъ  | 

банъ,     Костантинъ      Греча      банъ,  і 

Александруникулче  пахарникъ,  Васи-  | 

лій  Росетъ  пахарникъ,  Константинъ  I 

Паладій    пахарникъ,    іоаннъ    Стурзе  | 

дворникъ,  Константинъ  Росетъ   двор-  | 

никъ,  Василій  Разульхатманъ,  Іоаннъ  ^ 

Каитакозино  вистярникъ,  Константинъ  | 

.і 
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Стурзе  вистярникъ,  Костаке  Конаке 
спатаръ,  Іордаке  Кантакозино  спатарь, 
Іоаннъ  Кантакозино  спатаръ,  Лунулъ 
Костаке  банъ,  ||  Георгіи  Стурзе  пахар- 
ііикъ,  Іордаке  Балшъ  пахарникъ,  Кон- 
стантипъ  Гундулъ  столникъ,  Констан- 
тинъ  Когулничанъ  столникъ,  Акакій 
ХристоФоръ  столникъ,  Іоаннъ  Катар- 
зіу  столникъ,  Манолаке  Костаке  стол- 
никъ. 

Переводъ  сей  на  ЗѴ2  листахъ  приложенъ 
къ  подлинной  Молдавской  грамотѣ.  Моск. 
Гл.  Арх.  М.  И.  Д.  Молдавскія  дѣла  1769  г. 
Дек.  10,  №  2. 

№  18. 
1769—1770. 

Возззаніе  графа  Румянцева-Заду- 
найскаго  ко  всѣмъ  чинамъ  Нняшества 
Волошснаго  о  присоединенш  Княже- 
ства к'6  Россіи  и  просительная  гра- 
мота Валахских'6  чиновь  о  принятіи 
княжества  вь  Россгйское  подданство. 

Главнокомандующій  арміею  Ея  Вели- 
чества Изіператрицы  Всероссійской 
генералъ,  малороссійскій  генералъ-гу- 
бернаторъ,  президентъ  въ  оной  кол- 
дегіи,  обоихъ  россійскихъ  орденовъ 
Святого  Апостола  Андрея  и  Александра 
Невскаго  и  голштинскагоСвятыя  Анны 
кавалеръ:  я  ниже  сего  подписавшійся 
всѣмъ  Волоского  Княжества  духовнымъ, 
военнымъ  и  гражданскимъ  чинамъ, 
земскимъ  начальникамъ,  дворянамъ, 
однодворцамъ,  и  всякаго  званія  и  со- 
стоянія  жителямъ,  всѣмъ  вообще  и 
каждому  особливо  объявляю. 

Въ  самомъ  началѣ  настоящей  войны, 
то  есть  отъ  19  Генваря  сего  1769  году, 
въ  числѣ  прочихъ  славенскихъ  наро- 
довъ  Православного  исповѣданія  въ 
туредкомъ  подданствѣ  находячихся,  и 
вы  Княжества  Волоского  обытатели 
предварены  были  въ  изданныхъ  къ 
вамъ  вообще  печатныхъ  маниФССтахъ 
отъ   Ея  Илшераторскаго  Величества 


Всемилостивѣйшей  нашей  Государьши 
высочайшимъ  обнадеживаніемъ,  что 
подьемля  дарованное  себѣ  отъ  Бога 
оружіе  противъ  Порты  Отоманской;  къ 
чему  подвигнули  Ея  Императорское 
Величество  оказанное  ||  отъ  сей  веро- 
ломной державы  презрѣніе  правъ  на- 
родныхъ  и  самой  истинны,  и  един- 
ственно по  оному  начатая  война  съ 
разрушеніемъ  заключенного  вѣчного 
мира,  простреть  оное  къ  укрощенію 
высокомѣрного  непріятеля  и  купно  съ 
тѣмъ  на  избавленіе  Христіянского 
правовѣрныхъ  сословія,  стенящаго  подъ 
игомъ  владычества  турецкого,  при 
утѣсненіи  нагломъ  Святыя  Церкви. 

Благословеніемъ  Всевышняго  Творца 
содѣйствующаго  Святымъ  Свопмъ  Про- 
мысломъ  во  всѣхъ  благихъ,  уже  сіе 
нредобнадеживаніе  Всероссійской  Импе- 
ратрицы нашей  Всемилостивѣйшей 
Государыни  свершилося  надъ  двумя 
изъ  возванныхъ  онымъ  славенскими 
народами,  чрезъ  покореніе  совершенное 
Княжества  Молдавскаго,  апонемъ  нынѣ 
и  Волоского,  скипетру  Ея  Величества. 

Вы  жители  обоихъ  сихъ  Княженій 
чувствуете  безъ  солшѣнія  отраду  въ 
сердцахъ  своихъ  что  побѣдопосное  ору- 
жіе  Ея  Императорскаго  Величества,  кото- 
рое привлекъ  на  себя  противъ  волиЕя  Ц 
угнѣтавшій  благочестивыхъ  сьшовъ 
Святыя  Церкви  турокъ,  соединила  васъ 
ньшѣ  съ  народомъ  побѣждающимъ,  и 
народомъ  которому  единствомъ  рода  н 
вѣры  въ  древнія  времена  возносилась 
ваша  по  вселенной  слава  доколѣ  непо- 
стигли васъ  нещастія,  коимъ  здѣлала 
конецъ  воцарившаясь  теперь  надъ  вазш 
Всемилостивѣйшая  наша  Монархиня. 

Познайте  вы  ньшѣ  благій  свой  жре- 
бій  и  наслаждайтесь  щастливыхъ  дней; 
а  видѣвъ,  что  тѣ  же  самые  войски, 
коихъ  почувствовавъ  силу  вострепе- 
талъ  и  разсыпанъ  былъ  многочислен- 
ный непріятель,   заняли  вашу  землю 
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не  сомнѣвайтесь  ни  въ  защитѣ,  ни 
во  всякой  себѣ  отъ  нихъ  помощи. 

Но  доляшость  та  же  и  вамъ  настоитъ, 
которую  до  сего  уже  исполнили, 
радостно  и  толь  похвально  всѣ  жители 
молдавскіе,  что  бъ  утвердили  и  вы  при- 
мѣромъ  ихъ  свое  вѣрное  подданство 
Ея  Императорскому  Величеству,  во 
всѣхъ  чинахъ  Княжества  Волоскаго  || 
торжественною  на  оное  присягою:  чего 
я  отъ  васъ  всѣхъ  вообще  и  каждого 
особливо,  непременно  требую,  и  въ 
исполненіи  того  неимѣю  отнюдь  сомнѣ- 
нія;  ибо  естественной  разсудокъ  и 
свѣтъ  христіянского  закона  сами  уже 
силны  представить  предъ  очи  ваши 
святость  сея  непремѣнныя  должности, 
которой  всегда  возслѣдуютъ  милость  и 
покровительство  монаршія. 

По  ревности  къ  Православному  Хри- 
стіанскому  закону  и  по  отвращенію 
естественному  отъ  нечестія,  которое 
чрезъ  толикое  время  мучительски 
всегда  господствовало  надъ  правовѣр- 
нымп,  неимѣю  я  причины  сомнѣваться 
гакъ  же,  чтобъ  всѣ  жители  Княженія 
Волоского  при  нынѣшнемъ  удобномъ 
случаѣ,  не  схотѣли  сами  распространить 
свою  пользу,  и  возвесть  свое  отечество 
на  степень  древнего  достоинства  при 
руководствѣ  однопоколенныхъ  имъ 
Россіянъ,  которые  благословеніемъ 
Вышняго  освободили  уже  ихъ  отъ  ига 
и  порабощенія  магометанского:  || 

А  потому  и  увѣщеваю  всѣхъ  живу- 
щихъ  въ  семъ  княженіи  дабы  обновили 
въ  себѣ  духъ  благородства  и  храбро- 
сти свойственный  ихъ  предкамъ  и  спо- 
<5пѣшествовали  каждый  съ  усердіемъ 
и  ревностью,  елико  кто  можетъ,  обще- 
му благому  дѣлу,  къ  вреду  ненавист- 
ника всего  Христіянского  имени,  и 
прочихъ  едішовѣрных  ь  себѣ,  горестью 
и  бѣдствіемъ  отъ  него  изнуряемыхъ 
коимъ  на  помощь  и  къ  добродѣяніямъ 
не  было  еще  времени  достигнуть  силѣ 


могуществу  оружія  Россійского,  къ 
I  тому  же  возьободряли;  дабы  соединя- 
лись къ  подвигамъ  военнымъ  съ  по- 
бѣдителнымъ  воинствомъ,  въ  упова- 
ніи,  что  отличившихься  въ  томъ  усер- 
діемъ  ждутъ  достойныя  воздаянія,  а 
средства  къ  произведенію  того  на  сіе 
время  и  вообще  съ  Россійскими  вой- 
сками подасгъ  охотно  всѣмъ  явившимся 
вооружится,  командующій  надъ  вой- 
сками вступившими  въ  Молдавію  и 
Валахію  г.  генерал  ь  порутчикъ  и  кова- 
леръ  Фонъ  ШтоФельнъ.  || 

Сколько  ни  не  обходимо,  чтобъ  вве- 
деннымъ  войскамъ  ради  собственной 
защиты  Княжества  Волоского,  собрать 
пропитаніе,  я  однако  я;ъ  неусыпно 
стараться  буду,  дабы  и  въ  сей  неиз- 
бежности не  здѣлать  однако  жъ  оною 
никакого  отягощенія  народу:  и  что  бъ 
подь  покровомъ  и  обороною  оружія 
Россійского  всякъ  по  состоянію  своему 
могъ  безпрепятственно  распоряжать 
свое  упражнеш'е. 

Равно  взываю  я  каждого  къ  полу- 
ченію  себѣ  удовлетворенія  естьли  въ 
чемь  понесены  обиды  отъ  воинства 
преступившаго  обряды  въ  тайнѣ  и 
невидѣніи  отъ  своихъ  начальниковъ. 

Симъ  я  извѣстно  чиню  всѣмъ  и 
каждому  присоединеннымъ  къ  державѣ 
Ея  Императорскаго  Величества  Воло- 
ского Княженія  жителямъ,  и  упадежди- 
ваю  ихъ  о  таковомъ  Высочайшемъ  къ 
вамъ  благоволеніи  Всемилостивѣйшей 
Государыни,  которая  посвоему  чело- 
вѣколюбію  и  соболѣзнованію  о  стра- 
даніи  Православныхъ  Христіянъ  подъ 
игомъ  варваръ,  сіе  только  имѣетъ  на- 
мѣреніе  что  бъ  посредствомъ  праведно- 
го своего  оружія  возвесть  въ  прежную 
славу  упадшіе  народы.  || 

Единоплеменные  тому,  надъ  коилгь 
она  царствуетъ,  и  утвердить  ихъ  благо- 
состояніе,  подобно,  каковымъ  насла- 
ждаются всѣ  Ея  вѣрноподданные. 
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При  семъ  праведеомъ  п  непоколе-^ 
бимомъ  обпадеживаніи,  которого  испол- 
непіе  и  слѣдствія  увидятъ  всѣ  добро- 
намѣренные  и  вѣрностью  преданные 
Высочайшему  Престолу  Ея  Император- 
скаго Величества,  да  знаетъ  на  противъ 
каждой,  что  всякъ  не  соотвѣтствующій 
своимъ  усердіемъ  Высочайшему  покро- 
вительству Ея  Императорскаго  Вели- 
чества, и  слѣдственно  возстоющій 
протпвъ  христіянъ,  и  поборяіцій  по 
невѣрнымъ  и  ненавидящимъ  Креста 
Господня,  изьять  будетъ  отъ  участво- 
ванія  во  благихъ,  и  возчувствуетъ  надъ 
собою  гнѣвъ  Вышняго  чрезъ  праведное 
оружіе  Саімодержиды  Всероссійской 
низпосылаемый. 

Данъ  въ  Главной  Квартпрѣ  мѣстечт 
кѣ  Лятичевѣ  Декабря  4-го  1769  году. 

Воен.  Учен.  Арх.  Гл.  Шт.  отд,  II,  Л5  422, 
стр.  106—109. 

Клятвенное  обещание. 

Азъ  ниже  именованный  обещаюся  и 
кленуся  Всемогущимъ  Богомъ,  пред 
Святымъ  Его  Евангеліемъ  в  томъ 
что:  по  освобожденіи  ньше  чрезъ  ору- 
жіе  Россійское  Княжества  Волоского 
отъ  ига  Отоманъской  Порты,  яко  вер- 
ный подданный  хощу  и  долженъ  Ея 
Величеству  Всепресвѣтлѣйшей  Держав- 
нейшей  Великой  Государьше  Импера- 
трице Екатерине  Алексѣевне  Самодер- 
жице Всероссіиской  и  прочая  и  прочая 
и  прочая  п  ея  Императорскаго  Вели- 
чества высокому  законному  Наследнику, 
Его  Императорскому  Высочеству  Бла- 
говерному Государю  Великому  Князю 
Павлу  Петровичу  и  впреДі»  отъ  Ея  же 
Императорскаго  Величества  по  Самодер- 
жавной Ея  власти  определяемымъ  к  вос- 
иріятію  Престола  государственнымъвы- 
сокимъНаследнпкамъ  вернымъ  добрымъ 
и  послушнымъ  рабомъ  быть  и  всемъ 
высокому  Ея  Величества  Самодержав- 


ству  силе  и  власти  принадлежащія  права 
и  преимущества  узаконеняыя  по  край- 
нему уразуменію  силе  и  возможности: 
предъостерегать  и  оборонять  и  в  томъ 
со  всемъ  живота  своего  в  потребномъ 
сл^^ае  нещадить  с  непріятелями  тур- 
ками и  татарами  ни  в  какое  согласіе 
не  входить  ниже  весть  переписки:  такъ 
какъ  и  со  вселш  недоброжелательными 
людми  того  не  чинить  но  паче  все  то 
предъостерегать  что  толко  ползы  инте- 
ресовъ  Ея  Илшераторскаго  Величества 
во  всякихъ  сіучаяхъ  касатся  можетъ 
о  ущербе  же  оныхъ  вреде  и  убытке 
коль  скоро  сведаю  нетокмо  благовре- 
мяино  объявлять  но  и  всякими  мерами 
отвращать  тщатися  буду,  когда  жъ  бы 
в  службе  Ея  Императорскаго  Величе- 
ства и  нолзе  какое  тайное  дело  или 
какое  бъ  оное  ни  было  которое  лше  при- 
казано будетъ  тайно  содержать  и  то^ 
содержать  въ  глубокой  таіше  и  объ- 
являть: ком^  ведать  не  надлежитъ  не- 
имею, а  где  услышу  какое  непріятел- 
ское  собраніе  или  умыселъ  о  томъ 
верно  и  немедленно  командпрамъ  Рос- 
сіпскихъ  войскъ  доносить  стану  и 
всемъ  Высочайшнмъ  Повеленіямъ  Ея 
Императорскаго  Величества  безъ  изъ- 
ятія  и  со  всею  верностію  повиноватся 
и  такимъ  образомъ  завсегда  себя  весть 
и  поступать  какъ  доброму  и  верному 
Ея  Иіѵшераторскаго  Величества  рабу 
благопристойно  есть  и  надлежитъ,  а 
на  проклятую  измену  ни  къ  Салтану 
Турецкому  іш  X  Хану  Ц  Крымскому  не- 
приклонятся, в  чемъ  всемъ  такъ  мне 
Господь  Богъ  душевно  и  телесно  да 
поможетъ,  в  заключеніи  сеи  моей 
клятвы  целую  Слова  и  Крестъ  Спаси- 
теля моего.  Ампнь. 

Слѣдують  подписи  па  молдавском^ 
языкѣ  числом^  болѣе  шестидесяти. 

Воен.  Учен.  Арх.  Тх.  Шт.  отд.  II,  №  407 
стр.  191. 
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Просительная  грамота. 

Державнѣйшая,  Божественпѣйшая  | 
Кротчайшая,  Непобѣдимая,  Боговен- 1 
чанная,  Благочестивѣйшая  Великолѣп-  I 
ная,  Самодержида  и  Премилосердая  | 
Мати  Отечества,  Всемилостивѣйшая  , 
наша  Государиня  Августѣйшая.  і 

Предъ  нѣкіимъ  временемъ  прешед-  ' 

шій  наши  мѣста  честпѣйшій   подпол-  ! 

I 

ковникъ  Назаръ  Каразинъ  увѣдомился 
отъ  насъ,  что  мы  вси  обще  ревность 
и  склонность  имѣемъ,  что  бы  наша 
страна  въ  наслѣдство  досталась  дер- 
жавной Имперіи  Вашего  Величества. 
Мало  же  послѣ  мы  августѣйшія,  само- 
державныя  манифесты  всенижайше, 
получивъ  съ  прилѣжаніемъ  и  пристои- 
ностію  сообщили  приличнымъ  мѣ- 
стомъ  и  объявили  Императорское 
намѣреніе,  милость  и  покровителство 
всѣмъ  и  такъ  по  Императорскому 
указу  вси  усердно  склонилися  на  содер- 
жимыя  въ  тѣхъ  машіФССтахъ  повелѣнія 
такъ  что  всеусерднѣйшія  были  молит- 
венниіаі  за  побѣду  храбраго  воинства 
и  въ  надеждѣ  ожидали  точно  милости 
и  покровительства  Вашего  Император- 
скаго  Величества  ||  а  за  совершеьшый 
враговъ  хотинскій  уронъ  съ  радостію 
прославили  Всевышняго  увидѣвъ  то 
блаженное  время  желаннаго  нашего  из- 
бавленія  всеусерднѣйше  обкидали  при- 
шествія  побѣдоноснаго  воинства. 

Между  тѣмъ  подъ  командою  помя- 
нутаго  подполковника  вошло  въ  гра- 
ницы наши  малѣйшее  число  волон- 
теровъ,  которыхъ  какъ  составъ  Импе- 
раторскія  защиты  съ  радостію  приняла 
паша  сторона,  къ  тѣм  же  присовокупясь 
еще  многіе  к  нашего  націона  вошли  въ 
Букорестъ  и  храбро  наступая  изгнали 
непріятеля,  таковымъ  же  точно  при- 
мѣромъ  въ  возможной  скорости  слѣ- 
довали  во  всѣ  провиндіи  и  упражня- 


ются уже  въ  побиваніи  и  изгнаніи 
останяго  числа  ненріятелей  изъ  нашихъ 
предѣловъ. 

Избавленіе  Букореста  обьявили  ты 
тотчасъ  командующему  арміею  гене- 
ралитету Вашего  Величества  и  про*- 
сили  доволкаго  числа  войска  на  защи- 
щеніе  и  укрѣплепіе  нашихъ  сторонъ, 
коего  часъ  отъ  часу  ожидаемъ,  между 
тѣмъ  послѣ  побѣды  подъ  Галацомъ^ 
прибылъ  сюда  помянутый  подполков- 
никъ  и  ньшѣ  находится  въ  Букорестѣ 
для  защищепія  нашего. 

А  какъ  мы  уже  ту  благополучную^ 
минуту,  которыя  предки  наши  давно 
ожидая  пріятнѣйшую  тоя  надежду  нам  ь 
предали  видѣвъ  удостоилися  получить 
спасителн^'Ю  Фортуну  послѣ  тыран- 
ства  уже  трехъ  вѣковъ  и  полъ,  а 
особливо  послѣ  египетской  скорби  и 
утѣспеиія  50-ти  или  60  послѣднихъ 
лѣтъ;  то  въ  засвидѣтелствованіе  та- 
ковыя  общія  радости  и  въ  доказате.і- 
ство  благодаренія  Вашему  Величе- 
ству куппо  же  къ  испрошенію  Импе- 
раторскія  милости  на  наши  мѣста,  слѣ- 
д\ютъ  всеподданпѣйше  поклонитися 
Самодержавнѣйшему  Престолу  ||  Ва- 
шего Величества,  Богомолецъ  Вашъ 
преосвященѣйшій  митрополитъ  нашъ 
господинъ  Григорій  для  церковиыхъ 
и  раби  подданнѣйшія,  великій  вистіаръ 
Михаилъ  Катакузинъ  и  великій  лого- 
Фстъ  Николай  Бранкованъ  для  граж- 
данскихъ  дѣлъ,  чрезъ  которыхъ  при- 
падающе  вси  обще  слезно  молить  о 
получепіи  помянутымъ  благопріятія 
Императорскія  Благосердыя  шплоотш 
и  услыоіанія,  всеподданѣйшаго  про- 
шенія  мѣстъ  нашихъ. 

Всеусерднѣйше  же  молимъ  да  при- 
меть Ваше  Величество  мѣста  наши  подъ- 
не  отъемлемое  покровителство  и  утвер- 
дитъ  насъ  непобѣдимою  защитою, 
присовокупя  къ  пространству  Имперіи 
Вашего  Величества  да  имѣетъ  насъ 
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подъ  прнзрѣніемъ  матернія  любви, 
которую  п  прочимъ  поддапнымъ 
Ваше  Величество  показывать  изволитъ. 
А  какъ  непріятель  уже  совсѣмъ  побѣ- 
жденъ  и  ві*  такомъ  состояніи  что 
будетъ  отъ  Вашего  Величества  про- 
сити  мира,  то  во  время  трактата  на- 
дѣется  извѣстно  на  милосердіе  Вашего 
Величества,  что  въ  зак.!юченіи  онаго 
опредѣленія  незабвены  будутъ  и 
наши  мѣста  съ  такимъ  способомъ 
что  бы  не  могъ  непріятель  отвяти 
насъ  отъ  покровительства  Вашего  Ве- 
личества посредствомъ  другихъ  какимъ 
либо  политическимъ  образомъ  и  ввер- 
гнута опять  въ  глубину  тырапства;  а 
тѣмъ  бы  лишити  Ваше  Величество 
привеликія  славы,  отъ  коея  послѣдо- 
:вать  имѣетъ  знатное  дѣло  избавленія 
рода  плѣннаго,  сверхъ  того,  да  не 
препятствовалъ  бы  Державѣ  Вашего 
Величества  въ  полученіи  вѣчно  над- 
лежащаго  небеснаго  награжденія  за 
спасеніе  толпкихъ  душь,  и  для  другихъ 
бещисленныхъ  сюда  прябѣгпути  имѣю- 
щихъ  отъ  ближнихъ  и  далечайшихъ 
С'гранъ  подъ  II  игомъ  агарянскимъ 
находящихся,  притомъ  же  мѣста  бы 
сіи  здѣлатся  могли  пристанищемъ 
спасителнымъ  для  христіанъ  въ 
рассужденіи  удобнаго  прибѣжища  подъ 
покровител.ство  Вашего  Величества,  а 
«собливо  что  бы  Ваше  Величество 
средствомъ  было  щастія  всѣхъ  хри- 
€тіанъ  оставшихся  въ  тыранствѣ  еще 
иепріятелскомъ,  пока  бы  и  тѣ 
избавились;  а  противникъ  по  усми- 
реиіи  своемъ  не  посмѣлъ  уже  проти- 
вится Вашему  Величеству,  да  ниже 
бы  помыслилъ  о  второй  уже  войнѣ 
развѣ  опредѣлитъ  прежде  совершен- 
ное свое  истребленіе. 

И  такъ  милосердствуя  Ваше  Импе- 
раторское Величество  о  нашемъ  пре- 
жнемъ  состояніи  и  простеръ  держав- 
ную руку  благоволите  воздвигнути  иасъ 


отъ  падепія  нашего  и  благоутробио 
внушивъ  моленія  наша,  защитити 
высокою  мудростію,  а  избави  отъ 
работы  языческія  показать  да  благо- 
изволите  насъ  единъ  отъ  благополуч- 
ныхъ  родовъ  пространной  Имперіи 
Вашего  Величества.  За  что  вси  обще 
Бога  молимъ  да  дастъ  державному 
Вашему  Величеству  всякое  благо  и 
долгоденствіе  на  автократическомъ  пре- 
столѣ  въ  похвалу  и  славу  всѣхъ  хрн- 
стіянъ  и  въ  ползу  общую  человѣче- 
скаго  рода. 

Всеподданнѣйшіи  раби;  Косма  епи- 
сопъ  Бузейскій,  РаФаилъ  прежній 
Бузейскій,  АФанасій  архимандритъ 
Радулводскій,  ІоасаФЪ  игуменъ  Свя- 
таго  Георгія,  СоФроній  игуменъ  Са- 
рандарскій,  Досифсй  игуменъ  Святаго 
Іоапна. 

Константинъ  Ирачулесковъ  великій 
ворпикъ,  Ѳома  Крачулесковъ  банъ, 
Дпмитріи  Раковица  великій  вистіаръ, 
Пурв}  лъ  Катакузинъ  спатаръ,  Николай 
Дудескулъ  ворникъ.  Пана  Филипе- 
скулъ  ключаръ.  Радул ъ  Кантакузішъ 
пантазій  к^іючаръ,  Григорій  Балянъ 
пахарникь,  Г|^гій  столшшъ  Николаи 
Обѣданъ. 

Ноября  28-го. 

Переводъ  сей  на  2  листахъ  ііриложенъ 
къ  подлинной  Валахской  Грамотѣ.  Моск. 
Гл.  Арх.  М  И.  Д.  Молдавскія  дѣла  1770  г. 
Л1  1,  стр.  32,  33. 

№  19. 
1770-1771. 

Выписи  изъ  доибсе::ія  графа  Ѳе- 
дора  Орлова  и  судовыхъ  журналозъ 
о  покореніи  городозъ  въ  ^ореѣ  и 
островоеъ  Архипелага  и  о  при- 
веденги  жителей  Ы  присягѣ  на  под" 
данство  Россійское. 

Къ  высочайшему  двору  Ея  Импе- 
ратор скаго  Величества  получена 
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отъ  господина  дѣйствительнаго 
каммеръгера,  оберъ  прокурора  и 
лейбъ  гвардіп  семеновскаго  полку 
капитана  граФа  Ѳедора  Орлова 
изъ  подъ  Корона  въ  Мореѣ  отъ 
29-го  Марта  слѣдующее  пзвѣстіе. 

Что  онѣ  17-го  Февраля  съ  тремя  кораб- 
лями, пинкою  и  пакетботомъ  прибыли 
въ  портъ  Маішской  Виттулу;  капитаны 
сихъ  мѣстъ  по  приводѣ  къ  присяге 
разделены  на  два  корпуса  и  къ  каж- 
дому изъ  сихъ  корпусовъ  опредѣлены 
началники    а    имянно:    къ  Спартан- 
скому  восточному  легіону  капитанъ 
Барковъ,  къ  западному  князь  Петръ 
Долгоруковъ,  II  при  каждомъ  изъ  сихъ 
легіоновъ  опред  елено  не  болшое  число 
нашихъ   героевъ.  Повелено  перьвому 
собратся  въ   Пасовѣ  и  итти  къ  мѣ- 
стечку  Бердани,   которымъ  овладѣвъ 
маршировать  къ  Мистрѣ   или  древ- 
пему  Лакедемону;  другому  слѣдовать 
къ  Каламатѣ  а  отъ  туда  къ  Леонтари 
гдѣ  занявъ  проходъ  слѣдовать  къ  Арка- 
діи,  что  все  при  благости  Господней  и 
учинено.  Барковъ  нашедъ  въ  Бердани 
до  тысячи  человѣкъ  і^щрковъ,  выбилъ 
ихъ  отъ  туда  коп  и  ретировались  въ  Ми- 
стру;  а  онъ  слѣдуя  ||  за  ними  пришедъ 
туда  атаковалъ  городъ;  непріятель  изъ 
города  ретировался  въ  замокъ  которой 
по  двухднѣвнойосадѣ  взялъ  онъ  Барковъ 
съ  плѣномъ  двухъ  тысячъ  человѣкъ  Тур- 
ковъ,  причемъ  взято  знамя  называемое 
по  турецки,  сандфакъ  шеривъ  и  военной 
аммуниціи  по   числу  плѣнных7>;  при 
семъ  проиЗшествіи  видно  было  сколь 
сильно   озлобленіе    грековъ  протпву 
непріятеля:  ибо  съ  трудомъ  ярость  ихъ 
удержать  можно   было,   противу  уже 
почти     побѣясденныхъ  непріятелей. 
Князь  Долгоруковъ  при  взятьи  Аркадіи 
взялъ  въ   плѣнъ   двѣ   тысячи  чело- 
вѣкъ  II  и  три  пушки,  а  флотъ  пошелъ 
изъ  Виттулы  къ  Корону  съ  которого 


граФъ  Орловъ  сошедъ  на  берегъ  и  атако- 
вали сію  крѣпость,  но  оная  еще  держится 
огонь  сей  распространился  и  горитъ  во 
всей  Мореѣ.  Всѣ  почти  города  и  крѣ- 
посги  содержатся  въ  осадѣи  упователно, 
чтоивъдругихъ  мѣстахътоіке  произой- 
детъ.  Наше  войско  благодатію  Все- 
вышняго  находится  все  здорово  и 
благополучно.  Контръ  адмиралъ  Елма- 
нов7>  и  съ  нимъ  бомбардирское  судно 
прибыли  въ  Морею  26-го  Марта 
благополучно,  по  прибыти  кото- 
раго  господинъ  цехмейстерт*  Гани- 
балъ  тотъ  часъ  съ  двумя  военными  || 
кораблями  посланъ  атаковать  крѣпость 
Наваріш7>  и  уповать  можно  что  сія 
экспедиція  желаемого  достигнетъ, 
Накануиѣ  сего  отправления  получено 
извѣстіе  что  вь  перешейкѣ  Ко- 
ринтпческомъ  между  греками  и  тур- 
ками была  акція  и  главнокомандующей 
съ  стороны  пепріятелской  Деревесъ 
Ага  самъ  въ  полонъ  взятъ  о  чемъ 
впредь  по  получеиіи  точнѣйшаго  извѣ- 
стія  отт>  него  донесено  будетъ. 

Моск.  Гл.  Арх.  М.  И.  Д.  Турецкія  дѣ.іа 
1770  г.  (іиегге  тагіііте  Ехрёйіііоп  на  2Ѵ2 
стахъ  съ  поправками  рукою  Императрицы 
Екатерины  И. 

Журналы  веденные  во  время 
войны  въ  1769  по  1774  г.г.  инже- 
нернаго  корпуса  штабъ  и  оберъ 
ОФицеровъ  бывшихъ  на  Рос- 
сійскомъ  Флотѣ  въ  Архипелагѣ 
подъ  командою  Генерала  граФа 
Орлова   и    адмирала  Спиридова. 

1771,  Февраля  11.  Ветръ  посредствен- 
ной 2.  ЛѴ.  погода  сырая  и  шелъ  ие- 
болшей  дождь,  сего  числа  отданньшъ 
отъ  его  высокопревосходителства  го- 
сподина адмирала  и  ковалера  Григорія 
Андреевича  Спиридова  приказомъ,  объ- 
явлено что  изъ  Архипелагскихъ,  сем- 
натцать  осътрововъ,  а  именно  1  Андро,  2 
Тино,  3  Ленконе,  4  Зеа,  5  Терніа,  6  Со- 
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^1>ино,  7  Ніо,  8  Сичино,  9  Поликандръ, 
10  СерФО,  11  Паросъ,  12  Антипаросъ, 
13  Наксіа,  14  Санторій,  15  Чиммилъло, 
16  Сиро,  17  Морги,  сего  771  году  в 
Генварѣ  мѣсяце  жители  пришли  Ея 
Императорскому  Величеству  нашей 
В  семилостивеіішеп  Государьпш,  в 
подъданство,  и  присланные  со  оныхъ 
отъ  всехъ  жителей  приматы  по  дав- 
пыхъ  пмъ  поверенпостямъ  присегали; 
в  делающихся  укрепленіяхъ  работа 
производилась;  работныхъ  людей  было 
на  мысу  38,  на  острову  40  человѣкъ. 
Воен.  Учен.  Арх.  Гл.  Шт.  отд.  II,  №  416, 

Ѣ  20. 
1770  Декаб])я  2Э. 

Объявленіе  генерала  Кречетнинэза 
о  присоединении  Малой  балахіи  къ 

ИмперІИ  РОССІЙСНОЙ  и  о  принесент  же- 
телями  бѣрпоподданической  присяги. 

Михаила  Кречетниковъ,  геиералъ 
маіоръ  войскъ  Россійскихъ,  и  коман- 
диръ  отдѣленнаго  корпуса. 

Главпо-повелѣвающеп  Ея  Импера- 
торскаго  Величества  Всероссійской  по- 
бѣдоносною  арміей,  господинъ  генералъ 
Фельтмаршалъ  и  разныхъ  ординовъ 
кавалеръ  граоъ  Петръ  Александровичъ 
Румянцовъ  подражая  высокой  волѣ 
своей  Монархини,  приказалъ  силному 
корпусу  войскъ  подъ  управленіемъ 
господина  генералъ  аншеФа  и  кава- 
лера Петра  Ивановича  Олица,  всту- 
пить въ  Валахію,  и  поставя  ногу 
утвердить  власть  не  времяішую,  а  на- 
всегда или  какъ  угодно  будетъ  Ея 
Императорскому  Величеству  моей  Все- 
милостивѣйшей  Государынѣ,  доставить 
нему  Княжеству  всѣ  выгодныя  постано- 
вленія. 

По  овладѣніи  города  Букарешта  от- 
дѣленъ  я  со  ввѣ|)енныліъ  мнѣ  ко[)пу- 
^^сомъ  перенесть  звукъ  оружія  за  рѣку 


Олту,  гдѣ  еще  до  сего  сихъ  войскъ  не 
бьптло,  и  чтобъ  изтребивъ  войско 
турецкое  овладѣть  всѣмъ  краемъ  и  за- 
претить дерзостнымъ  казатся  наздѣшней 
берегъ  Дуная. 

Все  сіе  теперь  при  помощи  Все- 
вышняго  исполнилось,  войско  дерзнув- 
шее стать  предъ  городомъ  разбито, 
прогнано,  и  большая  часть,  в  реке  Жи 
потоплена;  и  вся  здѣшняя  страна  отъ 
ш^а  махометанскаго  избавлена;  теперь 
спмъ  моимъ  маниФестомъ  ||  даю  знать 
всѣмъ  вообще  и  каждому  что  бъ  всякой 
благоразумной  возчювствовалъ  изліян- 
ныя  щедроты  отъ  Создателя  всѣхъ 
опредѣлившаго  на  освобожденіе  сей 
земли  отъ  ига  невѣрныхъ  ту  Монар- 
хиню, которая  мплосердіемъ  и  вели- 
кими своими  дѣлалш  славится  на  зем- 
помъ  шарѣ  и  иной  мзды  для  себя  не 
требу  етъ,  какъ  подданической  вѣрности; 
сіе  признаніе  во  многихъ  здѣшішхъ 
согражданахъ  уже  мнѣ  примѣтно,  изъ 
учиненной  сегодня  в  вѣрности  къ 
Ея  Императорскому  Величеству  моей 
Всемилостивѣйшей  Государьшѣ  при- 
сяги, которая  должна  и  по  всѣмъ 
городамъ  прина||^ежащимъ  к  здѣшнему 
правленію  исполнится;  а  потомъ  возложа 
всю  свою  надежду  на  защищеніе  рас- 
положенныхъ  здѣсь  войскъ,  усугубить 
свое  усердіе  и  показать  оное  начиная 
доставленіемъ  войску  провіанта  и  Фу- 
ража, за  что  и  заплата  или  зачотъ 
во  обыкновенные  зборы  отъ  меня  пра- 
вительству здѣшнему  назначится;  а 
что  бъ  все  сіе  происходило  съ  удовле- 
твореніемъ  здѣшней  землѣ,  то  и  опре- 
деляется отъ  меня  одшіъ  штапъ  офи- 
церъ  сотовариществовать  в  присудствіи 
здѣшняго  в  Краевѣ  правленія,  дабы 
всѣ  постановленіи  в  должномъ  по- 
рядкѣ  шли.  А  по  таковомъ  учрежденіи 
каждой  беспечно  можетъ  в  свой  домъ 
возвратясь  спокойно  и  безопасно  в 
немъ  пребывать. 
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Хотя  я  и  не  думаю  что  бъ  кто  такой 
малоразсудной  нашолся  и  забывъ  свой 
долгъ  отважился  в  чомъ  ші  есть  по- 
могать туркамъ  II  тайно  или  явно,  или 
о  чемъ  неподлежащемъ  ихъ  увѣдом- 
лять  когда  жъ  бы  такой  оказался, 
тотъ  не  толко  самъ,  но  Фамилію,  домъ 
и  имѣніе  подвергаетъ  строгости  воен- 
наго  меча.  Во  вѣрность  чего  при  под- 
писаніи  моей  руки  и,  приложеніемъ 
обыкіювенныя  печати  данъ  в  городѣ 
Краіовѣ,  Декабря  29-го  дня  1770-го  года. 

Переводъ  с  сего  на  воложскомъ 
язьпіѣ  в  городе  Краіове  публикованъ. 
Генералъ  маіоръ  Кречетниковъ. 

Воен.  Учен.  Арх.  Гл.  Шт.  отд.  11,  іІѴа  452, 
стр.  10,  II. 

Ик  21. 
1772  Іюля  23. 

Конвенція,  между  Россіей  и  Ав- 
ОТрІеЙ,  заключенная  С.-Петербургѣ 
относительно  раздѣла  Польши. 

Во  имя  Пресвятой  Троицы. 

Духъ  партій,  смуты  и  междоусобія, 
которыми  въ  теченіе  уже  многихъ  лѣтъ 
волнуется  Королевство  Польское  и  анар- 
хія,  пріобрѣтающая  тамъ  съ  каждымъ 
днемъ  новыя  силы,  такъ  что  подрыва- 
етъ  наконецъ  всю  власть  законнаго  пра- 
вительства, возбуждаютъ  справедливыя 
опасенія  къ  тому,  что  может ъ  наступить 
совершенное  распаденіе  государства, 
что  интересы  сосѣдей  Польши  будутъ 
нарушены,  нарушено  будетъ  доброе 
согласіе,  установившееся  между  ними, 
и  возбуждена  будетъ  всеобщая  война, 
какъ  уже  въ  действительности  этими 
смутами  и  возбуждена  война,  которую 
Ея  Величество  Императрица  Всероссій- 
ская  ведетъ  съ  Оттоманскою  Портою. 
Вт»  то  же  время  державы  сосѣднія  съ 
Польскою  Республикою,  имѣя  по  отно- 
шенію  къ  ней  требованія  и  нрава  столь 
же  древнія,  какъ  изаконныя,  которыхъ 


удовлетворенія  никогда  не  могли  полу- 
чить, рискуютъ  потерять  эти  права 
безвозвратно,  если  онѣ  не  примутъ 
мѣръ  къ  ихъ  обезопасенію  и  не  при- 
ведутъ  ихъ  сами  въ  исполненіе,  сово- 
купно съ  возстановленіемъ  спокойствія 
и  порядка  во  внутреннихъ  дѣлахъ 
Республики,  опредѣливъ  ея  политиче- 
ское устройство,  болѣе  согласное  съ 
интересазіи  ея  сосѣдей, 

Съ  этою  цѣлію  Ея  Апостольское  Ве- 
личество Императрица-Королева  Вен- 
гро-Богемская избрала  и  назначила 
своимъ  уполномоченнымъ  князя  ІосиФа 
Лобковича,  герцога  Саганскаго,  своего 
дѣйствительнаго  каммергера,  генерала 
отъ  кавалеріи,  кавалера  Военнаго  Ор- 
дена и  своего  посланника  при  Дворѣ 
Ея  Величества  Императрицы  Всерос- 
сійской,  который  сообщилъ  свои  пол- 
номочія  графу  Никитѣ  Панину,  воспи- 
тателю Его  Императорскаго  Высоче- 
ства Государя  Великаго  Князя,  дѣй- 
ствительному  тайному  совѣтнику  Ея 
Императорскаго  Величества,  каммер- 
геру  и  кавалеру  Императорскихъ  ор- 
деновъ,  а  также  князю  Александру 
Голицьшу,  вице-канцлеру,  д  ействитель- 
ному тайному  совѣтніту,  каммергеру 
и  кавалеру  орденовь  Св.  Александра 
Невскаго  и  Польскаго  Бѣлаго  Орла, 
уполномочеішымъ  такимъ  же  образомъ 
отъ  Иіъ  Двора.  Послѣ  совѣщанія  от- 
носительно указашіаго  положенія  Поль- 
ской Республики,  а  также  относительно 
средствъ  къ  обезпеченію  правъ  и  тре- 
бованій  Ея  Императорскаго  и  Апостоль- 
скаго  Королевскаго  Величества,  за  Нее, 
Ея  Потомковъ,  Наслѣдішковъ  и  преем- 
никовъ,  постановили,  заключили  и 
подписали  слѣдующія  статьи: 

1 .  Ея  Императорское  Апостольское  Ве- 
личество Королева,  какъ  за  себя,  такъ 
и  за  своихъ  Потомковъ,  Наслѣдниковъ 
и  преемниковъ,  вступитъ  во  владѣніе 
въ  то  время  и  тѣмъ  способомъ,  кото- 
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рые  опредѣлены  въ  слѣдующей  статьѣ, 
страною  въ  нижеслѣдующихъ  грани- 
цахъ:  между  правымъ  берегомъ  Вислы 
отъ  Силезіи  до  Сандомира  и  до  впа- 
деЕоя  рѣки  Сана,  отсюда  проведя  пря- 
мую .шнію  на  Фрамполь  до  Замостья, 
а  отюда  на  Грубешовъ  и  до  рѣки  Буга, 
слѣдуя  затѣмъ  отъ  этой  рѣки  по  на- 
стоящшіъ  гранидамъ  Червонной  Рос- 
сіи,  составляющшіъ  въ  то  же  время 
грани]ды  Волыни  и  Подоліи  до  окре- 
стностей Збаража;  оттуда  по  прямой 
линіи  на  Днѣстрт>,  вдоль  небольшой 
рѣчки,  называемой  Подгорче,  которая 
отдѣляетъ  незначительн^^ю  часть  По- 
доліи  до  ея  впаденія  въ  Днѣстръ, 
и  наконецъ,  слѣдуя  прішятымъ  гра- 
нидамъ между  Покутіею  и  Мол- 
давіею. 

2.  Ея  Императорское  Апостольское  Ве- 
личество Королева  повелитъ  занять  сво- 
имъ  войскамъ  мѣста  и  области,  кото- 
рыя  по  предъидущей  статьѣ  онапред- 
полагаетъ  присоединить  къ  своимъ 
владѣніямъ,  и  срокомъ  для  этого  всту- 
пленія  во  владѣніи  она  назначаетъ 
первыя  числа  Сентября  мѣсяца  стараго 
СТИ.ІЯ  текущаго  года,  обѣщая  до  того 
времени  ничего  не  открывать  изъ  сво- 
ихъ  впдовъ  и  намѣреній. 

3.  Ея  Апостольское  Величество  Импе- 
ратрица-Королева, за  себя,  за  своихъ 
Потомковъ,  Наслѣдниковъ  и  преемни- 
ковъ,  гарантируетъ  Формально  и  са- 
мымъ  положительнымъ  образомъ  за 
Ея  Величествомъ  Императрицею  Все- 
россійскою  тѣ  земли  и  области  Польши, 
во  владѣніе  которыми  вступитъ  Ея 
Ве.іичество  въ  силу  общаго  соглашенія 
и  которыя  состоятъ  изъ  остальной 
части  Польской  Литвы,  а  также  изъ 
части  Полоцкаго  воеводства,  находя- 
щейся по  сю  сторону  Двины,  и  рав- 
нымъ  образомъ  воеводства  Витебскаго, 
такъ  что  рѣка  Двина  образуетъ  есте- 
ственную границу  между  двумя  госу- 


дарствами почти  до  особенной  границы 
между  Вптебскшіъ  и  Полоцкимъ  вое- 
водствами, и  слѣдуя  по  этой  границѣ 
до  пункта,  гдѣ  соединяются  три  вое- 
водства: Полоцкое,  Витебское  и  Мин- 
ское; отъ  этого  пункта  граница  пой- 
детъ  по  прямой  линіи  до  истока  рѣки 
Дручи  при  мѣстечкѣ  Орша,  а  оттуда 
слѣдуя  по  теченію  этой  рѣки  до  впа- 
денія  ея  въ  Днѣпръ,  такъ  что  все 
Мстиславльское  воеводство,  какъ  по  сю, 
такъ  и  по  ту  сторону  Днѣпра,  и  обѣ 
оконечности  Минскаго  воеводства  выше 
и  ниже  Мстиславскаго  воеводства  по 
сю  сторону  новой  границы  и  Днѣпра 
будутъ  принадлежать  Россійской  Им- 
періи;  от7>  впаденія  же  рѣки  Дручи^^ 
Днѣпръ  составитъ  гранЕщу  между 
обоими  государствами,  сохраняя  за  го- 
родомъ  Кіевомъ  и  его  округомъ  тѣ 
границы,  которыя  они  шгЬютъ  въ  на- 
стоящее время  по  другому  берегу  этой 
рѣки. 

4.  А  какъ  Ея  Величество  Императрица 
Всероссійская,  продолжая  уже  болѣе 
трехъ  лѣтъ  особую  войну  съ  Оттоман- 
скою Имперіей  единственно  изъ-за  дѣлъ 
Польскихъ,  съ  полньг\іъ  довѣріемъ  со- 
общила Ея  Императорскому  Величеству 
Королевѣ  Венгерской  и  Богемской 
окончательныя  условія,  на  основаніи 
которыхъ  она  была  бы  согласна  за- 
ключить миръ  съ  Портою,  и  изъяснила, 
что  при  этихъ  новыхъ  предначерта- 
ніяхъ  Ея  Величеству  угодно  было  со- 
гласиться не  требовать  ни  завоеванія, 
ни  независимости  Валахіи  и  Молдавіи 
и  потому  не  настаивать  болѣе  на  тѣхъ- 
первоначальныхъ  Ея  условіяхъ,  кото- 
рыя прямымъ  образомъ  противорѣчили 
непо  средств  еішымъ  интересамъ  Ав- 
стрійскаго  дома,  Ея  Илшераторское 
Апостольское  Величество  Королева; 
побуждаемая  чувствазш  искренней 
дружбы  къ  Ея  Величеству  Импера- 
трицѣ  Всероссійской,  обѣщаетъ  впредк 
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искренно  содействовать  къ  -^остиженію 
желаемаго  успѣха  в ъ  переговорахъ  на 
конгрессѣ,  согласно  дружескимъ  услу- 
галіъ,  къ  которымъ  она  обязалась 
въ  отношепіи  обѣихъ  воюющихъ 
сторонъ. 

5.  Такъ  как ъ  необходимо  будет ъ  прид- 
ти къ  окончательному  устройству  дѣла 
съ  Польскою  Республикою  по  предмету 
общихъ  пріобрѣтеній,  а  равкьшъ  обра- 
зомъ  относительно  возстановленія  по- 
рядка и  тишины  въ  Польшѣ,  Ея  Импе- 
раторское и  Королевское  Апостольское 
Величество  обязывается  дать  своему 
иослашшку  при  Варшазскомъ  Дворѣ 
самыя  точныя  ішструіщіи  действовать 
во  всемъ  согласно  п  единодушно  съ 
посланникомь  Ея  Величества  Имнера- 
триды  Всероссійской,  находящимся  при 
томъ  же  Дворѣ,  II  поддерживать  эти 
переговоры  самыми  действительными 
мѣрами. 

6.  Настоящая  конвенція  будетъ  рати- 
Фикована  въ  продолженіе  шести  недѣль 
или  еще  раиѣе,  если  представится  къ 
тому  возможность. 

Въ  увѣренііі  чего  уполномоченный 
Ея  Илшераторскаго  и  Апостольскаго 
Королевскаго  Величества  подписалъ  сіе 
собственноручно  и  прилояшлъ  печать 
своего  герба. 

Учинено  въ  С. -Петербурге  25-го  Іюля 
1772  года. 

Князь  ІосиФъ  Лобковичъ. 
Мартенсъ.  Собр.  тракт.,  т.  П,  №  31. 

№  22. 

1772  Іюля  25. 

Секретная  конвенцш  между  Роз- 
свей  и  Пруссіей  относительно  раздѣла 
Польши. 

Во  имя  пресвятой  Троіщы. 

Духъ  иартій,  смуты  и  междусо- 
бій,  которыми  въ  течсніе  уже  многихъ 
л ѣтъ  волнуется  Королевство  Польское, 

Свщшак  ъ  тіуошіъ  іі  договоровъ. 


И  аиархія,  пріобрѣтающая  тамъ  съ 
каждымъ  днемъ  новыя  силы,  такъ  что 
подрываетъ  наконедъ  всю  власть  за- 
коннаго  правительства,  возбуждаютъ 
справедливыя  опасеш'я  къ  тому,  что 
можетъ  наступить  совершенное  распа- 
депіе  государства,  что  интересы  сосѣ- 
дей  Польши  будутъ  нарушены,  на- 
рушено будетъ  доброе  согласіе,  устано- 
вившееся между  ними,  и  возбуждена 
будетъ  всеобщая  война,  какъ  уже  въ 
дѣйствительностп  этими  сзіутами  и  воз- 
буждена война,  которую  Ея  Величество 
Императріща  Всеросссійкая  ведетъ  съ 
Оттоманскою  Портою. 

Въ  то  же  время  державы  сосѣднія 
съ  Польскою,  имѣя  по  отношенію  къ 
ней  требоБаніа  и  права  столь  же  древ- 
нія,  какъ  и  законныя,  которыхъ  удо- 
влетворенія  никогда  не  могли  получить 
рискуютъ  потерять  эти  права  безвоз- 
вратно, если  онѣ  не  примутъ  мѣръ 
къ  ихъ  обезопасенііо  и  не  нрнведутъ 
ихъ  сами  въ  исполненіе,  совокупно  съ 
возстановленіемъспокойствія  и  порядка 
во  внутреннихті  дѣлахъ  Республики, 
оігредѣлнвъ  ея  политическое  устройство , 
болѣе  согласное  съ  интересами  ея  со- 
сѣдей. 

Къ  этой  цѣлыо  Его  Величество  Ко- 
роль Прусскій  избралъ  и  назначилъ 
своимъ  уполномоченнымъ  графа  Вик- 
тора Фридриха  Сольмса,  своего  дѣй- 
ствительпаго  каммергера,  дѣйствитель- 
паго  легаціоннаго  советника  и  по- 
сланника II  уполномоченнаго  министра 
при  Дворѣ  Ея  Величества  Импера- 
трицы Бсероссіпской,  кавалера  ордена 
Св.  Александра  Невскаго.  Которой 
сообщилъ  свои  полномочія  графу 
Никитѣ  Панину,  воспитателю  Его 
Императорскаго  Высочества  Государя 
Великаго  Князя,  дѣйствительеому  тай- 
ному советнику  Ея  Императорскаго 
Величества,  сенатору,  каммергеру  и  ка- 
валеру Императорскихъ  ордековъ,  а 
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также  князю  Александру  Голипину, 
визе-канцлеру,  дѣЯстіштельпому  тай- 
ному созѣтшшу,  каммсргсру  н  кавалеру 
орденовъ  Св.  Александра  Невскаго  и 
Польскаго  Бѣлаго  Орла,  уполпомочен- 
ныхъ  такимъ  же  образомъ  отъ  'пх7> 
Двора.  Послѣ  совѣщапія  относительно 
указапнаго  положепія  Польской  Респу- 
блики, а  также  относительно  средствъ 
къ  обезпеченію  правъ  и  требованій 
Его  Величества  Прусскаго,  постано- 
вили, заключили  п  подписали  слѣдую- 
щія  статьи. 

1.  Его  Пруское  Королевское  Величе- 
ство вступптъ  во  владѣніе  лъ  то  время 
и  тѣмъ  снособомъ,  которые  опредѣ- 
лены  въ  следующей  статьѣ,  всею  По- 
мераніей,  за  псключеніемъ  города 
Данцига,  съ  его  областью;  равнымъ 
образомъ  областью  Великой  Польпіп 
по  ту  сторону  Нетце,  слѣдуя  по  этой 
рѣкѣ  начиная  съ  границы  новой  Мар- 
хіи  до  Вислы  у  Вордона  и  Солица,  та- 
кимъ образомъ,  чтобъНетце,  составляла 
границу  владѣній  Его  Величества  Ко- 
ро.ія  Прусскаго  и  чтобъ  эта  рѣка 
принадлежала  ему  впо.гаѣ.  Его  Вели- 
чество не  желая  воспользоваться  своішп 
и  другими  правами  на  другія  Поль- 
скія  области,  пограничныя  съ  Силе- 
зіей  и  Пруссіей,  которыхъ  онъ  можетъ 
по  справедливости  требовать,  н  остав- 
ляя въ  тоже  время  всѣ  претензіи  на 
городъ  Данцигъ  и  его  область,  возь- 
метъ  вь  видѣ  возпагражденія  оста.гь- 
иую  часть  Прусской  Польши,  въ  осо- 
беішости  воеводство  Маріенбургъ, 
включая  городъ  Эльбингъ,  съ  епи- 
скопствомъ  Вармскимъ  и  воеводство 
Кулымское,  исключая  изъ  него  только 
городъ  Торнъ,  которой  остается  со 
всею  областью  подт>  властью  Рѣчи 
Посполитой. 

2.  Его  Величество  Король  Прусскій 
повелитъ  занять  войскамъ  мѣста  и 
области    которыя    по  предъидущей 


статьѣ  онъ  предполагаетъ  присоеди- 
нить къ  своішъ  владѣпіямъ,  и  сроком  ь 
для  этого  вступлеиія  во  владѣніп  опі> 
назначаетъ  первыя  числы  Сентября 
мѣсяца  стараго  стиля  текущаго  года, 
обѣщая  до  того  времени  ничего  но 
открывать  изъ  своихь  видовъ  п  на- 
мѣреній. 

3.  Его  Величество  Король  Прусскій 
за  себя,  за  своихъ  Потомковъ,  Наслѣд- 
никовъ  п  преемниковъ,  гарантируетъ 
Формально  и  самымъ  положительным  ь 
образомъ  за  Ея  Величествомъ  Импера- 
трицею Всероссійскою  тѣ  земли  к 
области  Польши,  во  владѣніе  которыми 
вступитъ  Ея  Величество  въ  силу  общаго 
сог.іашенія  и  которыя  состоятъ  изъ 
остальной  части  Польской  Литвы,  а 
также  изъ  части  Полоцкаго  воевод- 
ства, находящейся  по  сею  сторону 
Двины,  и  равпымъ  образомъ  изъ 
воеводства  Витебскаго,  такъ  что  рѣка 
Двина  образуетъ  естественную  границу 
между  двумя  государствами  почти  до 
особенной  границы  между  Витебскимъ 
и  Полоцкимъ  воеводствами,  и  слѣдул 
по  этой  границѣ  до  пункта,  гдѣ  сое- 
диняются три  воеводства:  Полоцкое, 
Витебское  и  Минское;  отъ  этого  пунк- 
та граница  пойдетъ  по  прямой  линіи 
до  истока  рѣки  Дручи  при  мѣстечкѣ 
Орша,  оттуда  слѣдуя  по  теченію  этой 
рѣки  до  впаденія  ея  въ  Днѣнрі,,  такъ 
что  все  Мстиславское  воеводство,  какъ 
по  сю,  такъ  и  по  ту  сторону  Днѣпра, 
и  обѣ  оконечности  Минскаго  воевод- 
ства выше  и  ниже  Мстиславльскаго 
воеводства  по  сю  сторону  новой  гра- 
ницы и  Днѣпра  будутъ  принадлежать 
Россійской  Имперіп;  отъ  впаденія  же 
рѣки  Дручи,  Днѣпръ  составитъ  гра- 
ницу между  обоими  государствами, 
сохраняя  за  городомъ  Кіевомъ  н  его 
округомъ  тѣ  границы,  которыя  они 
имѣютъ  въ  настоящее  время  по  дру- 
гому берегу  этой  рѣки. 
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4.  А  какъ  Ея  Величество  Импера- 
трица Всероссійская,  продолжая  уже 
болѣе  трехъ  лѣтъ  особую  воину  съ 
Оттоманскою    Имперіеіі  единственно 
изъ  за  дѣлъ  Польскнхъ  съ  полнымъ 
довѣріемъ  сообщила  Его  Величеству 
Королю     Прусскому  окопчательныя 
условія,   на  основати  которыхъ  она 
была   бы    согласна  заключить  миръ 
съ  Портою,    и   изъяснила,   что  при 
этихъ    новыхъ   предначертаніяхъ  Ея 
Величеству  угодно  было  согласиться 
не  требовать  ші  завоеванія  ни  неза- 
висимости Валахіи  и  Молдавіи  и  по- 
тому не  настаивать  болѣе   на  тѣхъ 
первоначальныхъ  Ея  условіяхъ,  кото- 
рыя  прямымъ  образомъ  противорѣ- 
чили  пепосредственпымъ  пнтересамъ 
Прусскихъ    владѣній,    Его  Величе- 
ство Король   Прусскій  побуждаемый 
чувствами  искренней  дружбы   къ  Ея 
Величеству    Императрицѣ  Всероссій- 
окой,  обѣщаетъ  впредь   искренно  со- 
действовать къ  достиженію  желаемаго 
успѣха  въ  персговорахъ  на  конгрессѣ. 
согласно    дружескимъ    услугамъ,  къ 
которымъ  она  обязалась  въ  отпошсши 
обѣихъ  воюющпхъ  сторопъ. 

5.   Такт>   какъ  необходимо  будетъ 
придти  къ  окончательному  устройству 
дѣла  съ   Польскою   Республикою  по 
предмету  общихъ  пріобрѣтеній,  арав- 
нымъ  образомъ  относительно  возста- 
новленія  порядка  и  тишины  въ  Польшѣ, 
Его  Величество  Король  Прусскій  обя- 
зывается дать  своему    министру  при 
Варшавскомъ   Дворѣ    самыя  точны  я 
инструкдіи  действовать  во  всемъ  со- 
гласно  и   единодушно   съ  послашиі- 
комъ    Ея    Величества  Императрицы 
Всероссійской,  находящемся  при  томъ 
же  Дворѣ,  и  поддерживать  эти  пере- 
говоры самыми  д  ействительными  мѣ- 
рами. 

6.  Настоящая  конвепція  будетъ  ратн- 
Фиковаиа  въ  продолжепіп   шести  не- 


дель или  еще  ранѣе,  если  представится 
къ  тому  возможность. 

Во  увѣреніе  чего  и  т.  д. 
Учинепо  въ  С.~Петербургѣ,  25  Іюля 
1772  года. 

Гр.  В.  Ф.  Сольмсъ. 
Мартенсъ.  Собр.  тракт.,  т.  VI,  Л» 


№  23. 

1772  Августа  16. 

Ийіенный,  данный  іѣлорусекоиу  ге- 
нералъ  -  губернатору,  графу  Черны- 
шеву.— О  принятги  подъ  Россійскую 
Деро/саву  уступленныхъ  отъ  Польши 
Пробиицігі;  о  назначент  житсллліь 
срока  для  принятія  присяги;  о  поста- 
новленги  столб^ов'б  на  новыхъ  границах^: 
о  соорть  6ъ  казну  всѣхъ  публичных^ 
доходобъ,  и  о  произбодстбѣ  суда  и  рас- 
правы въ  настолщихъ  судебных^  мѣ- 
стахъ  по  тамошпимъ  правами  гі  обы- 
чаями. (II.  С.  3.  м  т^о). 

Божіею  милостію  Мы  Екатерина 
Вторая  Императрица  и  Самодержица 
Всероссійская  п  прочая,  и  прочая,  и 
прочая. 

Нашему  генсралъ  аншсФу  и  бело- 
рускому  генералъ  губернатору  граФу 
Чернышеву. 

Какъ  Мы  особливымъ  указомъ 
определили  уже  васъ  въ  качество  гене- 
ралъ-губернатора  надъ  присоедп- 
няемыми  отъ  Польши  къ  Имперіи 
Нашей  землями,  а  теперь  и  Формаль- 
ное Наше  о  томъ  соглашеніе  съ  Вѣп- 
скимъи  Бѣрлипскиімъ  дворами  дове- 
дено уже  до  совершенной  своей  зрѣ- 
лости,  подписанною  здѣсь  секретною 
копвенціею  то  и  новелѣваемъ  вамъ 
чрезъ  сіе: 

1 )  Между  псрвымъ  и  се дмымъ  числомъ 
наступающаго  Сентября  мѣсяца  взять 
въ  действительное  Наше  владеніе  всѣ 
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і[ОД  ь  Российской  Скипетръ  назначен- 
ный мѣста  и  земли,  и  расположа  въ 
ішхъ  напередъ  опредѣлеішые  для  того 
войски  такимъ  образомъ,  чтобъ  въ 
нпхъ  какъ  порядокъ  и  тишина  внут- 
ренвіл  совершениымъ  нзъ  виѣ  обезпе- 
ченіемъ  невредимо  сохранены,  такъ 
и  должное  къ  новой  власти  повиновеніе 
вкоренѣио  и  обнадѣжено  быть  могли. 

2)  Приказать  тогда  жъ  немѣдленно 
публиковать  отъ  имяни  своего  слѣдую- 
щей  здѣсь  плакатъ  ||  и  дѣйствительно 
по  оному  во  всей  точности  исполнять, 
дабы  обѣты  милости  и  покрови- 
тельства Нашего  не  могли  и  малѣйшему 
сомнѣнію,  а  еще  менѣе  какому  либо 
парушенію  подвержены  быть. 

3)  Назначить  сроки  и  людей  къ 
торжествеішому  принятію  присяги  въ 
должном  Намъ  и  Имперіи  Нашей 
вѣрности,  отъ  Бсѣхъ  жителей,  какого 
бы  кто  званія  и  чина  ни  былъ,  кому 
гфисягать  должно. 

4)  Велѣть  обнѣсть  всѣ  пространство 
новыхъ  границъ  отъ  одного  края  до 
другаго  столбазш,  съ  Императорсішмъ 
Нашимъ  гербомъ,  дабы  послѣ  въ 
частныхъ  межахъ  съ  Литовцами  пигдѣ 
спора  оставатся  не  могло. 

5)  Со  дня  действительного  тѣхъ 
земель  занятія  подъ  Державу  Нашу, 
собирать  всѣ  публичныя  доходы  въ 
Нашу  казну,  не  допуская  ихъ  въ 
чужія  руки  отнюдь  никуда  и  нп  подъ 
какимъ  предлогомъ. 

6)  Судъ  и  росправу  велѣть  до  вре- 
жяии  производить  въ  настоящріхъ 
судебныхъ  мѣстахъ  по  тамошнимъ 
правам7>  и  обычаямъ,  но  Нашимъ  уже 
Имянемъ  и  властію. 

7)  Приняться  за  учрежденіе  двухъ 
'іастпыхъ  губерпій  безносредственпо 
потомъ,  какъ  нервыя  обряды  саліаго 
запятія  и  учиненія  отъ  жителѣй  въ 
вѣрностп  присяги  надлежашимъ  обра- 
зомъ коігчаны  будуть. 


Что  въ  прочемъ  до  гражданского 
устроенія  и  управлѣнія  сихъ  іювыхъ 
земель  касаться  можетъ,  о  томъ 
пзвѣстно  уя;е  вамъ  особливою  п  пол- 
ною отъ  Насъ  инструкціею.  И  пре- 
бываемъ  вамъ  Императорскою  Нашею 
милостію  благосклонны. 

Данъ  въ  Царскомті  Селѣ  Авгу- 
ста   б-го  дня  1772-го  года. 

На  подлинномъ  подписано  собствегі- 
ною  Ея  ймператорскаго  Величества 
рукою  тако:  Екатерина.  || 

Плакать. 

Ея  Ймператорскаго  Величества 
моей  Всеміілостивѣйшей  Государыни, 
генералъ  -  аншеФъ,  государственной 
военной  коллегіи  вице-президентъ, 
бѣлорускій  генералъ  -  губернаторъ, 
кавалеръ  обоихъ  Россійскихъ  орде- 
новт>  и  Бѣлого  Орла,  я,  граФъ  Захаръ 
Чернышевъ,  объявляю  чрезъ  сіе  по 
Высочайшей  волѣ  и  повелѣнію  моей 
Всемилостивѣйшей  Государьши  Ея 
Ймператорскаго  Величества  Всероссій- 
ской  всѣмъ  вообще  жителямъ  всякаго 
чшіа  и  званія  присоединенныхъ  нынѣ 
I  оть  Рѣчи  Посполитой  Польской  на 
вѣчныя  времяна  къ  Имперіи  Всерос- 
сійской  мѣстъ  и  земель. 

Какъ  Ея  Императорское  Величество 
Всемилостивѣйшая  моя  Государьнія, 
въ  удовлетвореніе  и  замѣпу  мкогихъ 
ймперіи  своей  на  Рѣчь  Посполитую 
Польскую  издревлѣ  законно  прииадле- 
жащихъ,  неоспорішыхъ  правъ  и  тре- 
бованій,  изволитъ  ныоѣ  брать  подъ 
Державу  Свою  и  присоединить  на 
вѣчныя  времяна  ||  къ  Имперіи  Своей 
всѣ  иижеименовапньш  земли  и  жите- 
лей ихъ,  а  имянно:  начиная  по  правому 
берегу  Двины  рѣки  отъ  Польской 
ЛиФляндіи  включительно,  какъ  и  часть 
воеводства  Полоцкаго  на  томъ  же 
берегу    лежащая;   воеводство  Витеп- 
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€кое,  так ъ,  что  сія  рѣка  Двина  от ъ  иьшѣ 
имѣеть  на  вѣчныя  времена  остаться 
натуральною  границею  между  обѣихъ 
Областей  Имперіп  Россійской  п  Рѣчи 
Посполитой  Польской,  простирался  до 
пункта  частной  границы  между  вое- 
«одствъ  Витепскаго  и  Полоцкаго,  п  слѣ- 
іуя  внизъ  по  сей  частной  грашіцѣ  до 
п^тшта,  гдѣ  соедішяются  такіе  же  част- 
ныя  границы  трехъ  воеводствъ:  По- 
лоцкаго, Витенскаго  и  Минскаго;  откуда 
ио  прямой  лииіи  до  вершийы  рѣки 
Друеца  подлѣ  мѣстечка  называемого 
Ордза,  и  спускаясь  по  той  рѣкѣ  ||  до 
впаденія  еѣ  въ  рѣку  Днѣпръ,  а  сею  рѣ- 
кою  до  самого  пункта  прежней  границы 
между  Россіи  и  Польши  внизъ  по  той 
же  рѣкѣ,  таковымъ  образомъ,  что  вся 
Польская  ЛиФляидія,  часть  воеводства 
Полоцкаго^  лежаіцагона  нравомъ  берегу 
рѣки  Двины,  и  все  воеводство  Витеп- 
ское  по  обѣимъ  берегамъ  той  же 
рѣкн,  все  воеводство  Мстнслав- 
ское  и  верхняя  часть  воеводства 
Минскаго,  простирающаяся  на  линію 
вновь,  протянутую  отъ  пункта  соеди- 
ненія  трехъ  грапицъ  воеводствъ 
Полоцкого,  Витепского  и  Минского  до 
вершины  рѣкіі  Друеца  такъ  какъ  и 
нижняя  часть  того  же  Минского  вое- 
водства, простирающаяся  за  сію  рѣку 
и  за  рѣку  Днепр  ь,  отъ  иьшѣ  навсегда 
іимѣютъ  состоять  подъ  Скипетромъ 
Россійской  Имперіи;  жители  же  оиыхъ 
земель  и  владѣльцы,  какого  бы  рода 
и  званія  ни  были,  въ  поддаиствѣ 
оного.  II 

Чего  ради  и  имѣю  я,  какъ  учреж- 
денный надъ  оными  отъ  Ея  Вели- 
чества генераль-губернаторъ,  точно 
Высочайшее  Повелѣніе  торжественно 
обнадѣжить  прежде  всего  собствен- 
нымъ  Ея  священнымъ  имянемъ  и 
словом'ь  (какъ  то  симъ  публичнымъ 
плакатомъ  для  всеобщаго  свѣдѣнія  и 
удостовѣренія  д  ействительно  и  испол- 


няю) всѣхъ  Ея  Величества  новыхъ 
поддаішыхъ,  а  мнѣ  любезныхъ  теперь 
согражданъ,  что  Всемилостивейшая 
Государьиія  изволить  не  только  всѣхъ 
ихъ  подтверждать  при  совершенной  и 
иичѣмъ  ие  оіраппчееной  свободѣ  в  ь 
публичномъ  отправлѣнш  ихъ  вѣры, 
такъ  же  и  при  законномъ  каждого  вла- 
дѣніи  и  имуществе,  по  п  совершенно 
ихъ  подъ  Державою  Своею  усьиіовляя, 
всѣхъ  и  каждого  награждать  еще 
отъ  ньшѣ  въ  полной  мѣрѣ  II  безъ 
всякаго  изъятія  всѣми  тѣми  праваіѵіи,  || 
вольностями  и  преимуществами,  како- 
выми древнія  Ея  подданные  поль- 
зуются, такъ  что  каждое  состояніе 
изъ  жителей  присоединенных  ь  земель 
вступаетъ  съ  самаго  сего  дни  во  всѣ 
оному  свойственныя  выгоды  по  всѣму 
пространству  Имперіи  Россійской, 
ожидая  и  требуя  Ея  Величество 
взаимно  отъ  признанія  и  благодар- 
ности новыхъ  своих  ь  подданныхъ, 
что  оші,  будучи  милостію  Ея  постав- 
ляемы въ  равное  съ  Россіянами  благо- 
денствіе,  потщатся  съ  своей  стороны 
здѣлать  себя  оной  и  имяни  сего 
достойными,  истинною  къ  новому 
отечеству  любовію  и  непоколебішою 
впредь  вѣрностію  къ  толь  велико- 
душной Государьпіѣ, 

И  потому,  имѣютъ  всѣ  и  каждой, 
начиная  отъ  знатнѣйшаго  дворян- 
ства, духовенства,  чшювниковъ,  и  до 
послѣдняго,  кому  надлѣжитъ,  учинить 
въ  теченіе  сего  мѣсеца  торжествеішз^ю 
присягу  вь  вѣрности,  II  при  свндѣ- 
тельствѣ  определенныхъ  отъ  меня  къ 
тому  нарочныхъ  людей.  Если  же  кто 
изъ  дворянства  или  изъ  другаго 
состолнія,  влауіѣющій  недвижіімымь 
имѣніемъ,  небренса  о  собствениомъ 
своемъ  благополучіи,  не  захочетъ 
присягать,  тому  дозволяется  на  про- 
дажу недвижимаго  своего  именія,  и 
1  добровольной.    вьгБЗДъ   віге  граиипъ 
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трехъ  месачной  срокъ,  по  прошествіи 
которого  все  остающееся  шіѣніе  его 
секвестровано  и  въ  казну  взято  быть 
нмѣетъ. 

Духовенство  вышнѣе  п  нижнѣе 
всѣхъ  разныхъ  псповѣданій,  должен- 
ствуетъ  подать  собою,  яко  пастыри 
душевпыя,  перьвыивъ  учпненіи  присяги 
примѣрт,,  и  повсядневномъ  Господу 
Богу  пуб.шчномъ  принесеніи  теплыхъ 
молитвъ  о  здравіи  Ея  Императорскаго 
Ве^гачества  Всемлостивѣйшей  Нашей, 
Государыни  и  Дражапшаго  Ея 
Сына  и  Наслѣдника,  Цесаревича  и 
Великаго  Князя  Павла  Петровича,  по 
тѣмъ  Формамъ,  которыя  имъ  для  сего 
употреблѣнія  даны  будутъ.  || 

Чрезъ  торжественное  выше  сего 
обнадеженіе  всѣмъ  и  каждому  сво- 
боднаго  отправлѣнія  вѣры  и  иенри- 
косновѣнной  въ  иму^ествахъ  цѣлости, 
собою  разумѣется,  что  и  еврейскія 
общества,  жительствующія  въ  при- 
соединенныхъ  къ  Имперіи  Россійскоп 
городахъ  и  земляхъ,  будутъ  оставлены 
п  сохранены  при  всѣхъ  тѣхъ  сво- 
бодахъ,  коими  они  ньшѣ  въ  раз- 
суждеиіи  закона  и  шіуществъ  своихъ 
пользуются:  ибо  человѣколюбіе  Ея 
Императорскаго  Величества  не  позво- 
ляетъ  ихъ  однихъ  изключить  изъ 
общей  всѣмъ  милости  и  будущаго 
благосостоянія  подь  благословѣныою 
Ея  Державою,  доколѣ  они  съ  своей 
стороны  съ  надлѣжащимъ  повинове- 
иіемъ,  яко  вѣрпоподданные,  жить  и 
въ  пастоящихъ  торгахъ  п  промыслахъ 
по  звапіямъ  своимъ  обращатся 
будутъ.  Судъ  II  расправа  да  будутъ 
продолжаемы  въ  пастоящихъ  ихъ 
зіѣстахъ  шіянемъ  и  властііо  Ея  Импе- 
раторскаго Величества,  съ  наблюде- 
ніемъ  строжайшаго  нравосудія. 

Въ  зак.іюченіе  щитаю  я  за  ііужво 
имяпно  II  присовокупить  еще  по  Высо- 
чайшему соизволенію  Ея  Император- 


скаго Величества,  что  всѣ  войскп, 
какъ  уже  въ  своей  землѣ,  строжайшую 
воинскую  дисциплину  наблюдать 
будутъ,  а  потому  ни  вступлѣніе  ихъ 
въ  разныя  мѣста,  ниже  самая  пере- 
мѣна  правлѣпія  не  долженствуютъ 
никому  и  нимало  препятствовать  въ 
покойномъ  и  безпечномъ  домострои- 
телствѣ,  торгахъ  и  промыслахъ,  ибо 
размноженіе  ихъ  паче  служа  къ  частпон 
каждого  пользѣ,  тѣмъ  самымъ  будетъ 
служить  къ  угодности  и  благоволѣнію 
Ея  Величества.  Сей  илакатъ  имѣетъ 
числа  «  «  сего  Сентября  во  всѣхъ 
церквахъ  прочтенъ,  въ  гродскія 
книги  записанъ  и  въ  надлѣжащихъ 
мѣстахъ  прибитъ  быть  для  всенарод- 
ного свѣденія,  а  дабы  оному  совер- 
шенная вѣра  подаваема  была  утвердилъ 
я  его  по  данной  лгаѣ  власти,  под- 
писаніемъ  р^тш  моей  и  при.іоженіемъ 
печати  герба  моего. 

На  подлиномъ  подписано  собствен- 
ною Ея  Императорскаго  Величества 
рукою  тако:  Быть  по  сему. 

Страницы  указа  и  плаката  скрѣплены 
коілежскиыъ  совѣтникомъ  Петромъ  Л  бе» 
девымъ.  Арх.  Сен.  Копіи  съ  Иыенныхъ  Ука  - 
зовъ  1772  г.,  кн.  202,  стр.  363—368. 

№  24. 
1775  Января  29. 
[Мирный    н    союзный  трактатъ 

между  Россгйскою  йлтергею  гі  Хан- 
стбомь     Крымскими.      (П.     С.  3. 

Да  будетъ  всѣмъ  пзвѣстно:  бывшее 
Крымскаго  полуострова  и  всѣхъ  при- 
иадлежащихь  къ  оному  Татарсішхъ 
иародовъ  Портѣ  Оттоманской  подвер- 
женіе,  какъ  несвойственное  и  совсѣмъ 
предосудите.іьное  для  сихъ  иародовъ, 
служило  всегда  къ  Нашему  сожалѣ- 
нію;  почему,  обратя  Мы  побѣдоносное 
Наше  оружіе  на  Крымъ,  но  случаю 
происшедшей  между  Нашею  Всероссій- 


365 


1773, 


Збв 


ской  ІЬшеріею  п  Портою  войны,  не 
искали  зістііть  Татаразіъ  за  нарушеніе 
мира   сею   державою;   поелішу  оная, 
щ)евозмогшп  надъ  ними  въ  продол- 
женіе  времени  властію  своею,  употре- 
бляла ихъ  въ  нроизведеніи  своихъ  на- 
мѣреній  против  ь  собственной  ихъ  воли 
и  пользы:  но  охотно  подали  имъ  на- 
протіиіъ    того    способы  постановить 
себя  на  степень  свободной  и  ни  отъ 
ІШ  кого  независимой  области,  правимой 
В  собственпымъ  своимъ  верховнымъ  на- 
^  ча.іьствозіъ  въ  лпцѣ  Хана  Крызіскаго, 
въ    которое    достоинство,    по  такой 
благополучной   Татарскихъ    народ овъ 
перемѣнѣ  ихъ  жребія,  будучи  избранъ 
добровольнымъ    соглашеніемъ,   и  по 
праву  породы  и  наслѣдства,  свѣтлѣйшій 
и  славнѣйшій  Сагибъ-Гирей,  сынъ  Ах- 
метъ-Гирей  Солтана,  торжественнымъ 
и  признаігь  отъ  Насъ  образомъ  въ 
качествѣ  независігѵіаго  владѣтеля  надъ 
свободною  Татарскою  областію,  учи- 
иеннымъ  къ  Его  Свѣтлости  и  къ  сей 
области  отправленіемъ  Нашего  полно- 
мочнаго,    войскъ   Нашихъ  геиералъ- 
поручика,    лейбъ  -  гвардіи    маіора  и 
кавалера    Щербішина;    сверхъ  того 
распространяя  Мы  оказанное   съ  Мо- 
наршей Нашей  стороны  Татарскимъ 
народа:^іъ  благодѣяніе  и  на  всѣ  вѣки 
будущіе  и  чтобы  всегда  могли  они 
пользоваться  защищеиіемъ  Нашішъ  и 
нреелшиковъ  Нашихъ  на  Россійскомъ 
Изшераторскомъ  Престолѣ,  при  обстоя- 
гельствахъ  того  требовать  имѣющихъ, 
восхотѣлп  Его  Свѣтлости  Хану  Крым- 
скому п  всему  Татарскому  обществу, 
чрезъ  помянутаго  жъ  Нашего  полно- 
мочнаго,  предложить  и  о  зак.іючеши 
^    съ  Нами  Формалькаго  трактата  союза 
Р  и  дружбы,  опредѣляющаго   со  всею 
точностно  и  самыя  средства  и  дѣп- 
ствія  способствованія  какое  отъ  Нашей 
Имперіи  Крымскому  полуострову  и 
Татарскимъ     народамъ    на  будущее 


время  ішѣть  иужнымъ  и  полезнымъ 
остается,  для  вѣчнаго  охраненія  до- 
ставлешіой  имъ  трудами  и  подвигами 
Нашшш  вольности  и  иастоящаго  не- 
зависшіаго  состоянія.  Нпжеслѣдующій 
договоръ,  совершенный  п  заключен- 
ный съ  Нашей  стороны  чрезь  выше-» 
означеннаго  генералъ-поручика,  лейбъ- 
гвардііі  маіора  и  кавалера  Евдокима 
Щербишіна,  но  силѣ  данной  ему  отъ 
Насъ  полной  мочи,  а  съ  стороны  сво- 
бодной и  независимой  области  Татар- 
ской чрезъ  свѣтлѣйшаго  и  славнѣй- 
шаго  Сагибъ-Гирея  Хана  Крымскаго; 
купно  съ  уполномоченными  отъ  Крым- 
скаго и  Нагапскаго  обществъ,  а 
ішеішо:  отъ  перваго  съ  Ширинъ 
беемъ,  Джаішъ  Гиреезіъ,  великимъ 
агою  бегадиръ  агою,  и  манжурюкаго 
поколенія  съ  Шагпазъ  беемъ  и 
Измаилъ  беемъ  Аргинымъ,  а  отъ 
Нагайскаго  общества  отъ  Эдпшкуль- 
ской  Орды  съ  Карашагъ  мурзою,  отъ 
Эдпшанской  съ  Темиръ  Піагъ  мурзою, 
отъ  Буджатской  съ  Катпръ  Шагъ 
мурзою;  а  отъ  Джембуилуцкой  съ 
Эль  Мурзахъ  мурзою,  есть  справедли- 
вое ува/кеніе  Нашего  о  Татарскихъ 
народахъ  неутомлешіаго  попеченія,  на- 
чальствомъ  сихъ  народовъ,  по  соб»- 
ствеішому  оному  удостовѣренію,  по- 
лезнымъ призиаваемаго  и  такимъ  п 
явно  подтверждаемаго;  а  въ  прочемъ 
сей  договоръ,  составляющий  суще- 
ствешю  и  въ  саліомъ  дѣлѣ  мѣры 
нужныя  къ  прочной  безопасности 
Крымскаго  полуострова,  и  къ  утвер- 
жденію  истинной  дружбы  между  Все- 
россійскою  Имперіею  и  областію  Та- 
тарскою, коп  какъ  избраны,  такъ  и 
назначены  согласно  по  предшествовав- 
шемъ  взашшомъ  и  съ  довѣренностію 
разсмотрѣніи,  отъ  слова  до  слова 
гласить  тако: 

Во  имя  Господа  Бога  Создателя 
неба  и  земли  всякихъ  благъ  Источника. 
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Когда  открылась  война  настоящая, 
Ея  Императорское  Величество  Са^мо- 
держида  Всероссійская,  воспріявъ  да- 
рованное Ея  Величеству  отъ  Всевыш- 
няго  оружіе  на  отражегае  непріятеля, 
тѣмъ  одшшъ  удовольствоваться  не- 
іізволила;  по  человѣколюбпвое  сеп 
Монархини  сердце  подвиглось  въ 
тожъ  время  употребить  способы  къ 
избавлеиію  Крымскаго  полуострова  и 
всѣхъ  Татарскихъ  народовъ,  и  отъ 
поносиаго  порабощенія  въ  какое  они 
Еоварствомъ  и  насильствомъ  иизвер- 
жены  были.  Благодареніе  Всевышнему 
на  всякое  время  теперь  всѣ  Крыму 
лринадлежащіе  Татарскіе  народы,  по- 
луча  древнюю  свою  вольность  и  иеза- 
висшюсть,  составляютті  уже  особли- 
вую область  подъ  Собственнымъ  своимъ 
правительствомъ.  Благополучіе,  кото- 
рое при  Божіемъ  покровптельствѣ 
произошло  единственно  отъ  велико- 
душнаго  Ея  Императорскаго  Величе- 
ства иособія,  но  чтобъ  оное  въ  роды 
и  роды  вѣчно  осталось  безвредно, 
твердо  и  прочно,  и  новая  Татарская 
область  время  отъ  времени  въ  лучшее 
установленіе  приходить  могла,  Ея 
Императорское  Величество  дозволяя 
ей  свое  покровительство  и  ручатель- 
ство въ  охраненіи  и  защищеши  всѣхъ 
Татарскихъ  оную  составляющихъ  на- 
родовъ въ  настоящемъ  ихъ  состояніи 
кромѣ  собственнаго  своего  верховнаго 
правительства  ни  отъ  кого  независи- 
момъ,  соизволила  отправить  въ  Крымъ 
къ  сіятельнѣйшему  Хану  Крымскому 
€огиб7з-Гирею,  избраішому  въ  сіе  до- 
стоинство по  праву  породы  и  наслѣд- 
ства,  и  кь  прочимъ  Крымскимъ  и 
Татарским  ь  пачальиикамъ,  полномоч- 
пымъ  свонмъ  генералъ  -  поручика, 
гвардіи  маіора  и  кавалера  Евдокима 
Щербшиша  для  постановленія  съ  Его 
свѣтлостію  Ханомъ  и  вообще  всей 
Татарской     области    С7>  шіешітымп 


начальниками  Формальнаго  трактата 
которымъ  бы  точнѣе  опредѣлено  было 
взаимство  дружбы  и  союза  между  Все- 
россійскою  Имперіею  и  Татарскою 
областію,  чему  и  съ  своей  стороны 
свѣтлѣйшій  Ханъ,  съ  чипами  прави- 
тельства Крымскаго  и  Нагайскаго 
общества  уполномочеішыми,  а  іімеігао 
Ширииъ  беемъ,  Джаинъ  Гиреемъ, 
великгоіъ  агою,  Манжурскаго  поколе- 
нія  Шагпазъ  беемъ,  Измаилъ  беем  ь 
Аргинымъ,  Эдичиульской  Орды  Кара- 
шагъ  мурзою,  Эдискульской  Темирі» 
шагъ  мурзою,  Буджатской  Катиръ  шагъ 
мурзою  Джамбуилуцкой  Эль  мурзахъ 
мурзою,  съ  должнымъ  признаніемт>  и 
благодарностію  соотвѣтствуя,^  съ  ио- 
мянутымъ  генералъ-поручикомъ  Щер- 
бининымъ  по  взапмнымъ  изъясне- 
ніямъ  согласились  и  на  мѣрѣ  поста- 
новили слѣдующія  условіи: 

1.  Союзъ,  дружба  и  довѣренность 
пребудетъ  вѣчно  между  Всероссійскою 
Имперіею  и  Татарскою  областію  безъ 
притѣсненія  вѣръ,  законовъ  и  воль- 
ности. 

2.  Сей  Татарской  вольной  области 
верховное  и  нижнее  начальство,  то 
есть,  всѣ  вообще  законы  и  обряды 
въ  самовластномъ  Крымскомъ  Ханѣ 
быть  имѣютъ;  избраніе  жъ  и  поста- 
новленіе  на  предбудущіе  времена  в  і, 
Ханы  зависитъ  отъ  общаго  согласіл 
сей  области,  въ  которое,  какъ  и  во 
все  вышесказанное  въ  семъ  пунктѣ, 
ни  Россійская  Имперія  іш  Оттоман- 
ская Порта,  II  прочія  постороннія 
никто  и  ни  одинъ  ни  въ  чем'і> 
вмѣшиваться  да  не  имѣютъ,  ио  по  пз- 
браіііп  и  постановлен!!!  Хана  доно- 
симо будетъ  Высочайшему  Россійскому 
Двору. 

3.  До  войны  настоящей  бывшіе  подъ 
властію  Крымскаго  Хана,  всѣ  Татарскіе 
и  Черкасскіе  народы,  Таліанцы  и  Не- 
красовпы,  по  прежнему  шіѣютъ  быть 
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во  власти  Хана  Крымскаго;  большая 
же  II  малая  Кабарды  состоять  въ 
поддакствѣ  Россіпской  Имперііі. 

4.  Отъ  Крымской  области  Россій- 
скоп  Имперіп  в  ь  помощь  себѣ  войскъ 
не  требовать  равно  Крымскія  и  Татар- 
скія  войсіш  протііву  Россіп  никому 
ни  въ  чемъ  II  ИИ  подъ  какіімъ  пре- 
текстомъ  вспомоществовать  не  имѣютъ. 

5.  Ея  Императорское  Величество  за 
Себя  и  за  своихъ  Всероссійскаго  Пре- 
стола преемиковъ  обѣщаетъ  Татар- 
скую область  сохранять  и  защищать 
во  всѣхъ  вышеозначениыхъ  ея  пра~ 
вахъ  и  начальныхъ  положеніяхь. 

6.  Пока  настоящая  война  между  Бсе- 
россійскою  Имперіею  и  Портою  Отто- 
манской продолжается,  резоны  воен- 
ныя  требуютъ,  чтобъ  укрѣпленныя 
Крымскія  мѣста  заняты  были  Россій- 
скііми  Императорскими  войсками,  но 
при  всемъ  томъ  возмоетое  стараніе 
употребится,  чтобъ  сіе  обстоятельство 
ни  въ  малѣйшую  не  было  тягость 
Крымсшшъ  обывате.іям  ь. 

7.  Какъ  натуральное  положеніе 
Крыма  подвержено  и  всегда  внезап- 
нымъ  непріязкеннымъ  нападеніямъ,  а 
Россійскія  силы  по  заключенігі  съ 
Портою  Оттоманскою  мира  возвратясь 
въ  свои  границы,  великимъ  разстоя- 
ніемъ  отдалены  будутъ  отъ  сего  полу- 
острова: то  дабы  во  всегдашнее  время 
со  стороны  Всероссійской  Имперіи 
надежные  способы  предоставлялись, 
принимаемое  торжественнѣйшпмъ  обра- 
зомъ  ручательство  вольности  и  не- 
зависимости Крымской  и  всѣхъ  Та- 
гаръ,  составляющихъ  нынѣ  свобод- 
ную область  иодъ  собственяымъ  своимъ 
верховнызіъ  правительствомъ,  дѣй- 
€твительно   исполнить   поданіемъ  въ 

ужныхъ  случаяхъ  немедленной  по- 
ощи  и  защищенія;  въ  семъ  уваженіи 
содержаны  да  будутъ   на  всегда  Рос- 
сійскою  Имперіею  крѣпостп  Яниколь  ' 


II  Керчь  на  берегу  пролива  изъ  Азов- 
скаго  въ  Черное  море  лежащія,  съ 
гаваньмп  и  съ  околичиою  землею,  то 
есть,  начавъ  отъ  Чернаго  моря  по 
старой  Керченской  грашщѣ  до  урочища 
Бугакъ,  а  отъ  Бугака  прямою  линіею 
на  сѣверъ  въ  Азовское  море,  оста- 
вляя въ  граніщахъ  къ  Керчи  и  Янн- 
колю  всѣ  источники  довольствующія 
сііі  крѣпости  пресною  водою,  чтобъ 
въ  тѣхъ  крѣпостяхъ  запасное  войско 
и  суда  находиться  моіѵіи  для  стражи 
II  отвращепія  всякихъ  противныхъ  на 
Крымской  нолуостровъ  покушеній;  но 
то.іько  для  комліунніікаціи  съ  живу- 
щими на  Кубанской  сторонѣ  ііародаіміі 
имѣть  Крымлазіъ  при  Яниколѣ  на 
собственныхъ  своихъ  судахъ  перевоз^!, 
у  особой  пристани;  равно  въ  Яниколь- 
скомъ  и  Керчинскомъ  проливѣ  ловить 
рыбу  Россійскіімъ  и  Крымскимъ  лю- 
дямъ  безпрепятственно,  изключая  гѣ 
мѣста,  коп  заняты  будутъ  Россійскою 
Флотііліею. 

8.  Кромѣ  крѣпостеп  Яішколя  и 
Керчи,  о  коихъ  выше  упомянуто  въ 
7-мъ  пунктѣ,  прочія  всѣ  Крымскія 
какого  бы  названія  и  ішепн  ни  были 
крѣпости  съ  пристаньмп,  гаваньми, 
жилищами,  со  всѣми  въ  оиыхъ  жи- 
телями, доходами  и  соляными  озерами 
въ  вѣдомствѣ  и  распоряженіи  свѣт- 
лѣйшаго  Хана  и  Крымскаго  прави- 
тельства быть  имѣютъ,  въ  которыхъ, 
по  заключекіп  съ  Портою  мира,  Рос- 
сійскія  войскп  пребыванія  имѣть  не 
будутъ,  равно  и  за  Псрекопомъ  Крым- 
ская степь  по  грани]зы  Россійской 
Имперіи  бывшія  до  настоящей  войны, 
то  есть  начиная  отъ  вершішъ  рѣчекъ 
Бердь  и  Конскихъ  водь  до  устья 
оныхъ,  по  прежнему  во  владѣніи 
Крымскихъ  жителей  оставаться  имѣетъ. 

9.  Нагайской  и  Буджацкой  Ордамъ 
остаться  навсегда  обитать  на  Кубан- 
ской сторонѣ  иодъ  властію  его  свігг- 


371 


1773. 


372 


лости  Хана,  состоя  по  древнпмъ  пхъ 
правамъ,  обрядамъ  и  обычалмъ  иа 
основаніи  сего  трактата  и  первона- 
чал ьныхъ  ихь  сь  Россіею  положенііі. 

10.  Подданные  Ея  Императорскаго 
Величества,  которые  найтись  могутъ 
въ  Крымѣ  и  у  Татарскихъ  народовъ 
въ  плѣну  ы  въ  неволѣ,  да  будутъ 
Бслѣдствіе  союза  и  дружбы  безъ 
всякаго  выкупа  возвращены  и  впредь 
возвращаемы,  и  если  кто  по  само- 
іізвольному  желанію  приметъ  магоме- 
танской законъ,  тѣ  для  удостовѣренія 
о  томъ  чрезъ  словесное  ихъ  объявле- 
ние разбираны  будутъ  Россійскимъ 
резидентомъ,  равно  какъ  и  съ  Высо- 
чайшей Ея  Императорскаго  Величества 
стороны  Крымскіе,  Нагайскіе  и  Буд- 
жацкіе  плѣнники,  также  возвращаемы 
быть  имѣютъ. 

11.  Всѣ  другіе  въ  Крыму  и  въ 
Татарскихъ  Ордахъ  невольники  не 
подданные  Россійскіе,  хотя  бъ  они  и 
христіанскаго  закона  были,  когда  при- 
бѣгутъ  къ  Россійскимъ  войска]ѵіъ  и 
къ  мѣсталгь  оными  содержимымъ, 
пріемлемы  быть  не  имѣютъ,  но  на- 
задъ  отсылаемы,  а  могутъ  только  по 
добровольному  соглашенію  съ  хозяе- 
вами выкупаемы  быть. 

12.  Дозволяется  взаимная  торговля 
Россійскимъ  поддапнымъ  въ  Крыму, 
а  Крымскимъ  въ  Россійскихъ  мѣстахъ 
со  всею  безопасностію  п  выгодно- 
стямп,  какія  другіе  дружественные  па- 
роды имѣютъ,  но  съ  платежемъ  только 
по  купеческимъ  установленіямъ  над- 
лежащей пошлины. 

13.  Ея  Императорское  Величе- 
ство въ  вящшее  засвидѣтельствованіе 
своего  къ  свѣтлѣйшему  Хану  Крым- 
скому уваженія  и  доброжелательства, 
и  въ  поспѣшествованіе  взаимной 
дружбы,  соизволяетъ  содержать  при 
его    свѣтлостн    своего  резидующаго 


министра,  а  его  свѣтлость  обѣщаеті. 
всегда  и  при  всякихъ  обстоятельствахъ 
сохранить  въ  разсужденіи  его  ивсѣхъ 
при  немъ  быть  имѣющихъ  народныя 
права,  не  дозволяя  и  не  допуская  ни- 
кого, чтобъ  ему  и  людямъ  его  мал  ей- 
шее оскорбленіе  учинено  было,  въ 
противномъ  же  случаѣ  всѣ  до  него 
обиднымъ  образомъ  касающіеся  же- 
стокому подвержены  будутъ  наіісі- 
заийо. 

14.  Сей  трактатъ  вѣчной  дружбы  и 
союза  пмѣетъ  быть  отъ  Ея  Импера- 
торскаго Величества  апробованъ  и  ра- 
тиФикованъ,  и  ратиФикація  письмен- 
ная, коль  скоро  возможно,  его  свѣт- 
лости  Хану  и  Крымскаго  правитель- 
ства чинамъ  доставлена  будетъ. 

Во  увѣреніе  того  и  Ея  Император- 
скаго Величества  по.іномочной,  подпи- 
савъ  оной  моею  рукою,  и  утвердя  моею 
печатью  отдалъ  его  свѣтлости  Хану 
Крымскому  Сагибъ-Гнрею  и  иолномоч- 
нымъ,  принявъ  отъ  ихъ  единог.іасной 
экземпляръ  за  подписаніемъ  и  прило- 
женіемъ  ихъ  печатей  Учинено  въ  го- 
родѣ  Карасу  1772  года  Ноября  1  дня. 

Мы,  вышеозначенной  трактатъ  сою- 
за и  дружбы  заключенной  Нашимъ 
полномочнымъ  съ  свѣтлѣйшимъ  и 
славнѣйшимъ  Сагибъ-Гиреемъ  Ханомъ 
Крымскомъ  и  съ  свободною  Татар- 
скою областію,  подъ  его  верховнымъ 
начальствомъ  состоящею,  симъ  за 
благо  пріемлемъ  и  подтверждаемъ^ 
обѣщая  Нашимъ  И]ѵшераторскимъ  сло- 
вомъ  за  себя  и  за  Наслѣдниковъ  На- 
шихъ  исполнять  точно  по  силѣ  и  со- 
держанію  всѣхъ  условій  въ  ономъ  пс- 
лоясенныхъ.  А  для  вящшаго  увѣренія 
того.  Мы  сію  Нашу  Императорскую. 
ратиФикадію  собственноручно  подпи- 
савъ,  печатію  Нашей  Имперіи  утвер- 
дить повелѣли.  Дана  въ  Санктпетер- 
бургѣ   Нашей  резидендіи,  лѣта  отъ 
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Рождества  Христова  1773  мѣсяца  Геп- 
варя  29  дня,  а  Государствованія  На- 
шего первагонадесять  года. 

ЗѴШ  25. 

1775  Сентября  18. 

Трантатъ  между  Россібю  и  Поль- 
шею,— о  возстановяенш  мира  межд?/ 
обтіми  державами,  и  о  присоеди- 
ненш  Ы  Россги  нѣкоторыхъ  отъ  Польши 
земель.  (П.  С.  3.  ЛІ  Ы042). 

Во  имя   Пресвятыя   и  Нераздѣліімыя 
Троицы. 

Извѣстно  да  будетъ  всякому,  до 
кого  сіе  принадлежптъ.  Какъ  продол- 
жавшіяся  чрезъ  многіе  годы  въ  Коро- 
левствѣ  ПольсЕОмъ  замѣшательства 
угрожали  не  только  совершеннымъ 
опроверженіемъ  конституціи  сего  го- 
сударства, по  и  пресѣченіемъ  всякаго 
сообщенія  съ  сосѣдами  онаго,  а  осо- 
бливо поколебали  и  нарушили  древ- 
нюю между  Идшеріею  Россійскою  и 
яснѣйшею  Рѣчью  Посполитою  дружбу 
и  доброе  согласіе;  того  ради  Ея  Вели- 
чество Императрица  Всероссійская, 
согласясь  съ  Ея  Величествомъ  Импе- 
ратрицею Королевою  Вепгеро-Богем- 
скою  и  Его  Величествомъ  Королемъ 
Прускимъ,  повелѣла  Его  Величеству 
Королю  Польскому  и  яснѣйшей  Рѣчи 
Посполитой  объявить  подданнымъ  въ 
Варшавѣ  Сентября  мѣсяца  прош.іаго 
года  меморіаломъ,  что  Ея  Величество 
видя  необходимую  нужду  въ  соблюде- 
ніи  при  толь  соміштельныхъ  обстоя- 
тельствахъ  правъ  и  притязаній  своихъ 
о  полученіи  отъ  Республики  удовле- 
творенія  за  убытки,  взяла  и  присое- 
динила къ  державѣ  своей  сходствен- 
ной съ  помянутыми  праваипі  п  при- 
гязаніями  заі^гЬнъ,  приглашая  при 
томъ  Формально  Польскую  иацію  со- 
браться па  сеймъ  и  стараться  па 
ономъ  прилежно  о  впутреинемъ  при- 


зіиреійіі  своемъ  и  о  твердомъ  по  силѣ 
помянутой    деклараціп  разпоряженіи 
всего  съ  сосѣдамн  Ея.   Его  жъ  Вели- 
чество Король  Польскій,  въ  силу  ре- 
золюпіи   сенатскаго    совѣта,  держан- 
наго  въ  Ноябрѣ  мѣсяцѣ  того  жъ  года, 
отвѣтствуя  о  будущемъ  генеральномъ 
сеймѣ,  учинилъ  торжественныя  возра- 
женія  II  протііву   взятія  во  владѣніе 
упомянутаго  замѣна,  отъчего  и  произо- 
шла было  толь  очевидная  опасность, 
чтх)  различные   объ  интересахъ  раз- 
доры и  причины  къ  огорченію  и  не- 
согласію  между  обоими  государствами 
мог.ііі  дойти  до  самыхъ  крайностей;, 
но  по  здравомъ  съ  обѣихъ  сторонт> 
разсужденііі  о  пагубиыхъ  слѣдствіяхъу 
слѣдующихъ  отъ  такого  произшествія, 
духъ  согласія   щастливо  превозмогъ, 
и  постановлено  въ  слѣдствіе  того  на- 
чать въ  Варшавѣ   на  чрезвычайномъ 
сеймѣ,  созванномъ  для  того  по  жела- 
нію  трехъ   содоговаривающихся  дво- 
ровъ,   переговоры   о    пріімиреніи;  а 
сколь  скоро  тотъ  сеймъ  соберется,  то 
II  начнутъ  на  ономъ   стараться  о  пе- 
медлѣнномъ  прекращепіи  нынѣшнихъ 
разпрей  чрезъ  упо.шомоченныхъ  егь 
тому  съ  совершенною  властію  съ  одной 
и  другой  стороны  мишістровь  и  ко- 
мисаровъ.   Сего  ради  Ея  Величество 
Императрица   Всероссійская  снабдила 
своею  полною  мочью  господина  барона 
Отто  Магнуса  Штакельберга,  Ея  дѣй- 
ствительнаго   камергера  и  чрезвычай- 
наго  и  полномочнаго  при  Варшавскомъ 
Дворѣ  министра,  а  Его  Величествомъ 
Королемъ  и  Рѣчью  Посполитою  Поль- 
скими снабдены  для  того  жъ  полною 
мочью  изъ  Сената:   епископы,  куяв- 
скій  II  померанскій  Аптонъ  Остров- 
скій,  познаискпі  и  варшавскій  Андрей 
Станиславъ  Костка  Млодзѣевскій,  ви- 
ленскій    Игнатъ   Массальскій,  луцкій 
и  Бржесцка  литовскаго   Павелъ  Фе- 
ликсъ    Турскій,     хельмскій  Антоиій 
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ОнѵФрій  Окенцкіп.  Воеводы:  познаы- 
скііі  Аіітонъ  Яблоновскій,  калпшскій 
Игнатъ  Твардовскиі,  кіевскіп  Стаыіі- 
славъ  Любошрсшй,  иновраплавскій 
Андрей  Мощенскш,  полоцшй  князь 
Александръ  Сапега,  напольный  гет- 
манъ  Белпкаго  Княжества  Лптовскаго, 
новгродскій  ІосиФъ  Неселовскій, 
плоідкій  ІоспФъ  Подоскіы,  бразлавскій 
Матвей  Ланпкоронскій,  гнѣзненскій  Ав- 
густъ  Сулковскш.  Кастелланы  перь- 
ваго  класса:  познансііій  іосифъ  Мел- 
я;пнскш,  кіевскій  іосііфъ  Стемковскій, 
смолепскіп  х\пдрей  Зенковскій,  под- 
ляшскій  ІоспФъ  Вплчевскій,  мазавец- 
кіп  Ѳедоръ  Шидловскій.  Кастелланы 
втораго  класса:  жарновскій  Семенъ 
Шидловскій,  пршемев^цкій  РаФаплъ 
Гуровскій,  чеховскій  Адаіѵіъ  Лонцкій, 
бржезинскій  Спмонъ  Дзержбиіцкій,  ко- 
вал евскій  ІоспФъ  Домбскій,  гостинскій 
Антонъ  Ласодкш,  впснскій  Казпмиръ 
Карась,  райіонжскій  Иванъ  Хрпзо- 
стомъ  Краевскій,  дехановскій  Фран- 
Лискъ  Подоскій.  Изъ  министерства: 
коронный  великій  маршалъ  Стаип- 
славъ  Любошрскій,  коронный  велпкій 
кандлеръ  Андрей  Млодзѣевскій,  велп- 
ЕІй  кандлеръ  Велішаго  Княжества 
Литовскаго  князь  Михайла  Чарторы- 
скій,  коронный  кандлеръ  Янъ  Борхъ? 
канллеръ  Великаго  Княжества  Лптов- 
скаго  Іоакпмъ  Хрептовичъ,  коронный 
подскарбій  Ѳедоръ  Вессель,  надворный 
маршалъ  Великаго  Княжества  Лптов- 
скаго  Владиславъ  Гуровскш.  Изъ  ры- 
царства: краковскій  подкоморіп  Ста- 
ниславъ  Лентовскій,  краковскій  под- 
чашій  Алексапдръ  Лентовскій.  Послы 
воеводства  Красковскаго:  коронпьпі  ве- 
,шкій  писарь  Казіширъ  Рачанскіп, 
ка.іишскій  подстоліп  Адамъ  Закржев- 
скій,  всховскій  подчашій  Фларіанъ 
Закржевскій,  нищевендскій  староста 
Аитонъ  Прусішскій.  Послы  воевод- 
ства познанскаго:  обозный  впленскій 


Ѳома  ПІумскій,  хоруежій  лпдскііі 
ІосііФЪ  Нарбуртъ,  лидскіп  гродскій 
судья  ІоспФъ  Стыпалковскій.  Брацлав- 
скіе  гродскіе  судьи:  Георгъ  Шаумапъ 
и  Богуславъ  Томашевпчъ.  Послы  Вп- 
ленскаго  воеводства:  генералъ-лейте- 
пактъ  короннаго  войска  Мартынъ 
Любомирскііі,  опочинскіп  подстолій 
Янъ  Кросновскій,  радомскій  войскій 
Ксаверъ  Кохановскій,  земскій  радом- 
скій  шісарь  Антонъ  Радонскій,  стен- 
жицкіп  ротмисгръ  Степанъ  Хоментов- 
скій,  скарбникъ  вислипкій  Яковъ  Гад- 
зевпчъ  и  Винцетъ  Голуховскій.  Послы 
Сандомирскаго  воеводства:  староста 
гнѣзненскій  Франдискъ  Салесъ  Мясков- 
скій,  генералъ-адъютантъ  королевсііій 
Антонъ  Беражевскій,  гиѣзненскій  под- 
коморій  Александръ  Гуровскій,  Гнѣз- 
ненскій  Подсудья  Петръ  Корытовскііі, 
калишскйі  хорунжій  Янъ  Корытов- 
скій.  Послы  воеводства  калишскаго: 
всхоБСкій  ротмистръ  и  посолъ  гнѣз- 
ненскаго  воеводства  Валентпнъ  Гози- 
мирскій.  Послы  тродкаго  воеводства: 
тропкпі  гродскій  судья  ІосиФъ  Елии- 
скій,  гродненскій  хорунжій  іосифъ 
Елскій,  земскій  гродненскій  судья 
Казпмпръ  Волмеръ.  Послы  сирад- 
скаго  воеводства:  стольиикъ  сирад- 
скій  Игнатъ  Сухенкій,  стольникъ  и 
гродскій  судья  петриковскій  Янъ 
Тіімовскій.  Посолъ  ленчицкаго  вое- 
водства: гродскій  писарь  пржедеп- 
кій  Франдискъ  Ержмановскій.  Послы 
бржеспскаго  куявскаго  воеводства: 
хорупжій  бржесцскій  куявскій  Стани- 
славъ  Домбскій,  скарбникъ  коваль- 
скій  Антонъ  Бесекирскій.  Посолъ  земли 
добржпнской:  добржинскіп  подчашій 
Петръ  Сузіиискій.  Посолъ  повѣта 
стародубскаго,  староста  бержшщкій 
Матвѣй  Жиніевъ.  Послы  Новогрод- 
скаго  воеводства:  ротмпстръ  Антонь 
Толопко,  волковышскій  земскій  пи- 
сарь   Майхайла    Булгарииъ.  Посолъ 
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черской  земли:    петриковскііі  хорун- 
жій  Игнатъ  Рыхловскій.   Послы  вар- 
шавской земли:  варшавскій  хорунжій 
Адалбертъ  Шамоцкш,  варшавскій  зем- 
скій  судья  Сіігизмундъ  Стапишевскій. 
носолъ   висеской    земли:  подкоморіп 
Виснскій  Францкскъ  Вильчевскій.  По- 
солъ  закрочіімской   земли:  бурграФЪ 
варшавскаго  грода  ХрпстоФортз  Фран- 
ковскіп.    Посолъ  цехановской  земли, 
подстолій   прасиицкій   Павелъ  Росзп- 
шевскіп.    Посолъ   ломзпнской  земли 
генералъ-лейтенантъ    корониаго  вой- 
ска Антонъ  С^.іковскій.  Послы  рожап- 
ской  земли:  рожаискій  староста  Игпатъ 
^Іемшщкій,  земскій  и  гродскій  рожан- 
скій  же  писарь  Впкторъ   Карцев скш. 
Посолъ   ливской  земли:   земскій  лпв- 
скій  судья  Игнатъ  Зелипскш!  Послы 
земли   пурской,   воеводства  мазовец- 
каго    хоруежій    рожаискій  Михаила 
Карскій,  мѣчпикъ  луковскій  Гіацкнтъ 
Езерскій.   Посолъ  воеводства  подляга- 
скаго:   подсудья    мельшщкій  Павелъ 
Сеетржевптовскій.    Послы  воеводства 
равскаго:   судья    земскій  сохочевскій 
ІосиФъ   .Іущевскій,    стольиішъ  сохо- 
чевскій    Адамъ    Ласодкіій,  староста 
гостынпнскій  Августъ  Домбскиі,  под- 
чашій  гомбпнскій  Лавреитій  Заблоцкій. 
Посолъ   бжресцскаго  лптовскаго  вое- 
водства:   бржесцской    же  литовской 
земли   судья  Франиискъ  Немцевичъ. 
Послы  воеводства   брадлавскаго:  ко- 
ролевскіп     камергеръ    кпязь  Макси- 
миліяпъ   Воропецкій,    кпязь  Антонъ 
Четвертинскій,    Павелъ  Судымопто- 
вичъ,   городпичей  звиногродскій  Па- 
велъ Чечель,  киязь  Михаііла  Четвер- 
тпяскій    и  послы    минскаго  воевод- 
ства:  кравчій  мпнскій  Фадей  Волод- 
ковичъ,  мозырсЕІй   подкоморій  Кон- 
стантинъ    Елинскій,    діозырскій  зем- 
скій   писарь   Адамъ   Ленкевичъ,  под- 
чашій  ржечипскій  Николай  Прутанов- 
скій,   и   кравчііі  ржечикскій  Георгъ 


Вырпта.  Которые  коммисары  и 
уполномоченные,  спабдеиные  надлежа- 
щею властію  по  размѣнѣ  взаимныхъ 
полныхъ  мочей  своихъ  и  по  неодно- 
кратнымъ  между  собою  переговорамъ, 
согласились  наконецъ  о  нижеслѣдую- 
щихъ  артпкулахъ: 

1,  Да  будуть  отънынѣ  впредь  и 
на  вѣчныя  времена  между  Ея  Вели- 
чествомъ  Императрицею  Всероссій- 
скою,  Ея  Наслѣдниками  и  преемни- 
ками и  Ея  областьми  съ  одной  сто- 
роны, такъ  же  между  Его  Величествомъ 
Королемъ  Польскимъ  и  Великпмъ 
Княземъ  Литовскимъ  и  его  преемни- 
каші  равпо  какъ  и  Королевствомъ 
Польскішъ  и  Великимъ  Княжествомъ 
Литовскимъ  съ  другой  стороны  нена- 
рушимый миръ,  искреннее  согласіе  п 
совершенная  дружба  на  такомъ  же 
основаніи,  на  каі^омъ  постановлены 
оныя  Варшавскимъ  трактатомъ  отъ 
^"/24  Февраля  1768  года,  которьиі 
трактатъ  чрезъ  ньшѣшній  возобно- 
вляется наидостовѣрнѣйшимъ  образомъ 
для  точаго  исполпенія,  силы  и  важно- 
сти всѣхъ  тѣхъ  его  артикуловъ,  въ 
коихъ  пи  малѣйшаго  сокращенія,  пере- 
мены или  ограниченія  не  учинено. 

2.  Для  совершеняаго  прекращения 
всѣхъ  ііограшічныхъ  споровъ  между 
обоіши  государствами,  и  ради  уничто- 
женія  съ  одной  п  другой  стороны 
всѣхъ  притязанш,  какого  бы  звапія 
оныя  ни  были.  Его  Величество  Король 
Польскій  какъ  за  себя,  такъ  и  за 
своихъ  преемииковъ,  обще  съ  госу- 
дарствепньшп  чинами  Королевства 
Польскаго  и  Великаго  Княжества  Ли- 
товскаго,  уступаютъ  симъ  трактатомъ 
безпрекословпо  и  безповоротно  въ 
вѣчное  владѣніе  Ея  Величеству  Импе- 
ратридѣ  Всероссійской  и  Ея  Наслѣд- 
никаі^іъ  и  преемниказіъ  обоего  пола, 
слѣдующія  земли;  а  именно: 
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Остатокъ  Польскоіі  ^іііфляіідш,  такъ 
какъ  и  часть  Полоцкаго  воеводства, 
находящуюся  за  рѣкою  Двиною,  равно- 
мѣрно  жъ  и  воеводство  Влтепское, 
такъ,  что  оная  рѣка  Двина  будетъ 
натуральною  границею  между  обоими 
государствами,  простираясь  до  пункта 
граниды  между  воеводствами  Вптеп- 
скимъ  и  Полоцкшѵіъ,  и  слѣдуя  по  сей 
гранидѣ  до  пункта,  гдѣ  соединяются 
грашщы  трехъ  воеводствъ,  а  именно: 
Полоцкаго,  Витепскаго  п  Минскаго, 
отъ  котораго  пункта  рубежъ  продол- 
жаться будетъ  по  прямой  линіи  подлѣ 
вершины  рѣки  Друеца  къ  мѣстечьку, 
называемому  Ордва,  а  оттуда  спускаясь 
по  той  рѣкѣ  до  Бпаденія  ея  въ  рѣку 
Днѣпръ,  такъ  что  все  воеводство 
Мстиславское,  какъ  по  сю  такъ  и  по 
ту  сторону  Днѣпра  и  оба  конца  вое- 
водства Минскаго  по  верьхъ  п  въ  низу 
Мстиславскаго  воеводства,  за  новою 
границею  и  Днепромъ  принадлежать 
будутъ  Всероссійской  Имперіи,  и  отъ 
того  мѣста  гдѣ  впадаетъ  въ  Днѣнръ 
рѣка  Друець,  рѣка  Днѣпръ  имѣетъ 
быть  межею  между  обоими  государ- 
ствами, соблюдая  наивсегда  городу 
Кіеву  и  его  уѣзду  границу,  которую 
они  по  сю  сторону  той  рѣки  ймѣютъ. 

И  такъ  Его  Величество  Король 
Польскій  и  государственньіе  чины 
Польскаго  Королевства  и  Великаго 
Княжества  Литовскаго  уступаютъ  Ея 
Императорскому  Величеству  Всерос- 
сійской,  Ея  Наслѣдникамъ  и  преем- 
никамъ  всѣ  вышеупомяпутыя  земли 
п  уѣзды,  по  силѣ  учиненаго  такішъ 
образомъ  назначенія  новыхъ  границъ 
между  обоими  государствами,  со  всею 
полною  падъ  оными  зластію,  само- 
державствомъ  и  независимостью,  со 
всѣми  ихъ  городами,  крѣпостьмп, 
деревнями  и  рѣками,  со  всѣми  ва- 
заллазіи,  подданными  и  яаітелями, 
увольняя  ихъ  отъ  лѣнпой  и  обыкно- 


венной въ  вѣрностп  присяги,  кою 
учинили  они  Его  Величеству  Королю 
и  Коронѣ  Польской  со  всѣми  правами, 
какъ  гражданскими  и  политнческіши, 
такъ  и  духовными,  и  вообще  со  всѣмъ 
тѣзіъ,  что  иринадлежитъ  к^»  само- 
державному оныхъ  земель  владѣнію,  и 
обѣщаютъ,  что  они  никогда  и  ни  подъ 
каішмъ  видомъ  никакого  притязанія 
на  оныя  въ  сіыу  сего  трактата 
уступленныя  провинціи  чинить  не 
будутъ. 

3.  Такъ  же  Его  Величество  Ко- 
роль Польскій  за  себя  и  за  своихъ 
преемниковъ,  да  и  чины  польскіе  и 
литовскіе  отрицаются  на  вѣчныя  вре- 
мена отъ  всѣхъ  правъ  и  притязаній, 
какія  бы  по  пынѣ  и  впредь  они  не 
имѣли  на  которую  нибудь  изъ  про- 
винцій,  принадлежащихъ  теперь  дей- 
ствительно къ  Россійской  Монархіи, 
подъ  какнмъ  бы  то  ни  было  званіемъ, 
видомъ  и  случайпымъ  условіемъ,  по 
которому  бы  помянутыя  права  ипри- 
тязанія  когда  либо  напредь  сего,  или 
въ  будущія  времена  дѣйство  и  силу 
свою  возымѣть  могли. 

4.  Въ  слѣдствіе  постановленной 
вторымъ  артикуломъ  уступки,  Ея 
Величество  Императрица  Всероссій- 
ская  отрицается  съ  Своей  стороны 
на  вѣчныя  времена  за  Себя  и  за  На- 
слѣдниковъ  Своихъ  отъ  всѣхъ  правъ 
и  притязаній,  кои  она  іімѣла,  или 
имѣть  можетъ  на  которую  нибудь  изъ 
провинцій,  составляющихъ  нынѣ  об- 
ласть Рѣчи  Постолитой  Польской  подъ 
какнмъ  бы  то  ни  было  звапіемъ, 
видомъ  и  случайпымъ  условіемъ,  по 
которому  бы  помянутыя  права  и  при- 
тязанія  когда  либо  напредь  сего,  или 
въ  будущія  времена  дѣііство  и  силу- 
свою  возымѣть  могли.  * 

5.  Римскіе  обоего  званія  като-| 
лики  имѣютъ,  по  елику  что  касаетсд! 
до  гражданскпхь  правь,  пользоватьсЛ 
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въ  уступленныхъ  сим ъ  трактатолі  ь  про- 
зияціяхъ  всѣміі  своими  принадлежио- 
стьми,  такъ  же  движимыми  и  недвижи- 
мыми имѣиіями:  а  что  до  вѣры  ихъ 
яривадлежитъ,  то  остаться  имъ  при 
оной  въ  прежнемъ  состояніи,  то  есть 
іЕѵіѣть  имъ  вольное  отправленіе  службы 
Божіеп  по  ихъ  обрядамт»  со  всѣми 
тѣми  церьквами  ихъ  и  принадлежащими 
духовенству  маетностями,  которыя  со- 
стояли за  ніши  во  владѣніи  въ  то 
самое  время,  когда  сіи  провинзіи 
присоединены  къ  державѣ  Ея  Импера- 
торскаго  Величества  въ  Сентябрѣ  мѣ- 
сязѣ  1772  года;  и  Ея  Императорское 
Величество  и  Наслѣдники  Ея  по  Само- 
державной власти  Своей,  отнюдь  ни- 
чего не  предпріимутъ  въ  предо сужде- 
ніе  тому  состоянііо,  въ  коемъ  Римская 
Католическая  вѣра  по  вышепомяну- 
тымъ  провиндіямъ  до  нынѣ  нахо- 
дится. 

6.  Ея  Величество  Императрица 
Бсероссійская  Форма.іьио  и  наисиль- 
нѣйшимъ  образом7>  ручается  Королю 
Польскому  и  Его  преемшшам7>,  такъ  же 
и  Рѣчи  Посполитой  Польской,  всѣ 
нынѣ  имѣющіяся  ихъ  владѣиія  во 
всемъ  простраііствѣ  и  состолніи,  въ 
коемъ  остаются  они  иослѣ  трактатовъ, 
заключенныхъ  между  Ихъ  Величе- 
ствами Императрицею  Всероссійскою, 
Императріщею  Королевою  Венгеро- 
Богемскою,  Королемъ  Прусскшо>  и 
яспѣйшею  Рѣчью  Посполитою  Поль- 
скою; равномѣрно  и  Его  Величество 
Король  и  Рѣчь  Посполитая  Польскія 
ручаюттэ  Ея  Величеству  Иіѵшератрицѣ 
Всероссійской  и  Ея  Наслѣдникамъ 
нынѣшнія  въ  Европѣ  владѣнія  Ея  во 
всемъ  пространствѣ  и  состояніи,  въ 
коемъ  они  находятся  по  заключеніи 
тѣхъ  ;ке  трактатовъ.  Еще  жъ  обѣ 
Высокодоговаривающіяся  стороны  объ- 
являютъ,  что  по  сему  новому  дѣлъ 
*состоянію  должно  разумѣться  и  испол- 


няемо быть  то  жъ  саліое,  о  чемъ  гла- 
сптъ  во  второмъ  артикулѣ  ихъ  трак- 
тата 1768  года. 

7.  Ея  Императорское  Величество, 
объявя  что  иамѣрена  Она  добрыми 
стараниями  своими  способствовать 
возстановлеиію  тишины  и  добраго 
порядка  въ  Польшѣ  на  твердомъ  и 
прочномъ  основаніи,  ручаетъ  всѣ  тІі 
конституціи,  кои  па  собранномъ  ныпѣ 
въ  Варшавѣ,  подъ  званіемъ  конФѲде- 
рапіи,  сепмѣ,  съ  совершеннаго  согла- 
сія  министровъ  трехъ  содоговариваю- 
щнхся  дворовъ  узаконены  будутъ, 
какъ  о  Формѣ  вольиаго  республикам- 
скаго  независимаго  правленія,  таігь  и 
о  примиреиіи  и  состояніи  иодданныхъ 
Греческой  Восточной  не  уніатской  вѣры 
и  диссидентовъ  обоего  евангеличе- 
скаго  исповѣданія;  ради  чего  сочи- 
ненъ  быть  пмѣетъ  о  помянутыхъ 
конституціяхъ  за  подписаніемъ  взаим- 
ныхъ  мшшстровъ  и  комисаровъ 
особый  актъ,  составляющей  часть  сего 
трактата,  которому  имѣть  ту  л;е  силу 
и  важность,  какъ  бы  оный  отъ  слова 
до  слова  въ  сей  трактатъ  внесемъ 
былъ.  Еще  жъ  обѣ  Высокія  содого- 
варпвающіяся  стороны  объявляютъ, 
что  третій,  четвертый  и  пятый  арти- 
кулы заключенпаго  въ  1768  году  трак- 
тата ихъ  ст>  принадлежащими  къ  оному 
сепаратными  актами  не  въ  иной  силѣ 
разз^мѣться  будутъ,  какъ  въ  той,  что 
по  онымъ  въ  помянутомъ  особомъ 
актѣ  постаповится. 

8.  Все,  что  учреждепо  и  поста- 
новлено будетъ  въ  особыхъ  тракта- 
тахъ  или  конвенціяхъ  заключаемыхъ 
гораздо  послѣ  сего  о  торговлѣ  обѣихъ 
націй  и  обо  всемъ  къ  тому  прииад- 
лежащемъ,  имѣеть  равную  силу  и 
важность,  какъ  бы  оно  отъ  слова  до 
слова  въ  сей  трактатъ  внесено  было. 

9.  Какъ  не  возможно  помѣстить 
въ  сей  трактатъ  всего,  что  касается 
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до  пользы  II  выгодъ  обоихъ  госу- 
дарствъ,  то  сдѣлаиъ  будетъ  особый 
актъ,  въ  который  внесется  все,  что 
съ  обѣпхъ  сторонъ  постановлено  и 
дозволено,  или  же  о  чемъ  впредь 
иногда  соглашенось  п  договоренось 
будетъ,  п  помянутому  акту  имѣть  ту 
же  силу  II  важность  какъ  бы  соста- 
влялъ  онъ  часть  сего  трактата. 

10.  Для  порядочнѣйшаго  назначе- 
нія  между  обоими  государствами  гра- 
тщъ,  обѣ  Высокія  содоговарііваю- 
п|іяся  стороны  объявляютъ  что  на- 
зпачатъ  они  пемедлѣнно  для  того  дѣла 
коммисаровъ;  и  естьли  случится  что 
оные  комисары  не  согласятся  о 
томъ,  что  объяснено  во  второмъ  артн- 
кулѣ  сего  трактата,  то  имѣютъ  они 
оное  предать  по  средству  двухъ  дру- 
гпхъ  содоговаривающихся  дворовъ, 
разграниченіе  же  между  тѣмъ  остано- 
вить. Ежели  >ке  впредь  пропзойдутъ 
между  обоими  государстваі^іп  или  под- 
данными ихъ  еще  какіе  о  границахъ 
споры,  то  съ  одной  и  другой  сто- 
роны опредѣлятся  коммисары,  кои 
стараться  пмѣіотъ  полюбовпо  прекра- 
тить оныя  разпрп. 

11.  При  замѣшательствахъ,  въ  конхъ 
Польское  Королевство  находилось, 
и  при  начатіп  войны  между  Импе- 
ріею  Россійскою  и  Оттоманскою  Пор- 
тою,  обнародовала  сія  послѣдияя  мани- 
Фестъ,  въ  коемъ  прішисываетъ  она 
лснѣйшей  Рѣчи  Посполитой  Поль- 
ской нарушепіе  Карловическаго  траіі-  ; 
тата;  и  какъ  отъ  того  произошли 
сомнѣнія  II  безпокойства  не  только  о 
прочности  уже  того  мира,  по  и  о  даль- 
иѣйшихъ  поступкахъ  Порты  въ  раз- 
сужденіи  Рѣчп  Посполитой;  то  Ея 
Величество  Императрица  Всероссій- 
екая  обѣщаетъ  стараться  обще  съ  Ея 
Величествомъ  Императрицею  Короле- 
вою п  Его  Величествомъ  Королемъ 
Прускимъ  отклонить   Порту  отъ  вся- 


каго  протііву  яснѣйшей  Рѣчи  Поспо- 
литой непріятельскаго  намѣренія  по 
помянутому  отъ  нея  иарѣканію,  и 
получить  чрезъ  посредство  ихъ,  что  бъ 
Оттоманская  Порта  поступа.іа  по  си.іѣ 
оиаго  Карловичскаго  мирнаго  трак- 
тата, яко  всегда  въ  полной  силѣ  своей 
состоящаго,  и  никогда  не  нарушеннаго. 

12.  Хотя  сей  трактатъ  и  сочинеігь 
на  Французско]^іъ  языкѣ,  однако 
имѣетъ  то  никакого  для  переду  на- 
нести предосужденія  обычаю,  натакій 
случай  установленному  у  Высокііхъ 
содоговаривающихся  сторонъ. 

13.  Сей  трактатъ  имѣетъ  ратиФи- 
кованъ  быть  Ея  Величествомъ  Импе- 
ратрицею Всероссійскою  съ  одной,  и 
Его  Величествомъ  Королемъ  и  Рѣчью 
Посполптою  Польскими  съ  другой  сто- 
роны въ  шесть  недѣль,  считая  со  дня 
подписанія  сего  трактата  имі  скорѣе, 
ежели  возможно,  а  потомъ  внести  оный 
въ  констптуцію  нынѣшняго  сешіа.  Обѣ 
Высокія  содоговаривающіяся  стороны 
стараться  такъ  же  имѣютъ  о  доставле- 
ніи  себѣ  ручательства  на  то  отъ  Ихъ  Ве- 
личествъ  Императрицы  Королевы  Вен- 
геро-Богемской  и  Короля  Прусскаго. 

Во  увѣреніе  чего,  мы  полномочные 
и  кошшсары  именно  къ  заключенію 
сего  трактата  назначенные  и  совер- 
шенною властію  снабденные,  оный 
трактатъ  подписали  и  печати  на- 
шихъ  гербовъ  къ  тому  приложили. 
Учинено  въ  Варшавѣ  18  Сентября  по 
;  старому  штилю,  1773  года. 

Затѣыъ  слѣдуютъ  подписи  шиъ  пере- 
численныхъ  въ  началѣ  трактата.  Моск. 
Гл.  Арх.  М.  II.  Д.  Польскіе  трактатц?.. 
1773  г.  Сент.  18,  ;'^о  229  (Печатный). 
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Трактатъ     вѣчнаго     мира  и 
дружбы,  заключенный  меоюду  Импе-^ 
ріею  Всероссійскою  и  Оттоліанскоі^- 
Лортою   въ  стабкѣ  глабнокомапдую 
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го/аго,  генераяъ  -  фельдмаршала  ірафа 
Румян%о6а,  при  деревнѣ  Кучуііъ-Кай- 
нарджѣ  на  правом'б  берегу  рѣки  Ду- 
ная, чрезъ  уполномоченных^  оіш  него 
и  от'6  верховнаго  визиря  6ь  40  день 
Іюлягі  ими  обоилш  бь  45  день  тогож'б 
Іюлл  утвержденный,  а  со  стороны 
Его  Султанова  Величества  подтвер- 
жденный и  ратифико ванный  вп  Кон- 
стантинополѣ  в'б  45  день  Генваря 
4775  года,  (П.  С.  3.  44464). 

Во  имя  Господа  Всемогущаго. 

Обѣихъ  ВОЮЮЩИХ!,  сторонъ  Импе- 
ріп  Всероссійской  п  Порты  Оттоман- 
ской Государи  и  Самодержцы,  имѣя 
взаимное  желаніе  и  склонность  къ 
прекращенію  настоящей  между  обоюд- 
ными Государствами  Ихъ  продолжаю- 
щейся войны  и  къ  возстановленію 
мира,  чрезъ  уполномочиваемыхъ  съ 
обѣпхъ  сторонъ  повѣренныхъ  особъ, 
дѣйствительно  определили  и  уполію- 
мочили  къ  соглашенію,  постановленію, 
заключенію  и  подппсанію  лиірнаго 
трактата  между  обоюдными  Высокими 
Империями,  Ея  Величество  Импера- 
трица Всероссийская,  граФа  Петра  Ру- 
мянцева, генерала-Фельдмаршала,  пред- 
водящаі  о  арміею,  малороссійскаі  о  гене- 
ралъ-губернатора,  коллегіи  малороссій- 
ской  президента  и  орденовъСвятаго  Апо- 
стола Андрея,  Свята  го  Георгія,  Святаго 
Александра  Незскаго  и  Святыя  Анны 
кавалера;  а  Его  Султаново  Величество 
ворьховнаго  Блистательной  Порты  ви- 
зиря, Муссунт,  Заде  Мегметъ  пашу. 

Посему  оба  главпокомапдующіе  ар- 
міями,  гепералъ-Фельдмаршалъ  граФЪ 
Петръ  Румянцовъ  и  верьховный  ви- 
зирь Муссунъ  Заде  Мегметъ  паша, 
слѣдуя  предположеніямъ  ихъ  Высо- 
кихь  Дворовъ,  употребили  о  томъ 
свои  попеченія,  и  отъ  верховнаго  ви- 
зиря со  стороны  Блистательной  Порты 
присланные  5  Іюля  1 774  года  въ 
станъ  генерала-Фельдмаршала  уполно- 

Сборпикъ  грямоіъ  и  ДОГППОРОБЪ. 


^  моченные  Нишапджи  Ресьми  Ахметъ 
ЭФендій  и  Ибраимъ  Мюнибь  Рейзъ- 
ЭФендій,  съ  избраннымъ  и  уполно- 
моченнымъ  отъ  упомянутаго  генерала- 
Фельдмаршала  княземъ  Николаемъ 
Репнинымъ,  генераломъ-порутчикомъ, 
орденовъ  Святаго  Георгія  Большаго 
Креста,  Александра  Невскаго,  Польскаго 
Бѣлаго  Орла  и  Голштинскаго  Святыя 
Анны  кавалеромъ,  въ  прпсутствіи  его 
самого  генерала-Фельдмаршала  граФа 
Румянцева  согласили,  постановили,  за- 
ключили, подписали  и  печатьми  утвер- 
дили для  вѣчнаго  мира  между  Импе- 
ріею  Всероссійскою  и  Портою  Оттоман- 
скою нижеслѣдующіе  артикулы. 

1.  Отъ  ньигЬ  и  завсегда  да  пре- 
сѣкаются  и  уничтожаются  всякія  не- 
пріятельскія  дѣйства  и  вражда,  между 
обѣими  странами  произшедшія,  и  пре- 
даются вѣчиому  забвенію  всякія  не- 
пріятельскія  дѣйства  и  противности, 
оружіемъ  или  другимь  подобіемъ  съ 
одной  или  другой  стороны  предвоспрія- 
тыя,  учиненныя  и  произведенныя,  и 
никоимъ  образомъ  отмездія  онымъ 
да  не  учинится,  но  вопреки  вмѣсто 
того  да  содержится  вѣчньйі  постоян- 
ньйі  и  ненарушимьйі  миръ  на  сухомъ 
пути  и  на  морѣ.  Равномѣрно  жъ  да 
сохранится  искреннее  согласіе,  нена- 
рушимая вѣчпая  дружба  и  паиприлеж- 
пѣйшее,  исполнение  и  содержаніе  сихъ 
артикуловъ  и  соедипеніе  постановлен- 
пыхъ  между  обѣими  сими  Высоко- 
контрактующими  странами  Ея  Все- 
пресвѣтлѣйшимъ  Императорскимъ  Ве- 
личествомъ,  и  Его  Султанскимъ  Ве- 
личествомъ  и  ихъ  Наслѣдниками  и 
потомками,  также  и  между  Имперіями, 
владѣніями,  землями  и  подданными  и 
обывателями  обѣихъ  стороп  ь;  и  такъ, 
что  впредь  со  обѣихъ  сторонъ  единъ 
противь  другаго  да  не  воздвигеетъ 
ни  тайпымъ  ни  явпымъ  образомъ  ка- 
коваго  либо  неггріятельскаго  дѣйствія 
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или  противности;  а  въ  слѣдствіе  во- 
зобновляемой толь  искренней  дружбы, 
дозволяютъ  обѣ  стороны  взаимную 
амнистію  и  общее  прощепіе  всѣмъ 
тѣмъ  подданнымъ  безъ  всякаго  отлп- 
чія,  какшіъ  бы  то  образомъ  ни  было, 
которые  сдѣлали  какое  либо  противт, 
одной  пли  другой  стороны  преступле- 
ніе,  освобождая  на  галерахъ,  или  въ 
темнидахъ  находящихся,  позволяя  воз- 
вратиться какъ  изгнаннымъ,  такъ  и 
ссылочнымъ,  и  обѣщая  послѣ  мира 
возвратить  онымъ  всѣ  чести  и  имѣнія, 
коими  они  прежде  пользовались,  не 
дѣлая  и  не  допуская  прочихъ  дѣлать 
имъ  какія  либо  ненаказуемыя  ругатель- 
ства, убытки  или  обиды,  подъ  какимъ 
бы  претекстомъ  то  ни  было,  но  чтобы 
каждый  изъ  нихъ  могъ  жить  подъ 
охраненіемъ  и  покровительствомъ  за- 
коновъ  и  обычаевъ  земли  ихъ  рав- 
яымъ  образомъ  съ  своими  соотчичами. 

2.  Естьли  по  закліоченіи  сего 
трактата  и  по  размѣнѣ  ратиФикацій 
нѣкоторые  изъ  подданныхъ  обѣихъ 
Имперій,  учиня  какое  либо  тяжкое 
преступленіе,  преслушаніе  или  измѣііу, 
захотятъ  укрыться  или  прибѣгяуть  къ 
одной  изъ  двут^ъ  сторонъ:  таковые  ни 
подъ  какимъ  претекстомъ  не  должны 
быть  приняты,  ниже  охранены,  но 
безпосредственно  должны  быть  воз- 
вращены, или  по  крайней  мѣрѣ  выгна- 
ны изъ  области  той  державы,  въ 
коей  они  укрылись,  дабы  отъ  подоб- 
аыхъ  зловредииковъ  не  могла  причи- 
аиться  или  родиться  какая  либо  остуда 
или  излишніе  между  двзпѵш  Имперіями 
споры,  изключая  только  тѣхъ,  кои  въ 
Россійской  Имперіи  приняли  Христіан- 
скій  закопъ,  а  въ  Оттоманской  Имперіи 
приняли  закопъ  магометанскій.  Рав- 
нымъ  образомъ,  естьли  нѣкоторые  изъ 
подданныхъ  обѣихъ  Имперій,  какъ 
христіапе,  такъ  и  магометане,  учиня 
какое  либо  преступленіе,  или  иное  что 


по  какой  бы  то  причинѣ  ни  было 
изъ  одной  Имперіи  прибѣгнуть  въ  дру- 
гую, таковые,  когда  будутъ  требованы, 
безпосредственно  должны  быть  воз- 
вращены. 

3.  Всѣ  Татарскіе  народы:  Крым- 
скіе,  Буджатскіе,  Кубанскіе,  Едисанцы, 
Жамбуйлуки  и  Едичкулы,  безъ  изъя- 
тія  отъ  обѣихъ  Имперій  имѣютъ  быть 
признаны  вольными  и  совершенно  не- 
зависимыми отъ  всякой  посторонней 
власти,  но  пребывающшш  подъ  само- 
державною Бластію  собственнаго  ихъ 
Хана  Чингинскаго  поколѣиія,  всѣмъ 
Татарскимъ  обществомъ  избраннаго  н 
возведеннаго,  который  да  управляетъ 
ими  по  древнимъ  ихъ  законамъ  и 
обычаямъ,  не  отдавая  отчета  ни  ы, 
чемь  никакой  посторонней  державѣ; 

и    для    того    ни  РОССІЙСКІЙ  ДвОрЪ,  П!І 

Оттоманская  Порта  не  имѣютъ  всту- 
паться какъ  въ  избраніе  и  возведеніс 
помянутаго  Хана,  такъ  и  въ  домаш- 
нія,  политическііг,  гражданскія  рі  вну- 
треннія  ихъ  дѣла  ни  подъ  какимъ  ви- 
домь,  но  признавать  и  почитать  оную 
Татарскую  напію  въ  политическомъ  и 
граікданскомъ  состояніи  по  примѣру 
другихъ  державъ,  подъ  собственнымъ 
правленіемъ  своимъ  состоящихъ,  ни 
отъ  кого,  кромѣ  единаго  Бога,  неза- 
висящихъ;  въ  духовныхъ  же  обрядахъ, 
какъ  единовѣрные  съ  мусульманами, 
въ  разсужденіи  Его  Султанскаго  Вели- 
чества, яко  верьховиаго  калиФа  маго- 
метанскаго  закона,  иліѣютъ  сообразо- 
ваться правиламъ,  закономъ  ихъ  пред- 
писаннымъ,  безъ  малѣйшаго  предосу- 
ждеяія,  однако  жъ  утверждаемой  для 
нихъ  политической  и  гражданской 
вольности.  Россійская  Илшерія  оставить 
сей  Татарской  назіи,  кромѣ  крѣпостей 
Керчи  и  Еникуля  съ  ихъ  уѣздами  и 
пристаньми,  которыя  Россійская  Им- 
перія  за  собою  удерживаетъ,  всѣ  го- 
рода крѣпости,  селенія,  земли  и  при- 
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сганп  въ  Крыліу  и  на  Кубани,  ору- 
ікіемъ  ея  пріобрѣтенкыя,  землю,  ле- 
жащую между  рѣкамп  Бердою  и  Коп- 
( кішіі  водами  II  Дпепромъ,  такъ  же 
^ісю  землю  до  Польской  грапицы 
лежащую  между  рѣками  Бугомъ  и 
Днестромъ,  изключая  крѣпость  Оча- 
ковъ  съ  ея  старымъ  уѣздомъ,  которая 
по  прежнему  за  Блистательною  Портою 
остается,  п  обѣщается  по  постановле- 
нію  мі^)наго  трактата  и  по  размѣнѣ 
онаго  всѣ  свои  войски  вывесть  изъ 
ихъ  владѣній,  а  Блистательная  Порта 
взашіно  обязывается  равномѣрно  от- 
рещись  отъ  всякаго  права,  какое  бы 
опое  быть  ни  могло,  на  крѣпости, 
города,  яіилища  и  па  все  прочее  въ 
Крыму,  на  Кубани  и  на  островѣ  Та- 
лшнѣ  леніащія,  въ  шіхъ  гарнизоновъ 
и  военныхъ  людей  своихъ  никакихъ 
не  имѣть,  уступя  оныя  области  та- 
кішъ  образомъ,  какъ  Россійскій  Дворъ 
уступастъ  Татарамъ  въ  полное,  садіо- 
державное  и  независимое  ихъ  владѣ- 
ніе  и  правленіс.  Такожъ  наихорже- 
ственнѣйшимъ  образомъ  Блистательная 
Порта  обязывается  и  обѣщаетъ,  и 
впредь  въ  помянутые  города,  крѣпо- 
сти,  земли  и  жилища  гарнизоновъ 
своихъ  и  всякихъ,  какого  бы  званія 
пи  были,  своихъ  людей  военныхъ  въ 
оныя  не  вводить  и  тамъ  не  содер- 
жать, ниже  во  внутри  области  сей 
сейменовъ  или  другихъ  военныхъ  лю- 
дей, какого  бы  званія  ни  были,  имѣть, 
а  оставить  всѣхъ  Татаръ  въ  той  же 
полной  вольности  и  независимости,  въ 
каковыхъ  Россійская  Имперія  ихъ 
оставляеть. 

4.  Съ  естественнымъ  всякой 
дерлсавы  правомъ  сходстзуетъ  дѣлать 
въ  собственныхъ  земляхъ  своихъ  тако- 
выя  распоряжения,  каковыя  за  благо- 
пристойпыя  оными  найдутся:  въ  слѣд- 
ствіс  чего  предоставляется  взатіпо 
обѣимъ  Имперіямъ  полная  и  безпре- 


дѣльная  вольность  строить  вновь  въ 
областяхъ  и  границахъ  своихъ  въ  тако- 
выхъ  мѣстахъ,  каковыя  найдутся  удоб- 
ными, всякаго  рода  крѣпости,  города, 
жилища,  зданія  и  селенія  равно  какъ 
починять  или  поновлять  стары  я  кр  епо- 
сти, города,  /Килища  п  проч. 

5.  По  заключеніп  сего  блажси- 
наго  мира  и  по  возобііовлепіп  сосѣд- 
ственной  искренней  дружбы,  Россій- 
скій  Императорскій  Дворъ  будетъ 
всегда  при  Блистательной  Портѣ  имѣть 
втораго  ранга  министра,  то  есть  по- 
сланника, илрі  полномочнаго  министра, 
Блистательная  же  Порта  употребит7> 
въ  разсуждекіп  его  характера  все  то 
вниманіе  и  ^тіаженіе,  которыя  наблю- 
даются къ  мітистрамъ  отличнѣйшихі> 
державъ,  и  во  всѣхъ  гіубличныхі» 
Фонкціяхъ  помянутый  министръ  дол- 
яіенъ  слѣдовать  безпосрсдствеино  за 
Цесарскимт,  министромъ,  есть  ли  онъ 
въ  равномъ  съ  нимъ  характерѣ;  когда 
же  другаго,  то  есть  большаго,  или 
мепьшаго,  тогда  безпосредственпо  дол- 
женъ  онъ  слѣдовать  за  Голаидскішъ 
посломъ,  а  въ  небытность  онаго  за 
Венед  іанскгогь. 

6.  Естьлп  кто  нибудь  изъ  нахо- 
дящихся въ  дѣйствительной  службѣ 
министра  Россійской  Имперіп,  во  времгі 
его  при  Блистательной  Портѣ  пребыва- 
нія,  учиня  какую  либо  покражу,  важное 
преступленіе,  пли  непристойное  пака- 
заніе,  заслуживающее  дѣло,  для  избѣ- 
жанія  помянутаго  наказапія,  захочетъ 
сдѣлаться  туркомъ:  таковой  хотя  н 
не  долженъ  быть  отвергнутъ,  однако 
по  учинсніп  ему  достойнаго  наказа- 
нія  должно  въ  цѣлости  возвратить 
покраденпыя  вещи,  сходственно  съ 
объявлепіемъ  министра;  таковые  же, 
которые  захотятъ  сдѣлаться  магоме- 
танами въ  пьянствѣ,  не  должны  быть 
въ  магометанскій  законь  приняты, 
развѣ   по    прошсствіи    его  пьянства 
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и  когда  память  его  прійдетъ  в  ь  есте- 
ствепоое  свое  состояніе,  но  и  тогда 
послѣднее  его  призпаніе  должно  сдѣ- 
лано  быть  въ  присутствіи  присланнаго 
от7>  министра  переводчика  и  нѣсколь- 
кихъ  безпристрастныхъ  мусульмановъ. 

7.  Блистательная  Порта  обѣщаетъ 
твердую  защиту  Христіанскому  закону 
к  церьквамъ  онаго,  равнымъ  обра- 
зомъ  дозволяетъ  министрамъ  Рос- 
сійскаго  Императорскаго  Двора  дѣлать 
по  всѣмъ  обстоятельствамъ  въ  пользу 
какъ  воздвигнутой  въ  Константинополѣ 
упомянутой  въ  14-мъ  артикулѣцерькви, 
такъ  и  служащимъ  оной  разныя  пред- 
ставленія  и  обѣщаеті»  принимать  оныя 
въ  уваженіе,  яко  чинимыя  доверен- 
ною особою  сосѣдственной  и  искренно 
дружественной  державы. 

8.  Какъ  духовнымъ  таііъ  и 
свѣтскимъ  Россійской  Имперіи  поддан- 
иымъ  да  позволктся  свободно  посѣщать 
Святый  Градъ  Іерусалимъ  и  другія 
мѣста  посѣщевія  достойныя  и  отъ 
иодобпыхъ  странствующихъ  и  путе- 
шсственпиковъ  да  не  будетъ  требованъ 
пи  въ  Іерусалимѣ  ни  въ  другихъ 
мѣстахъ,  ниже  на  пути,  отъ  кого  бы 
то  ни  было,  никакой  харачь,  подать, 
дань,  или  другіе  какіе  налоги;  по  сверьхъ 
того  да  будутъ  они  снабжаемы  надле- 
жащими паспортами  и  указами,  кото- 
рые прочихъ  дружескихъ  державъ 
иодданнымъ  даются.  Во  время  же 
ііребыванія  ихъ  въ  Оттоманской  Им- 
періп  да  пе  будетъ  учинено  имь  ни 
?,іалѣйшей  обиды,  ниже  оскорбленія, 
по  да  будутъ  они  со  всею  строгостію 
Законовъ  защищаемы. 

9.  Переводчики,  служащіе  при 
Россійскихъ  министрахъ,  въ  Копстан- 
гинополѣ  находящихся,  какой  бы  падіи 
оия  пи  были,  поелику  суть  люди  въ 
государственныхъ  дѣлахтз  упражняю- 
щіеся,  слѣдственно  и  обѣим7>  Импе- 
риям!, служащіе,  должны  быть  уважаемы 


и  '  трактуемы  со  всякою  благосклоп- 
ностію,  въ  налагаемыхъ  же  на  нихъ. 
отъ  начал  ьниковъ  ихъ  дѣлахъ  не 
должны  они  терпѣть. 

10.  Естьли  между  подписанія  сихъ 
мирныхъ  пунктовъ  и  получепія 
о  томъ  отъ  главнокомандующихъ 
взаимными  арміями  повелѣніиГпроизой- 
дуть  гдѣ  либо  каковы  дѣйствія  воен- 
ныя,  оныя  ни  которая  сторона  не 
приметъ  себѣ  за  оскорбленіе,  такъ  какъ 
и  самые  въ  томъ  успѣхп  и  пріобрѣ- 
тенія  уничтожаются,  и  оными  ни  одна 
сторона  пользоваться  не  должна. 

11.  Для  выгодностей  и  пользы 
обѣихъ  Имперій,  имѣеть  быть  вольное 
и  безпрепятствепное  плаваніе  купече- 
скимъ  кораблямъ,  принадлежащимъ 
двумъ  контрактующимъ  державамъ,  во 
всѣхъ  моряхъ,  ихъ  зеліли  омываю- 
щихъ;  и  Блистательная  Порта  поззо- 
ляетъ  таковымъ  точно  купеческимъ 
Россійскимъ  кораблямъ  каковы  дру- 
гія  государства  въ  торгахъ  въ  ея 
гаваняхъ  и  вездѣ  употребляютъ,  сво- 
бодный проходъ  изь  Чернаго  моря 
въ  Бѣлое,  а  изъ  Бѣлаго  въ  Черное; 
такъ  какъ  и  приставать  ко  всѣмъ  га- 
ванямъ  и  пристанямъ  на  берегахъ 
морей  и  въ  проѣздахъ  или  капалахъ, 
оныя  моря  соединяющихъ,  находя- 
щимся. Позволяетъ  также  Блистатель- 
ная Порта  въ  областях!,  своихъ  под- 
даннымъ  Россійской  Имперіи  имѣть 
коммерцію  какъ  па  сухомъ  пути,  такъ 
и  на  водахъ  кораблеплаваніемъ  и  въ 
рѣкѣ  Дунаѣ,  сходственно  вышеизобра- 
женному  въ  семъ  артикулѣ  съ  такими 
жъ  преимуществами  и  выгодами,  како- 
выми во  владѣніяхъ  ея  пользуются 
прочіе  народы,  въ  наибо.іьшей  дружбѣ 
съ  пею  пребывающіе,  и  коимъ  пре- 
имущественно въ  коммерціи  Блиста- 
тельная Порта  благопріятствуетъ,  какъ 
то  Французы  и  Англичане;  и  капитуля- 
діи  сихъ  двухъ  иадій  и  прочихъ  яка 
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бы  слово  до  слова  здѣсь  внесены  были, 
должны  служить  во  всемъ  и  для  всего 
правилом ъ,  равно  какъ  и  для  коммерзіи, 
такъ  п  для  купповъ  Россійскихъ,  кои, 
платя  съ  нішіі  равныя  пошлины,  мо- 
гуть  привозить  и  отвозить  всякіе  то- 
вары и  приставать  ко  всѣмъ  приста- 
нямъ  и  гавапямъ  какъ  на  Черномъ, 
такъ  и  на  другихъ  моряхъ  лежащимъ, 
включительно  и  Копстантинопольскіе. 

Позволяя  вышеписаннымъ  образомъ 
взаимнымъ  поддапннымъ  коммерцію 
и  кораблеплаваніемъ  на  всѣхт>  водахъ 
безъ  пзъятія;  позволяютъ  тутъ  же 
обѣ  Имперіи  купцам7>  пребывать  въ 
областяхъ  своихъ  столько  времени, 
сколько  іштересы  пхъ  возтребуютъ, 
и  обѣщаютъ  пмъ  ту  же  безопасность 
ш  свободу,  каковыми  прочіе  друже- 
скихъ  дворовъ  подданные  пользуются. 

А  дабы  во  всемъ  наблюдаемъ  былъ 
добрый  порядокъ,  равнымъ  образомъ 
Блистательная  Порта  позволяетъ  имѣть 
пребываніе  консуламъ  п  вице  -  консу- 
ламъ,  которыхъ  Россійская  Имнерія 
во  всѣхъ  тѣхъ  мѣстахъ,  гдѣ  они 
признаны  будутъ  надобными,  назначить 
заблаго  разсудитъ,  которые  будутъ 
почитаемы  и  уважаемы  въ  равенствѣ 
съ  прочими  дружескихъ  державъ  кон- 
сулами; дозволяетъ  имъ  такъ  же  имѣть 
при  себѣ  переводчиковъ,  называе- 
мы хъ  баратлы,  то  сеть  патентоваи- 
Еыхъ,  снабдя  ояыхъ  Императорскими 
патенталіи,  и  которые  равнымъ  обра- 
зомъ будутъ  по.іьзоваться  тѣми  же 
преимуществами,  коими  пользуются  па- 
ходящіеся  въ  службѣ  помяпутыхь  Фран- 
ііузской  и  Английской  и  другихъ  націй. 

Россійская  Имперія  дозволяетъ  такъ- 
же  подданнымъ  Блистательной  Порты 
\  въ  областяхъ  своихъ  коммерцію  какъ  на 
морѣ,  такъ  и  па  сухомъ  пути  съ  тѣми 
же  преимуществами  и  выгодами,  како- 
выми пользуются  народы,  вт»  наиболь- 
шей дружбѣ  съ  нею  находящіеся,съпла- 


тежемъ  обыкповсішыхъ  пошлинъ.  Въ 
несчастіяхъ  же,  могущихъ  случиться 
судамъ,  имѣютъ  обѣ  Имперіи  взаимно 
подавать  имъ  всѣ  тѣ  вспоможенія,  кото- 
рыя  всѣмъ  прочіімъ  дружественнымъ 
народамъ  вь  подобныхъ  случаяхъ  по- 
даются; а  иужныя  вещи  будутъ  имъ 
доставляемы  за  обьишовенную  цѣну. 

12.  Когда  Россійскій  Императорскій 
Дворъ  иохочетъ  сдѣлать  коммерческіе 
трактаты  съ  Африканскими,  то  есть 
Трипольскимъ,  Туиискимъ  и  Алжир- 
скимъ  кантонами.  Блистательная  Порта 
обязывается  употребить  власть  свою 
и  кредитъ  къ  приведенію  въ  совершен- 
ство поліянутаго  двора  намѣренія,  и 
быть,  въ  разсужденіи  вышеречснныхъ 
кантоновъ,  ручательницею  въ  наблюде- 
ніи  ими  всѣхъ  тѣхъ  кондицій,  которыя 
въ  оныхъ  трактатахъ  постановлены 
быть  пмѣютъ. 

13.  Блистательная  Порта  обѣщаетъ 
употреблять  священный  титз'лъ  Импе- 
ратрицы Бсероссійской  во  всѣхъ  актахъ 
и  публичныхъ  грамотахъ,  такт,  какъ 
и  во  всѣхъ  прочпхъ  сл^^аяхъ  на 
туредкомъ  языкѣ,  то  есть:  Темаменъ 
Руссіелеринъ  Падышагъ. 

14.  Россійскому  Высочайшему  Двору, 
по  примѣру  другихъ  державъ,  поз- 
воляется, кромѣ  домашней  въ  домѣ 
мішистра  церыши,  воздвигнуть  въ  части 
Галата,  на  улицѣ  Бѣй  Оглу  называемой, 
публичную  Грекороссійскаго  исповѣда- 
нія  церковь,  которая  всегда  подъ  про- 
текціею  оной  Имперіп  министровъ 
остаться  имѣетъ,  п  никакому  притѣ- 
сненію  или  оскорблешю  подвержена  ію 
бѵде^ъ. 

15.  Таковымъ  образомъ,  какъ  опрс- 
дѣляются  границы  двухъ  контр  ак- 
тующихъ  Имперій,  хотя  и  есть  при- 
чина полагать  что  взаимные  подданные 
не  будутъ  имѣть  болѣе  случая  кт, 
важнымъ  между  собою  распрямъ  и 
раздорамъ;  со  всѣмъ  тѣмъ,  на  всякій 
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нечаянный  случай,  для  избѣжанія  всего 
того,  что  бы  могло  произвесть  пѣкото- 
рую  остуду,  или  причинить  оскорбле- 
ніе:  обѣ  Имперіи  соглашаются  въ  томъ, 
что  всякіе  подобные  случаи  должны 
быть  разсматриваемыми  пограничными 
губернаторами  п  комендантами,  или  по- 
средствомъ  нарочно  назначенныхъ  для 
сего  комисаровъ,  которые  по  пристой- 
помъ  разсмотрѣніи,  кому  надлежитъ, 
имѣютъ  отдать  настоящую  справедли- 
вость безъ  малѣйшей  времени  отсрочки, 
съ  точнымъ  договоромъ,  что  подоб- 
ныя  произшествія  ни  когда  не  могутъ 
служить  претекстомъ  къ  самомалей- 
шему раздраженію  дружбы  и  добраго 
согласія,  иастоящимъ  трактатом7>  воз- 
становленныхъ. 

16.  Россійская  Имперія  возвра- 
щаетъ  Блистательной  Портѣ  всю  Бес- 
сарабію  съ  городами  Аккерманомъ, 
Киліею,  Измаиломъ  и  прочими  съ 
слободами,  деревнями  и  всѣмъ  тѣмъ, 
что  оная  провинція  въ  себѣ  содер- 
житъ;  равномѣрно  возвращаетъ  ей  и 
крѣпость  Бен  деры.  Возвращаетъ  такъже 
Россійская  Имперія  Блистательной 
Портѣ  оба  Княжества,  Воложское  и 
Молдавское  со  всѣми  крѣпостьми,  го- 
родами, слободами,  деревнями  и  всѣмъ 
тѣмъ,  что  въ  оныхъ  находится;  а 
Блистательная  Порта  пріемлетъ  оныя 
на  слѣдующихъ  кондипіяхъ,  съ  торже- 
ственнымъ  обѣщаніемъ  свято  соблю- 
дать оныя:  1.  Наблюдать  въ  разсужде- 
ніи  всѣхъ  жителей  сихъ  Княжествъ, 
какого  бы  достоинства  степени,  состоя- 
нія,  званія  и  рода  они  ни  были,  безъ 
малѣйшаго  изключенія  полную  амни- 
стію  и  вѣчное  забвеніе,  постановлен- 
ныя  въ  перьвомъ  сего  трактата  арти- 
кулѣ,  противъ  всѣхъ  тѣхъ,  кои  дѣй- 
ствительно  преступили  или  подозрѣ- 
ваемы  въ  налгЬреніи  вредствовать 
интересамъ  Блистателыюй  Порты,  воз- 
становляя  оныхъ  въ  прежнія  ихъ  до- 


стоинства, чины  и  владѣнія,  и  возвратя 
имъ  ішѣнія,  коими  они  прежде  настоя- 
щей войны  пользовались.  2.  Не  пре- 
пятствовать какимъ  бы  то  образомъ 
ни  было,  исповѣданію  Христіанскаго 
закона  совершенно  свободнаго,  такъ 
какъ  созиданію  церьквей  новыхъ  и  по- 
правленію  старыхъ,  какъ  то  прежде 
сего  уже  было.  3.  Возвратить  мона- 
стырямъ  и  прочимъ  партикулярнымт» 
людямъ  земли  п  владѣнія  прежде  сего 
шіъ  припадлежащія,  и  которыя  потомъ 
противъ  всей  справедливости  были  у 
нихъ  отняты  около  Браилова,  ХотинЗг 
Бендеръ  и  прочихъ,  ньшѣ  раями  на- 
зываемыя.  4.  Признавать  и  почитать 
духовенство  съ  должнымъ  оному  чину 
отличіемъ.  5.  Фамиліямъ,  пожелающшіъ 
оставить  свое  отечество  п  въ  другія 
мѣста  переселиться,  позволить  свобод- 
ный выѣздъ  со  всѣмъ  ихъ  имѣніемъ; 
а  чтобъ  оныя  Фамиліи  могли  имѣть 
удобность  къ  распоряженію  дѣлъ, 
дается  ішъ  годъ  времени  для  сего  сво-^ 
боднаго  изъ  отечества  преселенія, 
считая  со  дня  размѣны  пастоящага 
траіітата.  6.  Не  требовать  или  не  взы- 
скивать никакой  денежной,  или  другой 
суммы  за  старые  счеты,  какого  бы 
существа  они  ни  были.  7.  Не  требовать 
отъ  нихъ  никакой  контрибупіи  или 
платежа  за  все  военное  время;  а  за 
многія  ихъ  страданія  и  раззоренія  въ 
теченіе  сей  войны  ими  претерпѣнныя, 
и  еще  впредь  на  два  года,  считая  со 
дня  размѣны  сего  трактата.  8.  По 
изтеченіи  помянутаго  времени  обѣ- 
щаетъ  наблюдать  всякое  человѣколюбіе 
и  великодушіе  въ  положеніи  на  нихъ 
подати  состоящей  въ  деньгахъ,  и  по- 
лучать оную  посредствомъ  присылае- 
мыхъ  депутатовъ  всякіе  два  года;  при 
таковомъ  ихъ  наложенной  на  нихь 
подати  точномъ  платежѣ  нішто  изъ 
пашей,  изъ  губериаторовъ,  или  какая 
бы  то  ни  бьыа  особа,  ие  пмѣетъ  при- 
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тѣснять  ихъ,  или  требовать  отъ  нихъ 
какого  либо  платежа,  или  другихъ 
на.іоговъ,  подъ  какимъ  бы  именова- 
ніемъ  пли  претекстомъ  то  ни  было; 
но  дозволить  имъ  пользоваться  тѣми 
жъ  самьши  выгодами,  коими  пользо- 
вались  они  во  время  царствованія,  до- 
стойной памяти  Султана  Мегмета 
Четвертаго,  любезнаго  родителя  Его 
Султанова  Величества.  9.  Позволяетъ 
Князьямъ  сихъ  двухъ  Княжествъ  каж- 
дому съ  своей  стороны  имѣть  при 
Блистательной  Портѣ  повѣреннаго  въ 
дѣлахъ  изъ  Христіанъ  Греческаго 
закона,  которые  будутъ  бдѣть  о  дѣ- 
лахъ  до  помянутыхъ  Княжествъ  ка- 
сающихся, и  будутъ  Блистательною 
ІІортою  благосклонно  трактованы  и  въ 
малости  ихъ  почитаемы;  однакожъ 
людьми,  народнымъ  правомт,  пользую- 
щимися, то  есть  пи  какому  наси.іію 
не  подверженными.  10.  Соглашается 
такъже  чтобъ  по  обстоятельствамъ 
обоихъ  сихъ  Княжествъ  министры 
Россійскаго  Императорскаго  Двора,  при 
Блистательной  Портѣ  находящееся, 
могли  говорить  въ  пользу  сихъ  двухъ 
Княжествъ,  и  обѣщаетъ  внимать  оныя 
съ  сходственнымъ  къ  дружескимъ 
II  почтительнымъ  державамъ  уваже- 
ніемъ. 

17.  Россійская  Имперія  возвращаетъ 
Блистательной  Портѣ  всѣ  Архипелаг- 
скіе  острова,  подъ  ея  завіісимостію 
находящіеся,  а  Блистательная  Порта 
съ  стороны  своей  обѣщаетъ:  1.  Наблю- 
дать свято,  въ  разсужденіи  жителей 
оныхъ  острововъ,  кондіщіи,  въ  перьвомъ 
артикулѣ  постановлепныя  касательно 
общей  амнистіи  и  совершепнаго  забве- 
нія  всякаго  рода  преступленім,  учинен- 
ныхъ,  или  подозрѣваемыхъ  быть  оны- 
ми учивенныя  въ  предосуждеиіе  инте- 
ресамъ  Блистательной  Порты.  2.  Что 
Христіанскій  закопъ  не  будетъ  подвер- 
жеп  ь  ни  малѣйшему  притѣснепію,  такъ 


I  какъ  и  церыши  онаго,  ниже  будетъ 
препятствовано  къ  перестроиванію,  или 
поправленію  оныхъ:  люди  же  въ  инхъ 
служащіе,  равнымъ  образомъ  не  имѣ- 
ютъ  быть  оскорбляемы,  ниже  притѣс- 
няемы.  3.  Что  не  будетъ  отъ  нихъ 
требоваііъ  платежъ  никакой  податж 
еяіегодио  ими  платимой,  со  времени 
какъ  они  находятся  подъ  зависимостіш 
Россійской  Имперіи,  по  причинѣ  вели- 
каго  ихъ  претерпѣнія  въ  продолженіи 
настоящей  войны,  впредь  на  два  года, 
считая  со  вреіѵіени  возвращенія  оныхъ 
острововъ  ей  Блистательной  Портѣ. 
4.  Фамиліямъ,  пожелающимъ  оставить 
свое  отечество  и  въ  другія  мѣста 
переселиться  позволить  свободный  вы- 
ѣздъ  со  всѣмь  ихъ  имѣніемъ;  а  чтобъ 
оныя  Фа.миліи  могли  іімѣть  удобность 
къ  разпоряженію  дѣлъ  ихъ,  дается 
имъ  годъ  времени  для  сего  свободпаго 
изъ  отечества  преселенія,  считая  со 
дня  размѣны  настоящаго  трактата, 
и  5.  Въ  случаѣ  когда  Россійскій  флотъ 
при  самомъ  его  отъѣздѣ,  что  имѣетъ 
учинено  быть  въ  три  мѣсяда,  считая 
со  дня  размѣны  настоящаго  трактата, 
будетъ  имѣть  въ  чемъ  нужду,  Блиста- 
тельная Порта  обѣщаетъ  снабдить  его 
всѣмъ  тѣмъ,  чѣмъ  ей  возможно  будетъ. 

18.  ЗамоЕъ  Кинбурнъ,  лежащій  на 
устьѣ  рѣки  Днепра  съ  довольнымъ 
округомъ  по  лѣвому  берегу  Днепра  и 
съ  угломъ,  который  составляетъ  стеки, 
лежащія  между  рѣкъ  Буга  и  Днепра, 
остается  въ  полное,  вѣчное  и  пепре- 
кословнос  владѣніе  Россійской  Имперіи. 

19.  Крѣпости:  Еникале  и  Керче, 
лежащія  въ  полуостровѣ  Крымскомъ, 
съ  ихъ  пристаньми  и  со  всѣмъ  въ 
нихъ  находящимся,  тожъ  и  съ  уѣздами, 
начиная  отъ  Чернаго  моря  и  слѣдуя 
древней  Керчинской  границѣ  до  уро- 
чища Бугаііъ  и  отъ  Бугака  по  прямой 
линіп  къ  верьху  даже  до  Азовскаго 
моря  остаются  въ  полное  вѣчное  я 
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непрекословпое  владѣніе  Россійской 
Имперіи, 

20.  Городъ  Азовъ  съ  уѣздомъ  его 
и  съ  р;убежами  показанными  въ  инстру- 
ментахъ,  учииепныхъ  въ  1700  го- 
ду, то  есть  въ  1113,  между  губерна- 
торомъ  Толстымъ  п  ачугскимъ  губер- 
наторомъ  Гассаномъ  нашею,  вѣчно 
Россійской  Имперіи  принадлежать 
гоіѣетъ. 

21 .  Обѣ  Кабарды,  то  есть  Боль- 
шая II  Ма.іая,  по  сосѣдству  съ  Тата- 
рами, большую  связь  ішѣетъ  съ 
Ханами  Крымскими;  для  чего  принад- 
лежность ііхъ  Императорскому  Россій- 
скому  Двору  должна  предоставлена 
быть  на  волю  Хана  Крымс  аго,  съ 
совѣтомъ  его  п  съ  старшинами  Татар- 
скими. 

22.  Обѣ  Имперш  согласились  вовсе 
уничтожить  и  предать  вѣчному  забве- 
мію  всѣ  прежде  бывшіе  между  ими 
трактаты  и  конвендіи  включительно 
Бѣлградской,  съ  послѣдующими  за 
ыимъ  конвенціями,  и  никогда  ника- 
кой претензіи  на  оныхъ  не  основывать, 
изключая  только  въ  1700  году  между 
губернаторомъ  Толстымъ  и  ачугскпмъ 
губернаторомъ  Гассаномъ  нашею  ка- 
сательно гранидъ  Азовскаго  уѣзда,  и 
учрежденія  Кубанской  граниды  учи- 
ненную конвендію,  которая  останется 
яепремѣнною,  такъ  какъ  она  была  и 
прежде. 

23.  Въ  частп  Грузііі  и  Мин^эе- 
ліи  иаходящіяся  крѣпости:  Богдад- 
чккъ,  Кутатисъ,  и  Шегербаиъ,  Россій- 
скпмъ  оружіемь  завоеванные,  будутъ 
Россіею  признаны  принадлежащими 
тѣмъ,  кому  они  издревле  принадлежали 
такъ,  что  ежели  подлинно  оные  города 
издревле  и.іи  съ  давнаго  времени  были 
подъ  владѣніемъ  Блистательной  Порты, 
то  будутъ  признаны  ей  принадлежа- 
щими; а  по  размѣнѣ  настоящаго  траіі- 
тата  въ  условленное  врезія,  Россійскія 


вопски  выдутъ  изъ  помянз^тыхъ  про- 
винпій  Грузіи  и  Мингреліи.  Блистатель- 
ная же  Порта  съ  своей  стороны  обя- 
зывается, въ  сходствениость  съ  содер- 
жаніемъ  перьваго  артикула,  дозволить 
совершенную  амшістію  всѣмъ  тѣмъ, 
которые  въ  томъ  краю  въ  течепіе 
настоящей  войны,  какимъ  ни  есть 
образомъ  ее  оскорбили.  Торжественно 
и  навсегда  отказывается  она  требовать 
дани  отроками  иотроковіщами  и  всякаго 
рода  другпхъ  податей,  обязывается  не 
почитать  между  ими  ни  кого  за  своихъ 
подданныхъ  кромѣ  тѣхъ,  коп  издревле 
ей  принадлежали,  всѣ  замки  и  укрѣп- 
ленныя  мѣста  бывшія  у  Грузинцовъ 
и  Мингрѣль]зовъ  во  владѣніи,  оставить 
паки  подъ  собственною  ихъ  стражею 
и  правленіемъ,  такъ  какъ  и  не  прн- 
тѣснять  ни  коимъ  образомъ  вѣру, 
монастыри  и  церькви,  и  не  препятство- 
вать поправленію  старыхъ,  созиданію 
новыхъ,  и  да  не  будутъ  притѣсняемы 
какими  либо  требованіями  отъ  губер- 
натора чилдирскаго  и  отъ  прочихъ 
начальниковъ  и  ОФицеровъ,  къ  лише- 
нію  ихъ  имѣиій.  Но  какъ  помянутые 
народы  находятся  подданными  Блиста- 
тельной Порты,  то  Россійская  Имперія 
не  имѣетъ  совсѣмъ  впредь  въ  оныя 
вмѣшиваться,  ниже  притѣснять  ихъ. 

24.  По  подписаніп  и  утвержде- 
ніи  спхъ  артішуловъ,  тотчасъ  всѣ 
находящіяся  зойски  Россійскія  на  пра- 
вой сторонѣ  Дуная  въ  Болгаріи  въ 
обратный  путь  вступятъ,  и  чрезъ  мѣ- 
сядъ  отъ  подписанія  перейдутъ  на 
лѣвый  берегъ  Дуная;  когда  же  всѣ 
чрезъ  Дунай  переправятся,  тогда  отда- 
дутъ  Туредкшіъ  войскамъ  замокъ  Гир- 
сово,  выступя  и  изъ  онаго  мѣста,  по 
переходѣ  всѣхъ  Россійскихъ  войскъ 
на  лѣвый  берегъ  Дуная,  потомъ  испра- 
жняться станутъ  въ  одно  время  Вала- 
хія  пБессарабія,  на  которое  полагается 
два  мѣсяда  времени;  а  по  выступленіи 
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всѣхъ  войскъ  изъ  оныхъ  провинщй, 
оставятся  Туредкпмъ  войскамъ  съ 
одной  стороны  крѣпости  Журжа  іі 
потозіъ  Брапловъ,  а  съ  удрутой  городъ 
Измаилъ,  крѣпостп  Килія,  а  потомъ 
Лккерманъ,  выведя  оттоль  Россійскія 
Императорскія  войсіш  въ  слѣдъ  за 
прежними;  всего  жъ  времени  на  испраж- 
неніе  вышепомяпутыхъ  провинщй 
полагается  три  мѣсяца. 

Наконецъ,  изъ  Молдавіп  Россійскія 
Императорскія  войска  выступятъ  по- 
томъ чрезъ  два  мѣсяца,  и  перейдутъ 
на  лѣвую  сторону  Днестра;  и  тако 
испражненіе  всѣхъ  вышепомянутыхъ 
земель  учинится  чрезъ  пять  мѣсяцовъ 
съ  вышеписаннаго  подппсанія  вѣчиаго 
пршіиренія  и  покоя  между  двухъ  кон- 
грактующпхъ  Имперій.  А  когда  всѣ 
Россійскія  войски  перейдутъ  на  лѣвую 
сторону  Днестра,  тогда  оставятся  вой- 
скамъ Туредкимъ  крѣпостп  Хотинъ  и 
Бендеръ,  съ  тою  однакожъ  кондиціею, 
что  естьли  тогда  уже  отданы  будутъ 
Россійской  Имперіп  въ  полное,  вѣчное 
н  непрекословное  владѣніе  замокъ  Кин- 
бурнъ,  съ  его  положеинымъ  округомъ 
и  съ  степью  между  Днѣпра  и  Буга, 
какъ  гласитъ  18  артпкулъ  пупктовъ 
вѣчнаго  примиренія  и  покоя  между 
двумя  Имперіями. 

Чтожъ  касается  до  Архипелагскихъ 
острововъ,  то  оные  Россійсшшъ  Импе- 
раторскимъ  Флотомъ  и  войсками  оста- 
влены будутъ  по  прежнему  въ  неоспо- 
римое владѣніе  Оттоманской  Портѣ, 
какъ  только  скоро  домашніе  разпорядки 
и  учрежденія  того  Россійскаго  Импе- 
раторскаго  Флота  позволять,  понеже 
здѣсь  тому  точнаго  времени  опредѣ- 
лить  не  можно.  А  Б.іистательная  Порта 
Оттоманская,  для  скорѣйшаго  того 
Флота  оттоль  отбытія,  всѣмъ  нужнымъ 
для  него,  какъ  уже  дружественная 
держава,  обязуется,  чѣмъ  ей  возможно 
Г)удеть  снабдить  оный. 


Доколѣ  Россійскія  ИмператорсЕІя 
войски  пребудутъ  въ  отдаваемыхъ  Бли- 
стательной Портѣ  провинціяхъ,  пра- 
вленіе  п  порядокъ  въ  опыхъ  имѣютъ 
остаться  такъ  властно,  какъ  въ  настоя- 
щее время  суть  оныя  подъ  сбладѣніемъ 
ихъ,  п  Порта,  на  то  время  и  до  срока 
выхода,  всѣхъ  войскъ  вступаться  въ 
оныя  не  пмѣетъ.  Россійскія  войски  въ 
спхъ  земляхъ,  до  послѣдняго  дня  своего 
выступления  получать  будутъ  всякія 
потребныя  себѣ  вещи,  и  снабдѣнія 
питательными  и  прочими  припасами; 
равнымъ  образомъ  какъ  и  нынѣ  то 
пмъ  доставляется. 

Не  прежде  войскамъ  Блистательной 
Порты  вступить  въ  отдаваемыя  кре- 
пости, и  не  прежде  опой  власть  своів 
внесть  и  коснуться  отдаваемыхъ 
земель,  какъ  объ  оставленіи  каждой 
изъ  оныхъ  Россійскими  войсками  ко- 
мандиръ  оныхъ  уже  увѣдомитъ  опре- 
деленную къ  тому  начальствующую 
особу  со  стороны  Порты  Оттоманском. 

Магазійны  свои  питательные  и  воен- 
ные въ  крѣпостяхъ,  городахъ  и  гдѣ 
оиые  ни  есть,  Россійсшя  войски  испра- 
жпять  могутъ,  какъ  хотятъ,  а  оставятъ 
только  въкрѣпостяхъ  отдаваемыхъ  Бли- 
стательной Портѣ  одну  Туредкую  арти^і- 
лерію,  сколько  нынѣ  оной  находится 
въ  иихъ.  Жители  всякаго  рода  и  зва- 
нія  всѣхъ  земель  возвращаемыхтз  Бли- 
стательной Портѣ,  вступившіе  въ  служ- 
бу Императорскую  Россімскую,  и  кон 
токмо  пожелаютъ,  сверьхъ  даннаго  имъ 
годоваго  срока  въ  артикулахъ  мир- 
ныхъ  договоровъ  16  и  17,  могутъ  съ 
своимъ  семействомъ  и  съ  своимъ  имѣ- 
иіемъ  купно  съ  Россійскими  войсками 
отойти  и  преселяться,  что  имъ  Бли- 
стательная Порта,  по  силѣ  устаиовле- 
нія  въ  вьипепоимснованныхъ  артику- 
лахъ, и  тогда  и  во  весь  годовой  срок  ь 
обязывается  ни  коимъ  образомъ  ис 
возбранять. 
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25.  Всѣ  воешіоплѣііникп  и  неволь- 
ники мужескаго,  и.ш  женскаго  рода, 
какого  бы  достоинства,  или  степени 
ни  нашлись  въ  обѣихъ  Имперіяхъ, 
изключая  тѣхъ,  кои  изъ  магометанянъ 
въ  Имнеріи  Россшской  добровольно 
приняли  закоиъ  Христіанскій,  а  Хрп- 
стіане,  коп  въ  Оттоманской  Имперіи 
добровольно  жъ  законъ  магометанскіп, 
по  размѣнѣ  ратиФикацйі  сего  трактата, 
безпосредственно  и  безъ  всякаго  пре- 
текста  взаимно  должны  быть  освобо- 
;і?дены,  возвращены  п  препоручены 
безъ  всякаго  выкупа  или  платежа,  такъ 
какъ  и  всѣ  прочіе  въ  неволю  попав- 
шіеся  Христіане,  то  есть  Поляки,  Мол- 
дав]зы,  Волохн,  Пслопонесцы,  остров- 
скіе  жители  и  Грузинцы,  всѣ  безъ 
малѣйшаго  изъятія,  равномѣрно  жъ 
безъ  выкупа,  или  платежа  должны 
быть  освобождены.  Равнымъ  же  обра- 
зомъ  должны  быть  возв^ращены  и  пре- 
поручены всѣ  тѣ  Россійскіе  подданные, 
которые  по  какому  либо  сл^^чаю,  по 
заключеніи  сего  блаженнаго  мира,  по- 
пались бы  въ  неволю,  и  нашлися  въ 
Оттоманской  Имперіп,  что  самое  чи- 
нить обѣщаегъ  взаимно  и  Российская 
ймперія  противъ  Оттоманской  Порты 
к  ея  подданныхъ. 

26.  По  полученіи  отоель  извѣстія 
о  подписаніи  сихъ  нунктовъ  ко- 
мандующему Россійскою  арміею  въ 
Крыму  и  губернатору  очаковскому 
тотъчасъ  обослаться  между  собою,  и 
въ  два  мѣсяца,  отъ  подписанія  сего, 
выслать  взаимныхъ  довѣренныхъ  лю- 
дей для  отдачи  и  принятія  замка  Кин- 
бурпа  съ  степью,  какъ  опредѣлено 
въ  предъидущемъ  18  артикулѣ,  что  п 
исполнить  тѣмъ  довѣреннымъ  конечно 
въ  два  мѣсяпа  времени  отъ  своего 
съѣзда,  дабы  въ  четыре  мѣсяда  отъ 
лодписанія  сего  трактата,  конечно  то 
точно  исполнено  и  кончано  было,  а 
естьли  можно  и  скорѣе;  о  исполнепіижъ 


тотъчасъ  дать  знать  ихъ  сіятельствамъ 
господамъ  генералу-Фе.іьдмаршалу  и 
верховному  визирю. 

27.  Но  дабы  тѣмь  наивящше  между 
обѣихъ  Имперій  настоящій  миръ 
и  истинная  дружба  заключены  и 
утверждены  были,  торжественно  отъ 
обѣихъ  сторонъ  будутъ  отправлены 
чрезвычайные  послы  съ  подтверждаю- 
щими заключенными  мирный  трактат7> 
Императорскими  ратиФИкаціями  въ  то 
время,  которое  съ  общаго  обоихъ  Дво- 
ровъ  согласія  назначено  будетъ.  Оба 
послы  равнымъ  образомъ  встрѣтятся 
на  грани]у[ахъ  и  будутъ  приняты  и 
почтены  тѣми  же  обрядами  и  тѣмъ  же 
образомъ,  каковые  употребляются  при 
взаимныхъ  посольствахъ  меікду  наи- 
болѣе  почтительными  Европейскими  съ 
Оттоманскою  Портою  Державами.  Въ 
знакъ  же  дружества,  взаимно  съ  оными 
послами  имѣютъ  быть  посланы  подар- 
ки, съ  достоинствомъ  Ихъ  Император- 
скихъ  Величествъ  сходсгвеиные. 

28.  По  подшісаніи  сихъ  артику- 
ловъ  вѣчнаго  мира,  вышеименованными 
генераломъ-порутчнкомъ  княземъ  Реп- 
нинымъ  и  Блистательной  Порты  Ни- 
шанджи  Ресьми  Ахметъ  еФендіемъ  и 
Ибраимъ  Мюнибъ  Рейзъ  еФендіемъ 
должны  престать  военныя  д ѣйствія  въ 
главныхъ  арміяхъ  и  во  всѣхъ  отдѣ- 
ленныхъ  частяхъ  войскъ  взаимныхъ 
на  сухомъ  пути  и  на  водахъ,  съ  по- 
лученія  о  семъ  отъ  главнокомандую- 
щихъ  взаимными  арміями  повелѣній. 
И  для  того,  отъ  упомянутыхъ  гене-^ 
рала-Фельдмаршала  и  верховнаго  ви- 
зиря ішѣютъ  быть  тотчасъ  посланы 
куріеры  въ  Архипелагъ  во  флотъ, 
стоящій  въ  Черпомъ  морѣ  противъ 
Крыма  и  въ  другія  мѣста,  гдѣ  воен- 
ныя дѣйствія  настоятъ,  съ  той  и  дру- 
гой стороны,  чтобы,  по  силѣ  заклю- 
ченнаго  мира,  прекратились  вездѣ  не- 
пріязнь  и  всякія  дѣйствія  оружія,  а 
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куріеровъ  спхъ  снабдить  повелѣпіями 
огі>  генерала-Фельдмаршала  и  отъ 
верховнаго  визиря  таиъ,  чтобы  Рос- 
сійскій  куріеръ,  буде  пріѣдетъ  скорѣе 
ііъ  начальнику  своей  стороны,  могъ 
мрезъ  него  Турецкому  доставить  пове- 
лѣніе  верьховнаго  визиря;  а  когда 
куріеръ  верьховнаго  визиря  прежде 
поспѣетъ,  то  турецкій  начальпикъ  до- 
ставилъ  бы  позелѣніе  Фельдмаршаль- 
ское начальнику  россійскому. 

А  какъ  договоры  и  постановлепіе 
сего  заключеннаго  мира  отъ  Государей 
взаимныхъ  Илшерій  возложены  на 
главныхъ  командпровъ  ихъ  армій, 
то  есть  Фельдмаршала  граФа  Петра 
Румянцова,  и  верховнаго  Блистательной 
Порты  визиря  Муссунъ  Заде  Мегметъ 
пашу:  то  имъ  Фельдмаршалу  и  верь- 
ховному  визирю,  всѣ  вышешісаішые 
артикулы  вѣчнаго  мира,  какъ  они  въ 
семъ  пунктѣ  изражены,  такъ  властно, 
какъ  бы  оные  сдѣланы  были  въ  лич- 
номъ  ихъ  обопхъ  присутствіи,  утвер- 
дить, въ  силу  полномочия,  каждому  изъ 
нихъ  отъ  своего  Государя  даннаго, 
своими  подписями  и  печатьми  и  все 
аъ  оныхъ  постановленное,  обѣщанное 
твердо  и  непоколебимо  содержать  и 
точно  исполнять,  и  ни  чего  въ  против- 
ность тому  не  чинить  и  не  допущать, 
чтобы  отъ  кого  либо  учинилось;  и 
ими  подписанные  и  печатьми  ихъ  утвер- 
жденные эксемпляры  сему  равногласные 
верьховнаго  визиря  па  турецкомъ  и 
италіаііскомъ  язьікахъ,  а  отъ  генерала 
Фельдмаршала  на  россійскомъ  и  на 
пталіанскомъ  явыкахъ,  а  равно  и  пол- 
номочія  отъ  Государей  имъ  даиныя, 
чрезъ  сихъ  же  вышеименованныхъ 
особъ,  кои  отъ  стороны  Блистательной 
Порты  къ  генера.іу  -  Фельдмаршалу 
црисланы,  размѣнять  взаимно,  отъ  под- 
писанія  сего,  въ  пять  дней  непремѣнно, 
а  ежели  можно  и  скорѣе;  предопреде- 
ляя имъ  оныя   отъ  генерала-Фельд- 


маршала графа  Руйіяицова  тогда  при- 
нять, коль  скоро  отъ  верьховнаго  визиря 
таковы  жъ  предъявятъ  полученными. 

Іюля  10  дня  1774  года. 

Подлинный  подписаиъ  тако:  князь 
Николай  Репнинъ. 

Петр.  Гл.  Арх.  М.  И.  Д.  Турція  177І  г. 
Іюл.  іО,  I.  10  (печатный). 

^  27. 

1785  Аорѣля  8. 

Манифестъ.  —  О  пргтятт  полу- 
острова  КрымсЫго,  острова  Тамаші 
и  всей  Кубанской  стороны,  подъ  Рос- 
сггіскі/ю  Державу,  (II.  С.  Э.  М  45708). 

Божіею  милостію  Мы  Екатерина 
Вторая  Императрица  и  Само  держи  да 
Всероссійская  и  прочая,  и  прочая,  и 
прочая. 

Въ  прошедшую  съ  Портою  Оіто- 
манскою  войну,  когда  силы  и  нобѣды 
оружія  Нашего  давали  Намъ  полное 
право  оставить  въ  пользу  Нашу  Крыііъ, 
въ  рукахъ  Нашихъ  бывшій,  Мы  симъ  и 
другими  пространными  завоеваніявш 
жертвовали  тогда  возобяовленію  доб- 
раго  согласія  и  дружбы  съ  Портою 
Оттоманскою,  преобразивъ  на  тотъ 
конецъ  пароды  Татарскіе  въ  область 
вольную  и  независимую,  чтобь  уда- 
лить навсегда  случаи  и  способы  къ 
распрямъ  и  остудѣ,  происходившимъ 
часто  между  Россіею  и  Портою  в  »» 
прежнемъ  Татаръ  состоянии. 

Не  достигли  Мы  однако  жъ  въ 
предѣлахъ  той  части  Имперіи  Нашем 
тишины  и  безопасности,  кои  должен- 
ствовали быть  плодами  сего  постаио- 
вленія.  Татара,  преклонялся  на  чужій 
внушенія,  тотчасъ  стали  дѣйствовать, 
вопреки  собственному  благу,  отъ  Насъ 
имъ  дарованному.  Избранный  ими  въ 
таковой  |{  перемѣнѣ  бытія  ихъ  само- 
властный Ханъ  былъ  вытѣсненъ  ию>^ 
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мѣста  и  отчизны  пришлецомъ,  кото- 
рый готовился  возвратить  ихъ  подъ  иго 
прежияго  господства.  Часть  изъ  нпхъ 
сіѣпо  къ  нему  прилѣпилася,  другая 
не  была  въ  силахъ  противуборствовать. 
Въ  таковыхъ  обстоятельствахъ  при- 
нуждены Мы  были,  для  сохраненія 
дѣлости  здаяія,  Наліи  воздвигпутаго, 
одного  изъ  лучшихъ  Нашихъ  отъ 
войны  пріобрѣтеній,  принять  благо- 
памѣреииыхъ  Татиръ  въ  Наше  по- 
кровительство, доставить  имъ  свободу, 
избрать  себѣ  на  мѣсто  Сагибъ-Гирея 
другаго  законнаго  хана,  п  установить 
его  правленіе;  для  сего  нужно  было 
привесть  военныя  силы  Наши  въ  дви- 
жете, отрядить  изъ  нихъ  въ  самое 
суровое  время  знатный  корпусъ  въ 
Крымъ,  содержать  его  тамъ  долго,  и 
наконедъ,  дѣйствовать  противу  мятеж- 
жиковъ  силою  оружія;  отъ  чего  едва 
ме  возгорѣлася  съ  Портою  Оттоман- 
скою новая  война,  какъ  то  у  всѣхъ 
въ  свѣжей  памяти.  Благодареніе  Все- 
вышнему, миновала  тогда  сія  гроза 
признаніемъ  со  стороны  Порты  за- 
коннаго и  самовластнаго  Хана  въ  лидѣ 
Шагшіъ-Гирея.  Произведете  сего  пе- 
релома обошлося  Имперіи  Нашей  не 
дешево;  но  Мы  по  крайней  мѣрѣ  чаяли, 
что  оное  наградится  будущею  отъ  со- 
сѣдства  II  безопасностію.  Время,  да  и 
короткое,  воспрекословило  однако  жъ 
на  дѣлѣ  сему  предположенію.  Подняв- 
шійся  въ  прошломъ  году  новый  мя- 
тежъ,  коего  истинныя  пачалы  отъ 
Насъ  не  скрыты,  припудилъ  Насъ 
опять  къ  по.іиому  вооруженію  и  къ 
новому  отряду  войскъ  Нашихъ  въ 
Крымъ  и  на  Кубанскую  сторону,  кои 
тамъ  до  ньніѣ  остаются:  ибо  безъ  нихъ 
не  могли  бы  существовать  миръ,  ти- 
шина и  устройство  посреди  Татаръ, 
когда  дѣятельное  многихъ  лѣтъ  испы- 
таяіе  всячески  уже  доказываетъ,  что 
какъ  прежнее  ихъ  подчиненіе  Портѣ 


было  поводомъ  къ  остудѣ  и  распрямъ 
между  обѣими  Державами,  такъ  и  прс- 
образованіе  ихъ  въ  вольную  область 
при  неспособности  ихъ  ко  внушенію 
НЛО довъ  таковой  свободы,  служитъ  къ 
всегдашпимъ  для  Насъ  безпокойствамъ, 
убыткамъ  и  утру  жденію  войскъ  Нашихъ. 

Свѣтѵ  извѣстно,  что  имѣвъ  со  сто- 
роны  Нашей  толь  справедливыя  при- 
чины не  одинъ  разъ  вводить  войска 
Наши  вт^  Татарскую  область,  доколѣ 
интересы  Государства  Нашего  могли 
согласовать  съ  надеждою  лучшаго,  не 
присвояли  Мы  тамъ  себѣ  начальства, 
ниже  отмстили  или  наказали  Татаръ,  Ц 
дѣйствовавшихъ  непріятельски  про- 
тивъ  воинства  Нашего  поборствовав- 
шаго  по  благоназіѣреннымъ  въ  уту- 
шеніе  вредныхъ  волнованій. 

Но  ньшѣ,  когда  съ  одной  стороны 
пріемлемъ  въ  уваженіе  употребленныж 
до  сего  времяни  на  Татаръ  и  для  Та- 
таръ знатныя  издержки,  простираю- 
щіяся  по  вѣрному  исчисленію  за  две- 
надцать милліоновъ  рублей,  не  вклю- 
чая тутъ  потерю  людей,  которая  выше 
всякой  денежной  оцѣнки;  съ  другой  же, 
когда  извѣстно  Намъ  учинилося,  что 
Порта  Оттоманская  начинаетъ  испра- 
влять верховную  власть  на  земляхъ 
Татарскихъ,  и  имянно:  на  островѣ  Та- 
манѣ,  гдѣ  чиновншіъ  ея,  съ  войскомъ 
прибывшій,  присланному  къ  нему  отъ 
Шагинъ-Гирея  Хана  съ  вопрошеніемъ 
о  причинѣ  его  прибытія,  публично 
голову  отрубить  велѣлъ  и  жителей 
тамошнихъ  обьявилъ  Туредкшш  под- 
данными; то  поступокъ  сей  уничто- 
жаетъ  прежнія  Наши  взаимныя  обя- 
зательства о  вольности  и  независимости 
Татарскихъ  пародовъ;  удостовѣряетъ 
Насъ  вяще,  что  предположеніе  Наше 
при  заксіюченіи  мира,  здѣлавъ  Татаръ 
независимыми,  не  довлѣетъ  къ  томз% 
чтобъ  чрезъ  сіе  исторгнуть  всѣ  ||  по- 
,  воды  къ  распрямъ,  за  Татар7>  произойти 
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могущіе,  и  поставляетъ  Насъ  во  всѣ  тѣ 
права,  кои  побѣдами  Нашими  въ  по- 
следнюю войну  пріобрѣтены  были  и 
существовали  въ  полной  мѣрѣ  до  за- 
ключенія  мира;  и  для  того,  по  долгу 
предлежащаго  Намъ  попеченія  о  благѣ 
и  величіи  отечества,  стараяся  пользу 
и  безопасность  его  утвердить,  какъ 
равно  полагая  средствомъ  навсегда 
отдаляющимъ  непріятныя  причины, 
возмущающія  вѣчный  миръ  между 
Имперіями  Всероссіпскою  и  Оттоман- 
скою заключенный,  которой  Мы  на- 
всегда сохранить  искренно  желаемъ, 
ее  меньше  же  и  зъ  замѣну  и  удовле- 
творепіе  убытковь  Нашихъ  рѣшилися 
Мы  взять  подъ  Державу  Нашу,  полу- 
островъ  Крымскій,  островъ  Таманъ  и 
всю  Кубанскую  сторону. 

Возвѣщая  жптелямъ  тѣхъ  мѣстъ 
силою  сего  Нашего  Императорскаго 
манифеста  таковую  бытія  ихъ  пере- 
мѣну,  обѣщаемъ  свято  и  непоколебимо 
за  Себя  и  преемпиковъ  Престола  На- 
шего, содержать  ихъ  наравпѣ  съ  при- 
родными Нашими  подданными,  охра- 
нять и  защищать  ихъ  лица,  имущества, 
храмы  и  природную  вѣру,  коей  сво- 
бодное II  отправленіе  со  всѣми  закон- 
ными обрядами  пребудетъ  неприкосно- 
венно; и  дозволить  напослѣдокъ  каж- 
дому изъ  ипхъ  состоянию  всѣ  тѣ  пра- 
вости  и  преимущества,  каковыми  та- 
ковое въ  Россіи  пользуется;  напротивъ 
чего  отъ  благодарности  новыхь  На- 
шихъ поддапныхъ  требуемъ  п  ожи- 
даемъ  Мы,  что  они  въ  щастливомъ 
своемъ  превращепіи  изъ  мятежа  и  не- 
устройства въ  миръ,  тишину  и  поря- 
докъ  законный  потщатся  вѣрностію, 
усердіемъ  и  благонравіемъ  уподобиться 
древнимь  Нашимъ  подданпымъ  и  за- 
служивать наравнѣ  съ  ними  Монаршую 
Нашу  милость  и  щедроту.  Дань  въ 
Престольномъ  нашемъ  градѣ  Св.  Петра 
Апрѣля  8-го  дня  отъ  Рождества  Хри- 


стова 1783-го,  а  государствованія  На-^ 
шего  въ  двадесятъ  первое  лѣто. 

Екатерина. 

Арх.  Сен.  Именные  Указы  1783  г.,  кн. 
листы  294—296. 

№  28. 

1788  Сентября  50. 

Возваиіе  генерала  фельдмаршала 
графа  Руа^якцова  -  Задунайснаго  # 

покор енги  Молдавги, 

Я  ниже  сего  подписавшейся  чиню 
вѣдомо  и  иззѣстно  всѣмъ  обывателямъ 
Молдавіи,  и  преосБященнѣйшимъ  гос- 
подамъ:  митрополиту  и  епископамъ, 
священ ЕО-архИіМандритамъ,  игуменамъ^ 
и  всему  честнѣпшему  духовенству,  и 
благопочтеннымъ  члеиамъ  дивана,  и 
всѣмъ  великимъ  и  малымъ  боярамъ^ 
по  ихъ  чину  и  достоинству  особливо, 
что  съ  вступленіемъ  Ея  Император- 
скаго Величества  побѣдославныкъ 
войскъ  II  въ  сію  землю,  входятъ  и  онж 
въ  то  ихъ  прежнее  щастливое  состоя- 
піе,  въ  которомъ  они  подъ  Ея  тишам- 
шимъ  Скипетромъ,  при  спокойномъ 
отправленіи  ихъ  торговт>  и  промы- 
словъ,  и  владѣніи  ихъ  имѣней,  пѣ- 
сколько  лѣтъ  съ  ряду  пользовались,  м 
что  въ  слѣдствіе  Всевысочайшей  волш 
и  мнѣнія  Ея  Императорскаго  Величе- 
ства, тотъ  же  самой  образь  управле- 
нія,  т&къ  въ  духовныхъ,  какъ  граж- 
данскихъ  дѣлахъ,  и  ньшѣ  введепъ  н 
наблюдаемъ  быть  долженъ,  и  право- 
судіе,  и  всѣ  иные  къ  добру  и  пользѣ 
народной  относящіяся  учреждеиія,  и 
распоряженія,  по  точному  предписанию 
земскихъ  законовъ  и  узаконеней  отпра- 
вляемы и  дѣланы,  и  они  въ  самовыс- 
шей степени  ихъ  совершенства  всѣмж 
наблюдаемы,  и  жители  всякаго  рода  н 
состоянія,  при  ихъ  правахъ  содержаиы, 
и  отъ  всякихъ  налоговъ  и  иасилем 
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лісѣми  образьі  и  средствы  охранены,  п 
всѣ  сборы  въ  казну  сего  Княжества 
падлѣжащіе  вѣрио,  и  въ  пхъ  ||  опредѣ- 
ленные  сроіш  сбираны,  и  въ  военную 
казну  Ея  Императорскаго  Величества 
взносимы,  и  провіантъ  и  Фуражъ  въ 
могазѣйны  по  нарядамъ  доставляемы, 
и  всякаго  рода  службы  и  работы  съ 
возможно-лучшею  ревпостію,  поспѣш- 
ностію,  п  точностію  исправляемы  были. 

Диванъ  Молдавской,  какъ  начал- 
ствующее  правительство  надъ  всѣмп 
иными,  имѣетъ  всіо  сіе  въ  надлежа- 
щей порядокъ,  и  всѣ  дѣла  въ  ихъ 
безпрерывное  теченіе  привесть,  и  того 
надзирать,  чтобы  всякая  должность 
одна  другой  въ  зависимомъ  отъ  нихъ 
изъ  всѣхъ  силъ  пособстЕОвала,  и  что- 
бы всѣ  земскіе  чины  па  нихъ  возло- 
женной долгъ  вѣрно  и  радѣтельно 
отправляли,  и  чтобы  сія  ея  Ея  Импе- 
раторскаго Величества  Всевысочайшая 
воля  милость,  и  Ея  о  благѣ  сей  земли 
непрестанное  попеченіе,  всѣмъ  и  каж- 
дому обывателю  чрезъ  прочтеніе  въ 
дерквяхъ,  и  прибитіе  на  торговыхъ  и 
для  такова  употребленія  опредѣленныхъ 
мѣстахъ  нзвѣстны  здѣлапы  были,  Ц 
тѣмъ  болѣе  что  многомощнымъ  по- 
кровительствомъ  и  заступленіемъ  Ея 
Императорскаго  Величества,  одержан- 
ные для  сей  земли  выгоды  и  ограниченія 
іютыхъ  гоненій  и  притѣсненей,  вѣчно 
иенавиствующему  врагу  христіанъ  ка- 
зались несносны,  и  были  главною 
статьею  нарушенія  свято  утвержден- 
яаго  вѣчнаго  мира.  Дано  въ  Главной 
Квартирѣ  при  Цодорѣ. 
Воен.  Учен.  Арх.  Гл.  Шт.  отд.  И,  Л?  909,  №  13. 

М2  29. 
1791  Декабря  29. 

Трактактъ  вѣчнаго  мира  и  друшбы 

заключенный  между  Импергей  Все- 
^оссійсііою  и  Оттоманскою  Портою 


б'б  Яссахъ  чрезъ  назначенныхб  кь  тому 
С'6  обѣихъ  сторонь  полномочных'б  и 
подтвержденный  обоюдными  Государ- 
скими  Ратгіфгікацілми,  размѣненнымгі 
между  взаимными  полномочными  6б 
Яссах'6  6'б  29  день  Генваря  года. 

(п,  С.  3.  то8). 

Во  имя  Господа  Есемогущаго. 

Ея  Императорское  Величество  Все- 
пресвѣтлѣйшая  и  Дсржавнѣйшая  Ве- 
ликая Государыня  Императрица  и 
Сазіодержида  Всероссійская  и.  Его 
Ве.шчество  Всепресвѣтлѣйшій  и  Дер- 
жавпѣйшій  Великій  Государь  Импе- 
раторъ  Оттоманскій,  имѣя  искреннее 
взаимное  намѣреніе,  дабы  продолжаю- 
щаяся настоящая  между  обоюдными 
государствами  воина  прекращена,  мир ъ 
же  дружба  и  доброе  согласіе  прочным  г> 
образомъ  возстановлены  были,  разсу- 
дили  за  благо  сіе  доброе  и  спасіггель- 
пое  дѣло  препоручить  старанію  и  ру- 
ководству уполномоченныхъ  къ  тому 
и  именно:  отъ  Ея  Императорскаго 
Величества  Самодержицы  ВсероссШ- 
ской,  сіятельнѣйшаго  граФа  Александра 
Андреевича  Безбородка,  высокопрево- 
сходительнаго  господина  дѣйствитаіь- 
наго  тайнаго  советника  и  орденовъ  Ея 
Величества  кавалера,  а  отъ  Его  Сул- 
танова Величества  сілтельнѣйшаго  и 
высокопревосходительнаго  господина 
верховнаго  везиря  Блистательной  Порты 
Оттоманской  ЮсуФъ  паши,  съ  тѣм7>, 
чтобъ  для  постановленія,  зак.поченія  и 
подписапія  мирнаго  договора  избраны, 
назначены  и  надлежащею  полною  до- 
вѣренностію  отъ  обѣихъ  сторонъ 
снабдены  были  достойныя  особы,  въ 
слѣдствіе  чего  отъ  стороны  Россійской 
Императорской  избраны  и  уполномо- 
чены превосходите.іьные  и  высоко- 
почтенные  господа:  Александръ  Самой- 
ловъ,  отъ  арміи  Ея  Императорскаго  Ве- 
личества генера.іъ-порутчикъ,  дѣйстси- 
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гельыый  калшергер  іі,  правитель  канце-  ^ 
,іяріи  высочайшаго  Ея  совѣта  и  раз- 
ныхъ  орденовъ  кавалеръ;  іосифъ  де 
Рпбасъ,  отъ  армііі  геоералъ-маіоръ, 
командующих  гребнымъ  флотомъ  п 
разныхъ  орденовъ  кавалер'ь;  и  Ссріѣіі 
Лашкаревъ,  статскШ  совѣтнпкъ  п  кава- 
леръ; со  стороны  же  Блистательной 
Порты  Оттодіанскоп,  превосходитель- 
ные господа  рейсъ  еФФеиди  Ессеидъ 
Абдуллагъ  Бпри,  Орду  Кадысы,  п 
гитломъ  стамбулъ  еФФендія  обле- 
ченный Ессеидъ  Ибраішъ  Исметъ  бей 
и  Рузнамеждіі  Еввель  Мугамедъ  Дурри  \ 
еФФендп;  которые  собравшись  въ 
городѣ  Яссахъ,  постановили  и  за- 
ключили для  вѣчнаго  мира  между 
обѣими  Имперіями  иижеслѣдующія 
статьи. 

1.  Между  Ея  Императорскимъ  Бели- 
чествомъ  Самодержицею  Всероссійскою 
и  Его  Султановым  ь  Величествомъ, 
Ихъ  Наслѣдниками,  и  преемниками 
ирестоловъ,  тако  жъ  между  ихъ  вѣрно- 
подданными  государствами,  отт>  нынѣ 
ч  на  всегда  да  пресѣкутся  и  уничто- 
жатся всякія  непріязненныя  дѣйствія  и 
вражда,  и  да  предадутся  оныя  вѣчному 
забвенію;  вопреки  же  тому  да  будутт» 
возстановлены  и  сохранены  на  твер- 
дой землѣ  и  водахъ  вѣчный  миръ, 
постоянная  дружба  и  ненарушимое 
доброе  согласіе  сопровождаемое  искрен- 
нимъ  наршрилѣжнѣйшиліъ  и  точнымъ 
«сполненіемъ  постановляемыхъ  иьшѣ 
статей  мирнаго  договора  такъ  что 
йпредь  съ  обѣихъ  сторонъ  одинъ  про- 
швъ  другаго  да  не  воздвигнетъ 
ни  тайпымъ  ни  явнымъ  образомъ 
какого  либо  дѣйствія  пепріязненнаго 
ііли  поступка  трактатазіъ  протпвнаго; 
силою  же  возобновляемой  толь  искрен- 
ией  дружбы  дозволяютъ  обѣ  стороны 
взаимную  амнистію  и  общее  прощеніе 
«сѣмъ  тѣмъ  подданнымъ  безъ  всякаго 
«^тличія,  какъ  бы  то  ни  было,  которые 


содѣла.іп  какое  либо  прошву  одной  или 
другой  стороны  преступленіе,  освобож- 
дая на  галерахъ  или  въ  темницах  ь 
находящихся,  позволяя  возвратиться 
изгнаннымъ  и  ссылочнымъ,  и  обѣщая 
послѣ  мира  возвратить  окымъвсѣ  чести 
и  имѣнія,  которыми  они  прежде  поль- 
зовалися,  не  дѣлая  и  не  допуская  дру- 
гихъ  дѣлать  ішъ  какія  либо  пенаказуо- 
мыя  ругательства,  убытки  или  обидьз, 
подъ  какимъ  бы  то  предлогомъ  ни  было; 
но  что  бы  кая{дый  изъ  нихъ  могъ  жить 
подъ  охраненіемъ  и  покровительствомъ 
I  законовъ  и  обычаевъ  земли  ихъ  на- 
равнѣ  съ  своими  соотчичами. 

2.  Трактактъ  мира  1774  года 
Іюля  10,  а  Эгмры  1188  года  14  дна 
Луны  Джемазіель  Еввеля;  изъяснитель- 
ная конвеіщія  1779  Марта  10,  а 
Эгиры  1193  года  20  дня  Джемазіель- 
Ахыра;  трактагъ  торговли  10  Іюня 
1783,  а  Эгиры  1197  года  21  Реджеба, 
и  актт>,  объясняющій  присоединеніе 
къ  Россійскон  Имперіп  Крыма  и  Та- 
мана  и  что  границею  есть  рѣка  Кубань, 
1783  года  Декабря  28  дня,  а  Эгиры 
1198  года  15  СаФара,  сіиою  сего 
мирнаго  договора  подтверждаются  во 
всѣхъ  ихъ  статьяхъ,  изключая  тѣ 
только,  которыя  сіімъ  трактатомъ  или 
же  и  преѵкпшш  в  ь  одномъ  послѣ  дру- 
гаго отмѣнены,  и  обѣ  Высокія  дого- 
варивающіяся  стороны  обязуются  оныя 
свято  и  ненарушимо  содержать,  и  съ 
доброю  вѣрою  и  точностію  испол- 
нять. 

3.  Въ  слѣдствіе  того,  какъ  въ 
прелиминарномъ  второмъ  артикулѣ 
положено,  что  рѣка  Диѣстръ  на  вѣкм 
имѣетъ  быть  границею  между  обѣимм 
Имнеріями,  такъ,  что  впред  ь  предѣлы 
ймперіиВссроссйіской  іімѣютъ  прости- 
раться до  помянутой  рѣки,  и  иынѣ 
ебѣ  договаривающіяся  Имперіи  между 
собою  согласилися  и  постановили,  что 
мея;ду  Имперіею  Всероссійской  и  Пор- 


тою  Оттоманскою  пребудетъ  граиіщею 
рѣка  Днѣстръ,  такъ,  что  всѣ  земли, 
ма  лѣвомъ  берегу  помянутой  рѣки 
^[ежащія,  имѣютъ  остаться  вѣчно  въ 
еовершенномъ  и  безпрепятственномъ 
вдадѣніи  Всероссійской  Имперіи,  а  на 
правомъ  берегу  помянутой  рѣки  лежа- 
щія  всѣ  земли,  по  возвращеніи  ихъ  со 
стороны  Всероссійской  Имперіи,  имѣ- 
ютъ  остаться  вѣчно  въ  еовершенномъ 
я  безгфепятствениомъ  владѣніи  Порты 
Оттоманской. 

4.  По  таковомъ  касательно  между 
обѣими  Имперіями  гранидъ  постапо- 
вленномъ  распоряжепіи,  и  по  сплѣ 
четвертаго  артикула  прелиміінарій,  гла- 
еящаго:  какимъ  образомъ  были  до  па- 
стоящей  войны  обѣихъ  Имперій  всѣ 
прочія  границы,  такимъ  образомъ 
остаются  и  теперь;  всѣ  же  земли 
Россійскаго  Двора  войсками  въ  еьиіѣш- 
ией  войнѣ  завоеваниыя  и  имѣю- 
щіяся  въ  оныхъ  крѣпостп,  въ  какомъ 
состоякіи  нынѣ  находятся  возвратятся 
Порт ѣ  Оттоманской,  Россійскій  Импера- 
торскій  Дворъ  возвращаетъ  Блистатель- 
ной Портѣ  завоеванную  онымт»  Бессара- 
бію  съ  крѣпостями  Бевдерами,  Акерма- 
номъ,  Киліею  п  Измаиломъ,  со  всѣми 
мѣстечками,  слободами,  деревнями  и 
яс?>мт>  прочішъ,  что  оная  въ  себѣ  со- 
держятъ;  равнымъ  образомъ  возвра- 
щаетъ Блистательной  Портѣ  Княжество 
Молдавское  со  всѣми  городазіи,  се- 
лекіями  и  всѣмъ  прочимъ,  что  оная 
провиодія  въ  себѣ  соде^^жигъ;  а  Порта 
Оттоманская,  принимая  помянутыя 
«ровиидіп  на  слѣдующихъ  условіяхъ, 
обѣщается  торжественно  и  свято  оныя 
наблюдать:  первое  все,  что  написано  въ 
іюльзу  Кпяжествъ  Молдавіи  и  Вала- 
хіи,  вышепомянутою  второю  статьею 
«озобповлеиныхъ,  въ  заключенномъ 
мирпомъ  трактатѣ  1774  10  Іюля,  а 
Эгпры  1188  года  Джемазіель-Еввеля 
14  дня,   въ  постановленной  изъясни- 


тельной конвенціи  1779  10  Марта,  а 
Эгиры  1193  года  Джемазіель-Ахыра 
20  дня  и  въ  актѣ  верьховнымъ  вези- 
ремъ  ішенемъ  Порты  Оттоманской 
данномъ  1783  Эгиры  1193  года  15  Са~ 
Фара,  свято,  ненарушимо  содержать  и 
точно  исполнять.  Второе,  не  требовать 
отъ Княжества  Молдавіи  никакой  денеж- 
ной или  другой  сумзіы  за  старые  счеты, 
какого  бы  они  существа  ни  были. 
Третіе,  не  требовать  отъ  онаго  никакой 
контрибуціп  пли  платежа  за  все  воен- 
ное время,  а  за  многія  страданія  и  раз- 
зоренія  въ  теченіе  сей  войны  имъ  пре- 
терпѣнныя,  уво.іпть  помянутое  Молдав-^ 
ское  Княжество  и  еще  впредь  на  два 
года  отъ  всякой  дани  и  тягостей,  счптаіг 
сроктз  сего  увольненія  со  дня  размѣны 
ратиФикацій.  Четвертое,  Фамиліямъ^ 
желающимъ  оставить  свое  отечество  и 
въ  другія  мѣста  переселиться,  позво- 
лить свободньйі  выЬздъ  со  всѣмъ  ихъ 
имѣніемъ;  а  чтобы  оныя  Фамиліи 
могли  имѣть  достаточное  время  пе~ 
движпмыя  своп  имѣнія  родственшшамъ 
ихъ,  подданнымъ  Портъ  Оттоманской, 
или  кому  похотятъ  изъ  подданныхъ 
же  ея  препоручить,  и  по  обычаю 
земли  той  подданнымъ  же  Порты  про-^ 
дать,  и  вообще  для  распоряженія  дѣлъ 
своихъ  для  сего  свободнаго  изъ  оте- 
чества переселения,  дается  имъ  сроку 
четырнадцать  імѢсяцовъ,  считая  оный 
со  дня  размѣны  ратпФикацій. 

5.  Въ  доказательство  между  обѣ- 
ими  договаривающимися  ймперіями 
искренности  и  дружбы,  которыя,  не 
довольствуясь  единымъ  ньніѣ  возста- 
новленіемъ  мира  и  добраго  согласія 
между  іши,  пщутъ  и  па  будущія  вре- 
мена утвердить  оный  прочнымъ  обра- 
зомъ, отвращая  со  вссвозможпымъ 
радѣиіемъ  всѣ  причины,  могущія  по- 
дать поводъ  къ  спорамъ  и  остудѣ, 
Блистательная  Порта  обѣщаетъ  под- 
твердить вновь  издаваемымъ  Ферма- 
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номъ  данный  прежде,  чтобъ  ахалдык- 
скій  губернаторъ  и  пограничные  на- 
чальники и  прочіе  отънынѣ  впредь  ни 
тайно,  ни  явно,  ни  подъ  какимъ  видомъ 
не  оскорбляли  и  не  безпокоили  земель 
и  жителей  владѣемыхъ  Царемъ  Карта- 
линскимъ,  о  чемъ  и  отправить  къ  по- 
мянутому ахалцыкскому  губернатору, 
къ  пограничнымъ  начальникамъ  и  къ 
прочимъ  съ  строжайшимъ  прещеніемъ 
и  подтвержденіемъ  указы. 

6.  По  утвержденіи  статьею  второю 
сего  мирнаго  договора,  въ  числѣ 
прочихъ  трактатовъ,  акта  28  Дека- 
бря 1783  года  постановленнаго,  касаю- 
щагося  до  присоединенія  къ  Импе- 
ріи  Всероссійской  Крыма,  Тамана  и 
опредѣляющаго  границею  въ  той 
сторонѣ  между  обѣими  договариваю- 
щимися сторонами  рѣку  Кубань,  Бли- 
стательная Порта  Оттоманская,  въ  изъ- 
явленіе,  что  она  на  времена  будущія 
желаетъ  отдалить  все,  что  миръ,  ти- 
шину и  доброе  согласіе  между  обѣими 
державами  возмутить  можетъ,  обѣ- 
щаетъ  и  обязуется  торжественно  упо- 
требить всю  власть  и  способы  къ 
обузданію  и  воздержанію  народовъ,  на 
лѣвомъ  берегу  рѣки  Кубани  обитаю- 
щихъ  при  границахъ  ея,  дабы  они  на 
предѣлы  Всероссійской  Имперіи  набѣ- 
говъ  не  чинили,  никакихъ  обидъ, 
хищничествъ  и  раззореній  Россійско- 
Императорскимъ  подданнымъ  и  ихъ 
селеніямъ,  жилищамъ,  и  землямъ  не 
приключали  ни  тайно,  ни  явно,  и  ни 
подъ  какимъ  видомъ  людей  въ  неволю 
не  захватывали;  о  чемъ  со  стороны 
Блистательной  Порты  строжайшія  пре- 
щепія  подъ  страхомъ  жестокаго  и  не- 
избѣжнаго  наказанія  кому  слѣдуетъ, 
даны,  и  въ  тѣхъ  мѣстахъ  послѣ  раз- 
мѣны  ратиФикацій  на  настоящій  мир- 
ный договоръ  обнародованы  быть 
должен ствуютъ  иепремѣпно:  естьли  же 
и  аз  таковымъ  постановленіемъ  въ 
Сбсреикъ  грамотт.  и  договоровъ 


семъ  трактатѣ  и  чинимымъ  подобнымъ 
помянутымъ  народамъ  прещеніемъ, 
отважатся  кто  либо  изъ  нихъ  учішить 
набѣгъ  въ  границы  Имперіи  Всероссій- 
ской,  и  тамъ  приключить  вредъ,  убы- 
токъ,  или  раззореніе,  или  скотъ,  или 
что  другое  украдутъ,  или  увезутъ  или 
людей  Россійскихъ  въ  неволю  захватятъ 
въ  такомъ  случаѣ,  по  принесеніи 
жалобы,  скорое  и  неотложное  удовле- 
твореніе  и  имѣетъ  быть  доставлено, 
возвращеиіемъ  пограбленнаго  или  укра- 
деннаго,  наипаче  же  пепремѣннымъ  и 
ни  какой  оговоркѣ  не  подверженнымъ 
отысканіемъ  и  освобожденіемъ  людей 
Россійскихъ  ими  захваченныхъ,  на- 
гражденіемъ  убытковъ  тѣмъ  нанесен- 
ныхъ,  и  примѣрнымъ  на  границѣ  на- 
казаніемъ  виновныхъ  въ  присудствіи 
комисара  отъ  пограничнаго  Россій- 
скаго  начальства  назначаемаго;  буде 
же,  паче  всякаго  чаянія,  таковое 
удовлетвореніе  въ  полгода  отъ  прине- 
сенія  жалобы  не  было  бы  доставлено, 
Блистательная  Порта  обязуется  сама 
всѣ  убытки  заплатить  изъ  казны  ея 
въ  мѣсяцъ  по  подачѣ  рекламаціи  отъ 
министра  Россійско  -Императорскаго, 
разумѣя  притомъ,  что  положенныя 
выше  наказанія  за  нарушеніе  спокой- 
ствія  границъ  сосѣднихъ  непремѣнно 
и  точно  исполнены  быть  имѣютъ 
безъ  отлагательства. 

7.  Въ  разсужденіи,  что  торговля 
есть  сущій  залогъ  и  самый  крѣпкій 
узелъ  взаимнаго  добраго  согласія. 
Блистательная  Порта  такимъ  обра- 
зомъ  возобновляя  миръ  и  дружбу  съ 
Имперіею  Всероссійскою,  въ  изъявляете 
искренности,  съ  каковою  желаетъ  она, 
дабы  выгодная  и  безопасная  торговля 
между  подданными  оиыхъ  Имперій 
наилучшшіъ  образомъ  процвѣтала, 
о^ѣщается  симъ  артішуломъ  наблюдать 
и  исполнять  шестьдесятъ  яерьвую 
статью  постановленнаго  съ  Россійскою 
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Имперіею  торговаго  трактата,  касаю- 
щуюся до  корсеровъ  Алншрскаго,  Туни- 
скагоііТриполскаго  кантоновъи  іімянно: 
что  естьли  Россійскій  подданный  по- 
встрѣчается  съ  помянутыми  корсерами 
Алжирскими,  Тушіскими  и  Трипол- 
скими,  и  притомъ  ими  въ  плѣнъ 
взятъ  будетъ,  или  они  судно,  или 
имѣніе  у  купцовъРоссійскихъ  отымутъ, 
въ  такомъ  случаѣ  Блистательная  Порта 
употребитъ  власть  свою  надъ  канто- 
нами, дабы  Россіянъ,  здѣланныхъ 
симъ  образомъ  нѣвольниками  освобо- 
дить, отнятыя  ихъ  суда  и  пограблен- 
ные товары  и  вещи  хозяевамъ  возвра- 
тить, и  воспослѣдовавшіе  вредъ  и 
убытки  взыскать;  естьли  же  по  по.іуче- 
ніи  извѣстій  будетъ  удостовѣренось,  что 
со  стороны  означенныхъ  кантоновъ 
Алжирскаго,  Тунискаго  и  Трипольскаго 
даваемые  отъ  Блистательной  Порты 
Фсрманы  не  исполнены,  тогда  по 
подачѣ  о  томъ  рекламаціи  отъ  Россій- 
скаго  посланника  или  повѣреннаго  въ 
дѣлахъ  въ  два  мѣсяда,  или  какъ  можно 
скорѣе,  полагая  со  дня  поданія  рекла- 
маціи,  обязуется  Блистательная  Порта 
изъ  Императорской  казны  онымъ 
заплату  и  удовлетвореніе  учинить. 

8.  Всѣ  военнопленные  и  нѣволь- 
ники  мужескаго  или  женскаго  рода, 
какого  бы  достоинства  или  степени 
ни  нашлись  въ  обѣихъ  Имперіяхъ, 
изключая  тѣхъ,  кои  изъ  магометанъ 
въ  Имперіи  Россійской  добровольно 
приняли  законъ  Христіанскій,  а  Хри- 
стіанѣ,  кои  въ  Оттоманской  Имперіи 
добровольно  же  законъ  магометанскій, 
по  размѣнѣ  ратиФикацій  сего  трактата 
безпосредственно  безъ  всякаго  пре- 
текста  взаимно  должны  быть  освобо- 
ждены, возвращены  и  препоручены 
безъ  всякаго  выкупа  или  платежа; 
такъ  какъ  и  всѣ  лрочіе  въ  нѣволю 
попавшіеся  Христіанѣ,  то  есть  Поляки, 
Молдавцы,     Волохн,  Пелопонесцы, 


Островскіе  жители  и  Грузинды,  всѣ 
безъ  малѣйшаго  изъятія  равномѣрно 
жъ  безъ  выкупа,  или  платежа  должны 
быть  освобождены.  Равнымъ  же  обра- 
зомъ должны  быть  возвращены  и 
препоручены  всѣ  тѣ  Россійскіе  под- 
данные, которые  по  какому  либо  слу- 
чаю по  заключеніи  сего  блаженнаго 
мира  попались  бы  въ  нѣволю  п  на- 
шлися  въ  Оттоманской  Изіперіи,  что 
самое  чинить  обѣщаетъ  взаішно  и 
Россійская  Имперія  протігаъ  Оттоман- 
ской Порты  и  ея  подданныхъ. 

9.  Хотя  по  унятіп  оружія  по  слу- 
чаю благополучно  оканчиваемой  нынѣ 
мирной  негоціаціи  никакія  не  могутъ 
произойти  недоразумѣнія,  касательно 
непріязненныхъ  дѣйствій;  по  подписа- 
ніи  однако  жъ  настоящаго  мнрнаго  до- 
говора, какъ  Россшско-Императорскій 
главноуполномоченный  для  дѣ.іа  сего 
дѣйствительный  тайный  совѣтникь 
сообщить  тотъчасъ  начальствующему 
въ  арміи  и  Флотахъ  Ея  Император- 
скаго  Величества,  такъ  равно  верьхов- 
вый  везирь  Порты  Оттоманской  дастъ 
знать  во  всѣхъ  войскахъ  Оттоманскихъ, 
что  миръ  и  дружба  между  обѣими  Вы- 
сокими Имперіями  возстанов.іены  со- 
вершенно. 

10.  Дабы  между  обѣпмп  Импе- 
ріями  миръ  и  истинная  дружба  вящшо 
утверждены  были,  торжественно  отъ 
обѣихъ  сторонъ  будутъ  отправ.існы 
чрезвычайные  послы  въ  то  время,  ко- 
торое съ  общаго  обоігхъ  дворовъ  со- 
гласія  назначено  будетъ.  Оба  посла 
равнымъ  образомъ  встрѣтятся  на  гра- 
ницахъ  и  будутъ  приняты  и  почтены 
тѣми  же  обрядами,  каковые  употреб- 
ляются при  взаимныхъ  посольствахъ 
Россійскою  Имперіею  и  Портою  Отто- 
манскою между  наиболѣе  почтитель- 
ными отъ  ннхъ  европейскими  держа- 
вами: въ  знакъ  же  дружества  взаимно 
съ  оными  послами  имѣютъ  быть  по- 
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сланы  подарки,  съ  достоинствомъ  обѣ- 
нхъ  Имперііі  сходственные. 

1 1 .  По  совершеніи  между  двумя  Импе- 
ріями  мирнаго  договора  и  по  размѣнѣ 
взаимныхъ  Государскихъ  ратиФиказій 
на  оный,  Россійсйо  -  Императорскія 
войска  п  гребныйФлотъимѣютъ  присту- 
пить къ  выходу  изъ  областей  Порты 
Оттоманской  и  понеже  таковый  выходъ 
войскъ  и  Флота  надлежитъ  сообразить 
С7»  удобиостію  къ  тому  времени;  то 
обѣ  Высокіядоговаривающіяся  стороны 
согласилися  и  постановили  назначить 
крайнимъ  ерокомъ  пятое  на  десять  Маія 
стараго  стиля  слѣдующаго  1792  года, 
въ  которое  время  всѣ  войски  Ея 
Императорскаго  Величества  на  лѣвый 
берегъ  Дігіістра  переправиться;  а  флотъ 
гребиый  безъ  остатку  изъ  устьевъ 
рѣки  Думая  совершенно  выйтить  дол- 
жснствуютъ.  Доколѣ  Россйіскія  Импе- 
раторская войска  пребудутъ  въ  за- 
воеванпыхъ  и  по  мирному  договору 
Портѣ  Оттоманской  отдаваемыхт,  об- 
ратно крѣпостяхъ  и  провиндіяхъ,  пра- 
вленіс  и  порядокъ  въ  нихъ  имѣютъ 
остаться  такъ  точно,  какъ  въ  настоящее 
время  суть  опыя  подь  обладаніемъ 
ихъ,  и  Порта  на  то  время  и  до  срока 
выхода  всѣхъ  ізойекъ  вступаться  въ 
оное  не  имѣетъ.  Россійскія  войска  до 

.послѣдняго  дня  своего  выступленія  въ 
оиыхь  земляхъ  будутъ  получать  вся- 
кія  потребпыя  себѣ  вещи  и  спабденіе 
питательными  и  прочшга  припасами, 
равнымъ  образомъ,  какъ  то  и  нынѣ 
нмъ  доставляется. 

12.  Главноуполномоченный  со  сто- 
роны Ея  Императорскаго  Величества, 
Самодержиды  Всероссійской,  действи- 
тельный тайный  совѣтникъ,  и  со 
стороны  Порты  Оттоманской  верхов- 
иьпі  везирь,  по  подписаніи  обоюдными 
полномочными  сего  мирнаго  трактата, 
в'ь  двѣ  пѣдѣлп,  И.ІИ  скорѣе,  буде  воз- 
можно, размѣнятъ  въ  Яссахъ  чрезъ 


руки  тѣхь  же  полномочныхъ  взаим- 
ные акты,  подтверждающіе  совершеніе 
сего  благаго  и  спасительнаго  дѣла. 

13.  Настоящйі  договоръ  вѣчнаго 
мира  со  стороны  Ея  Император- 
скаго Величества  и  со  стороны  Его 
Султанова  Величества  имѣетъ  быть 
утвержденъ  и  ратиФикованъ  торже- 
ственными ратиФикадіями  за  подписа- 
ніемъ  собственноручными  Ихъ  Вели- 
чествъ,  которыя  размѣнены  быть  дол- 
женствуютъ  взаимными  полномочными 
въ  томъ  же  мѣстѣ,  гдѣ  и  самый  сей 
договоръ  совершенъ,  въ  пять  недѣль, 
или  буде  можно  и  скорѣе,  отъ  состоя- 
нія  сего  акта,  который  помянутые 
взаимные  полномочные  руками  сво- 
ими подписали,  печатьми  утвердили  и 
между  собою  размѣняли  въ  Яссахъ 
1791  года  Декабря  29  дня. 

Александръ  Самойловъ,  іосифъ  де 
Рибасъ,  Сергѣй  Лошкаревъ. 

Моск.  Гл.  Лрх.  М.  И.  Д.  Турецкіе  трак- 
таты 1791  г.  Дек.  29,  Л?  81.  (Печатный). 

№  30. 
1795  Марта  27. 

Манифестъ,  объявленный  по  Высо- 
чайшему Ея  Императорскаго  Вели- 
чества ПОвелѢнІЮ  по  случаю  присоеди- 
летя  областей  отъ  Рѣчгі  Посполитой 
Польской  на  вѣчныл  бремена  Ы  Рос^ 
стекой  Имперіи  (П.  С.  3.  М  47408), 

Ея  Императорскаго  Величества 
Всемплостивѣйшей  Государьиш  моей 
отъ  арміи  генералъ  аншеФЪ,  сена- 
торъ,  тульскій,  калужскій  и  ново- 
присоединенныхі,  областей  отъ  Рѣчн 
Посполитой  Польской  къ  Имперіи 
Россійской  генера.іъ-губернаторъ,  на- 
чальствующій  надъ  всѣми  войсками 
тамо  находящимися  и  расположенными 
въ  3  малороссійскихъ  губерніяхъ, 
отправляющей    должность  геиера.гь- 
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губернатора  сихъ  губерній,  воинскій 
инспекторъ  и  кавалеръ  орденовъ  Свя- 
таго  Андрея  Первозвкннаго,  Святаго 
Александра  Невскаго  и  Святаго  Равно- 
апостольнаго  Князя  Владиміра  первой 
степени,  Польскихъ  Бѣлаго  Орла  и  Свя- 
таго Станислава  и  Великокняжескаго 
Голстинскаго  Святыя  Анны,  я  Михаилъ 
Кречетниковъ  объявляю  сіе,  по  Высо- 
чайшей волѣ  иповелѣпіюмоейВсемило- 
стивѣйшей  Государыни  Ея  Император- 
скаго  Величества  Всероссійской,  всѣмъ 
вообще  жителямъ  и  каждому  особенно 
всякаго  чина  и  званія  присоединен- 
ныхъ  нынѣ  отъ  Рѣчи  Посполитой 
на  вѣчныя  времена  къ  Имперіи  Рос- 
сійской  мѣстъ  и  земель. 

Участіе  Ея  Величества  Императрицы 
Всероссійской  пріемлемое  въ  дѣлахъ 
Польскихъ    основывалось    всегда  на 
ближайшихъ,  коренныхъ  и  взапмныхъ 
пользахъ  обоихъ  государствъ.  Что  не 
только  тщетны  были,  но  и  обратились 
въ  безплодную  тягость  и  въ  таковое 
же  понесеніе  безчисленныхъ  убытковъ 
всѣ  ея  старанія  о  сохраненіи  въ  сей 
сосѣдней  Ей  области  покоя,  тишины 
и  вольности,  то  неоспоримо  и  ощути- 
тельно доказывается  тридцати-лѣтнею 
испытанностію.      Между  неустрой- 
ствами   и  насиліями  произшедшими 
изъ    раздоровъ  и  несогласій,  непре- 
станно Республику  Польскую  терзаю- 
щихъ   съ   особливымъ  соболѣзнова- 
ніемъ  Ея  Императорское  Величество 
всегда    взирала    на   тѣ  притѣснеоія, 
которымъ  земли  и  градьі,  къ  Россій- 
ской    Имперіи    прплѣглые,  нѣкогда 
сущимъ    ея    достояніемъ    бывшіе   и  | 
единоплеменниками      ея    населенные,  | 
созданные  и  православною  Христіан-  і 
скою  Вѣрою   просвѣщенные  и  по  сіе  ; 
время  оную  исповѣдующіе,  подвержены  | 
были.  Ньшѣ  же  нѣкоторые  педостой-  \ 
иыс  поляки,  враги  отечества  своего,  | 
не    стыдятся    возбуждать    правленіе  | 


безбожных7>  бунтовщиковъ  въ  Коро- 
левствѣ  Французскомъ  и  просить  ихъ 
пособій,  дабы  обще  съ  ними  вовлещи 
Польшу  въ  кровавое  междоусобіе. 
Тѣмъ  вящшая  отъ  наглости  ихъ  нред- 
стоитъ  опасность  какъ  спасительной 
Христіанской  вѣрѣ  такъ  и  самому 
благоденствію  обитателей  помянутыхъ 
земель  отъ  введенія  новаго  пагубнаго 
ученія,  стремящагося  къ  расторжеиію 
всѣхъ  связей  гражданскихъ  п  полити- 
ческихъ,  совѣсть,  безопасность  м 
собственность  каждаго  обезпечиваю- 
щихъ,  что  помянутые  враги  и  нена- 
вистники общаго  покоя,  подражая 
безбожному,  неистовому  и  развращен- 
ному скопищу  бунтовщиковъ  Француз- 
скихъ,  стараются  разсѣять  и  распро- 
странить оное  по  всей  Польшѣ  и  тѣмъ 
самимъ  иа  вѣки  истребить  какъ  соб- 
ственное ея,  такъ  и  сосѣдей  ея 
спокойствіе. 

По  симъ  уваженіямъ  Ея  Император- 
ское   Величество  Всемилостивѣйшая 
моя  Государыня,  какъ  въ  удовлетворе- 
кіе  и  замѣну  многихъ  своихъ  убытковъ 
такъ   и  въ   предохраненіе    пользъ  м 
безопасности   Имперіи  Россійскоп,  а 
равно   и  самихъ  областей  Польскихъ 
и     въ      отвращеніе     и  пресѣчепів 
единожды  навсегда  всякихъ  преврат- 
ностей   и  частыхъ  разнообразныхъ 
перемѣнъ  правленія,  сопзволяетъ  ньшѣ 
брать  подъ  державу  Свою  и  присоеди- 
нить на  вѣчныя  времена  къ  Имперім 
Своей    всѣ  замыкающіяся  въ  ниже- 
описанной чертѣ  земли  и  жителей  ихъ, 
а    именно:    начиная   черту   сію  отъ 
селенія    Друи   лежащаго  на  лѣвомъ 
берегу  рѣки  Двины  при  углѣ  границы 
Семигаліи,     оттуда     простираяся  на 
Порочь     и    Дуброву    и    слѣдуя  по 
частному   рубежу  воеводства  Вилен- 
скаго  на  Столицы,  проводя  на  Несвижъ, 
потомъ  на  Пинскъ  и  оттоль  проход) 
чрезъ    Куневъ    между  Вышгрода 
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Новогроблы  близь  границы  Таллщш, 
съ  коею  смыкался,  простирается  по 
оной  до  рѣки  Днѣстра,  наконедъ 
спускаяся  всегда  по  теченію  сей  рѣки, 
прнмыкаетъ  къ  Егорлыку,  пункту 
прежней  границы  въ  той  странѣ  между 
Россіею  и  Польшею  такшіъ  образомъ, 
что  всѣ  земли  города  и  округи, 
объемлемые  вышеписанною  чертою 
новой  границы  между  Россіею  и 
Польшею,  отньшѣ  навсегда  имѣютъ 
состоять  подъ  Скипетромъ  Россійской 
Имперіп;  жители  же  опыхъ  земель  и 
владѣльцы,  какого  бы  рода  и  званія 
ни  были,  въ  поддапствѣ  онаго. 

Чего  ради  и  имѣю  я,  какъ  учреж- 
денный надъ  оными  отъ  Ея  Величества 
генералъ-губернаторъ,  точное  Высо- 
чайшее повелѣніе  торжественно 
обнадежить  прежде  всего  собствен- 
нымъ  Ея  священнымъ  именемъ  и  сло- 
вомъ,  (какъ  то  симъ  торжественнымъ 
маниФестомъ  для  всеобщаго  свѣденія 
и  удостовѣренія  дѣйствительно  и 
исполняю)  всѣхъ  Ея  Величества 
новыхъ  подданныхъ,  а  мнѣ  любезныхъ 
теперь  согражданъ,  что  Всемнлости- 
вѣйшая  Государыня  изволитъ  не  токмо 
всѣхъ  ихъ  подтверждать  при  совер- 
шенной и  ничѣмъ  не  ограниченной 
свободѣ  въ  публичномъ  отправленіи 
ихъ  вѣры,  такъ  же  и  при  законномъ 
каждаго  владѣніи  и  имзществѣ;  но  и 
совершенно  ихъ  подъ  державою  Своею 
усыновляя  и  пріобщая  ко  славѣ  и 
благоденствію  Россійской  Имперіи,  по 
примѣру  вѣрноподданныхъ  Ея  жителей 
Бѣлорусскихъ,  живущихъ  въ  полномъ 
спокойствіи  и  изобиліи  подъ  мудрымъ 
и  кроткимъ  Ея  царствовапіемъ,  всѣхъ 
и  каждаго  награждать  еще  отныпѣ  въ 
полной  мѣрѣ  и  безъ  всякаго  изъятія 
всѣми  тѣми  правами,  вольностями  и 
преимуществами,  каковыми  древніе 
подданные  Ея  пользуются,  такъ  что 
каждое  состояніе  изъ  жителей  присо- 


единенныхъ  земель  вступаетъ  съ 
самаго  сего  дня  во  всѣ  оному  свой- 
ственныя  выгоды  по  всему  простран- 
ству Имперіи  Россійской,  ожидая  и 
требуя  Ея  Величество  взаимно  отъ 
признанія  и  благодарности  новыхъ 
Своихъ  подданныхъ,  что  они,  будучи 
милостію  Ея  поставляемы  въ  равное 
съ  Россіянами  благоденствіе,  потщатся 
съ  своей  стороны  содѣлать  себя  и 
имени  сего  достойными  истинною  къ 
новому  ньшѣ,  но  прежде  давнему 
ихъ  отечеству  любовію  и  непоколеби- 
мою впредь  вѣрностію  къ  столь  силь- 
ной и  великодушной  Государьшѣ. 

И  потому  имѣютъ  всѣ  и  каждый, 
начиная  отъ  знатнѣйшаго  дворянства 
чиновниковъ  и  до  послѣдняго,  кому 
надлежитъ,  учинить  въ  теченіи  одного 
мѣсяца  торжественную  присягу  въ 
вѣрности,  при  свидѣтельствѣ  опре- 
дѣленныхъ  отъ  меня  къ  тому 
нарочныхъ  людей.  Естьли  же  кто  изъ 
дворянства  и  изъ  другаго  состоянія 
владѣющій  недвижимымъ  имѣніемъ 
не  брежа  о  собственномъ  своемъ 
благополучіи,  не  захочетъ  присягать, 
тому  дозволяется  на  продажу  недви- 
жимаго  своего  имѣнія  и  добровольный 
выѣздъ  внѣ  границъ  трехъ-мѣсячный 
срокъ,  по  прошествіи  котораго  все 
остающееся  имѣніе  секвестровано  и 
въ  казну  взято  быть  имѣетъ. 

Духовенство  вышнее  и  нижнее  дол- 
женствуетъ  подать  собою,  яко  пастыри 
душевные,  первый  въ  учиненіи  присяги 
примѣръ,  и  въ  повседневномъ  Господу 
Богу  публичномъ  принесеніи  теплыхъ 
молитвъ  о  здравіи  Ея  Императорскаго 
Величества  Всемилостивѣйшія  Госу- 
дар ьши  и  дражайшаго  Ея  Сына  и 
Наслѣдника  Цесаревича  и  Великаго 
Князя  Павла  Петровича  и  всего 
Высочайшаго  Императорскаго  дому 
по  тѣмъ  Формамъ,  которыя  имъ  для 
сего  употребленія  даны  будутъ. 
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Чрезъ  торжественное  выше  сего 
обнадеженіе  всѣмъ  и  каждому  свобод- 
наго  отправленія  вѣры  п  неприкосно- 
венной въ  имущеетвахъ  цѣлости, 
само  собою  разумеется,  что  и  еврей- 
скія  общества,  жительствующія  въ 
присоединенныхъ  къ  Имперіи  Россій- 
ской  городахъ  и  земляхъ,  будутъ 
оставлены  и  сохранены  при  всѣхъ 
тѣхъ  свободахъ,  коими  они  нынѣ 
въ  разсужденіе  закона  и  пмуществъ 
своихъ  пользуются;  ибо  человѣколюбіе 
Ея  Императорскаго  Величества  не 
лозволяетъ  ихъ  однихъ  изключить 
изъ  общей  всѣмъ  милости  и  будущаго 
благосостоянія  подъ  благословенною 
Богомъ  Ея  Державою,  доколѣ  они  съ 
своей  стороны  сь-  надлежащимъ  пови- 
новеніемъ  яко  вѣрноподданные  жить  іі 
въ  настоящнхъ  торгахъ  и  промыслахъ 
по  званіямъ  своимъ  обращаться  будутъ. 
Судъ  и  расправа  да  будутъ  продолжаемы 
въ  настоящнхъ  ихъ  мѣстахъ  именемъ 
и  властію  Ея  Императорскаго  Величе- 
ства съ  наблюденіемъ  строжайшаго 
порядка  и  правосудія. 

Въ  заключеніе  щитаю  я  за  нужно 
именно  присовокупить  еще,  по  Высо- 
чайшему соизволенію  Ея  Император- 
скаго Величества,  что  всѣ  войски  какъ 
уже  въ  своей  землѣ  строяшйшую  воин- 
скую дисдиплину  наблюдать  будутъ;  а 
потому  ни  вступленіе  ихъ  въ  разныя 
мѣста,  ниже  самая  перемѣна  нравленія 
не  долженствуютъ  никому  и  нимало 
препятствовать  въ  покойномъ  и  безо- 
пасномъ  домостроительствѣ,  торгахъ  и 
промыслахъ;  ибо  размноженіе  пхъ 
паче  служа  частной  пользѣ,  тѣмъ 
самимъ  будетъ  служить  къ  угодности 
и  благоволенію  Ея  Величества. 

Сей  маниФестъ  имѣетъ  27  числа 
сего  Марта  мѣсяда  во  всѣхъ  дерквахъ 
прочтенъ,  въ  городскія  книги  записанъ 
и  въ  надлежащихъ  мѣстахъ  нрибитъ 
быть  для   всенароднаго  свѣдѣнія.  А 


дабы  оному  совершенная  вѣра  пода- 
ваема была,  утвердплъ  я  его,  по 
данной  ^шѣ  власти,  подписаніемъ 
руки  моей  и  приложеніемъ  печати 
герба  моего.  Изданъ  въ  главномъ  станѣ 
войскъ  мнѣ  ввѣренныхъ  при  Ііолоннѣ. 

Марта  27  дня  1793  года.  На  подлин- 
номъ  подписано  «Михаилъ  Кречетни- 

КОВЪ)). 

Санктпетербургскія  Бѣдомости  1793  г. 
Апр.  26,  ^ѴГо  33. 

№  31. 

1795  Іюля  11. 

Трантатъ  заключенный  въ  Гродно 
между  Ея  Величеством^  Императри- 
цею Всероссгйскою  и  Его  Велгтествомъ 
Королем^  гі  Яснѣйгиею  Рѣчью  Пост- 
литою  Польскими.  (П.  С.  3.  41 Ы  4), 

Божіею  поспѣшествующею  милостію 
Мы  Екатерина  Вторая,  Императрица  и 
СамодержидаВсероссійская,Московская, 
Кіевская,  Владимірская,  Новгородская, 
Царица  Казанская,  Царица  Астрахан- 
ская, Царица  Сибирская,  Царица  X  ерсо- 
ниса-Таврическаго,  Государьшя  Псков- 
ская и  Великая  Княгиня  Смоленская, 
Княгиня  Зстляндская,  ЛиФляндская, 
Корельская,  Тверская,  Югорская,  Перм- 
ская, Вятская,  Болгарская,  и  иныхъ; 
Государьнія  и  Великая  Княгиня  Новаго- 
рода  Низовскія  земли,  Черниговская,. 
Рязанская,  Полоцкая,  Ростовская,  Яро- 
славская, Бѣло-озерская,  Удорская, 
Обдорская,  Кондійская,  Витепская, 
Мстиславская,  и  всея  Сѣверныя  стра- 
ны Повелительница  и  Государьшя 
Иверскія  земли,  Карталинскихъ  іі 
Грузинекихъ  Царей  и  Кабардинскія 
земли,  Черкасскихъ  и  Горскихъ  Кня- 
зей и  иныхъ  пасіѣдная  Государьшя 
и  Обладательница. 

Объявляемъ  чрезъ  сіе,  что  какъ 
Его  Величество  Король  и  яснѣйшая 
Рѣчь  Поснолитая  Польскіе,  соединив- 
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шіеся  узломъ  генеральной  конФедера- 
йііі  обонхъ  народовъ  Польскаго  и  Ли- 
товскаго  согласились,  по  самодержав- 
ной и  неограниченной  своей  власти  въ 
таковомъ  законномъ  положеніи,  войти 
съ  нами  въ  полюбовное  условленіе  для 
прекращенія  всѣхъ  до  нынѣ  между 
обоими  государствами  настоявшихъ 
важныхъ  несогласій,  недоразумѣній  и 
разныхъ  прптязаніп,  и  вслѣдствіе  того 
назначенною  и  уполномоченною  отъ 
нихъ  торжественною  делегаціею  по- 
становленъ,  заключенъ  и  подписанъ 
въ  Гроднѣ  обще  съ  Нашимъ  для  сего 
дѣла  особливо  акредитованньшъ  чрез- 
вычапнымъ  и  полномочнымъ  посломъ 
Яковомъ  Фонъ  Сіиіерсомъ  въ  ^  Ѵ22  день 
Іюля  сего  1793  года  тражтатъ  слѣду- 
ющаго  отъ  слова  до  слова  содержанія: 

Во  имя  Пресвятыя   и  Нераздѣлимыя 
Троицы. 

Поелішу  безпокопство  и  раздоры, 
открывшіеся  въ  Королевствѣ  Поль- 
скомъ  послѣ  перемѣны  въ  3  день 
Маія  1791  года  самопроизвольнымъ  и 
насильственньшъ  образомъ  произве- 
денной въ  древнемъ  его  правленіи, 
безпрестанно  продолжались  и  до  та- 
кой степени  распространились,  что,  не 
взирая  на  употребленныя  Ея  Величе- 
ствомъ  Императри]зею  Всероссійскою 
старанія  о  утоленіи  и  прекращеніи 
оныхъ,  тишина  и  спокойствіе  смежныхъ 
государ ствъ  подвергались  отъ  того  яв- 
ной опасности;  то  Ея  Императорское 
Величество  какъ  по  сему  уваженію, 
такъ  и  въ  разсуждеиіп  неоспоримыхъ 
правъ  пріобрѣтенныхъ  Ею  на  спра- 
ведливое удовлетвореніе  всѣхъ  издер- 
жекъ  и  убытковъ,  причиненныхъ  Ей 
еодѣйствованіемъ  Ея  въ  пользу  Рѣчи 
Посполитой,  признала  за  нужно  усло- 
виться и  согласиться  съ  сосѣдствен- 
ными  державами  о  удобнѣйшихъ  сред- 
ствахъ   къ  достиженію   обоихъ  сихъ 


предмѣтовъ.  Декларація  со  стороны 
Ея  Императорскаго  Величества  Все- 
россійской  чрезвычайнымъ  и  полно- 
мочнымъ Ея  посломъ,  а  отъ  Его  Ве- 
личества Короля  Прусскаго  чрезвы- 
чайными Его  посланникомъ  врученная 

оо/  Марта  ѵ« 

въ  ''Ѵд  день  минувшаго  яснѣй- 

шимъ  сконФедерованнымъ  чинамъ  го- 
сударственнымъ,  присутствующимъ  въ 
Гроднѣ,  была  послѣдствіемъ  сего  усло- 
вленія;  и  какъ  Его  Величество  Король 
Польской  съ    согласія  непремѣннаго 
совѣта  Рѣчи  Посполитой  почелъ  нуж- 
нымъ  созвать  немедлѣнно  чрезвычай- 
ный Сеймъ  для  совѣтованія  и  поста- 
ноБленія     о    требованіяхъ  Дворовъ 
Санктпетербургскаго  и  Берлинскаго:  то 
сей  Сеймъ  действительно   собрался  и 
сконФедеровавшись  обьпшовеннымъ 
порядкомъ,   положилъ   и  опредѣлилъ 
вступить  въ  полюбовные  переговоры 
съ  каждымъ  изъ  сихъ  Дворовъ,  дабы 
такимъ  образомъ  распорядить   и  рѣ- 
шить  предмѣты  обоюдныхъ  ихъ  тре- 
бованій.   На  сей  конецъ   Ея  Величе- 
ство  Императрица  Всероссійская  из- 
брала, назначила  и  уполномочила  сво- 
его  дѣйствительнаго   тайнаго  совѣт- 
ника  и  орденовъ  Св.  Александра  Нев- 
скаго   и   Св,  Анны  кавалера  Якова 
ФОНЪ  Сиверса,  чрезвычайнаго  и  полно- 
мочнаго  Своего  посла  при  Его  Вели- 
чествѣ    Королѣ    и  яснѣйшей  Рѣчи 
Посполитой  Польской;   а  Его  Величе- 
ство Король   и  яснѣйшая  Рѣчь  По- 
сполитая  изъ  сената:  Игнатія  Массаль- 
скаго,  князя  епископа  вилеискаго,  Аль- 
берта Скаржевскаго,  епископа  хелм- 
скаго,  ІосиФа  Коссаковскаго,  кастеллана 
войничскаго  ІосиФа  Оборскаго,  еписко- 
па лиФЛяндскаго,  Михаила  Радзивиля, 
князя     воеводу     вилеискаго,  Петра 
д'  Алкантара  Ожаровскаго,  кастеллана 
войничскаго    ІосиФа    Оборскаго,  це- 
хановскаго;    изъ    министерства:  Лу- 
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довика  Тишкевича,  великаго  маршала 
Великаго  Княжества  Литовскаго,  Си- 
мона Коссаковскаго,  великаго  гетмана 
Великаго  Княжества  Литовскаго,  Ан- 
тона князя  Сулковскаго,  великаго 
канцлера  короннаго,  Казимира  Кон- 
стантина Платера,  кан]длера  Великаго 
Княжества  Литовскаго,  Михаила  Огин- 
скаго,  великаго  подскарбія  Великаго 
Княжества  Литовскаго,  ІосиФа  Забеллу, 
гетмана  Великаго  Княжества  Литов- 
скаго, Антона  Деконскаго,  надворнаго 
подскарбія  Великаго  Княжества  Ли- 
товскаго; изъ  рьщарскаго  стану:  ІосиФа 
Анквича,  графа  священныя  Римскія 
Имперіи  и  Леонарда  Коссаковскаго, 
•пословъ  воеводства  Краковскаго;  Ѳео- 
Фила  Залускаго,  граФа  священныя 
Римскія  Имперііі,  старосту  хенцин- 
скаго  и  Константина  Янковскаго,  по- 
словъ воеводства  Сендомирскаго,  Фран- 
циска Куницкаго,  посла  земли  Хелм- 
ской,  Ксаверія  Валевскаго,  посла  вое- 
водства Волынскаго,  ІосиФа  Роіштниц- 
каго,  посла  воеводства  Плодкаго, 
Ѳадея  Станишевскаго  и  Ивана  Остро- 
рога,  графа  священныя  Римскія  Им- 
періи,  пословъ  земли  Черской,  Стани- 
слава Бѣлинскаго,  маршала  сеймоваго  и 
Станислава  Клидкаго,  пословъ  земли 
Варшавской,  СтеФана  Замбрицкаго, 
посла  земли  Нурской,  Шишко,  посла  по- 
вѣта  Лидскаго,  Ивана  Клечковскаго, 
посла  воеводства  Троцкаго,  Матвея 
Зынева,  старосту  бержнидкаго  посла 
повѣта  Гроденскаго,  Михаила  Косса- 
ковскаго, камергера  и  посла  ловѣта 
Ковнинскаго,  Лудовика  Гельгуда,  посла 
жмоидьскаго,  Михаила  Лопота,  посла 
воеводства  Новгородскаго,  которые 
уполномоченные,  такою  надлежащею 
властію  снабденные,  собравшись  и  со- 
общішъ  другъ  другу  свои  полномочія, 
условились  о  слѣдующпхъ  статьяхъ, 

1.  Да   будетъ  отъ  ньшѣ    па  вѣч- 
ныя  времена  ненарушимый  миръ,  со- 


вершенное согласіе  и  дружба  между 
Ея  Величествомъ  Императрицею  Все- 
россійскою,  Наслѣдниками  и  преемни- 
ками Ея,  и  всѣми  Ея  областьми  съ 
одной  стороны,  а  Его  Величествомъ 
Королемъ  Польскимъ,  Великимъ  Кня- 
земъ  Литовскимъ  и  преемниками  Его, 
такъ  же  какъ  и  Королевствомъ  Поль- 
скимъ и  Великимъ  Княжествомъ  Ли- 
товскимъ съ  другой.  Для  прочнѣй- 
шаго  же  утвержденія  взаимной  друж- 
бы. Высоко  до  говаривающіяся  стороны 
обязываются  и  обѣщаютъ  не  только 
предать  прошедшее  совершенному  за- 
бвенію,  но  и  прилагать  крайнее  тща- 
ніе  о  прекращеніи  въ  самомъ  началѣ 
всякаго  повода  къ  разрыву,  могущаго 
вновь  поколебать  искреннюю  между 
Ими  дружбу  и  доброе  согласіе  и  сноше- 
ніе  между  обоюдными  ихъ  подданными. 

2.  А  дабы  установить  сію  ща- 
стливую  систему  вѣчнаго  мира  на 
прочнѣйшемъ  основаніи,  признано  за 
прилично  и  нужно  опредѣлить  и  озна- 
чить границы,  которыя  впредь  на 
всегда  отдѣлять  будутъ  Имперію  Рос- 
сійскую  отъ  Королевства  Польскаго. 
Въ  слѣдствіе  чего  Его  Величество  Ко- 
роль Польской,  какъ  за  Себя,  такъ  я 
за  преемниковъ  Своихъ,  и  чины  м 
генеральные  станы  Королевства  Поль- 
скаго и  Великаго  Княжества  Литов- 
скаго уступаютъ  симъ  трактатомъ  без- 
отмѣнно  на  вѣчныя  времена  и  безъ 
всякаго  поворота  и  изъятія  Ея  Вели- 
честву Императрицѣ  Всероссійской, 
Наслѣдникамъ  и  преемникамъ  Ея, 
земли,  области  и  уѣзды,  лежащіе  и  за- 
мыкающіеся  въ  чертѣ,  означенной  на 
картѣ,  которая  черта  начинается  отъ 
селенія  Друи  находящагося  при  углѣ 
границы  Семигаліи  на  лѣвомъ  берегу 
рѣки  Двины,  оттуда  простирается  она 
на  Нарочь  и  Дуброву,  и  слѣдуя  по 
частному  рубежу  воеводства  Вилен- 
скаго  на  селеніе   Столицы,  и  деть  на 
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Несвижъ,  потомъ  на  Пинскъ,  и  оттоль 
проходя  чрезъ  Куневъ  между  Выш- 
грода  и  Новогробли  близь  границы 
Галлидіи,  съ  коею  смыкался  прости- 
рается по  оной  до  рѣки  Днѣстра,  на- 
жонецъ  примыкаетъ  она  къ  Егор  лыку 
нынѣшней  Россійской  граніщѣ  въ  той 
странѣ.  Поелику  же  сія  вышеозначен- 
ная черта  должна  навсегда  служить 
границею  между  Россійскою  Имперіею 
и  Королевствомъ  Польскимъ,  то  Его 
Величество  Король  и  чины  и  станы 
Королевства  Польскаго  и  Великаго 
Княжества  Литовскаго  самымъ  Фор- 
мальнымъ,  торжественнымъ  и  наисиль- 
нѣйшимъ  образомъ  уступаютъ  Ея 
Величеству  Императрицѣ  Всероссій- 
ской,  Наслѣдникамъ  п  преемникамъ 
Ея  все,  что  въ  слѣдствіе  того  къ 
Имперіи  Россійской  принадлежать  дол- 
женствуетъ,  а  имянно  всѣ  земли  и 
уѣзды,  отдѣленные  вышереченною  чер- 
тою отъ  настоящихъ  Польскихъ  вла- 
дѣній,  со  всею  собственностію,  само- 
державіемъ  и  независимостію,  со  всѣми 
городами,  крѣпостьми,  мѣстечками, 
селами,  деревнялш,  рѣками  и  водами,  со 
всѣми  подданными  и  жителями,  осво- 
бождая сихъ  послѣднихъ  отъ  поддан- 
ства и  присяги  въ  вѣрности,  учинен- 
ной ими  Его  Величеству  и  КоронЬ 
Польской,  со  всѣми  правами  какъ  по 
политической  и  гражданской,  такъ  и 
по  духовной  части,  и  вообще  со  всѣмъ 
принадлежащимъ  къ  самодержавно  сихъ 
земель  и  реченное  Его  Величество 
Король  и  Рѣчь  Посполитая  Польскіе 
обѣщаютъ  точнѣйшимъ  и  торжествен- 
нѣйнишъ  образомъ  не  дѣлать  никогда, 
ни  явно,  ни  скрытно  и  ни  подъ  ка- 
кимъ  предлогомъ,  никакого  притяза- 
нія  на  сіи  земли  и  области  настоя- 
щимъ  трактатомъ  уступленныя. 

3.  Въ  слѣдствіе  сего  Его  Величе- 
ство Король  Польской  за  Себя  и 
прсемниковь   Своихъ,  и  чины   и  ге- 


неральные станы  Польскіе  и  Великаго 
Княжества  Литовскаго  торжественнѣй- 
шимъ  образомъ  на  вѣчныя  времена 
отрицаются  отъ  всѣхъ  правъ  и  вся- 
кихъ  притязаній,  какого  бы  рода  и 
наименованія  оныя  ни  были,  и  подъ 
какимъ  бы  видомъ,  предлогомъ  и  при 
какихъ  бы  обстоятельствахъ  ни  могли 
предложены  или  учинены  быть,  какъ 
на  земли,  области  и  уѣзды  и  на  всѣ 
ихъ  принадлежности,  предъидущею 
статьею  уступленныя,  такъ  и  на  все, 
чемъ  Россія  до  сего  времени  владѣла- 
и  они  обязываются  ручаться,  какъ  то 
и  действительно  сею  статьею  руча- 
ются святѣйшимт>  и  самымъ  ненару- 
шимымъ  образомъ  за  всѣ  земли,  об- 
ласти пвладѣнія  Ея  Величества  Импе- 
ратрицы Всероссійской  въ  Европѣ,  въ 
томъ  состояніи,  какъ  оныя  нынѣ  Ей 
принадлежатъ,  съ  присовокупленіемъ 
къ  тому  уступленій  учиненныхъ  предъ- 
идущею статьею. 

4.  Во  взаішство  уступленій  м 
отрицательствъ,  означенныхъ  во  2  и 
3  статьяхъ,  Ея  Величество  Импера- 
трица Всероссійская,  дабы  съ  своей 
стороны  доказать  искреннее  Ея  яіела- 
ніе  объ  отвращеніи.  навсегда  новыхъ 
споровъ  по  поводу  предѣловъ  между 
Имперіею  Россійскою  и  Королевствомъ 
Польским7>  отрицается  на  вѣчныя  вре- 
мена, какъ  за  Себя,  такъ  за  Наслѣдни- 
ковъ  и  преемниковъ  Своихъ,  отъ  вся- 
каго  права  и  притязанія,  какія  бы  Она 
нынѣ  или  впредь  учинить  могла  по- 
средственно или  безпосредственно,  и 
подъ  какими  бы  видами,  наименованіемъ, 
предлогомъ  или  условіемъ,  и  при  ка- 
кихъ бы  обстоятельствахъ  или  произше- 
ствіяхъ  то  ни  было,  на  какую  либо  об- 
ласть или  малѣйшую  часть  владѣнія, 
замыкающагося  теперь  въ  Польшѣ.  Ея 
Величество  Императрица  Всероссійская 
обязывается  напротиву  того  охранять 
Польшу  въ  состояніи  ньшѣшняго  обла- 
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даыія,  II  ручаться,  какъ  то  н  дѣйстви- 
тельно  сею  статью  ручается  Ей  точ- 
нѣйшимъ  п  иаисильпѣпшшіъ  обра- 
зомъ  въ  цѣлости  и  самодержавіи  ре- 
'іеішыхъ  нынѣшнихъ  владѣній,  со 
всѣміі  правами,  отъ  нііхъ  произходя- 
щими. 

5.  Ея  Величество  Императріща 
Всероссійская  почитаетъ  безпосред- 
ствеинымъ  слѣдствіемъ  обязанности, 
принятой  на  Себя  4  статьею,  не  со- 
противляться никакой  ііеремѣнѣ  въ 
образѣ  правленія,  какую  въ  нынѣш- 
немъ  положеніи  дѣлъ  Польскихъ,  Его 
Величество  Король  и  Рѣчь  Посполи- 
тая  прпзнаютъ  за  нужно  учинить  въ 
древней  констіітуціи,  согласно  съ  же- 
леніемъ  цѣлаго  народа,  которое  до- 
бровольно изъявлено  будетъ  его  упол- 
номоченными, закрннымъ  образомъ  въ 
настоящемъ  сеймѣ  созванными.  А 
дабы  по  сему  предмѣту  ни  малѣйшаго 
не  оставалось  сумнѣнія,  обязывается 
Она  предъ  Его  Величествомъ  Коро- 
лемъ  и  Рѣчью  Посполитою  не  только 
признать  таковую  констіітузію,  уста- 
новленную съ  добровольнаго  и  закон- 
наго  согласія  народа,  но  и  на  оную 
распростраішть  свое  въ  4  статьѣ  обѣ- 
щанное  ручательство,  естьли  Она  о 
томъ  прошена  будетъ. 

6.  Понеже  взаимное  намѣреніе 
Высокодоговаривающихся  сторонъ  есть 
то,  что  бъ  обоюдные  Ихъ  подданные 
могли  впредь  пользоваться  плодаші 
согласія  II  искренней  друн^бы,  коп  отъ- 
нынѣ  между  Ими  существовать  бу- 
дутъ,  доставляя  имъ  особливо  всѣ  вы- 
годы свободнаго  нромѣна  ихъ  надоб- 
ностей иудобнаго  обращенія  главнѣй- 
шихъ  ихъ  промысловъ,  сколько  вве- 
денныя  у  нихъ  правила  торговли  сіе 
дозволятъ;  то  Ея  Величество  Импера- 
трица Всероссійская  и  Его  Величе- 
ство Король  и  Рѣчь  Посполитая  Поль- 
ете торжественно  обязываются  согла- 


ситься на  всякое  распоряженіе  и  пред- 
ложеніе,  отъ  котораго  торгов.ія  обо- 
ііхъ  народовъ  можетъ  сдѣлаться  цвѣ- 
тущею  и  все,  что  по  сему  предмѣту 
особенно  впредь  установлено  будетъ, 
доженствуетъ  іімѣть  ту  же  силу  и 
дѣйствіе  какъ  будто  бы  оное  отъ  сло- 
ва до  слова  въ  сей  трактатъ  внесено 
было. 

7.  Хотя  разграниченіе  ііастоя- 
щихъ  предѣловъ  между  Россіею  п 
Польшею  безъ  затру дненія  учинить 
можно,  пѳслѣдуя  точно  чертѣ,  опре- 
дѣленной  рубежомъ  во  2  статьѣ  сего 
трактата,  не  менѣе  однако  жъ  Высоко- 
договарпвающіяся  стороны  признаютъ 
за  н^яшо  и  обязываются  съ  обѣихъ 
сторонъ  назначить  немедлѣнно  коми- 
саровъ  какъ  для  распоряженія  сего 
важнаго  предмета  со  всею  возможною 
точностію  и  ясностію,  такъ  и  для  по- 
любоБнаго  окончанія  распрей,  *споровъ 
и  прктязаній,  могущихъ  произойти 
при  семъ  случаѣ  между  обоюдными 
поддаными.  Равнымъ  образомъ  бу- 
дутъ  съ  обѣихъ  сторонъ  и  впредь  на- 
значаемы подобные  компсары,  въ 
случаѣ,  когда  окажется  какой  спорь 
какъ  по  поводу  сазіыхъ  гранидъ,  такъ 
и  въ  разсужденш  спорныхъ  правъ 
обоюдныхъ  подданныхъ  относительно 
къ  границамъ. 

8.  Римскіе  обоихъ  церковныхъ 
обрядовъ  католики,  которые  по  силѣ 
второй  статьи  сего  трактата  посту- 
паютъ  въ  подданство  Ея  Император- 
скаго  Величества  Всероссшской,  будутъ 
не  только  пользоваться  во  всей  Им- 
періи  Россійской  полнымъ  и  свобод- 
нымъ  отправленіемъ  ихъ  закона  со- 
гласно съ  правиломъ  снисхожденія  по 
сему  пункту  въ  оной  принятымъ 
но  въ  уступленныхъ  вышереченною 
2  статьею  областяхъ  будутъ  они 
оставлены  въ  нынѣшнемъ  точно 
состояніи  паслѣдственныхъ  владѣній. 
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Въ  слѣдствіе  того,  Ея  Величество, 
Императрица  Всероссіііская  обѣщастъ 
безотмѣпно  за  Себя,  Наслѣдниковт» 
и  преемнпковъ  Своихъ  оставить 
оных7>  римскихъ  католиков ъ  обоихъ 
]Зерковныхъ  обрядов  ъ  на  вѣчныя 
времена  при  спокойной  принадлѣжно 
стп  преимуществъ,  собственпостей  п 
]3ерквей,  при  свободномъ  отправленіп 
ихъ  богослуженія  и  дерковнаго  поряд- 
ка, и  при  всѣхъ  правахъ,  къ  оному 
прпнадлежашихъ,  объявляя  за  Себя 
и  преемнішовъ  Своихъ,  что  никогда 
не  соизволитъ  употребить  права  Само- 
державія  въ  предъосужденіе  ріімско- 
католпческозіу  обоихъ  обрядов  ь  закону 
въ  земляхъ,  по  ^силѣ  сего  договора 
въ  ея  подданство  постугаівшихъ. 

9.  Буде  Вьісокодоговаривающіяся 
стороны,  по  заключеніп  сего  тор- 
жествешіаго  трактата  для  взаимной 
ихъ  пользы  и  для  блага  и  выгоды 
обоюдныхъ  своихъ  областей  прпзна- 
ютъ  за  прилично  и  нужно  условиться 
о  другихъ  новыхъ  постановленіяхъ, 
то  состав  лень  будетъ  о  томъ  особый 
актъ,  которой  долженствуетъ  ішѣть 
ту  же  II  силу  и  дѣйствіе,  какъ  будто 
бы  онъ  въ  сей  трактатъ  отъ  слова 
до  слова  виесенъ  былъ. 

10.  Настоящій  трактатъ  будет  ь 
ратііФіікованъ  Ея  Величествомъ  Импе- 
ратрицею Всероссійскою  съ  одной 
стороны  II  Его  Величествомъ  Коро- 
лешъ  и  Рѣчью  Посполптою  Польски- 
ми съ  другой  въ  шесть  недѣль,  считая 
со  дня  подписанія,  или  буде  можно 
ранѣе,  и  иОтомъ  внесенъ  онъ  будетъ 
въ  конституцііо  нынѣшняго  сейма. 

Во  увѣреніе  чего  мы  уполномочен- 
ные, именно  назначенные  и  сиабдЬп- 
ные  повѣренностію  па  заключеніе  сего 
трактата,  подписали  оный  и  гербовъ 
нашихъ  печати  къ  нему  приложили. 
Въ  Гроднѣ,  Іюля  11/22  дня  тысяча 


еемьсоть  девяносто  третьяго  года  отъ 
Рождества  Христова. 

Моск.  Гл.  Арх.  М.  И.  Д,  Польскіе  трак- 
таты 1793  г.  Іюл.  11/22,  №  233  (печатный). 

^Г^  32. 
1794  Декабря  25. 

Акт  приступленія  Ею  Величества 
Императора  Римскаго  къ  конвенціы  от^ 
42  Января  4795  года,  между  Россгей 
и  Пруссіей  относительно  новаго  раз- 
дѣла  Полыни. 

Его  Иіѵшераторское  Королевское  и 
Апостолическое  Величество,  будучи  дру- 
жественно прнглашенъ  Ея  Величе- 
ствомъ Императрицею  Всероссіпскою 
приступить  къ  конвендін,  заключенной 
12-го  (23-го)  Лнваря  1793  г.  между 
Ея  Императорскимъ  Всероссіпскимъ 
Величествомъ  и  Его  Величествомъ 
Королемъ  Прусскіімъ,  содержаніе  кото- 
рой приводится  здѣсь  отъ  слова  до 
слова  и  заключается  въ  слѣдующемъ: 

Во  имя  Пресвятой  и  Нераздѣльной 
Троицы. 

Смуты,  дѣйствующія  ВТ,  Европѣ 
вслѣдствіе  гибельной  революціи,  слу- 
чившейся во  Франціи,  представляютъ 
неизбѣжную  и  всеобщую  опасность  по 
своему  развитію  и  распространенію, 
которьіхъ  они  могли  бы  достигнуть, 
если  бы  державы,  заинтересовапныя  въ 
сохранеиіи  добраго.  порядка,  е дгшствен- 
иаго  прочпаго  основанія  для  безопас- 
ности и  всеобщаго  спокойствія^не  по- 
заботились бы  обезпечить  себя  въэтомъ 
дѣлѣ  самыми  рѣшптельными  и  дѣй- 
ствительнымп  средствазіи;  Ея  Величе- 
ство Императрица  Всероссійская  и  Его 
Величество  Король  Прусскій  немед- 
ленно вслѣдъ  за  счастливымъ  возрбно- 
вленіемъ  дружественныхъ  и  союзиыхъ 
трактатовъ,  бывшихъ  между  Ними,  по- 
спѣшили  обратить  все  свое  вниманіе 
на  этотъ  столь  важный  предметъ  и  по 
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взаимпомъ  сообщеніи  съ  по.іоымъ  до- 
вѣріемъ  своихъ  намѣреиій  и  сообра- 
женій  въ  семъ  отношеніи,  они  нашли 
основанія  къ  опасеніямъ  тѣмъ  болѣе 
вѣскія,  что  по  вѣрнымъ  признакамъ 
они  убѣдились,  что  тотъ  же  духъ  воз- 
станія  и  нововведеиія,  который  дар- 
ствуетъ  въ  настоящее  время  во  Фран- 
ЗІи,  готовъ  проявить  себя  въ  Коро- 
левствѣ  Польскомъ  непосредственно 
прилежащемъ  къ  Ихъ  обоюднымъ  вла- 
дѣніямъ.  Такое  положеніе  дѣлъ  есте- 
ственнымъ  образомъ  дало  почувство- 
вать Ихъ  Императорскому  и  Королев- 
скому Величествамъ  необходимость 
удвоить  предосторожности  и  усилія  къ 
охраненію  своихъ  подданныхъ  отъ  по- 
сіѣдствій  соблазнительнаго  и  часто  за- 
разительнаго  примѣра  и  въ  то  же  время 
устроить  такъ,  чтобы  усилія  эти  могли 
послужить  въ  одно  время  и  къ  без- 
опасности настоящей  и  будущей  и  къ 
возмѣщеиію  чрезмѣрныхъ  издержекъ, 
жоторыя  шш  должны  быть  причинены. 
Чтобы  опредѣлить  и  обезпечить  въ 
этомъ  смыслѣ  Ихъ  обоюдные  инте- 
ресы, а  также  интересы  Его  Величе- 
ства Императора  Рпмскаго,  Короля 
Венгерскаго  и  Богемскаго,  Ихъ  общаго 
союзника,  раздѣляющаго  ихъ  принципы 
и  стрезіящаго  къ  общей  съ  Ншіи  цѣли, 
Ихъ  упомянутыя  Величества  признали 
за  благо  постановить  и  заключить  ме- 
жду собою  особую  Формальную  кон- 
вендію,  но  во  всякомъ  случаѣ  секрет- 
ную. И  съ  этою  цѣлію  они  избрали, 
назначили  и  уполно?>іочили  слѣдую- 
щихъ  ли]зъ:  Ея  Величество  Импера- 
трица Всероссійская  граоа  Ивана 
Остермана,  своего  виде-кан]длера,  дѣй- 
ствительнаго  тайнаго  совѣтЕШка  и 
проч.  и  проч.,  графа  Александра  Без- 
бородко,  дѣйствительнаго  тайного 
совѣтника,  гоФмейстера  двора  и 
проч.  и  проч.,  и  Аркадія  Моркова, 
тайнаго    совѣтника,    члена  коллегіи 


Иностранныхъ  Дѣлъ  и  проч.;  а  Его 
Величество  Король  Прусскій  граФа 
Генриха  Леопольда  фонъ  Гольда,  пол- 
ковника кавалеріи  и  своего  чрезвычай- 
наго  посланника  и  уполномоченпаго 
министра  при  Дворѣ  Ея  Величества 
Императрицы  Всероссійской,  каковые 
уполномоченные,  по  сообщеніи  и  об- 
мѣнѣ  своихъ  полномочій,  согласились 
на  слѣдующія  статьи: 

1 .  Ея  Величество  Императрица  Всерос- 
сійская  припимаетъ  на  себя  обязатель- 
ство, на  все  время  продолженія  настоя- 
щихъ  смутъ,  возбужденныхъ  возста- 
ніемъ  Франціи  и  нападеніемъ  ея  на 
Германію  и  на  наслѣдственныя  владѣ- 
нія  своихъ  союзниковъ  Его  Величе- 
ства Императора  Римскаго  и  Его  Ве- 
личества Короля  Прусскаго  содержать 
свои  сухопутныя  и  морскія  силы  въ 
томъ  грозномъ  положеніи,  въ  какомъ 
онѣ  находятся  въ  настоящее  время,  та- 
ким7>  образомъ,  что  онѣ  въ  равной 
степени  будутъ  готовы  и  къ  защитѣ 
Ея  собственныхъ  владѣній  противъ 
всякаго  возможнаго  нападенія  и  къ 
оказанію  помощи  и  содѣйствія  своимъ 
союзникамъ  въ  случаяхъ,  опредѣлен- 
ныхъ  трактатазіи,  а  равнымъ  образомъ 
къ  подавленію  и  удержанію  по  первому 
сдѣланному  Ей  требованію,  всякаго  воз- 
станія  и  возмущенія,  могущаго  обнару- 
житься въ  Польшѣ  или  же  въ  какой 
либо  изъ  провинцій  упомянутыхъ  вы- 
сокихъ  союзниковъ  и  сосѣдственной 
съ  этимъ  государствомъ. 

2.  Въ  возмѣщеніе  расходовъ,  которые 
бз^дутъ  слѣдствіемъ  подобнаго  воору- 
женія  и  въ  видахъ  безопасности  и  об- 
щаго спокойствія  вышеупомянутыхъ, 
Ея  Величество  Императрица  Всерос- 
сійская,  за  себя,  своихъ  Потозіковъ, 
Наслѣдников ъ  и  преемниковъ,  въ  срокъ 
и  способомъ,  опредѣленными  въ  слѣ- 
дующей  статьѣ,  вступитъ  во  владѣніе 
землями  и  провинціями,  расположен- 
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ными  н  заключающимися  въ  линіи, 
означенной  на  картѣ,  начинающейся 
отъ  поселенія  Друи,  находящейся  на 
оконечности  Семигаліи  на  лѣвомъ  бе- 
регу Двиньі;  отсюда  линія  продолжается 
чрезъ  Нарочъ  и  Дубраву,  направляясь 
по  граніщѣ  Виленскаго  воеводства  на 
мѣстечко  Столпежъ,  идетъ  къ  Несвижу, 
потомъ  къ  Пинску,  а  отсюда  проходя 
черезъ  Куневъ  между  Вышгродомъ  и 
Новогробли  близь  границы  Галпціи,  по 
которой  она  слѣдуетъ  до  рѣки  Днѣстра, 
слѣдуя  по  теченію  этой  рѣки  она  окан- 
чивается у  Егорлыка,  нынѣшней  гра- 
шщы  Россіи  съ  этой  стороны,  такъ  что 
всѣ  зезілп,  города  и  округи  вышеуказан- 
ные будутъ  принадлежать  на  вѣчныя 
времена  Россійской  Имперіи  и  отнынѣ 
гарантируются  за  нею  ЕгоВеличествомъ 
Королемъ  Прусскимъ  самымъ  Формаль- 
нымъ  и  обязательнымъ  образомъ. 

3.  Ея  Величество  Императрица  Все- 
россійская  прикажетъ  занять  корпусамъ 
своихъ  войскъ  мѣста  и  округи,  кото- 
рые по  предшествующей  статьѣ  Она 
предполагаетъ  присоединить  къ  сво- 
имъ  владѣніямъ  и  назначаетъ  для  всту- 
плепія  во  владѣніе  этими  землями  срокъ 
между  25  Марта  и  10  числомъ  будущаго 
Апрѣля  стараго  стиля  текущаго  года, 
обязываясь  ничего  не  объявлять  до  того 
времени  о  своихъ  видахъннамѣреніяхъ. 

4.  Его  Величество  Король  Прусскій  съ 
своей  стороны  обязывается  продолжать 
участвовать  съ  Его  Величествомъ  Им- 
ператоромъ  Римскимъ  въ  войнѣ,  кото- 
рую Ихъ  Величества  въ  настоящее 
время  ведутъ  противъ  Французскихъ 
мятежниковъ  и  не  заключать  отдѣль- 
наго  мира  или  перемирія,  пока  они  не 
достигнутъ  цѣли,  указанной  Илш  въ 
своихъ  одинаковыхъ  декларазіяхъ,  и 
заставятъ  сихъ  нарушителей  обществен- 
наго  покоя  отказаться  отъ  ихъ  враж- 
дебныхъ  предпріятій  внѣ  Франдіи  и 


отъ  ихъ  преступныхъ  посягательствъ 
въ  самомъ  Королевствѣ  Фран]зузскомъ. 

5.  Въ  вознагражденіе  же  издержекъ, 
которыя  причиняетъ  и  будетъ  причи- 
нять эта  война,  а  также  по  другнмъ  сооб- 
раженіямъ,  на  которыя  согласна  съ  Его 
Величествомъ  Королемъ  Прусскимъ  Ея 
Величество  Императрица  Всероссіё- 
ская,  Его  Величество  Король  Прусскііі 
вступитъ  во  владѣніе  землями,  горо- 
дами и  округами,  заключающимися  въ 
чертѣ  означенной  на  картѣ  отъ  Чен- 
стохова чрезъ  Раву  до  Солдау,  съ  при- 
соедішеніемъ  сюда  города  Данцига  съ 
его  территоріею;  такъ  что  эти  земли, 
провипціи  и  города  будутъ  принадле- 
жать на  вѣчныя  времена  Прусской  Мо- 
нархіи  и  будутъ  отньш^  гарантиро- 
ваны за  нею  Ея  Величествомъ  Импе- 
ратрицею Всероссійскою  самымъ  Фор- 
мальнымъ  и  обязательнымъ  образомъ. 

6.  Взятіе  во  владѣніе  вышеозначен- 
ныхъ  мѣстъ  и  округовъ  будетъ  испол- 
нено отъ  имени  Его  Величества  Короля: 
Прусскаго  тѣмъ  же  способомъ  и  въ  то 
же  время,  какъ  и  взятіе  во  владѣніе  зе- 
мель, доставшихся  на  часть  Ея  Величе- 
ству Императрицѣ  Всероссійской  на 
основаніп  статьи  2  настоящей  конвенции. 

7.  Какъ  вслѣдствіе  дружественныхъ 
отношеній  и  трактатовъ,  соедшіяю- 
щихъ  Ея  Величество  Императрицу  Все- 
россійскую  и  Его  Величество  Короля 
Прусскаго  съ  Ихъ  общимъ  союзникомъ 
Его  Величествомъ  Императоромъ  Рим- 
скимъ, такъ  равно  и  во  вниманіе  къ 
согласію,  которое  Ему  благоугодно 
было  дать  на  настоящее  соглашеніе  ж 
къ  тому  участію,  которое  Онъ  принн- 
маетъ  въ  событіяхъ,  вызвавшихъ  это 
соглашеніе,  Ихъ  Величества  Импера- 
трица и  Король  ставятъ  себѣ  долгомъ 
сохранять  и  содѣйствовать  Его  инте- 
ресамъ  столько  же  какъ  и  своимъ  соб- 
ственнымъ;  настоящею  статьею  Они 
обязуются  какъ  между  собою,  такъ 
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равно  II  по  отношепію  къ  Императору  і 
Ршіскозіу,  какъ  только  наступитъ  том^г 
время  II  какъ  только  къ  Нимъ  послѣ- 
луетъ  требованіе,  неупустіітельно  ста- 
раться и  употреблять  всѣ  дѣйствитель- 
ныя  средства,  которыя  будутъ  въ  Ихъ 
власти,  къ  тому  чтобы  облегчить  Ему 
II  доставить  желаемый  имъ  обмѣнъ 
свопхъ  паслѣдственныхъ  владѣній  въ 
Нидерландахъ  на  Баварію,  присоединяя 
къ  тому  II  всякія  другія  выгоды,  кото- 
рыя будутъ  совмѣстіімы  съ  общими 
удобствами. 

8.  Въ  послѣдствіе  настоящаго  условія 
обѣ  Высокія  договарпвающіяся  сто- 
роны, немедленно  послѣ  совершеннаго 
заключенія  сего  акта,  не  замедлятъ  со- 
общить его  конФиденціально  Его  Ве- 
личеству Императору  Римскому  іі  пріі- 
гласятъ  Его  Величество  приступить  къ 
нему  Формально,  а  равнымъ  образодіъ 
гарантировать  съ  своей  стороны  всѣ 
опредѣленія  въ  немъ  изложенныя  и 
всѣ  дѣпстзптельныя  послѣдствія,  изъ 
іпіхъ  вытекающія;  Ея  Величество Импе- 
ратріща  Всероссійская  и  Его  Величе- 
ство Король  Прусскш  обязываются  на- 
стоящею статьею  по  отношеиію  къ 
Императору  Римскому  обоюдно  вполнѣ 
гарантировать  все,  что  относится  до 
вышеупомянутаго  обмѣна  владѣніп  Ни- 
дерландскихъ  на  Баварскія,  какъ  только 
этотъ  обмѣпь  будетъ  достигнутъ. 

9.  Если  по  злобѣ  къ  настоящей  коп- 
вендіц  и  ея  послѣдствіямъ,  которая 
либо  изъ  двухъ  Высокихь  договари- 
вающихся сторонъ  подверглась  бы  па- 
паденію  со  стороны  какой  либо  третьей 
державы,  другая  сторона  присоединится 
къ  пей  и  будетъ  помогать  ей  всѣми 
своиші  силами  и  средствами  до  окон- 
чательнаго  прекращенія  сеі  о  нападенія. 

Ю.Такъ  какъ  по  отношенію  къ  обоюд- 
нымъ  пріобрѣтеніямъ  необходимо  бу- 
детъ придти  къ  окончательному  устрой- 
ству дѣлъ  съ  Польскою  Республикою, 


Ея  Величество  Илшератрица  Всероссій- 
ская  и  Его  Величество  Король  Прус- 
скш обоюдно  обязываются  дать  своимъ 
посланникамъ  или  упо.іиомоченнымъ 
министрамъ  при  Дворѣ  Варшавскомъ, 
а  также  н  генерал амъ,  команду ющимъ 
ихъ  войсками  въ  Полыпѣ,  самыя  точ- 
ныя  инструкдіи  къ  тому,  чтобы  они 
дѣйствоваліі  во  всемъ  съ  полнымъ  со- 
гласіеі^іъ  и  единодушіемъ,  и  подкрѣ- 
плять  свои  перегові^і  мѣропріятіями 
наиболѣе  содѣйствующими  кі)  дости- 
женію  цѣли. 

11.  Настоящая  конвенція  будетъ  ра- 
гиФиковаиа  въ  нродолженіп  шести  не- 
дель или  и  ранѣе,  ес.іи  представится 
къ  тому  возможность, 

Въ  увѣреніе  чего  мы  упо.тномочен- 
ные  Ея  Императорскаго  Величества 
Императрицы  Всероссіііской  и  Его  Ве- 
.іичества  Короля  Прусскаго  подписали 
сіе  и  проч. 

Заключено  въ  С.-Петербургѣ  і2-го 
(23-го)  Января  1793  года. 

ГраФЪ  Иванъ  Остерманъ,  граФЪ 
Гольцъ,  граФъ  Алексапдрь  Безбородко, 
Аркадйі  Морковъ. 

Его  Императорско  -  Королевское  и 
Апосто.гаческое  Величество,  не  имѣя 
ничего  ближе  къ  сердцу,  какъ  при  каж- 
домъ  случаѣ  представить  Ея  Величе- 
ству Императрицѣ  Всероссійской,  своеіі 
союзницѣ,  всѣ  завнсящія  отъ  него  до- 
казательства своей  дружбы,  снабдилъ 
поэтому  самыми  пііірокіши  уполномо- 
чіямн  графа  Луи  Кобенцля  и  проч. 
для  совершенія  приступленія  Его  пме- 
немъ.  Въ  силу  этого,  иослѣдній  симъ 
объявляетъ,  что  Его  Аиосто.іическое 
Императорское  и  Королевское  Величе- 
ство настоящимъ  актомъ  приступаетъ  къ 
вышеприведенной  конвенцйі  настолько, 
насколько  она  касается  непосредствен- 
ныхъ  интересов'ь  обопхъ  Император- 
скпхъ  дворовъ,  обмѣпа    Баварііі  на 
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Нидср.іанды  II  пріобрѣтеніп,  сдѣлан- 
ныхъ  на  основаніи  этой  конвендіи  Рос- 
сійскішъ  Императорскимъ  дворомъ, 
которому  одному  Его  Императорское 
Величество  гарантнруетъ  Формальнымъ 
и  торжественнымъ  образомъ  упомяну- 
тыя  пріобрѣтепія,  пока  Берлипскіп 
Дворъ,  съ  своей  стороны,  не  присту- 
пил ъ  къ  соглашенію  обопхъ  Импера- 
торскпхъ  дворовъ  относите.іьно  новаго 
раздѣла  Польши. 

В ъ  увѣрепіе  чего,  мы  уполномочен- 
ный Его  Апостолііческаго  Император- 
скаго  II  Королевскаго  Величества,  въ 
силу  данныхъ  намъ  полномочій  под- 
писали сеіі  актъ  приступленія,  ирило- 
живъ  къ  нему  печать  нашего  герба 
и  обмѣнявъ  его  на  актъ  прпнятія,  со- 
вершенный именемъ  Ея  Величества 
Императрицы  Всероссійской. 

Данъ  В7з  С.-Г1етербургѣ  23-го  Дека- 
бря 1794  г.  (3-го  Января  1795  г.). 

Кобсип.іь. 
Мартѳнсъ.  Собр.  тракт,,  т.  II,  «М?  4і. 

№  33. 
1793  Апрѣля  13. 

Именный,  данный  Сенату. — О  при- 
соедпленгп  на  вѣчиыя  бремена  къ  Россгй- 
скогЧ  Имперт  Княжествь  Кя/рллндскаго 
и  Семшальскаго,  также  округа  Пилъ- 
тенскто  п  о  пртлагаенш  уполномочен- 
ныхь  Ь'6  Сенать  для  учгінепіл  присяги 
па  вѣрностъ  подданства.-^Сь  присоеди- 
ненгем'6  актовь,  къ  сему  событію  отно- 
сящихся. (П.  С.  3.  М 

Указъ  Нашему  Сенату. 

Изъ  приложенныхъ  при  семь  актовъ 
на  общемъ  собраніи  Княжествъ  Кур- 
ляндскаго  II  Семигальскаго,  такожъ 
округа  Пилтенскаго  состоявшихся, 
Сенатъ    Нашъ    усмотритт»,    что  сіп 


области,  признавая  въ  полной  мѣрѣ 
попеченія  Наши  о  сохраненііі  ихъ  въ 
цѣлостн  и  безъ  опасности  посреди  раз- 
личныхъ  въ  сосѣдствѣ  безпокойствъ, 
II  особливо  во  время  послѣдняго  въ 
Польшѣ  бунта,  наш.ш  едішымъ  къ 
утвержденію  тишины  и  благоденстві  я 
ихъ  надежнымъ  средствоі^іъ  просить 
Насъ  о  припятіп  ііхъ  по.іъ  Державу 
Нашу.  По  допущеніи  къ  Престолу 
Нашему  уполномочеиныхъ  отъ  иихъ, 
Мы  вняли  таковому  ихъ  прошенію,  и 
въ  слѣдствіе  того  присовокупляя 
помянутыя  области  на  вѣчныя  времена 
къ  Иѵшериі  Нашей,  повелѣваемъ 
Сенату,  по  приг.іашенііі  уполномочеи- 
ныхъ, принять  отъ  иихъ,  имеиемъ 
собратііі  ихъ,  присягу  па  вѣрпое  Намъ 
и  преемшікамъ  Нашимъ  подданство; 
определяя  же  въ  должность  ||  генерала 
губернатора  курляндскаго,  геиералъ- 
порутчика  барона  Петра  фоиъ  дер 
Палеиа,  возлагаемъ  на  него  пріівесть 
къ  таковой  же  пріісягЬ  и  всѣхъ  оби- 
тателей Кияжествь  Курляндскаго  л 
Семигалскаго  іі  округа  Пилтенскаго, 
для  чего  и  доставить  къ  нему  прило- 
женную при  семъ  Нашу  Гразіоту,  съ 
пріобщеніемъ  печатныхъ  ея  эксем- 
пляровъ  на  Россійскомь  и  Нѣмецкомъ 
языках  ь. 

Екатерина. 

Въ  С.  ІІ-бургѣ  Апрѣля  15  1795  года. 

Арх.  Сеп.  Именные  Указы  1795  г.,  кн.  178, 
.іистъ  283, 

Божіею  міілостію  Мы  Екатерина 
Вторая,  Императрица  и  Самодержица 
Всероссшская  и  прочая  и  прочая  и 
прочая. 

Наімъ  любезио-вѣрііымь  подданнымъ 
Княя;ествъ  Курляндскаго  и  Семигаль- 
скаго, тако  жь  Пильтенскаго  округа 
благородному  рьщарству  и  земству, 
городамъ  и  всѣмъ  обитателямт,. 
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Пріізнаніе  ваше  къ  попеченіямъ 
Нашіімъ  издавна  продолжаемымъ  о 
сохраненіи  отечества  вашего  въ 
цѣлости  и  безопасности  посреди 
различныхъ  въ  сосѣдствѣ  безпокойствъ, 
наішаче  же  во  время  послѣдняго 
мятежа  въ  Польшѣ  произшедшаго,  Мы 
пріемлемъ  съ  особливымъ  Нашимъ 
благоволеиіемъ.  Бывъ  увѣрены  въ 
чистосердечномъ  желаніи  вашемъ  на 
общемъ  собраніи  вашемъ  изъяв лен- 
номъ,  и  чрезъ  уполномоченныхъ  отъ 
васъ  предъ  престоломъ  Нашимъ  Импе- 
раторскимъ  торжественно  подтвержден- 
номъ  о  присоединеніи  Княжествъ  Кур- 
ляндскаго  и  Семигальскаго  и  округа 
Пильтенскаго  подъ  Державу  Нашу, 
удовлетворяемъ  оному,  Всемилости- 
вѣйше  пріемля  васъ  въ  число  вѣрныхъ 
подданныхъ  Нашихъ  и  присовокупляя 
помянутыя  области  на  вѣчныя  време- 
на къ  Имперіи  Всероссійской:  въ 
слѣдствіе  чего  по  учиненіи  уполномо- 
ченными отъ  васъ  въ  Сенатѣ  Нашемъ 
присяги  на  вѣрность,  назначаемъ  въ 
долніность  II  генерала-губернатора  кур- 
ляндскаго,  генерала-поручика  барона 
Петра  Фонъ  деръ  Палена,  возложа 
на  него  привесть  къ  таковой  же  при- 
сягѣ  всѣхъ  и  всякаго  званія  обитате- 
лей Княжествъ  Курляндскаго  и  Семи- 
гальскаго, таііо  жъ  и  Пильтенскаго 
округа;  по  вступленіи  же  его  въ  упра- 
влёніе  сими  областями,  представить 
Намъ  тѣ  распоряженія,  которыя  благу 
и  тишинѣ  оныхъ  надежнымъ  обра- 
зомъ  способствовать  могутъ.  Объя- 
вляемъ  при  томъ  Императорскимъ 
Нашимъ  Словомъ,  что  не  токмо 
свободное  псповѣданіе  вѣры  отъ 
предковъ  вами  наследованной,  права, 
преимущества  и  собственность  законно 
каждому  принадлежащая  въ  дѣлости 
соблюдены  будутъ;  но  что  отъ  сего 
времени  каждое  состояніе  народное, 
вышеозначенныхъ    областей  имѣетъ 


пользоваться  и  всѣми  тѣми  правами, 
вольностями,  вьп'одами  и  преимуще- 
ствами, каковыми  древніе  подданные 
Россійскіе  по  милости  Нашихъ  предковъ 
и  Нашей  наслаждаются.  Впрочемъ  пре- 
будемъ  удостов  ерены,  что  вы  и  потомки 
ваши  сохраненіемъ  непоколебимой  вѣр- 
ности  Намъ  II  преемникамъ  Нашимъ, 
и  усердіемъ  къ  пользѣ  и  службѣ  Госу- 
дарства Нашего,  котораго  промыслъ 
Всевышняго  учинилъ  васъ  нынѣ  со- 
членами, потщитеся  заслуживать  про- 
долженіе  Монаршаго  благоволенія. 

Данъ  въ  Санктпетербургѣ,  Апрѣля 
пятаго  на  десять  дня,  въ  лѣто  отъ 
Рождества  Христова  1795,  царство- 
ванія  же  Нашего  Всероссійскаго  три- 
десять  третіе  и  Таврическаго  третіе 
на  десять. 

На  подлинномъ  подписано  собствен- 
ною Ея  Императорскаго  Величества  ру- 
кою тако: 

Екатерина. 

На  указѣ  имѣется  сіѣдующая  скрѣпа 
«Съ  подлиннымъ  свидѣтельствовалъ  секре- 
тарь Илья  Федоровъй.Тамъ  я^е,  листы  314,315. 

Актъ  отреченія  Его  Свѣтло- 
сти  Герцога  Курляндскаго  и  Се- 
мигальскаго Петра  отъ  правъ 
принадлежащихъ  Ему  по  званію 
тамошняго  владѣтельнаго  Гер- 
цога. 

Божіею  милостію  Мы,  Петръ,  Гер- 
цогъ   въ   ЛиФляндіи,   Курляндскій  ] 
Семигальскій,  такъ  же  въ  Шлезіи  Са 
ганскій,  Баронъ  Вартенбергской,  Бра- 
линской  и  Гошицкой  и  проч.  и  проч. 

Объявляемъ  чрезъ  сіе  всѣмъ  и 
каждому,  что  Мы  по  отеческому  по-  ; 
печенію  о  Герцогствахъ  Нашихъ  Кур- 
ляндіи  и  Семигаліи  съ  самаго  начала 
послѣдняго  пагубнаго  Польскаго  мятеж» 
прилагали  стараніе  о  всепокорномъ 
подверженіи  оныхъ  Герцогствъ,  такъ 
какъ  и  Насъ  самихъ  со  всею  Нашею 
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Фамиліею  Высочайшему  и  могуществен- 
ному покровительству  Ея  Величества 
Императрицы  Всероссійской.  Но  по- 
неже неизбѣжиымъ  слѣдствіемъ  того 
гнуспаго  Польскаго  возмущенія  было 
совершенное  разрушеніе  сего  Королев- 
ства; то  купно  съ  политическимъ  его 
существованіемъ  прекратилась  и  вся 
бывшая  по  ньшѣ  ленная  связь,  сопря- 
гавшая Герцогства  Курляндское  и 
Семигальское  съ  Польшею,  почему  и 
почли  Мы  себя  тѣмъ  вящше  обязан- 
ными, созвавъ  чрезвычайной  земской 
сеймъ,  поспѣшить  всеобще  желаннымъ 
безусловнымъ  подверженіемъ  Нашихъ 
Герцогствъ  Курляндскаго  и  Семигаль- 
скаго  преславному  Скипетру  безсмерт- 
ныя  Екатерины  Вторыя.  А  какъ  наз- 
наченные для  сего  важнаго  предмѣта 
депутаты  не  только  Формальнымъ 
маниФестомъ  отъ  18  Марта  сего  года 
по  новому  стилю,  основываясь  на 
вышеупомянутыхъ  причинахъ,  и  имѣя 
полное  право,  торжественно  и  навсегда 
отреклись  отъ  Польскаго  верховпаго 
лешіаго  начальства;  но  и  другимъ 
того  же  числа  обнародовапнымъ 
маниФестомъ  признали  за  благо  и 
полезно  вовсе  отмѣшіть  существовав- 
шее по  пьшѣ  ленное  и  посредственное 
княжеское  правленіе,  дабы  отъньшѣ 
быть  безпосредственно  и  прямо  при- 
соединенными къ  Имперіи  Россійской; 
то  Мы  не  токмо  приступаемъ  къ  сему 
для  Отечества  Нашего  толь  важному 
акту,  но  и  Сами  съ  благоговѣніемъ 
чрезъ  сіе  просимъ  Ея  Величество 
Императрицу  Всероссійскую  о  Все- 
мн.іостивѣишемъ  принятіи  реченнаго 
безусловнаго  подверженія,  которое  одно 
можетъ  основать  прочное  Курляндіи 
благополучіе  и  доставить  Намъ  издав- 
на усердно  желаемое  спокойствіе.  Вь 
слѣдствіе  чего  разрѣшаемъ  и  освобо- 
ждаемъ  Мы  всѣхъ  и  каждаго  изъ 
жителей  Герцогствъ  Нашихъ  Курлян- 

Сборникъ  грамотъ  и  логоворовъ- 


діи  и  Семигаліи  отъ  учиненной  Намъ 
въ  вѣрности  подданства  присяги, 
повергаемъ  къ  стопамъ  Августѣйшей 
Монархини  Россійской  Имперіи  сіе 
торжественное  отреченіе  за  Насъ  и 
ленныхъ  преемнішовъ  Нашихъ,  и 
отрицаемся  отъ  иьшѣ  на  вѣчныя 
времена  отъ  принадлежащаго  Намъ  въ 
силу  инвеститурныхъ  Нашихъ  грамотъ 
леннаго  владѣнія  и  отъ  всѣхъ  по 
ньшѣ  въ  Герцогствахъ  Курляндскомъ 
и  Семигальскомъ  слѣдующимъ  Намъ 
Государскихъ  преимуществъ  и  Княже- 
скихъ  правъ,  будучи  совершенно 
удостоверены,  что  Премудрая,  Право- 
судная и  Всемилостивѣйшая  Облада- 
тельЕшца  Россіи,  Высочайше  благо- 
волитъ  Насъ  и  Фамилію  Нашу  без- 
прерьшно  удостоивать  сильною  Своею 
защитою  и  всеблаготворительнымъ 
покровительствомъ. 

Во  увѣреніе  чего  подписали  Мы 
своеручно  сей  добровольной  и  неот- 
мѣняемой  актъ  отреченія  съ  прило- 
женіемъ  Княжеской  Нашей  печати. 
Данъ  въ  Санктпетербургѣ  Марта  17/28 
дня  1795  года.  Петръ  Герцогъ  Курлянд- 
скій. 

Актъ  благороднаго  рыцарства 
и  земства  Герцогствъ  Курлянд- 
скаго и  Семигальскаго,  и  о  под- 
верженіи  Ихъ  Ея  Император- 
скому Величеству. 

Мы  земской  предводитель  и  послы 
собраннаго  на  нынѣшній  сеймъ  бла- 
городнаго рыцарства  и  земства  Гер- 
цогствъ Курляндскаго  и  Семигаль- 
скаго. 

Объявляемъ  чрезъ  сіе,  что  отрек- 
шись торжественно  на  иьшѣшнемъ 
сеймѣ  и  сегоднешняго  числа  маниФе- 
стомъ нашимъ  отъ  союза,  въ  коемъ 
мы  до  селѣ  состояли,  съ  Польшею  и 
отъ  прежней  надъ  нами  и  сими  Гер- 
цогствами Польской  верховной  власти 
и  покровительства  по  означеннымъ  въ 
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Нашемъ  маниФестѣ  побужденіям7>  и 
причинамъ;  и  при  томъ  припявъ  во 
уваженіе  съ  одной  стороны,  что  намъ 
яко  весьма  малой  области,  невозмож- 
но саліимъ  собою  независшіо  и  безъ 
покровительства  вышшей  державы  су- 
ществовать, а  съ  другой,  сколь  тяго- 
стна, да  и  для  общаго  благосостоянія 
вредна  была  состоявшая  до  селѣ  въ 
Курляндіи  ленная  система;  долженство- 
вали Мы  натурально  не  токмо  почув- 
ствовать необходимость  повергнуться 
вновь  вышшей  державѣ,  но  и  возьмѣть 
желаніе  при  отреченіи  отъ  существо- 
вавшей до  нынѣ  верховной  власти 
отказаться  и  отъ  прежней  ленной  си- 
стемы и  происходящаго  отъ  оной  по- 
средственнаго  правленія,  и  подвергнуть- 
ся сей  вышшей  державѣ  не  посред- 
ственно, но  безпосредственно. 

А  понеже  мы  при  сей  для  пасъ  и 
потомства  нашего  столь  важной  пере- 
мѣнѣ  вспоминаемъ,  съ  благодарностію 
и  смиреніемъ  о  томъ  высокомъ  и  мо- 
гущественномъ  покровительствѣ,  коимъ 
мы  и  сіи  Герцогства  уже  чрезъ  все 
ньшѣшнее  столѣтіе  удостоены  были 
отъ  Августѣйшихъ  Обладателей  Рос- 
сійской  Илшеріи,  а  наипаче  въ  новѣй- 
шія  времена  отъ  Ея  Величества  досто- 
славноцарствующей  Всероссійской  Им- 
ператрицы Екатерины  Второй  во  все 
время  благословеннаго  и  преславнаго 
Ея  Государствованія,  такъ,  что  мы  по- 
читаемъ  долгомъ  чрезъ  сіе  вновь  тор- 
жественно повторить  предъ  цѣлымъ 
свѣтомъ  достодолжное  признаніе,  что 
продолжающимся  по  днесь  существо- 
ваніемъ  своимъ  обязаны  мы  един- 
ственно сему  Высочайшему  и  могу- 
щественному покровительству,  и  какъ 
потому  сіе  смиренное  и  благодарное 
воспоминаніе  о  прошедшемъ  должен- 
ствовало произвесть  твердое  намѣреніе 
добровольнымъ  подверженіемъ  подъ 
Высокославный  Скипетръ  Ея  Величе- 


ства Императриды  Всероссійской,  пе 
токмо  навсегда  ^твѣриться  въ  семъ 
Всевысочайшемъ  и  могущественномь 
покровительствѣ,  но  и  тѣмъ  самымъ 
сдѣлаться  участниками  блаженства  и 
щастія,  коими  наслаждаются  Ея  вѣрно- 
подданные  подъ  таковымъ  многомощ- 
нымъ,  премудрымъ  и  справедливымъ 
правленіемъ,  каково  есть  правленіе  Ея 
Величества  преславно  царствующей 
Императрицы;  то  въслѣдствіе  всего  вы- 
шеозначеннаго,  мы  на  ньшѣшнемъ 
сеймѣ  опредѣлили,  постановили  и  по- 
ложили и  симъ  и  въ  силу  сего  тор- 
жественно п  безотмѣнно  постановлясмъ 
за  себя  и  потомство  Наше. 

1.  Что  мы  за  себя  и  потомство  на- 
ше подвергаемъ  себя  и  сіи  Герцогства 
Ея  Величеству  достославно  царствую- 
щей Императрицѣ  Всероссійской  Ека- 
теринѣ  Второй  и  Всевысочайшему  Ея 
Скипетру. 

2.  Что  поелику  мы  опытомъ  дозна- 
ли, сколь  тяготна  и  вредна  была  для 
всеобщаго  благосостоянія  отечества, 
существовавшая  до  ньшѣ  подъ  верхов- 
ною властію  Польскою  ленная  система; 
то  послѣдуя  примѣру  иашихъ  пред- 
ковъ  Задвинской  части  Лифляндіи, 
(кои  въ  1561  году  при  отреченіи 
отъ  верховной  власти  Императора  п 
Нѣмецкой  Импёріи  отказались  купно 
отъ  тогдашней  ленной  системы  и  отъ 
проистекающаго  изъ  оной  посредствен- 
паго  правленія  Тевтоническаго  ордена, 
и  подвергнулися  Польшѣ  безпосред- 
ственно), отрицаемся  мы  за  себя  и 
потомковъ  нашихъ  отъ  состоявшей 
поньшѣ  подъ  верховною  властію  Поль- 
ши, ленной  системы  и  происходящаго 
изъ  оной  посредственнаго  правленія  п 
потому  безпосредственно  подвергаемся 
Ея  Величеству  Императрицѣ  Все- 
российской и  Ея  скипетру  и  съ  толи- 
кимь  же  благоговѣніемъ,  какъ  и  упо- 
ваніемъ  предоставляемъ  и  совершенно 


453 


1795 


454 


предаем!»  на  волю  Ея  Императорскаго 
Величества  точнѣйшее  опредѣленіе 
будущей  нашей  участи,  тѣмъ  паче,  что 
Ея  Величество  была  поднесь  велико- 
душною защитнидею  и  ручательнидею 
всѣхъ  нашпхъ  пынѣшнпхъ  правъ,  зако- 
новъ,  обычаевъ,  вольностей,  привиле- 
гіп  и  владѣній,  и  что  Она,  по  высо- 
кому своему  благорасположенію  всеко- 
нечно наклонна  будетъ  съ  матернимъ 
попеченіемъ  поправить  будущую  судь- 
бу такой  земли,  которая  подвергается 
Ея  Величеству  съ  преисполненною  бла- 
гоговѣнія  и  неограниченною  довѣреи- 
ностію. 

3.  Чрезъ  отправляемую  въ  Санктпе- 
тербургъ  делегадію  въ  шести  особахъ, 
испросить  отъ  Ея  Величества  Импе- 
ратрицы Всероссійской  принятіе  сего 
нашего  подверженія,  и  въ  сл}^аѣ  Все- 
милостивѣйшаго  на  то  снисхожденія, 
чрезъ  ту  же  делегапію  учинить  за  насъ, 
именемъ  всѣхъ  насъ  и  за  наше  потом- 
ство присягу  на  вѣрность  и  подданство 
Ея  Величеству  Императрицѣ  Всероссій- 
ской;  въ  оную  же  делегацію  назначаемъ 
Мы:  его  превосходительство  высоко- 
благороднаго  господина  оберъ  -  бург- 
граФа,  верховнаго  совѣтника  и  кавалера 
Фонъ-деръ  Говена,  высокоблагороднаго 
господина  Фопъ  Нолде,  изъ  Гросъ-Грам- 
сдена,  высокоблагороднаго  господина 
генералъ-коммисара  фонъ  Фелкерзазіа 
высоблагороднаго  господина  капитана 
Фона  Гана,  изъ  Эллерна,  высокоблаго- 
роднаго господина  Манрихтера  фонъ 
Ганскау,  высокоблагороднаго  господина 
ішстанцскаго  суда  засѣдателя  фонъ  Гей- 
кинга.  Впрочемъ  какъотъ  благородныхъ 
верховныхъ  совѣтниковъ,  и  совѣтни- 
ковъ  яко  по  законамъ  представляю- 
щих ъ  лице  Свѣтлѣйшаго  Герцога  въ 
его  отсутствіи,  не  могли  мы  требовать 
деклараціи  и  приступленія  ко  всему 
вышеозначенному  отъ  имени  и  за 
Свѣтлѣйшаго  Герцога  потому,  что  Его 


Высококняжеская  Свѣтлость  Герцогъ 
самъ  лично  находится  въ  Санктпетер- 
бургѣ  при  Дворѣ  Ея  Императорскаго 
Величества  и  мы  не  сомнѣваемся,  что 
въ  поспѣшествованіе  истинному  благо- 
состоянію  и  щастію  сихъ  Герцогствъ 
не  преминетъ  Онъ  повергнуть  къ  сто- 
памъ  Ея  Императорскаго  Величества 
равную  Нашей  дек.іарацію  тѣмъ  паче, 
что  отъ  Его  Свѣтлости  конечно  не 
скроется,  что  по  всеконечномъ  разру- 
шеніи  Польской  верховной  власти,  отъ 
которой  происходятъ  ньшѣшнія  его 
инвеститурныя  права,  вышеозначенныя 
къ  всеобщему  благосостояшю  отече- 
ства учиненныя  положеніи  наши  мо- 
гу тъ  тѣмъ  менѣе  подлежать  по  спра- 
ведливости какому  либо  противорѣчію, 
что  оныя  основаны  на  вышеупомяну- 
томъ  законномъ  п^эшіѣрѣ,  которой 
подали  намъ  въ  1561  году  Задвинскіе 
наши  предки  тогдашнимъ  своимъ  без- 
посредственнымъ  подверженіемъ  Поль- 
шѣ  и  отмѣненіемъ  дотолѣ  состоявшаго 
посредственнаго  правленія  Тевтониче- 
скаго  ордена;  то  хотя  симъ  и  предпи- 
сывается вышепомянутой  въ  Санкт- 
петербургъ  отправ.іяемой  нашей  деле- 
гаціп,  покорнѣйше  пригласить  отъ 
имени  нашего  Его  Высококняжескую 
Свѣтлость  Герцога,  дабы  благоволилъ 
повергнуть  къ  стопамъ  Ея  Величества 
Императрицы  Всероссійской  равное 
нашему  объявленіе;  на  всякій  случаіі 
однакожъ  долженствуетъ  оная  неотмѣн- 
но  изъяснить  предъ  Престоломъ  Ея 
Величества  Императрицы  Всероссій- 
ской  безпосредственное  и  безусловное 
наше  подверженіе,  и  во  всемъ  посту- 
пать соотвѣтственно  вышеизображен- 
нымъ  нашимь  положеніямъ. 

Въ  вящшее  же  сего  удостовѣреніе, 
мы,  земскій  предводитель  и  земскіе 
послы  просили  благородныхъ  верхов- 
ныхъ совѣтниковъ  и  совѣтниковъ, 
чтобъ  они,  яко  старшія  только  собра- 
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тія  паши  собственно  за  себя  изъяснп- 
лись  и  приступили  къ  сему  нашему 
земскому  положенію  и  потому  мы 
оное  купно  съ  ними  собственноручно 
подписали  съ  приложеніемъ  родовыхъ 
нашихъ  печатей,  равно  и  нашею  ры- 
]Зарскою  печатью  утвердили.  Дано 
въ  Митавѣ,  въ  земскомъ  собраніи 
18  Марта  1795  года. 

Карлъ  Фердинандъ  фонъ  Рутенберп,, 
какъ  старшій  братъ.  Отто  Германъ 
ФОНЪ  деръ  Говенъ,  оберъ-бургграФъ 
и  верховный  совѣтникъ  въ  качествѣ 
старшаго  брата.  А.  Вильгельмъ  Ганъ, 
какъ  старшій  братъ.  Генрихъ  фонъ 
Офенбергъ,  кактз  старшій  братъ.  Ни- 
колай ХристоФоръ  Эрнстъ  ФОНЪ  Стем- 
пель,  ньшѣшній  земскій  предводитель, 
Эрдманъ  Дидрихъ  фонъ  Ганцкау,  де- 
путатъ  кирхшпиля  Сельбургскаго.  Си- 
гисмундъ  Іоганъ  фонъ  Гаудрингъ,  депу- 
татъ  Сельбургскаго  кирхшпиля.  Карл7> 
Эрнстъ  ФОНЪ  Розенбергъ,  депутатъ 
сельбургскій.  Георгъ  Венедиктъ  фонъ 
Энгелгардъ,  депутатъ  кирхшпилей  Ди- 
набургскаго  и  Иберлауцскаго.  Але- 
ксандръ  Магнусъ  фонъ  Фитішговъ, 
депутатъ  кирхшпилей  Динабургскаго 
и  Иберлауцскаго.  Гергардъ  Христіанъ 
фонъ  денъ  Бринкенъ,  депутатъ  Дина- 
бургскаго и  Иберлауцскаго  кирхшпи- 
лей. Іоганъ  Рейнголдъ  фонъ  Фелкер- 
замъ,  Депутатъ  кирхшпилей  Дина- 
бургскаго и  Иберлауцскаго.  Петръ 
Фейлицеръ  фонъ  Франкъ,  депутатъ 
кирхшпилей  Ашерадскаго  и  НерФт- 
скаго.  Готгардъ  Эрнстъ  фопъ  Рутен- 
бергъ,  депутатъ  кирхшпилей  Ашерад- 
скаго и  НерФтскаго  Іоганъ  Генригъ 
ФОНЪ  Болшвингъ,  депутатъ  кирхшпиля 
Митавскаго.  Петръ  Фейлицеръ  фонъ 
Франкъ,  депутатъ  кирхшпиля  Митав- 
скаі  о.  Іогапъ  Адамъ  Вильгельмъ  фонъ 
Клопманъ,  депутатъ  кирхшпиля  Сес- 
саусскаго.  Карлъ  фонъ  деръ  Говенъ,  де- 
путатъ сессаускій.  Георгъ  Рейнголдъ 


фонъ  Албедиль,  по  повѣренпости  за 
господина  ФОНЪ  Медема,  помѣщика 
Вильценскаго,  яко  депутата  кирх- 
шпиля ГренцгоФСкаго.  Францъ  Хри- 
стоФъ  ФОНЪ  Шредерсъ,  депутатъ 
кирхшпиля  Баускаго.  Христіянъ  ба- 
ронъ  ФОНЪ  Рейне,  депутатъ  кирх- 
шпиля Баускаго.  Вернеръ  Іоганъ  Беръ, 
депутатъ  кирхшпиля  Экаускаго.  Фрид- 
ригъ  Георп,  ФОНЪ  Ливенъ,  депутатъ 
кирхшпиля  Балдонскаго.  Іоганъ  Ул- 
рихъ  Гротгоусъ,  депутатъ  кирхшпиля 
Балдонскаго.  Филиппъ  Георгъ  Фри- 
дрихъ  Ганъ,  депутатъ  кпршпиля  Ней- 
гутскаго.  ХритсоФоръ  Гейнрихъ  фонъ 
ФитингоФъ,  депутатъ  кирхшпиля  До- 
бленскаго.  Генрихъ  Эрнстъ  фонъ  Фи- 
тингоФъ,  депутатъ  добленскій.  Георгъ 
Петръ  Магнусъ  фонъ  деръ  Реке,  де- 
путатъ нейенбургскій.  Фридрихъ 
Эрнстъ  Іоганъ  фонъ  деръ  Реке,  депу- 
татъ голдингенскій.  Фридрихъ  фонъ 
Гейкинъ,  депутатъ  голдингенскій.  Ген- 
рихъ ФОНЪ  Гейкингъ,  депутатъ  гол- 
дингепскій.  Петръ  Георгъ  Сигпсмундъ 
ФОНЪ   Офенбергъ,    депутатъ  гробин- 

СКІЙ,      Фридрихъ     ХрИСТОФОрЪ  ФОНЪ 

Клейстъ,  депутатъ  кирхшпиля  Гро- 
бинскаго.  Георгъ  Рейнгольдъ  фонъ 
Засъ,  децутатъ  кирхшпиля  Дурбен- 
скаго.  Фридрихъ  фонъ  Кайзерлингъ, 
депутатъ  кирхшпиля  Дурбенскаго. 
Гергардъ  Гейнрихъ  КорФЪ,  депутатъ 
виндавскій.  Левинъ  Адамъ  фонъ  Нолде, 
депутатъ  виндавскій.  Николай  Христо- 
Форъ Эрнстъ  ФОНЪ  Стемпель,  депу- 
татъ кирхшпиля .  Алшвангенскаго. 
ІосиФъ  ФОНЪ  Коскуль,  депутатъ  ал- 
швангенскій.  Георгъ  Фридерихъ  фон  ь 
Фелкерзамъ,  депутатъ  кирхшпиля  Ал- 
швангенскаго. Георгъ  Генрикъ  Зас7,, 
оберъ-гауптманъ  голдингенскій  депу- 
татъ кирхшпиля  Газенпотскаго.  Карлъ 
ФОНЪ  Нолде,  депутатъ  кирхшпиля  Грам- 
зденскаго.  Карлъ  Эрнстъ  фонъ  Аше- 
бергъ,   депутатъ  кирхшпиля  Фрауен- 
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бургскаго.  Магнусъ  Фридрих  ь  фонъ 
Фирксъ,  депутатъ  кирхшпиля  Фрау- 
еибургскаго.  Георгъ  Рейиголдъ  фонъ 
Албедиль,  депутатъ  кирхшпиля  Ту- 
кумскаго.  Эрнстъ  Іоганъ  фонъ  Клейстъ, 
депутатъ  кирхшпиля  Тукумскаго. 
Петръ  Эрнстъ  ФОНЪ  деръ  Остенъ^  по 
прозванію  Сакенъ,  депутатъ  кирх- 
шпиля Кандаускаго.  Карлъ  баронъ 
ФОНЪ  Ренне,  депутатъ  кирхшпиля 
Кандаусскаго.  Александръ  фонъ  Дра- 
хенФельсъ,  депутатъ  кирхшпиля  Ца- 
белнскаго.  Карлъ  Фирксъ,  депутатъ 
кирхшпиля  Талзенскаго.  Фридрихъ 
Георгъ  ФОНЪ  Клейстъ,  депутатъ  ау]з- 
скои.  Іоганъ  Фердинандъ  фонъ  Ру- 
геябергъ,  депутатъ  аудской.  Отто 
фонъ  Засъ,  депутатъ  ауцской. 

МаниФестъ  благороднаго  ры- 
царства и  Земства  Герцогствъ 
Курляндскаго  и  Семигальскаго, 
объ  отреченіи  существовавшей 
по  нынѣ  съ  Польшею  связи. 

Мы  земскій  предводитель  и  земскіе 
послы  собраннаго  на  сеймъ  благород- 
наго рыцарства  и  земства  Герцогствъ 
Курляндскаго  и  Семигальскаго  объяв- 
ляемъ  чрезъ  сіе  и  симі*  нашимъ 
маниФестомъ. 

Когда  въ  половинѣ  шестаго  надесять 
столѣтія  Императоръ  и  Германская 
Имперія,  подъ  верховною  властію  и 
покровительствомъ  коихъ  состоялъ 
Тевтоническій  орденъ  въ  Лифляндіи, 
оставили  сей  орденъ  и  такъ  назван- 
ныя  ЛиФляндскія  области  безъ  защи- 
ты и  помощи,  то  помянутый  орденъ 
купно  съ  изпомѣщеинымъ  тамо  дво- 
рянствомъ  и  городазш  рѣшился  въ  I 
1561  году  избрать  себѣ  другаго  вер- 
ховнаго  Государя  и  покровителя. 
ПІвеція,  Данія  и  Польша  одна  предь 
другою  домогались  сей  верховной 
власти  и  покровительства;  знаменитость 
которою  Польша  тогда  преимуще- 
ственно отличалась,  рѣшила  вольный 


выборъ  нашихъ  предковъ,  и  была 
причшюю,  что  они  предпочли  Польшу 
всѣмъ  ея  соперникамъ.  Постановле- 
нія  утвержденныя  торжественною  при- 
сягою всѣхъ  договаривающихся  сто- 
ронъ  опредѣлили  условія  заключен- 
наго  съ  Польшею  новаго  союза.  Въ 
сихъ  постановленіяхъ  вся  Лифляндія 
отреклась  отъ  существовавшаго  до- 
толѣ  орденскаго  правленія;  Задвинская 
часть  избрала  безпосредственное  Поль- 
ское правленіе,  а  Курляндія  и  Семи- 
галія,  какъ  лежащая  по  другую  сторону 
Двины  часть  Лифляндіи,  предпочли  со- 
стоять подъ  Польскимъ  покровитель- 
ствомъ яко  ленъ,  удержавъ  послѣд- 
няго  герме йстера  Готгарда  Кетлера  и 
потомковъ  его  мужескаго  пола  съ  титу- 
ломъ  Герцога,  завис  ящаго  отъ  Польши. 

Лютеранской  законъ  признанъ  въ 
помянутыхъ  постановленіяхъ  за  вѣру, 
господствующую  въ  ^ІИФЛяндіи  и  Кур- 
ляндіи,  а  исповѣдующимъ  оную 
предоставлена  спокойная  прішадлеж- 
ность  всѣхъ  церквей. — Равнымъ  об- 
разомъ  въ  тѣхъ  постанов  л  еніяхъ 
обѣщаііо  шляхетству,  городамъ  и 
всѣмь  наітелямъ  Лифляндіи  и  Курлян- 
діи  сохраненіе  тогдашнихъ  правь, 
вольностей,  закоиовъ,  привилегій  и 
обычаевъ  ихь,  а  дворянству  сверьхъ 
того  п  всѣ  права,  вольности,  привиле- 
гіи  и  преимущества,  коими  тогда  поль- 
зовалось Польское  шляхтество;  об- 
иадежено  оное  освобожденіемъ  отъ 
всѣхъ  пошлпиъ  и  податей,  кромѣ 
тѣхъ,  которыми  оно  само  себя  обло- 
жить могло,  и  увольненіемъ  отъ  пош- 
I  линъ  во  всѣхъ  Польскихъ  земляхъ 
также  выговорено  соблюдете  нѣмец- 
каго  градоначальства,  п  чтобъ  Пиль- 
тенской  округь,  проданный  Даніи  безъ 
всякаго  права  послѣднимъ  еппскопомъ 
Минхгаузеномъ,  вновь  присоеди- 
ненъ  быль  къ  Курляндіи  и  находился 
по    праву    ленному  во   владѣніи  ея 
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Герцоговъ  такъ,  какъ  вся  Курляндія 
и  Семигалія. 

Сколь  же  ни  благоразулшы  были 
взятое  въ  тогдашнія  времена  предками 
Нашими  прибѣжище  къ  Польшѣ  и 
условіе,  на  коемъ  они  для  основанія 
благоденствія  потомства  своего  всена- 
родными по  станов леніями  отдались  въ 
Польское  покровительство;  но  опытъ 
к ъ  сожалѣнію  явно  доказал ъ,  сколь  ма- 
ло сохраняемы  были  сіи  съ  предкаі>ш 
нашшш  учиненныя  постановленія,  по- 
елішу  оныя  вообще,  а  особливо  выше- 
означенныя  статьи  не  однократно  съ 
Польской  стороны  были  такъ  нару- 
шены, что  безъ  праведнаго  имогуще- 
ственнаго  заступленія  Россіи  давно  бы 
уже  испровергнута  была  вся  наша 
конституція. 

Если  же  сверьхъ  сего  вышесказан- 
наго  принять  во  уваженіе  еще  и  то, 
что  безъ  сильной  и  великодушной  за- 
щиты Ея  Величества  достославно  цар- 
ствующей Императрицы  Екатерины 
Второй,  все  наше  отечество  учини- 
лось бы  жертвою  послѣдняго  Поль- 
скаго  возмущенія;  то  очевидно,  что  съ 
Польской  стороны  уже  давно  и  равнымъ 
образомъ  нарушены  и  расторгнуты 
зак^іюченныя  съ  предкалш  нашими 
постановленія,  и  что  мы  по-тому  по- 
слѣдуя  правилу:  когда  отступаетъ 
одинъ  отъ  договора;  то  можетъ  отсту- 
пить и  другой:  тѣмь  болѣе  имѣемъ 
право  и  справедливости  отрещись  отъ 
Польской  вер  ховной  власти,  что  за  воз- 
послѣдовавшимъ  разрушеніезгь  Поль- 
ской Республики  оное  постановленіе  и 
само  по  себѣ  уничтожилось. 

Того  ради  мы  по  естественному  и 
народному  закону  имѣя  въ  равныхъ  съ 
предкалш  нашими  обстоятельствахъ 
равное  право,  объявляемъ  и  возвѣ- 
щаемъ  чрезъ  сіе  и  силою  сего  нашего 
манифеста  торжественнѣйшимъ  обра- 
зомъ пред  ь  Богомъ  и  свѣтомъ  за  себя 


и  потомковъ  нашихъ,  что  постано- 
вленіе,  заключенное  предками  нашими 
съ  Польшею  въ  1561  году,  почитаемъ 
мы  ради  вышесказанныхъ  причинъ 
рушеннымь  и  объявляемъ  оное  уни- 
чтоженнымъ,  и  что  мы  для  того 
чрезъ  сіе  жъ  и  силою  сего  нашего 
манифеста  за  себя  и  потомковъ  на- 
шихъ навсегда  и  на  вѣчныя  времена 
торжественнѣйшимъ  и  законнымъ  обра- 
зомъ отрещись  восхотѣли  и  дѣйстви- 
тельно  отрицаемся  отъ  вышеозначен- 
ныхъ  постановленій  и  отъ  существо- 
вавшаго  по  ньшѣ  покровительства  и 
верховной  власти  Польши  надъ  нами 
и  сими  Герцогствами,  равно  какъ  и 
отъ  всякой  связи  обязательствъ  и  дол- 
гу, коимъ  мы  и  сіи  Герцогства  по  днесь 
въ  разсужденіи  Польши  подлежали. 

Во  увѣреніе  чего  сей  нашъ  мани- 
Фестъ  и  сіе  наше  отреченіе  отъ  часто 
упоминаемаго  постановленія  и  отъ  всѣхъ 
по  нынѣ  между  Польшею  и  нами  суще- 
ствовавшихъ  обязательствъ  подписано 
собственноручно  наіѵш,  земскимъ  пред- 
водителемъ  и  земскими  послами  соб- 
раннаго  для  сего  и  яо  сему  предмѣт} 
на  нынѣшній  сеймъ  благороднаго  ры- 
царства и  земства,  также  нами  вер- 
ховными совѣтниками  и  советниками 
за  насъ  лично  и  въ  званіи  старшихъ 
братьевъ  своеручно  жъ  подписано  съ 
приложеніемъ  родовыхъ  нашихъ  пе- 
чатей и  утверждено  присовокупленіемъ 
рыцарства  нашеіо  печати.  Дано  въ 
Митавѣ  въ  земскомъ  собраніи  18  Мар- 
та 1795  года. 

Акт ъ  правленія  и  всего  благород- 
наго рьщарства  и  земства  Пильтен- 
скаго  округа,  о  подверженіи  ихъ  Ея 
Императорскому  Величеству. 

Мы,  предсѣдатель  и  земскіе  совѣт- 
ніши  Пильтенскаго  округа,  также  ди- 


Подписали  тѣ  же  самыя  лица  что  ш 
выше. 
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ректоръ,  II  всѣ  отъ  кирхшпилей  упол-  | 
номоченные  собраннаго  здѣсь  на  об- 
щую земскую  конФереицію  благород- 
наіо  рьщарства  и  земства  сего  округа, 
объявляемъ  и  признаемъ  всенародно 
симъ  конФеренціяльнымъ  положеніемъ, 
что,  какъ  явствуетъ  изъ  содержанія 
лріобщаемаго  здѣсь  манифеста,  что 
не  только  яснѣйшая  Республика  Поль- 
ская нарушила  нашъ  договоръ  о  под- 
верженіи,  и  всѣ  къ  тому  относящіяся 
государствеиныя  постановленія,  но  и 
политическія  перемѣны  сего  Королев- 
ства и  Великаго  Княжества  Литовскаго, 
яко  бывшей  доселѣ  защитительной 
верховной  власти  Пильтенскаго  округа, 
разторгли  и  разрушили  всѣ  съ  онымъ 
связи;  при  томъ  же  малая  область  для 
сохраненія  общаго  и  частнаго  благо- 
денствія,  должна  свое  политическое 
существованіе  подвергать  мудрымъ  и 
человѣколюбивымъ  усгроеніямъ  силь- 
ныхъ  Монарховъ:  то  мы,  выше  речен- 
ное  правленіе,  и  отъ  всего  дворян- 
ства и  рьщарства  Пильтенскаго  округа 
ловѣренные  по  учиненномъ  совѣто- 
ваніи  о  семъ  предметѣ  признали  за 
себя  и  потомковъ  нашихъ  нужнымъ  и 
полезвымъ  постановить  и  заключить 
слѣдующій  актъ. 

Воспоминаніе   всѣхъ  отъ  Ея  Вели- 
чества    Императрицы  Всероссійской 
на  нась   изліянныхъ   благодѣяній  и 
продолжительное   Всевысочаишее  по- 
кровительство АвгусгЬйшія  п  Держав- 
нія  Монархини,  разрушеніе  бывшаго 
понынѣ  покровительства  и  верховной 
власти  и  беззащитное   положеніе  сего 
округа,  побудили  правленіе  и  благо- 
родное  рыцарство  и  земство  прибѣ- 
гнуть  со  всеглубочайшимъ  униженіемъ 
къ  Высокославному  Престолу  Ея  Ве- 
личества  Императрицы  Всероссійской 
и  буд}^ее  опредѣленіе  участи  Пиль- 
тенскаго  округа  и  его  жителей  пре- 
дать съ  благоговѣніемъ  премудрому  и 


правосуднѣйшему  Ея  Императорскаго 
Величества  рѣшенію,  тѣмъ  паче,  что 
сія  Государыня  понынѣ  была  велико- 
душною покровительницею  и  ручатель- 
ницею  всѣхъ  нашихъ  правъ,  законовъ, 
обычаевъ,  вольностей,  преимуществъ  и 
владѣній;  и  по  изящному  Ея  и  благо- 
волительному  образ}  мыслей  безъ  со- 
мнѣнія  соизволитъ  съ  матернею  поле- 
чите льностію  устроить  жребій  области, 
которая  подвергаетъ  себя  Ея  Величе- 
ству съ  благоговѣйною  довѣренностію. 

Въ  слѣдствіе  того  мы  за  себя  и  по- 
томковъ нашимъ  симъ  торжествен- 
нымъ  актомъ  опредѣляемь  ипостано- 
вляемъ,  что  мы,  собранное  правленіе  и 
благородное  рыцарство  и  земство  Пиль- 
тенскаго округа  въ  полномъ  надѣяніи 
щастливаго  жребія  подвергаемъ  къ 
достославному  скипетру  Ея  Величества 
Императрицы  Всероссійской  Екатерины 
Второй  себя  и  отечество  наше,  кото- 
рое своимъ  доііынѣ  продолжающимся 
и  толь  часто  угрожаемымъ  политиче- 
скимъ  существованіемъ  единственно 
обязано  милостивому  и  снисходитель- 
ному покровительству  и  сильному  за- 
ступленію  сей  премудрой  Августѣй- 
шей  и  обожаемой  Монархини,  коей 
Высочайшую  волю  будемъ  мы  почи- 
тать священнѣйшимъ  закономъ. 

Избранные  нами  здѣсь  делегаты, 
имянно:  его  превосходительство  госпо- 
динъ  земскій  совѣтникъ  и  камергеръ 
баронъ  КорФъ,  прекулъ-асситенскихъ 
маетно стей  владѣлецъ,  и  благородный 
господинъ  оберъ-шталмейстеръ,  камер- 
геръ и  Кавалеръ  Баронъ  Гейкингъ 
низположатъ  со  всеглубочайшимъ  бла- 
гоговѣніемъ  къ  стопамъ  Ея  Импера- 
торскаго  Величества  сей  актъ  подвер- 
женія,  Высочайшія  и  премудрыя  Ея 
повелѣнія  всеподданнѣйше  исполнят^ь, 
и  именемъ  нашимъ  и  потомства  на- 
шего учинятъ  присягу  въ  вѣрностн. 
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Съ  радостнѣйшимъ  и  благодарнѣй- 
шимъ  чувствованіемъ  ожидаютъ  ниже- 
подписавшіеся  опрс  т  !,ленія  будущей 
своей  участи  оть  рѣшенія  Всеавгу- 
стѣйшей  богини  покровительнизы. 
Достославнѣйшій  вѣкъ  безсмертныя 
Екатерины  ознаменованъ  великоду- 
шіемъ  и  благотвореніемъ.  Ни  единая 
изъ  повинующихся  Ей  областей  не 
сѣтуетъ  при  сей  перемѣнѣ,  но  паче 
прославляетъ  приращеніе  своего  благо- 
денствія  и  безопасности. 

Лѣтописи  нынѣшнихъ  дѣяній  равно 
для  насъ  и  потомства  нашего  пребу- 
дутъ  вѣчнымъ  памятникомъ  велико- 
душія  и  милости  мірообъемлющія 
Обладательницы. 

Въ  вящшее  увѣреніе  и  утвержденіе 
нашей  здѣсь  обѣщаемой  вѣрности, 
мы,  предсѣдатель  и  земскіе  совѣтники 
Пильтеискаго  округа,  также  директоръ 
и  всѣ  отъ  кирхшпилей  уполномочен- 
ные собраннаго  здѣсь  на  общую  зем- 
скую конФеренцію  благороднаго  ры- 
царства и  земства  сіе  конФерепщяль- 
ное  положеніе  и  сей  актъ  подверженія 
не  только  своеручно  подписали  и  пе- 
чати приложили,  но  земскаго  суда  пе- 
чатью укрѣпили.  Учинено  въ  Газен- 
потѣ  на  общемъ  земскомъ  собраніи 
Пильтенскаго  округа  Марта  28  дня 
1795  года. 

Отто  Улрихъ  Евалдъ  фонъ  Сакенъ, 
предсѣдатель.  Улрихъ  Іоганъ  Беръ, 
земскій  совѣтникъ.  Николай  Кар  ль 
КорФъ,  земскій  совѣтникъ.  Лебрехтъ 
Карлъ  Ернстъ  Фирксъ,  земскій  совѣт- 
никъ.  Германъ  Улрихъ  баронъ  фонъ 
Бломбергъ,  земскій  совѣтникъ.  Карлъ 
Густавъ  ФОНЪ  Офенбергъ,  земскій  со- 
вѣтиикъ.  Отто  ФОНЪ  Сакенъ,  дире- 
кторъ ньиіѣшняго  общаго  земскаго 
собранія.  Еристъ  фонъ  Мирбахъ,  Ам- 
ботскаго  кирхшпиля  полномочный. 
Отто  ХристоФЪ  ФОНЪ  Мирбахъ,  полно- 
мочный.  Отто  ХристоФъ  Фонъ  Мир- 


бахъ, полномочный  кирхшпиля  Амбот- 
скаго.  Филиппъ  фонъ  Ганъ,  полно- 
мочный кирхшпиля  Нейгаузенскаго. 
Ернстъ  Готгардъ  фопъ  Дершау,  яко  пол- 
номочный Газенпотскаго  кирхшпиля 
за  себя  и  по  довѣренности  отъ  соу- 
полномоченнаго  со  мною  господина 
Густава  фонъ  Багге,  также  и  по 
препорученію  полномоченныхъ  Ева- 
ленскаго  кирхшпиля  Августа  фонъ 
Фиркса  и  Петра  фонъ  Кошкуля.  Гейн- 
рихъ  ФОНЪ  Гаудрингъ,  полномочный 
Сакенгаузенскаго  кирхшпиля.  Бене- 
диктъ  Вильгелмъ  фонъ  Гейкинъ  пол- 
номочный сакенгаузенскаго  кирхшпиля. 
Іоганъ  Евалдъ  фонъ  Мирбахъ,  полно- 
мочный Пильтенскаго  кирхшпиля. 
Карлъ  Николай  Алексѣй  фонъ  Симо- 
линъ,  полномочный  кирхшпилей  Пиль- 
тенскаго и  Дондангенскаго. 

МаниФестъ  правлепія  и  всего 
благороднаго  рыцарства  и  зем- 
ства Пильтенскаго  округа,  объ 
отреченіи  отъ  существовавшей 
понынѣ  съ  Польшею  связи. 

Мы,  предсѣдатель  и  земскіе  совѣт- 
никп  Пильтенскаго  округа,  также  ди- 
ректоръ и  всѣ  отъ  кирхшпилей  упо.і- 
номоченные  собраннаго  здѣсь  на  общую 
земскую  коиФеренцію  благороднаго  ры- 
царства и  земства  сего  округа,  объ- 
являемъ  чрезъ  сіе  и  возвѣщаемъ  симъ 
нашимъ  маниФестомъ. 

Пильтенскій  округъ,  бывшій  прежде 
епископствомъ,  находился  въ  отноше- 
ніяхъ  и  связи  съ  Орденскими  землями 
ЛиФляидскаго  гермейстера.  Вся  Лиф- 
ляндія  и  Курляндія  вмѣстѣ  съ  тогдаш- 
нимъ  епископомъ  Пильтенскимъ  были 
Германскою  провинціею,  и  состояли 
подъ  Римско-Императорскимъ  покро- 
вительствомъ.  Подобно  какъ  гермей- 
стеръ  и  епископы,  яко  сочлены  Рим- 
ской Имперіи,  пользовались  преиму- 
ществами имперскимъ  германскихъ 
князей,  такъ  и  ихъ  рыцари  или  зем- 
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скіе  чины  пользовались  тогдашними 
правами  германскихъ  рьщарей  и  зем- 
скихъ  чиновъ. 

Когда  въ  1555  году,  въ  Аугсбургѣ 
на  сеймѣ  отъ  Римскаго  Императора 
Фердинанда  іі  отъ  всѣхъ  германскихъ 
имперскихъ  чиновъ,  послѣдователямъ 
аугсбургскаго  исповѣданія  употре- 
бившимъ  духовныя  имѣнія  въ  соб- 
ственную свою  пользу,  не  только  доз- 
волено было  свободное  отправленіе  вѣ- 
ры  и  владѣніе  духовными  имѣніями, 
обращенными  въ  свѣтскія,  но  и  Пиль- 
тенское  епископство,  такъ  какъ  и  мно- 
гія  другія,  съ  равными  правами  пре- 
вращены въ  свѣтскія;  то  послѣдній 
епископъ  Минхгаузенъ,  опасаясь  тогда 
войны,  и  не  имѣя  никакой  помощи 
отъ  Имперіи,  думалъ,  что  тѣмъ  мепѣе 
обязанъ  онъ  наблюдать  Волмарское 
положеніе  1546  года,  что  тогдашній 
гермейстеръ,  утѣсняемой  отвсюду, 
тщетно  искалъ  внѣшняго  пособія,  и 
въ  случаѣ  нужды  конечно  пе  въ  со- 
стояніи  находился  подать  помощь  Пиль- 
тенскому  округу,  который  вмѣстѣ  къ 
нимъ  подвержент,  былъ  опасности 
войны.  При  сихъ  крайне  трудны хъ 
обстоятельствахъ,  каи;дый  искалъ  соб- 
ственно для  себя  помощи  и  спасснія. 
Епископъ  Минхгаузенъ  обратился  къ 
Даніи,  уступилъ  въ  1559  году  за 
30.000  СФимковъ  своп  права  и  по- 
мѣстья  тогдашнему  Королю  Фридри- 
ху II,  который  тогда  же  передалъ  ихъ 
брату  своему.  Герцогу  Магнусу,  а  гер- 
мейстеръ Готгардъ  въ  1561  году  всту- 
пилъ  въ  Польское  покровительство,  за 
что  Польша  получила  Задвинскую 
часть,  а  лежащую  по  сю  сторону  Ор- 
денскую зем^по  Курляндію  и  Семига- 
лію  пожаловала  гермейстеру  въ  ленъ 
яко  Герцогу.  По  смерти  Герцога  Маг- 
нуса, последовавшей  въ  1543  году, 
старался  Король  Польскій  Стеоанъ 
взять  и  Пильтенской  округъ  въ  свою 


I  верховную  власть,  чего  и  достигъ  Кро- 
ненбургскимъ  трактатомъ  отъ  10  Ап- 
рѣля  1585  года.  Что  Пильтенское  ры- 
царство и  земство  во  время  сего  под- 
верженія  имѣло  великія  и  особливыя 
права,  вольности  и  преимущества  по- 
добно Курляндскому  рыцарству  и  зем- 
ству, о  семъ  тѣмъ  менѣе  нужно  здѣсь 
распространяться,  что  оно  не  только 
доказывало  ихъ  многократно  въ  Вар- 
шавѣ,  но  и  до  ньшѣ  оными  пользова- 
лось. Подобно  какъ  Король  съ  согла- 
сія  государственныхъ  чиновъ  вь 
1585  году  обязался  Пильтенское  ры- 
царство или  дворянство,  такъ  и  же  мѣ- 
щанство  сохранять  при  всѣхъ  ихъ  до 
того  законно  пріобрѣтенныхъ  правахъ, 
вольпостяхъ  и  преимуществахъ,  таігже 
блюсти  безопасность  дворянскихъ  вла- 
вѣній  и  помѣстьевъ  и  отъ  всякаго 
внутренняго  и  внѣшняго  насильства 
защищать,  обывателямъ  какъ  дворя- 
нам  ь,  такъ  и  мѣщанамъ  въ  училищахъ 
и  церквахъ  и  зависящихь  отъ  ихъ 
суда  и  власти  не  только  оставить  сво- 
бодное отправленіе  вѣры  по  аугсбург- 
скому  іісповѣданію,  яко  изключительно 
принятому,  но  и  не  принуждать  ихъ  къ 
принятію  какого  либо  другаго  исповѣ- 
данія;  сверьхъ  того  всѣ  помѣстья,  зем- 
ли, мызы,  жилища,  крестьянъ  и  все 
прочее  что  у  кого  по  смерти  Герцога 
Магнуса  взято  и  завоевано  было,  от- 
дать и  возвратить  законному  хозяину 
и  владѣльцу:  таііъ  и  Король  Сиги- 
смундь  и  государственные  чины  въ 
1589  году  17  Апрѣля  подписанною 
ими  подтвердительною  граматою,  а  по- 
томъ  разными  государстве'яными  по- 
становленіями  обнадежили  все  дворян- 
ство и  всѣхъ  обывателей  Пильтен- 
скаго  округа  сохранять  и  защищать 
при  всѣхъ  ихъ  правахъ,  вольпостяхъ, 
имѣніяхъ,  дачахъ  и  преимуществахъ. 
Однакожъ,  не  смотря  па  все  сіе,  не 
только  не  были    возвращены  закон- 
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нымъ  владѣль]за]\іъ  захваченныя  ру- 
бежи II  земли,  но  и  послѣ  сдѣлано 
было  покушеніе  нарушить  многія  без- 
спорныя  права  и  принадлежности  окру- 
га. Составленною  и  подтвержденною 
1611  и  1617  года  Формою  правле- 
нія  точнѣе  определены  были  связь  и 
обязанности  округа  къ  защитительной  и 
верховной  власти.  Въ  сей  Формѣ  пра- 
вленія  дворянство  принуждено  было 
согласиться  па  требованіе  Польской 
комисіи  и  уступить  католикамъ  всѣ 
права,  каковыхъ  они  еще  никогда  не 
имѣли.  Католицкое  духовенство,  вос- 
пользовавшись симъ  закономъ,  отъ 
времени  до  времени  производило  при- 
тязанія  свои  то  на  частныя  помѣстья^ 
то  на  весь  округъ,  которому  притяза- 
нію  верховная  власть  нерѣдко  вни- 
мала. 

Въ  1686  году  епископъ  лифлянд- 
ской  исходатайствовалъ,  что  даже  на- 
ряжена была  королевская  комисія, 
которая  хотя  и  не  собралась  въ  неот- 
м ѣнно  нужномъ  числѣ  предписанномъ 
въ  указѣ,  однакожъ  не  смотря  на  про- 
тестъ  округа  по  одному  домогатель- 
ству епископа  согласилась  она  на  мни- 
мыя  его  права  и  требованія,  и  округу 
стоило  много  труда  и  времени  отвра- 
тить подтвержденіе  такого  приговора. 

Въ  1727  году,  королевскою  ко- 
мисіею  присоединенъ  былъ  весь  округъ 
къ  Республикѣ  и  однимъ  только 
посредствомъ  Россійскаго  Император- 
скаго  Двора  воспрепятствовано  испод- 
неніе  сего  приговора,  и  стараніемъ 
его  оный  уничтоженъ. 

Сеймовымъ  постановленіемъ  отъ 
4  Апрѣля  1791  года,  древняя  со  вре- 
мени подверженія  состоявшая  кон- 
ституціональная  и  гарантированная 
Форма  государственнаго  правленія  на- 
рушена и  испровергнута,  условное 
присоединеніе  превращено  въ  безу- 
словное и  Пильтенскій  окр^і^ъ  такимъ 


образомъ  лишился  всѣхъ  своихъ  прав  ь 
и  вольностей. 

Не  прежде,  какъ  на  бывшемъ  подъ 
Россійскимъ  Императорскимъ  покро- 
вительствомъ  въ  1793  году  Гроден- 
скомъ  сеймѣ  достигъ  Пильтенскій 
округъ,  что  нарочнымъ  постановленіем-ь 
древняя  его  государственная  и  граж- 
данская конституція  возстановлена, 
такъ  какъ  всѣ  прочія  права,  вольно- 
сти и  преимущества  подтверждены. 

Произшедшій  минувшаго  1794  года 
въ  Польшѣ  и  Литвѣ  всеобщій  мятежъ, 
распространилъ  величайшій  страхъ 
междоусобной  войны  и  въ  предѣлы 
Пильтенскаго  округа.  Поелику  дво- 
рянство сего  округа  не  хотѣло  при- 
ступить къ  Польской  революзіи,  то 
сія  земля  подверглась  набѣгамъ  мя- 
тежниковъ,  которые  поступали  съ  нею 
непріятельски,  брали  контрибуцію  и 
даже  дѣлали  всякія  продерзости,  гра- 
бительства и  насилія.  Они  старались 
возбудить  въ  нижнихъ  состояніяхъ 
всеобщее  возмущеніе,  разсѣвали  не- 
истовыя  мнѣнія  о  вольности,  равен- 
ствѣ  и  независимости;  настояли  о  во- 
оруженіи  крестьянъ  и  требовали,  чтобъ 
они  отказались  отъ  повиновенія  ихъ 
помѣщикамъ.  По  словамъ  мятежни- 
ковъ,  все  происходило  отъ  имени  во- 
оруженной націи.  Такимъ  образомъ 
Пильтенской  округъ,  наслаждавшійся 
прежде  въ  предѣлахъ  своихъ  спокой- 
ствіемъ  и  вольностію,  лишился  своего 
благоденствія,  законы  и  учрежденія 
уничтожены,  безопасность  лидъ  ж 
собственности  разрушена,  и  все  про- 
чее оставлено  на  произволъ  мятежнм- 
ковъ. 

Совершенная  гибель  сей  областж 
была  бы  неизбѣжна,  естьли  бы  прибли- 
женіе  Россійскихъ  Императорскихъ 
войскъ  не  принудило  мятежниковъ  от- 
ступить. 
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Свѣтъ  конечно  изумится,  взирая  на 
всѣ  сіи  пропзшествія,  и  будетъ  уди- 
вляться непоколебимой  вѣрности,  ка- 
ковую Пильтенской  округъ  при  всѣхъ 
таковыхъ  ішъ  не  заслуженныхъ  о6- 
стоятельствахъ  сохранялъ  къ  яснѣй- 
шеп  Республикѣ,  яко  своей  защититель- 
ной и  верховной  власти,  которая,  за- 
бывъ  обязанность  свою,  сама  ему 
озлобленіе  наносила.  Время  и  мѣсто 
не  позволяютъ  описать  здѣсь  все  то, 
что  округъ  со  стороны  Польши  при- 
нужденъ  былъ  сносить  послѣ  подвер- 
женія  его  частію  отъ  безпрестанныхъ 
иападковт»  лифляндскихъ  епископовъ, 
частію  же  и  отъ  противныхъ  догово- 
рамъ  поступковъ  самой  Республики. 
Пильтенской  округъ  безь  сомнѣнія 
давно  уже  быль  жертвою  таковыхъ 
яасилій,  естьли  бы  со  времень  Петра 
Всликаго  особливо  Онъ  и  Его  досто- 
сіавные  преезіники,  не  охраняли  его 
свошіъ  покровительствомъ. 

Россіи,  а  наипаче  непремѣниому  і 
благоволенію  и  милости  безсмертныя 
славою  Екатерины  Второй,  яко  истин- 
ныя  богини  покровительницы  Пиль- 
тена  и  всѣхъ  угнѣтенныхъ  народовъ 
обязана  сія  малая  область  своимъ  поли- 
тическимъ  донынѣ  продолжающимся 
бытіемъ  и  соблюденіемъ  всѣх  ь  своихъ 
издревле  благопріобрѣтенныхъ  правъ, 
вольностей  и  преимуществъ. 

По  симъ  кратко  описанным  ь,  но 
истиннымъ  дѣяніямъ  явно  и  несо- 
мнѣнно,  что  яснѣйшая  Республика, 
имѣвшая  доселѣ  защитительную  и  вер- 
ховную власть,  уже  многократно  нару- 
шила свои  обязанности  къ  Пильтен- 
скому  округу,  и  что  бѣдственными 
слѣдствіями  послѣдней  безпримѣрной 
рсволюзіи  самовластно  и  произвольно 
разторгла  она  и  разрушила  всѣ  союзы, 
чрезъ  нѣсколько  вѣковъ  посредствомъ 
торжественнѣйшихъ    договоровъ  со- 


единявшіе  сію  вольную  область  съ 
верховною  ея  властію.  Оскорблепнымъ 
народнымь  правомъ  самимъ,  рѣшится 
дѣло.  Договоры  суть  священнѣйшіе 
союзы,  сопрягающіе  земли  съ  землями, 
людей  съ  людьми,  Озпаченныя  въ 
нихъ  отношенія  предполагаютъ  сво- 
бодную волю  п  опредѣляютъ  купно 
будущее  хотѣніе,  права  и  преиму- 
щества договаривающихся  сторонъ 
между  собою.  Договоры  суть  соглаше- 
нія,  которыя  обязуютъ  обѣ  стороны. 
Одна  сторона  не  можетъ  оныхъ  нару- 
шить, не  нарушивъ  собственнаго  сво- 
его къ  тому  права.  Ежели  одна  сто- 
рона не  исполняетъ  своихъ  обязасшо- 
стей,  то  тѣмъ  самимъ  разрѣшаетъ  и 
другую  сторону  отъ  обязанности:  ибо 
цѣна  и  продолженіе  договора  или  усло- 
вія,  состоит  ь  токмо  во  взаимномъ  на- 
блюденіи  должностей  и  обязательствъ. 
Всякой  же  другой  случай  нарушаетъ 
договоръ  и  освобождаетъ  невинную 
сторону  отъ  всѣхъ  обязанностей. 

По  симъ  всеобще  признаннымъ  на- 
ча.іамъ  Пильтенской  округъ,  яко  воль- 
ная область,  имѣлъ  бы  уже  право  от- 
рещись  отъ  прежней  Польской  защи- 
тительной и  верховной  власти.  Но 
Пильтенской  округъ  еще  болѣе  къ 
сему  побужденъ  послѣдовавшимъ  раз- 
дѣленіемъ  и  конечнымъ  разрушеніемъ 
Польской  Республики. 

По  симъ  объявлениымъ  причинамъ, 
мы,  предсѣдатель  иземскіе  совѣтники 
Пильтенскаго  округа,  также  директоръ 
и  всѣ  отъ  кирхшпилей  уполномочен- 
ные собраннаго  здѣсь  на  общую  зем- 
скую конФеренцію  благороднаго  ры- 
царства и  земства,  по  зрѣломъ  раз- 
сужденіи,  думаемъ  имѣть  право  симъ 
мапиФестомъ  торжественнѣйше  отре- 
щись  отъ  бывшей  надъ  нами  Поль- 
ской защитительной  и  верховной  вла- 
сти,  равно  какъ   и  отъ   всѣхъ  свя- 
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зей  съ  нею,  яко  же  симъ  торжествен- 
но пред  ь  всѣмъ  свѣтомъ  и  объявляемъ, 
что  подверніеніе  Польшѣ  равно  какъ 
и  всѣ  прочія  къ  тому  относящіяся  по- 
становленія,  почитаемъ  съ  Польской 
стороны  нарушенными,  изпровергну- 
гыми  и  уничтоженными,  что  мы  въ 
слѣдствіе  того  по  общему  народному 
государственному  и  гражданскому  праву 
за  себя  и  потомковъ  нашихъ  торже- 
ственнѣйше  сшіъ  маниФестомъ  отри- 
цаемъ  отъ  Польской  верховной  власти, 
и  отъ  всѣхъ  донынѣ  существовавшихъ 
связей  и  обязанностей  къ  Польской 
РескуОликѣ  и  что  яко  нынѣ  уже  со- 
вершенно независимая  область,  при- 
няли мы  твердое  намѣреніе  послѣдуя 
благо дарнѣйшимъ  чувствованіямъ  и  въ 
точномъ  удостовѣреніи  о  буд^^емъ 
нашемъ  благоденствіи,  просить  Ея  Ве- 
личество Императрицу  Всероссійскую 
Екатерину  Вторую,  яко  доселѣ  бывшую 
богиню  покровительницу  сея  малыя 
области  о  Всевысочайшемь  великодуш- 
номъ  щедроты  и  милости  преисполпен- 
номъ  защищеніи,  и  подвергнуть  себя 
Ея  Величеству,  яко  новой  верховной 
власти. 

Во  увѣреніс  чего  мы  нредсѣдатель 
и  земскіе  совѣтшши  Пильтенскаго 
округа,  также  директоръ  и  всѣ  отъ 
кирхшпилей  уполномоченные  собран- 
наго  здѣсь  па  общую  земскую  конФе- 
ренцію  благороднаго  рыцарства  и 
земства,  сей  маішФестъ  и  актъ  отре- 
ченія  не  только  своеручно  подписали 
и  печати  свои  приложили,  но  и  пе- 
чатью земскаго  суда  утвердили.  Учи- 
нено въ  Газенпотѣ  въ  общемъ  зем- 
скомъ  собраніи  Пильтенскаго  округа  ^). 
Марта  28  дня  І795  года. 

Моск.  Гл.  Арх.  М.  И.  Д.  Курляндскія 
Дѣла.  1795  г.  Март.  17,  №  14  (печатный). 


Подписа.ш  тѣ  же  самыя  лица,  что  п 
выше. 


№  34. 

179^  Октября  15. 

НонвенціЯ  относительно  раздѣла 
Польши,  заключенная  между  Россіею 
и  Пруссіею,  при  участіи  Австрги. 

Во  имя  Пресвятой  и  Нераздельной 
Троицы. 

Ея  Величество  Императрица  Все- 
россійская  и  Его  Величество  Король 
Прусскій,  желая  прійти  къ  болѣе  по- 
дробному и  окончательному  соглаше- 
нію  относительно  постановлений,  на- 
ходящихся въ  деклараціп,  заключен- 
ной здѣсь  въ  С.-Пстербургѣ  23  Декабря 
1794  г.  (3  Января  1795  г.)  между 
двумя  Императорскилпі  Дворами  и  со- 
общенной въ  педавное  время  Берлин- 
скому Двору  п  опред  елить  съ  большею 
точностью  границы,  которыя  должны 
раздѣлять  владѣнія  трехь  сосѣднпхъ 
съ  Польшею  державъ,  послѣ  оконча- 
тельнаго  раздѣленія  сей  послѣднеп, 
избрали  и  назначили  съ  этою  цѣлію 
своихъ  уполномоченныхъ,  а  именно: 
Ея  Императорское  Величество  граФа 
Ивана  Остермана,  вице-канцлера,  дѣй- 
ствительнаго  тайнаго  совѣтника,  се- 
натора и  кавалера  орденов  ь  св.  Андрея 
Первозвашіаго  и  т.  д.,  и  граФа  Але- 
ксандра Безбородко,  гоФмейстера 
Двора,  дѣйствительнаго  тайнаго  со- 
ветника, генералъ-почт7>-директора  и 
кавалера  орденовъ  Св.  Андрея  Перво- 
званнаго  и  т.  д.,  и  господина  Аркадія 
Моркова,  тайнаго  совѣтника,  члена 
коллегіи  иностраішыхъ  дѣлъ  и  т.  д., 
и  Его  Величество  Король  Прусскій 
графа  Фридриха  Богислава  Эммануила 
Тауенцина,  своего  чрезвычайнаго  посла 
и  уполномоченнаго  мішистра  при  Рос- 
сійскомъ  Дворѣ,  своего  каммергера,  пол- 
ковника ииФантеріи  и  Флигель-адтзЮ- 
танта,  кавалера  орденовъ  За  Заслуги 
и  Св.  Іоанна  Іерусалимскаго,  которые  въ 
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собранін  совокупно  съ  уполномочен- 
иымъ  Его  Величества  Императора 
Римскаго  граФОмъ  Людвигомъ  Кобен- 
цлемъ,  кавалероліъ  большаго  креста 
Св.  Стефана  Венгерскаго,  каммергеромъ, 
дѣйствительнымъ  тайнымъ  совѣтни- 
комъ  и  чрезвычайнымъ  и  уполномо- 
ченнымъ  посломъ  при  Дворѣ  Ея  Ве- 
•шчества  Императрицы  Всероссійской^ 
послѣ  сообщенія  и  обмѣна  своихъ 
полномочій,  найденныхъ  въ  надлежа- 
щей Формѣ,  согласились  на  слѣдую- 
щія  статьи: 

1.  Декларація,  упомянутая  во  всту- 
пленіи  настоящаго  акта  и  признаваемая 
какъ  бы  помѣщенною  здѣсь  отъ  слова 
до  слова,  принята  за  непреложное  осно- 
ваніе  нынѣшняго  соглашенія  во  всемъ, 
что  касается  нріобрѣтеній  Ея  Вели- 
чества Императрицы  Всероссійской. 
Въ  слѣдствіе  сего  Ея  Императорское 
Величество  сохранитъ  въ  своемъ  вла- 
дѣніи  всѣ  земли,  города,  округи  и 
прочія  номѣстья,  которыя  упомянуты 
въ  томъ  актѣ,  и  Его  Величество  Король 
Прусскій  гарантируетъ  за  нею  это 
владѣніе  и  нользованіе  на  вѣчныя 
времена. 

2.  Его  Величество  Имнераторъ  Римскій 
во  вниманіе  къ  дружбѣ  своей  къ  Его  Ве- 
личеству Королю  Прусскому  отказы- 
вается отъ  территоріи,  которая  про- 
стирается по  прямой  линіи  отъ  Свидры 
на  Вислѣ  до  сліянія  Буга  съ  Наревомъ, 
такъ  что  весь  этотъ  округъ  будетъ 
считаться  въ  составѣ  той  части,  кото- 
рая но  распре дѣленію  той  же  декла- 
рации, должна  идти  по  раздѣлу  Его 
Величеству  Королю  Прусскому,  и  вла- 
дѣніе  и  пользованіе  которою  Его 
Императорское  Величество  равнымъ 
образомъ  гарантируетъ  за  Нимъ  на 
вѣчныя  времена. 

3.  Такъ  какъ  проведете  демаркаціон- 
ной  линіи  между  Австрійскими  и  Прус- 


скими владѣніями  со  стороны  Краков- 
скаго  воеводства  осталось  нерѣшен-. 
нымъ  и  обѣ  договаривающіяся  сто- 
роны, одушевленныя  обоюднымъ  же- 
ланіемъ  опредѣлить  ее  надлежащимъ 
способомъ  какъ  границу  точную,  з^доб- 
ную  и  обезпеченпую  отъ  всякихъ  на- 
паденій,  признали  что  эта  границ- 
будетъ  опредѣлена  и  назначена  дру- 
жественно коммиссаршѵш,  назначенными 
для  проведенія  демаркаціонной  линіи, 
которые  будутъ  посланы  на  мѣста  съ 
той  и  другой  стороны  и  къ  которымъ 
Ея  Величество  Императрица  Всероссій- 
ская  нрисоединитъ  съ  своей  стороны 
коммиссара,  который  могъ  бы  служить 
примирителемъ  и  посредникомъ  въ 
случаѣ  разногласія  между  коммисса- 
рами  заинтересованныхъ  сторонъ;  эти 
послѣднія  вслѣдствіе  довѣрія  ихъ  въ 
безпристрастіе  Ея  Императорскаго 
Величества  и  одинаковую  Ея  дружбу 
къ  обѣимъ  сторонамъ  обѣщали  и  со- 
гласились положиться  вполнѣ  на  Ея 
мнѣніе  и  рѣшеніе  въ  этомъ  случаѣ. 
Сверхъ  того  постановлено,  что  всѣ 
работы  но  проведенію  этой  демарка- 
ціонной  линіи  будутъ  окончены  въ 
нродолженіи  трехъ  мѣсяцевъ  со  дня 
ноднисанія  настоящаго  трактата.  Между 
тѣмъ  вся  территорія,  означенная 
на  картѣ  Занони  линіею,  проведенною 
отъ  пункта,  гдѣ  рѣка  Сола  впадаетъ 
въ  Вислу  между  Горжовымъ  и  Гро- 
мѣчемъ,  и  проходящею  діагоиалью 
чрезъ  Крещовицы  и  далѣе  примыкаю- 
щею съ  правой  стороны  къ  городамъ 
Скала  и  Михновъ  и  оканчивающеюся 
на  Пилицѣ  у  Жарновецъ  и  оттуда 
идущею  по  теченію  этой  рѣки,  оста- 
нется занятою  войсками  Его  Величе- 
ства Короля  Прусскаго  до  тѣхъ  поръ, 
пока  работы  по  проведенію  демарка- 
ціонной  линіи  будутъ  окончены  и 
утверждены  порядкомъ  вышеуномя- 
нутымъ. 


475 


1795 


476 


4.  Его  Величество  Императоръ  Ріш- 
скій  и  Его  Величество  Король  Прус- 
скій  предварительно  гарантируютъ 
торжественно  п  обоюдно  всѣ  терри- 
торіи,  которыя  по  окончаніи  работъ 
слгѣшанной  коммиссіп  и  по  рѣщенію 
Ея  Величества  Императрицы  Всеросій- 
ской  будутъ  присуждены  той  и  другой 
сторонѣ,  и  эти  же  территоріи  равнымъ 
образомъ  будутъ  за  ними  гарантиро- 
ваны Ея  Велпчествомъ  Императрицею 
Всероссійскою. 

5.  Но  городъ  Краковъ,  а  также  другія 
мѣстности,  доставшіяся  по  настоящему 
трактату,  а  также  на  основаніи  выше- 
упомянутой деклараціи  отъ  23  Декабря 
1794  г.  (3  Января  1795  г.)  Его  Вели- 
честву Императору  Рішскому  и  въ 
которыхъ  могли  бы  находиться  еще 
войска  Его  Величества  Короля  Прус- 
скаго  должны  быть  очищены  въ  про- 
долженіи  шести  недѣль  послѣ  подпи- 
санія  настоящаго  трактата  и  переданы 
тѣмъ,  которые  будутъ  уполномочены 
Его  Велпчествомъ  Императоромъ  Рим- 
скимъ  къ  принятію  пхъ   во  владѣніе. 

6.  Такішъ  же  образомъ  поступлено 
будетъ  относительно  очищенія  вой- 
сками и  передачи  тѣхъ  земель  и  го- 
родовъ,  которые  въ  настоящее  время 
заЕшты  войсказш  Ея  Велігчества  Импе- 
ратрицы Всероссійской  и  которые  по 
настоящему  соглашенію  должны  пасть 
на  долю  Его  Величества  Короля  Прус- 
каго. 

7.  Если  по  злобѣ  на  настоящій  трак- 
татъ  о  раздѣлѣ  и  на  его  послѣдствія 
одна  изъ  трехъ  договаривающихся 
сторонъ  подвергнулась  нападеиію  какой 
либо  державы,  то  двѣ  другія  державы 
присоедішятся  къ  ней'  и  будутъ  ей 
помогать  всѣми  своими  силами  и  сред- 
ствами до  окончательнаго  прекращенія 
этого  нападенія. 

8.  Настоящих трактатъ  будетъ  ратиФи- 
кованъ  въ  Формахъ,  принятыхъ  обоими 


договаривающимися  Дворами,  и  рати- 
Фикаціи  будутъ  обмѣнены  въ  продол- 
женіи  шести  недѣль  или,  ест  воз- 
можно, и  ранѣе. 

Въ  увѣреніе  чего  мы  уполномочен- 
ные подписали  сіе  и  приложили  къ 
сему  печати  нашихъ  гербовъ. 

Зак^іючено  въ  С.-Петербургѣ  13-го 
(24-го)  Октября  1795  года. 

ГраФъ   Иванъ    Остерманъ.  ГраФъ 
Александръ  Безбородко.  Аркадій  Мор- 
ковъ.    ГраФъ    Фридрпхъ  Богпславъ 
Эммануилъ  Тауенцинъ. 
Мартенсъ.  Собр.  Тракт.,  т.  ТІ,  48. 

№  35. 

179^  Ноября  14. 

Аитъ  отреченгя  Его  Величества 
Короля  Польскаго  Станислава  Августа 
от'6  Королевства  Своего.  (П.  С.  3. 
т7  г.  Л«  47756), 

Мы,  Станиславъ  Августъ,  Божіею 
мплостію  Король  Польскій,  Велпкій 
Князь  Литовскій  и  проч.  и  проч.  и  проч. 

Съ  самаго   возшествія  Нашего  па 
престолъ  не  полагали  Мы  въ  мысляхъ 
Нашихъ    никогда   для   Себя  другаго 
преимущества    ни   иной    цѣли,  какъ 
только  содѣлаться  полезнѣе  отечеству 
Нашему  и  по  тому  Мы  готовы  были 
оставить   его   при  всѣхъ  обстоятель- 
ствахъ,  которыя   бы  Намъ   дали  по- 
чувствовать, что  отдаленіе  Наше  отъ 
онаго  і^іояіетъ  поспѣшествовать  благо- 
состоянію  соотчичей  Нашихъ  или  по 
крайней  мѣрѣ  уменьшить  ихъ  злоклю- 
ченія.  Увѣрены  ньшѣ,   что  попеченія 
Наши  не  могутъ  уже  болѣе  быть  по- 
лезны отечеству  Нашему,   послѣ  не- 
щастнаго    мятежа,    въ  ономъ  произ- 
шедшаго   и  ввергнувшаго   его  въ  ко- 
нечное бѣдствіе;  разсуждая   еще,  что 
мѣры  о  будущемъ  жребіи  Польпш,  по  . 
крайности  обстоятельствъ  Ея  Импера- 
торскимъ  Велпчествомъ  и  другими  со- 
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предѣльными  державами,  прогивъ  воли 
ихъ  принятыя,  суть  единыя  могущія 
доставить  покой  и  тишину  согражда- 
намъ   Нашимъ,    которыхъ  благоден- 
ствіе  было  всегда  любезнѣйшішъ  пред- 
мѣтомъ  Нашего  попеченія,  рѣшились 
Мы  по  любви  ко  всеобщему  спокой- 
ствію  объявить,   какъ   Мы   и  объяв- 
ляемъ  торжественнѣйше  симъ  актомъ, 
что  Мы  добровольно   и  охотно  отри- 
цаемся отъ  всѣхъ  безъ  изъятія  Намъ 
принадлежавшихъ  по  званію  Нашему 
правъ,   отъ  Короны    Польской,  отъ 
Великаго  Княжества  Литовскаго  и  отъ 
всѣхъ  ихъ  зависимостей,   равно  какъ 
отъ  всѣхъ  владѣній  и  принадлежностей 
въ  реченныхъ    государствахъ,  кото- 
рый  торжественный    актъ  отреченія 
отъ  Короны  и  правленія   Польшею  и 
вручаемъ  Ея  Величеству  Императрицѣ 
Всероссійской  съ  тою  самою  право- 
тою, которую  Мы  во  всю  жизнь  Нашу 
были  руководствуемы.  И  такь,  сходя 
съ   Престола,  исполняемъ  послѣдній 
долгъ  Королевскаго  Нашего  Сана  и  Ея 
Величество  Императрицу  усильно  про- 
симъ   о  явленіп   Своихъ  Матернихъ 
милостей  всѣмъ   тѣмъ,   коихъ  Коро- 
лемъ  Мы  были,  равно  какъ  и  о  вну- 
шеніи  всѣмъ  Ея  Высокимъ  Союзни- 
камъ  сего  дѣятельнаго  опыта  Великія 
Своея  души.   Во   увѣреніе  чего  Мы, 
подписавъ   настоящій  актъ,  повелѣли 
оной  утвердить  Нашею  печатью.  Данъ 
въ  Гроднѣ   ^Ѵгз  Ноября  1795,  Госу- 
дарствованія  же  Нашего  32  года. 

Моск.  Гл.  Арх.  М.  И.  Д.  Польскіе  трак- 
таты 1797  г.  Генв.  1%^,  №  235  (печатный). 

№  36. 
і79о  Декабря  14. 

Именный,    данный   Сенату.  — -  О 

присоединенги  Ы  Россгйской  Импе- 
ріи  всей  части  Великаго  Княжества 
Литовскаго,  которая  по  прекращенги 
мятежей   въ  Литвѣ   и  Пояъшѣ  за- 


нята была  войсками.  С'б  пргіложе- 
ніемъ  состоявшагося  по  сему  предмету 
манифеста.  (П.  С.  3.  М  47448). 

Указъ  нашему  Сенату. 

Въ  данномъ   отъ  Насъ   сего  чисіа 
генералу  князю  Рѣннину  указѣ  пово- 
лѣли  Мы  всю  часть  Великаго  Княже- 
ства Литовскаго,   которая   по  прекра- 
щеніи  мятежей   въ  Литвѣ   и  Польшѣ 
силою  оружія  Нашего,  съ  того  време- 
ни ко  благу  своему  бывъ  объята  На- 
шими войсками,  управлялась  именемъ 
и  властію  Нашею,  присоединить  ньшѣ 
къ  Имперіи  Нашей  на  вѣчныя  време- 
на, и  о  томъ  объявить  новымъ  под- 
даннымъ    Нашимъ    изданнымъ  отт> 
Насъ  маниФестомъ,  въ  коемъ  опредѣ- 
ляются  въ  той   странѣ   и  новые  пре- 
дѣлы  Россійской  Имперіи,  принявъ 
отъ  нихъ,  на  основаніи  онаго,  на  вѣр- 
ность  подданства  ихъ  Намъ  присягу. 
Потомъ,  по  силѣ  изданныхъ  отъ  Насъ 
отъ  7-го  Ноября  1775-го  года  учре- 
жденій,  раздѣлить  означенную  ||  область 
на  двѣ  губерніи,  назначая  губернскими 
городами  Вильну  и  Слонимъ,  и  припи- 
савъ  къ  ншіъ  окружныя  города  съ  ихъ 
округами  по  удобности,  Всемилости- 
вѣйше     повелѣвая      быть  правите- 
лями губерній  генералъ-маіорамъ:  въ 
Виленской  Александру  Тормасову  и  въ 
Слонимской  Ивану  Новицкому;   а  по- 
рутчиками  правителей  въ  губерніи  Ви- 
ленской полковнику  Ивану  Фризелю  и 
въ  Слонимской    Коллежскому  Совѣт- 
нику  Николаю  Волкову.  По  собраиіи 
же    всѣхъ    таковыхъ    свѣденій,  кь 
устроенію   вышесказанныхъ  губерній 
по    образу,     учрежденіями  Нашими 
предписанному,  нужныхъ,  предписали 
Мы  ему  сочинить  на  основаніи  озна- 
ченныхъ  учрежденій  штаты,  и  оныя 
къ  Намъ  на  утвержденіе  представить. 
Извѣщая  о  семъ  Нашъ  Сенатъ,  пове- 
лѣваемъ  и  съ  его  стороны  принять 
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надлежащія  мѣры,  чтобы  всѣ  требова- 
ііія  генерала  ||  князя  Рѣпнина  по  сему 
«озложенному  на  него  важному  дѣлу 
были  удовлетворяемы  немѣдленно,  да- 
бы оное  приведено  было  въ  должное 
исполненіе  съ  желаемымъ  успѣхомъ  и 
безъ  продолженія  времени;  прилагае- 
мый же  при  семъ  маниФестъ,  напе- 
чатавъ  потребное  число  экземпляровъ, 
отправить  къ  нему  немѣдленно. 

Екатерина.  Въ  С.-Петербургѣ  Де- 
кабря 14-го  1795  года. 

Божіею  поспѣшествующею  мило- 
стію,  Мы,  Екатерина  Вторая,  Импе- 
ратрица и  Самодержица  Всероссійская, 
Московская,  Кіевская,  Владимірская, 
Новгородская,  Царица  Казанская,  Ца- 
рица Астраханская,  Царица  Сибирская, 
Царица  Херсониса-Таврическаго,  Госу- 
дарыня Псковская  и  Великая  Княгиня 
Смоленская,  Литовская,  Волынская  и 
Подольская,  княгиня  Эстляндская,  Ли- 
Фляндская,  Курляндская  иСемигальская, 
Самогицкая,  Корельская,  |{  Тверская^ 
Югорская,  Пермская,  Вятская,  Болгар- 
ская и  иныхъ.  Государыня  и  Великая 
Княгиня  Нова-города  Низовскія  земли, 
Черниговская,  Рязанская,  Полоцкая, 
Ростовская  Ярославская,  Бѣлоозер- 
ская,  УдорскаЯ;  Обдорская,  Кондій- 
ская,  Витепская,  Мстиславская  и  всея 
Сѣверныя  страны  Повелительница  и 
Государыня  Иверскія  земли,  Карталин- 
скихъ  и  Грузинскихъ  Царей  и  Кабар- 
динскія  земли,  Черкасскихъ  и  Горскихъ 
князей  и  иныхъ  наслѣдная  Государыня 
и  Обладательница. 

Намъ  любезновѣрнымъ  подданнымъ 
Великаго  Княжества  Литовскаго  духов- 
нымъ,  благородному  рыцарству  и  зем- 
ству, городамъ  и  всѣмъ  обывателямъ. 

Присоединивъ  на  вѣчныя  времена 
къ  Имперіи  Нашей  области  ||  Великаго 
Княжества  Литовскаго,  въ  нижеозна- 
ченной чертѣ  лежащія,  а  именно:  на- 
чиная отъ  предѣловъ  Волынской  гу- 


берніи  внизъ  по  теченію  рѣки  Буга  до 
Бржеста  Литовскаго,  и  спускаясь  да- 
лѣе  по  теченію  сей  рѣки  до  предѣловъ 
Подляхіи,  потомъ  простіфаясь  по  ру- 
бежамъ  воеводствъ  Бржестскаго  и  Но- 
вогрудекскаго  къ  рѣкѣ  Немену  про- 
тивъ  Гродны,  откуда  продолжаясь 
внизъ  по  сей  рѣкѣ  до  того  мѣста,  гдѣ 
правый  берегъ  сей  рѣки  входитъ  въ 
области  Прусскія,  и  наконецъ  слѣдуя 
по  старой  границѣ  Королевства  Прус- 
скаго  въ  сей  странѣ  до  Палангена  и 
до  моря  Балтійскаго,  такъ,  что  всѣ 
земли,  города  и  округи,  въ  сей  чертѣ 
находящіяся,  навсегда  имѣютъ  состоять 
подъ  Скипетромъ  Россійской  Державы, 
жители  же  тѣхъ  земель  всякаго  рода, 
пола,  возраста  и  состоянія  въ  вѣч- 
номъ  подданствѣ  онаго:  возложили  Мы 
на  Нашего  генерала,  литовскаго  ||  гене- 
рала-губернатора князя  Рѣннина  отъ 
всякаго  зваііія  обитателей  означен- 
ныхъ  земель  принять  на  вѣчное  под- 
данство и  на  вѣрность  присягу,  и  по- 
томъ, приступя  ко  введенію  управле- 
нія  по  образу  изданныхъ  отъ  Насъ 
учрежденій,  коими  управляются  и  всѣ 
губерніи  Имперіи  Нашей,  представить 
Намъ  всѣ  тѣ  распоряженія,  которыя 
благу  оныхъ  надежнѣйшимъ  образомъ 
способствовать  могутъ.  Объявляя  вамъ, 
Нашимъ  любезновѣрнымъ  поддан- 
нымъ, о  таковомъ  на  вѣчныя  времена 
непоколебимо  утвержденномъ  бытіи 
вашемъ  и  потомства  вашего,  обнаде- 
яіиваемъ  притомъ  Императорскимъ  На- 
шимъ словомъ  за  Насъ  и  Наслѣдни- 
ковъ  Нашихъ,  что  не  токмо  свобод- 
ное исповѣданіе  вѣры,  отъ  предковъ 
вами  наслѣдованной,  и  собственность, 
законно  каждому  принадлежащая,  въ 
цѣлости  соблюдены  будутъ;  но  что 
отъ  сего  времени  каждое  состояніе 
народное  вышеозначенныхъ  ||  областей 
имѣетъ  пользоваться  и  всѣми  права- 
ми,  вольностями  и  преимуществами 
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каковыми  древніе  подданные  Россій- 
скіе  по  милости  Нашихъ  Предковъ  и 
Нашей  пОѵіьзуются.  Впрочемъ  удосто- 
вѣрены  Мы,  что  вы,  имѣя  уже  толи- 
кіе  опыты  попеченія  Нашего  о  благѣ 
вашемъ,  сохраненіемъ  ненарушштой 
вѣрности  Намь  и  преемникамъ  На- 
шимъ  и  усердіемъ  къ  пользѣ  и  служ- 
6Ѣ  Государства  Нашего  потщитеся  за- 
служивать продолженіе  Монаршаго  бла- 
говоленія. 

Данъ  въ  Санктпетербургѣ  Дека- 
бря 14-го  дня,  въ  лѣто  отъ  Рожде- 
ства Христова  тысяща  седмьсотъ  девят- 
десятъ  пятое,  Царствованія  же  Нашего 
Всероссійскаго  тридесять  четвертое  и 
Таврическаго  четвертоенадесять.  Ека- 
терина. 

Арх.  Сен.  Именные  Указы  1793  г., 
кн.  179,  1ИСТЫ  657—661. 

Ко  37. 
1807  Іюня  23. 
Трактатъ  между  Россіею  и  Фран- 

ЦІею,  заключенный  Тнльзитѣ 
4807  дня.  (П.  С.  3.  М  22584). 

Его  Величество  Императоръ  Всерос- 
сійскій  и  Его  Величество  Императоръ 
Французскій,  Король  Италійскій,  Про- 
текторъ  Рейнскаго  союза,  одушевляемы 
равномѣрнымъ  желаніемъ  положить 
конецъ  бѣдствіямъ  войны,  назна  ||  чили 
для  сего  предмѣта  полномочными 
своими:  Его  Величество  Императоръ 
Всероссійскій  князя  Александра  Кура- 
кина, Своего  дѣйствительнаго  тайнаго 
совѣтника,  члена  государственнаію 
совѣта,  сенатора,  канцлера,  всѣхъ 
Россійскихъ  Императорскихъ  Орде- 
новъ,  дѣйствительнаго  камергера,  || 
чрезвычайнаго  и  полномочнаго  посла 
при  Его  Величествѣ  Императорѣ  Ав- 
стрійскомъ  и  орденовъ  Россійскихъ  Св. 
Апостола  Андрея  Первозваннаго,  Св. 
Александра  Невскаго,  Св.  Равноапо- 
Сборникъ  грамохъ  и  договоровъ. 


стольнаго  Князя  Владиміра  большаі^о 
креста  1-й  степени  и  Св.  Анны  I  класса, 
Прусскихъ,  Чернаго  и  Краснаго  Орла, 
Бавар  II  скаго  Св.  Губерта,  Датскихъ 
Данеброга  и  Совершеннаго  Союза  и 
державнаго  ордена  Св.  Іоанна  Іеруса- 
лимскаго  большого  креста  кавалера;  и 
князя  Дмитрія  Лобанова-Ростовскаго, 
генералъ-лейтенанта  и  орденовъ:  Св. 
Анны  I  класса,  Св.  Ве.іикомученика  и 
Побѣдоносца  Георгія  3  класса  и  Св. 
Равно  II  апостольнаго  Князя  Владиміра 
3-й  степени  кавалера;  а  Его  Величе- 
ство Императоръ  Французскій,  Король 
Италійскій,  Протекторъ  Рейнскаго 
Союза:  Карла  Маврикія  Талейрана, 
князя  Беневентскаго,  своего  оберъ- 
камергера,  министра  иностранныхъ 
дѣлъ  и  орденовъ:  Почетнаго  Легіона 
большаго  креста,  ||  Прусскихъ  Чернаго 
и  Краснаго  Орла  и  Баварскаго  Св. 
Губерта  кавалера,  которые,  по  размѣнѣ 
взаимныхъ  полномочій,  постановили 
слѣдующія  статьи: 

1.  Со  дня  размѣна  ратиФикацій 
настоящаго  трактата,  будетъ  между  Его 
Величествомъ  Императоромъ  ||  Всерос- 
сійскимъ  и  Его  Величествомъ  Импера- 
торомъ Французскимъ,  Королемъ  Ита- 
лійскимъ  миръ  и  совершенная  дружба. 

2.  Съ  обѣихъ  сторонъ  немедлѣнно 
прекратятся  всѣ  непріятельскія  дѣй- 
ствія,  какъ  на  сушѣ,  такъ  и  на  морѣ, 
во  II  всѣхъ  мѣстахъ,  гдѣ  получено 
будетъ  ОФиціальное  извѣстіе  о  подпи- 
саніи  настоящаго  трактата.  Обѣ  Высо- 
кія  договаривающіяся  стороны  неукос- 
нительно отправятъ  оное  извѣстіе 
съ  нарочными  къ  обоюднымъ  своимъ 
генераламъ  и  командующимъ. 

3.  Всѣ  суда  военныя  ||  или  иныя,  при- 
надлежащія  одной  изъ  договариваю- 
щихся сторонъ  или  обоюднымъ  ихъ 
подданнымъ,  взятыя  послѣ  подписанія 
настоящаго  мирнаго  трактата,  имѣютъ 
быть    возвращены,    или    въ  случаѣ 
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продажи  будетъ  заплачено,  чего  оныя 
стоили. 

4.  Его  Ве.гачество  ||  Императоръ  На- 
полеонъ,  изъ  уваженія  къ  Его  Величе- 
ству Императору  Всероссійскому  и  во 
язъявленіе  искренняго  своего  желанія 
соединить  обѣ  нацш  узами  довѣрен- 
ностп  и  непоколебимой  дружбы,  согла- 
шается возвратить  Его  Величеству 
Королю  Прусскому,  Союзнику  Его  Ве- 
личества II  Императора  Всероссійскаго, 
всѣ  тѣ  завоеванныя  страны,  города 
и  земли,  кои  ниже  сего  означены. 

Часть  Герцогства  Магдебурскаго, 
лежащую  по  правую  сторону  рѣки 
Эльбы. 

Маркъ  Пригницкій,  Укермаркъ,  Сред- 
ній  и  Новый  Маркъ  Бранденбургскій, 
изключая  Котбузеръ  ||  Крейсъ,  или 
округъ  Котбускіп,  въ  Нижней  Лаузаціи, 
который  имѣетъ  принадлежать  Его 
Величеству  Королю  Саксонском}^ 

Герцогство  Померанское. 

Верхнюю,  Нижнюю  и  Новую  Силезію 
еъ  граФствомъ  Глатцкнмъ. 

Часть  уѣзда  Нетцкаго,  лежащаго  къ 
сѣверу  II  отъ  большой  дороги,  идущей 
отъ  Дризена  къ  Шнейдемилю  и  отъ 
черты,  простирающейся  отъ  Шнейде- 
миля  къ  Вислѣ  чрезъ  Валдау,  слѣдуя 
по  і^рапЕщамъ  округа  Бромбергскаго; 
іілаваніе  по  рѣкѣ  Нетцъ  и  каналу  и 
Бромбергскому  отъ  Дризена  до  Вислы 
и  обратно,  останется  свободнымъ  и 
яеподверженнымъ  никакой  ||  пошлинѣ; 
Померелію,  островъ  Ногатъ,  зем.ш 
лежащія  по  правую  сторону  Ногата  и 
1>ттслы  кт.  западу  древней  Пруссіи  и 
кіз  сѣверу  округа  Кульмскаго,  Ермер- 
ландъ  и  наконецъ  Королевство  Прус- 
ское въ  томъ  положеніи,  въ  какомъ 
оно  находилось  1  Генваря  1772  года  съ 
крѣпостями  Спандау,  ||  Стетиномъ,  Ки- 
стриномъ,  Глогау,  Бреславлемъ,  ТТТвейд- 
аицомъ,  Нейсомъ,  Бригомъ  и  Глат- 
^омъ  и  вообще  всѣ  крѣпости,  цита-  і 


дели,  замки  и  укрѣпленія  земель, 
выше  сего  означенныхъ,  въ  томъ 
состояніи,  въ  каковомъ  помянутыя 
крѣпости,  цитадели,  замки  и  укрѣпленія 
теперь  II  находятся  и  сверьхъ  того  го- 
родъ и  цитадель  Грауденцъ. 

5.  Провинціи,  которыя  1  Геіиа- 
ря  1772  года  составляли  часть  прежде 
бывшаго  Королевства  Польскаго  и 
послѣ  того  перешли  въ  разныя  времена 
во  владѣніе  Пруссіи,  поступяі^ъ  за 
исключеніемъ  земель  въ  предъидущей  || 
статьѣ  наимянованныхъ  или  означев- 
пыхъ  и  тѣхъ,  которые  ниже  сего  въ 
девятой  статьѣ  означены  будутъ,  въ 
полную  собственность  и  обладаніе  Его 
Величества  Короля  Саксонскаго,  подъ 
названіемъ  Варшавскаго  Герцогства 
и  будутъ  управляемы  по  такизіъ  кон- 
ституціямъ,  чтобъ  охраняя  свободу  и 
преимущества  обита  ||  телей  сего  Гер- 
цогства, согласны  они  были  съ  спокой- 
ствіемъ  державъ  сосѣдственныхъ. 

6.  Городъ  Данцигъ,  (Гданскъ)  с^ь 
пространствомъ  земли  на  двѣ  мили 
во  всъ  стороны  вокругъ  его,  имѣетъ 
быть  возстановленъ  въ  его  неза- 
висимости подъ  покровительствомъ 
Ихъ  II  Велпчествъ  Короля  Прусскаго  ■ 
Короля  Саксонскаго  и  будетъ  упра- 
вляемъ  законами,  подъ  коими  онъ 
состоялъ  до  того  времени,  какъ  пре- 
сталъ  быть  подъ  собственньшъ  своимъ 
управленіемъ. 

7.  Для  сообщеній  между  Королев- 
ствомъ  Саксонскимъ  и  Герцогствомъ 
Варшавскимъ,  Его  ||  Величество  Король 
Саксонскій  будетъ  свободно  пользо- 
ваться военнымъ  путемъ  чрезъ  вла- 
дѣнія  Его  Ве.шчества  Короля  Прус- 
скаго. Путь  сей,  число  войскъ,  которыя 
могутъ  вдругъ  проходить  по  оному,  я 
мѣста  для  заготовленія  съѣстныхъ  при- 
пасовъ,  назначены  будутъ  особенною 
конвенціею,    каковая    имѣетъ  ||  быть 
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зак.іючена  между  Ихъ  реченными 
Величествами  при  посредствѣ  Франціи. 

8.  Его  Величество  Король  Прусскій 
и  Его  Величество  Король  Саксонскій 
и  городъ  Дзезигъ  не  будутъ  имѣть 
права  иикакішъ  запрещеніямъ  препят- 
ствовать свободному  плаваиію  по 
Внслѣ,  II  ниже  затруднять  оное  устано- 
лленіемъ  какихъ  бы  то  ни  было  сбо- 
ровъ,  палоговъ  пли  пошлинъ. 

9.  Для  постановленія  между  Россіею 
и  Гердогствомъ  Варшавскимъ  границъ, 
сколь  можно,  естественкыхъ,  область 
окруженная  частью  настоящихь  гра- 
ницъ Россійскихъ,  простирающеюся 
отъ  Буга  до  устья  ||  Лоссосны  и  линіею 
идущею  о'гь  помянутаго  устья  и  слѣ- 
дующею  по  талвегу  сеп  рѣки,  ио  тал- 
вегу  Бобры  до  ея  устья  по  талвегу 
Нарева  отъ  вышепомянутаго  мѣста 
до  Суратца.  по  талвегу  Лисы  до 
^я  истока  подлѣ  деревни  Міенъ, 
по  талвегу  протока  впадающаго  въ 
Нурчек'ь  подлѣ  той  же  ||  деревни  выхо- 
дящаго  до  его  устья  вьппе  Нурра,  и 
ліаконецъ  по  талвегу  Буга  вверьхъ  до 
ластоящих  ь  гранидт,  Россійскихь  при- 
соединяется па  вѣчпыя  времена  кь 
Имперіи  Россйіской. 

10.  Никто,  какого  бы  онъ  состояпія 
-ИЛИ  зваиія  ни  былъ,  изъ  имѣющнхъ 
осѣдлость  и.га  ||  собствеішость  въ  обла- 
сти, предъидущею  статьею  означенной, 
или  въ  провині|ілхъ,  бывшее  Королев- 
ство Польское  составляв шихъ  п  воз- 
вращаемыхъ  пынѣ  Его  Величеству 
Королю  Прусскому,  или  же  изъ  людей, 
живущихъ  въ  Герцогствѣ  Варшав- 
ском!»,  но  пмѣющпхъ  В7>  Россіи  недвн- 
жимыя  имѣнія,  II  пенсіп  или  доходы 
какого  бы  рода  они  пи  были,  по  будетъ 
наказаиъ  пи  лично,  ии  отобрапіемъ 
отъ  него  имѣній  движимыхъ  или, 
недвижим ыхъ  папсіоновт*  и  доход овъ 
какого  либо  наименованія,  и  не  под- 
вергнется   ни    лишенію    чняовъ,  ни 


достоинствъ,  ниже  какому  либо  взыска- 
нію  и  слѣдствію  за  участіе,  ||  какое 
могь  онъ  имѣть  въ  настоящую  войну 
по  дѣламъ  воеігаымъ  или  политичс- 
скимъ. 

11.  Всѣ  обязательства  существовавшія 
между  Его  Величествомъ  Королсмъ 
Прусскимъ  и  прежними  владѣльзамипо- 
жизненныхъ  должностей  и  дохо  довъ  цер- 
ковныхъ,  воинскихъ  и  граждан  ||  скихі*, 
равно  какъ  и  обязательства  съ  заимо- 
давцами и  пенсіонерами  прежняго  Поль- 
скаго  правлеиія  пріемлются  ЕгоВеличе- 
ствомь  Императоромъ  Всероссійскимь 
и  Его  Величествомъ  Королемъ  Саксоп- 
скимъ  въ  соразмѣрностиихъ  иріобрѣте- 
ній  на  оспованіи  статей  5  и  9  и  будутъ 
вьшол  II  йены  въ  точности  безъвсякаго 
ограничеиія  и  изключенія. 

12.  Ихъ  Свѣтлости  Герцоги  Саксень- 
Кобургскій,  Ольденбургскій  и  Меклеи- 
бургъ-Шверіпіскій  возстановлены  бу- 
дутъ каждый  въ  полное  и  спокойное 
владѣніе  областей,  принадлежащих  ъ 
имъ,  но  гавани  Герцогства  ||  Ольденбург- 
скаго  и  Мекленбургскаго  по  прежнему 
занимаемы  будутъ  Фраидузскими  гар- 
низонами до  размѣна  ратиФИкаціМ 
будущаго  окончательнаго  мирнаго 
трактата  между  Францісю  и  Англіею. 

13.  Его  Величество  Императоръ 
Наполеонъ  пріемлетъ  посредство  ||  Его 
Величества  Императора  Всероссійскаго 
для  переговоровъ  и  заключенія  окон- 
чательнаго мирнаго  трактата  между 
Франціею  и  Аигліею  въ  томъ  пред- 
положеніи,  что  посредство  сіе  и 
Англіею  равномѣрпо  принято  будеп» 
въ  продолженіи  одного  мѣсяца,  от^ь 
размѣна  ратиФикацій  настоящаго  трак- 
тата. II 

14.  Его  Величество  Императоръ 
Всероссійскій  съ  своей  стороны  въ 
доказательство  желапія  Своего  къ 
возстановленію  между  обѣими  Импе- 
ріями  искренныхъ  и  прочныхъ  сиоше- 
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иій,  признастъ  Его  Величество  Короля 
Неаполитанскаго  ІосиФа  Наполеона  и 
Его  Величество  Ц  Короля  Голландскаго 
Людвига  Наполеона. 

15.  Его  Величество  Императоръ 
Всероссійскій  равномѣрно  признаетъ 
Рейнскій  Союзъ,  настоящее  положеніе 
владѣнія  каждаго  изъ  Государей  оный 
Союзъ  составляющихъ  и  титулы,  дан- 
ные многимъ  изъ  нихъ  какъ  актомь^Ц 
союза,  такъ  и  силою  трактатовъ  при- 
соединенія,  послѣ  того  заключенныхъ. 

Его  Величество  Императоръ  Всерос- 
сійсЕІй  обѣщаетъ  такъ  же,  что  по 
извѣщеніямъ,  каковые  ему  учинены 
будутъ  со  стороны  Его  Величества 
Императора  Наполеона,  Государи,  ко- 
торые, послѣ  II  содѣлаются  членами 
Рейнскаго  Союза,  признаваемы  Имъ 
будутъ  въ  томъ  качествѣ,  каковое  дано 
имъ  будетъ  актами  присоединенія. 

16.  Его  Величество  Императоръ 
Всероссійскіи  уступаетъ  въ  полную 
собственность  и  обладаніе  Его  Величе- 
ству Королю  Голландскому  ||  Эверское 
Княжество  въ  Остъ-Фризѣ. 

17.  Настоящій  мирный  и  дружествен- 
ный трактатъ  признается  общимъ  для 
Их  ьВеличествъ  Короля  Неаполитанска- 
го, Голландскаго  и  для  соединенныхъ 
владѣтелей  Рейнской  КонФедераціи, 
союзниковъ  Его  Величества  Импе- 
ратора Наполеона.  || 

18.  Его  Величество  Императоръ 
Всероссійскій  признаетъ  равномѣрпо 
Его  Свѣтлость  Принца  Іеронима  Напо- 
леона Королемъ  ВестФальскимъ. 

19.  Королевство  ВестФальское  состав- 
лено будетъ  изъ  областей,  уступлен- 
ныхъ  Его  Величествомъ,  Королемъ 
Прусскимъ  по  лѣвую  сторону  Эльбы 
и  иныхъ  II  состоящихъ  теперь  во  вла- 
дѣніи  Его  Величества  Императора 
Наполеона. 

20.  Его  Величество  Императоръ 
Всероссійскій  обѣщаетъ  признать  тѣ 


разпоряженія,  кои  въ  слѣдствіе  предъ-^ 
идущей  19  статьи  ||  и  уступленій  Его 
Величества  Короля  Прусскаго  учинены 
будутъ  Его  Величествомъ  Императо- 
ромъ  Наполеопомъ,  (разпоряженія  сіи 
должны  быть  сообщены  Его  Вели- 
честву Императору  Всероссійскому,)  и 
положеніе  владѣнія  изъ  того  произойти 
имѣющее  для  Государей,  въ  пользу 
І^ихъ  оное  ученено  будетъ.  || 

21.  Всѣ  непріятельскія  дѣйствія 
прекратятся  немедлѣнно  на  сушѣ  и  на 
морѣ  между  войсками  Его  Величества 
Императора  Всероссійскаго  и  войсками 
Его  Султанова  Величества  во  всѣхъ 
мѣстахъ,  гдѣ  получено  будетъ  офи- 
ціальноеизвѣстіе  о  подписаніи  насто-  || 
ящаго  трактата. 

Высокія  договаривающіяся  стороны 
немедлѣнно  отправятъ  извѣстіе  сіе  съ 
нарочными  дабы  оное  сколь  можно 
скорѣе  получено  было  обоюдными 
генералами  и  командующими. 

22.  Россійскія  войска  выступятъ 
изъ  Княжествъ  Валахскаго  и  Молдав- 
скаго;  но  означен  ||  ныя  провинціи  не 
будутъ  заняты  силами  Турецкими  до 
размѣна  ратиФикацій  будущаго  оконча- 
тельнаго  мирнаго  трактата  между  Рос- 
сіею  и  Портою  Оттоманскою. 

23.  Его  Величество  Императоръ 
Всероссійскій  пріемлетъ  посредство  Его 
Величества  Императора  Французскаго, 
Короля  II  Италійскаго  для  переговоровъ 
и  заключенія  мира  съ  выгодами  и 
достоинствами  обѣихъ  Имперій  соглас- 
наго. 

Обоюдные  полномочные  отправятся 
въ  то  мѣсто,  которое  съ  обѣихъ  уча- 
ствующихъ  сторонъ  назначено  будетъ 
для  открытія  и  продолженія  перего- 
воровъ. 

24.  Срокъ,  въ  который  ||  Высокія 
договаривающіяся  стороны  имѣютъ 
вывести  свои  войска  изъ  мѣстъ,  кото- 
рые  въ  слѣдствіе  вышеозначенныхъ. 


489 


1808 


490 


постановленій,  должны  быть  ими 
оставлены,  равно  какъ  и  образъ  приве- 
денія  въ  дѣйство  различныхъ  статей 
въ  настоящемъ  трактатѣ  содержа- 
щихся, будутъ  опредѣлены  особенною 
конвенціею.  || 

25.  Его  Величество  Императоръ 
Всероссійскій  и  Его  Величество  Импе- 
раторъ Французскій,  Король  Италій- 
скій,  взаимно  ручаются  за  цѣлость 
какъ  ихъ  владѣній,  такъ  и  тѣхъ  дер- 
жав'ь.  которые  участвуютъ  въ  настоя- 
щемъ  мирномъ  трактатѣ,  въ  томъ  поло- 
женіи,  въ  каковомъ  они  теперь  на- 
ходятся, или  II  будутъ  находиться  въ 
слѣдствіе  вышеизображенныхъ  лоста- 
новленій. 

26.  Военпоплѣнные,  взятые  дого- 
варивающимися сторонами,  или  держа- 
вами, въ  настоящемъ  мирномъ  трак- 
татѣ  участвующими,  взаимно  будутъ 
возвращены  безъ  размѣна  н  всѣ 
вмѣстѣ.  II 

27.  Торговыя  сцошенія  между  Импе- 
ріею  Россійскою  съ  одной  стороны  и 
€ъ  другой  между  Имперію  Французскою, 
Королевствомъ  Италійскимъ,  Коро- 
левствами Неанолитанскимъ  и  Голланд- 
скими, и  влгі  лѣніями  Рейнской  Союзъ 
составляющими,  возстановлены  будутъ 
на  томъ  самомъ  основа  ||  ніи,  на  какомъ 
оныя  прежде  войны  существовали. 

28.  Церемоніалъ  обоихъ  Дворовъ 
Санктпетербургскаго  и  Тюлерійскаго 
какъ  между  ими,  такъ  и  въ  разсужденіи 
пословъ,  министровъ  и  посланниковъ, 
которыхъ  они  одинъ  у  другаго  акреди- 
туютъ,  установленъ  ||  будетъ  на  пра- 
вилах'ь  взаимства  и  совершениаго 
равенства. 

29.  Настоящій  трактатъ  будетъ 
ратиФикован  ь  Его  Ве.шчеством  ь  Импе- 
раторомъ  Всероссійскимъ  и  Его  Величе- 
ствомъ  Императоромъ  Французсшшъ 
Королемъ  Италійскимъ. 


Размѣнъ  ратиФикацій  имѣетъ  по- 
слѣ  II  довать  въ  семъ  городѣ  въ  про- 
долженіи  четырехъ  дней. 

Заключенъ    въ  Тильзитѣ 
1807-го  года. 

Подписали:  князь  Александръ  Кура- 
кинъ,  князь  Дмитрій  Лобановъ  Ро- 
стовскій,  Каріъ  Маврикій  Талейранъ, 
князь  Беневентскій. 

Переводъ  сей  нашісанъ  на  25  листахъ, 
скрѣпленъ  статскимъ  совѣтникомъ  Жерве. 
Петр.  Главн.  Арх.  М.  И.  Д.  Франція,  1807  г., 

;м  ѵт. 

^  38. 

1808  Марта  16. 

ДекларацІЯ  О  покоренш  Шведской 
Финляндггі  и  о  пргісоедппемги  оной 
навсегда  Россги. 

Декларанія. 

Всѣмъ  Державамъ  Европейскшіъ  и 
подданнымъ  Его  Императорскаго  Ве- 
личества уже  извѣстно,  съ  какою  тер- 
пѣливою  настоятельностію  и  убѣжде- 
ніемъ  Императоръ  Всероссійскій  силою 
трактатовъ  требовалъ  содѣйствія  Ко- 
роля Шведскаго  противъ  Англіи. 

Протекъ  мѣсяцъ  послѣ  рѣшитель- 
наго  о  томъ  предложенія,  и  Его  Импе- 
раторское Величество  съ  огорченіемъ 
узналъ,  что  среди  попеченій  Его  о  со- 
храненіи  дружества  между  двумя  на- 
родами, Швеція  искала  союза  съ 
Англіею  и  предпочла  Россіи  державу 
Намъ  неприязненную. 

Императоръ  Всероссійскій  не  скры- 
валъ  отъ  Короля  Шведскаго  и  отъ 
всей  Европы,  что  къ  огражденію 
пользы  Своей  Имперіи  не  оставит'ь 
Онъ  действовать  всѣми  способами,  кои 
Провидѣніе  Ему  ввѣрило,  яко  залогъ 
благосостоянія  Его  подданныхъ. 

Вмѣстѣ  съ  тѣмъ  Его  Императорское 
Величество  возвѣстилъ,  что  въ  непо- 
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колебимой  умѣренности  Своихъ  начал ъ, 
Онъ  готовъ  обратить  предпріятія  Свои 
въ  мѣру  единой  осторожности,  есть 
ли  Король  ПІведскій  немедлѣнно  и 
безъ  отлагательства  рѣшится  испол- 
нить обязательства  свои  и  содействуя 
Россіи  и  Даніи,  затворить  Англійскимъ 
кораблямъ  Балтійское  море. 

Молчаніе  Короля,  ііубличныя  извѣ- 
стія  о  союзѣ  его  съ  Англіею,  силою 
коего  держава  сія  обязалась  доставить 
ему  денежный  пособія,  флотъ  и  часть 
войскъ  своихъ,  все  удостовѣряло,  все 
обличало  истинныя  расположенія  и  на- 
мѣренія  сего  Государя,  противъ  Россіи; 
все  доказывало,  что  вотще  Императоръ 
Всероссійскій  желалъ  и  надѣялся  видѣть 
въ  нихъ  перемѣну,  и  что  наконецъ 
время  уже  было  рѣшительно  постано- 
вивъпослѣднюю  преграду  бѣдствіямъ  на 
подданныхъ  Его  въ  тайнѣ  совѣщаемымъ. 

Нынѣ  Императорское  Величество 
призвалъ  Себя  въ  обязанности  премѣ- 
нить  свойство  принятыхъ  имъ  мѣръ. 

На  сихь  дняхъ  получено  достовѣр- 

V     .  20  Февраля 

ное  извѣстіе,  что  — гг-^гг—   министръ 

3  Марта  ^ 

Его  Императорскаго  Величества  въ 
Стокгольмѣ  по  повелѣнію  Короля  аресто- 
ванъ;  что  по  такому  же  повелѣнію  вся 
миссія  Россійская  собрана  въ  одинъ 
домъ  и  въ  немъ  заключена,  что  Монархъ 
сей,  дозволилъ  себѣ  даже  опечатать  всѣ 
архивы  п  дѣла  Нашего  министерства, 
и  что  вся  миссія  Россійская  содержится 
подь  воинскою  стражею. 

Симъ  поступкомъ  нанесено  вопію- 
щее  оскорбленіе  преимуществамъ  и 
достоинству  Престола.  Не  Россія  только, 
но  всѣ  державы  Европы  симъ  оскор- 
бляются. Все  дипломатическое  сословіе 
въ  Стокгольмѣ  пребывающее,  ощутило 
въ  полной  мѣрѣ  сію  обиду,  и  въ  тоже 
время  предъявило  свое  негодованіе  на 
етоль  безпримѣреое  насиліе  однимъ 
Турезкимъ  обычаямъ  приличное. 


Его  Императорское  Величество  могъ 
воздать  за  сей  поступокъ  праведное  воз- 
мездіе,  но  Императоръ  Всероссійскій 
призналъ  за  благо  вмѣсто  того  пове- 
лѣть  Своему  Министерству  усугубить 
внимательность  и  благопріятство  къ 
послу  Шведскому  въ  С.-Петербургѣ  пре- 
бывающему, и  принять  всѣ  попечевія, 
чтобъ  онъ  могъ  отбыть,  когда  поже- 
лаетъ,  безъ  малѣйшаго  безпокойства 
и  непріятности,  какъ  здѣсь,  такъ  и  въ. 
пути  его. 

Его  Императорское  Величество  возвѣ- 
щаетъ  всѣмъ  державамъ  Европейскимъ, 
что  отъ  нынѣ  часть  Фішляндіи,  которая 
доселѣ  именовалась  Шведскою,  и  кото- 
рую войска  Россійскія  не  иначе  могли 
занять,  какъ  выдержавъ  разныя  сраже- 
нія,  признается  областію  Россійскимъ 
оружіемъ  покоренною,  и  навсегда  при- 
соединяется къ  Россійской  Имперіи. 

Его  Императорское  Величество  упо- 
ваетъ  на  Провидѣніе,  что  въ  продол- 
женіе  сей  войны,  благословляя  праве- 
ное  Его  оружіе  Всевышній  поможетъ 
Ему  удалить  отъ  предѣловъ  Его  Импе- 
ріи  всѣ  бѣдствія,  коими  враги  Россіи 
объять  ее  старались. 

Въ  С. -Петербург*  въ  16-й  день 
Марта  1808  года. 

Петр.  Главн.  Арх.  М.  И.  Д.,  Швеція  1808  г.. 
Март.  10,  I.  10  (печатный). 

Ѣ  39. 

1809  Сентября  3. 

Мирный  трактатъ  между  Россіей  іг 
Швеціей,  заключенный  въ  Фридрихе- 
гаиіѣ  5  Сентября,  (Я  СЗ.М 

Божіею  поспѣшествующею  милостію^ 
Мы  Александръ  Первый,  Иіѵшераторъ^ 
и  Самодержецъ  Всероссійскій,  Москов- 
скій,  Кіевскіи,  Владимірскій,  Новго- 
родскій,  Царь  Казанскій,  Царь  Астра- 


493 


1809 


494 


ханскій,  Царь  Сибирскій,  ЦарьХерсо- 
ниса-Таврическаго,  Государь  Псковскій 
и  Великій  Князь  Смоленскій,  Литов- 
скій,  Волынскій,  Подольскій,  Фин- 
ляндскій,  князь  Эстляндскій,  ЛИФЛЯНД- 
скій,  Курляндскій,  и  Семигальскій, 
Самогицкій,  Бѣлостокскій,  Корельскій, 
Тверскій,  Югорскій,  Пермскій,  Вятскій, 
Болгарскій  и  иных ъ,  Государь  и  Вели- 
кій  Князь  Нова-Города  Низовскія  земли, 
Чершіговскій,  Рязанскій,  Полоцкій, 
Ростовскій,  Ярославскій,  Бѣлозерскій, 
Удорскій,  Обдорскій,  Кондійскій,  Ви- 
тебскій,  Мстиславскій  и  всея  Сѣверныя 
страны  Повелитель,  Государь  Иверскія, 
Карталинскія,  Грузинскія  и  Кабардин- 
скія  земли,  Черкасскихъ  и  Горскихъ 
Князей  и  иныхъ  Наслѣдный  Госу- 
дарь и  Обладатель.  Наслѣдникъ  Нор- 
вежскій,  Гердогъ  Шлезвигъ-Голстин- 
скій,  Стормарнскій,  Дитмарсенскій  и 
Ольденбургскій  и  прочая,  и  прочая, 
и  прочая. 

Объявляемъ  черезъ  сіе,  что  по 
взаимному  соглашенію  между  Нами, 
и  Его  Величествомъ  Королемъ  Швед- 
скимъ  обоюдными  полномочными 
Нашими,  въ  слѣдствіе  данныхъ  имъ 
надлежащихъ  полномочій,  заключенъ  и 
подписанъ  въ  Фридрихсгамѣ  5/17  Сен- 
тября сего  года  мирный  договоръ, 
который  отъ  слова  до  слова  гласитъ 
тако: 

Во  Имя  Пресвятыя  ы  Нераздѣльныя 
Троиды. 

Его  Величество  Императоръ  Все- 
россійскій  и  Его  Величество  Король 
ПІведскій,  одушевляемы  равномѣр- 
нымъ  желаніемъ  прекратить  бѣдствія 
войны  доставленіемъ  выгодъ  мира  и 
возстановить  связь  и  доброе  согласіе 
между  ихъ  державами,  избрали  для 
©его  Своими  полномочными,  а  именно: 
Его  Величество  Илшераторъ  Всероссій- 
скій:  графа  Николая  Румящова,  Своего 


дѣйствительнаго  тайнаго  совѣтника, 
члена  государственнаго  совѣта,  ми- 
нистра иностранныхъ  дѣлъ,  министра 
коммерціи,  сенатора  дѣйствительнаго 
каммергера,  орденовъ  Святаго  Андрея, 
Святаго  Александра  Невскаго,  Святаго 
Владиміра  большаго  креста  и  Святыя 
Анны  первыхъ  классовъ,  Франщзскаго 
Почегнаго  Легіона  Большаго  Орла, 
Королевскихъ  Прусскихъ  Чернаго  и 
Краснаго  Орла,  и  Голландскаго  Союза 
кавалера;  и  Давида  Алопеуса,  Своего 
дѣйствительнаго  каіѵщергера,  орденовъ 
Святаго  Владпміра  большаго  креста 
второй  степени  и  Святыя  Анны  пер- 
ваго  класса  кавалера;  а  Его  Величе- 
ство Король  Шведскій  барона  Курта 
Лудвига  Богислава  ХристоФа  Сте- 
динга,  одного  изъ  вельможъ  Королев* 
ства  Шведскаго,  арміи  Его  генерала 
отъ  инФантеріи,  орденовъ  Его  кава- 
лера и  коммандора,  ордена  Меча  боль- 
шаго креста,  Святаго  Андрея,  Святага 
Александра  Невскаго  и  Святыя  Анны 
перваго  класса  кавалера;  и  Андрея 
Фридриха  Скіэльдебранда,  полковника 
и  Его  ордена  Меча  коммандора,  кото- 
рые по  размѣнѣ  взаимныхъ  надлежа- 
щихъ полномочій,  постановили  ниже- 
слѣдующія  статьи: 

1,  Миръ,  дружба  и  доброе  согласіе 
пребудутъ  отъ  ньшѣ  между  Его  Вели- 
чествомъ Изіператоромъ  Всероссій- 
скимъ  и  Его  Величествомъ  Королемъ 
Шведскшіъ;  Высокія  договаривающіяся 
стороны  приложатъ  все  стараніе  о 
сохраненіи  совершеннаго  согласія 
между  Ими,  Ихъ  Государствами  и 
подданными,  избѣгая  рачительно  всего 
того,  что  могло  бы  поколебать  впредь 
соединеніе,  счастливо  ньшѣ  возстанов- 
ляемое. 

2.  Поелику  Его  Величество  Импе- 
раторъ Всероссійскій  изъявилъ  непре-- 
мѣнную  рѣшимость,  не  отдѣлять 
Своихъ  выгодъ  отъ  пользъ  Своихь 
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союзниковъ,  а  Его  Величество  Король 
Шведскій  желаетъ  въ  пользу  Своихъ 
подданныхъ  по  всей  возможности  і 
разпространить  благотворное  дѣйствіе 
мпра,  то  Его  Королевское  Велпчество 
обѣщаетъ  п  обязывается  самымъ  Фор- 
мальнызіъ  и  насильнѣпшимъ  образомъ 
не  упускать  изъ  виду  ничего,  что  съ 
Его  стороны  можетъ  споспѣшествовать 
скорому  заключенію  мира  между  Имъ 
и  Его  Велпчествомъ  Императоромъ 
Фравпузскимъ,  Королемъ  Италійскимъ 
и  Его  Ве.шчествомъ  Королем7>  Дат- 
скимъ  и  Норвежскпмъ  помощію  пере- 
говоровъ,  непосредственно  съ  сими 
державами  уже  открывшихся. 

3.  Его  Величество  Король  Шведскій, 
въ  явное  доказательство  Своего  жела- 
нія  возобновить  искрепнѣйшія  сно- 
шенія  съ  Августѣпшими  союзниками 
Его  Величества  Илшератора  Всероссій- 
скаго,  обѣщаетъ  приступить  къ  системѣ 
твердой  земли,  съ  ограшіченіями,  кон 
подробнее  постановлены  будутъ  въ 
переговорахъ,  пмѣющихъ  послѣдовать 
между  Швещею,  Фракціею  и  Даніею. 

Между  тѣмъ  Его  Величество  Король 
Шведскій  съ  самаго  размѣна  ратііФи- 
капіи  сего  трактата  обязуется  иове- 
лѣть,  чтобы  входъ  въ  порты  Коро- 
левства Шведскаго  былъ  возпрещепъ 
какъ  военнылгь  кораблямъ,  такъ  и 
купеческпмъ  судамъ  Великобритан- 
скимъ,  предоставляя  привозъ  солн  п 
колоніальныхъ  произведеній  содѣлав- 
шихсл  отъ  употребленія  необходи- 
мыми для  жиіелей  Шведскихъ. 

Съ  своей  стороны  Его  Величество 
Император!»  Всероссійскій  обѣщаетъ 
впередь  принять  за  благо  всѣ  ограни- 
ченія,  какія  союзники  Его  почтутъ 
справе длпвьвш  и  приличными  допу- 
стить въ  пользу  ІІІведін  относительно 
торговли  и  куиеческаго  мореплаванія. 

4.  Его  Величество  Король  Шведскій, 
какъ  за  Себя,  такъ  и  за  преемниковъ 


Его  Престола  и  Королевства  Швед- 
скаго, отказывается  неотмѣняемо  и 
навсегда  въ  пользу  Его  Величества 
!  Илшератора  Всероссшскаго  и  пре- 
емниковъ Его  Престола  и  Россійской 
Илшеріи  отъ  всѣхъ  своихъ  правъ  и 
притязаній  на  губерніи  ниже  сего 
означенныя,  завоеванныя  оружіемъ 
Его  Императорскаго  Величества  въ 
ньпгЬшнюю  войну  отъ  Державы  Швед- 
ской, а  шіенно:  на  губерніп  Киммене- 
гардскую,  Ниландскую  п  Тавастгускую, 
Абовскую  и  Біернеборгскуіо  съ  остро- 
вами Аландскшш,  Саволакскую  и 
Карельскую,  Вазовскую,  Улеоборгскую 
и  часть  Западной  Ботніи  до  рѣки 
Торнсо,  какъ  то  постановлено  будетъ 
въ  слѣдующей  статьѣ  о  назначеніи 
границъ. 

Губерніи  сіи  со  всѣлш  жителями, 
городами,  портами,  крѣпостями,  селе- 
ніямп  и  островалга,  а  равно  пхъ  при- 
надлежности, преимущества,  права  н 
выгоды,  будутъ  отъныпѣ  состоять  въ 
собственности  и  державномъ  обладанін 
ІІмперіи  Россійской  и  къ  ней  навсегда 
присоединяются . 

На  сеп  конецъ  Его  Величество 
Король  Шведскій  обѣщаетъ  и  обя- 
зуется, самымъ  торжественнымъ  и 
наисильнѣйшимъ  образомъ,  какъ  за 
Себя,  такъ  за  преемников!»  Своихъ  в 
всего  Королевства  Шведскаго,  никогда 
не  чинить  притязанія,  ни  посредствен- 
наго,  пи  непосредственнаго,  на 
помянутыя  губерніи,  области,  острова 
и  земли,  коихъ  всѣ  /Кіггели,  по  силѣ 
вышеупомянутаго  отреченія,  освобо- 
ждаются отъ  подданства  и  присяги  въ 
вѣрности,  учиненной  ими  Державѣ 
ПІведской. 

5.  Море   Аландское,  (АіэпДб  Ьай"), 
заливъ  Ботпическій  и  рѣки  Торнео  и 
Муоніо  будутъ  вп})едь  служить  гра- 
,  нидею  между  Имперіею  Россійскою  и 
►  Королевствомъ  Шведскшгь. 
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Въ  равномъ  разстояніи  отъ  береговъ, 
ближайшіе  острова  къ  твердой  землѣ 
Аландской  и  Финляндской  будутъ  при- 
надлежать Россіи,  а  прилежащіе  къ 
берегамъ  Шведін  будутъ  принадле- 
жать ей. 

Въ  устьѣ  рѣки  Торнео,  осгровъ 
Бьіоркіо,  портъ  Ріодгамъ  и  полу- 
островъ,  на  которомъ  лежит  ь  городъ 
Торнео,  будутъ  самыми  дальными 
пунктами  Россійскихъ  владѣній,  и 
Гранина  простираться  будетъ  вдоль 
рѣки  Торнео,  до  соединенія  обоихъ 
рукавовъ  сей  рѣки  близъ  чугуннаго 
завода  Кенгисъ,  откуда  граница  пойдетъ 
по  теченію  рѣки  Муоніо,  мшіо  Муо- 
ніониски,  МуошоеФребИ;  Палоіоенса, 
Кютане,  Енонтекиса,  Келоттіерва,  Пет- 
тико,  Нюймакки,  Раунулы  н  Киль- 
ішсьярви,  даже  до  Норвегіи. 

По  Бышеписанному  теченію  рѣкъ 
Торнео  и  Муоніо,  острова,  лежащіе  съ 
восточной  стороны  ихъ  Фарвартера, 
будутъ  принадлежать  Россін.  а  лежащіе 
съ  западной,  ІПвеціи. 

По  размѣнѣ  ратиФикацій,  иеме- 
длѣнно  назначены  будутъ  ішженеры 
съ  одной  и  другой  стороны,  кои  явятся 
на  мѣста,  для  постановленія  границъ 
вдоль  рѣкъ  Торнео  и  Муоніо,  по 
вышеначертанной  липіи. 

6.  Поелику  Его  Величество  Илше- 
раторъ  Всероссійскій  самыми  несом- 
нѣнными  опытами  милосердія  и  пра- 
восудія  ознаменоваль  уже  образъ 
правленія  Своего  жителямъ  пріобрѣ- 
тенныхъ  имъ  нынѣ  областей:  обезпе- 
чивъ  по  единственнымъ  побужденіямъ 
великодушнаго  Своего  соизволенія, 
свободное  отііравленіе  ихъ  вѣры,  права 
собственности  п  ихъ  преимущества; 
то  Его  Шведское  Величество  тѣмъ 
самымь  освобождается  отъ  священ- 
наго  впрочемъ  долга,  чинить  о  томъ 
въ  пользу  прежнихъ  Своихъ  поддан- 
Быхъ  какія  либо  условія. 


7.  Съ  подписаніемъ  настоящаго  трак- 
тата будетъ  о  семъ  непосредственно 
и  въ  самой  скорости  доставлено  извѣ- 
стіе  генераламъ  обоюдныхъ  армій,  и 
непріятельскія  дѣйствія,  совершенно  и 
обоюдно  какъ  на  сушѣ,  такъ  и  на 
морѣ  прекратятся;  воинскія  дѣйствія, 
кои  могли  бы  произойти  во  время 
сихъ  переговоровъ,  почтены  будутъ 
какъ  бы  не  случившимися,  и  отнюдь 
не  сдѣлаютъ  въ  трактатѣ  семъ  какого- 
либо  нарушенія.  Все  что  могло  бы 
быть  между  тѣмъ  взято  и  завоевано 
съ  той  или  другой  стороны,  будетъ 
возвращено  въ  точности. 

8.  Въ  теченіи  четырехъ  недѣль  по 
размѣнѣ  ратиФикацій  сего  трактата, 
войска  Его  Величества  Императора 
Всероссійскаго  выступятъ  изъ  провин- 
іііи  Западной  Ботніи  и  возвратятся  за 
рѣку  Торнео. 

Въ  продолженіе  помянутыхъ  четы- 
рехъ недѣль  никакія  требованія,  какого 
бы  рода  они  ни  были,  съ  тамошнихъ 
жителей  чинимы  не  будутъ,  иРоссій- 
ская  армііі  для  своего  содержанія  полу- 
чать будетъ  продовольствіе  изъ  соб- 
ственныхъ  своихъ  магазиновъ,  учре- 
жденныхь  въ  городахъ  Западной  Ботніи. 

Естьлибывовремя  сихъ  переговоровъ 
Императорскія  войска  вошли  съ  какой 
другой  стороны  въ  Королевство  Швед- 
ское, то  они  изъ  занятыхъ  ими  мѣст^ь 
выступятъ  въ  срокь  и  на  условіяхъ 
вышепостановленныхъ . 

9.  Всѣ  воеішоплѣнные  съ  той  н 
другой  стороны  взятые,  какъ  на  сухомъ 
ПУТИ,  такъ  и  на  морѣ,  а  равно  и  ама- 
наты взятые,  или  данные  во  время 
сей  войны,  имѣютъ  быть  возвращены 
всѣ  вообще  и  безъ  замѣны  коль  можно 
скорѣе,  и  во  всѣхъ  случаяхъ  не  позже 
какъ  въ  теченіи  трехъ  мѣсяцовъ,  счи- 
тая со  дня  размѣны  ратиФішазій 
настоящаго  трактата;  но  ежели  какіе 
либо  плѣнные  или  аманаты  не  могутъ, 
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по  болѣзии  И.Ш  другимъ  основатель- 
нымъ  причинамъ,  возвратиться  въ 
свое  отечество  въ  положенный  срокъ, 
то  ихъ  однако  потому  никакъ  не 
считать  лишившимися  права  выше- 
изображеішаго.  Они  обязаны  заплатить 
обывателямъ  тѣхъ  мѣстъ,  гдѣ  они 
содержались,  долги  нажитые  ими  во 
время  плѣна,  или  представить  по  онымъ 
лорукъ. 

Высокодоговаривающіяся  стороны 
отказываются  отъ  вознагражденій  за 
ссуды  сдѣланныя  взаимно  для  продо- 
вольствія  и  содержанія  сихъ  плѣнныхъ 
кои  сверьхъ  того  обоюдно  будуть  снаб- 
жены продовольствіемъ  и  путевыми 
деньгами  до  границы  обѣихь  Державъ, 
гдѣ  пріемъ  ихъ  порученъ  будетъ 
взаимнымъ  коммисарамъ. 

Солдаты  п  матросы  Финляндскіе 
изключаются  Его  Величествомъ  Импе- 
раторомъ  Всероссійскимъ  изъ  сей 
обратной  выдачи,  не  нарушая  однако 
послѣдовавшихъ  капитулядій,  буде 
оныя  дают ъ  имъ  противное  тому  право; 
изъ  числа  же  плѣнныхъ,  военные 
ОФИдеры  и  другіе  чиновники,  родив- 
щіеся  въ  Финляндіи  и  тамъ  остаться 
желающіе,  имѣютъ  пользоваться  сею 
свободою  и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  сохранять 
въ  полнотѣ  всѣ  права  на  имѣнія  ихъ, 
долговыя  требованія  и  вещи,  какія  бы 
они  теперь  ни  имѣли,  или  впредь 
имѣть  могли  въ  Королевствѣ  Швед- 
скомъ  на  основаніи  10-й  статьи  сего 
трактата. 

10.  Финлянды,  находящіеся  теперь 
въ  Шведіи,  а  равно  и  Шведы,  нахо- 
дящіеся  въ  Финляндіи,  будутъ  имѣть 
совершенную  свободу  возвратиться  въ 
жхъ  отечество  и  разполагать  имѣніемъ 
евоимъ  двиніимымъ,  или  недвижи- 
мымъ  безъ  платежа  пошлинъ  за 
вывозъ,  или  другихъ  какихъ  налоговъ, 
для  сего  установленныхъ. 


Подданные  обѣихъ  Высокихъ  Дер- 
жавъ поселившіеся  въ  одной  изъ 
двухъ  земель,  то  есть,  въ  Швеціи  или 
въ  Финляндіи,  будутъ  пмѣть  совершен- 
ную свободу  селиться  въ  другой  въ  про- 
долженіи  трехъ  лѣтъ,  считая  со  дня 
размѣны  ратиФикацій  настоящаго 
трактата;  но  обязаны  продать  или 
уступить  въ  помянутое  срочное  время 
имѣнія  свои  подданнымъ  той  державы, 
коея  владѣнія  пожелаютъ  они  оставить. 

Имѣнія  тѣхъ,  кои  по  изтеченін 
помянутаго  срока  не  исполнятъ  сего 
постановленія,  будутъ  проданы  съ 
публичнаго  торга  судебнымъ  поряд- 
комъ  и  вырученныя  за  то  деньги 
достав ятся  ихъ  владѣльцамъ. 

Въ  продолженіи  вышеположенных  ь 
трехъ  лѣтъ,  всѣмъ  позволяется  дѣлать 
какое  пожелаютъ  употребленіе  изъ 
своей  собственности,  коея  спокойное 
владѣніе  имъ  Формально  обезпечи- 
вается  и  предохраняется. 

Они  сами,  а  равно  и  повѣренные 
ихъ  могутъ  свободно  изъ  одного  Госу- 
дарства въ  другое  переѣзжать  для 
исправленія  своихъ  дѣлъ,  безъ  малѣй- 
шаго  предосужденія  подданства  ихъ 
той  или  другой  державы. 

11.  Отъньшѣ  будетъ  вѣчное  забвеніе 
прошедшаго  и  всеобщее  прощеніе 
обоюднымъ  подданнымъ,  коихъ  мнѣнія 
или  дѣянія  в  ь  пользу  той  или  другой 
изъ  Высокихъ  договаривающихся  сто- 
ронъ  во  время  сей  войны  ввели  ихъ 
въ  подозрѣніе  или  подвергнули  суду, 
Никакіе  доносы  на  нихъ  по  таковымъ 
дѣламъ  не  будутъ  впредь  пріемлемы; 
а  ежели  какіе  и  учинены,  тѣ  всѣ 
оставить  и  уничтожить,  и  вновь  суда 
по  онымь  не  начинать.  Въ  слѣдствіе 
чего  непосредственно  будетъ  снято 
запрещеніе  съ  имѣній  арестованныхъ 
сеішестрованныхъ,  кои  возвращены 
будутъ  владѣльцамъ  ихъ,  съ  тѣмъ- 
однакожъ,  что  содѣлавшіеся  поддан- 
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ньши  одной  изъ  двухъ  державъ,  въ 
силу  постановлен!!!  предъидущей  ста- 
тьи, не  будутъ  имѣть  права  домогаться 
у  Государя,  коего  подданными  они 
быть  престали,  не  о  продолженіи 
доходовъ  или  пенсіоновъ,  какіе  они 
получали  изъ  милости,  или  въ  видѣ 
снизхожденія,  или  жалованья  за 
прежнюю  ихъ  службу. 

12.  Акты  на  владѣнія,  архивы  и 
другіе  документы  общественные  и 
частные,  планы  и  карты  крѣпостямъ 
городамъ  и  землямъ  доставшимся  по 
сему  трактату  Его  Величеству  Импе- 
ратору Всероссійскому,  со  включеніемъ 
картъ  и  бумагъ,  какія  могутъ  сыс- 
каться въ  межевой  канторѣ,  шіѣютъ 
быть  Его  Величеству  исправно  выданы 
въ  теченіе  шести  мѣся]зовъ,  или  буде 
сіе  окажется  невозможнымъ,  то  не 
позже  какъ  въ  годъ. 

13.  По  размѣнѣ  ратиФикадій  настоя- 
щаго  трактата  Высокія  договари- 
вающіяся  стороны  повелятъ  снять  вся- 
кое запрещеніе,  наложенное  на  имѣнія, 
права  и  доходы  взаимныхь  жителей 
обѣихъ  державъ  и  на  общественныя 
заведенія,  въ  нихъ  находящіяся.  Они 
обязываются  удовлетворить  всѣ  могу- 
щіе  на  нихъ  быть  долги  по  капиталамъ, 
даннымъ  имъ  заимообразно  помяну- 
тыми частными  людьми  и  обществен- 
ными заведеніями,  и  заплатить  или 
возвратить  всѣ  доходы,  кои  въ  ихъ 
пользу  съ  каждой  изъ  обѣихъ  державъ 
причтутся. 

Рѣшеніе  по  всѣмъ  искамъ  между 
подданными  Высокихъ  договариваю- 
щихся сторонъ,  касательно  долговыхъ 
іребованій,  собственностей  или  другихъ 
притязаній,  кои  сообразно  принятымъ 
обычаямъ  и  народному  праву,  должен- 
ствуютъ  быть  возобновлены  по  заклю- 
ченіи  мира,  предоставляется  подлежа- 
щимъ  судебными  мѣстамъ;  и  право- 
судіе  самое  скорое  и  безпристрастное 


будетъ  оказуемо  тѣмъ,  кои  къ  оным  ь 
прибѣгнутъ. 

14.  Долги  общественные  и  частные, 
сдѣланные  Финляндцами  въ  Швеціи  и 
обратно  Шведами  въ  Финляндіи, 
должны  быть  заплачены  въ  сроки  и  на 
постановленныхъ  условіяхъ;  но  какъ 
сообщеніе  между  сшш  обѣими  землями 
было  прервано  войною,  то  время  про- 
срочки продолжается  такимъ  образомъ, 
что,  считая  съ  1  Генваря  1808  года  до 
шести  мѣсяцовъ  послѣ  ратиФикадіи 
сего  трактата,  ни  какое  право  не  будетъ 
почтено  уничтоженнымъ  по  причинѣ 
несоблюденія  онаго  въ  положенное 
время.  Всякой  искъ  по  сему  преущету 
допущенъ  будетъ  въобоюдныхъ  судахъ 
и  особенно  зящищаемъ  обоими  Пра- 
вительствами, дабы  участвующимъ 
сторонамъ  оказано  было  правосудіе 
самое  скорое  и  безпристрастное. 

15.  Подданные  одной  изъ  Высокихъ 
договаривающихся  сторонъ,  коимъ 
достанутся  въ  областяхъ  другой,  имѣ- 
нія,  по  паслѣдству,  даровому  праву, 
или  друггогь  образомъ,  могутъ  оныя 
получать  безъ  затрудненія,  п  въ  слу- 
чай нужды  будутъ  пользоваться  вся- 
кою защитою  законовъ  и  пособіемь 
судебныхъ  мѣстъ  для  вступленія  во 
владѣніе  онымъ  и  во  всѣ  права,  отъ 
владѣнія  сего  произтекающія;  но  иоль- 
зованіе  сими  правами,  касательно  имѣ- 
ній,  въ  Финляндіи  лежащихъ,  подлежать 
будетъ  условіямъ,  изображеннымъ  въ 
10-й  статьѣ,  которою  обязываются  вла- 
дѣльцы  ихъ  основать  жилище  свое  въ 
оной  землѣ,  или  продать,  или  же  усту- 
пить въ  теченіе  трехъ  лѣтъ,  владѣемое 
ими  имѣніе.  Сей  трегодичный  срокъ- 
будетъ  данъ  всѣмъ  тѣмъ,  кои  изберутъ* 
сіе  послѣднее  средство,  считая  со  дня 
открытія  наслѣдства  или  дароваго 
права. 

16.  Поелику  срокъ  торговаго  трак- 
тата между  обѣими  Высокими  догова- 
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ривающимися  сторонами  опредѣленъ 
до  17/29  Октября  1811  года,  то  Его 
Величество  Императоръ  Всероссійскій 
соглашается  не  полагать  въ  изчисленіи 
сего  срока  все  то  время,  когда  дого- 
горъ  сей  войною  былъ  остановленъ;  и 
потому  продолжается  дѣйствіе  и  сила 
его  до  1/13  Февраля  1813  года  во 
всемъ  томъ,  что  не  будетъ  противно 
постановленіямъ  Манифеста  о  торго- 
влѣ,  изданнаго  въ  С.-Петербургѣ 
1  Генваря  1807  года. 

17.  Поелику  области  присоединен- 
иыя  къ  Россійской  Имперіи  по  силѣ 
сего  трактата  имѣютъ  со  Швеціею 
по  торговымъ  отношеніямъ  связь, 
которую  долговременная  привычка, 
сосѣдство  и  взаимныя  нужды  содѣлали 
почти  необходимою,  то  Высокія  дого- 
варивающіяся  стороны  равномѣрно 
желая  сохранить  для  Ихъ  подданныхъ 
сіи  сношенія,  взаимно  имъ  полезныя, 
положили  принять  надлежащія  мѣры 
къ  утвержденію  оныхъ.  Но  доколѣ 
не  будетъ  сей  предметъ  съ  точностію 
и  обоюдно  опредѣленъ,  Фиа-іянддамъ 
позволяется  изъ  Швеціи  вывозить 
руды,  желѣзо  въ  кридахъ,  известь, 
камни  для  строенія  плавильныхъ  печей 
и  вообще  всякія  другія  произведенія 
земли  сего  Королевства. 

Во  взаимство  того,  Шведы  могутъ 
изъ  Финляндіи  вывозить  скотъ,  рыбу, 
хлѣбъ,  холстъ  и  смолу,  доски,  деревян- 
ную всякую  посуду,  строевой  и  дровя- 
ной лѣсъ  и  вообще  всѣ  другія  произве- 
денія  земли  сего  Великаго  Княжества. 

Сія  торговля  будетъ  возстановлена 
ивъ  точности  соблюдена  до  1/13  Октя- 
бря 1811,  на  томъ  самомъ  основаніи, 
на  какомъ  оная  была  до  войны;  она 
не  будетъ  пи  подъ  какимъ  предлогомъ 
запрещаема,  ниже  отягощаема  какою 
либо  ПОШЛЕШОЮ,  кромѣ  той,  какая  могла 
^ыть  на.іожена  до  лослѣдней  войны. 


за  пзключеніемъ  однако  ограниченій, 
кои  поліггическія  отношенія  обоихъ 
народовъ  могутъ  сдѣлать  необхо- 
димыми. 

18.  Ежегодной  безпошлинной  вывозт» 
пятидесяти  тысячъ  четвертей  хлѣба, 
съ  покупкою  его  въ  принадлежащихъ 
Его  Величеству  Императору  Всероссій- 
скому  портахъ  Финскаго  залива  или 
Балтійскаго  моря,  дозволяется  Его 
Величеству  Королю  Шведскому,  по 
свидѣтельствамъ,  что  оная  закупка 
произведена  на  его  щетъ  или  по  его 
повелѣнію;  изъ  сего  выключаются 
годы  неурожая,  когда  вывозъ  хлѣба 
вообще  запрещенъ  будетъ;  по  по  снятіи 
сего  запрещенія,  количество  по  оному 
не  отпущенное,  замѣнено  быть  можетъ. 

19.  Что  касается  до  салютаціи  на 
морѣ  между  военными  кораблями 
обѣихъ  Высокихъ  договаривающихся 
сторонъ.  то  соглашенось  учредить 
оную  на  основаніи  совершеннаго  равен- 
ства между  державами.  Когда  военные 
ихъ  корабли  встрѣтятся  на  морѣ, 
салютадія  сообразна  будетъ  съ  чиномъ 
командующихъ  ОФицеровъ,  такимъ 
образомъ,  что  ОФидеръ  высшаго  чина 
получитъ  сперьва  салютазію,  отвѣчая 
выстрѣломъ  на  выстрѣлъ;  есть  ли  же 
они  равнаго  чина,  то  обоюдно  не  будутъ 
салютовать  другъ  друга.  Предъ  зам- 
ками, крѣпостями  и  при  входѣ  въ 
порты,  пріѣзжающій  и.іи  отъѣзжаю- 
щій  долженъ  салютовать  прежде,  а 
ему  отвѣтствовано  будетъ  выстрѣломъ 
на  выстрѣлъ. 

20.  Естьлибы  произошли  затрудненія 
по  какимъ  .шбо  пунктамъ,  о  которыхъ 
не  постановлено  въ  семъ  трактатѣ;  то 
оные  будутъ  разсматриваемы  и  опре- 
дѣляемы  дружественно  обоюдными 
послами  и  поѵшомочными  мини- 
страми, сь  такимъ  же  миролюбивымъ 
разположеніемъ,  на  каковомъ  основано 
заключеніе  сего  трактата. 
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21.  Настоящій  трактатъ  будегъ  рати- 
Фикованъ  обѣими  Высокими  договари- 
вающимися сторонами  и  ратиФИкаціи 
въ  доброй  и  надлежащей  Формѣ  имѣ- 
ютъ  быть  размѣнены  въ  Санктпетер- 
бургѣ  въ  течейіе  четырехъ  недѣль, 
И.ІИ  рапѣе,  буде  можно,  считая  со 
дня  подписанія  онаго. 

Во  рѣреніе  чего  мы  нижеподписав- 
шіеся,  по  силѣ  нашихъ  полномочій,  сей 
мирный  трактатъ  подписали  и  къ  оному 
гербовъ  нашихъ  печати  приложили. 

Въ  Фридрихсгамѣ,  5  (седьмаго  на 
десять)  Сентября  въ  лѣто  отъ  Рождества 
Христова  тысяча  восемьсотъ  девятое. 

Подписано:  граФЪ  Николай  Румян- 
цовъ.  Куртъ  Стедингъ.  Давидъ  Ало- 
пеусъ.  А.  Ф.  Скіэльдебрандъ. 

Петр.  Главн.  Арх.  М.  И.  Д.,  Швеція. 
1809  г..  Септ.  5.  I.  10.  (Печатный). 

№  40. 

1в09  Октября  14. 

Мирный  трактатъ,  заключенный 
между  Его  Величествомъ  Императо- 
ромъ  Австрійскимъ,  Королемъ  Вен- 
герскимъ  и  Богемскимъ  и  Его  Вели- 
чествомъ Императоромъ  Французовъ, 

Королемъ  ИталЬЯНСКИМЪ,  подписан- 
ный въ  Вѣпіь. 

Его  Величество  Императоръ  Фран- 
цузовъ,  Король  Итальянскій,  Покрови- 
тель Рейнской  КонФедерадіи,  Медіаторъ 
Швей]зарской  КонФедераціи  и  Его 
Величество  Императоръ  Австрійскій, 
Король  Венгерскій  и  Богемскій  оба 
одушевленные  желаніемъ  положить  пре- 
дѣлъ  войнѣ,  вспыхнувшей  между  ними, 
рѣшили  приступить  безъ  промед- 
ленія  къ  заключенію  окончателыіаго 
мирнаго  трактата,  для  чего  и  назна- 
чили! своими  полномоченными,  а 
именно;  Его  Величество  Императоръ 
Фрапщзсшй,  Король  Итальянскій, 
Покровитель  Рейнской  КонФедераціи— 


господина  Іоанна  Батиста  Номперъ 
графа  де  Шампаньи,  герцога  де  Ка- 
доръ,  кавалера  большого  Орла  Почет- 
наго  Легіона,  командора  ордена  Желѣз- 
ной  Короны,  кавалера  ордена  Св.  Ан- 
дрея Русскаго,  великаго  сановника 
ордена  Обѣихъ  Сицилій,  большихъ 
крестовъ  орденовъ  Чернаго  и  Краснаго 
Прусскихъ  Орловъ,  ордена  Св.  ІосаФа 
Вюрдбургскаго,  Вѣрности  Баденскаго, 
ордена  Гессенъ-Дармштадтскаго,  его 
министра  иностранныхъ  дѣлъ; 

И  Его  Ве.іичество  Императоръ  Ав- 
стрійскій.  Король  Венгерскій  и  Богем- 
скій  —  князя  Іоанна  Лихтенштейнъ,  ка- 
валера ордена  Золотого  Руна,  большого 
Креста  Ордена  Маріи  Терезіи,каммерге- 
ра,  маршала  армій  Его  Величества  Им- 
ператора Австрійскаго,  владѣтеля  гу- 
сарскаго  полка  для  личной  службы. 

Вышеозначенныя  лица,  обмѣнявшись 
своими  полномочіями,  согласились  на 
слѣдующихъ  статьяхъ: 

1,  Считая  со  дня  размѣна  ратиФИ- 
кацій  настоящаго  мирнаго  трактата 
между  Его  Величествомъ  Императо- 
ромъ Французскимъ,  Королемъ  Италь- 
янскимъ,Покровителемъ  Рейнской  Кон- 
Федераціи  и  Его  Величествомъ  Импера- 
торомъ Австрійскимъ,  Королемъ  Вен- 
герскимъ  и  Богемскимъ,  ихъ  Наслѣд- 
никами  и  преемниками,  ихъ  прави- 
тельствами на  вѣчныя  времена  будутъ 
миръ  и  дружба. 

2.  Настоящій  миръ  распространяется 
также  на  Его  Величество  Короля  Гол- 
ландскаго,  Ег  о  Величество  Короля  Не- 
аполитанскаго,  Его  Величество  Короля 
Баварскаго,  Его  Величество  Короля 
Вюртембергскаго,  Его  Величество  Ко- 
роля Саксонскаго,  Его  Величество  Ко- 
роля ВестФальскаго,  Его  Величество 
Князя  Примасса,  на  Ихъ  Королевскія 
Величества  Великаго  Герцога  Баденска- 
го,  Ве.іикаго  Герцога  Бергенскаго,  Вели- 
каго Герцога  Гессенъ-Дармгатадскаі^о  и 
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Беликаго  Герзога  Вюр]збургскаго  и 
всѣхъ  князей  и  членовъ  Рейвской  Кон- 
Федераціи,  союзниковъ  въ  настоящей 
войнѣ  Его  Величества  Императора 
Французовъ,  Короля  Итальянскаго, 
Покровителя  Рейнской  КонФедеразіи. 

3.  Его  Величество  Императоръ  Ав- 
стрійскій,  Король  Венгерскій  и  Богем- 
скій  отказывается  какъ  за  себя,такъиза 
яаслѣдников ъ  и  послѣдующихъ  преем- 
никовъ  отъ  нижепоименованныхъ  кня- 
жествъ,  владѣльческихъ  земель  и  обла- 
стей, также  и  отъ  всякаго  титула^ 
который  могъ  бы  истекать  изъ  обла- 
данія  ими,  и  отъ  помѣстій,  находя- 
щихся подъ  ихъ  владычествомъ  или 
же  принадлежащихъ  имъ  лично  но 
особымъ  нравамъ,  связаннымъ  съ 
этими  землями. 

1)  Онъ  устунаеть  и  нередаетъ 
Его  Величеству  Императору  Франпу- 
зовъ  для  включенія  въ  Рейнскую  Конфс- 
дерацію  и  въ  распоряженіе  и  нользованіе 
владѣтелей  Рейнской  КонФедерадіи: 

Земли  Зальцбургъ  и  Берхтолсгаденъ, 
часть  Верхней  Австріи,  лежащую  за 
линіеп,  идущей  отъ  Дуная  около  де- 
ревни Штрассъ  и  охвачивающей  Вейс- 
сенкирхъ,  ВидерсдорФъ,  Михельбахъ, 
Груитъ  МюкенхоФенъ,  Хельстъ, 
Іедингь;  оттуда  дорога  до  Шванштадтъ, 
города  Шванштадтъ  на  Аллерѣ  и  да- 
лѣе  вверхь  по  теченію  этой  рѣки  и 
озера  того-же  имени,  до  точки,  гдѣ  это 
озеро  соприкасается  съ  границей 
Зальцбурга. 

Его  Величество  Императоръ  Австрій- 
скій  сохранитъ  владѣніе  лишь  тѣми  лѣ- 
сами,  которые  нринадлежатъ  Зальцкам- 
мергуту  п  входятъ  въ  составъ  земли 
Мондеской  и  право  вывоза  этого  лѣса, 
МО  безъ  всякаго  права  осуществлять 
верховную  власть  на  этой  землѣ. 

2)  Онъ  устунаетъ  такн;е  Его  Вели- 
честву Императору  Французовъ,  Коро- 
.лю  Итальянскому,    граФСтво  Горицу, 


землю  МоіггеФальконскую,  область  и  го- 
родъ  Тріестъ,  Крайну  съ  ея  землями 
Тріестскому  заливу,  округъ  Виллахскій 
въ  Каринтіи  и  всѣ  земли  по  правую 
сторону  Савы,  начиная  съ  того  мѣста, 
откуда  эта  рѣка  выходить  изъ  Крайны 
и,  слѣдуя  по  ней,  до  границы  Босніи, 
а  именно:  часть  провинціальной  Хорва- 
тіи,  6  округовъ  Военной  Границы 
Фіуме  и  Венгерскія  приморскія 
земли,  Истрію  Австрі некую  или  окруп. 
Кастуа,  острова,  принадлежащіе  усту- 
плениымъ  землямъ  и  всѣ  прочія 
земли,  подъ  какимъ  бы  то  ни  было 
названіемъ,  по  правую  сторону  Савы, 
причемъ  русло  этой  рѣки  служитъ 
границею  обоимъ  Государствамъ, 

Наконецъ  Разумскій  округъ,  заклю- 
ченный въ  землѣ  Граубюнденской. 

3)  Онъ  уступаетъ  и  нередаетъ  Его  Ве- 
личеству Королю  Саксонскому  земли 
принадлежащія  Богеміи  и  находящіяся 
среди  земель  Саксонскаго  Королевства, 
а  именно:  приходы  и  деревни  Гюн- 
терсдорФъ,  Таубентранке,  Герлахшейм  ъ, 
ЛенкерсдорФъ,  Ширгисвальде,  Винкель 
и  проч. 

4)  Онъ  уступаетъ  и  передаетъ  Его  Ве- 
личеству Королю  Саксонскому  для  при- 
соединенія  къ  Герцогству  Варшавскому 
всю  западную  или  Новою  Га  лицію,  округъ 
около  Кракова  на  правомъ  берегу 
Вислы,  размѣры  котораго  будутъ  ука- 
заны ннже,  п  округъ  Замостскій  въ 
восточной  Галиціп. 

Округъ  около  Кракова  на  правомъ 
берегу  Вислы,  передъ  Подгорже,  бу- 
детъ  повсюду  имѣть  радіусомъ  раз- 
стояніе  Подгорже  до  Велички;  гранич- 
ная черта  пройдетъ  черезъ  Величку  н 
упрется  на  западѣ  въ  Скавину,  а  на 
востокѣ  въ  ручей,  который  впадаетъ 
въ  Вислу  въ  Брэджи. 

Величка  и  всѣ  земли  съ  соляными 
копями  будутъ  въ  общемъ  владѣніи 
Императора    Австрійскаго  и  Короля 
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Саксонскаго;  ііравосудіе  тамъ  будетъ 
отправляемо  отъ  имени  муни]ципаль- 
ныхъ  властей.  Войска  тамъ  будутъ 
только  для  полицейской  цѣли  и  въ 
равномъ  количеств^  отъ  обѣихъ  націй. 
Австрійскія  соли  изъ  Велички  могутъ 
быть  перевозимы  по  Вислѣ  черезъ 
Герцогство  Варшавское  безо  всякой 
пошлины.  Злаки  изъ  Австрійской 
Галиціи  могутъ  быть  вывозимы  по 
Вис.іѣ. 

Его  Величество  Императоръ  Австрій- 
шіп  и  Его  Величество  Король  Саксоп- 
скій  могутъ  установить  границу  такъ 
чтобы  Сакю  отъ  того  мѣста,  гдѣ  онъ 
подходитъ  къ  Заморскому  округу  до  его 
сліянія  съ  Вислой  служилъ  границей 
между  обоими  государствами. 

5)  Оеъ  уступаетъ  и  передаетъ  Его  Ве- 
личеству Русскому  Императору  въ  самой 
зосточной  части  бывшей  Галиціп  область 
€ъ  четырьмя  стами  тысячами  жите- 
лей, въ  которую  городъ  Броды  не  могутъ 
быть  включены.  Эта  область  будетъ 
ч)предѣлена  по  любовному  соглашен! ю 
комисарами  обѣихъ  Имперій. 

4.  Въ  виду  упразднеоія  Тевтонскаго 
Ордена  во  владѣнтяхъ  Рейнской  Конфе- 
дерации, Его  Величество  Императоръ 
Австрійскій  отъ  имени  Его  Величества 
Эрцгерцога  Антона  отказывается  отъ 
гросмейстерства  этого  Ордена  въ  этихъ 
владѣніяхъ,  признаетъ  распоряженія, 
сдѣланныя  относительно  имуществъ 
ордена,  находящихся  внѣ  предѣловъ 
Австріи.  Служащимъ  въ  орденѣ  будутъ 
пожалованы  пеисіи. 

5.  Судьбу  уступленныхъ  провинцій 
раздѣляютъ  только  долги,  обезпечен- 
лые  залогомъ  сихъ  земель,  которые 
сдѣланы  съ  одобренія  правительствомъ 
хихъ  земель  или  же  вызваны  расхо- 
дами по  управленію  ими. 

6.  Провинціи,  возвращенныя  Его  Вели- 
честву Императору  Австрійскому,  бу- 
дутъ управляемы  на  его  счегь  Австрій- 


скими  властями,  считая  со  дня  обмѣна 
ратиФикацій  настоящаго  трактата,  а 
Государствешіыя  имущества,  гдѣ  бы 
они  ни  находились,  считая  съ  наступа- 
ющаго  і-го  Ноября.  Само  собою  разу- 
мѣется,  что  французская  армія  возметъ 
на  мѣстѣ  для  своего  продовольствіяи  дліг 
содержанія  госпиталей  то,  чѣмъ  не  смо- 


гутъ 


снабдить  ее  ея  склады,  также  и 


все  необходимое  для  эвакуацш  боль- 
ныхъ  и  складовъ.  Высокія  договарива- 
ющіяся  стороны  условятся  относи- 
тельно всѣп>  военныхъ  контрибуцій, 
наложенныхъ  до  этого  на  Австрійскія 
провинции,  занятыя  арміями  Францу- 
зовъ  и  ихъ  союзниками.  Слѣдствіемъ 
какового  соглашенія  явится  полное 
прекращеніе  вышеупомянутыхъ  контри- 
буцій,  считая  со  дня  обмѣна  ратиФИ- 
кацій. 

7.  Его  Величество  Императоръ  Фран- 
цузовъ.  Король  Итальянскій  обязуется 
не  чинить  никакихъ  препятствій  каса- 
тельно ввоза  и  вывоза  товаровъ  изъ  Ав- 
стріи  черезъ  портъ  Фіуме,  за  исключе- 
ніемъ  лишь  товаровъ  англійскихъ  или 
исходящихъ  изъ  англійской  торговли. 
Транзитныя  пошлины  для  вывозимыхъ 
и  ввозимыхъ  подобнымъ  образомъ  то- 
варовъ будутъ  ниже,  чѣмъ  для  всѣхъ 
остальпыхъ  націй  кромѣ  Итальянской. 
Вопросъ  о  томъ  возможно  ли  предо- 
ставить Австрійской  торговлѣ  какія 
либо  преимущества  въ  другихъ  пор- 
тахі»,  уступленныхъ  по  сему  трактату, 
будетъ  подвергнутъ  обсужденію. 

8.  Грамоты  на  Государственныя 
имущества,  архивы,  планы  и  карты 
уступленныхъ  земель,  городовъ  и  крѣ- 

I  постей  будутъ  переданы  въ  течете 
і  3  мѣсяцевъ  послѣ  обмѣна  ратиФикацій. 
{  9.  Его  Величество  Императоръ  Ав- 
I  стрійскій.  Король  Венгерскій  II  Богемскій 
I  обязуется  уплатить  годовые  проценты 
и  недоимки  съ  капиталовъ,  данныхъ  въ 
!  займы  какъ  правительству,  такъ  и  го- 
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сударству,  банку,  .штерѣе  и  другимъ 
общественнымъ  учрежденіямъ,  под- 
данными, обществалш  и  корпорадіями 
Франдіи,  Королевства  Италіи  и  Вели- 
каго  Герцогства  Бергскаго. 

Будутъ  приняты  мѣры  также  для 
уплаты  причитающагося  установленію 
имени  Св.  Терезіи,  а  нынѣ  Наполеона, 
въ  Миланѣ. 

10.  Его  Величество  ИмператоръФран- 
цузовъ  обязуется  объявить  полное  поми- 
лованіе  жителямъ  Тироля  и  Форальберга, 
принимавшимъ  участіе  въ  возстаніи. 
Они  будутъ  изъяты  отъ  преслѣдова- 
ній  какъ  лично,  такъ  и  въ  отношеніи 
имущественномъ.  Ихъ  личность  и 
собственность  не  смогутъ  быть  пре- 
слѣдуемы. 

Его  Величество  Императоръ  Австрій- 
скій  равнымъ  образомъ,  обязуется  даро- 
вать полное  помилованіе  тѣмъ  изъ  жи- 
телей земель,  которыя  въ  Галидіи  вновь 
возвращаются  въ  его  владѣніе,  какъ 
военнымъ  такъ  и  гражданскимъ  долж- 
ностнымъ  ліщамъ  какъ  обществен- 
нымъ, такъ  и  частпымъ,  которые 
принимали  участіе  въ  наборѣ  войскъ 
и  въ  организаціи  судилищъ  и  упра- 
вленій  или  въ  какихъ  либо  иныхъ 
актахъ  во  время  войны;  означенные 
жйтели  будутъ  изъяты  отъ  преслѣдо- 
ваній  какъ  .іично  такъ  и  въ  отноше- 
ніи  имущественномъ. 

Въ  теченіи  шести  .іѣтъ  они  будутъ 
свободны  располагать  своей  собствен- 
ностью, въ  чемъ  бы  она  не  состояла, 
продавать  свои  земли,  даже  тѣ,  кото- 
рыя признаны  неотчуждаемыми  ка- 
ковы Фидеикомиссныя  и  майораты, 
покинуть  страну  и  вывезти  пріобрѣ- 
генное  отъ  продажи  или  операцій, 
какъ  въ  видѣ  наличныхъ  денегъ,  такъ 
н  въ  видѣ  иныхъ  Фондовъ,  не'  опла- 
чивая при  вывозѣ  никакихъ  сборовъ 
и  безъ  всякаго  затрудненія  и  пре- 
пятствія. 


То  же  право  предоставляется  жи- 
телямъ и  собственникамъ  уступлен- 
ныхъ  по  настоящему  трактату  земель 
и  на  тотъ  же  срокъ. 

Житсіямъ  Гердогства  Варшавскаго, 
шіѣющимъ  собственность  въ  Австрій- 
ской  Галиціи,  какъ  общественнымъ 
должностнымъ  лицшъ,  такъ  и  част- 
пымъ разрѣшается  безвозмездно  и 
безпрепятственпо  получать  оттуда 
свои  доходы. 

11.  Въ  теченіи  шести  недѣль  слѣ- 
дующихъ  за  обмѣномъ  ратиФикадій 
настоящаго  трактата,  будутъ  поста- 
влены столбы  для  обозначенія  Кра- 
ковскаго  округа  на  правомъ  берегу 
Вислы.  Для  этой  цѣли  будутъ  назна- 
чены Австрійскіе,  Французскіе  и  Сак- 
сонскіе  коммиссары. 

Равнымъ  образомъ,  въ  этотъ  же 
срокъ  будутъ  поставлены  столбы  на 
границы  Верхней  Австріи,  Зальцбурга 
и  Виллахъ  и  Крайны  по  р.  Саву. 
Принадлежность  острововь  тому  или 
другому  государству  будетъ  опредѣ- 
лена  по  руслу  Савы.  Для  этой  цѣли 
будутъ  назначены  Фрапцузскіе  и  Ав- 
стрійскіе  коммиссары. 

12.  Немедленно  будетъ  заключена 
военная  конвенція  для  установленія 
сроковъ  эвакуаціи  провинцій,  возвра- 
щенныхъ  Его  Величеству  Императору 
Австрійскому.  Выше  упомянутая  кон- 
венція  будетъ  расчитана  такимъ  обра- 
зомъ, чтобы  Французскія  войска  и  войска 
ихъ  союзниковъ  были  выведены  изъ 
Моравіи  въ  двухнедѣльный  срокъ;  изъ 
Венгріи  части  Галиціи,  оставшейся  за 
Австріей,  изъ  города  Вѣны  и  его 
окрестностей  въ  мѣсячный  срокъ;  изъ 
остальныхъ  провинцій  и  областей,  не 
уступленныхъ  по  настоящему  трактату, 
въ  теченіи  двухъ  съ  половиной  мѣ- 
сяцевъ  и,  если  возможно,  раньше^ 
считая  со  дня  обмѣна  ратиФикацій. 
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Въ  той  же  самой  конвеіщіи  будетъ 
установлено  все  касающееся  эвакуаціи 
госпиталей  и  складовъ  Французской 
арміи  и  вступлеііія  австрійскихъ  войскъ 
на  земли,  оставлеиныя  Французскими 
войсками  и  войсками  их ъ  союзпиковъ, 
а  также  и  относительно  эвакуаціи 
части  Хорватіи,  уступленной  Его  Ве  ■ 
лпчеству  Императору  Французскому  по 
настоящему  трактату. 

13.  Военноплѣиные,  взятые  Фран- 
з^іей  и  ея  союзниками  у  Австріи  и 
Австріей  у  Франпіи  и  ея  союзниковъ, 
которые  еще  не  были  возвращены 
будут-ь  возвращены  въ  сорокодневный 
срокъ,  считая  со  дня  обмѣна  ратиФи- 
капіей  настоящаго  трактата. 

14.  Его  Велігчество  Императоръ 
Французовъ,  Король  Итальянскіп,  По- 
кровитель Рейнской  КонФедераціи  га- 
рантируетъ  цѣлость  владѣній  Его  Ве- 
личества Императора  Австрійскаго,  Ко- 
роля Венгерскаго  и  Богемскаго  въ 
томъ  видѣ,  въ  которомъ  онѣ  по  на- 
стоящему опредѣляются  трактату. 

15.  Его  Величество  Императоръ 
Австрійскій  призпаетъ  всѣ  перемѣны 
произшедшія  или  могущія  произойти 
въ  Испаніи,  Португаліи  и  Италіи. 

16.  Его  Величество  Императоръ 
Австріпскій  желая  содѣйствовать  воз- 
і5тановленію,  мира  на  морѣ  присоеди- 
няется къ  запретительной  системѣ, 
принятой  Франціей  и  Россіей  отно- 
сительно Англіи  въ  настоящую  мор- 
скую войну.  Его  Императорское  Вели- 
чество прекращаетъ  всякія  сношенія 
^ъ  Великобританіей  и  займетъ  по  отно- 
шенію  къ  Англійскому  правительству 
то  положеніе,  въ  которомъ  оно  находи- 
лось до  войны. 

17.  Его  Величество  Императоръ 
Французовъ,  Король  Итальянскій  и 
Его  Величество  Императоръ  Австрій- 
€кій,  Король  Венгерскій  и  Богемскій 
взаимно  сохранятъ  тотъ  же  церемс- 

Сборпикъ  грамоіъ  и  договороаъ. 


піалъ  относительно  ранга  и  другихъ 
этикетовъ,  который  соблюдался  до 
настоящей  воііны. 

18.  РатиФикаціи  настоящаго  трак- 
тата будутъ  обмѣнены  въ  теченіи 
шести  дпей,  а  если  возможно,  и  рань- 
ше того. 

Составленъ  и  подписанъ  въ  Вѣнѣ 
14  Октября  1809  г. 

Подпись:  І.Б.  Номнеръ  де  Шампаньи. 

Подпись:  Іоанігъ  Князь  Лихтен- 
штейпъ. 

Ж.  Де  Мартевсъ.  Добавлееіе  къ  собра- 
иію  важнѣйшихъ  трактатовъ  Т.  V  стр.  210, 

(Мопііеиг  ІІпіѵегзеІ  1809.  №  302.  стр.  1197). 

(Мопііеиг  \Ѵе8ІрЬа1іеіі  1809,  №  132,  Фр.  и 
нѣм.). 

№  41. 

1810  Апрѣля  17. 

Шанифестъ  —  О  присоединенге  ча- 
сти  древней  Галгщги  оть  Австріи  к'б 
Россіи.  (П,  С.  3.  М  2Ш0). 

Божіею  милостію  Мы  Александръ 
Первый,  Императоръ  и  Самодержецъ 
Всероссіпскій,  и  прочая,  и  прочая,  и 
прочая. 

Торжественными  благодареніями  Все- 
вышнему, возвѣстивъ  въ  свое  время 
вѣрнымъ  Нашимъ  подданнымь  миръ 
съ  Австріею,  благополучно  совершив- 
шійся,  ньшѣ  имѣемъ  мы  удовольствіе 
возвѣстить  имъ  и  о  послѣдствіяхъ 
сего  счастливаго  событія 

Основаніемъ   военныхъ   Нашихъ  || 
дѣйствій  противъ  Австріи  былъ  твер- 
дый союзъ,  между  Россіею  и  Франціею 
существующій. 

Сіе  самое  основаніе  во  всемъ  его 
пространствѣ  признано  и  соблюдено 
было  и  при  совершеніи  мирнаго  трак- 
тата между  Франціею  и  Австріею,  во 
2-й  день  Октября  1809  года  заключен- 
маго. 

Трактатомъ  симъ  между  прочымъ 
постановлено  часть  древней  Галиціи, 
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прилежащую  къ  Нашпмъ  граиицамъ, 
присоединить  отъ  Австріи  къ  Россіи. 

Въ  слѣдствіе  сего  уполномоченными 
съ  обѣихъ  сторонъ  лицами  ||  въ  7-й  день 
минувшаго  Марта  мѣсяза  въ  городѣ 
Львовѣ  (Лембергѣ)  заключепъ  особен- 
ный актъ,  коимъ  опредѣлены  въ  под- 
робности какъ  пространство,  такъ  и 
границы  сего  поваго  пріобрѣтенія. 

По  взаимномъ  утвержден іи  и  окоп- 
чательномъ  съ  обѣихъ  сторонъ  совер- 
шеній  сего  акта,  повелѣвъ  издать  опый 
вмѣстѣ  съ  симъ  во  всеобщее  извѣстіе, 
удостоверены  мы,  что  всѣ  вѣрные 
подданные  Наши  въ  семъ  новомъ  раз- 
ширеніи  Нашихъ  предѣловт,  и  въ  при- 
соедииеніи  къ  Имперіи  страны  обиль- 
ной и  по  населенію  ея  нѣкогда  ей  сопле- 
менной, узрятъ  новый  опытъ  |]  благо- 
дѣющаго  Намъ  промысла.  Данъ  въ  Сапк- 
петербургѣ,  въ  17  день  Апрѣля  мѣсяца, 
въ  лѣто  отъ  Рождества  Христова  1810 
Царствованіе  же  Нашего  въ  десятое. 

Александръ.  Государственный  Канд- 
леръ  граФъ  Румянцовъ. 

Арх.  сен.  Именныя  указы,  кн.  330,  листы 
154,  155. 

Актъ  уступки  II  трактатъ  раз- 
граниченія  между  Его  Величе- 
ствомъ  Императоромъ  Всерос- 
сійскимъ  и  Его  Величествомъ 
Императоромъ  Австрійскимъ,  Ко- 
ролемъ  Венгерскимь  и  Богем- 
скимъ,    заключенный     въ  Лем- 


седьмаго 


дня 


бергѣ    Марта  ^,^,^^,,^^^,,^^^ 

1810  года.  II 

Божіею  поспѣшествующею  милостію 
Мы  Александръ  Первый,  Императоръ 
и  Самодержецъ  Всероссійскій  Москов- 
скій,  Кіевскій,  Владимірскій,  Новго- 
родскій,  Царь  Казанскій,  Царь  Астра- 
ханскій,  Царь  Сибирскій,  Царь  Хер- 
сониса-Таврическаго,  Государь  Псков- 
скій  и  Великій  Князь  Смоленскіп, 
Литовскій,  Волынскій,   Подольскій  и 


Финляндскій,  Князь  Естляндскій,  Лиф- 
ляпдскій,  Курляндскій  и  Семигаль- 
скіп,  Самогицкій,  Б  Ьлостокскій,  Ко- 
рельскій,  Тверскій,  Югорскій,  Перм- 
скій,  Вятскій,  Болгарскій  и  иныхъ, 
Государь  и  Великій  Князь  Нова  города 
Низовскія  земли,  Черниговскій,  Рязан- 
скій,  Полодкій,  Ростовскій,  Ярослав- 
скіп,  Бѣлозерскій,  Удорскій,  Обдор- 
скій,  Кондійскій  II  Витебскій,  Мстислав- 
скій  и  всея  Сѣвериыя  страны  Повели- 
тель, и  Государь  Иверскія,  Карталин- 
скія,  Грузинскія  и  Кабардинскія  земли 
Черкасскихъ  и  Горскпхъ  Князей  и 
иныхъ  Наслѣдный  Государь  и  Обла- 
датель Наслѣдникъ  Норвежскій,  Гер- 
цогъ  Шлезвпгъ  -  Голстинскій,  Стор- 
марнскій,  Дптмарсепскій  и  Ольден- 
бургскій,  и  прочая,  и  прочая,  и  прочая. 

Обьявляемтэ  черезъ  сіе,  что  сходно 
съ  пятымъ  отдѣленіемъ  третьей  статьи 
мирнаго    трактата,   заключеннаго  въ 
Вѣнѣ  Ѵі4  Октября  минувгааго  1809  года, 
и   по   взаимному   соглашенію  между 
Нами  п  Его  Величествомъ  Иіѵшерато- 
ромъ   Австрійскимъ,   Королемъ  Вен- 
геро-Богемскимъ,  обоюдными  полно- 
мочными Нашшш,  въ  слѣдствіе  дан- 
ныхъ    имъ  II  надлежащихь  полномо- 
чій,  заключенъ  и  подписанъ  въ  Лем- 
бергѣ  '/і9  Марта  сего  года  актъ,  кото- 
рый отъ  слова  до  слова  гласитъ  тако: 
Актъ  уступіш  и  трактатъ  разграни- 
ченія  между  Его  Величествомъ  Импе- 
раторомъ Всероссійскимъ  и  Его  Вели- 
чествомъ    Императоромъ  Австрій- 
скимъ,     Королемъ     Венгерскимъ  и 
Богемскимъ,    заключенный   въ  Лем- 
седмаго 

бергѣ     Марта  девятагонадесять 
1810  года. 
Во  имя  пресвятыя  и  нераздѣлимыя 
Троицы. 

Непосредственно  по  заключеніи  трак- 
тата въ  Вѣнѣ  Ѵі4  Октября  1809  го- 
да, Его  Величество  Императоръ  Все- 
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россійскій  и  Его  Величество  Импера- 
торъ  Австрійскііі,  II  Король  Венгерскій 
и  Богемскій,  побуждаясь  взаимнымъ 
желаніемъ,  сколь  можно  скорѣе  посред- 
ствомъ  особаго  и  окончательнаго  акта 
исполнить  постановленія  пятаго  отдѣ- 
ленія  третія  статьи  помянутаго  трак- 
тата, назначили,  а  именно:  Его  Вели- 
чество Императоръ  Всероссійскій  въ 
качествѣ  главнаго  Своего  полномочна  го 
Дмитрія  Докторова,  Его  армій  гене- 
ралъ-лейтенаігга,  орденовъ  Святаго 
Александра  Невскаго,  Святаго  Георгія 
третьяго  класса,  Святаго  Владиміра 
вторыя  степени  и  Святыя  Анны  пер- 
ваго  класса  кавалера,  и  въ  качествѣ 
ітолномочпаго  ||  комиссара,  своего  стат- 
скаго  совѣтника  Аистета  орденовъ  Свя- 
тыя Анны  втораго  класса  п  Святаго 
Владиміра,  четвертой  степени  кава- 
лера; и  Его  Величество  Императоръ 
Австрійскій,  Король  Венгерскій  и 
Богемскій  въ  качествѣ  полномоч- 
пыхъ  комиссаровъ  Генриха  граФа 
Беллегарда,  своего  дѣйствительнаго  тай- 
наго  совѣтника,  каммергера,  ордена 
Леопольда  большаго  креста  кавалера 
н  Военнаго  Маріи  Терезіи  командора, 
арміи  его  Фельдмаршала,  владѣльца 
конпаго  полка,  придворнаго  военнаго 
совѣта  президента  и  полномочнаго 
комиссара  въ  Галиціи,  и  Христіана 
графа  Вурмсера,  своего  ||  дѣйстви- 
те.іьнаго  тайнаго  совѣтника,  кашіер- 
гера,  командора  Королевскаго  ордена 
Святаго  СтеФана,  придворнаго  полно- 
мочнаго комиссара  и  губернатора 
галицшскаго,  которые,  по  размѣнѣ 
своихъ  полномочій,найденныхъ  въ  доб- 
рой и  надлежащей  Формѣ,  и  ко  дру- 
желюбномъ  въ  непрерывныхъ  ихъ 
конФеренціяхъ  назначеніи  области, 
уступаемой  Его  Велнчествомъ  Импе- 
раторомъ  Австрійскимъ,  Королемъ  Вен- 
герскимъ  и  Богемскимъ,  заключили  и 
ностановили  нижеслѣдующія  статьи  || 


1.  Его  Величество  Императоръ  Лв- 
стрійскій,  Король  Венгерскій  и  Бо~ 
гемскіп  за  Себя,  Своихъ  Наслѣдпи- 
ковъ  и  преемниковъ,  уступаетъ  и 
отдает7>  Его  Величеству  Императору 
Всероссійскому,  Его  Наслѣдникамъ 
и  преемникамъ  навсегда,  со  всѣми 
своими  правами,  владѣніями  или 
дворцовыми  волостями,  всю  часть 
старой  Галиціи,  заключающуюся  ъъ 
линіи,  II  которая,  начинаясь  отъ  Россій- 
скихъ  гранизъ  противъ  Гнѣздичиы, 
простирается  такимъ  образомъ  до 
того,  что  рубежи  нижеозначенных ъ 
мѣстъ  составляютъ  границу  между 
обѣими  Империями.  Мѣста  сіи  съ  Рос- 
сійской  стороны  суть:  Кобыла  и  Бере- 
зовица,  въ  округѣ  Тарнопольскомъ; 
Дитковце,  Мшанецъ,  Городище,  Но- 
зовце,  Несторовце,  Кокутковце,  Изы- 
повце,  Середынце  Воробіовка  и  Цеб- 
ровъ  въ  округѣ  Злочовскомъ;  Долчовка 
Домаморичъ,  Забойки  и  Ходачовъ  въ 
округѣ  Тарнопольскомъ;  Денисовъ, 
Изковъ  и  Розоховице,  Семиковце, 
Раковецъ,  Сосновъ,  Соколовъ  и  Хатки, 
Соколники,  Злотники,  Короловка,  Лас- 
ковки  и  Баркановъ  ||  Гайворонка  Випі- 
ніовчикъ  Зарваница,  Забова,  Куйда- 
иовъ,  Бобулинце,  Бѣлавинцы,  Петли- 
ковце  въ  округѣ  Бржезанскомъ,  Зелона, 
Дзвиногродъ,  Подзамчекъ,  Требухо- 
вице,  Ясновицы,  Дулибы,  Зниброди  и 
Беремяны  въ  округѣ  Залещинскомъ; 
и  отъ  устья  Стриппы  близъ  Беремянъ 
черта  разграниченія  идетъ  по  теченію 
Днѣстра^до  прежней  границы  Россій- 
ской.  Мѣста  же  со  стороны  Австрій- 
ской  суть:  Гонтова,  Вертелка,  Нетер- 
пинце,  Бжовица,  Сервиры,  Бялковце, 
Осташовце,  Езерна  въ  округѣ  Злочов- 
скомъ; Покропивна,  Козловъ  или  Луба- 
невка,  Дмуховица,  Слободка,  Городище, 
Плотича,  ТеоФиполка,  Слобода,  Увсе, 
Маловоды,  II  Бѣлокриішца,  Миха- 
ловка,  Поплавы,  Котузовъ,  Гниловоды^ 
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Мондзеловка  и  Курдвановка  въ  округѣ 
Бржезанскомъ;  Пргаевлока,  Жура- 
виіще,  Рукомержъ,  Нагоржанка,  Бу- 
чачь,  Жизномержъ,  Сороки,  Лещана, 
Русиловъ,  Скоморохи,  Потокъ,  Сокул- 
це  и  Гѵбігаъ  въ  округѣ  Залещикском ъ; 
и  напротивъ  Беремянъ  порубежная 
черта  Австрийская,  идучи  съ  правой 
стороны  Днѣстра,  простирается  по 
теченію  сея  рѣки  до  прежней  грашщы. 
Есть  ли  бы  однако  противу  чаянія  гра- 
ница одного  какого  изъ  мѣстъ,  неоз- 
наченныхъ  въ  вышеупомянутой  рос- 
писи, поелику  они  далеко  назади 
остаются,  II  прикасалась  къ  сей  чертѣ 
или  за  оную  перешла,  то  само  собою 
разумѣется,  что  мѣсто  сіе  должно 
почтено  быть  рубежемъ  такъ,  какъ  бы 
оно  было  наименовано. 

2.  Острова  на  Днѣстрѣ,  должен- 
ствующіе  принадлежатъ  той  или  дру- 
гой державѣ,  будутъ  назначены  но 
Фарватеру  ||  или  проѣзду  се»  рѣки,  то 
есть,  что  всѣ  острова,  лежащія  съ 
лѣвой  стороны  Фарватера  или  проѣзда, 
будутъ  принадлежать  Его  Величеству 
Императору  Всероссійскому,  а  всѣ  съ 
правой  стороны  Его  Величеству  Им- 
ператору Австрійскому. 

3.  Свободное  судоходство  по  Днѣ- 
стру  имѣетъ  существовать  по  преж- 
нему, но  черезъ  то  никоимъ  образомъ 
не  отмѣняются  взаимныя  ноложенія 
таможенныхъ  пошлинъ,  установлен- 
яыхъ  или  впредь  установляемыхъ, 
выключая  обыкновенно  взимаемыхъ  за 
пристань  II  и  для  безопастности  судо- 
ходства, а  также  и  за  бечевую,  которая 
будетъ  свободна  на  томъ  и  другомъ 
берегѣ.  Что  касается  до  учрежденій, 
относящихся  къ  переходу  или  къ 
въѣзду  обоюдныхъ  подданныхъ  изъ 
одной  границы  въ  другую,  то  оныя 
останутся  во  всей  своей  силѣ  и 
дѣйствіи,  кромѣ  въ  вышеозначенныхъ 
случаяхь. 


4.  Въ  слѣдствіе  попеченія  Высокихъ 
договаривающихся  сторонъ  о  всемъ 
томъ,  что  можетъ  способствовать  къ 
постановленію  рубежа  со  стороны 
уступленныхъ  симъ  ||  трактатомъ  зе- 
мель, отвращающаго  на  будущія  вре- 
мена всякія  затрудненія  или  споры,  и 
въ  слѣдствіе  того  же  самаго  попеченія 
о  благосостояніи  обоюдныхъ  Ихъ  под- 
данныхъ, каждой  житель  города,  крѣ- 
пости,  селенія  или  деревни,  лежащихъ 
на  одномъ  какомъ  берегу  Днѣстра  по 
всему  пространству,  гдѣ  рѣка  сія  слу- 
житъ  рубежомъ  между  обѣпми  Импе- 
ріями,  по  новому  разграниченію,  естьли 
бы  онъ  владѣлъ  на  протпвуположномъ 
берегу  какою  либо  собственностію, 
зависящею  отъ  того  самаго  города, 
крѣпости,  селенія  или  деревни,  обязанъ 
продать  оную  въ  срокъ,  которой  для 
сего  будетъ  назначенъ  ||  обоими  Высо- 
кими Императорскими  Дворами  и  опу- 
бликованъ  Формальнымъ  образомъ  со 
стороны  взаимныхъ  правительствъ, 
дабы  въ  семъ  никто  не  могъ  отго- 
вариваться невѣдѣніемъ,  потому  что 
по  истеченіи  положеннаго  срока 
никому  позволено  не  будетъ  переѣз- 
жать  съ  одного  берега  на  другой  для 
паствы  своего  скота,  для  землепа- 
шества или  работъ,  потребныхъ  на 
поляхъ  или  лугахъ,  кои  бы  онъ  тамъ 
за  собою  удержалъ.  || 

5.  Поелику  часть  округа  Тарнополь- 
скаго  смежная  съ  округомъ  Злочов- 
скимъ,  со  стороны  помѣстья  Залоще, 
нуждается  въ  лѣсѣ,  то  жителямъ  Тар- 
нопольскаго  округа,  а  равно  и  жите- 
лямъ уступленныхъ  частей  округовъ 
Злочовскаго  и  Бржезанскаго,  будетъ 
позволено  покупать  строевой  и  дровя- 
ной лѣсъ  и  оный  вывозить  свободно 
изъ  лѣсовъ,  зависящихъ  отъ  Залоще. 
На  сей  конецъ  будутъ  выдаваемы 
наспорты,  со  стороны  Австрійскаго 
начальства  съ   платежемъ  пошлинъ. 
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постановленныхъ  въ  тариФѣ  отъ 
15  Марта  1805  г.  Само  собою  разу- 
ііѣется,  что  покупка  можетъ  {{  быть 
тоішо  по  волѣ  помѣщика  и  сообразно 
уставамъ  водоходному  и  лѣсному  въ 
разсужденіп  назначенія  ежегодной 
рубки. 

6.  Дворцовыхъ  волостей  документы, 
архивы,  чертежи  уступленной  области 
будутъ  отданы  въ  теченіи  двухъ  мѣся- 
цовъ,  считая  съ  размѣна  ратиФикацій 
сего  трактата. 

7.  Поелику  судебныя  мѣста,  отъ 
Еойхъ  зависятъ  усгупленныя  земли  и 
владѣнія,  находятся  внѣ  предѣловъ 
сихъ  владѣній,  ||  то  всѣ  на  сохраненіе 
отданныя  суммы,  малолѣтнымъ  или 
другимъ  прпнадлежащія,  на  кои  судей- 
скаго  запрещенія  не  наложено,  или  ко- 
торыя  хотя  и  находятся  подъ  запреще- 
віемъ,  но  въ  пользу  жителя  уступленной 
области,  словомъ,  всѣ  тѣ  суммы,  кои 
признаны  будутъ  принадлежащими  но- 
вымъ  Бодданнымь  Его  Величества 
Императора  Всероссійскаго,  поступятъ 
на  сохраненіе  въ  суды,  кои  въ  уступлен- 
ной области  учреждены  будутъ.  Тоже 
самое  разумѣется  о  всѣхь  актахъ,  до 
•ей  области  касающихся,  о  всѣхъ 
гражданскихъ  документахъ,  словомъ  || 
о  всѣхъ  тѣхъ,  на  коихъ  основаны 
еобственность  и  права  частныхъ 
людей.  Они  будутъ  отданы  въ  подлин- 
ника ^ъ  тамъ,  гдѣ  можно,  или  же  въ 
нротивномъ  случаѣ  въ  выписяхъ  закон- 
нымъ  порядкомъ  засвидѣтельствован- 
яыхъ,  прислаЕшому  на  сей  конецъ  отъ 
правительства  члену  для  внесенія  оныхъ 
въ  канцеляріи  Россійскихъ  судовъ. 

8.  Вскорѣ  за  симь  имѣетъ  быть 
назначена  коммиссія,  состоящая  съ  той 
и  другой  стороны  изъ  достаточнаго 
числа  ОФИ]5еровъ  армейскаго  гене- 
ралъ-штаба  ||  для  снятія  исправной 
карты  новой  границы,  для  топогра- 
Фическаго    описанія  оной,  постанов- 


ленія  столбовъ  и  означенія  угловъ 
возвышеиія  такимъ  образомъ,  чтобы 
никогда  не  могло  быть  ни  малѣйшаго 
сомнѣнія,  спора,  ниже  затру  дненія; 
естьлибы  случилось  возстановить  меже- 
вой знакъ,  разрушенный  какимъ  либо 
случаемъ,  и  естли  бы  во  время  воз- 
становленія  межи  нашлась  часть  земли, 
которая  была  бы  въ  спорѣ  между 
помѣстьями  или  селеніями  погранич- 
ными и  по  сей  причинѣ  была  бьі 
начата  тяжба,  то  спорная  земля  будетъ 
раздѣлена  пополамъ  ||  и  одна  часть  при- 
соедішится  къ  Державѣ  Его  Величества 
Императора  Всероссійскаго,а  другая  къ 
Державѣ  Его  Величества  Императора 
Австрійскаго,  Короля  Венгерскаго  ж 
Богемскаго.  Однако  тѣшъ  ни  мало  не 
нарушаются  взаимныя  права  тяжу- 
щихся сторонъ,  которымъ  предоста- 
вляется продолжать  дѣло  въ  тѣхъ 
самыхъ  инстанціяхъ,  куда  оное  подано, 
и  домогаться  тому  рѣшенія  посред- 
ствомъ  иска  и  переноса  дѣла  въ  выш- 
шія  инстанціи,  до  коихъ  оно  смотрж 
по  мѣстному  II  полояіенію  первой 
инстанціи  будетъ  надлежать  послѣ 
новаго  разграниченія.  Приговоры  бу- 
дутъ взаилшо  обязательны  для  обѣихъ 
сторонъ,  хотя  бы  то  были  Россійскіе 
или  Австрійскіе  Суды,  таковой  приго- 
воръ  учинившіе.  Описаніе,  такимъ  обра- 
зомъ сдѣланное,  по  надлежащемъ  слн- 
ченіи  взаимныхъ  экземпляровъ  онаго, 
будетъ  подписано  съ  той  и  другой 
стороны  по  крайней  мѣрѣ  однимъ 
кѣмъ  II  изъ  полномочныхъ  каждаго 
изъ  обоихъ  Высокихъ  Дворовъ  и 
почтено  какъ  бы  оное  отъ  слова  до 
слова  въ  сей  трактатъ  внесено  было. 

9.  Взаимное  занятіе  новой  лиши 
разграничепія  имѣетъ  послѣдоуать 
немедленно  послѣ  того,  какъ  описаніе 
рубежей  со  стороны  полномочныхъ, 
въ  силу  восьмой  статьи  сего  трак- 
тата, II  подписано  будетъ. 
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10.  РатиФикаціи  настоящаго  трак- 
тата будутъ  размѣнены  въ  семъ 
городѣ  Лембергѣ  въ  теченіи  двадцати 
двухъ  дней,   или  ранѣе    буде  можно. 

Во  увѣреніе  чего  вышереченные 
полномочные  подписали  сей  актъ 
уступки  и  разграничеиія  н  къ  оному 
гербовъ  своихъ  печати  приложили. 


Въ  Лембергѣ,  Марта 


седмаго 


девятагона де  сять 
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№  42. 

1812  Маія  16. 

Трактатъ.  —  О  мирѣ  между  Рос- 
сіею  и  Оттоманскою  Портою.  (П.  С. 
Э,  М  25440), 

Божіею  поспѣшествующею  милостію 
Мы,  Александръ  Первый,  Императоръ 
и  Самодеря;ецъ,  Всероссійскій,  Москов- 
скій  Кіевскій,  Владимірскііі,  Новго- 
родскій,  Царь  Казанскій,  Царь  Астра- 
ханскій,  Царь  Сибирскій,  Царь  Хер- 
сониса-Таврическаго;  Государь  Псков- 
скій  и  Великій  Князь  Смоленскій, 
Ліітовскій,  Волынскій,  Подольскій  и 
Финляндскій,  Князь  Эстляндскій,  ЛиФ- 
ляндскій,  Курляндскій  и  Семигальскій, 
Самогитскій,  Бѣлостокскій,  Корельскій, 
Тверскііі,  Югорскій,  Пермскій,  Вятскій, 
Болгарскій  и  иныхъ;  Государь  и  Ве- 
ликій  князь  Нова-Городі^  Низовскія 
земли,  Черниговскій,  Рязангкій,  По- 
лозкій,  Ростовскій,  Ярославскій,  Бѣло- 
зерскій,  Удорскій,  Обдорскій,  Кондій- 
скій,  Витебскій,  Мстиславскій  и  всея 
Сѣверныя  страны  Повелитель  и  Госу- 
дарь Иверскія  Карталинскія,  Грузин- 
скія  и  Кабардинскія  земли;  Черкас- 
Сішхъ  и  Горскихъ  князей  и  иныхъ 


Наслѣдный  Государь  и  Обладатель; 
Наслѣдникъ  Норвежскій,  Герцогъ 
Шлезвигъ  Голстинскій,  Стормарнскій, 
Дитмарсенскій  и  Ольденбургскій  ж 
прочая,  и  прочая,  и  прочая.  Объ- 
являемъ  чрезъ  сіе,  кому  о  томъ  вѣдать 
надлежитъ,  что  16  числа  Маія  мѣсяца 
сего  1812  года,  между  Нашимъ  Импе- 
раторскимъ  Величествомъ  и  Его  Велп- 
чествомъ  Императоромъ  Оттоман- 
скимъ,  преизрядныхъ  Султановъ  ве- 
ликимъ  и  почтеннѣйшимъ,  Королемъ 
лѣпотнѣйшимъ  Мекскимъ  и  Медиа- 
скимъ  и  защитителемъ  Святаго  Іеру- 
салима,  Королемъ  и  Императоромъ 
пространнѣйшихъ  провинцій,  населен- 
ныхъ  въ  странахъ  Европейскихъ  ж 
Азіатскихъ,  и  па  Бѣломъ  и  на  Чер- 
номъ  морѣ  свѣтлѣйшимъ,  держав- 
нѣйшимъ  и  великимъ  Императоромъ, 
Султаномъ  сыномъ  Султановъ  и  Коро- 
лемъ и  сыномъ  Королей,  Султаномъ, 
Магмудъ-Ханомъ,  сыиомъ  Султана 
Абдулъ-Гамидъ-Хана,  въ  силу  дап- 
ныхъ  съ  обѣихъ  сторонъ  полномочій, 
а  именно:  съ  Нашей  сіятельнѣйшему 
и  высокопревосходительному  граФу 
Михайлѣ  Ларіоновичу  Голенищеву- 
Кутузову,  Нашему  генералу  от-і, 
инФантеріи,  главнокомандовавшему 
Нашею  арміею,  н  орденовъ  Нашихъ 
кавалеру,  также  Императорско-Австрій- 
скаго  ордена  Маріи  Терезіи  большого 
креста  кавалеру  и  ордена  Св.  Іоанна 
Іерусалимскаго  командору,  а  со  сто- 
роны Его  Величества  Императора 
Оттоманскаго,  сіятельнѣйшему  и  вы- 
сокопревосходительному верховному 
визирю  и  главнокомандующему  арміею 
Блистательной  Порты  Оттоманской 
Ахмеду  пашѣ,  постановленъ  и  заклю- 
ченъ  избраннгііми  съ  обѣихъ  сторонъ 
уполномоченными  договоръ  вѣчнаго 
мира  между  обѣими  Имперіями,  состоя^ 
щій  въ  шестнадцати  статьяхъ,  которые 
отъ  слова  до  слова  гласятъ  тако. 
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Во  Имя  Господа  Всемогущего. 
Его     Императорское  Величество, 
Всепресвѣтлѣйшій    и  Державнѣйшій 
Великій  Государь,  Императоръ  и  Само- 
державезъ  Всероссійскій,  и  Его  Вели- 
чество, Всепресвѣтлѣйшіп  и  Держав- 
пѣйшін  Велішій  Государь,  Императоръ 
Оттоманскій,  имѣя  искреааее  взашіное 
желаніе,  дабы  продолжающаяся  между 
обоюдными  Державами  война  прекра- 
щена, миръ  же,  дружба  и  доброе  согла- 
€Іо  прочнымъ  образомъ  возстановлены 
были  разсудили  за  благо:  сіе  праведное 
и  спасительное  дѣло  препоручить  ста- 
ра нію  и  руководству  главныхъ  уполпо- 
моченныхъ  къ  тому,  и  именно  отъ 
Его  Императорскаго  Величества,  Само- 
держца Всероссійскаго,  сіятельнѣйшаго, 
и  высокопревосходительнаго  граФа  Ми- 
хаилы Голенищева-Кутузова,  господина 
генерала     отъ    инФантеріи,  главно- 
командующаго  Его  арміею,  всѣхъ  Рос- 
сійскихъ  орденовъ  и  большаго  креста 
Императорско  -  Австрійскаго  ордена 
Маріи  Терезіи  кавалера   и  командора 
Державнаго  ордена  Св.  Іоаппа  Іеруса- 
лимскаго;  а  отъ  Его  Величества  Импе- 
ратора Оттоманскаго,  сіятельнѣйшаго 
и  высокопревосходительнаго  господина 
верховнаго  визиря  и  главнокомаидую- 
^аго  войсками  Блистательной  Порты 
Оттоманской  Агмедъ  паши,  съ  тѣмъ, 
чтобъ  для  ностановленія,  заключепія 
и  подписанія  мирпаго  договора  избра- 
ны, назначены  и  подлежащею  полною 
довѣренностію    отъ   обѣихъ  сторонъ 
снабжены    были    достойныя  особы. 
Въ  слѣдствіе  чего  избраны,  назначены 
и  уполномочены,  а  именно:  со  стороны 
Россійскаго     Императорскаго  Двора 
превосходительные    и  высокопочтеп- 
ные  господа  Андрей  Италинскій,  Его 
Императорскаго    Величества  тайный 
совѣтникъ,     дѣйствительный  камер- 
геръ,  орденовъ  Св.  Владиміра  вторыя 
степени,    Св.   Анны    перваго  класса 


Императорскаго  Оттоманскаго  ордена 
Новой  Луны  перваго  класса  кавалеръ 
и     командоръ      державнаго  ордена 
Св.    Іоанна     Іерусалимскаго;  Иванъ 
Сабанеевъ  отъ  арміи  Его  Император- 
скаго Величества  генералъ-лейтенантъ, 
начальникъ  генералъ-штаба  дунайской 
большой  арміи,  орденовъ  Свягаго  Вла- 
диміра   вторыя    степени,    Св.  Анны 
перваго  и  Св.  Георгія  третьяго  клас- 
совъ  кавалеръ,   и   іосифъ  Фонтонъ, 
Его  Илшераторскаго  Величества  дѣй- 
ствительный  статскій  совѣтникъ,  орде- 
новъ Св.  Владиміра  третьей  степени  и 
Св.   Анны   втораго   класса  кавалеръ; 
со  стороны  лее  Блистательной  Порты 
Оттоманской,  превосходительные  и  вы- 
сокопочтенные господа  Эссеидъ  Саидъ 
Магошіедъ  Халибъ  эфспди,  действи- 
тельный   кегая     бей  Блистательной 
Порты     Оттоманской;     МуФти  Заде 
Ибрагимъ   Селимъ  ЭФенди,  Кази-Ао- 
киръ    Анадольскій,  действительный 
судія   арміи  Оттоманскій,  и  Абдулъ 
Гамидъ  еФепди,   дѣйствительный  ени- 
черилери    кіатиби;   которые,  собрав- 
шись въ  городѣ  Бухарестѣ,  по  размѣнѣ 
своихъ  полномочій,  постановили  ниже- 
слѣдующія  статьи: 

1.  Вражда  и  несогласія,  существо- 
вавшія  доселѣ  между  обѣими  Высо- 
кими Имперіями,  прекращаются  отъ 
ньшѣ  впредь  симъ  трактатомъ,  какъ 
на  сушѣ,  такъ  и  на  водѣ,  и  да  будетъ 
на  вѣки  миръ,  дружба  и  доброе  согласіе 
между  Его  Императорскимъ  Величе- 
ствомъ  Самодержцемъ  и  Падишахомъ 
Всероссійскимъ  и  Его  Величоствомъ 
Императоромъ  и  Падишахомъ  Отто- 
манскимь,  ихъ  Наслѣдниками  и  пре- 
емниками Престоловъ  и  Обоюдными 
ихъ  Имперіями. 

Обѣ  Высокодоговаривающіяся  сто- 
роны приложатъ  неусьшное  стараиіе 
объ  отвращеніи  всего,  что  могло  бы 
причинить  вражду  между  обоюдными 
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поддапнымп.  Овѣ  исполнятъ  въ  точ- 
ности все  спмъ  лшрнымъ  трактатомъ 
постановленное,  и  будутъ  строго  наблю- 
дать, чтобы  впредь  ни  съ  той,  ни  съ 
другой  стороны,  ни  явнымъ,  ни  тай- 
нымъ  образомъ,  не  было  поступаемо 
вопреки  настоящему  трактату. 

2.  Обѣ  Высокія  догов  ривающіяся 
Стороны,  возстановляя  такимъ  обра- 
зомъ между  собою  искреннюю  дружбу, 
соизволяютъ  на  амнистію  и  общее 
прощеніе  всѣмъ  тѣмъ  изъ  Ихъ  под- 
данныхъ,  кои  въ  продолженіе  окончаи- 
ной  теперь  войны  участвовали  въ 
воевныхъ  дѣйствіяхъ,  или  какимъ  бы 
то  ни  было  образомъ  поступали  во- 
преки иптересамъ  Ихъ  Государей  и 
Государствъ.  Въ  слѣдствіе  сей  имъ 
дарованной  амнистіп,  никто  пзъ  нихъ 
не  будетъ  впредь  обижаемъ  или  при- 
тѣсняемъ  за  прошедшіе  ихъ  поступки, 
но  всякъ,  возвратив шійся  въ  свое 
жилище,  будетъ  пользоваться  имѣ- 
ніемъ,  коимъ  онъ  прежде  владѣлъ, 
подъ  защитою  и  покровительствомъ 
закономъ,  наравнѣ  съ  др;^тимп. 

3.  Всѣ  трактаты,  конвензіи,  акты 
и  постановленія,  учиыепныя  п  заклю- 
ченныя  въ  разныя  времена  между 
Россійскіш  ь  Императорскнмъ  Дворомъ 
и  Блистательною  Порто  ю  Оттоман- 
скою, во  всемъ  совершепно  подтвер- 
ждаются, выключая  Т0К1ѴІ0  тѣ  статьи, 
кои  по  времен амъ  какъ  симъ  тракта- 
томъ, такъ  и  предыдущими  были  под- 
вержены перемѣнамъ;  и  обѣ  Высокія 
договаривающіяся  стороны  обязы- 
ваются соблюдать  ихъ  свято  и  ненару- 
шимо. 

4.  Первою  статьею  предваритель- 
ныхъ  пунктовъ  напередъ  уже  подпи- 
санныхъ,  постановлено,  что  рѣка 
Прутъ,  со  входа  ея  въ  Молдавію  до 
соединен!  я  ея  съ  Дунаемъ,  и  лѣвой 
берегь  Дуная  съ  сего  соединенія  до 
устья  Килійскаго  и  до  моря,  будутъ 


составлять  граниду  обѣихъ  Имперій, 
для  коихъ  устье  сіе  будетъ  общее. 
Небо.іьшіе  острова,  кои  до  войны  не 
были  обитаемы,  и  начиная  напротивъ^ 
Измаила  до  помянута  го  устья  Килій- 
скаго,  находятся  б.іиже  къ  лѣвому 
берегу,  имѣещему  принадлежать  Рос- 
сіи,  не  будутъ  обладаемы  ни  единою 
изъ  обѣихъ  Державъ,  и  на  оныхъ 
впредь  никакихъ  не  дѣлать  укрѣп.іе- 
ній,  ни  строеній,  но  островки  сіи  оста- 
нутся пусты,  и  обоюдные  подданные 
йіогутъ  туда  пріѣзжать  единственно 
для  рыболовли  и  рубки  лѣса.  Стороны 
двухъ  большихъ  острововъ,  лежащихъ 
напротивъ  Измаила  и  Киліи,  также 
пустыми  и  не  заселенными  останутся^ 
пространствомъ  па  часъ  разстоянія^ 
начиная  съ  самого  ближайшаго  пункт» 
помянутаго  лѣваго  берега  Дунайскаго;. 
пространство  сіе  будетъ  означено 
знакалш,  а  жилища  до  войны  бывшія^ 
равно  и  старая  Килія,  останутся  за 
сею  порубежною  чертою.  Въ  слѣдствіе 
вышепомянутой  статьи,  Блистательная 
Порта  Оттоманская  уступаетъ  и 
отдаетъ  Россійскому  Императорскому 
Двору  земли,  лежащія  по  лѣвому  берегу 
Прута,  съ  крѣпостями,  мѣстечками, 
селепіями  и  жилищами,  тамо  находя- 
щимися;  средина  же  рѣки  Прута  будетъ 
границею  между  обѣими  высокшш 
Имперіялга. 

Купеческіе  корабли  обоихъ  Дворовъ. 
могутъ  какъ  и  прежде  въѣзжать  въ 
помянутое  устье  Килійское,  и  плавать 
по  всему  теченію  рѣки  Дуная.  А  чта 
касается  до  военныхъ  кораблей  Россій- 
скаго  Императорскаго  Двора,  то  оные 
могутъ  тамъ  ходить  съ  Килійскага 
устья  до  соединенія  рѣки  Прута  съ 
Дупаемъ. 

5.  Его  Величество  Императоръ  и 
Падишахъ  Всероссійскій  отдаетъ  и 
возвращаетъ  Блистательной  Портѣ 
Оттоманской  землю  Молдавскую,  лежа- 
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щую  на  правомъ  берегу  рѣіш  Прута, 
а  также  Большую  и  Малую  Валахію,  съ 
крѣпостями,  въ  такомъ  состояніи  какъ 
опѣ  теперь  находятся,  съ  городами, 
мѣстечками  селеніями,  жилищами  и  со- 
всѣмъ  тѣмъ,  что  въ  сихъ  нровіш- 
ЗІяхъ  ни  заключается,  купно  съ  остро- 
вазіи  Дунайскими,  выключая  вышеска- 
занные въ  четвертой  статьѣ  сего  трак- 
тата. 

Акты  и  постановлеиія  касательно 
прпвиллегій  Молдавіи  и  Валахіи,  кои 
существовали  и  соблюдаемы  были  до 
сей  войны,  подтверждаются  на  такомъ 
основаніи,  какъ  постановлено  въ  пятой 
статьѣ  предварительныхъ  пуиктовъ. 
Изображенныя  въ  четвертой  статьѣ 
Лсскаго  трактата  условія  будутъ  въ 
точности  исполнены,  и  которыя  гла- 
сятъ  тако:  не  требовать  никакого 
платежа  за  старые  счеты,  ни  податей 
за  все  военное  время,  иапротивъ  того 
житеіей  сихъ  обѣихъ  провинцій  уво- 
лить отъ  всякихъ  налоговъ  впредь  на 
два  года  считая  со  дня  размѣна  рати- 
Фикаціи,  и  дать  срокъ  жителямъ  сихъ 
провинцій  желающихъ  оттуда  пере- 
селиться въ  другія  мѣста.  Само  по 
себѣ  разумѣется,  что  сей  срокъ  буде  гъ 
иродолженъ  на  четыре  мѣсяца,  и  что 
Блш  тательэая  Порта  согласится  пода- 
ти Молдавіи  сообразить  по  соразмѣр- 
ности  теперешней  ея  земли. 

6.  Кромѣ  границы  рѣки  Прута,  гра- 
ницы со  стороны  Азіи  и  другихъ 
мѣстъ,  возстановляюі  ся  совершенно 
такъ,  какъ  оныя  были  прежде  до  войны, 
п  какъ  постановлено  въ  третьей  статьѣ 
предварительныхъ  пунктовъ.  Въ  слѣд- 
ствіе  чего,  Россійскій  Императорскій 
Дворъ  отдаетъ  и  возвращаетъ  Блиста- 
тельной Портѣ  Оттоманской,  въ  такомъ 
состояніи,  въ  какомъ  теперь  находятся, 
крѣпости  и  замки,  внутри  сей  границы 
лежащіе  и  оружіемъ  Его  завоеванные, 
купно  съ  городами,  мѣстечками,  селе- 


ниями, жилищами  и  со  всѣмъ  тѣмъ^. 
что  сія  земля  въ  себѣ  содержитъ. 

7.  Магометанскіе  жители  уступлен- 
ныхъ  земель  Россійскому  Император- 
скому Двору,  которые  могли  бы 
въ  оныхъ  находиться  по  причинѣ 
войны,  и  природные  жители  другихъ 
мѣстъ,  остававшіеся  въ  продолженіе 
войны  въ  сихъ  же  уступленныхъ 
земляхъ,  могутъ,  буде  пожелають, 
перейти  въ  области  Блистательной 
Порты  съ  ихъ  семействами  и  имѣ- 
ніемъ,  и  тамъ  навсегда  остаться  подъ 
ея  властію;  въ  чемъ  имъ  не  токмо 
ни  малѣйшаго  не  будетъ  чинимо  пре- 
пятствія,  но  и  позволится  имъ  про- 
дать свое  имѣніе,  кому  пожелаютъи 
изъ  тамошнихъ  подданныхъ  и  выру- 
чснныя  за  то  деньги  перевесть  во 
владѣнія  Оттоманскія.  Таковое  же  поз- 
воленіе  дастся  природнымъ  жителямъ 
помянутыхъ  уступленныхъ  земель, 
имѣющимъ  тамо  свои  владѣнія  и 
находящимся  теперь  въ  областяхъ 
Блистательной  Порты. 

На  сей  коиецъ  дастся  тѣмъ  и  дру- 
гимъ  восемнадцать  мѣсяцовъ  сроку, 
начиная  со  дня  размѣиа  ратиФикацій 
сего  трактата,  для  распоряженія  ихъ 
вышепомянутыхъ  дѣлъ.  Равнымъ 
образомъ  и  Татары,  орды  Едиссан- 
ской  перешедшіе  въ  продолженіе  сей 
войны  изъ  Бессарабіи  въ  Россію, 
могутъ,  буде  пожелаютъ,  возвратиться 
въ  области  Оттоманскія,  но  съ  тѣмъ^ 
что  Блистательная  Порта  будетъ  тогда 
обязана  заплатить  Россійскому  Импе- 
раторскому Двору  за  издержки,  кок 
могли  бьггь  употреблены  на  перевоз^ 
и  обзаведеніе  сихъ  Татаръ. 

Напротивъ  того  Христіане,  имѣющіе 
владѣнія  въ  земляхъ,  Россійскому 
Двору  уступленныхъ,  а  также  и  тѣ^ 
кои,  будучи  уроженцы  сихъ  самихъ 
земель,  находятся  теперь  въ  другихъ 
мѣстахъ  Оттоманскихъ,  могутъ,  буде 
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ііожелаютъ,  перейти  и  переселиться 
въ  помянутыхъ  уступленныхъ  зем- 
л/іхъ,  съ  ихъ  семействами  и  имуще- 
ствомъ;  въ  чемъ  имъ  пе  будетъ 
Ч1ШИМ0  никакого  препятствія,  и  имъ 
позволяется  продать  имѣиіе  всякаго 
рода,  какимъ  они  владѣютъ  въ  обла- 
стяхъ  Блистательной  Порты,  жителямъ 
тѣхъ  же  мѣстъ  Оттоманскпхъ,  и 
вырученпыя  за  то  деньги  перевесть 
въ  области  Россійскоп  Имперіи;  имъ 
также  дастся  на  сей  коиедъ  восемнад- 
цать мѣсядовъ  сроку,  считая  со  дня 
размѣна  ратиФиказій  настоящаго 
мирнаго  трактата. 

8.  Сообразно  тому,  что  постановлено 
четвертою  статьею  предварителыіыхъ 
пуиктовъ,  хотя  и  нѣтъ  никакого 
сомнѣнія,  что  Блистательная  Порта 
по  правиламъ  своимъ  употребитъ 
снисхожденіе  и  великодущіе  противъ 
народа  Сербскаго,  какъ  издревле  под- 
дапнаго  сей  Державѣ  н  дань  ей  платя- 
щаго;  однако  жъ  взирая  на  участіе, 
какое  Сербы  принимали  въ  дѣйствіяхъ 
сей  воины,  признано  за  приличное 
постановить  парочныя  условія  о  ихъ 
безопасности.  Въ  слѣдствіе  чего  Бли- 
стательная Порта  даруетъ  Сербамъ 
прощеніе  и  общую  амнистію,  и  они 
никоимь  образомъ  не  могутъ  быть 
обезпокоиваемы  за  прошедшія  ихъ 
дѣянія.  Крѣпости,  какія  могла  опи 
построить  по  случаю  войны  въ  зем- 
^[яхъ,  ими  обитаемыхъ,  и  коихъ  тамъ 
пе  было  прежде,  будутъ,  такъ  какъ 
оныя  для  будущаго  времени  безполезны 
разрушены,  и  Блистательная  Порта 
вступигь  во  владѣніе  по  г»режнему 
всѣми  крѣпостями,  паланками  и  дру- 
гими укрѣпленпыми  мѣсгами,  издревле 
слтществующими,  съ  артиллеріею,  воен- 
ными припасами  и  другими  предмѣтами 
м  военными  снарядами  и  она  тамъ 
учредитъ  гарнизоны  посвоему  усмо- 
^рѣнію.  Но,  дабы  сіи  гарннзоиы  не 


дѣлали  Сербамъ  никакихъ  притѣсне- 
ній,  въ  противность  правъ,  поддан- 
нымъ  принадлежащихъ,  то  Блиста- 
тельная Порта,  движимая  чѵвствіемъ 
милосердія,  приметъ  на  сей  конецъ 
съ  народомъ  Сербскимъ  мѣры,  нуж- 
пыя  для  его  безопасности.  Она  дару- 
етъ Сербамъ,  по  ихъ  прозьбамъ,  тѣ 
самыя  выгоды,  коими  пользуются 
подданные  ея  острововъ  Архипелаж- 
скихъ  и  другихъ  мѣстъ,  и  дастъ  имъ 
возчувствовать  дѣйствіе  великод}шія 
ея,  предоставивъ  имъ  самимъ  управле- 
ніе  внугреннихъ  дѣлъ  ихъ,  опредѣ- 
ливъ  мѣру  ихъ  податей,  получая  оныя 
изъ  собственныхъ  ихъ  рукъ,  и  она 
учредитъ  наконедъ  всѣ  сіи  предмѣты 
обще  съ  народомъ  Сербскимъ. 

9.  Всѣ  военноплѣнные  какъ  муже- 
скаго  такъ  и  женскаго  пола,  какого 
бы  они  народа  и  состоянія  ни  были, 
находящіеся  въ  обѣихъ  Имперіяхъ, 
должны  вскорѣ  по  размѣнѣ  ратоФи- 
кацій  сего  мирнаго  трактата  возвра- 
щены и  выданы  быть  безъ  малѣйшаго 
выкупа,  или  платежа,  вьииючая  однако 
Христіанъ,  принявшихъ  по  собсгвен- 
ному  ихъ  желанію  вѣру  магометанскую 
въ  областяхъ  Блистательной  Порты  и 
магометанъ,  также  по  доброй  ихъ 
волѣ  иринявшихъ  ихъ  вѣру  Христіан- 
скую  въ  областяхъ  Имперіи  Россійской. 

Такимъ  же  образ<^мъ  поступаемо 
будетъ  и  съ  тѣми  Россійскими  под- 
даннь)ми,  кои  по  подписаніи  сего  мир- 
наго  трактата  попались  бы  по  какому 
пибудь  случаю  въ  плѣнъ,  и  которые 
могутъ  находиться  въ  областяхъ. 
Блистательной  Портѣ  нринадлежа- 
щихъ.  Россійскій  Дворъ  обѣщаетъ  со 
своей  стороны  поступать  въ  томъ 
равномѣрпо  со  всѣми  подданпьши 
Блистательной  Порты. 

За  суммы,  употребленныя  обѣими 
высокими  договаривающимися  сторо- 
нами на   содержаніе    нлѣнныхъ,  не 
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требовать  никакого  платежа.  Сверхъ 
того  каждая  изъ  обѣнхъ  сторонъ 
свабдитъ  сихъ  плѣеныхъ  всѣмъ  тѣмъ, 
что  имъ  будетъ  нужно  за  проѣздъ  до 
граиицы,  гдѣ  они  обоюдными  ком- 
мисарами  размѣнены  будутъ. 

10.  Всѣ  дѣла  и  требованія  обоюд- 
йыхъ  нодданныхъ,  отложенный  по 
причинѣ  войны,  не  будутъ  оставлены, 
во  опять  разсмотрѣны  и  рѣшены  въ 
силу  законовъ,  по  заключеоіи  мира. 
Долги,  какіе  обоюдные  подданные 
могутъ  имѣть  одой  на  другнхъ,  а 
равно  и  долги  на  казнѣ,  имѣютъ  быть 
вемедлѣнно  и  сполна  заплачены. 

11.  По  заключеніи  мирнаго  трактата 
между  обѣими  Высокими  Имперіямп, 
н  по  размѣнѣ  ратиФыкацій  обоихъ 
Государей,  войска  сухопутныя  и  фло- 
тиліл  Россійскаго  Императорскаго 
Двора  выйдутъ  изъ  предѣловъ  Имперіи 
Оттоманской.  Но  какъ  нужно  сообра- 
зить сей  выходъ  съ  разстояніемъ  мѣстъ 
и  ихъ  обстоятельствъ,  то  обѣ  Высокія 
договаривающіяся  стороны  согласились 
назначить  трехмѣсячнып  срокъ,  счи- 
тая со  дня  размѣна  ратиФикацій  для 
окончательнаго  выхода  какъ  со  стороны 
Молдавіи  и  Валахіи,  такъ  и  со  стороны 
Азіи.  Въ  слѣдствіе  того  со  дня  раз- 
мѣны  ратиФикацін  до  истеченія  по- 
мянутаго  срока,  сухопутныя  войска 
Россійскаго  Императорскаго  Двора 
€0  всемъ  выйдутъ  какъ  со  стороны 
Европейской,  такъ  и  со  стороны 
Азіятской,  изъ  всѣхъ  земель,  возвра- 
щенныхъ  Блистательной  Портѣ  Отто- 
манской симъ  трактатомъ;  флотилія  и 
всѣ  военныя  суда  также  оставятъ  воды 
Блистательной  Порты  Оттоманской. 

Пока  Войска  Россійскія  будутъ  нахо- 
диться въ  земляхъ  и  крѣпостяхъ, 
имѣющихъ  возвращены  быть  Блиста- 
тельной Портѣ  Оттоманской,  сообразно 
настоящему  мириому  трактату,  до 
жстеченія  срока  для  выхода  войскъ 


положеннаго,  до  тѣхъ  поръ  управлепіе 
и  порядокъ  вещей  останутся  въ  такомъ 
состояніи,  въ  какомъ  они  теперь  суще- 
ствуютъ,  подъ  власгію  Россійскаго 
Императорскаго  Двора,  и  Блистатель- 
ная Порта  Оттоманская  ни  коимъ 
образомъ  не  будетъ  въ  то  хмѣшаться 
до  истеченія  срока,  назначеннаго  для 
выхода  всѣхъ  войскъ,  которые  будутъ 
спабдѣвать  себя  всѣмн  съѣстными 
припасами  и  другими  нужными  пред- 
мѣтами  до  послѣдняго  дня  ихъ  выхода, 
такпмъ  образомъ,  какъ  они  себя  тѣмъ 
по  нынѣ  снабжали. 

12.  Когда  министръ  или  повѣрениый 
въ  дѣлахъ  Россійскаго  Императорскаго 
Двора,  пребывающій  въ  Константино- 
полѣ,  представитъ  записку  для  истре- 
бованія,  по  силѣ  статьи  7  Ясскаго 
трактата,  удовлетворенія  за  убытки, 
причиненные  подданнымъ  и  купцамъ 
Россійскаго  Императорскаго  Двора 
корсерами  правительств  ь  Алжирскаго, 
Тунисскаго  н  Трипольскаго,  или  для 
учпненія  протестовъ  по  предмѣгамъ, 
относящимся  къ  иостановленіямъторго- 
ваго  трактата,  подтвержденнаго,  и  кои 
причинили  бы  споры  и  жалобы;  въ 
такомъ  случаѣ  Блистательная  Порта 
Оггоманская  обратитъ  вниманіе  свое 
на  исполненіе  того,  что  предпнсы- 
ваютъ  трактаты,  и  чтобы  помянутые 
предмѣты  были  изслѣдованы  и  рѣше- 
ны,  безъ  всякаго  упущенія  въ  пред- 
писаніяхъ  и  публикаціяхъ,  на  таковой 
конецъ  издаваемыхъ.  Россійскій  Импе- 
раторе кій  Дворъ  будетъ  то  же  самое 
наблюдать  въ  разсужденін  подданныхъ 
Блистательной  Порты,  сообразно  тор- 
говымъ  постановленіямъ. 

13.  По  заключеніи  сего  мирнаго 
трактата,  Россіискій  Императорскій 
Дворъ  соглашается  на  то,  чтобы  Бли- 
стате.іьная  Порта  Оттоманская,  по 
сходству  богослуженія  съ  Персіянами, 
употребила  добрыя  услуги  свои,  дабы 


535 


53& 


война  между  Дворомъ  Россійскимъ  и 
Персидскою  Державою  была  кончена, 
и  между  ими  возстановленъ  миръ  по 
взаимному  ихъ  согласію. 

14.  По  размѣнѣ  ратиФикацій  сего 
мирнаго  трактата  главноуполномочен- 
ными  обѣихъ  Имперій  будутъ  отправ- 
лены взаимно  и  безъ  отлагательства 
повелѣнія  ко  всѣмъ  начальннкамъ 
войскъ  какъ  сухопутныхъ,  такъ  и 
морскихъ  о  прекращеніи  непріятель- 
скихъ  дѣйствій;  воспослѣдовавшія  же 
послѣ  подписанія  настоящаго  трактата 
имѣютъ  быть  почтены  какъ  бы  не- 
случившимися,  и  не  причинятъ  никакой 
перемѣны  въ  постановленіяхъ,  изобра- 
женныхъ  въ  семъ  трактатѣ.  Равнымъ 
образомъ  и  все  то,  что  въ  сіе  ме5кдо- 
времіе  было  бы  завоевано  тою  или 
другою  изъ  Высокихъ  договариваю- 
щихся сторонъ,  будетъ  возвращено 
немедлѣнно. 

15.  По  подписаніи  сего  мирнаго 
трактата  обоюдными  полномочными, 
главноуиолномоченный  Его  Величе- 
ства Ийшератора  Всероссійскаго  и 
верховный  визирь  Блистательной 
Порты  Отоманской  подтвердятъ  оный, 
и  акты  тому  будутъ  размкнены  тѣми 
же  полномочными  въ  десять  дней 
послѣ  подписанія  сего  трактата,  и 
скорѣе,  буде  можно. 

16.  Настоящій  трактатъ  вѣчнаго 
мира  со  стороны  Его  Величества 
Императора  и  Падишаха  Всероссій- 
скаго,  и  со  стороны  Его  Величества 
Императора  и  Падишаха  Оттоманскаго, 
пмѣетъ  быть  утвержденъ  и  ратиФико- 
ванъ  торжественными  ратиФикадіями, 
за  нодписаніями  собственноручпыми 
Ихъ  Величествъ,  которыя  размѣнены 
быть  долженствуютъ  обоюдными  пол- 
номочными въ  томъ  же  мѣстѣ,  гдѣ 
н  самый  сей  мирный  трактатъ  заклю- 
іенъ  въ  четыре    иедѣли,  или,  буде  і 


можно,  и  скорѣе,  считая  со  дня  заклю- 
ченія  сего  трактата. 

Настоящій  мирный  актъ,  содержащій 
въ  себѣ  шестиадцать  статей  и  который 
будетъ  совершенъ  размѣномь  ратиФИ- 
кацій  въ  постановленный  срокъ,  но 
силѣ  нашихъ  полномочій  подписанъ,. 
печатьми  нашими  утвержденъ  и  раз- 
мѣпенъ  па  другой  подобный,  под- 
писанный вышепомянутыми  полно- 
мочными Блистательпой  Порты  Отто- 
манской и  утвержденый  ихъ  печатьми. 

Учинено  въ  Бухарестѣ  Маія  16  дни 
1812  года. 

Въ  подлинникѣ  подписано:  А.  Ита- 
линскій.  Иванъ  Сабапеевъ.  1.  Фонтонъ. 

Петр.  Глав.  Арх.  М.  И.  Д.,  Турція,  1812  г.. 
Мая  16,  I — 10  (печатный). 

№  43. 

18ІО  Мая  28. 

Актъ  Вѣискаго  Конгресса.  (П.  С.  3.^ 

М  25865).  ' 

Во  имя  Пресвятой  и  Нераздѣлимой 
Троиды. 

Дворы,  между  коими  заключенъ  Па- 
рижскій  трактатъ  18  (30)  Мая  1814  го- 
да, собравшись  въ  Вѣнѣ,  чтобъ  въ 
слѣдствіе  32  статьи  сего  акта,  вмѣстѣ 
съ  прочими  Государями  и  Державами^ 
Имъ  союзными,  дополнить  постано- 
влевія  означеннаго  трактата  и  приба- 
вить къ  онымъ  распоряженія,  кои 
сдѣлало  необходимыми  состояние 
Европы  при  окопчаніи  послѣдней 
войны,  желая  сверхъ  того  ввести  въ 
одинъ  общій  договоръ  разныя  частныя 
положенія,  въ  теченіе  переговоровъ 
поднисанныя,  и  утвердить  оныя 
взаимными  ратиФикаціями,  повелѣліі 
Своимъ  полпомочнымъ  составить  изъ 
постановленій,  до  существенной  и 
непремѣнной  пользы  касающихся^ 
одинъ  главный  трактатъ,  и  присоеди- 
нить   къ   оному    какъ  неотдѣльньш 
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части,  всѣ  прочія  положенія  конгресса: 
договоры,  соглашеиія,  декларадіи, 
уставы  и  другіе  частные  акты,  озна- 
ченные въ  настоящемъ  трактатѣ.  Для 
<;его  выше  упомянутые  Дворы  наиме- 
новали своими  полномочными: 

Его  Величество  Императоръ  Австріп- 
акш,  Король  Венгерскій  и  Богемскій: 

Климента  Вендеслава  Лотарія,  князя 
Меттерниха  -  Винебѵргъ-Оксенгаузена, 
орденовъ  Золотаго  Рѵна,  Королевскаго 
Св.  Стефана  большаго  креста,  Св.  Апо- 
стола Андрея,  Св.  Александра  Невскаго 
и  Св.  Анны  первой  степени,  Почетнаго 
Легіона  большаго  креста,  Датскаго 
ордена  Слона,  Сардинскаго  верховнаго 
ордена  Благовѣщенія,  Прусскпхъ  Чер- 
наго  Орла  и  Краснаго  Орла,  Шведскаго 
СераФимовъ,  Тосканскаго  Св.  ІосиФа, 
Баварскаго  Св.  Губерта,  Виртенберг- 
скаго  Золотого  Орла,  Баденскаго  Вѣр- 
ности,  державпаго  ордена  Іоанна  Іеру- 
салимскаго  и  многихъ  другихъ  ка- 
валера, канцлера  военнаго  ордена 
Маріп  Терезіи,  куратора  академіи 
нзящныхъ  художествъ,  двора  Его 
камергера  дѣйствительпаго  совѣтнпка 
и  государственнаго  министра  конфс- 
репцій  и  иностранныхъ  дѣлъ,  и 

Ивана  Филиппа  барона  Весенберга, 
орденовъ  военнаго  и  духовна  го  Св.  Ма- 
врикія  и  Лазаря  большаго  креста, 
Прусскаго  Краснаго  Орла  большаго 
«реста  и  Баварскаго  Короны  кавалера, 
Двора  Его  каммергера  и  дѣйствитель- 
паго  тан  наго  совѣтника. 

Его  Величество  Король  Испанскій 
и  Индійскій: 

Донъ  Педра  Гомеца  Лабрадора,  Коро- 
левскаго почетнаго  ордена  Карла  III 
кавалера,  Своего  государственнаго 
чіовѣтника. 

Его  Величества  Король  Французкій 
н  Наваррскій: 

Карла  Маврикія  Талейранъ-Пери- 
гора,  князя   Талейраиа,  пера  Франціи 


Своего  статсъ-секретаря  и  министра 
иностранныхъ  дѣлъ,  орденовъ  Почет- 
наго Легіона  большаго  креста,  Золотаго 
Руна,  Св.  Стефана  Вепгерскаго  боль- 
шаго креста,  Св.  Андрея,  Чернаго  Орла, 
и  Краснаго  Орла,  орденовъ  Слона, 
Св.  Губерта,  Саксоискаго  Вѣпца, 
Св.  ІосиФа,  Персидскаго  ордена  Льва 
и  Солнца  и  другихъ  кавалера,  и  проч. 

Герцога  Дальберга,  Своего  государ- 
ственнаго министра,  орденовъ  Почет- 
наго Легіона  большаго  креста,  Баден- 
скаго Вѣрности  и  Св.  Іоапна  Іеруса- 
лимскаго  кавалера. 

^  Графа  Гуверпета  Латуръ  дю  Пеня, 
орденовъ  Королевскаго  и  военнаго 
Св.  Лудовика  и  Почетнаго  Легіона  кава- 
лера, Своего  чрезвычайнаго  послан- 
ника и  полномочнаго  министра  при 
Дворѣ  Его  Величества  Короля  Нидер- 
ланскаго,  и  граФа  Алексѣя  Ноайля, 
орденовъ  Королевскаго  и  военнаго 
Св.  Лудовика,  Королевскаго  и  военнаго 
Св.  Маврикія  и  Лазаря  большаго  креста, 
Св.  Іоаппа  Іерусалимскаго,  Св.  Лео- 
польда, Св.  Владиміра,  и  Прусскаго  за 
заслуги  кавалера,  полковника  Француз- 
ской службы. 

Его  Величества  Король  соединеннаго 
Королевства  ВеликобританіииИрландіи: 

Почтнѣйшаго  Роберта  Стюарта, 
висконта  Кастельре,  члена  Его  тай- 
наго  совѣта,  члена  государственнаго 
парламента,  полковника  милиціоннаго 
полка  граФСтва  Лондондерри,  Своего 
главнаго  статсъ-секретаря,  управляю- 
щаго  департаментомъ  иностранныхъ 
дѣлъ  и  знаменитаго  ордена  Подвязки 
кавалера,  и  проч.,  и  проч. 

Превосходительнѣйшаго  и  знамени- 
тѣйшаго  г-на  Артюра  Велеслея,  дюка, 
маркиза  и  граФа  Веллингтона,  мар- 
киза Доуро,  висконта  Веллингтонъ- 
Талавера  и  Велингтонъ,  барона  Доуро- 
Веллеслей;  Его  тайнаго  совѣта  члена. 
Фельдмаршала  Его  армій,  полковника 
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Корэлевскаго  коиногвардейскаго  полка,  1 
кавалера  знаменитаго  ордена  Подвязки  | 
и  достославнаго  воеиваго  ордена  Бани  і 
большаго  креста,  дюка  Ціудадъ-Род- 
риго  и  первокласснаго  гранда  въГишпа- 
ти,  дюка  Витторіа,  маркиза  Торресъ- 
Ведрасъ,  граФа  Вимейра  въ  Португал- 
ліи  и  орденовъ  знамеиитѣйшаго  Зо- 
лотого Руна,  Гишпанскаго  воеинаго 
Св.  Фердинанда,  Императорскаго  и  воеп- 
наго  Маріи  Терезіи  большого  креста, 
Россійскаго  воениаго  Св.  Георгія  боль- 
шаго креста  первой  степени,  Порту- 
гальскаго  Королевскаго  и  воепнаго 
ордена  Башни  и  Меча  большаго  креста, 
Иіведскаго  Королевскаго  и  военнаго 
Меча  большаго  Креста  и  другихъ  ка- 
валера, и  проч.,  и  проч. 

Почтепнѣйшаго  Ричарда  Ле-Поэръ 
Тренчь,  графа  Кланкарти,  висконта 
Доило,  барона  Килькоиеля,  Его  тай- 
наго  совѣта  члена,  президента  коми- 
тета въ  семъ  совѣтѣ  учрел;деннаго  для 
дѣлъ  торговли  и  колоній,  главнаго  ди- 
ректора почтъ,  полковника  милизіон- 
наго  полка  граФства  Галвейскаго  и  ка- 
валера достославнаго  ордена  Бани  боль- 
шаго креста. 

Почтеннѣйшаго  Вильгельма  Шо,  гра- 
фа Каткарта,  барона  Каткарта  и  Гри- 
нока, государственнаго  пера,  Его  тайнаго 
совѣта  члена,  ^цревняго  и  почтениаго 
Ордена  Репейника  и  Россійскихъ  орде- 
новъ кавалера;  генерала  Его  армій, 
вице-адмирала  Шотландіи,  полковника 
втораго  лейбъ-гвардейскаго  полка, 
чрезвычайнаго  и  полномочнаго  посла 
при  Дворѣ  Его  Величества  Императора 
Всероссійскаго,  и 

почтенпѣйшаго  Карла  Вильгельма 
Стюарта,  лорда  Стюарта,  одного  изъ 
лордовъ  камеры  Его  Королевскаго  Ве- 
личества, тайиаго  Его  совѣта  члена, 
генерала-лейтенанта  Его  армій,  пол- 
ковника двадцать  пятаго  легкоконнаго 
драгунскаго  полка;  губернатора  кре- 


пости Чарлесъ  въ  Ямайкѣ  и  орденовъ 
достославнаго  военнаго  Бани  большаго 
креста,  Прусскихъ  Чернаго  Орла  и 
Краснаго  Орла,  Португальскія  Башни 
и  Меча  большаго  креста  и  Россійскаго 
Св.  Георгія  кавалера. 

Его  Королевское  Высочество  Принцъ 
Регентъ  Королевствъ  ІІортуга.іьскаго  и 
Бразильскаго: 

Дона  Педра  Сойза-Голстейна  граФа 
Пальмелла,  совѣта  Его  члена,  коман- 
дора ордена  Христа,  капитана  лейбъ- 
гвардепской  нѣмецкой  роты  и  Гишпан- 
скаго Королевскаго  почетпаго  ордена 
Карла  III  кавалера. 

Антонія  Салданга  да  Гама,  совѣта 
Его  и  совѣта  Финансовъ  члена,  чрез- 
вычайнаго посланника  и  полномочнаго 
министра  при  Дворѣ  Его  Величества 
Императора  Всероссійскаго,  командора 
военнаго  ордена  Св.  Бенедикта  Авиз- 
скаго;  перваго  штальмейстера  Ея  Коро- 
левскаго Высочества  Принцессы  Бра- 
зильской, и 

Дона  Іокима  Лобо  до  Снльвейра, 
совѣта  Его  члена,  и  командора  ордена 
Христа. 

Его  Величество  Король  Прусскій: 
князя  Гардепберга,  Своего  государ- 
ственнаго канцлера  и  верховныхъ 
орденовъ  Чернаго  Орла  и  Краснаго  Орла, 
Св.  Іоанна  Іерусалимскаго  и  Прусскаго 
Желѣзнаго  Креста;  Россійскихъ  Св.  Ан- 
дрея, Св.  Александра  Пев скаго  и  Св.  Анны 
первой  степени,  Королевско-Венгер- 
скаго  Св.  Стефана  большаго  креста, 
Почетнаго  Легіопа  большаго  креста, 
Гишпанскаго  Карла  III  большаго  креста, 
Баварскаго  Св.  Губерта,  Сардинскага 
верховнаго  ордена  Благовѣщенія, 
Шведскаго  СераФимовъ,  Датскаго 
ордена  Слона,  ВиртембергскагоЗолотаго 
Орла  и  разныхъ  другихъ  кавалера,  и 
Карла  Вильгельма  барона  Гумбольдта, 
Своего  государственнаго  министра,  ка- 
мергера, чрезвычайнаго  посланника  н 


541 


54^ 


полЕОмочцаго  министра  при  Дворѣ  Его 
Императорскаго  и  Королевскаго  Апо- 
столическаго  Величества,  Ордена  Крас- 
наго  Орла  и  Прусскаго  Желѣзнаго 
Креста  первой  степени,  Россійскаго 
Св.  Анны  первой  степени,  Австрійскаго 
Леопольда  и  Баварскаго  Короны  кава- 
лева. 

Его  Величество  Императоръ  Всерос- 
еіискій: 

князя  Андрея  Разумовскаго,  Своего 
дѣпствительнаго  тайнаго  советника, 
сенатора,  орденовъ  Св.  Апостола 
Андрея,  Св.  Владиміра,  Св.  Александра 
Невскаго,  Св.  Анны  первыхъ  степеней, 
Королевскаго  ордена  Св.  СтеФана  и 
Прусскихъ  Чернаго  Орла  и  Краснаго 
Орла  кавалера; 

Графа  Густава  Стакельберга,  Своего 
дѣйствптельнаго  таіінаго  совѣтника, 
чрезвычайнаго  посланника  и  полно- 
мочнаго  министра  при  Дворѣ  Его  Импе- 
раторскаго и  Королевскаго  Апосто.іиче- 
скаго  Величества,  дѣйствительнаго  ка- 
мергера и  орденовъ  Св.  Александра 
Швскаго,  Св.Владимірабольшаго  креста 
второй  степени.  Св.  СтеФана  болшаго 
креста  и  Прусскихъ  Чернаго  Орла  и 
Краснаго  Орла  кавалера,  и 

графа  Карла  Нессельрода,  своего 
тайнаго  совѣтника,  дѣйствительнаго 
казіергера,  статсъ-секретаря  по  ино- 
страннымъ  дѣламъ,  орденовъ  Св.  Але- 
ксандра Невскаго,  Св.  Владиміра  боль- 
шаго  креста,  второй  степени,  Австрій- 
скаго  Леопольда,  Прусскаго  Краснаго 
Орла,  Шведскаго  Сѣверной  Звѣзды  и 
Вюртембергскаго  Золотаго  Орла  ка- 
валера. 

Его  Величество  Король  Шведскіп  и 
Норвежскій: 

Карла  Акселя,  граФа  Лёвенгельма, 
гепераль-маіора  войскъ  Его,  полков- 
ника пѣхотнаго  полка,  дѣйствитель- 
наго  камергера,  чрезвычайнаго  пос- 
ла пика  и  полпомочнаго  министра  при 


Дворѣ  Его  Величества  Императора  Все- 
россійскаго,  вице-канцлера  Шведскихъ 
орденовъ,  командора  Сѣверной  Звѣзды, 
ордена  Меча,  Россійскихъ  Св.  Анны 
первой  степени  и  Св.  Георгія  четвертой 
степени  и  Прусскаго  Краснаго  Орла 
первой  степени  кава.іера,  и  Св.  Іоанна 
Іерусалимскаго  командора. 

Тѣ  изъ  именованныхъ  полномоч- 
иыхъ,  кои  присутствовали  при  оконча- 
тельномъ  заключении  переговоровъ, 
пред  ставя  свои  законны  я  полномочія^ 
согласились  внести  въ  главный  трак- 
татъ  и  утвердить  своимъ  подписаніемъ 
слѣдующія  статьи: 

1.  Герцогство  Варшавское,  за  исклю- 
ченіемъ  тѣхъ  областей  и  округовъ, 
коимъ  въ  нижелѣдующихъ  стать яхъ 
положено  иное  назначеніе,  на  всегда 
присоединяется  къ  Россійской  Имперіи. 
Оно  въ  силу  своей  конституціи  будетъ 
въ  неразрывной  съ  Россіею  связи,  и  во 
владѣніи  Его  Величества  Императора 
Всероссійскаго,  Наслѣдннковъ  Его  и 
преемниковъ  на  вѣчпыя  времена.  Его 
Императорское  Величество  предпола- 
гаетъ  даровать,  по  Своему  благоусмот- 
рѣнію,  внутреннее  распрострапепіе  сему 
государству,  имѣющему  состоять  подъ 
особеннымъ  управленіемъ.  Его  Ве.ш- 
чество,  сообразно  съ  существующими 
въ  разсужденіи  прочихъ  Его  титуловъ, 
обычаемъ  и  порядкомъ,  присовоку- 
питъ  къ  онымъ  и  титулъ  Царя 
(Короля)  Польскаго. 

Поляки,  какъ  Россійскіе  подданные, 
такъ  равномѣрно  и  Австрійскіе  и 
Прусскіе,  будутъ  имѣть  народны  хъ 
представителей  и  національныя  Госу- 
дарственныя  учрежденія,  согласныя  съ 
тѣмъ  образомъ"  политическаго  суще- 
ствованія,  который  каждымъ  изъ  выше- 
имеиованиыхъ  правительствъ  будетъ 
признапъ  за  полезнѣйшій  и  приличнѣй- 
шій  для  нихъ,  въ  кругу,  Его  вла- 
дѣній. 
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2.  Часть  Герцогства  Варшавскаго, 
поступающая  въ  полное  державное 
владѣніе  и  собственность  Его  Величе- 
ства Короля  Прусскаго  и  Иаслѣдииковъ 
Его,  подъ  назваиіемъ  Гросъ-Герцогства 
ІІознанскаго,6удетъ  заключена  въ  ниже- 
озиачаемыхъ  предѣлахъ: 

начиная  отъ  границы  Восточной 
Пруссіи  при  селрніи  НепгоФъ,  новый 
рубежъ  будетъ  слѣдовать  по  границѣ 
Западной  Пруссіи,  какъ  оная  съ 
1772  года  до  Тильзитскаго  мира  суще- 
ствовала, до  селенія  Леіібичь,  которое 
должно  принадлежать  Герцогству  Вар- 
шавскому; оттолѣ  проведена  будетъ 
черта,  которая,  оставивъ  Компаніу, 
Грабовецъ  и  Щитно  за  Пруссіею,  пере- 
сѣчетъ  Вислу  у  сего  послѣдняго 
мѣста,  на  той  сторон ѣ  рѣчкп,  впадаю- 
щей напротивъ  Щитна  въ  Вислу,  и 
дойдетъ  до  прежней  границы  Нецкой 
округи  близь  Гросъ-Опочка,  такимъ 
образомъ,  что  Служево  принадлежать 
будетъ  Герцогству,  а  Пржибранова, 
Голлаендеръ  и  Мацеево — Пруссіи  Отъ 
Гросъ-Опочка  сія  черта  пойдетъ  чрез  ь 
Хлевиску,  остающуюся  во  владѣніи 
Пруссіи,  до  селенія  Пржибыслава;  от- 
туда черезъ  селенія  Пяски,  Хельмце, 
Витовички,  Кобылинку,  Войчинъ  и 
Орхово  до  города  Повіедза;  отъ  По- 
БІезда  чрезъ  городъ  Слупце,  до  соеди- 
ненія  рѣкъ  Варты  и  Просиы,  а  отъ  сей 
точки  вверхъ  по  течепію  рѣки  Просны 
до  селенія  Косцелнавіеса,  разстояніемъ 
на  одну  милю  отъ  города  Калиша. 

Тутъ,  оставя  за  симъ  городомъ  (на 
лѣвой  сторонѣ  Просны)  пространство 
земли  въ  видѣ  полукружія,  сораз- 
мерное съ  разстояніемъ  отъ  Косцел- 
навіеса  до  Калиша,  оная  черта  пойдетъ 
снова  по  теченію  Просны  и,  слѣдуя 
вверхъ  по  оной  чрезъ  города  Грабовъ, 
Вирушовъ  н  Болеславецъ,  остановится 
на  границѣ  Силезіи,  у  селенія  Голы 
напротивъ  Питшина. 


3.  Его  Императорское  и  Королевское 
Апостолическое  Величество  будетъ 
имѣть  въ  полномъ  держа ішомъ  владѣніи 
и  собственности  солекопни  Віеличков- 
скія  и  землю,  къ  онымъ  принадлежащую. 

4.  Стержень  (тальвегь)  рѣки  Вислы 
будетъ  отдѣлять  Галицію  отъ  области 
вольнаго  города  Кракова;  оныіі  же 
будетъ  служить  границею  между 
Галиціею  и  тою  части  бывшаго  Гер- 
цогства Варшавскаго,  которая  присо- 
единяется къ  владѣніямъ  Его  Величе- 
ства Императора  Всероссіпскаго,  до 
окрестностей  города  Завихоста. 

Отъ  Завихоста  до  Буга  сухопутная 
граница  останется  на  чертѣ  означен- 
ной въ  Вѣнскомъ  трактатѣ  18* '9  года, 
съ  некоторыми  однакожъ  перемѣнами, 
кои  съ  общаго  согласія  сочтено  будетъ 
за  нужное  сдѣлать. 

Начиная  отъ  Буга,  граница  между 
обѣими  Имперіями  будетъ  точно  та 
же,  которая  существовала  до  заключе- 
нія  означеннаго  трактата. 

5.  Его  Величество  Императоръ  Все- 
россінскій  возвращаетъ  Его  Император- 
скому и  Королевскому  Апостоличе- 
скому Величеству  уѣзды  восточной 
Галиціц,  отделенные,  въ  силу  Вѣн- 
скаго  трактата  1809  года,  отъ  округовъ 
Злочовскаго,  Бржезанскаго,  Тарно- 
польскаго  и  Залещикскаго,  и  границы 
съ  сей  стороны  будутъ  тѣ  же,  кои 
были  до  заключенія  онаго  трактата. 

6  Городъ  Краковъ  съ  принадлежа- 
щею къ  оному  областію  объявляется 
на  вѣчныя  времена  вольнымъ,  неза- 
висимымъ  и  совершенно  неутраль- 
нымъ  городомъ,  подъ  нокровитель- 
ствомъ    Россіи,    Австрін  и  Пруссіи. 

7.  Область  вольнаго  города  Кракова 
на  лѣвомъ  берегу  Вислы  будетъ  имѣгь 
границею  черту,  которая,  начавшись 
отъ  селенія  Волицы,  при  устьѣ  ручья, 
впадающаго  у  сей  деревни  въ  Вислу, 
пойдетъ    вверхъ    по    оному  ручью 
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чрезъ  Кло,  Косцельники  до  Чулице  и 
такимъ  образомъ,  чтобъ  оныя  селенія 
были  включены  въ  округъ  владѣнія 
вольнаго  города  Кракова:  оттуда  вдоль 
по  границамъ  сихъ  деревень  чрезъ 
Джынановицы,  Гарлицы,  Томащово, 
Карніовизы,  оставля  оныя  равео- 
мѣрно  въ  области  города  Кракова,  до 
пункта,  гдѣ  начинается  рубежъ,  отдѣ- 
ляющііі  Кржещовицкій  уѣздъ  отъ 
Олкущскаго;  съ  сеп  точки  оная  будетъ 
слѣдовать  по  рубежу  между  означен- 
ными двумя  уѣздами  и  остановится 
на  грапицѣ  Прусской  Силезіи. 

8.  Его  Величество  Императоръ  Ав- 
стріпскііі,  желая  съ  своей  стороны  осо- 
бенно благопріятствовать  сосѣдствен- 
пымъ  и  торговымъ  сношеніямъ  м^жду 
Галиціею  и  вольньшъ  городомъ  Крако- 
вымъ,  даруетъ  на  вѣчныя  времена 
прибрежному  къ  Вислѣ  городу  Под- 
горзу  права  вольнаго  торговаго  города, 
подобныя  тѣмъ,  коими  пользуется 
городъ  Броды.  Сія  свобода  торговли 
будетъ  заключена  въ  предѣлахъ  округа, 
простирающагося  во  всѣ  стороны  на 
пять  сотъ  саженъ  отъ  заставъ  пред- 
мѣстій  Подгорза.  Въ  слѣдствіе  сего 
навсегда  дарованнаго  преимущества, 
которое  однако  же  не  должно  пп  въ 
чемъ  уменьшать  правь  державной  вла- 
сти Его  Императорскаго  и  Королев- 
скаго  Апостолическаго  Величества 
надъ  симъ  городомъ,  Австрі«»скія  та- 
можни съ  сей  стороны  будутъ  нахо- 
диться внѣ  означеннаго  округа;  въ 
ономъ  не  будетъ  ни  сбора  военной 
силы,  ни  инаго  воинскаго  заведенія, 
могущаго  угрожать  неутра.штету  Кра- 
кова или  стѣснять  свободу  торговли^ 
которую  Его  Императорское  и  Коро- 
левское Апостолическое  Велпчество 
желаетъ  доставить  городу  Подгорзу  и 
округу  онаго. 

9.  Дворы  Россійскій,  Австрійскій  и 
Прусскій   обязуются   уважать  сами  и 

Сборпикъ  грамотъ  и  договорогъ. 


Требовать,  чтобы  отъ  всѣхъ  и  всегда 
былъ  уважаемъ  неутралитетъ  вольнаго 
города  Кракова.  Никакая  военная  сила, 
никогда,  ни  подъ  какимь  предлогомъ, 
не  можетъ  быть  введена  въ  оный. 

Въ  замѣну  же  того  постановляется 
именно:  что  ни  въ  вольномъ  городѣ 
Краковѣ,  ни  въ  области  онаго  не 
будетъ  даваемо  убѣжище  или  покрови- 
тельство бѣглецамъ,  переметчикамъ 
и  вообще  людямъ,  кои  преследуемы 
законами,  и  состоятъ  въ  подданствѣ 
одной  изъ  вышеозначенныхъ  Высо- 
кихъ  Державъ;  по  требованію  закон- 
наго  начальства,  о  выдачѣ  оныхъ, 
таковые  люди  немедленно  будутъ  заби- 
раемы подъ  стражу  и  подъ  строгимъ 
карауломъ  высылаемы  къ  комаидѣ, 
отправленной  для  принятія  ихъ  на 
граниі|ѣ. 

0.  Постановленія  о  конституціи 
вольнаго  города  Кракова,  академіи, 
епископіи  и  канитулѣ  онаго,  означен- 
ныя  въ  статьяхъ,  7, 15, 16и17  дополни- 
тельнаго  трактата  о  Краковѣ,  къ 
сему  главному  акту  приложеннаго, 
будутъ  имѣть  такоиую  же  силу  и  дѣй- 
ствіе,  какъ  если  бы  оныя  были  отъ 
слова  до  слова  внесены  въ  настоящій 
трактатъ. 

11.  Въ  Польшѣ  будетъ  объявлено 
всѣмъ  вообще  и  каждому  въ  особен- 
ности полное  и  совершенное  прощеніе, 
какого  бы  кто  званія,  пола  и  состоя- 
нія  ни  былъ. 

12.  Въ  слѣдствіе  предъидущеіі  статьи 
впредь  никто  и  никакимъ  образомъ 
не  можегъ  быть  судимъ  или  обезпо- 
коиваемъ  за  какое-либо  участіе,  по- 
средственію  или  непосредственно  имъ 
принятое,  въ  какихъ  бы  то  ни  было 
гражданскихъ,  военныхъ  или  нолити- 
ческихъ  дѣлахъ  въ  Польшѣ,  и  въ  какое 
бы  то  ни  было  время.  Всякія  по  сему 
Сѵіѣдствія,  суды  и  розысканія  будутъ 
прекращены   и  почитаемы   какъ  бь« 
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песуществовавгаими;  запрещенія  на 
имущества  и  временны  я  конФискаціи 
оныхъ  будутъ  уничтожены,  и  никакое 
дѣло,  по  симъ  причинамъ  начав- 
шееся, не  будетъ  болѣе  производимо. 

13.  Изъ  сихъ  общихъ  постановленій 
относительно  конФискаціи  исклю- 
чаются всѣ  тѣ  случаи,  въ  коихъ  повелѣ- 
нія  или  окончательные  приговоры  уже 
совершенно  приведены  въ  исполненіе 
и  не  были  уничтожены  въ  послѣдствіи. 

14.  Правила,  установленныя,  какъ 
для  свободнаго  судоходства  по  рѣкамъ 
и  каналамъ  во  всей  прежней  Польшѣ, 
такъ  равно  и  въ  разсужденіи  входа  въ 
пристани,  взаимнаго  ввоза  и  вывоза 
произведеній  земли  и  рукодѣлія  между 
разными  и  Польскими  провин0Іями  и 
транзитнаго  торга,  означены  въ  ста- 
тьяхъ  24,  25,  26,  28  и  29  особаго  трак- 
тата между  Австріею  и  Россіею,  и  въ 
статьяхъ  22,  23,  24, 25,  28  и  29  особаго 
трактата  между  Россіею  и  Пруссіею  и 
будутъ  соблюдаемы  въ  точности  безъ 
всяких7>  измѣненій. 

15.  Его  Величество  Король  Саксон- 
скій  на  вѣчныя  времена,  за  Себя  и  за 
всѣхъ  Своихъ  Потомковъ  и  преемни- 
ковъ,  отказывается  въ  пользу  Его 
Величества  Короля  Прусскаго  отъ 
всякихъ  правъ  и  притязаній  на  озна- 
ченные ниже  сего  области,  округи  и 
земли  или  участки  земель,  прежде 
принадлежавшіе  Королевству  Саксон- 
скому. Оные  будутъ  состоять  въ  пол- 
номъ  держав номъ  владѣніи  и  соб- 
ственности Его  Величества  Короля 
Прусскаго  и  присоединены  къ  Его 
Государству.  Сіи  округь  и  области, 
такимъ  образомъ  уступаемые,  будутъ 
отдѣлены  отъ  Королевства  Саксонскаго 
чертою,  которая  отньшѣ  полагается 
грани]зею  между  владѣніямн  Пруссіи 
и  Саксоніи:  все  находящееся  на  одной 
сторонѣ  сей  черты  будетъ  возвращено 
Его  Величеству  Королю  Саксонскому; 


отъ  всѣхъ  же  округовъ  и  областей, 
по  другую  сторону  оной  черты  лежа- 
щихъ  и  бывшихъ  во  владѣніи  Его 
прежде  войны,  Его  Величество  торже- 
ственно отказывается. 

Сія  черта  начнется  отъ  границъ 
Богеміи  близъ  Визе  въ  окрестносгяхъ 
Зейденберга  и  будетъ  слѣдовать  тече- 
нію  ручья  Виттиха  до  соединенія  онаго 
съ  Нейсою. 

Отъ  Нейсы  пройдетъ  оная  чрезъ 
округъ  Эйгенскій  между  Таухридомъ, 
присоединяющимся  къ  Пруссіи,  и 
Бертшофомъ,  остающимся  за  Са- 
ксоніею,  потомъ  будетъ  слѣдовать  по 
сѣверной  границѣ  Эйгенскаго  округа 
до  общаго  угла  владѣній  ПаульсдорФ- 
скаго  и  Оберъ-Согланскаго,  оттуда  до 
границъ,  отдѣляющихъ  Герлидкій 
округъ  отъ  Бауценскаго,  и  такимт> 
образомъ,  чтобъ  Оберъ-Миттель  и 
Нидеръ-Согландъ,  Олишъ  и  Радеви]зъ 
остались  за  Саксоніею. 

Большая  почтовая  дорога  между  Гёр- 
лицомъ  и  Бауценомъ  будетъ  принад- 
лежать Пруссіи  до  границъ  двухъ 
вышесказанныхъ  округовъ.  Оттолѣ 
черта  будетъ  проведена  по  границѣ 
округа  до  Дубровкѣ,  а  потомъ  чрезъ 
высоты  по  правой  сторонѣ  Лобауеръ- 
Вассера,  наблюдая,  чтобы  сей  ручей 
съ  обоими  берегами  и  прибрежными 
мѣстами  до  НейдорФа  и  самая  сія 
деревня  оставались  во  владѣніи  Са- 
ксоніи. 

Затѣмъ  сія  черта  пойдетъ  по  тече- 
нію  Шпреи  и  Шварцъ-Вассера;  Лиска, 
ГермсдорФъ,  Кеттенъ  и  СольхдорФЪ 
отдаются  Пруссіи. 

Отъ  Шварцъ-Эл стера,  близъ  Сольх- 
дорфа,  протянется  прямая  черта  до 
межи  помѣстья  Кеиигсбругскаго,  близъ 
Гросъ-Гребхена.  Сіе  помѣстье  оста- 
нется за  Саксоніею  и  черта  будетъ 
слЬдовать  по  сѣверпой  межѣ  того 
помѣстья  до  границы  амта  Гроссен- 
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гапоскаго,  въ  окрестностяхъ  Ортранда. 
Ортрандъ  и  дорога  отъ  сего  мѣста 
чрезъ  МерсдорФъ,  Штолценгайнъ, 
Гребенъ  и  Мильбергъ  съ  деревнями, 
чрезъ  кои  проходитъ  сія  дорога, 
достаются  Пруссіи;  при  томъ  будетъ 
наблюдаемо,  чтобы  никакая  часть 
означенной  дороги  не  оставалась  внѣ 
предѣловъ  Прусскихъ  владѣній.  Гра- 
ница отъ  Гребельеа  до  Эльбы  будетъ 
проведена  близъ  Фихтемберга,  слѣдуя 
по  межѣ  амта  Мильбергскаго.  Фих- 
тенбергъ  присоединяется  къ  Пруссіи. 

Отъ  Эльбы  до  границы  земли  Мер- 
зебургской  новая  черта  установлена 
будетъ  такимъ  образомъ,  чтобъ  амты 
Торгаунскій,  Эйлембургскій  и  Делитч- 
скій  перешли  во  владѣиіе  Пруссіи,  а 
Ошацкой,  Вурценскіп  и  Лейпцигскій 
остались  за  Саксоніею.  Оная  будетъ 
слѣдовать  по  границамъ  сіг&ъ  амтовъ, 
пересѣкая  въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ 
земли,  вдавшіяся  совсѣмъ,  или  частію 
въ  оные;  дорога  отъ  Мильберга  до 
Эйлепбурга  должна  быть  вся  во  владѣ- 
ніи  Пруссіи. 

Проходя  отъ  Подельвица,  принадле- 
жащаго  Леппцигскому  амту  и  остаю- 
щагося  за  Саксоніею,  къ  Эйтры,  кото- 
рая также  остается  во  владѣніи  сего 
Государства,  черта  раздѣлитъ  землю 
Мерзебургскую  такимъ  образомъ,  что 
БрейтвнФельдъ,  Геннхенъ,  Гросъ  и 
Клейиъ-Долцигъ,  Маркъ-Ранштедъ  и 
Кнаутъ-НауендорФЪ  останутся  за  Саксо- 
ніею,  а  Модельвицъ,  Скейдицъ,  Клейпъ- 
Либенау,  Алтъ-Ранштедъ,  Шкеленъ  и 
Цитшенъ,   присоединятся  къ  Пруссіи. 

Оттолѣ  будетъ  проведена  черта 
чрезъ  Пегаускій  амтъ,  между  рѣчками 
Флось-Грабепомъ  и  Вейсъ-Ельстеромъ. 
Первая,  съ  того  пункта  (ниже  города 
Кросена,  состааляющаго  часть  Гайнс- 
бургскаго  амта),  гдѣ  оная  отделяется 
0Т7,  Вейсъ-Эльстера,  до  точки,  гдѣ 
(ниже   города  Мерзебурга)  она  соеди- 


няется съ  рѣкою  Зале,  будетъ  въ  про- 
долженіе  всего  своего  теченія  между 
сими  городами  принадлежать  Королю 
Прусскому,  равно  и  оба  берега  оной. 

Отъ  сего  мѣста,  гдѣ  граница  при- 
мыкаетъ  къ  землѣ  Цейцъ,  оная  пой- 
детъ  по  межѣ  той  земли  до  границы 
земли  Альтенбургской  близъ  Луккау. 

Предѣлы  Нейштадтскаго  округа, 
который  весь  поступаетъ  во  владѣніе 
Пруссіи,  остаются  прежніе. 

Частицы  Фойгтланда,  вдавшіяся  во 
внутренность  владѣній  Рейскихъ, 
именно:  ГсФель,  Блинтендорфъ,  Спа- 
ренбергъ  и  Бланкенбергъ  будутъ  при- 
надлежать Пруссіи. 

16.  Области  и  уѣзды  Королевства 
Саксонскаго,  поступающіе  во  владѣніе 
Его  Величества  Короля  Прусскаго,  бу- 
дутъ именоваться  Герцогствомъ  Сак- 
сонскимъ  и  Его  Величество  къ  Своимъ 
прочимъ  титуламъ  присовокупитъ  ти- 
тулы Герцога  Саксонскаго,  ЛандграФа 
Турингенскаго,  МаркграФа  обоихъ 
Лаузицевъ  и  ГраФа  Геннебергскаго. 
Его  Величества  Король  Саксонскій 
оставитъ  при  Себѣ  титулъ  МаркграФа 
верхияго  Лаузица,  а  въ  силу  правъ 
Своихъ,  на  могущее  открыться  наслѣд- 
ство  владѣній  Эрнестинскаго  колѣна. 
Его  Величество  будетъ  также  назы- 
ваться ЛандграФОМъ  Турингенскимъ 
и  ГраФОмъ  Геннебергскимъ. 

17.  Австрія,  Россія,  Великобританія 
и  Франція  ручаются  Его  Величеству 
Королю  Прусскому,  Потомкамъ  и  преем- 
никамъ  Его  во  владѣніи  земель,  озна- 
ченныхъ  ВТ,  статьѣ  15. 

18.  Его  Императорское  и  Королевское 
Апостолическое  Величество,  желая  дать 
Его  Величеству  Королю  Прусскому 
новое  доказательство  Своего  усердиаго 
старанія,  предупреждать  всякій  поводъ 
къ  несогласіямъ  между  Ихъ  Дворами, 
отказывается  за  Себя  и  Наслѣдниковъ 
Своихъ  отъ  принадлежащнхъ  Ему,  въ 
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качествѣ  Короля  Богемскаго,  правъ 
верховнаго  господства  (8и2егаіпе1ё)надъ 
Маркргафствами  верхняго  и  нижняго 
Лаузица;  но  отъ  тѣхъ  токмо,  кои  каса- 
ются части  сихъ  провипцій,  доставшейся 
во  владѣніе  Его  Величества  Короля 
Прусскаго  по  трактату,  имъ  заключен- 
ному съ  Его  Величествомъ  Королемъ 
Саксонскимъ  въ  Вѣнѣ  6  (18)  Маія 
1815  года. 

Что  н;е  принадлежитъ  до  права 
обратиаго  наслѣдства  (реверсіи)  Его 
Императорского  и  Королевского  Апо- 
столическаго  Величества  на  означенную 
часть  Лаузида,  присоединенную  къ 
Пруссіи,  то  оное  передается  Дому 
Бранденбургскому,  нынѣ  царствую- 
щему въ  Пруссіи;  Его  Императорское 
)  Королевское  Апостолическое  Вели- 
чество предоставляетъ  однако  жъ  Себѣ 
и,  Наслѣдникамъ  Своимъ  воспользо- 
ваться СИМ7,  правомъ  въ  случаѣ  пре- 
сѣченія  рода,  означеннаго  царствую- 
щаго  Дома. 

Его  Императорское  и  Королевское 
Апостолическое  Величество  равномѣрно 
отказывается  въ  пользу  Его  Прусскаго 
Величества  отъ  уѣздовъ  Королевства  Бо- 
геміи,  кои  находятся  внутри  части  верх- 
вяго  Лаузица,  уступленной  по  трактату 
6  (18)  Маія  1815  года  Его  Прусскому 
Величеству  и  кои  заключаютъ  въ  себѣ 
мѣстечки  ГинтерсдорФъ,  Таубентренке, 
Нейкреченъ,  Нидер-Герлахсгеймъ,  Вин- 
кель и  Гинкель  съ  ихъ  землями. 

19.  Его  Величество  Король  Прус- 
скій  и  Его  Величество  Король  Сак- 
сонскій,  желая  отвратить  и  преду- 
предить всякій  поводъ  къ  спорамъ 
и  несогласіямъ,  отказываются  каждый 
съ  Своей  стороны  и  взаимно  въ  пользу 
другъ  друга  отъ  всѣхъ  правъ  и  пре- 
имущоствъ  Феодальныхъ,  коими  Они 
пользовались,  или  могли  пользоваться 
внѣ  предѣловъ,  иастоящимъ  тракта- 
томъ  означенныхъ. 


20.  Его  Величество  Король  Прусскій 
обѣщаетъ  въ  разсужденіе  всего,  что 
будетъ  касаться  до  собственности  и 
дѣлъ  взаимныхъ  подданныхъ  (Прус- 
сіи  и  Саксоніи),  учинить  расноряженія, 
основанныя  на  самыхъ  благопріят- 
ствующихъ  выгодамъ  ихъ  правилахъ. 
Сіе  будетъ  въ  особенности  наблюдаемо 
въ  отношении  къ  тѣмъ  коихъ  имѣнія 
находятся  въ  обоихъ  владѣніяхъ  Прус- 
скомъ  и  Саксонскомъ,  въ  торговлѣ 
города  Лейпцига  и  всему  подобному; 
а  дабы  личная  свобода  жителей,  какъ 
уступаемыхъ,  такъ  и  другихъ  провин- 
цш,  не  была  ни  мало  стѣсняема,  то 
имъ  дозволяется,  за  исключеніемъ 
обязанностей  по  военной  службѣ  и 
съ  соблюденіемъ  порядка,  установлен- 
наго  законами,  перейти  изъ  одного 
Государства  въ  другое.  Они  могутъ 
вывезти  съ  собою  свои  имущества,  не 
подвергаясь  платежу  ношлинъ  за 
выходъ  или  вывозъ  (АЬти^^^еИ). 

21 .  Сотоварищества,  общества  и  вся- 
кія  другія  учрежденія  духовныя  и  учеб- 
ныя,  существующія  въ  провинціяхъ  и 
уѣздахъ,  уступленныхъ  Его  Величе- 
ствомъ Королемъ  Саксонскимъ  Пруссіи, 
а  равно  и  въ  провинціяхъ  и  уѣздахъ, 
остающихся  за  Его  Саксонским  ь  Вели- 
чествомъ, несмотря  на  могущую  слу- 
читься перемѣну  въ  назначеніи  оныхъ, 
сохранятъ  въ  обоюдныхъ  областяхъ 
Пруссіи  и  Саксоніи  свои  имущества  и 
доходы,  какъ  принадлежащіе  имъ  въ 
силу  акта  ихъ  учрежденія,  такъ  и 
нріобрѣтенные  ими  въ  послѣдствіи 
законными  средствами;  управленіе  сими 
им^ществами  и  собираніе  доходовъ 
не  будутъ  стѣсняемы  ни  тою,  ни  дру- 
гою державою,  наблюдая  впрочемъ, 
чтобъ  оныя  во  всемъ  сообразовались 
съ  законами  и  платили  подати,  з^стано- 

I  влепныя  въ  областяхъ,  коимъ  оныя 
!  нринадлежатъ,  для  имѣній  и  доходовъ 
I  такого  рода. 
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22.  Никто  изъ  жнвущпхъ  въ  про- 
винціяхъ,  находящихся  во  владѣніи 
Его  Величества  Короля  Саксоискаго, 
а  равно  и  въ  тѣхъ,  кои  въ  силу 
сего  трактата  переходятъ  во  вла- 
дѣніе  Его  Величества  Короля  Прус- 
скаго,  не  будетъ  наказываемъ  ни  лично, 
ни  лишеніемъ  шіѣоія  или  пенсій 
и  доходовъ  какого-либо  рода,  или 
чиновъ,  сана  и  преимуществъ,  и  не 
будетъ  ни  подъ  какимъ  видомъ  пре- 
слѣдуемъ  или  тревожимъ  за  участво- 
ваніе  въ  политическихъ  или  воеііныхъ 
происшествіяхъ,  бывшихъ  со  времени 
открытія  воііиы,  коей  положенъ  конецъ 
миромъ,  заключеннымъ  въ  Парижѣ 
18  (30)  Маія  1814  года.  Дѣйствіе  сей 
статьи  распространяется  и  на  тѣхъ  кои 
хотя  и  не  водворены  ни  въ  той 
ни  въ  другой  части  Саксоніи,  но 
имѣютъ  въ  оной  недвнжимыя  имѣнія, 
или  пользуются  пенсіями  и  другими 
доходами,  какого  бы  они  рода  ни  были. 

23.  Его  Величество  Король  Прус- 
скій  во  время  послѣдней  войны  всту- 
пилъ  снова  во  владѣніе  миогихъ  про- 
винцій  и  земель,  кои  были  Имъ  усту- 
плены при  заключенін  Тильзитскаго 
мира;  нынѣ  же  чрезъ  сію  статью 
торжественно  признается  и  объяв- 
ляется, что  Его  Величество,  Наслѣд- 
ники  и  преемники  Его  будутъ  имѣть, 
какъ  и  прежде,  въ  полномъ  дер- 
жавномъ  владѣніи  и  собственности 
слѣдующія  земли,  іьмевно: 

Часть  прежнихъ  Его  Польскихъ 
провинцій,  означенную  въ  статьѣ  2; 

Городъ  Дандигъ,  съ  принадлежащею 
къ  оному  областію,  въ  томъ  видѣ, 
какъ  оная  опредѣлена  Тильзитскимъ 
трактатомъ. 

Округъ  Котбускій. 

Старую  Мархію. 

Часть  Герцогства  Магдебургскаго, 
лежащую  на  лѣвой  сторонѣ  Эльбы,  и 
округъ  Заальскій. 


Княжество  Гальберштадское  съ  вла- 
дѣніями  Дерепбургскимъ  и  Гасенрод- 
скимъ. 

Городъ  Кведлинбургъ  и  область 
онаго,  съ  сохранеиіемъ  однакожъ  праві 
Ея  Королевскаго  Высочества  Швед- 
ской Принцессы  СоФІи  Албертины 
Абтиссы  Кведлинбургской,  сообразно 
условіямъ,  подписаннымъ  въ  1803  году. 

Прусскую  часть  ГраФства  МансФельд- 
скаго. 

Прусскую   часть    ГраФСтва    Гоген - 
штейнскаго. 
ЭйхсФельдъ. 

Городъ  Нордгаузенъ  съ  областію. 
Городъ  Мильгаузенъ  съ  областію. 
Прусскую  часть  уѣзда  ТреФуртскаго 
и  Дорла. 

Городъ  Эрфуртъ  и  область  онаго, 
за  исключеніемъ  Клейнъ-Брембаха  и 
Берльштедта,  вдавшихся  въ  Веймар- 
ское Княжество  и  уступленныхъ  39 
отатьею  сего  трактата  Гросъ-Герцог} 
Саксенъ-Веймарскому. 

Вандерслебенскій  амтъ,  принадлежа- 
щій  къ  ГраФСтву  Унтерглейхенскому. 

Княжество  Падерборнское  съ  Прус- 
скою частію  амтовъ  Шваленбергскаго, 
Ольденбургскаго  и  Штоппельбергскаго 
и  вѣдомствъ  ((тСгісЬіе)  Гагендорнскаго 
и  Оденгаузенскаго,  лежащихъ  въ  Липп- 
ской  области. 

ГраФСТво  Маркское  съ  принадлежа- 
щею къ  оному  частію  Липштата. 

ГраФСТво  Верденское. 

ГраФСтво  Эсенское. 

Часть  Клевскаго  Герцогства,  нахо- 
дящуюся на  правой  сторонѣ  Рейна, 
съ  городомъ  и  крѣпостью  Везелемъ, 
(часть  же  сего  Герцогства,  лежащаі» 
на  лѣвой  сторонѣ,  включена  въ  про 
винціи,  означенныя  въ  статьѣ  25). 

Владѣнія  уничтожениаго  духовнагс 
капитула  Эльтенскаго; 

Княжество  Минстерское,  то  есть 
Прусскую  часть  прежде  бывшаго  Епн- 
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скопства  Минстерскаго,  за  исключе- 
ніемъ  того,  что  по  статьѣ  28  уступлено 
Его  Величеству  Королю  Великобритан- 
скому  и  Гановерскому. 

Владѣнія  уничтоженнаго  Пробства 
Капенбергскаго. 

ГраФСТво  Текленбургское. 

ГраФСтво  Лингенское,  за  исключе- 
ніемъ  части,  уступленной  Королевству 
Гановерскому  по  27  статьѣ. 

Княжество  Минденское. 

ГраФСтво  Равенсбургское. 

Владѣнія  уничтоженнаго  духовнаго 
Капитула  ГерФордскаго: 

Княжество  Нейшательское  и  ГраФ- 
ство  Валенгинское,  коихъ  границы,  съ 
точностію  постановлены  трактатомъ 
Парижскимъ  и  76  статьею  сего  глав- 
наго  трактата. 

Его  Величеству  Королю  Прусскому 
возвращаются  права  державной  власти 
и  верховнаго  господства  (зоиѵегаі- 
пеіё  еі  вигегаіпеіё)  надъ  ГраФ- 
ствомъ  Верннгеродскимъ,  право  высо- 
каго  покровиі  ельства  надъ  ГраФСтвомъ 
Гогенъ-Лимбургскнмъ  и  всѣ  прочія 
права  и  преимущества,  коими  Его 
Величество  пользовался  до  Тильзит- 
скаго  мира  и  отъ  коихъ  въ  силу 
какихъ-либо  другихъ  трактатовъ, 
актовъ  или  конвенцій  не  отказался. 

24.  Его  Величество  Король  Прусскій 
присоединит ъ  къ  Своимъ  Германскимъ 
владѣніямъ  по  сю  сторону  Рейна,  какъ 
полную  и  независимую  Свою  и  Нас- 
лѣдниковъ  Своихъ  собственность,  слѣ- 
дующія  земли,  именно: 

Саксонскія  Провшщіи,  означенныя 
въ  статьѣ  15  за  исключеніемъ  тѣхъ 
мѣстъ  и  областей,  кои  въ  силу  39  статьи 
уступлены  Его  Королевскому  Высоче- 
ству, Гросъ-Герцогу  Саксенъ-Веймар- 
скому. 

Области,  уступленныя  Пруссіи  Его 
Великобританскимъ  Величествомъ  Ко- 
ролемъ  Ганноверскимъ  въ  статьѣ  29; 


Часть  Фульдскаго  департамента  съ 
областями,  въ  ономъ  заключающимися 
и  означенными  въ  статьѣ  40. 

Городъ  Вецларъ  съ  областію,  какъ 
постановлено  въ  42  статьѣ. 

Гросъ-Герцогство  Бергское  съ  вла- 
дѣніями  Гарденбергскимъ,  Бройкскимъ^ 
Стирумскимъ,  Шеллергкимъ  и  Оден- 
тальскимъ,  кои  принадлежали  къ  ска- 
занному Герцогству  еще  во  время  прав- 
ленія  ІІФальцскихъ  КурФирстовъ. 

Уѣзды  бывшаго  Архіепископства 
Кельнскаго,  кон  были  присоединены  къ 
новому  Гросъ-Герцогству  Бергскому. 

Герцогство  Вестфальское  въ  томъ 
видѣ,  какъ  оное  находилось  во  владѣ- 
ніи  Его  Королевскаго  Высочества 
Гросъ-Герцога  Гессенскаго. 

ГраФСтво  ДортмундсЕое. 

Княжество  Корвейское. 

Означенныя  въ  43  статьѣ  земли 
бывшихъ  Имперскихъ  владетелей,  ньь 
нѣ  подчиняемыхъ  власти  мѣстныхъ 
Государей  (ЛѴесІтІуег). 

Прежнія  владѣнія  Нассау-Дитцскаго 
Дома  уступлены  Его  Величествомъ 
Королемъ  Нидерланскимъ  Пруссіи  и 
часть  оныхъ  владѣній  промѣнена  на 
округи,  принадлежав  шія  Ихъ  Свѣтлости 
Герцогу  и  Князю  Нассаускимъ;  въ 
слѣдствіе  того,  Его  Прусское  Величе- 
ство будетъ  имѣть  въ  полномъ  дер- 
жавномъ  владѣніи  и  собственности  и 
присоединитъ  къ  своему  государству; 

1.  Княжество  Зигенское  съ  амтамн 
Бурбахскимъ  и  Неііенкирхенскимъ,  за 
исБлюченіемъ  одной  части,  имѣющей 
въ  себѣ  до  12,000  жителей,  которая 
будетъ  принадлежать  Герцогу  и  Князю 
Нассаускимъ. 

2.  Амты  Гогенъ-Сольмскій,  Грей- 
Фенштейнскій,  БраунФельскій,  Фрейс- 
бергскій,  Фридевальскій,  Шбнштейн- 
скій,  Шенбергскій,  Алтенкирхенскій, 
Алтенвидскій,  Дирдорскііі,  Нейербург- 
скій,  Линцскій,  Гаммерштейнскій  сь 
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Евгерсомъ  и  ГеддесдорФОмъ,  городъ 
Нейвидъ  съ  окружною  землею,  (выго- 
номъ,  Оетагкипд),  погостъ  Гамскій, 
лринадлежащій  къ  Гахенбургскому 
амту,  погостъ  Горгаузенскій  соста- 
вляющій  часть  амта  Герсбахскаго  и 
части  амтовъ  Фалендарскаго  и  Эреп- 
брейнштейнскаго,  лежащія  на  правой 
сторонѣ  Рейна  и  означенныя  въ  при- 
ложенной къ  сему  трактату  конвенции 
между  Его  Величествомъ  Королемъ 
Прусскимъ  и  Ихъ  Свѣтлостію  Герцо- 
гомъ   и  Княземъ  Нассаускимъ. 

25.  Его  Величество  Король  Прус- 
скій  будетъ  также  имѣть  въ  полномъ 
державномъвладѣніи  и  собственности  на 
лѣвой  сторонѣ  Рейна  земли,  заключаю- 
щіяся  въ  нижеозначенныхъ  границахъ: 

Сіи  границы  начнутся  на  Рейнѣ  въ 
Бингенѣ;  оттуда  пойдутъ  вверхъ  по 
теченію  Наге  до  соединенія  сей  рѣки 
съ  Гланою,  потомъ  вверхъ  по  Гланѣ 
до  деревни  Медартъ  ниже  Лаутерекена, 
города  Крейцнахъ  и  Мезенгеймъ  съ 
ихъ  выгонами  будутъ  прішадлежать 
Пруссіи,  а  Лаутерекенъ  съ  выгономъ 
останется  внѣ  границъ  Прусскихъ; 
отъ  Гланы  граница  пойдетъ  чрезъ 
Медартъ,  Мерцвейлеръ,  Лангвейлеръ, 
Нидеръ,  и  Оберъ-Фекенбахъ,  Эллен- 
бахъ,  Крейнхенборнъ,  Аусвейлеръ, 
Кронвейлеръ,  Нидеръ- Крамбахъ,  Бур- 
бахъ,  Бешвейлеръ,  Гейбвейлеръ,  Галі- 
бахъ  и  Ринтценбергъ  до  предѣловъ 
Гермескейльскаго  кантона;  всѣ  выше- 
означенные города  и  мѣотечки  съ  ихъ 
выгонами  будутъ  заключены  въ  гра- 
ницахъ  Прусскихъ  и  принадлежать 
Пруссіи. 

Отъ  Ринценберга  до  Сарры  погра- 
ничная черта  будетъ  слѣдовать  по 
предѣламъ  кантоновъ,  такимъ  обра- 
зомъ,  чтобы  кантоны  Гермескельской 
и  Концской  (за  исключеніемъ  изъ 
послѣдняго  тѣхъ  мѣстъ,  кои  на  лѣвой 
сторонѣ    Сарры),    всѣ  принадлежали 


Пруссіи;  а  кантоны  Вадернской,  Мер- 
цигской  и  Саррбургской  остались  внѣ 
границы  Прусской. 

Отъ  того  пункта,  гдѣ  повыше  Гом- 
лингена,  межа  Концскаго  кантона  пере- 
сѣкаетъ  Сарру,  пограничная  черта 
пойдетъ  внизъ  по  Саррѣ  до  впаденія 
ея  въ  Мозель;  потомъ  вверхъ  по 
Мозелю  до  соединенія  онаго  съ  Сурою, 
по  сей  послѣдней  рѣкѣ  вверхъ-же  до 
устья  Уры  и  также  вверхъ  по  теченію 
Уры  до  границъ  прежняго  Уртскаго 
департамента.  Города  и  мѣстечки, 
сквозь  кои  протекаютъ  сіи  рѣки,  не 
будутъ  раздѣляемы,  а  достанутся,  и 
съ  выгонами  той  державѣ,  на  чьей 
сторонѣ  находится  большая  часть  сихъ 
городовъ  и  мѣстечекъ,  а  самыя  рѣки 
тамъ,  гдѣ  оныя  полагаются  границею, 
будутъ  состоять  въ  общемъ  владѣніи 
Державъ  сопредѣльныхъ. 

Отъ  прежняго  Уртскаго  департа- 
мента пять  уѣздовь,  именно:  Сентъ- 
Витской,  Мальмедійской,  Кроненбург- 
ской,  Шлейденской  и  Эйпенской  съ 
выдавшимся  къ  югу  отъ  Ахена  угломъ 
уѣзда  Аубельскаго,  отойдутъ  во  вла- 
дѣніе  Пруссіи,  и  граница  будетъ  слѣ- 
довать  по  межамъ  сихъ  уѣздовъ, 
такимъ  образомъ,  чтобъ  черта,  про- 
тянутая отъ  юга  къ  сѣверу,  пересѣкла 
вышеозначенный  уголъ  Аубельскаго 
уѣзда  и  продолжалась  до  пункта,  гдѣ 
сходятся  предѣлы  трехъ  прежнихъ 
департаментовъ,  Уртскаго,  Нижне- 
Мааскаго  и  Рерскаго:  отъ  сего  пункта, 
граница  пойдетъ  по  чертѣ,  отдѣляю- 
щей  Нижие-Мааскій  департаментъ  отъ 
Рерскаго  до  рѣки  Вормь  (впадающей 
въ  рѣку  Реръ)  и  по  сей  рѣкѣ  до  точки, 
гдѣ  оная  снова  сходится  съ  границею 
означенныхъ  двухъ  департаментовъ, 
потомъ  слѣдуя  по  сей  межѣ  департа- 
ментовъ остановится  на  южной  сто- 
роиѣ  Гилленсберга,  оттолѣ  поднимется 
къ   сѣверу,  оставя    Гилленсбергъ  за 
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Пруссіею  и  раздѣливъ  Ситтардскій 
каытонъ  на  двѣ  почти  равныя  части, 
такимъ  образомъ,  чтобъ  Ситтардъ  и 
Систеренъ  оставались  на  лѣвоп  сто- 
ронѣ,  и  дойдетъ  до  прежиихъ  Голланд- 
скихъ  Бладѣній;  она  будетъ  слѣдовать 
по  старой  границѣ  сихъ  владѣній  до 
тзчки,  гдѣ  сія  граница,  близъ 
Риремонда,  касалась  принадлежавшему 
прежде  Австріи  Княжеству  Гельдерн- 
скому,  и  оттуда  мимо  сихъ-же  Гол- 
ландскихъ  владѣній  направится  къ 
самому  восточному  пункту  оныхъ  на 
сѣверъ  отъ  Швальмена. 

Наконецъ  отъ  сего  восточнѣйшаго 
пункта  она  попдетъ  къ  той  части  Гол- 
ландскихъ  владѣній,  гдѣ  находится 
Венлоо,  не  отрѣзывая  однако  же  ни 
города,  ни  области  оиаго;  оттолѣ  до 
старой  Голландской  границы  близъ 
Моока,  лежащаго  ниже  Генепа,  она 
будетъ  слѣдовать  по  правой  сторонѣ 
рѣки  Мааса,  но  въ  такомъ  разстояніи 
отъ  берега,  чтобъ  всѣ  города  и 
мѣстечки,  находящіеся  отъ  онаго  не 
далѣе  какъ  на  тысячу  нѣмедкихъ 
рутеновъ  (ВЬеіпІапсІізЬе  КпіЬеп),  при- 
надлежали и  съ  выгонами  Королевству 
Нидерландскому;  и  для  ноддержанія 
сего  взаимнаго  правила,  полагается, 
что  Пруссія  не  будетъ  владѣть  ника- 
кимъ  пунктомъ  берега  рѣки  Мааса,  и 
что  предѣлы  ея  владѣній  должны  от- 
стоять по  крайней  мѣрѣ  на  800  нѣмец- 
кихъ  рутеновъ  отъ  сей  рѣки. 

Отъ  точки,  гдѣ  означенная  черта 
достигаетъ  старой  Голландской  гра- 
ницы до  Рейна,  граница  вообще  должна 
оставаться  та-же,  какая  была  въ 
1795  году  между  Клевомъ  и  соединен- 
пымп  Нидерландскими  областями.  Оная 
будетъ  разсмотрѣна  особою  коммис- 
сіею,  которую  обѣ  державы  имѣютъ 
немедленно  назначить  для  точнѣншаго 
опредѣленія  границъ  какъ  Коро- 
левства Нидерландскаго,  такъ  и  Гросъ- 


Герцогства  Люксенбургскаго,  постано- 
вленныхъ  статьями  66  и  68;  сія  ком- 
миссія, ,  съ  помощію  свѣдущихъ  по 
сей  части  людей,  сдѣлаетъ  нужныя 
распоряженія  касательно  гидротехви- 
ческпхъ  работъ,  заведеній  и  всего 
къ  тому  принадлежащаго,  согласно 
какъ  съ  требованіями  справедливости, 
такъ  и  съ  обоюдными  пользами  Прус- 
сіи  и  Королевства  Нидерландскаго. 
Таковымъ  же  образомъ  будугъ  опре- 
дѣлены  рубежи  въ  уѣздахъ  КиФверд- 
скомъ  и  Лобитскомъ  и  дадѣе  до  Кекер- 
дома. 

Мѣстечки  Гуисенъ,  Мальбургъ  и 
Лимерсъ  съ  городомъ  Севенеръ  и 
помѣстьемъ  Веель,  состав  ятъ  часть 
Королевства  Нидерландскаго,  и  Его 
Прусское  Величество  навсегда  отъ 
оныхъ  отказывается  за  Себя,  Потом- 
ковъ  Своихъ  и  преемниковъ. 

Его  Величество  Король  Прусскій, 
присоединяя  къ  Своимъ  владѣніямъ  об- 
ласти и  уѣзды  въсей  статьѣ  означенные, 
вступаетъ  во  всѣ  принадлежащія 
онымъ  права,  а  равномѣрно  и  прини- 
маетъ  на  Себя  всЬ  обязанности  отно- 
сительно долговъ  и  исковъ,  поста- 
влеиныя  на  счетъ  сихъ  земель  Париж- 
ским  ь  трактатомъ  18  (30)  Маія  1814  го- 
да, по  коеиу  оныя  отошли  отъ  Франціи. 

Прусскія  провинціи,  простирающіяся 
по  обоимъ  берегамъ  Рейна  до  города 
Кельна,  заключая  въ  себѣ  и  оный 
городъ,  будутъ  именоваться  Нижне- 
Рейнскимъ  Гросъ-Герцогствомъ  и  Его 
Величество  Король  будетъ  между 
прочими  титулами  называться  Гросъ- 
Герцогомъ  Нижняго  Реііна. 

26.  Его  Величество  Король  соеди- 
неннаго  Королевства  Великобританін 
и  Ирландіи  принялъ  на  Себя,  вмѣсто 
прежняго  титула  КурФирста  Священной 
Римской  Импріи,  титулъ  Короля  Гано- 
вррскаго,  и  оный  признанъ  всѣми 
Европейскимп  Державами,  Князьями 
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и  вольными  городами  Германіи;  по 
сему  земли,  составлявшія  до  сего 
Курфиршество  Брауншвепгъ-Линебург- 
ское,  съ  тѣми  границами,  кои  приз- 
наны и  постановлены  на  будущія  вре- 
мена въ  нижеслѣдующихъ  статьяхъ, 
будутъ  отнынѣ  именоваться  Королев- 
ствомъ  Гановерскимъ. 

27.  Его  Величество  Король  Прус- 
скііі  уступаетъ  Его  Величеству  Королю 
соединеннаго  Королевства  Великобри- 
таніи  и  Ирландіи,  Королю  Гановер- 
скому,  въ  полное  державное  владѣніе 
и  собственность  Его  Величества,  На- 
слѣдниковъ  и  преемниковъ  Его: 

1)  Княжество  Гильдеггеймское,  кото- 
рое имѣетъ  перейти  во  владѣніе  Его 
Величества  со  всѣми  тѣми  же  правами 
и  повинностями,  съ  коими  оное  доста- 
лось Пруссіи. 

2)  Городъ  Госларъ  съ  областію. 

3)  Княжество  Остъ-Фрисландъ, 
включая  въ  оное  и  землю,  называемую 
Гарлингерландъ,  на  условіяхъ,  кон  для 
обѣихъ  сторонъ  постановлены  въ 
статьѣ  30  касательно  плаванія  по 
Эмсу  и  торговли  въ  пристани  Эмбденъ. 
Земскіе  чины  въ  семъ  Княжествѣ 
сохраиятъ  свои  права  и  преимущества; 

4)  Нижнее  ГраФство  (Nіес1е^е  СгаГ- 
зсЬаГі)  Лингенское  и  Прусскую  часть 
Княжества  Минстерскаго,  находящуюся 
между  симъ  ГраФствомъ  и  тою  частію 
Рейна-Волбекъ,  которая  состоитъ  во 
владѣніи  Ганноверскаго  правительства. 
Но  какъ  было  положено,  чтобъ  въ 
семъ  мѣстѣ  Ганноверское  Королевство 
получило  распростраиеиіе  владѣніп 
съ  >'2,000  жителей,  а  уступкою  озна- 
ченныхъ  Нижняго  ГраФства  Линген- 
скаго  и  части  Княжества  Минстер- 
скаго, оное  условіе  можетъ  быть 
не  совершенно  будетъ  исполнено: 
то  Его  Величество  Король  Прусскій 
обязуется  дать  пограничной  черіѣ,  про- 
ходящей въ  Княжествѣ  Минстерскомъ, 


такое  направленіе,  какое  будетъ  нужно 
для  того,  чтобъ  уступаемый  участокъ 
заключалъ  въ  себѣ  вышесказанное 
число  жителей.  Исполненіе  сего  будетъ 
поручено  особой  коммиссіи,  которую 
Правительства  Прусское  и  Ганновер- 
ское немедленно  назначатъ  для  точнѣй- 
шаго  опредѣленія  гранидъ. 

Его  Прусское  Величество  отказы- 
вается на  вѣчныя  времена  за  Себя, 
Потомковъ  и  преемниковъ  Своихъ, 
отъ  провиіщій  и  областей,  въ  сей 
статьѣ  именованныхъ  равномѣрно  н 
отъ  всѣхъ  правъ,  сопряженныхъ  съ 
владѣніемъ  овыхъ. 

28.  Его  Величество  Король  ПрусскШ 
отказывается  на-всегда  за  Себя,  Потом- 
ковъ Своихъ  и  преемниковъ,  отъ  всѣхъ 
правъ  и  притязаній,  кои  Его  Величе- 
ство могъ  бы  въ  качествѣ  владѣтеля 
ЭйхсФельдскаго  имѣть  на  капитулъ 
Св.  Петра,  находящійся  въ  мѣстечкѣ 
Ноертенъ  и  на  принадлежащія  оному  въ 
Ганноверскихъ  владѣніяхъ  имущества. 

29.  Его  Величество  Король  соеди- 
неннаго Королевства  Великобританіи  н 
Ирландіи,  Король  Ганноверскій,  усту- 
паетъ Его  Величеству  Королю  Прус- 
скому, Наслѣдникамь  Его  и  преемии- 
камъ  въ  полное  державное  владѣніе  и 
собственность: 

1)  Часть  Герцогства  Лауенбургскаго, 
лежащую  на  правой  сторонѣ  Эльбы  и 
съ  Линебургскими  деревнями  на  томъ 
же  берегѣ  находящимися;  часть  сего 
Герцогства,  лежащая  на  лѣвомъ  берегу, 
остается  за  Королевствомъ  Ганновер- 
скимъ.  Въ  части  Герцогства,  которая 
переходитъ  во  владѣніе  Пруссіи,  зем- 
скіе  чины  сохраиятъ  свои  права  н 
преимущества,  и  въ  особенности  тѣ, 
кои  основаны  на  провинціальномъ 
постановленіи  15  Сентября  1702  года, 
утвержденномъ  21  Іюня  1765  года  Его 
Величествомъ  ньшѣ  царствующимъ 
Королемъ  Великобританскимъ; 
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2)  амтъ  Клоёцскій; 

3)  амтъ  Элбингеродскій; 

4)  деревни  Ридигерсгагенъ  и  Ген- 
зетейхъ; 

5)  амтъ  Рекебергскіп. 

Его  Великобританское  Величество, 
Король  Ганноверскій  навсегда  отказы- 
вается за  Себя,  Потомковъ  и  преемни- 
ковъ  Своихъ,  отъ  провинцій  и  }'ѣздовъ 
означенныхъ  въ  сей  статьѣ,  равно- 
мѣрно  и  отъ  всѣхъ  правъ,  сопряжен- 
ныхъ  съ  владѣніемъ  ооыхъ, 

30.  Его  Величество  Король  Прусскій 
и  Его  Великобританское  Величество 
Король  Ганноверскій,  побуждаемые  я;е- 
ланіемъ  доставить  Своимъ  обоюднымъ 
подданнымъ  равныя  и  общія  выгоды  въ 
торговлѣ  по  рѣкѣ  Эмсу  и  въ  пристани 
Эмбденъ,  постановляютъ  для  сего  слѣ- 
дующія  условія  и  правила: 

1)  Правительство  Ганноверское  обя- 
зывается произвести  на  свой  счетъ  въ 
теченіе  1815и18і6  годовъ  работы,  кои, 
по  мнѣнію  коммиссіи  изъ  свѣдущихъ 
по  сей  части  людей,  назначаемыхъ 
въ  равномъ  числѣ  Ганноверомъ  и  Прус- 
сіею,  будутъ  признаны  нужными, 
чтобъ  сдѣлать  судоходную  рѣку  Эмсъ 
отъ  Прусской  границы  до  устья; 
обязывается  также  содержать  всю  сію 
часть  рѣки  въ  томъ  видѣ,  въ  коемъ 
оная  будетъ  находиться  по  окончаніи 
означенныхъ  для  удобности  судоход- 
ства работъ. 

2)  Всіімъ  Прусскимъ  подданнымъ 
будетъ  дозволено  привозить  безпрепят- 
ственно  въ  пристань  Эмбденъ  и  отво- 
зить изъ  оной  всякія  издѣлія,  товары 
и  произведенія,  какъ  природы,  такъ  и 
искуства,  и  имѣть  въ  городѣ  Эмбденѣ 
магазины  для  складки  своихъ  това- 
ровъ:  оныя  могутъ  храниться  въ  сихъ 
магазинахъ  два  года,  считая  со  дня 
привоза  ихъ  въ  городъ,  и  за  оными 
не  будетъ  никакого  особаго  надзора, 
кромѣ    того,  который  Правительство 


имѣетъ  за  магазинами,  принадлежа- 
щими самимъ  Ганноверскимъ  поддан- 
нымъ. 

3)  Съ  судовъ  Прусскихъ,  равно  и 
съ  купцомъ  сей  націи,  не  будетъ  соби- 
раемо ни  за  судоходство,  ни  за  ввозъ, 
вывозъ  или  складку  товаровъ,  ника- 
кихъ  пошлинъ  и  податей,  крозіѣ  тѣхъ, 
кои  платятъ  сами  Ганноверскіе  поддан- 
ные. Сін  пошлины  и  подати  будутъ 
опредѣлены  съ  общаго  сѳгласія  Пра- 
вительствами Прускимъ  и  Гановер- 
скшіъ;  и  сей  тариФъ  будетъ  п  впредь 
перемѣн/іемъ  не  иначе,  какъ  съ  общаго 
же  согласія  обѣихъ  державъ.  Таковыя 
же  выгоды  и  преимущества  будутъ 
дарованы  Ганноверскимъ  подданнымъ 
для  торговли  и  судоходства  ихъ  по 
той  части  рѣки  Эмса,  которая  остается 
во  владѣніи  Его  Прусскаго  Величества, 

4)  Прусскіе  подданные  не  будутъ 
обязаны  торговать  въ  Эмбденѣ  чрезъ 
тамошнихъ  купдовъ;  они  могутъ  сво- 
бодно продавать  сами  свои  товары 
какъ  жителямъ  Эмбденскимъ,  такъ  и 
пріѣзжающимъ  туда  иностранзамъ, 
платя  пошлины  и  подати  на-равнѣ  съ 
Гановерскимн  подданными,  и  для  воз- 
вышенія  сихъ  пошлинъ  будетъ  необ- 
ходимо нужно  согласіе  обоихъ  Прави- 
іельствъ. 

Его  Величество  Король  Прусскій  съ 
своей  стороны  обязывается  даровать 
Ганноверскимъ  подданнымъ  свободу 
торговли  по  Стекнидкому  каналу;  съ 
нихъ  не  будутъ  взыскивать  иныхъ  пош~ 
линъ,  кромѣ  тѣхъ,  кои  будутъ  платимы 
жителями  Лауенбургскаго  Герцогства. 
Его  Прусское  Величество  сверхъ  того 
обязуется  обезпечить  сіи  выгоды  за 
Ганноверскими  подданными  даже  и  въ 
томъ  случаѣ,  если  Герцогство  Лаусы- 
бургское  будетъ  имъ  уступлено  другой 
державѣ. 

31.  Его  Величество  Король  Прусскій 
и  Его  Величество  Король  соединеннага 
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Королевства  Великобританіи  и  Ирлап- 
діи,  Король  Ганноверскій,  положили  съ 
взаимнаго  согласія  быть  въ  ихъ  обо- 
юдныхъ  владѣніяхъ  тремъ  воениымъ 
дорогамъ,  именно: 

1)  Первой  отъ  Гальберштата  чрезъ 
область  Гильдесгеймскую  къ  Мин- 
дену. 

2)  Второй  отъ  старой  Мархіи  чрезъ 
ГиФгорнъ  п  Нейштадтъ    къ  Миндену. 

3)  Третьей  отъ  Оснабрика  чрезъ 
Иппенбиренъ  и  Рейна  къ  Бентгейму. 

Двѣ  первыя  будутъ  служить  для 
переходовъ  Прусскихъ  войскъ,  а 
третья  для  Ганноверскихъ. 

Правительство  Прусское  и  Ганновер- 
ское назначатъ  немедленно  коммиссію, 
для  постанов  л  енія  съ  общаго  согласія 
еужныхъ  для  сего  правилъ. 

32.  Находящіеся  нынѣ  подъ  вре- 
меннымъ  унравленіемъ  двора  Ганновер- 
скаго,  Мепненсюй  амтъ,  принадлежа- 
щій  Герцогу  Арембергскому,  и  часть 
Рейна-Вольбека,  принадлежащая  Гер- 
цогу Лооцъ-Корсваремскому,  должны 
состоять  съ  Ганноверскимъ  Королев- 
ствомъ  въ  такихъ  же  отношеніяхъ, 
каковыя  конституціею  Германскаго 
Союза  будутъ  рѣшительпо  установлены 
для  всѣхь  прежде  бывшихъ  Имперскихъ 
владѣтелей,  кои  подчиняются  власти 
мѣстныхъ  Государей,  членовъ  Союза 
(Еіаіз  тёсііаіізёз).  Между  тѣмъ,  какъ 
Правительства  Прусское  и  Ганноверское 
предоставили  себѣ  право  перемѣнить, 
если  въ  послѣдствіи  найдутъ  нужнымъ, 
границы  въ  той  части  Своихъ  владѣ- 
ній,  гдѣ  ГраФСтво,  принадлежащее 
Герцогу  Лооцъ-Корсваремскому,  то 
Ими  будетъ  поручено  коммиссіи, 
назначаемой  для  разграниченія  части 
ГраФСтва  Лингенскаго  уступленной 
Ганноверу,  заняться  также  и  выше- 
означеннымъ  предметомъ  и  опредѣ- 
»шть  окончательно  предѣлы  той  части 
ГраФСТва,     принадлежащаго  Герцогу 
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Лооцъ-Корсваремскому,  которая  долж- 
на быть  въ  управленіи  Двора  Ганно- 
верскаго. 

Взаимныя  отношенія  Ганноверскаго 
Правительства  и  ГраФСтва  Бентгейм- 
скаго  останутся  на  оспованіи  постано- 
вленій  существующаго  между  Его  Ве- 
ликобританскимъ  Величествомъ  и 
ГраФСгвомъ  Бентгоймскимъ  трактата 
заклада;  когда  же  прекратятся  даруемыя 
симъ  трактатомъ  права,  то  и  ГраФСтво 
Бентгеймское  будетъ  съ  Королевствомъ 
Ганноверскимъ  состоять  въ  тѣхъ  же 
отношеніяхъ,  какія  конституція  Гер- 
манскаго Союза  опредѣлитъ  для  всѣхъ 
преждебывшихъ  Имперскихъ  владете- 
лей, нынѣ  подчиняемыхъ  власти  мѣст- 
ныхъ  Государей  (Еіаіз  тёЛаІізё»). 

33.  Его  Великобританское  Величе- 
ство Король  Гаиноверскій,  желая  содей- 
ствовать Его  Прусскому  Величеству 
въ  доставленіи  приличнаго  распростра- 
ненія  владѣніямъ  Его  Свѣтлости  Гер- 
цога Ольденбургскаго,  обѣщаетъ  усту- 
пить сему  Герцогу  округъ,  заключаю- 
щій  въ  себѣ  до  пяти  тысячъ  яштелей. 

34.  Его  Свѣтлость  Герцогъ  Голь- 
стейнъ-Ольденбургскій  приметъ  титулъ 
Гросъ-Герцога  Ольденбургскаго. 

35.  Ихъ  Свѣтлость  Герцоги  Мек- 
ленбургъ-Шверинскій  и  Мекленбургъ- 
Стрелицкій  примутъ  титулы  Гросъ- 
Герцогов'ь,  Мекленбургъ-Шверинскаго 
и  Стрелицкаго. 

36.  Его  Свѣтлость  Герцогъ  Саксенъ- 
Веймарскій  приметъ  титулъ  Гросъ- 
Герцога  Саксенъ'Веймарскаго. 

37.  Его  Величество  Король  Прусскій, 
изъ  числа  владѣній  Своихъ  въ  семь 
трактатѣ  означеныхъ  и  признанныхъ, 
уступитъ  Его  Королевскому  Высоче- 
ству Гросъ-Герцогу  Саксе нъ-Веймар- 
скому  нѣкоторые  смежные  съ  Княже- 
ствомъ  Веймарскимъ,  или  близкіе  къ 
оному,  округа  съ  50.000  жителей. 
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Его  Прусское  Величество  обязы- 
вается также  изъ  части  Фульдскаго 
Княжества,  отданной  ему  въ  силу  сихъ 
же  постановленій,  уступить  Его  Коро- 
левскому Высочеству  нѣсколько  окру- 
говъ  съ  27.000  жителей 

Его  Королевское  Высочество  Гросъ- 
Герцогъ  Саксенъ-Веймарскій  будетъ 
имѣть  означенные  округа  въ  Своемъ 
полномъ  державпомъ  владѣніи  и  соб- 
ственности и  присоединитъ  оное  на- 
всегда къ  нынѣшиимъ  Своимъ  владѣ- 
ніямъ. 

38.  Округи  и  земли,  долженствующіе 
^ыть  уступлены  Его  Королевскому 
Высочеству,  Гросъ-Герцогу  Саксенъ- 
Веймарскому  въ  силу  предъидущей 
статьи,  будутъ  означены  въ  особенной 
Еонвеидш,  и  Его  Величество  Король 
Пруссьій  обязывается  заключить  оную 
н  сдать  Его  Королевскому  Высочеству 
вышесказанные  округа  и  земли  не 
позднѣе,  какъ  чрезъ  два  мѣсяца,  счи- 
тая отъ  дня  размѣна  ратиФикадій 
трактата,  заключеннаго  въ  Вѣнѣ 
20  Маія  (1  Іюня)  1815  года,  между  Его 
Прусскимъ  Величествомъ  и  Его  Коро- 
ловскимъ  Высочествомъ  Гросъ-Гердо- 
гомъ. 

39.  Его  Величество  Король  Прусскій 
иынѣ  же  уступаетъ  и  обѣщаетъ  сдать 
Его  Королевскому  Высочеству  чрезъ 
двѣ  недѣли  по  подписаніи  вышеозка- 
ченнаго  трактата,  слѣдующіе  округи  и 
области,  именно: 

Помѣстье  Бл анкенгайнъ,  за  исклю- 
ченіемъ  изъ  онаго  Вандерслебенскаго 
амта,  принадлежащаго  Унтеръ-Глей- 
хену. 

Нижнее  КранихФельдское  помѣстье 
(Мейеге  НеггзсЬаЙ). 

Находящіяся  въ  Экартсбергскомъ 
амтѣ  и  вдавшіяся  въ  Саксенъ-Вей- 
марскія  владѣнія  командорства  Тевто- 
ническаго  ордена,  Цветценъ,  Легестенъ 
ж  Либштедтъ  со  всѣми  ихъ  доходами 


отъ  помѣстьевъ,  равно  и  всѣ  другія 
земли  вдавшіяся  во  владѣнія  Княже- 
ства Веймарскаго  и  принадлежащія  къ 
сказанному  амту;  также  амтъ  Таутен- 
бургскій,  за  исключеніемъ  Дройзена, 
Гершена,  Ветабурга,  Веттершейда  н 
Мельшильца,  кои  остаются  за  Прус- 
сіею. 

Деревню  Рамсла  и  селенія  Клейиъ- 
Брембахъ  и  Берлштедъ,  вдавшіяся  во 
владѣпія  Веймарскаго  Княжества  и 
принадлежащія  къ  области  ЭртФурт- 
ской. 

Деревни  БишоФсрода  и  Пробштейн- 
целла,  вдавшіяся  въ  Эйзенахскую 
область  и  уже  состоящія  подъ  верхов- 
ною Державною  властію  Его  Королев- 
скаго  Высочества  Гросъ-Герцога,  от- 
даются Ему  въ  полную  собственность. 

Жители  сихъ  разныхъ  округовъ 
должны  войти  въ  счетъ  50.000  под- 
данныхъ,  кои  Его  Королевское  Высо- 
чество Гросъ-Герзогъ  имѣетъ  получить 
въ  силу  37  статьи,  и  будутъ  вычтены 
изъ  того  числа. 

40.  Фульдскій  департаментъ  съ  вла- 
дѣніями  прежняго  непосредственнаго 
Германскаго  дворянства,  (поЫезве  іт- 
тёсііаіе)  находящимися  нынѣ  подъ 
временнымъ  управленіемъ  сего  депар- 
тамента, именно:  Мансбахъ,  Бухенау, 
Верда,  ЛенгсеФельдъ  (за  исключеніемъ 
однако  же  нижесл  І.дующмхъ  ам  говъ  и 
земель,  именно:  амтовъ  Гаммельбург- 
скаго  съТюльбою  п  Салекомъ,  Брукснав- 
скаго  съ  Моттеномъ,  Заальминстерскаго 
съ  Урцелемъ  и  Саннерцемъ,  той  части 
амта  Биберштейпскаго,  въ  коей  заклю- 
чаются деревни  Баттенъ,  Браидъ, 
Дитгесъ,  Финдлосъ,  Либгартсъ,  Мель- 
перцтз,  Оберъ-Беригардъ,  СаЙФерстъ 
и  Тайденъ,  и  владѣнія  Голцкирхенскаго, 
находящагося  внутри  Гросъ-Гердог- 
ства  Вирцбургскаго),  отдается  Его  Ве- 
личеству Королю  Прусскому  и  будетъ 
сданъ    коммисарамъ  Его  Величества 
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чрезъ  три  недѣли  послѣ  20  Мая  (1  Іюня) 
сего  года. 

Его  Прусское  Величество  обѣщаетъ 
принять  на  Себя,  соразмѣрно  съ 
част  ю,  получаемою  Имъ  въ  силу  сей 
статьи,  и  часть  обязательствъ,  кои 
будутъ  возложены  на  новыхъ  владѣ- 
телеіі  бывшаго  Гросъ- Герцогства 
ФранкФуртскаго,  и  если  рѣшится  про- 
мѣиятъ  или  уступить  кому  другому 
сіи  Фульдскіе  округи  и  области,  то 
ие  ииаче,  какъ  съ  тѣмъ  же  условіемъ. 

41.  Доселѣ  за  имѣнія,  проданныя 
въ  Кпяжествѣ  Фульдскомъ  и  ГраФСТвѣ 
Ганаускомъ,  деньги,  слѣдующія  отъ 
покупщиковъ  въ  разные  сроки,  пе  всѣ 
еще  внесены;  посему  Госз^дари,  во 
владѣніе  коихъ  переходятъ  означен- 
выя  земли,  поручатъ  особой  коммиссіи 
привести  въ  единообразный  порядокъ 
все  касающееся  до  сего  дѣла  и  удовле- 
творить требованіямъ  кулившихъ 
означенныя  имѣнія.  Сія  коммиссія 
должна  обратить  вниманіе  на  трактатъ, 
заключенный  20  Ноября  (2  Дека- 
бря) 1813  года  во  ФранкФуртѣ  между 
союзными  Державами  и  Его  Коро- 
левскпмъ  Высочествомъ  КурФирстомъ 
Гессенскимъ,  въ  коемъ  положено  за 
правило,  что  если  продажа  сихъ  имѣній 
не  будетъ  утверждена,  то  суммы,  уже 
внесенныя  купившими  ихъ,  будутъ 
имъ  возвращены  сполна  и  что  они 
дотолѣ  останутся  въ  спокойномъ  оными 
имѣніями  владѣніи. 

4-2.  Городъ  Ветцларъ  съ  областію 
поступаетъ  въ  полное  державное  вла- 
дѣніе  и  собственность  Его  Величества 
Короля  Прусскаго. 

43.  Нижеозначенныя  земли  прежде 
бывшнхъ  Имперскихъ  владѣтелей, 
тё^іа1І8ё8  именно:  владѣиія  Князей 
Сальмъ-Сальмскнхъ  и  Сальмъ-Кир- 
бургскихъ,  Рейнъ  и  Вильдъ-Гра- 
Фовъ  (ВЬеіп  ипсі  ЛѴіЫ^гаГеп)  Герцога 
де-Круа,  дарованныя  имъ  постановле- 


ніямн  чрезвычайной  имперской  депу- 
таціи  25  Февраля  1803  года  въ  преж- 
немъ  ВестФальскомъ  Округѣ,  поіѵіѣ- 
стья  Ангольтское  и  Геменское,  таковыя 
же  владѣнія  Герцога  Лооцъ-Корсва- 
ремскаго  (за  исключеніемъ  части 
оныхъ,  поступившей  во  владѣніе  Гаино- 
вора),  ГраФСтво  ШтейнФуртское,  при- 
надлежащее Графу  Бентгеймъ-Бент- 
геймскому,  ГраФСтво  Реклинсгаузен- 
ское,  принадлежащее  Герцогу  Арем- 
бергскому,  помѣстья  Редское,  Гитерс- 
логское  и  Вронауское,  принадлежащія 
Гра  фу  Бе  п  тге  ймъ  -  Текл  енбу  ргско  му , 
ГраФСтво  Ритбергское,  принадлежащее 
Князю  Кауницу,  помѣстья  Нейштад- 
ское  и  Гимборнское,  принадлежащія 
Графу  Вальмодену,  и  помѣстье  Гомбург- 
скос,  приндлсжпщее  Князьямъ  Сайнъ- 
Витгенгатейнъ-Берлебургскимъ,  бу- 
дутъ состоять  съ  Прусскимъ  Государ- 
ствомъ  въ  отногаеніяхъ,  какія  консти- 
туція  Германскаго  Союза  опредѣлитъ 
для  всѣхъ  прежде  бывшихъ  импер- 
скихъ влад  етелей  подчнпяемыхъ  власти 
мѣстныхъ  Государей  (Іеггііоігез  те- 
(Зіаіізёз). 

Земли  прежняго  непосредственнаго 
Германской  Имперіи  дворянства  (ап- 
сіеппе  поЫе88е  іттё(1іа1е),  находя- 
щіяся  во  владѣніяхъ  Короля  Прусскаго, 
именно:  помѣстье  Вильденбергъ  въ 
Гросъ-Герцогствѣ  Бергскомъ  и  Барон- 
ство Шауенское  въ  Княжествѣ  Галь- 
берштадтскомъ,  будутъ  принадежать 
Пруссіи. 

44.  Его  Величество  Король  Бавар- 
скій,  Наслѣдники  и  преемники  Его  бу- 
дутъ имѣть  въ  полномъ  державпомъ 
владѣніи  и  собственности  Гросъ-Гер- 
цогство  Вирцбургское,  на  тѣхъ  же 
правахъ  и  въ  томъ  видѣ,  какъ  оное 
было  во  владѣніи  Его  Императорскаго 
Высочества  Эрцгерцога  Фердинанда 
Австрійскаго,  и  Княжество  АшаФФен- 
бургское  въ  томъ  видѣ,  какъ  оное 
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было  во  владѣніи  Гросъ-Герцога  Франк- 
Фуртскагб,  подъ  пазваніемъ  АшаФФен- 
бургскаго  департамента. 

45.  Въ  разсужденіи  правъ,  преиму- 
ществъ  и  содержанія  Князя-Примаса, 
какъ  прежпяго  духовнаго  владѣтель- 
иаго  князя,  постановляется  слѣдующее: 

1)  Ему  будетъ  назначено  содержаніе 
на  основаніи  положепій  акта  1803  года 

0  бывшкхъ  владѣтеляхъ  духовныхъ 
княжествъ,  отданныхъ  свѣтскимъ  вла- 
дѣльцамъ,  и  соображаясь  съ  тѣмъ, 
какъ  было  вслѣдствіе  оныхъ  постано- 
вленій  поступаемо  доселѣ. 

2)  Въ  силу  того  ему  назначается  съ 

1  Іюня  1814  года  ежегодно  пожиз- 
неннаго  дохода  сто  тысячъ  гульденовъ 
чистыми  деньгами,  полагая  по  24  гуль- 
дена въ  маркѣ  серебра.  Сія  сумма  бу- 
детъ выплачиваема  по  четвертямъ  каж- 
дые три  мѣсяца  тѣми  Государями, 
къ  коимъ  переходятъ  во  владѣніе  про- 
винціи  и  округи,  составлявшіе  Гросъ- 
Герцогство  Франкфуртское,  и  по  со- 
размѣрности  съ  получаемою  каждымъ 
изъ  Нихъ  частію. 

3)  Суммы,  выданныя  заимообразно 
Княземъ-Примасомъ  изъ  собственнаго 
его  капитала  общественной  кассѣ  Кня- 
жества Фульдскаго,  будутъ  по  долж- 
номъ  разсмотрѣніи  счетовъ  и  дока- 
зательствъ  возвращены  ему,  наслѣдни- 
камъ  его  или  повѣренпымъ. 

Сіи  суммы  будутъ  выплачены  тѣми 
Государями,  коимъ  достаются  во  вла- 
дѣніе  провииціи  и  округи,  составляю- 
щіе  Княжество  Фульдское,  каждымъ 
по  соразмѣрности. 

4)  Всѣ  вещи,  о  коихъ  б;удетъ  дока- 
зано, что  оныя  принадлежатъ  къ  лич- 
ному имуществу  Князя-Примаса,  долж- 
ны быть  ему  возвращены. 

5)  Съ  чиновниками  Гросъ-Герцогства 
ФранкФуртскаго,  какъ  гражданскими 
н  духовными,  такь  и  военными  и 
дипломатическими,  будетъ  поступлено 


по  правилаімъ  59  статьи  общаго 
имперскаго  постановленія,  подписан- 
наго  25  Февраля  1803  года:  пенсіи, 
начиная  съ  1  Іюня  1814  года,  будутъ 
платимы  Государями,  вступающими  во 
владѣніе  земель,  составляющихъ  оное 
Гросъ-Герцогство,  каждымъ  по  сораз- 
мѣрности. 

6)  Въ  непродолжительномъ  времени 
учреждена  будетъ  коммисія  для  поста- 
новленія  правилъ,  по  коимъ  положенія 
сей  статьи  должны  быть  приводимы 
въ  исполненіе. 

7)  Вслѣдствіе  сихъ  распоряженій, 
никакое  требованіе  на  счетъ  бывшаго 
Гросъ-Герцогства  ФранкФуртскаго  не 
можетъ  уже  касаться  до  Кііязя-При- 
маса,  и  онъ  впредь  по  взысканіямъ 
сего  рода  никогда  не  будетъ  тревожимъ. 

4-6.  Городъ  ФраіікФуртъ  съ  областію 
въ  томъ  видѣ,  какъ  оная  находилась 
въ  1803  году,  объявляется  вольнымъ 
и  будетъ  принадлежать  къ  Германскому 
Союзу.  Основаніемъ  правите  льствен- 
ныхъ  учрежденій  сего  города  пола- 
гается совершенное  равенство  правъ 
между  жителями  различныхъ  Христіан- 
скихъ  исповѣданій-  Сіе  равенство 
правъ  граждаискихъ  и  политическихъ 
будетъ  свято  соблюдаемо  во  всѣхъ 
дѣлахъ  и  отношеніяхъ  правительства 
съ  гражданами. 

Споры,  могущіе  возникнуть  какъ  о 
сочиненіи  конституціи,  такъ  и  о 
исполпеніи  постановленій  оной,  будут7> 
подлежать  разсмотрѣпію  Германскаго 
Сейма  и  только  имъ  могутъ  быть 
разрешаемы. 

4-7,  Его  Королевское  Высочество 
Гросъ-Герцогъ  Гессенскій  въ  замѣпу 
Герцогства  ВестФальскаго,  уступлен- 
паго  Имъ  Его  Величеству  Королю 
Прусскому,  по.іучитъ  на  лѣвомъ  берегу 
Рейна,  въ  прежде  бывшемъ  депар- 
таментѣ  Монъ-Тонерскомъ,  область, 
заключающую  въ  себѣ  140.000  жителей. 
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Его  Королевское  Высочество  будетъ 
имѣть  сію  область  въ  полномъ  держав- 
номъ  ьладѣніи  п  собственности;  Его 
Высочеству  также  назначается  въ  соб- 
ственность та  часть  Крейднахскііхъ 
солекопенъ,  которая  находится  на 
лѣвомъ  берегу  Наге,  но  съ  оставле- 
ніемъ  оной  подъ  Верховною  Держав- 
ною властію  (8ш  егаіпеіё)  Пруссіи. 

48.  Ландграфу  Гессенъ-Гомбурскому 
возвращаются  всѣ  владѣнія,  доходы, 
права  и  прочія  политическія  выгоды, 
коихъ  онъ  былъ  лишенъ  въ  слѣдствіе 
учрежденія  Рейескаго  Союза. 

49.  Отъ  бывшаго  Саррскаго  департа- 
мента на  границахъ  владѣній  Его  Ве- 
личества Короля  Прусскаго  будетъ 
отдѣленъ  особый  округъ  съ  69.000  жи- 
телей. Изъ  онаго  Герцоги  Саксенъ- 
Кобургскій  и  Ольденбургскій  получатъ 
каждый  по  участку  съ  20.000  жителей, 
Герцогъ  Мекленбургъ-Стрелицкій  и 
ЛандграФЪ  Гессепъ-Гомбургскій  по 
участку  съ  10.000,  а  ГраФъ  Папен- 
геймъ — участокъ  съ  9.000  жителей. 

Участокъ  Графа  Папенгейма  бу- 
детъ состоять  подъ  верховною  дер- 
жавною властію  Его  Прусскаго  Вели- 
чества. 

50.  Какъ  пріобрѣтаемыя  въ  силу 
предъидущей  статьи  Гердогами  Сак- 
сенъ-Кобургскшіъ,  Ольденбургскимъ 
п  Мекленбургъ-Стрѣлидкимъ  и  Лан- 
граФомъ  Гессенъ-Гомбурскимъ  земли 
не  смежны  съ  Ихъ  настоящими  вла- 
дѣніями,  то  Ихъ  Величества  Илшера- 
горъ  Австрійскій,  Императоръ  Все- 
россійскій,  Король  Великобританскій 
и  Король  Прусскій  обѣщаютъ,  или  по 
окончавіи  войны,  или  прежде,  коль 
скоро  лишь  дозволятъ  обстоятельства, 
употребить  свои  старанія  для  доста- 
влен]'» означепнымъ  Государямъ, 
иосредствомъ  ли  обмѣновъ  или  инымъ 
каки;і^ъ-либо  образомъ  всѣхъ,  по  мнѣ- 
^пю    Ихъ    Величествъ,  слѣдующихъ 


Имъ  выгодъ.  Для  того  же,  чтобъ  не 
умножать  безъ  нужды  число  мѣстныхъ 
начальствъ,  управленіе  именованными 
округами  предоставляется  на  время 
Пруссіи,  съ  передачею  дохода  оныхъ 
новымъ  Государямъ. 

51.  Всѣ,  какъ  на  лѣвомъ  берегу 
Рейна  въ  бывшихъ  департаментахъ 
Саррскомъ  и  Монъ-Тонерскомъ,  такъ 
и  на  правомъ  въ  бывшихъ  Фульд- 
скомъ  и  ФранкФуртскомъ  департа- 
ментахъ лежащія,  равно  и  въ  смеж- 
ныя  съ  сими  департаментами  владѣнія 
вдавшіяся  области  и  земли,  кои  Париж- 
скимъ  трактатомъ  18  (30)  Мая  1814  го- 
да, отданы  въ  распоряженіе  союзныхъ 
державъ,  и  о  коихъ  предъидущими 
пастоящаго  трактата  статьями  не  сдѣ- 
лано  никакого  постановленія,  будутъ 
принадлежать  Его  Величеству  Импе- 
ратору Австрійскому  и  состоять  въ 
полномъ  Его  державномъ  владѣніи  и 
собственности. 

52.  Княжество  Изенбургское  будетъ 
состоять  подъ  Верховною  державною 
властію  Его  Императорскаго  и  Коро- 
левскаго  Апостолическаго  Величества 
и  каходиться  съ  Его  Величествомъ  въ 
отношеніяхъ,  кои  будутъ  копституціею 
Германскаго  Союза  установлены  для 
всѣхъ  подчиняемыхъ  мѣстнымъ  Госу- 
дарямъ прежде  бывшихъ  имперскихъ 
владетелей  (Еіаіз  тё(ііаІІ8ё8). 

53  Всѣ  Владѣтельные  Государи  и 
вольные  города  Германіи  и  въ  томъ 
числѣ  Ихъ  Величества  Императоръ 
Австріпскій,  Короли  Прусскій,  Дат- 
скій,  и  Нидерландскій,  первые,  то 
есть: 

Императора  Австрійскій  и  Король 
Прусскгй  въ  качествѣ  Государей  тѣхъ 
изъ  владѣній  своихъ,  кои  въ  прежиія 
времена  принадлежали  къ  Германской 
Ймперіи;  а  Короли,  ДатсЫщ  въ  каче- 
ствѣ  Герцога  Голштейнскаго,  Иидер- 
ландсЫй,    въ  качествѣ   Гросъ  Гер- 
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дога  Лю ксенбургскаго — постановляютъ 
между  собою  вѣчііый  союзъ,  подъ 
названіемъ  общаго  Союза  Герман- 
скаго. 

54.  Цѣлью  сего  Союза  будетъ  соблю- 
дете внѣшней  и  внутренней  безопас- 
ности Германіи,  независимости  и 
пеприкосновенности  принадлежащихъ 
къ  оной  земель. 

55.  Члены  Германскаго  Союза 
будутъ  въ  семъ  качествѣ  пользоваться 
равными  правами  и  всѣ  равнымъ  обра- 
зомъ  обязываются  соблюдать  и  охра- 
нять актъ,  коимъ  установляется  ихъ 
соединеніе. 

53.  Управленіе  дѣлами  союза  будетъ 
ввѣрено  сейму,  въ  коемъ  всѣ  ч.іены, 
безо  всякаго,  впрочемъ,  нарушенія 
правъ,  сапу  ихъ  принадлежащихъ, 
будутъ  подавать  го  юса  чрезъ  полно- 
мочныхъ  своихъ,  иные  особенно,  иные 
же  въ  совокупности  съ  другими 
членами,  какъ  означенно  ниже: 

1)  Австрія  1  голосъ. 

2)  Пруссія  1  » 

3)  Баварія  1  » 

4)  Саксонія  1  л 

5)  Гановеръ  1  » 

6)  Виртембергъ  ....    1  » 

7)  Баденъ  ......    1  » 

8)  КурФирство  Гессен- 
ское  1  » 

9)  Грось  -  Герцогство 
Гессенское .....   1  » 

10)  Король  Датскій  въ 
качествѣ  Герцога 
Голстейнскаго      .  .    1  » 

11)  Король  Нидерланды 
скій  въ  качествѣ 
Гросъ  Герцога  Люк- 
сембургскаго  ....    1  » 

12)  Саксонскіе  Гросъ- 
Герцогскій  и  Герцог- 

скіе  домы  ...      .1  » 

13)  Брауншвейгъ  и  Нас- 

сау  1  » 


14)  Мекленбургъ  -  Шве- 
ринъ  и  Меклекбургъ- 
Стрелицъ  .      ...    1  голосъ. 

15)  Гольштейнъ-Ольден- 
бургъ,  Ангальтъ  и 
Шварцбургъ  ...    1  » 

16)  Гогенцолернъ,  Лих- 
тенштеішъ,  Рейсъ, 
Шаумбургъ  -  Липпе, 
Липпе  и  Валдекъ  .  .    1  » 

17)  Вольные  города  Лю- 
бекъ,  ФранкФуртъ, 
Бременъ  и  Гамбургъ   1  » 


Итого  ,  .17  голосовъ. 

57.  Полномочный  Австріи  будетъ 
предсѣдательствовать  на  сеймѣ  союза. 

Всякое  государство,  принадлежащее 
къ  оному,  имѣетъ  право  чрезъ  полно- 
мочнаго  дѣлать  предложенія,  и  пред- 
сѣдательствующій  обязанъ  пред- 
ставлять оныя  на  разсмотрѣніе  сеііма 
въ  срокъ,  который  будетъ  для  сего 
назначенъ. 

58.  Когда  будетъ  нужно  постановить 
новые  или  въ  чемъ-либо  измѣнить 
прежиіе  коренные  законы  союза,  или 
принять  мѣры,  относящіяся  до  суще- 
ства самаго  союзнаго  акта,  или  ввести 
новыя  учрежденія,  или  сдѣлать  какія- 
либо  распоряженія,  касающіяся  до 
общихъ  пользъ  Германіи,  тогда  соста- 
вится общее  собраніе  сейма  и  въ 
семъ  случаѣ  распредѣленіе  голосовъ, 
по  сообра-  епію  съ  пространствомъ 
владѣній  каждаго  государства  будетъ 
слѣдующее: 

Австрія  будетъ  имѣть  .  .  4  голоса 

Пруссія   4  )) 

Саксонія   4  » 

Бавэрія   4  » 

Ганповеръ   4  » 

Виртембергъ  ......  4  » 

Баденъ    .      ......  3  » 

КурФирство  Гессенъ  ...  3  » 
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Гросъ-Герцогство  Гессен- 
ское  ,  .  .  3 

Голштейнъ   3 

Люксембург!»   3 


Брауншвеіігъ  .  .  .  .  . 
Мекленбургъ-Шверпнъ .  . 
Нассау 

Саксенъ-Веймаръ  .  .  .  . 

»       Гота  , 

»       Кобургъ  .... 

»       Мейнунгенъ    .  . 

»  Гильдбурггаузенъ. 
Мекленбургъ-Стрелицъ 
Гольштейнъ-Ольденбургь . 
Аегальтъ-Дессау.  .  .  , 

»        Бернбургъ .  .  ^ 

»)        Кетеиъ  .  ,  .  . 
Шварцбургъ  -  Зондерсгау- 
зенъ  

»  Рудольштатъ.  . 
Гогеецолернъ-Гехиегенъ.  . 

Лихтенштейнъ  

Гогендолернъ  -  Зогмарин- 

генъ  

Вальдекъ   

Рейсъ  (старшая  линія) .  . 

я  (младшая  линія).  . 
Шаумбургъ-Липпе    .  .  . 

Липпе   

Вольный  городъ  Любекъ. 
Вольный  городъ  Франк- 

Фуртъ  

Вольный  городъ  Бременъ  . 
Вольный    городъ  Гам- 
бургъ  ........ 


голоса. 

» 
» 
» 
» 

голосъ 


Итого  .  .  69  голо- 
совъ. 

Сеймъ  при  составленіи  законовъ  для 
образованія  союза  Германскаго  раз- 
смотритъ,  должно  ли  будетъ  даровать 
нѣкоторыя  части  голосовъ  прежнимъ 
имперскимъ  владѣтелямъ,  нынѣ  под- 
чиняемыми» верховной  власти  мѣст- 
ныхъ  Государей  (апсіепз  Еіаіз  (1е 
Г  Етріге  шёйіаіізёз). 

Сбореикъ  грамогь  и  договоровъ. 


59.  О  томъ,  какое  дѣло  по  пра- 
виламъ  вышеозначеннымъ  должно 
быть  разсматриваемо  въ  общемь  соб- 
раніи  сейма,  рѣшитъ  обыкновешюе 
собраніе  по  большинству  голосовъ. 

То  же  обыкновенное  собраніе  будетъ 
заготовлять  проекты  опредѣленій,  кон 
долженствуютъ  быть  представляемы 
на  утвержденіе  общаго  собранія  и 
доставлять  оному  всѣ  нужныя  свѣдѣнія 
для  рѣшенія,  надлежитъ  ли  принять 
оныя  или  отвергнуть,  Дѣла  рѣшатся 
по  большинству  голосовъ,  какъ  въ 
обыкновенномъ  собраніи,  такъ  и  въ 
общемь,  съ  тою  только  разностію,  что 
въ  первомъ  для  перевѣса  достаточно 
всякаго  даже  малѣйшаго  большинства 
а  въ  общемъ  оное  должно  состоять 
изъ  двухъ  третей  всѣхъ  голосовъ. 
Когда  въ  обыкновенномъ  собраніи 
число  голосовъ  на  каждой  сторонѣ 
равное,  то  предсѣдатель  рѣшитъ  во- 
просъ.  Однако  же  въ  дѣлахъ,  касаю- 
щихся до  установленія  или  перемѣны 
коренныхъ  законовъ,  государствен- 
ныхъ  учрежденій,  до  личныхъ  правъ 
или  вѣры,  большинство  голосовъ  не 
будетъ  почитаться  достаточнымъ  для 
рѣшенія,  ни  въ  обыкновенномъ  собра- 
ніи,  ни  въ  общемъ. 

Существованіе  сейма  безпревывно; 
но  оный  можетъ  всякій  разъ  по  окон- 
чаніи  представленныхъ  на  разсужденіе 
дѣлъ,  откладывать  свои  засѣданія  до 
назначаемаго  при  томъ  срока,  однако-же 
не  болѣе  какъ  на  четыре  мѣсяца. 

Всѣ  дальнѣйшія  постанов ленія  каса- 
тельно порядка  для  сего  временнаго 
закрытія  засѣданій,  равно  и  для  испра- 
вленія  нетерпящихъ  отлагательства 
дѣлъ,  могущихъ  случиться  вскорѣ 
послѣ  онаго,  будутъ  сдѣланы  сеймомъ 
при  сочиненіи  законовъ  для  образова- 
нія  союза  Германскаго. 

60.  Въ  разсужденіе  порядка  при 
подаваніи   голосовъ  членами  сейма, 
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постановляется,  что  дотолѣ,  пока 
Сеймомъ  еще  пе  сочинены  общія  для 
образованія  онаго  союза  законы,  то 
въ  семъ  не  будетъ  наблюдаемо  ника- 
кого особенпаго  правила  и  въ  какомъ 
быпорядкѣ  члены  ни  подавали  свои  го- 
лоса, сіе  не  должно  служить  примѣромъ 
для  будущаго,  или  почтено  уничтоже- 
ніемъ  правъ,  принадлежащихъ  кото- 
рому-либо изъ  членовъ.  По  окончаніи 
же  сочиненія  опыхъ  коренныхъ  зако- 
новъ,  сеймъ  заіімется  опредѣленіемъ 
и  для  сего  постоянныхъ  правилъ, 
стараясь  какъ  можно  менѣе  отдаляться 
отъ  тѣхъ,  коимъ  слѣдовали  на  преж- 
немъ  Имперскомъ  сеймѣ,  и  въ  осо- 
бенности сообразуясь  съ  постановле- 
віями  Имперской  депутаціи  1803  года. 
Впрочемъ  какой  бы  ни  былъ  при- 
нятъ  за  симъ  порядокъ,  права  и 
мѣста  членовъ  союза  внѣ  круга 
мхъ  сношевій  съ  сеймомъ  останутся 
ярежнія. 

61 .  Засѣданія  сейма  будутъ  во  Франк- 
Фуртѣ  на  Майнѣ.  Открытіе  онаго 
назначается  20-го  Августа  (1-го  Сентя- 
бря) 1815  года. 

62.  Первымъ  занятіемъ  сейма  по 
открытіи  засѣданій  будетъ  сочйненіе 
коренныхъ  законовъ  союза  и  образо- 
ваніе  государственныхъ  учрежденій  по 
всѣмъ  отношеніямъ  онаго,  военнымъ, 
внѣшнимъ  и  внутреннимъ. 

63.  Члены  союза  обязываются  не 
то^ко  охранять  цѣлость  всей  Германіи, 
но  и  защищать  каждую  изъ  державъ 
находящихся  въ  союзѣ,  если  на  оную 
будет!»  сдѣлано  иападеніе;  они  взаимно 
ручаются  другъ  другу  въ  неприкосно- 
Бениости  всѣхъ  владѣній  своихъ  къ 
сему  союзу  принадлежащихъ. 

Когда  союзомъ  объявлена  война,  то 
ни  который  изъ  членовъ  пе  можетъ 
ИИ  вступить  въ  особенные  переговоры 
съ  непріятелемъ,  ни  заключить  миръ 
вли  перемиріе  безъ  согласія  прочихъ. 


Всѣ  члены  союза  равномѣрно  обя- 
зываются, пи  въ  какомъ  случаѣ  не 
вести  войны  между  собою  и  ни  въ 
какихъ  спорахь  не  прибѣгать  къ  ору- 
жію,  но  представлять  всѣ  оные  на  раз- 
смотрѣніе  сейма,  который  назпачивъ 
для  сего  особую  коммисію,  будетъ 
стараться  чрезъ  посредничество  оной 
прекратить  возникшія  иесогласія.  Если 
же  не  успѣетъ  въ  томъ,  и  судебный 
приговоръ  будетъ  признанъ  необхо- 
димымъ,  то  въ  семъ  случаѣ  произнесе- 
ніе  онаго  поручить  правильно-образо- 
ванному аустрегальному  судилищу  (Аш- 
Ігадаііпзіапг)  и  обѣ  спорящія  стороны 
покорятся  семурѣшенію  безъ  апеллящи. 

64.  Статьи  подъ  названіемъ  « Особен- 
ныхъ  Постановленій»,  внесенныя  въ 
союзный  актъ  Германін,  приложенный 
къ  сему  общему  трактату  въ  оригиналѣ 
и  съ  Фрапцузскимъ  .  переводомъ, 
будутъ  имѣть  точно  такую  же  силу  и 
дѣйствіе,  какъ  если  бъ  оныя  были  отъ 
слова  до  слова  помѣщены  въ  настоя- 
щемъ  трактатѣ. 

65.  Пренчнія  Соединенны  я  Нидер- 
ландскія  области  и  бывшія  провинцін 
Бе.іьгійскія  въ  грапицахъ,  кои  для 
тѣхъ  и  другихъ  опредѣлены  следую- 
щею статьей,  составятъ  вмѣстѣ  съ  про- 
чими въ  сей  же  статьѣ  означен- 
ными землями,  особенное  Государ- 
ство, подъ  державою  Его  Королевскаго 
Высочества  Принда  Нассау-Оранскаго, 
Владѣтельнаго  Государя  Соединенных  ь 
Нидерландскихъ  областей,  и  будутъ 
именоваться  Королевствомъ  Нидер- 
ландскимъ.  Престо лъ  сего  Королевства 
будетъ  наслѣдственный,  по  порядку 
установленному  конституціоннымъ 
актомъ  означенныхъ  Соединенныхъ 
Нидерландскихъ  областей.  Титулъ  и 
права  свойствеиныя  Королевскому 
достоинству,  будутъ  по  признанію 
всѣхъ  державъ  отъ  нынѣ  принадле- 
жать Дому  Нассау-Оранскому. 
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66.  Черта,  долженствующая  означать 
лредѣлы  Королевства  Нидерландскаго, 
опредѣляется  слѣдующимъ  образомъ: 
начавшись  отъ  моря,  она  пойдетъ  по 
гранипамъ  Фраіщіи  со  стороны  Нидер- 
ландовъ,  въ  точности  постановлеи- 
лымъ  III  статьею  Парижскаго  трактата 
18  (30)  Маія  1814  года,  до  Мааса; 
оттолѣ  также  по  гранидѣ  Франціи  до 
прежнихъ  границъ  Герцогства  Люксем- 
бургскаго;  потомъ  по  чертѣ,  отдѣля- 
ющей  сіе  Герцогство  отъ  прежняго  Епи- 
скопства Лкттихскаго  до  точки,  гдѣ  (на 
югъ  отъ  ДепФельта)  встретится  съ  запад- 
ною границею  сего  уѣзда,  и  по  границѣ 
уѣзда  Малмедіпскаго  до  того  пункта, 
гдѣ  сія  послѣдпяя  достигаетъ  предѣ- 
ловъ  бывшихъ  Уртскаго  н  Рёрскаго 
департаментовъ;  оттуда  по  границѣ 
сихъ  департаментовъ  до  мѣста,  гдѣ 
юная  касается  предѣловъ  прежде  прн- 
надлежавшаго  Франціи  уѣзда  Эііпеп- 
скаго  въ  Герцогствѣ  Лимбургскомъ, 
и  по  западной  грапицѣ  сего  уѣзда  въ 
направлеиіы  оной  къ  сѣверу,  оставя 


лѣвѣ,  дойдетъ  до  прежнихъ  Голланд- 
скихъ  владѣній;  за  тѣмъ  оставя  сіи 
владѣнія  въ  лѣвѣ,  означенная  черта 
будетъ  слѣдовать  по  восточной  оныхъ 
границѣ,  до  точки,  гдѣ  сія  граница 
со  стороны  Риремонда  касалась  при- 
падлѳжавніаго  прежде  Австріи  Гелдерн- 
скому  Княжеству,  и  мимо  Голландских ъ 
владѣній  направится  къ  самому  восточ- 
ному пункту  оныхъ  на  сѣверъ  отъ 
Швалмена. 

Отъ  сего  восточнѣйшаго  пункта 
оная  черта  пойдетъ  къ  той  части 
Го дланд скихъ  владѣній,  гдѣ  находится 
Веплоо,  мимо  сего  города  и  области 
онаго.  Оттолѣ  до  старой  Голландской 
границы  близъ  Моока,  лежащаго  ниже 
Геиепа,  будетъ  слѣдовать  по  правой 
сторокъ  рѣки  Мааса,  но  въ  такомъ  раз- 
стояпін  отъ  берега,  чтобъ  вс/іі  мѣстечки 
и  селепія,  находящіяся  отъ  онаго  пе 
далѣе  какъ  на  тысячу  пѣмецкихъ 
рутеновь  (КІіеш1апЛІ8СІіе  Вніііеп)  при- 
надлежали и  съ  выгонами  Королевству 
Нидерландскому:     и   для  поддсржанія 


въ  правѣ  небольшую  часть  также  при-  сего  взаимпаго  правила  полагается, 
ііадлежавпіаго  прежде  Франціи  уѣзда  |  что  Пруссія  не  бѵдетъ  владѣть  ника- 
Аубельскаго,  до  точки,  гдѣ  сходятся  1  кнмъ  пунктомъ  берега  рѣки  Мааса, 
грянипы  бывшихъ  департаментовъ  и  предѣлы  ея  владѣпій  должны  от- 
Уртскаго,  Нижне-Мааскаго  и  Рерскаго.  1  стоять  по  крайней  мЬрІз  на  800  нѣ- 
Съ  сей  точки  сказанная  черта  будетъ  |  мецкихъ  рутенов  ь  отъ  сей  рѣкн. 
слѣдовать  той,  которая  раздѣляла  два  |  Отъ  точки,  гдѣ  означенная  черта 
послѣдпіе  изъ  именованныхъ  департа-  |  достигаетъ   старой  Голландской  гра- 


ментовъ,  до  мѣста,  гдѣ  оная  достигаетъ 
Вормы  (рѣки  впадающей  въ  Реръ), 
а  оттолѣ  по  опой  рѣкѣ  до  пункта, 
гдѣ  опять  встрѣтнтся  съ  границею 
означспныхъ  департаментовъ;  потомъ 
она  снова  пойдетъ  по  сей  границѣ  до 
южной  стороны  Гилленсберга,  (въ 
бывшемъ  Рерскомь  департаментѣ); 
здѣсь  поднимется  къ  сѣверу  и  оставя 
Гилленсбергъ  въ  правѣ,  а  уѣздь 
Ситардскій  раздѣлнвъ  па  двѣ  почти 
равпыя  части,  такимъ  образомъ,  чтобъ 
Ситардъ    и  Систеретэ    остались  въ 


ницы  до  Рейна,  граница  вообще  должна 
оставаться  та  же,  какая  была  въ  1795  го- 
ду между  Клево!ѵгь  и  Соединенными 
Нидерландскими  областями.  Оная 
будетъ  разсмотрѣна  особою  комиссіею, 
которую  обѣ  державы  имѣютъ  немед- 
ленно назначить  для  точпѣйшаго  опре- 
дѣленія,  какъ  границъ  Королевства 
Нидерландскаго,  такъ  и  границъ  Гросъ- 
Герцогства  Люксембургскаго,  поста- 
новленпыхь  въ  68  статьѣ,  и  сія  ком- 
миссія,  съ  помощію  свѣдущихъ  по- 
сей части  людей,    сдѣлаетъ  нужны  я 
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распоряжеиія  касательно  гидротехни- 
ческихъ  работъ,  заведевій  и  всего  къ 
тому  принадлежащаго,  согласно  какъ 
съ  требовапіями  справедливости,  такъ 
н  съ  обоюдными  пользами  Пруссіи  и 
Королевства  Нидерландскаго.  Таковымъ 
же  образомъ  будутъ  опредѣлены  гра 
НБДЫ  въ  КиФвердской  и  Лобитской 
округахъ  и  далѣе  до  Кекердома. 
Вдавшіяся  во  владѣнія  Нидерландскія 
мѣстечки  Гуисенъ  и  Мальбургъ,  равно 
и  Лимерсъ  съ  городомъ  Севеперомъ  и 
помѣстьемъ  Веель,  будутъ  принадле 
жать  Нидерландскому  Королевству,  і 
Его  Прусское  Величество  какъ  за 
Себя,  такъ  и  за  потомковъ  и  преемни- 
ковъ  Своихъ,  навсегда  отъ  оныхъ 
отказывается. 

67.  Часть  прежняго  Гер]догства 
Люксембургскаго,  заключающаяся  въ 
предѣлахъ,  слѣдующею  статьею  озна- 
ченпыхъ,  равномѣрно  отдается  на 
вѣчныя  времена  владѣтельному  Госу- 
дарю Соединенпыхъ  областей,  нынѣ 
Королю  Нидерландскому,  въ  полное  Его 
н  Наслѣдниковъ  Его  державное  владѣ- 
ніе  и  собственность.  Государь  Нидер- 
ландскій  присовокупиттэ  къ  лрочимъ 
титуламъ  Своимъ  н  титулъ  Гросъ- 
Герцога  Люксембургскаго,  а  касательно 
порядка  наслѣдія  въ  семъ  Гросъ-Гер- 
цогствѣ.  Его  Величеству  предоста- 
вляется право,  установить  для  Прин- 
цевъ  сыновей  Своихъ  правила,  какія 
будутъ  имъ  признаны  лучшими,  и 
наиболѣе  соотвѣтствующіши  какъ 
пользамъ  Государства,  такъ  и  веуше- 
ніямъ  любви  родительской. 

Гросъ-Герцогство  Люксембургское, 
долженствуя  служить  возпагражденіемъ 
за  Княжества  Нассау-Диленбургское, 
Знгепское,  Гадамарское  и  Дитцское, 
будетъ  однимъ  изъ  Государствъ  Гер- 
манскаго  Союза.  Государь  онаго  Король 
Нндерландскій  приступаетъ  къ  сему 
Союзу    вь    качествѣ  Гросъ-Герцога 


Люксембургскаго  п  будетъ  пользо- 
ваться всѣми  правами  и  преимуще- 
ствами другихъ  Германскихъ  Госу- 
дарей. 

Городъ  Люксембургъ  въ  воепномъ 
отношеиіи  будетъ  почитаться  кре- 
постью, принадлежащею  союзу.  Однако 
же  Гросъ-Герцогъ  будетъ  имѣть  право 
назначать  губернатора  и  коменданта 
сей  крѣпости,  съ  утвержденія  исполни- 
тельной власти  союза  и  съ  исполне- 
ніемъ  всѣхъ  прочихъ  условій,  кои 
будетъ  признано  нужнымъ  установить, 
сообразно  съ  будущею  коиституціею 
Германскаго  союза. 

68.  Гросъ-Герцогство  Люксембург- 
ское будетъ  составлено  изъ  всѣхъ 
областей  лежащихъ  между  границами 
Королевства  Нидерландскаго,  означен- 
ными въ  статьѣ  66,  Франціею,  рѣ- 
кою  Мозелемъ  до  впаденія  въ  оную 
Сурры,  теченіемъ  сей  послѣдней  рѣкн 
до  соединенія  опой  съ  Урою  и  тече- 
ніемъ  Уры  до  границъ  прежде  при- 
надлежавшаго  Франціи  Сентъ-Витскаго 
уѣзда,  который  не  входитъ  во  владѣ- 
нія  Гросъ-Герцогства  Люксембург- 
скаго. 

69.  Его  Величеству  Королю  Нидер- 
ландскому, Гросъ-Герцогу  Люксем- 
бургскому и  Наслѣдникамъ  Его  при- 
свояется  навсегда  и  вполнѣ  верховная 
державная  власть  (воиѵегаіпеіё)  надъ 
тою  частію  Герцогства  Бульйонскаго , 
которая  не  уступлена  Франціи  Париж- 
скимъ  трактатомъ  18  (30)  Маія,  и  въ 
семъ  отиошеніи  оная  присоединяется 
къ  Гросъ-Герцогству  Люксембургскому. 

По  рѣшеніи  Бозникшихъ  о  владѣніи 
симъ  Герцогствомъ  споровъ,  тотъ  изъ 
притязателей,  коего  права  будутъ 
законно  доказаны  по  порядку,  ниже 
сего  опредѣленному,  получитъ  озна- 
ченную часть  въ  полную  свою  соб- 
ственность и  будетъ  владѣть  оною  на 
такомъ  же  основаніи,  какъ  послѣдній 
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Герпогъ  Будьйонскій,  но  подъ  верхов- 
ною державною  властію  Его  Вели- 
чества Короля  Ыидерландскаго,  Гросъ- 
Герцога  Люксембургскаго. 

Рѣшеніе  о  семъ  предоставляется 
безъ  аппелядіи  суду  пяти  посред- 
яиковъ.  составленному  слѣдуюіііимі> 
образомъ:  два  посредвика  будутъ 
назначены  соперниками,  по  одному  съ 
каждой  стороны,  а  остальные  три 
дворами:  Австрійскимъ,  Прусскимъ  и 
Сарднпскимъ.  Опьіе  соберутся  въ 
Ахенѣ,  какъ  скоро  только  по  военаымъ 
и  прочшіъ  обстоятельствамъ  будет-ъ 
возможно,  и  не  позднѣе  какъ  чрезь 
шесть  мѣсядовъ  послѣ  съѣзда  должны 
будутъ  произнести  приговоръ. 

Дотолѣ  означенная  часть  Гердогства 
Бульйонскаго  отдается  подъ  сохраненіе 
Его  Величеству  Королю  Нпдерландскош', 
Гросъ-Герцогу  Люксембургскому.  Его 
Величество  возвратитъ  какъ  оную,такъ  | 
и  доходы,  кои  будутъ  времеинымъ  пра- 
вленіемъ  въ  оной  собираемы,  тому 
изъ  спорящихъ,  коему  сія  часть  будетъ 
присуждена  посредниками. 

Еіо  Нидерландское  Величество 
посредствомъ  особыхь,  согласпыхъ 
съ  требовапіями  справедливости,  распо- 
ряженій  вознаградить  .  владетеля 
Бульйонскаго  за  потерю  доходовъ, 
происходящихъ  отъ  дѣйствій  верхов- 
ной державной  власти.  И  если  по 
приговору  суда  посредниковъ  сія  часть 
Герцогства  должна  будетъ  принадле- 
жать Принщ  Карлу  де-Роганъ,  то 
порядокъ  наслѣдія  оной  будетъ  сооб- 
разенъ  съ  законами  предназначенія, 
(І0І8  (1е  1а  8иЬ8Іііиііоп)  на  коихъ  осно- 
ваны Его  притязанія. 

70.  Его  Величество  Король  Нидер- 
ландскій  отказывается  на  всегда  какъ 
за  Себя,  такъ  и  за  потомковъ  Своихъ 
н  преемниковъ  въ  пользу  Его  Величества 
Короля  Прусскаго  отъ  независимыхъ 
иладѣній,  кои  Нассау-Оранскій  Домъ 


имѣлъ  въ  Германіи,  именно  отъ  Кпя- 
жествъ  Диленбургскаго,  Дигцскаго, 
Зигепскаго  и  Гадамарскаго,  заклю- 
чающаго  въ  себ ѣ  помѣстье  Бельштейн- 
ское,  въ  томъ  точно  видѣ,  какъ  оныя 
владѣнія  достались  Его  Нидерландскому 
Величеству  по  трактату  между  обѣими 
линіями  Дома  Нассаускаго,  подписан- 
ном} въ  Гагѣ  14  Іюля  1814  года.  Его 
Величество  отказывается  разномѣрно 
II  отъ  Княжества  Фульдскаго  и  дру- 
гихъ  округовъ  и  областей,  кои  при- 
надлежали ему  въ  силу  двенадцатой 
статьи  главнаго  постаповленія  чрезвы- 
чайной Имперской  депутаціи  25  Фев- 
раля 1803  года. 

71.  Правой  порядокъ  наслѣдія  уста- 
новленныя  для  обѣихъ  линій  дома  Нас- 
саускаго, актомъ  1783  года  подъ  назва- 
ніемъ  іЧа85аиІ8сЬег-ЕгЬѵегеіп,  остается 
въ  полной  силѣ,  и  дѣйствіе  онаго 
вмѣсто  четырехъ  Княжествъ  Нассау- 
Оранскихъ  будетъ  простираться  і[а 
Гросъ-Герцогство  Люксембургское. 

72.  Его  Величество  Король  Нидер- 
лапдскій,  пркоединивъ  къ  своему  владѣ- 
нію  области  и  земли,  озпаченныя  въ 
статьяхъ  66  и  68  будетъ  по.іьзоваться 
всѣми  правами  и  равномѣрно  при- 
нимаетъ  на  Себя  всѣ  обязанности  н 
повинности  провинцій  н  округовъ, 
отошедшихъ  отъ  Франзіи  въ  силу 
мирнаго  трактата,  заключеннаго  въ 
Парижѣ  18  (30)  Маія  1814  года. 

73.  Его  Всличествомъ  Королемъ  Ня- 
дерландскимъ  въ  9  (21)  день  Іюля 
1814  года  утверждены  и  признаны 
основаніемъ  присоединенія  Бельгій- 
скихъ  провиндій  къ  соединеннымъ 
Нидерландскшіъ  областямъ  восеиь 
статей,  содержащихся  въ  актѣ, 
приложенномъ  къ  сему  трактату.  И 
потому  озпаченныя  статьи  должны 
имѣть  ту  же  силу  и  дѣйствіе,  какъ 
еслибъ  оныя  были  отъ  слова  до  слова 
внесены  въ  настоящій  актъ. 
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74.  Цѣлость  и  неприкосновениость 
девятнадцати  кантоновъ  Швендар- 
скихъ  въ  томъ  видѣ  и  состоя ніи  полп- 
тическомъ,  въ  коемъ  оные  были  при 
заключеніи  коивенціи  17  (29)  Декабря 
1813  года,  признаются  основаніемъ 
Гельветическаго  Союза. 

75.  Валлисъ,  Женевская  область  и 
Княжество  Нейшательское  присоеди- 
няются къ  Швейцаріи  и  составятъ 
три  новые  кантона.  Долина  Даппенъ 
(Даппенталь),  принадлежавшая  прежде 
кантону  Ваадтландскому,  возвращается 
оному. 

76.  Базельское  Епископство  и  городъ 
Біенна  съ  областію  присоединяются 
къ  Гельветическому  союзу  и  будутъ 
частію  кантона  Бернскаго. 

Изъ  сего  послѣдняго  положенія 
исключаются  слѣдующіе  округи: 

1)  Округъ,  имѣюшій  около  трехъ 
квадратныхъ  миль  пространства  и 
заключающій  въ  себѣ  селенія  Алтшвей- 
.іеръ,  Шенбухъ,  Обервейлеръ,  Тервей- 
леръ,  Эттингенъ,  Фирстеиштейнъ, 
Плотенъ,  ПфвФФингень,  Эшъ,  Брукъ, 
Рейнахъ,  Арлесгеймъ  съ  принадлея;а~ 
щнми  имъ  землями:  сей  округъ  при- 
соединяется къ  кантону  Базельскому. 

2)  Небольшое  мѣсто,  лежащее  близ  ь 
Нейшательской  деревни  Линьеръ  и 
ньшѣ  по  дѣламъ  гражданскшіъ  под- 
вѣдомственное  Нейшательскому  кан- 
тону, а  по  ,гЬламъ  уголовнымъ 
Епископству  Базельскому;  оно  будетъ 
вполнѣ  принадлежать  Княжеству  Ней- 
шательскому. 

77.  Жители  присоединяемыхъ  къ 
Бернскому  и  Базельскому  кантонамъ 
Епископства  Баэельскаго  и  города 
Біенны  будугь  во  всякомъ  отношеніи 
и  не  взирая  на  различіе  вѣроисповѣ- 
даній  (коимъ  оставаться  въ  настоящемъ 
положеніи),  пользоваться  всѣми  поли- 
тическими и  гражданскими  правами, 
принадлежащими  или  могущими  впредь 


принадлежать  жителямъ  прежнихъ 
частей  сихъ  кантоновъ.  Въ  слѣдствіе 
сего  они  могутъ  наравнѣ  съ  ними 
занимать  мѣста  представителей  я 
отправлять  другія  должности,  на  осно- 
ваніи  конституцій  оныхъ  кантоновъ. 
Городу  Біеннѣ  и  деревнямъ  оному 
подвѣдомственнымъ  оставляются  и  тѣ 
особениыя  ихъ  муниципальныя  пре^ 
им}^ества,  кои  могутъ  быть  согла- 
шены съ  конститущею  и  общими  уста- 
новленіями  кантона  Бернскаго. 

Ненарушимость  продажи  національ- 
ныхъ  имуществъ  подтверждается, 
также  и  уничтоженіе  ленныхъ  поборовъ 
и  десятиной  подати  (геп(е8  і^ёосіаіез  еі 
(іішез). 

Сочиненіе  обоюдныхъ  актовъ  соеди- 
ненія,  на  основаніи  вышеозначенныхъ 
правилъ,  будетъ  поручено  коммиссіямъ, 
составленнымъ  изъ  равнаго  числа 
депутатовъ  съ  каждой  стороны.  Депу- 
таты Базельскаго  Епископства  будутъ 
избраны  изъ  знатнѣйшихъ  гражданъ 
кантоновъ  правителемъ  (сапіоп  сіігес- 
(еиг).  Оные  акты  будутъ  утверждены 
союзомъ  Швейцарскимъ.  Все,  чего 
участвующія  стороны  будутъ  не  въ 
состояніи  рѣшить  общимъ  согласіемъ, 
предоставляется  рѣшенію  посредника, 
коего  назиачитъ  ееймъ. 

78.  Право  владѣнія  помѣстьеМъ 
Разинскимъ,  вдавшимся  въ  Граубии- 
денскія  земли,  отъ  коего  Его  Величе- 
ство Императоръ  Австрійскій  отказы- 
вался 3-ею  статьею  Вѣнскаго  договора 
14  Октября  1809  года,  ньшѣ  за  уничто- 
женіемъ  сего  условія  возвращается  Его- 
Величеству.  Въ  силу  сего  права  Импе- 
раторъ подтверждаетъ  сдѣланное  Имъ 
чрезъ  декларадію  8  (20)  Марта 
1815  года  распоряженіе  и  отдаетъ  оное 
помѣстье  кантону  Граубинденскому. 

79.  Для  утвержденія  торговыхъ  к 
военныхъ  сообщеній  между  Женевою, 
Ваадтлапдскимъ  кантономъ  и  прочими 
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частями  Швейцаріи  и  для  дополиешя 
поста  вовлеинаго  о  семъ  въ  4  статьѣ 
Парижскаго  трактата  18  (30)  Маія 
1814  года,  Его  Христіаннѣіішее  Вели- 
чество соглашается  расположить  цѣпь 
Своихъ  таможениыхъ  заставъ  такимъ 
образомъ,  чтоб7>  дорога,  ведущая  изъ 
Женевы  чрезъ  Версоа  въ  Швейцарію, 
была  всегда  свободна  и  чтобъ  ня 
почты,  ИИ  путешественники,  ни  транс- 
порты товаровъ  не  были  подвергаемы 
осмотру  таможенъ  или  обязаны  къ 
заплатѣ  какихъ-ліібо  пошлинъ.  Разу- 
меется также,  что  по  сей  дорогѣ  будутъ 
безпрепятственпо  проходить  Швейдар- 
скія  войска. 

Сверхъ  того,  чрезъ  другія  дополни- 
тельныя  къ  сему  постановленія  будетъ 
самымъ  выгоднѣйшимъ  для  Жеиевцевъ 
образомъ  обезпечено  исполненіе  дого- 
воровъ  о  свободномъ  сообщеніи  города 
Женевы  съ  вѣдомствомъ  Пенейскимъ 
(Мап(іетеп(:  йеРепеу).  Его  Христіаннѣй- 
шее  Величество  соглашается  также, 
чтобъ  жандармы  и  милиціи  Женевскаго 
кантона  проходили  безпрепятственно  по 
большой  Мейринской  дорогѣ  изъ  сказан- 
наго  вѣдомства  Пенейскаго  въ  Женеву 
и  обратно,  только  увѣдомив7>  иапередъ 
о  томъ  ближайшій  военный  постъ 
Францу зскихъ  жандармовъ. 

80.  Его  Величество  Король  Сардин- 
скій  усгупаетъ  кантону  Женевскому  ту 
часть  Савоія,  которая  находится  между 
рѣками  Арвою  и  Ровомъ,  границами 
части  Савоіи,  отдапиой  Фрапціи,  и 
горою  Салевъ  до  Вейри,  а  съ  оною 
равнымъ  образомъ  и  ту  часть,  которая 
окружена  большою  дорогою,  назы- 
ваемою Симплонскою,  озеромъ  Женев- 
скимъ  и  границею  нынѣшнихъ  владѣ- 
ній  кантона  Женевскаго  отъ  Венезаса 
до  мѣста,  гдѣ  рѣка  Гермапсъ  пере- 
еѣкаетъ  вышесказанную  дорогу,  а 
вттолѣ  теченіемъ  сей  рѣки  до  ея  впа- 
денія  вь  озеро  Женевское  на  востокъ 


деревни  Гермапсъ  (дорога,  называемая 
Симплопскою,  остается  вся  во  владѣніи 
Его  Величества  Короля  Сардинскаго). 
Означенныя  земли  присоединяются  къ 
кантону  Женевскому;  границы  оныхъ 
будутъ  точнѣе  опредѣлеиы  наряжен- 
ными для  сего  съ  обѣихъ  сторонъ  ком- 
миссарами,  и  въ  особенности  тѣ,  кои 
проходятъ  выше  Вейри  и  по  горѣ 
Салевъ.  Его  Сардинское  Величество  за 
Себя  и  Наслѣдниковъ  Своихъ  отказы- 
вается навсегда,  безо  всякихъ  исключе- 
ній  и  удержанія,  отъ  всѣхъ  правъ  дер- 
жавной власти,  или  иныхъ,  па  мѣста  и 
земли,  въ  вышепоказанныхъ  предѣлахъ 
находящіяся. 

Его  Величество  Король  Сардинскій 
соглашается  сверхъ  того,  чтобъ  сооб- 
щеіііе  между  кантономъ  Женевскимъ 
и  Валлисомъ  по  дорогѣ,  называемой 
Симплонскою,  было  свободно  и  на 
такомъ  же  осиованіи,  на  какомъ  будетъ 
съ  дозволенія  Фраипіи  сообщеиіе  между 
Жешввою  и  кантономъ  Ваадтланд- 
скимъ  по  дорогѣ  Версойской.  Равно- 
мѣрно  будетъ  во  всякое  время  свободно 
войскамъ  Женевскимъ  проходить  изъ 
Женевской  области  въ  вѣдомство  Жюси 
(Мап(3етепі  ^е  Іи88у)  и  обратно;  въ 
случаѣ  же  переправы  чрезъ  озеро  къ 
означенной  Симплонской  дорогѣ, 
будутъ  доставлены  всѣ  нужныя  для 
того  пособія. 

Съ  другой  стороны,  освобождаются 
отъ  всякихъ  транзитныхь  пошлинъ 
всѣ  издѣлія  и  товары,  кои  будутъ 
провозимы  по  Симплонской  дорогѣ 
чрезъ  Валлисъ  и  Женевскую  область 
изъ  владѣній  Его  Величества  Короля 
Сардинскаго  и  изъ  вольнаго  порта  Ге- 
нуи. 

Но  сіе  постановленіе,  какъ  уже 
выше  сказанно,  относится  только  къ 
транзитнымъ  пошлинамъ  и  не  осво- 
бождаетъ  ни  отъ  тѣхъ,  кои  устано- 
влены для  содержанія  дороги,  ни  отъ 
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пошлинъ  на  издѣлія  и  товары  назна- 
чаемые для  продажи  или  употреблееія 
во  внутренности  именованныхъ  земель. 
Сіе  разумѣется  также  и  о  сообщеніи, 
которое  Швейзарамъ  дозволено  между 
Валлисомъ  и  кантономъ  Женевскимъ. 
Обоюдныя  правительства  примутъ  съ 
общаго  согласія  мѣры,  кои  будутъ 
Ими  признаны  за  нужиыя,  какъ  въ 
разсужденіи  собиранія  пошлннъ,  такъ 
и  для  воспрепятствованія  ввозу  запре- 
щенныхъ  товаровъ  въ  ихъ  владѣнія. 

81.  Для  Бзаимнаго  между  собою  удо- 
влетворенія,  кантоны  Аргаускій,  Ваадт- 
ландскій,  Тесинскій  и  Сентгальскій 
должны  старымъ  кантонамъ  Швиц- 
скому,  Уитервалдекскому,  Уріпскому, 
Гларисскому,  Цугскому  и  Аппепцель- 
скому  (ИЬойеіііІёгіеиге)  заплатить  сумму 
денегъ,  которая  сими  кантонами  будетъ 
употреблена  на  учебныя  заведенія  для 
народнаго  воснитанія,  или  на  необхо- 
димыя  издержки  правительства,  но 
преимущественно  на  первое. 

Въ  разсужденіи  количества  денегъ, 
кои  въ  силу  сего  условія  должны  быть 
заплачены,  образа  уплаты  и  раснредѣле- 
нія  оныхъ  постановляется  слѣдуюіцее: 

кантоны  Аргаускій,  Ваадтландскій 
и  Сентъ-Гальскій  должны  заплатить 
кантоназгь  Швидскому,  Унтерваль- 
денскому,  Урійскому,  Цугскому,  Гларис- 
скому и  Аппензельскому  (ВЬо(іе  іпіё- 
гіеиге),  500,000  Швейдарскихъ  лив- 
ровь. 

Каждый  изъ  первыхъ  должеоъ  или 
ежегодно  платить  проценты  съ  своей 
части  по  пяти  на  сто,  или  заплатить 
весь  капитадъ,  деньгами  ли  или  недви- 
жимымъ  имѣніемъ  по  произволу. 

Части  какъ  обязанныхъ  заплатить, 
такъ  и  тѣхъ,  кои  получаютъ  означен- 
ную сумму,  будутъ  опредѣлены  по 
соразмѣрности  со  вносимы^;!  ? :  ждымъ 
кантономъ  на  общіе  расходы  Гель- 
«етическаго  союза  податями. 


Кантонъ  Тессинскій  будетъ  ежегодно 
отдавать  кантону  Урн  половину  пош- 
линъ собираемыхъ  въ  долинѣ  Леван- 
тийской. 

82.   Для    прекращенія    споровъ    о  * 
капиталах ъ,  положенныхъ  въ  англій- 
скіе   банки  кантонами  Цирихскимъ  н 
Бернскимъ,  постановляется: 

1)  Что  кантонамъ  Бернскому  и 
Цирихскому  будетъ  обезпечена  соб- 
ственность капитальной  суммы,  въ 
том  ь  видѣ,  какъ  она  существовала  въ 
1803  году,  во  время  разрушенія  Гель- 
ветическаго  правленія,  и  что  они 
будутъ  пользоваться  слѣдующими  сь 
сей  сушіы  прозенталіи,  но  только  сь 
1-го  Генваря  1815  года. 

2)  Что  проценты,  иакопившіеся  съ 
1798  года  по  конецъ  1814  будутъ 
употреблены  на  уплату  остающаюея 
государственнаго  долга,  именуемаго 
долгомъ  гельветическимъ. 

3)  Что  часть  гельветическаіо  долга, 
которая  за  симъ  не  будетъ  выплачена, 
должна  уже  быть  почитаема  долгомъ 
единственно  другихъ  кантоновъ,  ибо 
Бернскій  и  Цирихскій  исполненіемъ 
вышеозначеннаго  постановленія  осво- 
бождаются отъ  участія  въ  томь  долгѣ: 
между  прочими  кантонами  сей  долгь 
будетъ  раздѣленъ  и  уплачиваемъ  по 
соразмѣрности  со  вносимыми  каждымъ 
на  общіе  расходы  союза  податями;  земли 
присоединенныя  къ  Швейцаріи  послѣ 
1813  года  не  будутъ  обязаны  упла- 
чивать прежній  гельветический  долгъ. 

Если  напротивь  случится,  что  озна- 
ченною во  2-мъ  §  суммою  весь  гель- 
ветическій  долгъ  будетъ  выплаченъ,  и 
что  затѣмъ  еще  останется  часть  суммы, 
то  оная  будетъ  раздѣлена  между  кан- 
тонами Бернскимъ  и  Цирихскимъ,  по 
соразмѣрности  съ  принадлежащими 
каждому  изъ  нихъ  капиталами. 

Таковой  же  норядокъ  будетъ  наблю- 
даемъ  и  въ  отношеніи  къ  другимъ 
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отданнымъ  въ  заемъ  каішталамъ, 
коихъ  документы  ввѣрены  для  хране- 
нія  президенту  сейма. 

83.  Чтобъ  прекратить  споры,  воз- 
никшее касательно  пошлині  подъ 
вазваніемъ  лодъ  (Еаіісів),  уничтожен- 
ныхъ  безъ  всякаго  за  оныя  вознагра- 
жденія,  симъ  постановляется,  что  част- 
ные .іюди,  коимъ  принадлежалъ  сборъ 
сихъ  пошлинъ,  получатъ  вмѣсто  того 
приличное  денежное  вознагражденіе,  и 
для  избѣжанія  дальнѣйшихъ  по  сему 
несогласій  между  Бернскимъ  н  Ваалт- 
ландскимъ  кантонами,  сей  послѣдній 
имѣетъ  заплатить  правительству 
Бернскому  триста  тысячъ  швейцар- 
скихъ  ливровъ;  оные  будутъ  раз- 
дѣлены  междѵ  тѣми  Бернскими  граж- 
данами, коимъ  принадлежалъ  означен- 
ньйі  сборъ  лодь  (Еапіів).  Сія  сумма 
будетъ  выплачена  въ  пятъ  лѣтъ, 
ежегодно  по  одной  пятой  долѣ,  начи- 
ная съ  1-го  Генваря  1816  года. 

84.  Декларація  державъ,  заклю- 
чившихъ  Парижскій  трактатъ  сейму 
Швейцарскаго  союза,  подписанная 
20-го  Марта  1815  года  и  онымъ  сей- 
момъ  чрезъ  Формальный  актъ  при- 
ступленія  принятая  27-го  Маія  того  же 
года,  нынѣ  подтверждается  во  всей  ея 
силѣ:  объявленныя  въ  сей  деклараціи 
правила  и  постановленія  будутъ  нена- 
рушимо соблюдаемы. 

85.  Грани]зы  владѣній  Его  Величе- 
ства Короля  Сардинскаго  будутъ: 

Со  стороны  Франціи  тѣ-же,  кои 
были  до  1-го  Генваря  1792  года,  за 
исключеніемъ  сдѣланныхъ  Париж- 
скимъ  трактатомъ  18  (30)  Маія 
1814  года  въ  оныхъ  перемѣнъ. 

Со  стороны  Гельветическаго  союза 
тѣ  же  кои  были  до  1  Генваря 
1792  года,  за  исключеніемъ  перемѣнъ, 
произведенныхъ  уступленіемъ  кантону 
Женевскому  означенныхъ  въ  80  статьѣ 
сего  акта  мѣстъ 


Со  стороны  владѣній  Его  Величе- 
ства Императора  Австрійскаго  тѣ-же, 
кои  были  до  1-го  Генваря  1792:  всѣ 
постановленія  копвенціи,  заключенной 
4-го  Октября  1751  года  между  Ихъ 
Величествами  Императрицею  Маріею 
Терезіею  и  тогдашнимъ  Королемъ  Сар- 
динскимъ,  будутъ  съ  обѣихъ  сто- 
ронъ  свято  соблюдаемы. 

Со  стороны  владѣніп  Пармы  и  Піа- 
ченцы,  граница  прежнихъ  владѣвій 
Его  Величества  Короля  Сардинскаго 
будетъ  та  же,  которая  была  до  1-го  Ген- 
варя 1792  года. 

Границы  присоединяемыхъ  въ  силу 
нижеслѣдующихъ  статей  къ  зладѣ- 
тямъ  Короля  Сардинскаго,  быв- 
шей Генуэзской  области  и  земель, 
именуемыхъ  имперскими  ленами,  бу- 
дутъ тѣ  же,  кои  до  1-го  Генваря 
1792  года  огдѣляли  сію  область  н 
лены  отъ  владѣній  Пармы  и  Піаченцы 
и  отъ  владѣній  Тосканскнхъ  и  Кня- 
жества Масса. 

Островъ  Капрайа,  принад.іежавшій 
прежде  бывшей  Генуэзской  Респуб- 
ликѣ,  вмѣстѣ  съ  прочими  Генуэзскими 
владѣніями  отдается  Его  Величеству 
Королю  Сардинскому. 

86.  Земли,  составлявшія  владѣнія 
бывшей  Генз^эзской  Республики  при- 
соединяются на  вѣчныя  времена  ко 
владѣніямъ  Его  Величества  Короля 
Сардинскаго  и  будутъ  въ  нолиомъ 
державномъ  владѣніи  и  собственности 
Его  и  Наслѣдпиковъ  Его  по  праву 
первородства,  всегда  въ  мужскомъ  ко- 
лѣнѣ  и  въ  обѣихъ  линіяхъ  Его  Дома, 
т.  е.  ньшѣшней  Королевской  и  млад- 
шей, именуемой  Савоія-Кариньянъ  (8а- 
уоіе-Сагі^нан). 

87.  Его  Величество  Король  Сар- 
динскій,  къ  ньшѣшнимъ  своимъ  гиту- 
ламъ,  присовокупитъ  титулъ  Герцога 
Гепѵэзскаго. 
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88.  Генуэззы  будутъ  пользоваться 
всѣми  правами  и  привилегіями,  озна- 
ченными въ  актѣ  подъ  пазваніемъ: 
Услобгя,  кои  должны  служить  осно- 
бангемь  присосдиненія  ГенуэзсЫхъ 
владѣтй  Ы  бладѣтялѵб  Его  Сардин- 
екаго  Величества.  Сказанный  актъ, 
прилагаемый  К7>  сему  главному  трак- 
тату, долженъ  быть  почитаемъ  не 
отдѣльпою  онаго  частію  и  имѣть 
таковую  же  силу  и  дѣііствіе,  какъ 
если  бъ  оный  былъ  отъ  слова  до 
слова  помѣщенъ  въ  сей  статьѣ. 

89.  Земли,  именуемы  я  импер- 
скими ленами  и  присоединенныя  къ 
бывшей  Лигурійскоп  Республикѣ, 
совершенно  и  навсегда  присоединяются 
къ  владѣніямъ  Его  Величества  Короля 
Сардиискаго  на  такомъ  же  основаніи, 
какъ  прочія  владѣнія  Генуэзскія;  жи- 
тели сихъ  земель  будутъ  пользоваться 
наравнѣ  съ  жителями  другихъ  Генуэз- 
скихъ  владѣній  правами  и  приви- 
легіями,  въ  предъидущей  статьѣ  озна- 
ченными. 

90,  Право,  которое  державы  заклю- 
чившія  Парижскій  трактатъ  18  (30) 
Маія  1814  года  предоставили  себѣ 
3  статьею  онаго  трактата,  строить  въ 
своихъ  владѣніяхъ  крѣпости,  на  всѣхъ 
тѣхъ  пунктахъ,  гдѣ  почтутъ  оныя 
нужными  для  своей  безопасности,  пре- 
доставляется вполнѣ  и  Его  Величеству 
Королю  Сардинскому. 

91,  Его  Величество  Король  Сар- 
динскій  уступаетъ  кантону  Женев- 
скому округи  Савоіи,  именованные  въ 
80  статьѣ  сего  договора,  и  на  тѣхъ  усло- 
«іяхъ,  кои  означены  въ  актѣ  подъ  на- 
званіемъ:  0(Гй  уступаемых^  Его  Вели- 
честву Королем'6  Сардинскими  кантону 
Женевскому  землях^.  Сей  актъ,  при- 
лагаемый къ  настоящему  главному 
трактату,  долженъ  быть  почитаемъ  не 
отдѣльною  онаго  частію  и  имѣть 
таковую  же  силу  и  дѣйствіе,  какъ 


если  бъ  оный  былъ  отъ  слова  до  слова 
помѣщенъ  въ  сей  статьѣ. 

92,  Провинціи  Чіаблезе,  Фосиньи  и 
вся  часть  Савоін,  лежащая  на  сѣверъ 
отъ  Уджины  и  состоящая  во  владѣніи 
Его  Величества  Короля  Сардинского, 
будутъ  пользоваться  выгодами  неутра- 
литета  Швейдаріи,  обезпечепиаго  при 
знаніеміз  н  ручательствомь  державъ. 

Вслѣдствіе  сего,  всякій  разъ,  когда 
между  сосѣдствеиными  съ  Швейцаріею 
державами;  или  уже  начнутся,  или 
по  всей  вѣроятности  должны  будутъ 
вскорѣ  начаться  воепныя  дѣйствія,  то 
войски  Его  Величества  Короля  Сардии- 
скаго имѣютъ  выступить  изъ  означеп- 
ныхъ  провинцій,  и  въ  семъ  случаѣ  имъ 
дозволено  будетъ,  если  нужно,  пройти 
чрез7>  Валлисъ;  вооруженныя  силы 
никакой  другой  державы  не  будутъ 
имѣть  права  вступать  въ  вышеимено- 
ванныя  провиндіи,  за  исключеніемъ 
только  войскъ,  которая  Швейцарскій 
союзъ  почтетъ  пеобходимымъ  ввести 
въ  оныя.  Разумѣется  само  собою,  что 
не  смотря  на  то  внутреннее  управленіе 
въ  сихъ  земляхъ  останется  то-же  и  что 
пребывающіе  въ  оныхъ  гражданскіе 
чиновники  Его  Величества  Короля 
Сардиискаго  будутъ  имѣть  право  упо- 
треблять земскую  стражу  для  соблю- 
денія  порядка. 

93.  Вслѣдствіе  постановленій  Парижа 
скаго  трактата  18  (30)  Маія  1814  года, 
державы,  заключившія  настоящій  дого- 
воръ,  признаютъ  Его  Величество  Импе- 
ратора Австрійскаго,  Наслѣдпиковъ  Его 
и  преемниковъ  законными  Государями 
областей  и  земель,  кои  было  всѣ  или 
частію  уступлены  по  условіямъ  трак- 
татовъ  КампоФормійскаго  въ  1797, 
Люневильскаго  въ  1801,  Презбургскаго 
въ  1805,  дополнительной  конвендіи, 
подписапной  въ  Фонтенебло  въ  1807, 
и  Вѣпскаго  трактата  въ  1809  годахъ,  и 
во  владѣніс  коихъ  Его  Императорское 
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и  Королевское  Апостолическое  Вели- 
чество снова  вступилъ  во  время  по- 
слѣдпей  войоы,  именно  же:  Истріи, 
какъ  Австрійскоіі,  такъ  и  той,  которая 
прежде  принадлежала  Венеціанской 
Респтблнкѣ,  Далмаціи,  бывшихъ  Вене- 
йіанскихъ  острововъ  Адріатическаго 
моря,  округа  Бока-дц-Каттаро,  города 
Венедіи  съ  принадлежащими  къ  оному 
лагюнами  (І.а^ипе8)и  съ  областями  твер- 
дой земли  по  лѣвой  сторонѣ  Адижа, 
бывшими  преждѣ  во  владѣніи  Респу- 
блики Венеціаяской,  Герцогствъ  Ми- 
.іанскаго  и  Мантуанскаго,  Княжествъ 
Бриксенскаго  п  Трпдентинскаго,  ГраФ- 
ства  Тирольскаго,  Форарлберга,  Фріуля, 
какъ  Австрійскаго,  такъ  и  бывшаго 
Венезіапскаго,  земли  МонтеФальконе, 
города  Тріэста  п  области  его,  Кар- 
ніоліи.  Верхней  Каринтіп,  части 
Кроаціи,  лежащей  на  правомъ  берегу 
Савы,  округа  Фіуме  и  такъ  называ- 
емыхъ  Венгерскпхъ  прибрежныхъ  вла- 
дѣиій  (Еіііогаі  Ноп§тоІ8)  и  уѣзда  Кастуа. 

94.  Его  Императорское  и  Королев- 
Апостолическое  Величество  присоеди- 
нитъ  К7з  Своей  Имперіи  и  будетъ 
имѣгь  въ  полномъ  державнозіъ  владѣ- 
ніи  и  собственности,  равно  и  наслѣд- 
ники  Его: 

1)  Сверхъ  упомянутыхъ  въ  предъ- 
идущей  статьѣ  бывшихъ  Венеціап- 
скихъ  владѣпій  твердой  земли,  всѣ  про- 
чія  части  сихъ  владѣній  Республики 
Венеціанской,  и  всѣ  земли,  находящіяся 
между  рѣками  Тессиномъ,  По  и  Адріа- 
тическимъ  моремъ. 

2)  Долины  Валтелинскую,  Бормій- 
скую  и  Кіавевскую. 

3)  Земли  составлявшія  прежнюю 
Республику  Рагузскую. 

95.  Въ  сл'Ідствіе  постановленій,  озна- 
ченныхъ  въ  предъидущихъ  статьяхъ, 
границы  владѣній  Его  Императорскаго 
и  Королевскаго  Апостолическаго  Вели- 
чества въ  Италіи  будутъ: 


1)  Со  стороны  владѣній  Его  Вели- 
чества Короля  Сардинскаго  тѣ-же,  кои 
были  до  1  Генваря  1792  года. 

2)  Со  стороны  владѣній  Пармы, 
Шаченды  и  Гвасталлы  по  теченію 
рѣки  По,  пограничною  чертою  будетъ 
почитаемъ  стержень  сей  рѣки. 

3)  Со  стороны  владѣній  Модены 
тѣ-же,  кои  были  до  1  Генваря  1792  года. 

4)  Со  стороны  йладѣній  Папскихъ 
по  теченію  По,  до  устья  рѣки  Горо. 

5)  Со  стороны  Швейзаріи,  прежнія 
границы  Ломбардіи  и  тѣ,  коими  отдѣ- 
лены  долины  Валтелинская,  Бормійская 
и  Кіавенская  отъ  кантоновъ  Граубии- 
дена  и  Тессина. 

Должно  разумѣть,  что  въ  мѣстахъ^ 
гдѣ  границею  положенъ  стержень  рѣки 
По,  перемѣны,  могущія  со  временемъ 
произойти  въ  теченіи  сей  рѣки,  не 
измѣняютъ  признанныхъ  однажды 
правъ  владѣнія  островами  въ  оной 
находящимися. 

96.  Общія  правила,  постаповленныя 
на  Вѣнскомъ  конгрессѣ  въ  разсужде- 
ніи  судоходства  по  рѣкамъ  Германіи, 
будутъ  применены  и  къ  рѣкѣ  По. 

Державы,  владѣющія  берегами  оной, 
назначатъ,  и  не  позднѣе  какъ  чрезъ 
три  мѣсяца  по  окончаніи  конгресса, 
особыхъ  коммисаровъ  для  заключенія 
условій  о  всемъ,  что  будетъ  касаться 
до  исполненія  условій  сей  статьи. 

97.  Признавая  пеобходимымъ,  чтобъ 
учрежденный  въ  Миланѣ  банкъ,  подъ 
назвапіемъ  Монте-Наполеоне,  имѣлъ 
средства  для  исполненія  своихъ  обязан- 
ностей къ  заимодавцамъ,  державы 
постаиовляютъ,  что  для  сего  назначают- 
ся всѣ  земли  и  другія  необходимыя 
имѣнія  сему  заведенію  прннадлежащія 
и  находящіяся  въ  земляхъ,  кои  прежде 
составляли  часть  бывшаго  Королевства 
Италійскаго,  а  ньшѣ  перешли  во  вла- 
дѣніе  разныхъ  Италіянскихъ  Госуда- 
рей, равнымъ  образомъ  и  капиталы 
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сего  банка,  въ  какихъ  бы  Госу- 
дарствахъ  оныя  ни  были  помѣщены. 

Что  касается  до  долговъ  Монте- 
Наполеоне  еще  не  обращенныхъвъ  виды 
на  опредѣленные  доходы,  (поп  Гопсіёез)  и 
неразочтенныхъ,  (поп  К^ш(іёе8)  каковы 
между  прочими  и  тѣ,  кои  произошли  отъ 
неуплаты  по  обязательствамъ  въ  срокъ, 
или  отъ  какого  другаго  приращенія 
сушіъ  по  праву  отъ  онаго  требуемыхъ 
то — ихъ  примутъ  по  разсчету  па  себя 
державы,  коимъ  достались  земли, 
составлявшія  бывшее  Королевство 
Италійское:  основапіемъ  сего  разсчета 
будутъ  положены,  какъ  простран- 
ство, такъ  и  число  жителей  опыхъ 
земель. 

Государи,  владѣющіе  означенными 
областями,  назначатъ,  и  не  позднѣе 
какъ  чрезъ  три  мѣсяда  по  окончаніи 
конгресса,  особыхъ  коммисаровъ  для 
соглашенія  о  семъ  съ  коммисарами 
Австріи. 

Сія  коммисія  должна  собраться  въ 
Миланѣ. 

98.  Его  Королевское  Высочество 
Эрцъ-Герцогъ  Францъ  Эстскій,  равно 
и  Наслѣдники  Его  и  преемники,  бу- 
дутъ имѣть  въ  полномъ  державномъ 
владѣніи  и  собственности  Герцогства 
Модену,  Реджіо  и  Мирандолу.  Предѣлы 
сихъ  Герцогствъ  будутъ  тѣ  же,  кои 
были  при  заключеніи  трактата  Кампо- 
Формійскаго. 

Его  Королевское  Высочество  Эрцъ- 
Гердогиня  Марія  Беаттрикса  Эстская, 
Наслѣдники  Ея  и  преемники  будутъ 
лмѣть  въ  полномъ  державномъ  владѣ- 
ніи  и  собственности  Герцогство  Масса, 
Княжество  Каррара  и  шшерскіе  лены 
въ  Луниджіанѣ. 

Сіи  послѣдніе  могутъ  быть  промѣ- 
нены,  или  служить  средствомъ  для 
какой-либо  иной  добровольной  сдѣлки 
между  Ея  Королевскимъ  Высочествомъ 
Эрдъ-Герцогинеи  съ  Его  Император- 


скимъ  Высочествомъ  Гросъ-Гердогомъ 
Тосканскимъ,  согласно  съ  ихъ  взаим- 
ными выгодами. 

Право  наслѣдства  прямаго  и  обрат- 
наго  (8иссе88Іоп  еі  гёѵег8Іоп)  разныхъ 
линій  Эрцгерцоговъ  Австрійскихъ  на 
Герцогства  Модену,  Реджіо  и  Миран- 
долу и  на  Княжества  Массу  и  Каррару 
остается  неприкосновеннымъ. 

99.  Ея  Величество  Императрица 
Марія  Луиза  будетъ  имѣть  въ  полномъ 
державномъ  владѣніи  и  собственности 
Герцогства  Пармское,  Піаченцское  к 
Гвастальское,  за  исключеніемъ  окру- 
говъ  лежащихъ  па  лѣвомъ  берегу  По 
и  вдавшихся  во  внутренность  владѣній 
Его  Императорскаго  и  Королевскаго 
Апостолическаго  Величества. 

Право  обратнаго  наслѣдства  (гёѵег- 
8ІЬі1іІё)  на  сіи  Герцогства  будетъ  въ 
точности  опредѣлено  по  согласію  Дво- 
ровъ  Австрійскаго,  Россійскаго,  Фран- 
цузскаго,  Гишпанскаго,  Англійскаго  и 
Прусскаго,  причемъ  будутъ  приняты 
въ  уваженіе  права  сего  рода,  принадде- 
жащія  Дому  Австрійскому  и  Его  Ве- 
личеству Королю  Сардинскому. 

100.  Его  Императорскому  Высо- 
честву Эрцъ  -  Герцогу  Фердинанду 
Австрійскому,  Наслѣдникамъ  и  преем- 
никамъ  Его,  возвращаются  всѣ  права 
на  полное  державное  владѣніе  и  соб- 
ственность Гросъ-Герцогства  Тоскан- 
скаго,  со  всѣмъ  къ  оному  принадле- 
жащимъ,  и  въ  томъ  видѣ  какъ  имъ 
владѣлъ  Его  Императорское  Высо- 
чество до  трактата  Люневильскаго. 

Постановленія  второй  статьи  трак- 
тата, заключеннаго  въ  Вѣнѣ  3  Октября 
1735  года  между  Императоромъ  Кар- 
ломъ  VI  и  Королемъ  Французскимъ,  и 
утвержденнаго  приступленіемъ  прочихъ 
державъ,  вполнѣ  возобновляются,  для 
обезпеченія  пользъ  Его  Иператорскаі  о 
Высочества  и  потомства  Его,  равнымъ 
образомъ  и  обязанность  ручательствь 
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отъ  сихъ  постановлепій  пропсходящая, 
признается  снова. 

Сверхъ  того,  къ  означенному  Гросъ- 
Герцогству  присоединяются  и  отдаются 
въ  по^гаое  державное  владѣніе  и  соб- 
ственность Его  Императорскаго  и  Ко- 
ролевскаго  Высочества  Гросъ-Герцога 
Фердинанда,  Наслѣдниковъ  Его  и  по- 
томковъ: 

1)  Область  Президская. 

2)  Состоявшая  до  1801  года  подъ 
верховнымъ  господствомъ  Его  Величе- 
ства, Короля  обѣихъ  Сидилііі,  часть 
острова  Эльбы  сь  принадлежащимъ 
къ  оной. 

3)  Княжество  Піомбинское  съ  при- 
надлежащимъ къ  оному  во  всемъ,  что 
относится  къ  правамъ  верховнаго  гос- 
подства и  державной  власти  (8іігегаіпе- 
1ё  еі  8оиѵегаіпеІё). 

Но  Князю  Лудовизи  Буонкомпаньи 
и  законнымъ  Его  наслѣдникамъ  оста- 
вляется собственность  всѣхъ  иму- 
ществъ,  коими  владѣла  Его  Фамилія  въ 
Княжествѣ  Піомбинскомъ,  па  островѣ 
Эльбѣ  и  въ  принадлежащихъ  къ  оному 
земляхъ,  до  занятія  сих7>  мѣстъ 
Французскими  войсками  въ  1799  году, 
полагая  въ  то  число  рудокопни,  куз- 
ницы, плавильни  и  соляные  источники. 
Князю  Лудовизи  оставляется  также  пра- 
во рыбной  ловли,  и  даруется  свобода 
безпошліінно,  какъ  вывозитъ  произ- 
веденія  своихъ  рудокопенъ,  кузнидъ, 
плавильней,  соляныхъ  источниковъ  и 
земель  ему  принадлежащихъ,  такъ  и 
привозить  дрова  и  все  прочее,  что 
нужно  для  разработыванія  рудъ. 
Сверхъ  сего  Его  Императорское  и 
Королевское  Высочество  Гросъ-Гер- 
цогъ  Тосканскій  доставитъ  ему  при- 
личное вознагражденіе  за  потерю  до- 
ходовъ,  коими  Фамилія  Его  до  1801  года 
пользовалась  отъ  преимуществъ,  сое- 
диненныхъ  съ  верховною  властію 
((ІГ0ІІ8     гё§;а1іеп§).    Если  встрѣтятся 


затру дненія  въ  опредѣленіи  сего  воз- 
награжденія,  то  обѣ  стороны  отдадутъ 
оныя  на  разрѣшеніе  Дворамъ  Австрій- 
скому  и  Сардинскому. 

4)  Бывшіе  Имперскіе  лены  Верніо, 
Монтанто  и  Монте  Санта-Маріа,  нахо- 
дящіеся  въ  Тосканскихъ  владѣніяхъ. 

101.  Княжество  Лукское  будетъ  въ 
полномъ  державномъ  владѣніи  Ея  Ве- 
личества ИФантины  Маріи  Луизы  и 
потомковъ  Ея  по  прямой  линіи,  въ 
мужескомъ  колѣнѣ.  Сіе  княжество  бу- 
детъ именоваться  Герцогствомъ.  06- 
разъ  правленія  онаго  останется  на 
основаніи  правилъ,  постановленныхъ  въ 
1805  году. 

Къ  обыкновеннымъ  доходамь  Кня- 
жества Лукскаго  будетъ  прибавлено 
пять  сотъ  тысячъ  Франковъ.  кои 
Его  Величество  Императоръ  Австрій- 
скій  и  Его  Императорское  и  Коро- 
левское Высочество  Гросъ-Герцогъ 
Тосканскій  обязуются  платить  еже- 
годно, до  того  времени,  когда  обстоя- 
тельства позволятъ  доставить  Ея  Ве- 
личеству ИнФантинѣ  Маріи  Луизѣ^ 
сыну  Ея  и  потомству  другія  владѣнія. 

Для  обезпеченія  сего  дохода  назна- 
чаются извѣстныя  подъ  названіемъ 
Баваро-Палатинскихъ  помѣстья  въ 
Богеміи:  когда  же  Герцогство  Лукское 
достанется  въ  силу  реверсіи  Гросъ- 
Герцогу  Тосканскому,  то  сіи  ломѣстья 
будутъ  освобождены  отъ  показанной 
повинности  и  снова  присоединятся 
къ  особеннымъ  имѣніямъ  Его  Импе- 
раторскаго и  Королевскаго  Апостоли- 
ческаго  Величества. 

102.  Герцогство  Лукское  перейдетъ 
во  владѣніе  Гросъ-Герцога  Тоскан- 
скаго,  какъ  въ  томъ  случаѣ,  если  оное 
останется  безъ  владѣтеля  за  смертію 
Ея  Величества  ИнФантины  Маріи  Луизы, 
сына  Ея  Донъ  Карлоса,  и  потомковъ 
Ихъ  по  прямой  линіи  въ  мужескомъ 
колѣнѣ,  такъ  и  въ  томъ,  если  Ей  или 
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Имъ  иныя  владѣнія  будутъ  назначены 
въ  удѣлъ,  или  достанутся  по  иаслѣдію 
отъ  другой  отрасли  ихъ  династіи. 

Во  всѣхъ  таковыхъ  случаяхъ  Гросъ- 
Гердогъ  Тосканскій,  вступая  по  праву 
реверсіи  во  владѣніе  Кияжествомъ 
Лукскішъ,  обязывается  уступить  Гер- 
цогу Моденскому  слѣдующія  земли: 

1)  Тосканскіе  округи  Фивидзано, 
Піетра-Саита  и  Барга;  и 

2)  Лукскіе  округи  Кастильйоне  и 
Галликапо  находящіеся  во  владѣоіяхъ 
Моденскихъ,  равньшъ  образомъ  и 
округи  Миоучіано  и  Монте  Иньйозе, 
<;межныя  съ  владѣніями  Гер]догства 
Массы. 

103.  Мархіи,  Камерино  и  принад- 
лежащія  къ  оиымъ  земли,  равнымъ 
образомъ  и  Герцогство  Беневентское  и 
Княжество  Попте-Корво  возвращаются 
лрестолу  Римскому. 

Его  Святѣпшество  вступить  опять 
во  владѣиіе  легапій  Равенской,  Болон- 
€кой  и  Феррарской,  за  исключеніемъ 
только  части  Феррарской  области, 
лежащей  на  лѣвомъ  берегу  По. 

Его  Императорское  п  Королевское 
Апостолическое  Величества  и  преем- 
ники Его  будутъ  имѣть  право  содер- 
жать гарнизоны  вь  крѣпостяхъ  Фер- 
рарѣ  и  Комакіо. 

Жите.іи  земель,  по  силѣ  постановле- 
ній  конгресса  возвращаемыхъ  во  владѣ- 
ніе  Его  Святѣйшества,  будутъ  пользо- 
ваться выгодами,  означенными  въ  16 
<?татьѣ  Парижскаго  трактата  18(30)Маія 
1814  года.  Всѣ  пріобрѣтенныя  част- 
ными людьми  имѣнія,  на  кои  они 
могуть  представить,  видъ  призна- 
ваемый въ  ньшѣ  существующемъ 
яорядкѣ  законнымъ,  должны  быть 
ненрикосповенны.  Мѣры  для  обез- 
печенія  Государственпаго  долга  и  пла- 
тежа пенсій  будутъ  постановлены 
особою  конвенціею  между  Дворами 
Римскимъ  и  Вѣпскимъ. 


104.  Его  Величеству  Королю  Фер- 
динанду IV,  Наслѣдникамъ  Его  и 
потомству  возвращается  престолъ  ^Неа- 
политанскій  и  всѣ  дерясавы  приз- 
наютъ  Его  Королемъ  Королевства 
обѣихъ  Сицилій. 

105.  Заключившія  сен  трактатъ  дер- 
жавы, признавая  справедливость  тре- 
бованій  Его  Королевскаго  Высочества, 
Принца-Регента  Португальскаго  и  Бра- 
зильскаго,  о  возвращеніи  Ему  города 
Оливенцы  и  другихъ  земель,  уступлен- 
ныхъ  въ  1801  году  Гишпапін  по  Бада- 
хозскому  трактату,  и  почитая  возвра- 
щеніе  сихъ  областей  о  ^нимъ  изь 
лучшихъ  средствъ  для  возстановленія 
между  Гишпаніею  п  Португаліею  того 
совершеннаго  іі  твердаго  согласія, 
коего  сохраненіе  во  всѣхъ  частяхъ 
Европы  было  постоянною  цѣлію  всѣхъ 
зак.шченныхъ  Ими  поста  новленій, 
торжественно  обязуются  употребить 
всѣ  возможпыя  усплія  п  способы 
убѣжденія,  для  исходатайствовапія  отъ 
Двора  Гишпанскаго  возвращенія  озна- 
ченныхъ  земель  Порт5галіи;  державы 
признаютъ  также,  что  къ  сему  удовле- 
творенію  должно  присттапть  въ 
наискорѣйшезіь  времени. 

106.  Дляуничтоженія  затрудненій,  пре- 
пятствовавших ь  Его  Королевскому  Вы- 
сочеству Принцу-Регенту  Королёвствъ 
Португальскаго  и  Бразильскаго  ратиФИ- 
ковать  трактатъ  между  Португаліею  и 
Фрапціею,  иодннсанныіг  въ  Парияіѣ 
18  (30)  Маія  1814  года,  симъ  поста- 
новляется, что  условія,  означенныя 
въ  10  статьѣ  сказаннаго  траістата  и 
всѣ  прочія  на  оной  оспованпыя,  оста- 
нутся без  ь  дѣйствія,  и  что  съ  общаго 
согласія  всѣхь  державъ  опыя  будутъ 
замѣпены  постановленіями  следующей 
статьи,  кои  одни  и  до.тжны  почитаться 
дѣйствительнымн. 

За  симъ  всѣ  прочія  условія  упомя- 
нутаго  Парижскаго  трактата  остаются 
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въ  своей  силѣ,  и  исіюлиеяіе  оныхъ 
вменяется  въ  обязанность  обоимъ 
Дворамъ. 

107.  Его  Королевское  Высочество 
Прпнцъ-Регентъ  Королевствь  Порту- 
гальскаго  и  Бразильскаго,  желая  несом- 
нѣниымъ  образомъ  доказать  свое  осо- 
бенное уваженіе  къ  Его  Христіаннѣіі- 
шему  Величеству,  обязывается  возвра- 
тить Ему  Французскую  Гвіану  по  рѣку 
Ояпокъ,  коей  устье  находится  между 
4  и  5  градусами  сѣверноп  широты, 
цбо  Португалія  всегда  почитала  сію 
рѣку  тою  границею,  которая  поста- 
новлена трактатомъ  Утрехтскимъ, 

Время  сдачи  сей  колоніи  Его  Хри- 
стіаннѣіішему  Величеству  будетъ,  какъ 
скоро  дозволять  обстоятельства,  назна- 
чено особою  между  обоими  Дворами 
конвенпіею;  и  также  въ  непродолжи- 
тельиомъ  времени  будетъ  приступлено 
къ  постановленію  дружественнымъ 
образомъ  границъ  Португальской 
Гвіаны  и  Франдузской,  на  точномъ 
основаніи  осьмой  статьи  У  грехтскаго 
трактата. 

108.  Державы,  чрезъ  владѣяія  коихъ 
протекаетъ  или  коимъ  служит  ь  гра- 
ницею одна  и  таже  судоходная  рѣка, 
обязываются  постановить  съ  общаго 
согласія  подробный  правила  для  судо- 
ходства по  той  рѣкѣ.  Для  сего  будутъ 
ими  назначены  особые  коммиссары; 
они  должны  собраться  не  позднѣе  какъ 
чрезъ  шесть  мѣсяцевъ  по  окончаніи 
конгресса  и  принять  за  основаніе 
^става,  который  имъ  будетъ  пору- 
чено сочинить,  общія  правила,  пред- 
начертанныя  въ  нижеслѣдующихъ 
статья  хъ. 

109.  Судоходство  по  всему  теченію 
такихъ  рѣкъ,  какія  означены  въ 
предъидущей  статьѣ,  начиная  съ  тѣхъ 
лунктовъ,  гдѣ  оныя  становятся  судо- 
ходными до  самыхъ  устій,  будетъ 
<;овершенно  свободно  для  торговли  и 


не  можетъ  быть  никому  возпреЩено; 
само  собою  однакоже  разумѣется,  что 
Бсякій  обязанъ  соображаться  съ  пра- 
вилами, кои  будутъ  постановлены  для 
порядка  въ  семъ  судоходствѣ;  оныя 
будутъ  повсюду  единообразны  и  сколь 
возможно  благопріятны  для  торговли 
всѣхъ  народов  ь. 

110.  Порядокъ,  какъ  для  собиранія 
пошлинъ,  такь  и  для  соблюденія 
благоустройства,  долженъ  быть  по 
возможности  одинаковъ  во  всѣхъ 
мѣстахъ  теченія  рѣки;  сіе  правило, 
если  тому  не  возпрепятствуютъ  осо- 
быя  обстоятельства,  распространится 
и  на  судоходные  рукава  и  заливы 
рѣкъ,  кои  иротекаютъ  чрезъ  разныя 
государства,  или  служатъ  имъ  гра- 
ницею. 

111.  Собираніе  пошлинъ  съ  судовъ 
будетъ  повсюду  единообразно,  непре- 
мѣнно,  и  даже,  (для  того,  чтобъ 
подробный  осмотръ  груза  не  былъ 
необходимъ,  развѣ  лишь  въ  наказаніе 
за  утайку,  или  иное  нарушеніе  закона), 
по.чти  независимо  отъ  качества  това- 
ровъ.  Сіи  пошлины,  кои  впрочемь  не 
должны  ни  въ  какомъ  случаѣ  быть 
свыше  собираемыхь  ньшѣ,  будутъ 
опредѣлеиы  по  соображенію  съ  мѣст- 
ными  обстоятельствами,  педозволяю- 
щими  постановить  общихъ  для  сего 
правилъ.  Но  главною  цѣлію  при  сочи- 
неніи  сего  тариФа  должно  быть  обод- 
реніе  торговли,  чрезъ  доставленіе 
величайшихъ  удобностей  судоходству; 
и  установленный  на  Рейііѣ  сборъ, 
(осігоі)  можетъ  до  нѣкоторой  степени 
служить  для  того  примѣромъ. 

Пошлины  единожды  установлениыя 
въ  тариФѣ  не  иначе  могутт»  быть 
возвышены,  какъ  съ  общаго  согласія 
державъ,  владѣющихъ  берегами  рѣки, 
и  судоходство  не  будетъ  обременяемо 
никакими  поборами,  кромѣ  назпачен- 
ныхъ  въ  уставѣ. 


607 


608 


112.  Число  заставь  д.ія  сбора  пош- 
лшіъ,  которое  будетъ  сколь  возможно 
умепьшено,  п  мѣста  оныхт»  должвы 
быть  съ  точностію.  означены  въ 
уставѣ,  н  'впредь  уже  въ  семъ  отпо- 
шеніи  нельзя  будетъ  сдѣлать  никакой 
перемѣны,  развѣ  съ  общаго  согласія 
державъ  владѣющихъ  берегами  рѣки, 
или  когда  одна  изъ  нихъ  пожелаетъ 
еще  уменьшить  число  заставъ,  ей 
одной  принадлежащихъ. 

113.  Каждая  изъ  прибрежныхъ  къ 
судоходнымъ  рѣкамъ  державъ  прини- 
маетъ  на  себя  содержаніе  въ  своихъ 
владѣніяхъ  дорогъ  для  проводу  судовъ 
посредствомъ  бечевой  также  и  очи- 
щеніе  рѣки,  предупреждая  чрезъ  то 
всякія  препятствія  для  судоходства. 

Въ  уставѣ  будетъ  опредѣлено, 
какимъ  образомъ  сіи  послѣднія  работы 
должны  быть  производимы  въ  тѣхъ 
мѣстахъ,  гдѣ  не  одна  держава  вла- 
дѣетъ  обоими  берегами  рѣки. 

114.  Нигдѣ  не  будетъ  устанавливаемо 
сбора  пошлинъ  за  складку,  пристань 
или  принужденное  причаливаніе  къ 
берегу.  Въ  мѣстахъ  я^е,  гдѣ  таковые 
сборы  уже  существуютъ,  оные  будутъ 
продолжаемы,  но  въ  такомъ  только 
случаѣ,  если  прибрежныя  державы 
признаютъ  оные  полезными  для  судо- 
ходства и  торговли  вообще,  не  при- 
нимая впрочемъ  въ  уваженіе  никакихъ 
мѣстныхъ  выгодъ  города  или  земли, 
гдѣ  оные  установлены. 

115.  Таможни  прибрежныхъ  госу- 
дарствъ  не  должны  вмѣшиваться  въ 
сборъ  пошлинъ  за  судоходство.  Будутъ 
сдѣланы  особыя  постановленія  для 
того,  чтобъ  таможенные  чиновники 
отправленіемъ  своей  должности  не 
препятствовали  свободному  дѣйствію 
судоходства;  но  будетъ  также  строго 
наблюдаемо,  чтобъ  жители  береговъ 
непроизводили  чрезъ  судовщиковъ  вос- 
прещаемаго  законами  тайнаго  торга. 


116.  Все  въ  предъидущихъ  статьяхъ 
означенное  будетъ  точнѣе  определено 
положеніями  общаго  устава:  оный 
долженъ  содержать  въ  себѣ  и  другія 
въ  отношеніи  къ  сему  правила,  кои 
въ  послѣдствіи  будутъ  признаны  нуж- 
ными. 

Таковый  уставъ,  будучи  единожды 
утвержденъ,  уже  не  иначе  можетъ  быть 
въ  чемъ-либо  измѣняемъ,  какъ  съ  со- 
гласія  всѣхъ  державъ,  владѣющихъ 
берегами  той  рѣки,  и  всѣ  оныя  дер- 
жавы будутъ  стараться  о  надлежащемъ 
и  сообразномъ  съ  мѣстными  обстоя- 
тельствами исиолненіи  постановленій. 

117.  Особеиныя  постановленія  о 
судоходствѣ  по  Рейну,  Некеру,  Майну, 
Мозелю,  Маасу  и  Шельдѣ,  прилагаеп":ыя 
къ  настоящему  акту,  будутъ  имѣть 
таковую  же  силу  и  дѣйствіе,  какъ 
если  бъ  оныя  были  отъ  слова  до  слова 
внесены  ва  сей  трактатъ. 

118.  Трактаты,  конвенціи,  декла- 
рант, уставы  и  другіе  отдѣльные 
акты,  приложенные  къ  сему  главному 
трактату,  именно  же  слѣдующіе: 

1)  Трактатъ  между  Россіею  и 
Австріею  21  Апрѣля  (3  Маія)  1815  года, 

2)  Трактатъ  между  Россіею  и  Прус- 
сіею  21  Апрѣля  (3  Маія)  1815  года. 

3)  Дополнительный  между  Австріею, 
Пруссіею  и  Россіею  трактатъ  о  городѣ 
Краковѣ  21  Апрѣля  (3  Маія)  1815  года, 

4)  Трактатъ  между  Пруссіею  и  Сак- 
соніею,  18  Маія  1815  года. 

5)  Декларация  Короля  Саксонскаго 
о  правахъ  Шёнбургскаго  дома,  18  Маія 
1815  года. 

6)  Трактатъ  между  Пруссіею  и  Гано- 
веромъ,  29  Мая  1815  года. 

7)  Конвенція  между  Пруссіею  и 
Гросъ-Гердогомъ  Саксенъ-Веймар- 
скймъ,  1  Іюня  1815  года. 

8)  Конвендія  между  Пруссіею  и  Гер- 
зогомъ  и  КняземъНассаускимъ  31  Маія 
1815  года. 
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9)  Актъ  о  Коиститузіи  Германскаго 
Союза,  8  ІЮВЯ  1815  года. 

10)  Трактатъ  между  Королемъ 
Нидерландскимъ,  Пруссіею,  Англіею, 
Австріею  и  Россіею,  31  Маія  1815  года. 

11^  Декларазія  державъ  о  дѣлахъ 
Гельветическаго  Союза,  20  Марта,  и 
актъ  приступлеііія  сейма  27  Маія 
1815  года. 

12)  ПротоЕолъ  29  Марта  1815  года, 
в  уступленоыхъ  Сардинскимъ  Коро- 
лемъ кантону  Женевскому  земляхъ. 

13)  Трактатъ  между  Королемъ  Сар- 
динскимъ, Австріею,  Англіею,  Рос- 
еіею,  Пруссіею  и  Фраиціею,  20  Маія 
1815  года. 

14)  Актъ  подъ  названіемъ;  Условгя, 
Ьолженстбующгл  служить  основа- 
пгем'6  присоедгтеигя  Генуэзскихъ  вла- 
^ѣнгй  Ы  владѣнія.ш  Его  Сардгтскаго 
Величества. 

15)  Декларація  Державъ  объ  уничто- 
жеиіи  торга  Неграми,  8  Февраля 
1815  года. 

16)  Постановленія  о  свободномъ 
судоход ствѣ  по  рѣкамъ. 

17)  Постановлеиія  о  порядкѣ  пред- 
•ѣданія  между  дипломатическими 
чиновниками, 

должны  быть  почитаемы  за  неот- 
дѣльныя  части  общихъ  постановле- 
вій  конгресса,  и  вездѣ  будутъ 
имѣть  таковую  же  силу  и  дѣйствіе, 
какъ  еслибъ  оныя  были  отъ  слова 
до  слова  внесены  въ  сей  главный  трак- 
татъ ^). 

119.  Всѣмъ  державамъ,  коимъ 
полномочные  присутствуютъ  на  кон- 
грессѣ,  равномѣрно  и  Князьямъ  и 
вольнымъ  городамъ  принимав  шимъ 
участіе  въ  вышеозначенныхъ  поста- 
новленіяхъ,  или  въ  актахъ,  спмъ  глав- 


Трактаты  и  коявенціи,  въ  коихъ  Рос- 
еія  не  участвовала,  въ  Полномъ  Собраніи 
ЗаконоБъ  Российской  Имгіеріи  не  помѣщееы« 

Сборопкъ  гоамотъ  и  догор.оровъ. 


нымъ  трактатомъ  утвержденных  ь, 
предлагается  приступить  къ  оному. 

120.  Хотя  во  всѣхъ  спискахъ  сего 
трактата  употреблепъ  одинъ  Француз- 
скій  языкъ,  однакожь  державами 
участвовавшими  въ  составленіи  сего 
акта  признано,  что  сіе  не  должно 
служить  правііломъ  для  будущаго;  что 
и  впредь  всякая  держава  для  перего- 
воровъ  и  постановлепіл  условіп  будетъ 
употреблять  тотъ  же  языкъ,  который 
доселѣ  былъ  ею  употребляемъ  въ 
дѣлахъ  дипломатическихъ,  и  что 
настоящій  трактатъ  не  будетъ  ночи- 
таемъ  за  доказательство  перемѣны 
прежнихъ  обыкновеній. 

121.  Сей  трактатъ  будетъ  ратиФи- 
кованъ  и  ратиФикаціи  онаго  будутъ 
размѣнены  всѣми  другими  державами 
чрезъ  шесть  мѣсяцевъ,  а  Португаль- 
скимъ  Дворомъ  чрезъ  годъ,  или  буде 
возможно  скорѣе. 

Экземпляръ  сего  общаго  трактата 
будетъ  положенъ  для  храненія  въ 
государственный  придворный  архивъ 
Его  Императорскаго  и  Королевскаго 
Апостолическаго  Величества  и  слу- 
жить свидѣтельствомъ,  когда  кото- 
рый-либо изь  европейскихъ  дворовъ 
пожелаетъ  видѣть  подлинныя  слова 
трактата. 

Во  увѣреніе  чего  взаимные  полно- 
мочные подписали  сей  актъ  и  прило- 
жили къ  оному  гербовъ  свопхъ  пе- 
чати. 

ВъВѣнѣ  28  Маія  (9  Іюня)  1815  года. 

Австрійскаго: 
Князь  Меттернпхъ.  Баронъ  Вессеп- 
бергъ. 

Французскаго: 
Князь  Талейранъ.  Дюкъ  Дальбергъ. 
ГраФъ  Алексѣй  де  Ноайль. 

Великобританскаго: 
Кланкарти.  Каткартъ.  Стюартъ,  Г.  Л, 
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Португальскаго: 

ГраФЪ  Пальмелла.  Антоніо  де  Саль- 
данга  да  Гама.]  *).  Іоахимъ  Лобо 
ле  Сильвеіра. 

Прусскаго: 

Князь  Гарденберіъ.  Баронъ  Гум- 
больдтъ. 

Россійскаго: 
ГраФЪ  Разумов скій.  ГраФъ  Стакель- 
бергъ.  ГраФЪ  Нессельроде. 

Шведскаго: 

ГраФЪ  Карлъ  Аксель  Лёвенгіельмъ. 
За  исключеніемъ  статей  101,  102  и  104 
трактата. 

Яо  44. 

1829  Сентября  2. 

Трантатъ,  заключенный  въ  Ан< 
дріанополѣ  эяешду  Россійсиою  Им- 
періѳю  и  Оттоманскою  Портою.  ~  О 

прекращенги  войны  и  вѣином'6  мгірѣ; 
обь  открытіи  Дарданелловъ  и  Босфора 
навсегда  для  торговли  всѣх^  народов^, 
безъ  гізшшія;  ооь  опредѣленги  границь 
и  уступкѣ  Россіи  крѣпостей:  Анапы, 
Поти,  Ахалциха,Ацхура  и  Ахалкалака; 
о  признанги  прежних'б  трактатов^  сб 
Портою  въ  полной  силѣ;  о  вознагра- 
жденги  Россіи  убытков^,  о)Ш  войны 
понесенных^,  и  о(Гй  учрежденгп  каран- 
тинной линги  на  Дунаѣ.  (П.  С.  3. 
М  3128.) 

Божіею  поспѣшествующею  милостію 
Мы, Николай  Первый,  Императоръи  Са- 
модержецъ  Всероссійскій,  Московскій, 
Кіевскій,  Владимірскій,  Новгородскій, 
Царь  Казанскій,  Царь  Астраханскій 


Нримѣчаиіе.  На  подлинникѣ  Акта  Кон- 
гресса, находящагося  въ  Архивѣ  М.  И.  Д.,  не 
достаетъ  также  подписи  вторго  Португаль- 
скаго уполномоченнаго  Г.  Сальдата  да  Гама. 


Царь  Польскш,  Царь  Сибирскій,  Царь 
Херсониса  -  Таврическаго,  Государь 
Псковскій  и  Великій  ІСнязь  Смоленскій, 
^ІитовсЕІй,  Волынскій,  Подольскій  и 
Финляндскій,  Кшізь  Эстляндскій,  Лиф- 
ляпдскій,  Курляндскін,  и  Семигальскій, 
Самогитскій,  Бѣлостокскій,  Корельскш, 
Тверскій,  Югорскій,  Пермскіп,  Вятскій, 
Во лгарскій  и  иныхъ;  Государь  и  Вели- 
зеій  Князь  Новагорода  Низовскія  земли, 
Черниговскій,  Рязанскій,  Полоцкііі, 
Ростовскій,  Ярославскій,  Бѣлозерскій, 
Удорскій,  Обдорскій,  Кондійскій, 
Витебскій,  Мстиславскій  и  всея  Сѣвер- 
ныя  страны  Повелитель,  и  Государь 
Иверскія,  Карталинскія,  Грузинскія, 
Кабардинскія  земли  и  области  Армен- 
скія,  Черкасскихъ  и  Горскихъ  Князей 
и  ипыхъ  Наслѣдный  Государь  и  Обла- 
датель; Наслѣдникъ  Норвежскій,  Гер- 
цогъ  Шлезвигъ-Голстинскій,  Стормарн- 
скій,  Дитмарсенскій  п  Ольденбургскій 
и  прочая,  и  прочая,  и  прочая.  Объяв- 
ляемъ  чрезъ  сіе,  кому  о  томъ  вѣдать 
надлежитъ,  что  2  числа  Сентября 
мѣсяца  1829  года  между  Нашимъ 
ГІмператорскимъ  Величествомт>  и  Его 
Величествомъ  Императоромъ  Оттоман- 
скимъ  преизрядныхъ  Султановъ  вели- 
кимъ  и  почтеннѣйшимъ,  Королемъ 
лѣпотнѣйшимъ,  Мекскимъ  и  Медин- 
скимъ  и  защитителемъ  Святаго  Іеруса- 
лима,  Королемъ  и  Императоромъ 
пространнѣйшихъ  провинцій  населен- 
ныхъ  въ  странахъ  Европейскихъ  и 
Азіатскихъ  и  на  Бѣломъ  и  на  Черномъ 
морѣ,  свѣтлѣйшимъ,  державнѣйшимъ 
и  великимъ  Императоромъ,  Султаномъ 
и  сыномъ  Султановъ,  и  Королемъ  и 
сыномъ  Королей,  Султаномъ  Магмудъ- 
Ханом-ь,  сыномъ  Султана  Абдулъ- 
Гамидъ-Хаяа,  въ  силу  данныхъ  съ 
обѣихъ  сторонъ  полномочій,  а  именно: 
съ  Нашей  сіятельнѣйшему  и  высоко- 
превосходительному  графу  Ивану 
Ивановичу      Дибичу  -  Забалканскому, 
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Нашему     генералъ-Фельдмаршалу  и 
гекералъ-адъю  танту,  главнокомандую- 
щему   Шшей     2-ю    арміею,  шеФу 
пѣхотнаго  имени  своего  полка,  члепу 
государственнаго   совѣта  и  кавалеру 
всѣхъ    орденовъ    Нашихъ,    а  также 
ІІмператорско-АБстрійскихъ;  Маріи- 
Терезіи  меньшаго  креста,  равно  Лео- 
польда большаго  креста  и  Королевско- 
Прусскихъ:   Чериаго  Орла,  Краснаго 
Орла  1-го  класса  иВоеннаго  Д  остоипства; 
вмѣющему  золотую  шпагу,  украшенную 
алмазами,  съ  надписью  за  храбрость, 
медали:  за  кампапію  1812  года,  за  взя- 
тіе  Парижа  1814  года  и  за  Персидскую 
войну  1826,  1827  и  1828  годовъ;  3*^00 
стороны  Его  Величества  Императора 
Оттоманскаго    превосходительнымъ  и 
высокопочтепнымъ   господамъ:  Мег- 
медъ  Садикъ  еФендію,  дѣйствитель- 
ному    великому    деФтердарю  Блиста- 
тельной порты  Оттоманской  и  Абдулъ 
Кадиръ  Бею,    Казн  Аскеру  Анатолій- 
скому,  постакоБленъ  и  заключенъ  дого- 
воръ  вѣчнаго   мира    между  обѣіши 
ймперіями,    состоящій    въ  шестпад- 
пати  статьяхъ,  которыя  отъ  слова  до 
слова  гласптъ  тако: 

Во  имя  Бога  Всемогущаго. 

Его  Императорское  Величество,  Все- 
пресвѣтлѣйшій,  Державнѣйшій  Великій 
Государь  Император ъ  и  Самодерже^ъ 
Всероссійскій,  и  Его  Всгачество,  все- 
пресвѣтлѣйшій  и  державнѣйшій,  вели- 
кій  Императоръ  Оттоманскій,  дви- 
жимые равнымь  желаніемъ  положить 
конедъ  бѣдствіямъ  войны  и  возста- 
новить  на  прочномъ  и  ыезыблемомъ 
основаніи  миръ,  дружбу  и  доброе 
согласіе  между  свошш  державами, 
едшюдушно  положили  довѣрить  сіе 
спасительное  дѣло  смотрѣнію  и  руко- 
водству обоюдныхъ  уполномочен- 
ныхъ,  а  ішенно:  Его  Величество 
Императоръ    Всероссійскій,    сіятель-  , 


нѣйшаго  и  высокопревосходительнаго 
графа     Ивана     Ивановича  Дибича- 
Забалкаискаго,     и    Его  Величество 
генералъ -адъютанта,      генерала  оть 
инФантеріи,  главнокомандующаго  2-ю 
арміею,  шефа  пѣхотнаго  имени  своего 
полка     и     члена  государственнаго 
совѣта,    кавалера     орденовъ  всѣхъ 
Россійскихъ,  Императорско-Австрій- 
скихъ:  Маріи  Терезіи  меньшаго  креста, 
Леопольда   большаго   креста,  и  Коро- 
левско-Прусскпхъ:      Чернаго  Орла, 
Краснаго  Орла  1-го  класса  и  Воекнаго 
Достоинства;  имѣющаго  золотую  шпагу 
съ  надписью  «за  храбрость»,  алмазами 
украшенную,     медали:    за  кампанію 
1812  года,  за  взятіе  Парижа  1814  года 
и  за  Персидскую  войну  1826,  1827  и 
1828  годовъ,  который,  по  силѣ  Высо- 
чайше  дарованнаго   ему  полномочія, 
назначилъ   и   наименовалъ  полномоч- 
ными отъ  Импсраторскаго  Россійскаго 
Двора  сіятельпыхъ    и  высокопочтен- 
ныхъ  господъ:  графа  Алексѣя  Орлова, 
Его  Импсраторскаго  Величества  гене- 
ралъ-адъютанта,     геиералъ-  лейтенан- 
та,   командующаго   І-ю  кирасирскою 
дйвизіею,    кавалера     орденовъ  Рос- 
сійскихъ  Св.  Анны  1-й  степени,  алма- 
зами украшешіой,   Св.  РаБПоапосто.іь- 
наго  Князя   Владиміра   2-й  степени, 
Св.    Великомученика   и  Побѣдоносца 
Георгія  4-й  степени  и  золотой  шнагн 
«за   храбрость»,    алмазами  украшен- 
ной; Императорско-Австрійскаго  Лео- 
польда 3-го  класса,  Королевско-Прус- 
скпхъ:  Краснаго  Орла  1-го  класса,  За 
Достоинство    и    Яіелѣзнаго  Креста; 
Королевско-Баварскаго  Максимиліана 
3-го    класса,    п    имѣющаго  медали: 
сѳребрянную  и  бронзовую  за  кампанію 
1812  года,  и  другую,  серебряяную  же, 
за  взятіе  Парижа  1814  года, — и  графа 
Ѳеодора    Палена,  тайнаго  совѣтника 
и    кавалера    орденовъ  Россійскихъ: 
Святаго  Благовѣрнаго  Великаго  Князя 
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Александра  Невскаго,  Св.  Анны  1-й 
степени,  и  Святаго  Іоанна  Іерусалим- 
скаго;  а  Его  Величество  Императоръ 
Оттоманскій  превосходптельныхъ  и 
высокопочтенныхъ  господъ:  Мег- 
медъ  -  Са  дикъ  -  СФендія,  дѣйствитель- 
наго  великаго  деФтердаря  Блиста- 
тельной Порты  Оттоманской  и  Абдулъ- 
Кадиръ  -  бея,  кази-аскера  Анатолій- 
скаго.  Оные  полномочные,  собрав- 
шись въ  городъ  Адріанополѣ,  по  раз- 
мѣнѣ  своихъ  полномочій,  постановили 
нижеслѣдующія  статьи: 

1.  Всякая  вражда  и  несогласіе,  суще- 
ствозавшіе  доселѣ  между  обѣими 
Имперіями,  отнынѣ  прекращаются  на 
сушѣ  и  на  моряхъ;  и  да  будетъ  на 
вѣки  миръ,  дружба  и  доброе  согласіе 
между  Его  Величествомъ  Императо- 
ромъ  п  Падишахомъ  Всероссійскимъ 
и  Его  Величествомъ  Императоромъ  и 
Падишахомъ  Оттоманскимъ,  Ихъ 
Наслѣдниками  и  преемниками,  а  также 
и  между  ихъ  Имперіями.  Обѣ  Высокія 
договаривающіяся  Стороны  будутъ 
особенно  пещись  о  предупрежденіи 
всего,  что  могло  бы  возродить 
непріязиь  между  обоюдными  поддан- 
ными. Онѣ  исполнятъ  въ  точности  всѣ 
условія  настоящаго  мирнаго  договора 
и  будутъ  равномѣрно  наблюдать,  чтобы 
оный  не  былъ  отнюдь  нарушаемъ  ни 
прямымъ,  ни  косвеннымъ  образомъ. 

2.  Его  Велычество  Императоръ  и 
Падишахъ  Всероссійскій,  желая  удосто- 
вѣрить  Его  Величество  Императора  и 
Падишаха  Оттоманскаго  въ  искренно- 
сти Своего  друнсественнаго  расположе- 
пія,  возвращаетъ  Блистательной  Портѣ 
Княжество  Молдавію  въ  тѣхъ  гра- 
пицахъ,  какія  оно  имѣло  до  начатія 
войны,  настоящимъ  мирпымъ  дого- 
воромъ  прекращенной. — Его  Импера- 
торское Величество  также  возвращаетъ 
Княжество  Валах  ію  и  Краіовскій 
Банатъ  безъ  всякаго  изъятія,  Булгарію 


и  землю  Добридже  отъ  Дупая  до  моря 
и  купно  съ  тѣмъ  Сплистріго,  Гирсово. 
Мачинъ,  Исакчу;  Тульчу,  Бабадагъ, 
Базарджикъ,  Варну,  Праводы  и  другіе 
города,  мѣстечкп  п  селенія,  въ  той 
зезілѣ  состоящія,  все  пространство 
хребта  Балканскаго  отъ  Емине-Бурну 
до  Казана,  и  всѣ  земли  отъ  Балкана 
до  моря;  а  также  Селимно,  Ямболи, 
Айдосъ,  Карнабатъ,  Мисимврію^ 
Анхіалп,  Бургасъ,  Сизополь,  Кирклисси, 
городъ  Адріанополь,  Люле-Бургасі», 
наконецъ,  всѣ  города,  мѣстечки  и  селс- 
нія  и  вообще  всѣ  мѣста,  занятыя  въ 
Румеліи  Россійскіши  войсками. 

3,  Границею  между  обѣими  Импе- 
ріями,  попрежнему,  будетъ  рѣка 
Прутъ,  отъ  самаго  ея  впаденія  въ 
Молдавію  до  соединенія  съ  Дунаемъ. 
Оттолѣ  черта  граничная  долженствуетъ 
слѣдовать  теченію  Дуная  до  впаденія 
Георгіевскаго  гирла  въ  море,  такъ 
что  всѣ  острова,  образуемые  различ- 
ными рукавами  сей  рѣки,  будутъ 
принадлежать  Россіи;  правый  же  ея 
берегъ,  попрежнему,  останется  во 
владѣніи  Порты  Оттоманской.  Между 
тѣмъ,  постановляется,  что  оный  пра- 
вый берегъ,  начиная  съ  точки,  гд^]^ 
гирло  Георгіевское  отдѣляется  отъ 
Сулинскаго,  пребудетъ  незаселеннымъ 
на  разстояніи  двухъ  часовъ  пути  отъ 
рѣки,  н  что  на  немъ  не  будетъ  ника- 
кихъ  заведеній;  а  такя;е  и  на  остро- 
вахъ,  нереходящихъ  во  владѣніе  Двора 
Россіпскаго,  не  будетъ  дозволено 
устроивать  никакихъ  заведеній  или 
укрѣпленій,  кромѣ  карантинныхъ. 
Купеческимъ  судамъ  обѣихъ  державъ 
предоставляется  свободное  плаваніе 
по  всему  теченію  Дуная,  разумѣя,  что 
таковыя  суда  подъ  Флагомъ  Оттоман- 
скимъ могутъ  невозбранно  входить 
въ  гирла  Килійское  и  Сулинское,  и 
что  гирло  Георгіевское  остается 
общимъ  для  военнаго  и  купеческаго. 


^17 


І829. 


618 


Флаговъ  обѣихъ  Имперій.  Однако  же 
Россіпскіе  военные  корабли,  не  должны 
ходить  вверхъ  по  Дунаю  далѣе  мѣста 
его  соедішенія  съ  Прутомъ. 

4.    Грузія,    Имеретія,  Мингрелія, 
Гурія  и  многія  другія  области  Закав- 
казскія  съ  давипхъ  уже  лѣтъ  присое- 
динены на  еѢчныя  времена  къ  Рос- 
сійской  Имперіи;  сей  Державѣ  уступ- 
ѵіены    также    трактатомъ,  заключеи- 
ным'ь    съ    Гіерсіею    въ  Туркменчаѣ 
10   Февраля  1828  года,  Ханства  Эри- 
ванское  и  Нахичеванское.   А  потому 
обѣ  Высокія  договаривающіяся  сто- 
роны  признали  необходимымъ  учре- 
/^пть  между   обоюдными  владѣніями, 
по  всей   помянутой   чертѣ,  границу 
опредѣлительную  и  способную  отвра- 
тить всякое  недоразумѣніе  на  будущее 
время.  Равнымъ    образомъ,  приняли 
онѣ  въ  соображе;  !Іе  средства,  могущія 
положить  неодолимую  преграду  набѣ- 
гамь    и    грабежамъ  сопредѣльныхъ 
племенъ,  доселе  столь  часто  нарушав- 
шихъ    связи    и   дружбы   и  добраго 
сосѣдства  между  обѣими  Имперіями. 
Въ  слѣдствіе  сего  положено  признавать 
отнынѣ   границею   между  владѣніями 
въ  Азіи  Императорскаго  Россійскаго 
Двора  и  Блистательной  Порты  Отто- 
манской   черту,   которая,   слѣдуя  по 
нынѣшнему  рубежу  Гуріи  отъ  Чернаго 
моря,  восходитъ  до  грашщы  Имеретін, 
и  оттуда  въ  прямѣйшемъ  направленіи 
до  точки,  гдѣ  граница  Ахалцыхскаго 
и  Карсскаго  пашалыковъ  соединяется 
съ    Грузинскою,    таішмъ  образомъ, 
чтобы  городъ  Ахалцыхъ  и  крѣпости 
Ахалкалаки  остались   на  сѣверѣ  отъ 
помянутой  черты  и  въ  разстояиіи  не 
ближе  двухъ  часовъ  пути  отъ  оной. 

Всѣ  земли,  лежащія  иа  югъ  и  на 
западъ  отъ  вышесказанной  граничной 
черты  къ  сторонѣ  Карсскаго  и  Трапе- 
зундскаго  пашалыковъ,  съ  большею 
частію      Ахалцыхскаго  пашалыка, 


останутся  въ  вѣчномъ  владѣніи  Бли- 
стательной Порты;  земли  же,  лежащія 
на  сѣверъ  и  на  востокъ  отъ  оной 
черты  къ  сторонѣ  Грузш,  Имеретіи  и 
Гуріи  а  равно  и  весь  берегъ  Чернаго 
моря  отъ  устья  Кубани  до  пристани  Св. 
Николая  включительно,  пребудутъ  въ 
вѣчномъ  владѣніи  Россійской  Имперіи. 

Въ  слѣдствіе  того,  Мміісратор- 
скій  Россійскій  Дворъ  отдаетъ  и  воз- 
вращаетъ  Блистательной  Портѣ  осталь- 
ную часть  пашалыка  Ахалцыхскаго, 
городъ  Карсъ  съ  его  пашалыкомъ, 
гороутъ  Арзерумъ  съ  Его  пашалыкомъ 
и  также  и  зсѣ  мѣста,  занятыя  Рос- 
сійскими  войскаі^ш  и  находящіяся  внѣ 
вышепоказанной  черты. 

5.  Поелику  Княжества  Молдавское 
и  Валахское  подчинили  себя  особыми 
капитуляціями  Верховной  власти  Бли- 
стательной Порты,  и  поелику  Россія 
приняла  на  себя  ручательство  въ  ихъ 
благоденствіи, — то  ньшѣ  сохраняются 
имъ  всѣ  права,  преимущества  и 
выгоды,  дарованныя  въ  тѣхъ  капи- 
туляціяхъ  или  же  въ  договорахъ, 
между  обоими  Императорскими  Дво- 
рами заключенныхъ,  или,  наконецъ, 
въ  хатти-шериФахъ,  въ  разныя  вре- 
мена изданныхъ.  По  сему  онымъ 
Княжествамъ  предоставляется  свобода 
богослужеиія,  совершенная  безопас- 
ность, народное  независимое  управле- 
ніе  и  право  безпрепятственной  тор- 
говли. Дополнительныя  къ  предшед- 
шимъ  договорамъ  статьи,  признан- 
ныя  необходимыми  для  того,  чтобы 
сіи  области  непремѣнно  воспользо- 
вались правами  своими,  изложены 
въ  отдѣльномъ  актѣ,  который  есть 
и  будетъ  почитаемъ  равносильною 
съ  прочими  частію  настоящаго  дого- 
вора. 

6.  Обстояте.іьсгва,  послѣдовавшія 
за  Акермаискою  конвенціею,  не  дозво- 

I  ляли  Блистательной  Портѣ  заняться 
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немедленпо  пркведеніемъ  въ  дѣііство 
постапов.іеніп  отдѣльнаго  акта  о  Сербіп, 
прпложешіаго  къ  5  статьѣ  той  конвеи- 
ціи;  а  потому  Порта  торжествепнѣй- 
шшіъ  образомъ  обязуется  пспо.шпть 
оныя  безъ  малѣпшаго  отлагательства  п 
со  всею  возможною  точностію,  а  пмен- 
но:  возвратить  немедленно  Сербіи  шесть 
округовъ,  отъ  сен  области  оттор- 
гнутыхъ,  п  такимъ  образомъ  навсегда 
обезпечпть  споконствіе  п  благосо- 
стояніе  вѣрнаго  п  нокорнаго  народв 
Сербскаго.  Утвержденный  хатти- 
шерифомъ  Фирманъ,  о  прпведенш  въ 
дѣйство  вышесказанныхъ  постано- 
вленіп,  будетъ  пзданъ  п  ОФФПціально 
сообщенъ  Императорскому  Россій- 
скомл  Двору,  въ  теченіе  одного  мѣсяца 
со  дня  подписанія  настоящаго  мирнаго 
договора. 

7.  Россійскіе  подданные  будутъ 
пользоваться  во  всей  Оттоманской 
Имперін,  па  сушѣ  п  на  моряхъ,  пол- 
ною п  совершенною  свободою  тор- 
говли, предоставленною  имъ  въ  трак- 
татахъ,  доньшѣ  между  обѣпмп  Высо- 
кпзѵш  договаривающимися  Державазш 
заключенныхъ.  Сія  свобода  торгов.пі 
отнюдь  не  будетъ  нарзшена  или 
стѣсняема  ни  въ  какомъ  случаѣ  и  ші 
подъ  какші  предлогомъ,  ни  посред- 
ствомъ  какпхъ  либо  запрещеніп  пли 
огранпченій,  ниже  по  поводу  какпхъ 
.шбо  учрежденіп  и  мѣръ,  вводимыхъ 
по  части  внутрекняго  управленія  пли 
законодательства.  Россіпскіе  поддан- 
ные, ихъ  суда  и  товары  будутъ 
ограждены  отъ  всякаго  насилія  п 
притязанія:  первые  исключительно 
будутъ  состоять  подъ  судебнымъ  и 
полппейскпмъ  завѣдываніемъ  шшистра 
н  консуловъ  Россіпскпхъ;  а  суда  Рос- 
сійскія  не  будутъ  подлежать  никакому 
внутреннему  досмотру  со  стороны 
Оттоманскихь  властей,  нп  въ  откры- 
томъ  морѣ,  ни  въ  гаванях  ь,   ирис  та-  ' 


пяхъ  пли  на  рейдахъ  Тл^іецкой 
Имперіи;  товары  же  всякаго  рода, 
или  припасы,  Россіпскшіъ  подданнымъ 
привад лежащіе,  но  очпщеніи  устапон- 
ленною  тарифами  таможенною  пош.гк- 
ною,  безпрепятственно  могутъ  быть 
проданы,  сложены  на  берегу  въ  мага- 
зейны  хозяевъ  или  ихъ  повѣренныхь. 
или  перегружены  на  другое  судно 
какой  бы  то  державы  ни  было,  такъ. 
что  о  се^мъ  Россійскіе  подданвые  но 
обязаны  пзвѣщать  мѣстныя  началь- 
ства, а  еще  менѣе  испрашивать  на  то 
нхъ  дозволенія.  При  томъ  поста- 
новляется, что  сіи  преимущества  про- 
стираются и  на  торговлю  хлѣболгь, 
вывозшіымъ  изъ  Россіп,  и  къ  свобод- 
ному провозу  онаго  никогда  и  ни  подъ 
какшіъ  предлогомъ  не  будетъ  дѣ лаемо 
затрудненій  или  помѣшательствъ. 

Срерхъ  того.  Блистательная  Порта 
обязуется  наблюдать  тщательно,  чтобы 
торговля,  и  особенно  плаваніе  по 
Черному  зюрю  не  подвергались  какшгь 
.шбо  препятствіямъ.  На  сей  конецъ 
она  признаетъ  и  объявляеть,  что  ходъ 
чрезъ  Константинопольскій  каналъ  и 
Дардане.п>скій  проливъ  совершенно 
свободенъ  и  открытъ  для  Россійских  ь 
судовъ  подъ  купеческшіъ  Флагомъ, 
съ  грузомъ  или  съ  балластолгь,  шгѣю- 
щихъ  проходить  изъ  Чернаго  моря 
въ  Средизошое,  или  изъ  Средпземнаго 
въ  Черное.  Сіи  суда,  ест  токмо  будутъ 
купеческія,  не  взирая  ни  на  величину 
ихъ,  ни  на  количество  ихъ  груза, 
не  будутъ  подвергаться  ни  остановкѣ, 
ші  притѣспенію  сог.іасно  съ  тѣмт., 
какъ  выше  постановлено.  Оба  Имие- 
раторскіе  Двора  войдутъ  между  собою 
въ  соглашеніе  объ  удобнѣйгаихъ  сред- 
ствахъ  отвратить  всякую  медленность 
въ  снабженіи  судовъ  надлежащими 
видалш  при  пхъ  отправленіп. 

На  семъ  же  основаніп,  и  при  соблю- 
'  депіи  тѣхъ  же  условій,   какія  поста— 
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новлены  для  судовъ  подъ  Россійсктіъ 
Флагомъ,  ходъ  чрезъ  Константино- 
польскій  каналъ  и  Дарданельскій  про- 
ливъ  объявляется  свободньшъ  и 
открытымь  для  купеческихъ  судовъ 
всѣхъ  державъ,  состоящихъ  въ  дружбѣ 
съ  Высокою  Портою,  будутъ  ли  оііыя 
суда  плыть  въ  Россійскія  гавани,  на 
Черпомъ  морѣ  .іежашія,  іыи  возвра- 
щаться оттуда  съ  грузомъ  или  бал- 
ластомъ.  Наконецъ  Блистательная 
Порта,  предоставляя  Императорскому 
Россіпскому  Двору  право  пользоваться 
таковою  совершеьшою  свободою  торгов- 
ли и  плаванія  по  Черному  морю,  тор- 
жественно объявляетъ,  что  съ  своей 
стороны  никогда  и  ни  подъ  какимъ 
предлогомъ  не  будетъ  тому  противо- 
поставлять ни  малѣйшей  препоны. 
Порта  особенно  обѣщаетъ  впредь 
никогда  не  задерживать  или  остана- 
вливать суда  съ  грузомъ  или  бал- 
.іастомъ,  принадлежащія  какъ  Россіи, 
такъ  и  другимъ  державамъ,  съ  коиіѵш 
Оттоманская  Имперія  не  состоитъ  въ 
объявленной  войнѣ,  когда  оныя  прохо- 
дить будутъ  чрезъ  Копстантішопольскій 
каналъ,  или  Дарданельскій  проливъ, 
изъ  Чернаго  моря  въ  Средиземное, 
или  же  изъ  Средиземнаго  въ  Россіискія 
Черноморскія  гавани.  И  если  (от  ь  чего 
Боже  сохрани)  которое  либо  изъ 
содержащихся  въ  сей  статьѣ  поста- 
повленій  будетъ  нарушено  и  на  иред- 
ставленіе  о  семь  Россійскаго  министра 
ПС  послѣдуеть  совершенпаго  и  скораго 
удсвлетворенія;  то  Блистательная 
Порта  предварительно  признаетъ,  что 
Императорскій  Россіпскій  Дворъ 
имѣетъ  право  принять  таковое  кару- 
шеніе  за  непріязнешюе  дѣйствіе,  и 
пемед.іенно  поступить  въ  огиошеніи 
Имперіи  Оттоманской  по  праву  воз- 
мездія. 

8.  Постановленія,  учиыенныя  предь 
симъ    вь     6    статьѣ  Аккермаиской 
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конвенціи,  касательно  опредѣленія  и 
удовлетворенія  требованій  взаи^гаыxъ 
поддашіыхъ  о  вознагражденіи  за 
потери,  въ  разныя  времена  понесенныя 
съ  войны  1806  года,  досели  не  были 
приведены  въ  исполнеиіе,  и  Россій- 
ское  купечество,  по  заключеніи  выше- 
писанной  конвенціи,  претерпѣ.іо  еще 
новые  значительные  убытки  въ  слѣд- 
ствіе  мѣръ,  принятыхъ  относительно 
плаванія  по  БосФору.  Почему  нынѣ 
признано  и  полоиіено,  что  Порта  Отто- 
манская въ  вознаграяіденіе  за  означен- 
ные убытки  и  потери  заплатить 
Императорскому  Россійскому  Двору 
въ  теченіе  18  мѣсяцевъ  и  въ  сроки,  кои 
въ  сдѣдъ  за  симъ  имѣютъ  быть  опре- 
делены, одинъ  милліонъ  пятьсотъ 
тысячъ  Голлаидскихъ  червонцевъ,  съ 
тѣмъ,  что  уплата  сей  суммы  положитъ 
конецъ  всѣмъ  взаишіымъ  обѣихъ 
договаривающихся  сторонъ  требова- 
ніямь  и  домогательствамъ  по  поводу 
помянутыхъ  выше  обстоятельствъ, 

9.  Поелику  продолженіе  войны^ 
которой  настоящимъ  мирнымъ  дого- 
воромъ  полагается  благополучный 
конецъ,  причииило  Императорскому 
Россійскому  Двору  значительныя 
издержки;  то  Блистательная  Порта 
признаетъ  необходимымь  доставить 
сему  Двору  ириличние  за  то  возна- 
гралиеніе. — А  потому,  сверхъ  сказан- 
ной въ  4  статьѣ  уступки  небольшого 
участка  земли  въ  Азіи,  которую  Дворъ 
Россійскій  соглашается  принять  въ 
счетъ  упомянутаго  вознагражденіл, 
Блистательная  Порта  обязуется  еще  за- 
платить оному  сумму  денегъ,  какая  опре- 
дѣлена  будетъ  съ  обоюднаго  согласія. 

10.  Блистательная  Порта,  объявляя, 
что  она  совершенно  согласна  на  поста- 
ве вленія  договора,  заключеннаго  въ 
Лондонѣ  24  Іюня/6  Іюля  1827  года 
между  Россіею,  Великобританіею  и 
Франдіею,  приступаетъ  равномѣрно  и 
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къ  тому  акту,  который,  по  взаимному 
согласію  оныхъ  державъ,  состоялся 
10/22  Марта  1829  года,  на  основаніи 
упомянутаго  договора,  и  содержитъ 
Бъ  себѣ  подробное  изложеніе  мѣръ, 
относящихся  до  окончательнаго  при- 
веденія  онаго  въ  дѣйствіе.  Немедленно 
по  размѣнѣ  ратиФикацій  настоящаго 
мирнаго  договора  Блистательная  Порта 
назначнтъ  уполвомоченныхъ  для 
соглашенія  съ  полномочными  Дворовъ 
Императорскаго  РоссійскагЪ,  а  также 
Англійскаго  и  Франщзскаго,  о  при- 
веденіи  въ  исиолненіе  помянутыхъ 
мѣръ  и  постановленій. 

11.  Въ  слѣдъ  за  подписаніемъ  настоя- 
щаго мирнаго  договора  между  обѣими 
Имперіями  и  по  размѣпѣ  ратпФикацій 
обоихъ  Государей,  Блистательная 
Порта  немедленно  приступитъ  къ 
скорому  п  точному  исполненію  содер- 
жащихся въ  ономъ  постановленій,  а 
именно:  статей  3  и  4,  относительно 
границъ  долженствующихъ  раздѣлять 
обѣ  Имперіи  въ  Европѣ  и  въ  Азіп,  и 
статей  5  и  6  касательно  Княжествъ 
Молдавіи  и  Валахіи,  равно  какъ  и 
Сербіи,  и  коль  скоро  сіи  различныя 
статьи  признаны  будутъ  исполнен- 
ными: то  Императорскій  Россійскій 
Дворъ  приступитъ  къ  выводу  войскъ 
своихъ  пзъ  владѣній  Имперіи  Отто- 
манской, согласно  съ  начертанными 
въ  отдѣльномъ  актѣ  основаніями, 
составляющими  равносильную  съ  про- 
чими часть  настоящаго  мирнаго  до- 
говора. До  совершеішаго  яіе  очище- 
нія  занятыхъ  земель,  управлепіе  н 
порядокъ,  кои  тамъ  нынѣ  введены, 
подъ  вліяиіемъ  Россійскаго  Импера- 
торскаго /Двора,  останутся  въ  своей 
силѣ,  и  Блистательная  Порта  Отто- 
манская отнюдь  не  будетъ  въ  то  вмѣ- 
шиваться. 

12,  Немедленно,  послѣ  подписанія 
настоящаго    мирнаго   договора,  дано 


будетъ  начальпикамъ  обоюдныхъ  ] 
войскъ  повелѣніе,  прекратить  на  сушѣ  \ 
на  и  моряхъ  военныя  дѣйствія.  Тѣ  і 
же  дѣпствія  ихъ,  кои  послѣдуютъ  \ 
по  подписаніп  настоящаго  договора,  \ 
будутъ  почтены  какъ  бы  не  случив-  I 
шимися,  и  не  причинять  никакой  | 
перемѣны  въ  постановленіяхъ,  со  дер-  ] 
жащихся  въ  ономъ.  Равнымъ  образомъ  і 
все,  что  въ  сей  промежутокъ  временн  | 
будетъ  завоевано  войсками  той  пли  | 
другой  изъ  Высоміхъ  договариваю-  \ 
щихъ  Державъ,  будетъ  возвращено  ] 
безъ  малѣйшаго  отлагательства. 

13.  Высокія  договаривающіяся  Дер- 
жавы, возобновляя  между  собою  союзъ  ] 
искренняго  дружества,  даруютъ  общее 
прощеніе    и    совершенную    амнистію  | 
всѣмъ  своимъ,  какого  бы  званія  они  | 
ни    были,   подданнымъ,   которые  въ  1 
продолженіи    войны,   ньшѣ   благопо-  I 
лучно      прекращенной,  принимали 
участіе  въ  военныхъ  дѣйствіяхъ,  или  ? 
обнаруживали    поведеніемъ  или  мнѣ-  , 
ніями  своими  приверженность  къ  кото-  ] 
рой  либо  изъ  двухъ  договаривающихся  " 
Державъ.  А  потому,  никто   изъ  тако- 
выхъ  лидъ,  за  прежніе  поступки  свои,  ^ 
не     подвергается     безпокойству   или  \ 
преслѣдованіямъ  въ  отношеніи  ни  къ  1 
личности,  ни  къ  имуществу;   но  каж-  ; 
додіу  изъ  нихъ  предоставляется  праві»  • 
€нова    вступить    во   владѣніе    своею  ; 
собственностію,  спокойно,  подъ  покро-  \ 
вительствомъ   законовъ,  пользоваться  \ 
оною,  или,  не  опасаясь  шікакихъ  при-  - 
тязаній  и  притѣсненій,  продать   оную  | 
въ    теченіе    осьмнадцати    мѣсядевъ,  " 
если  пожелаетъ  пореселиться  съ  своимъ 
семемствомъ   и  движимымъ    имуще-  1 
ствомъ    въ   другую    страну    по    его  ; 
пзбраиію. — Сверхъ   того,  обоюднымъ 
подданньоіъ,     жительствующимъ    въ  ; 
областяхъ,    возвращаемыхъ  Высокой 
Портѣ  или  уступаемыхъ  Император-  ] 
скому  Россійскому  Двору,  дается  также  ) 
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осьмнадцати  мѣсячный  срокъ,  считая 
отъ  размѣна  ратиФіікацій  настоящаго 
мирнаго  договора,  дабы  оюі,  если 
признаютъ  нужнымъ,  могли  сдѣлать 
распоряженія  касательно  собствен- 
ности, ими  пріобрѣтенноп  до  войны, 
или  послѣ  оной,  и  перейти  съ  своими 
капиталами  и  движішымъ  имуще- 
ствомъ  во  владѣнія  той  или  другой 
изь  договаривающихся  Державъ. 

14.  Всѣ  находящіеся  въ  обѣихъ 
Имперіяхъ  военноплѣнпые,  какого 
бы  они  ни  были  народа,  званія  или 
пола,  немедленно,  по  размѣнѣ  рати- 
Фикацій  настоящаго  мирнаго  договора, 
должны  быть  выданы  или  возвращены 
безъ  малѣйпіаго  выкупа  пли  платы, — 
Изъ  сего  исключаются  христіане, 
добровольно  принявшіе  въ  областяхъ 
Блистательной  Порты  магометанское 
исповѣданіе,  и  магометане,  также 
добровольно  принявшіе  вѣру  Хрпстіаи- 
скую  въ  предѣлахъ  Россійской  Импе- 
ріи. 

Такимъ  же  образомъ  будетъ  поступ- 
лено  и  съ  тѣміі  Россійскіош  поддан- 
ными, кои  по  подшісаніи  настоящаго 
мирнаго  договора,  по  какому  либо 
случаю  попали  въ  плѣпъ  и  находятся 
въ  областяхъ  Блистательной  Порты. 
Императорскш  Россшскій  Дзоръ  то 
же  самое  обѣщаетъ  исполнить  въ 
отношеши  къ  поддаинымъ  Б.іистатель- 
ной  Порты. 

За  суммы,  кои  употреблены 
па  содержаніе  плѣнныхъ  обѣпми 
договаривающимися  сторонами,  не 
будетъ  требовано  никакого  платежа. 
Отъ  каждой  державы  они  будутъ 
снабяіены  всѣмъ  нужнымъ  на  путевыя 
издержки  до  границы,  гдѣ  и  будутъ 
размѣнены  обоюдными  коммиссарамп. 

15.  Всѣ  договоры,  конвендіи  и  поста- 
иовленія,  состоявшіяся  и  заключешіыя 
въ  разныя  времена  между  Импе- 
раторскимъ  Россійскимъ   Дворомъ  и 


Блистательною  Портою  Оттоманскою, 
за  исключеніемъ  статей,  отмѣненныхъ 
настоящимъ  мирнымъ  договоромъ, 
подтверждаются  во  всей  своей  силѣ  м 
пространствѣ,  и  обѣ  Высокія  догова- 
ривающіяся  стороны  обязуются  хра- 
нить оныя  свято  и  ненарушимо. 

16.  Настоящій  мирный  договоръ 
будетъ  ратиФпкованъ  обожди  Высо- 
кими договаривающимися  Дворами,  и 
размѣнъ  ратиФикацій  между  ихь 
полномочными  послѣдуетъ  чрезъ 
шесть  недѣль,  пли,  буде  возможно,  м 
прежде. 

Настоящін  мирный  актъ,  которым 
содержитъ  въ  себѣ  шестнадцать  статей, 
и  который  будетъ  окончательно  утвер- 
жденъ  размѣномъ  обоюдныхъ  рати- 
Фикацій  въ  постановлепньпі  срокъ, 
мы,  по  сплѣ  нашихъ  полномочш, 
подписали,  печати  наши  приложили,  и 
размѣняли  оный  па  другой  подобный, 
который  подписали  вышеупомянутые 
полномочные  Блистательной  Порты 
Оттоманской  и  приложили  къ  онозіу 
свои  печати.  Въ  Адріанополѣ,  Сен- 
тября 2-го  дня  1829  года. 

Подписали:  ГраФ7>  Алексѣй  Орловъ. 

ГраФъ  О.  Паленъ. 

Отдѣльный  актъ  объ  утвер- 
ждеиіи  преимуществъ  для  кня- 
жества Молдавіи  и  Валахін, 
приложенный  къ  Адріанокольскому 
трактату. 

Божіею  поспѣшествующею  милостію 
Мы  Николай  Первый  Императоръ  и 
Самодержецъ  Всероссійсшм,  Москов- 
скій,  Кіевскій,  Владимірскій,  Новго- 
родскій;  Царь  Казанскій,  Царь  Астра- 
ханскій,  Царь  Польскій,  Царь  Спбир- 
скій,  Царь  Херсонеса  Таврнческаго; 
Государь  Псковскій  и  Велнкій  Князь 
Смолеискій,  Литовскій,  Вольпіскш. 
;  Подольскій     и    Фииляндскій;  Князь 
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Эстляндскій,  ЛиФЛян,з:СЕШ,  Курляндскій 
іі  Семпга.іьскій,  Самогптскій,  Бѣлостос- 
скій,  Корельскій,  Тверскій,  Югорскій, 
Пермскій,  Вятскій,  Болгарскш  и  иііыхъ; 
Государь  и  Великій  Князь  Новагорода 
Иизовскія  земли,  Чершіговскій,  Рязаіі- 
скій,  Полоцкій,  Ростов скій,  ЯрослаБскій, 
Бѣлозерскій,  Удорскій,  Обдорскій, 
Кондійскій,  Витебскій,  Мстпславскій 
и  всея  Сѣверныя  страны  Повелитель 
и  Государь  Иверскія,  Карталинскія, 
ГрузинсБІя,  Кабардішскія  земли  и 
Области  Арменскія;  Черкассішхъ 
и  Горскихъ  Князей  и  иныхъ  Наслѣд- 
нып  Государь  и  Обладатель;  Наслѣд- 
никъ  Норвежекш,  Герцогъ  Шлезвигъ 
Голстпнскій,  Сторзіарнскій,  Дитмарсен- 
скій,  п  Ольдепбургскій  и  проч.  и  проч. 
и  проч.  Обьявляемъ  чрезъ  сіе,  кому 
о  томъ  вѣдать  надлежитъ,  что  2  числа 
Сентября  мѣсяза  1829  года,  между 
Нашимъ  Императорскимъ  Величе- 
ствомъ  и  Его  Величествомъ  Импе- 
раторомъ  Оттоманскимъ,  препзряд- 
ныхъ  Султановъ  великимъ  и  почтен- 
кѣйшимъ,  Королемъ  лѣпотнѣйшимъ 
МексЕимъ  и  Мединскимъ  и  защити- 
телемъ  Святаго  Іерусалима,  Королемъ 
и  Императоромъ  простраинѣйшихъ 
ііровинцій,  населевныхъ  въ  стракахъ 
Европепскпхъ  и  Азіатскихъ,  и  на 
Бѣломъ  и  Черномъ  морѣ,  свѣтлѣй- 
шимъ,  державнѣйшимъ  п  велиішмъ 
Императоромъ,  Султаномт»  сыномъ 
Султановъ  и  Королемъ  іі  сыномъ 
Королей,  Султаномъ  Магму дъ-Хакомъ, 
сыномъ  Султана  Абдулъ-Гамидъ-Хана, 
въ  силу  данныхъ  съ  обѣихъ  сторонъ 
лолномочій,  а  именно:  съ  Нашей 
сіятельнѣйшему  и  высокопревосходи- 
тельному графу  Ивану  Ивановичу 
Дибичу-Забалканскому,  Нашему  гене- 
ралъ- Фельдмаршалу  и  генерал-адъю- 
танту, главнокомандующему  Нашею 
2-ю  арміею,,  шсфѵ  пѣхотиаго  іімеіш 
своего  полка,  члеііу  государствепиаго 


совѣта  и  кавалеру  всѣхъ  орденові, 
Нашихъ,  а  также  Илшераторско- 
Австріпскихъ:  Маріи  Терезіи  меньшаго 
креста,  Леопольда  большаго  креста  п 
Королеве ко-Прусскихъ:  Чернаго  Орла, 
Краснаго  Орла  1-го  класса  и  Военнаі  о 
Досторшства;  имѣющему золотую  шпагу, 
украшенную  алмазами,  съ  надписью 
за  храбрость;  медали:  за  кампанію 
1812  года,  за  взятіе  Парижа  1814  года 
и  за  Персидскую  войну  1826,  1827  к 
1828  годовъ,  который,  по  сплѣ  Налш 
дарованнаго  ему  полномочія,  назначплъ 
и  наименовалъ  полномочными  отъ 
Императорскаго  Россійскаго  Двора 
сіятельныхъ:  граФа  Алекѣся  Орлова. 
Нашего  генералъ-адъютанта,  гене- 
ра.іъ-лейтенанта,  командующаго  І-ю 
кирасирскою  дивизіею,  кавалера 
орденовъ:  РоссШскихъ,  Святаго  Благо- 
вѣрнаго  Велішаго  Князя  Але- 
ксандра Невскаго,  Святыя  Анны  І-іі 
степени,  алмазами  украшенной,  Святаго 
Равноапостальнаго  Князя  Владиміра 
2-й  степени,  Святаго  Великомучешіка 
и  Побѣдоносца  Георгія  4-й  степешг 
и  золотой  шпаги  за  храбрость,  алма- 
зами украшенной;  Император  сио- 
Австрійскаго  Леопольда  3-го  класса 
Королевско-Прускихъ:  Краснаго  Орла 
1-го  класса,  За  Достоинство  и  Желѣз- 
наго  Креста;  Королевско-Баварскаго 
Максимпліана  3-го  класса,  и  имѣющага 
медали:  серебряную  и  бронзовую  за. 
кампаиію  1812  года,  и  другую  серебря- 
ную же  за  взятіе  Парижа  1814  года; — и 
графа  Ѳеодора  Палена,  Нашего  тай- 
наго  совѣтнпка  и  кавалера  орденовъ 
Россійскихъ:  Святаго  Благовѣрнаго 
Велпкаго  Князя  Александра  Невскаго. 
алмаз а>ш  украшенкаго,  Святыя  Анны 
1-й  степени  и  Святаго  Іоаіша  Іеруса- 
ліімскаго;  а  со  стороны  Его  Величества 
Императора  Оттоманскаго  Превосходн- 
тельиымъ  и  Высокопочтеішымъ  Гос- 
подамъ:     Мегмедъ  -  Садикъ  -  еФендію 
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великому  лѣмствиіельному  .^еФтер- 
дарю  Блистательной  Порты  Оттоман- 
ской, и  Абдулъ-Кадиръ-бею,  кази- 
аскеру  анатолійскому,  постановленъ 
и  заключенъ  назначенными  на  сей 
конедъ  уполномоченными  отдельный 
актъ,  который  отъ  слова  до  слова 
гласитъ  тако: 

Во  имя  Бога  Всемогущаго. 

06Ѣ  Высокія  договаривающі/іся 
Державы  подтверждая  все  постановлен- 
ное отдѣльнымъ  актомъ  Акермапской 
конвендіи,  касательно  избранія  Госпо- 
дарей Молдавіи  и  Валахін,  признали 
необходимымъ  дать  управленію  сихъ 
областей  прочвѣйшее  основаніе  и 
наиболѣе  соотвѣтствующее  настоя- 
щимъ  пользазіъ  оныхъ.  На  сей  конедъ 
согласились  и  положили,  чтобъ  время 
правленія  Господарей  не  ограничива- 
лось, какъ  прежде,  семилѣтнимъ  сро- 
комъ;  но  чтобъ  они  впредь  возводимы 
были  въ  сіе  званіе  на  всю  жизнь  их  ь, 
изключая  случаи  добровольнаго  отре- 
чеиія  ихь,  или  отрѣшепія  за  преступ- 
ленія,  о  коихъ  упомянуто  въ  выше- 
означенномь  отдѣльпомъ  Акерман- 
скомъ  актѣ. 

Господарямъ  предоставляется  власть 
постанов.іять  все,  относящееся  до 
внутреннихъ  дѣлъ  въ  Княжествахъ, 
по  совѣщанйо  съ  диванами  пе  нарушая 
однако  же  ни  въ  чемь  правь,  дарован- 
ныхъ  симъ  двумъ  областямъ  тракта- 
тами или  хатти-шернФами,  и  въ 
управленіи  семъ  не  будутъ  они  затруд- 
няемы какими  либо  повелѣніями, 
противными  симъ  правам  ь. 

Блистательная  Порта  обѣщаетъ  и 
обязуется  строго  наблюдать,  дабы 
права  и  преимущества,  дароваиныя 
Молдавіи  и  Валахіи,  не  были  никакнмъ 
образомъ  нарушаемы  пограничными 
ея  вачальствами  и  дабы  они  ни  подъ 


I  какимъ  предлогомъ,  не  вмѣшивались 
въ  дѣла  того  и  другаго  Княжества, 
воспрещая  при  томъ  жителямъ  пра- 
ваго  берега  Дуная  дѣлать  какое  либо 
вторженіе  на  земли  Молдавскія  и 
Валахскія.  Всѣ  острова,  прилегающіе 
къ  правому  берегу  Дуная,  будутъ 
составлять  нераздѣльную  часть  сихъ 
земель  и  стержень  (тальвеп,)  сей  рѣки, 
начиная  отъ  втеченія  оной  въ  Отто- 
манскія  владѣнія  до  соединенія  ея 
съ  Прутомъ,  будетъ  границею 
обѣихъ  Княжествъ.  Для  вящшаго 
обезпеченія  неприкосновенности  земель 
Молдавскихъ  и  Валахскихъ,  Блиста- 
тельная Порта  обязуется  не  оставлять 
за  собою  на  лѣвомъ  берегу  Дуная 
никакого  укрѣпленнаго  мѣста  и  не 
дозволять  мусульманскимъ  своимъ 
подданнымъ  имѣть  какія  либо  на 
ономъ  заведенія.  Въ  слѣдствіе  сего 
постановлено  за  яепремѣнное,  чтобы 
на  пространств^  всего  того  берега, 
въ  Большой  и  Малой  Валахіи,  равно 
какъ  и  въ  Молдавіи,  ни  одинъ  магоме- 
танинъ  никогда  не  имѣлъ  жителі>ства, 
и  чтобы  туда  допускаемы  были  съ 
надлежащими  Фирманами  одни  купды, 
которые  прибудутъ  для  покупки  въ 
Княжествахъ,  па  собственный  свой 
счетъ,  припасовъ,  нужныхъ  для  Кон- 
стантішополя  или  другихъ  предметовъ. 

Турецкіе  городы,  находящіеся  па 
лѣвомъ  берегу  Дуная,  съ  принадле- 
жащими къ  нимъ  округами  (раями)^ 
будутъ  возвращены  Валахіи  и  навсегда 
присоединены  къ  сему  Княжеству;  а 
укрѣпленія,  доселѣ  существующія  на 
пространствѣ  того  берега,  никогда  не 
должны  быть  возобновляемы.  Мусуль- 
мане, владѣющіе  пе  насильственно 
пріобрѣтенными  отъ  частныхъ  лидъ 
недвижимыми  пмѣніями,  въ  самыхъ 
ли  тѣхъ  городахъ,  или  въ  какомъ 
либо  другомъ  мѣстѣ  на  лѣвомъ  берегу 
Дуная,   обязаны  продать    оныя  при- 
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роднымъ  жителямъ  того  края,  въ  | 
течееіе  осмкадцати  мѣсяцевъ.  | 
Правительство  обѣихъ  Княжествъ,  | 
по  силѣ  правъ  и  преимуществъ  пеза-  і 
вис'имаго  воутренняго  управленія,  ! 
можетъ,  для  охранеііія  обществаипаго 
здравія,  проводить  цѣпи  и  учреждать 
карантины  вдоль  по  Дунаю  и  въ  дру- 
гихъ  внутри  земли  мѣстахъ,  гдѣ 
потребуетъ  того  надобность,  такъ  что 
иностранцы,  какъ  мусульмане  такъ  и 
Христіане,  при  въѣздѣ  въ  предѣлы 
р{няжествъ,  не  должны  уклоняться  отъ 
строгаго  соблюденія  карантинныхъ 
правилъ.  Для  службы  по  содержанію 
карантиновъ,  охраненію  безопасности 
границъ,  соблюденію  добраго  порядка 
въ  городахъ  и  селеніяхь  и  исполненію 
^аконовъ  и  уставовъ,  правительству 
каждаго  Княжества  предоставляется 
право  имѣть  вооруженную  стражу,  въ 
такомъ  числѣ,  какое  необходимо 
будетъ  для  всѣхъ  описанныхъ  пред- 
метовъ.  Число  и  содерн^аніе  сего  зем- 
€каго  войска  будетъ  опредѣлено  Го- 
сподарями, съ  согласія  ихъ  дива- 
новъ,  сообразно  съ  древними  примѣ- 
рами. 

Блистательная  Порта  Оттоманская, 
искренно  желая  доставить  Княже- 
ствамь  всевозможное  благосостояніе, 
и  удостовѣрясь  въ  злоупотреблеиіяхъ 
и  притѣсненіяхъ,  происходившихъ 
при  сборѣ  различныхъ  запасовъ  для 
продовольствія  Константинополя  и 
крѣпостей,  лежащихъ  на  Дунаѣ,  равно 
какъ  и  для  потребностей  арсенала, 
иынѣ  совершенно  отказывается  отъ 
таковаго  права.  А  потому  Валахія  и 
Молдавія  навсегда  будутъ  освобождены 
отъ  поставки  хлѣба  и  другихъ 
припасовъ,  оведъ  и  строеваго  лѣса, 
что  до  сего  времени  Княжества 
обязаны  были  доставлять.  Равнымъ 
образомъ  Порта  ни  въ  какомъ  случаѣ 
пе  будетъ  требовать  отъ  сл  :ъ  Кня- 


жествъ, ни  рабочкхъ  для  крѣпостей, 
ниже  другихъ,  какого  бы  то  рода  пи 
бьыо  земскихъ  иарядовъ.  Въ  возна- 
гражденіе  же  ущерба,  которьш  можетъ 
послѣдовать  для  Султанской  казны 
отъ  таковаго  совершеннаго  отреченія 
отъ  ея  правъ,  Молдавія  и  Валахія, 
сверхъ  ежегодной  подати,  которую 
Княжества  обязаны  платить  Б.шста- 
тельной  Портѣ,  подъ  наименованіями 
Харача,  Идіе  и  Рекіабіе  (на  основаніи 
хатти-шериФовъ  1802  года)  будутъ 
вносить  ежегодно  Блистательной  Портѣ 
каждое  такую  сумму  денегъ,  которая 
вслѣдъ  за  симъ  съ  общаго  согласія 
опредѣлена  будетъ.  Сверхъ  того,  при 
каждой  перемѣнѣ  Господарей,  по 
случаю  ихъ  кончины,  отреченія  или 
законнаго  отрѣшенія.  Княжество  обя- 
зано будетъ,  когда  то  послѣдуетъ, 
заплатить  Блистательной  Портѣ  сумму, 
равную  ежегодной  подати,  постанов- 
ленной въ  области  хаттп  -  шери- 
фами. 

Кромѣ  сихъ  суммъ,  не  будетъ 
никогда  требуемо  ни  отъ  Княжествъ, 
ни  отъ  Господарей,  никакой  другой 
подати,  повинности  или  даровъ  подъ 
какимъ  бы  то  предлогомъ  пи  было. 

Въ  силу  упомянутаго  постановленія 
объ  уничтожеиіи  вышеонисанныхъ 
повишіостей,  жители  того  и  другого 
Княжества  будутъ  пользоваться  созер^ 
шенною  (определенною  огдѣльнымъ 
актомъ  Акерманской  конвенщи)  свобо- 
дою торговать  произведепіями  своей 
земли  и  промышленности,  бсзъ  вся- 
кихъ  ограниченій,  изключая  тѣ,  кои 
Господари,  съ  согласія  своихъ  дива- 
новъ,  признаюгъ  необходимымъ  поста- 
новить для  обезпеченія  продовольствія 
края.  Жителямъ  сихъ  Княжествъ 
предоставляется  право  свободно  пла- 
вать по  Дунаю  на  собствеішыхъ  своихъ 
судахъ,  съ  паспортами  своего  прави- 
тельства и  производить  торговлю  въ 
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другихъ  городахъ  или  гаваняхъ  Бли- 
стательной Порты,  не  подвергаясь 
нпкакимъ  со  стороны  сборщиковъ 
харача  пріітязаніямъ,  или  другимъ 
какпмъ-либо  притѣсненіямъ. 

Равпымъ  образомъ  Блистательная 
Порта,  принимая  въ  уваженіе  всѣ 
претерпѣпныя  Молдавіею  и  Валахіею 
бѣдствія,  и  будучи  движима  особеп- 
аымъ  чувствомъ  человѣколюбія,  согла- 
шается освободить  на  два  года  жите- 
лей сихъ  Княжестзъ  отъ  платежа 
ежегодныхъ  податей,  кои  они  обязаны 
вносить  въ  ея  казну,  считая  со  дня 
совершеннаго  вступленія  Россійскихъ 
войскъ  изъ  Княжествъ. 

Наконецъ  Блистательная  Порта, 
желая  обезпечить  всѣми  мѣрами  буду- 
щее благосостояніе  Молдавіи  и  Валахіи, 
торжественно  обязывается  утвердить 
учрежденія  касающіяся  до  управленія 
Княжествъ,  и  начертанныя,  согласно 
съ  желаніемъ,  изъявлснпымъ  собра- 
ніями  почетнѣйшихъ  обитателей 
края,  во  время  занятія  Княжествъ 
воНсками  Имнераторскего  Россійскаго 
Двора.  Сіи  учрежденія  должны  па 
будущее  время  слуншть  основаніемъ 
по  управленію  Княжествъ,  поколику 
оныя  не  будутъ  противны  правамъ 
верховной  власти  Блистательной 
Порты. 

Для  сего  мы  нпжеподписавшіеся, 
полномочные  Его  Величества  Импе- 
ратора и  Пади-Шаха  віея  Россіи,  по 
согласію  съ  Полномочными  Блиста- 
тельной Порты  Оттоманской,  постано- 
вили и  заключили  о  Молдавіи  и 
Валахіп  вышеозначенныя  условія, 
какъ  слѣдствія  5  статьи  мирнаго 
договора,  подписаннаго  нами  и  Отто- 
манскими полномочными  въ  Адріано- 
полѣ.  А  потому  сей  отдѣльный  ^ктъ 
составленъ,  утвержденъ  нашими 
подписями  и  печатьми  и  вручеиъ 
полномочнымъ  Блистательной  Порты. 


Въ  Адріанополѣ,  Сентября  2  дня 
1829  года. 

Подлинный  подписали: 

ГраФъ  Алексѣй  Орловтэ.  ГраФъ 
Ѳ.  Палеиъ. 

Петр.  Главн.  Арх.  М.  И.  Д.  1829  г., 
Сент.  2,  I.  10.  Турція  (печатный). 

45. 

1878  Іюля  13. 

Трантатъ,  заключенный  въ  Верли- 

нѣ,  ліежду  Россіею,  Гермаш'ею,  Ав- 
стргею,  Венгріею,  Францгею,  Велико- 
бргітангею,  Италгею  п  Турщею.  (П.  С.  3, 
М  587и). 

Во  имя  Бога  Всемогущаго. 

Его  Величество  Императоръ  Все- 
россійекій,  Его  Величество  Импера- 
торъ Германскій,  Король  Прусскій^ 
Его  Величество  Императоръ  Австрій- 
скій,  Король  Богемскій  и  пр.  и  Апо- 
столическій  Король  Веигріи,  Пре- 
зидентъ  Французской  Республики,  Ея 
Величество  Королева  Соедшіеннаго 
Королевства  Ве.іикобританіи  и  Ирлан- 
діи,  Императрица  Индіи,  Его  Величе- 
ство Король  Италіи,  Его  Величество 
Императоръ  Оттоманов  ь,  желая  разре- 
шить, въ  смыслѣ  Европейскаго  строя, 
согласно  постановлепіямъ  Парижскаго 
трактата  30  Марта  1856  года  вопросы^ 
возбужденные  на  Востокѣ  событіями 
послѣдннхъ  лѣтъ,  и  войною,  окончив- 
шеюся Санъ-СтеФапскимъ  ирелиминар- 
ным7>  договоромъ,  единодушно  были 
того  мнѣнія,  что  созваніе  конгресса 
представляло  бы  наи.іучшт  способъ 
для  облегченія  ихъ  соглашенія. 

Вслѣдствіе  сего,  вышепоименован- 
ныя  Величества  и  Президентъ  Фран- 
цузской Республики  назначили  своими 
уполномоченными,  а  именно: 

Его  Величество  Императоръ  Все- 
россійскій: 
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кііязя  Алексан/іра  Горчакова,  Своего 
государствениаго  каи]алера,  граФа 
Петра  Шувалова,  генерала  отъ  каса- 
леріи,  Своего  генералъ-адыотанта, 
члена  государствениаго  совѣта  и 
Своего  чрезБычайиаго  и  полкомоч- 
наго  посла  при  Ея  Великобританскомъ 
Величествѣ  п 

Павла  У  бри,  дѣйствительпаго  тай- 
наго  совѣтника,  Своего  чрезвычай- 
наіо  и  полпомочнаго  посла  при  Его 
Величествѣ  Императорѣ  ГермаііСЕОМЪ, 
Королѣ  Прусскомъ; 

Его  Величество  Императоръ  Гермаи- 
скій,  Король  Прусскій; 

князя  Отгона  Бисмарка,  Своего 
президента  совѣта  шшистровъ 
Пруссіи,  государствешіаго  канцлера, 
Бернарда  Эрнеста  Бюлова,  Своего 
государствениаго  зшнистра  и  госу- 
дарствениаго секретаря  въ  департа- 
ментѣ  пиостранныхъ  дѣлъ  и 

Клодвига  Карла  Виктора  князя 
Гогенлоэ  -  ШиллингсФюрста  князя 
Ратиборгскаго  п  Корвейскаго,  Своего 
чрезвычайнаго  и  полномочнаго  посла 
при  Французской  Республикѣ,  оберь- 
камергера  Баварскаго  двора; 

Его  Величество  Илшераторъ  Австрій- 
скій,  Король  Богемскій  и  Апостолнче- 
скій  Король  Венгріи: 

графа  Юлія  Андрашп,  Чикъ-Шентъ- 
Кирали  и  Крашоа-Горка,  испанскаго 
гранда  1-го  класса,  дѣйствительнаго 
тайнаго  совѣтиика  Своего  мияпстра 
императорскаго  двора  и  иностраа- 
пыхъ  дѣлъ,  Фельдмаршала-лейте- 
нанта Своихъ  армій; 

графа  Луи  Кароліи  Наги  Каролп, 
камергера  и  дѣйствительнаго  тайнаго 
совѣтника,  Своего  чрезвычайнаго  и 
полномочнаго  посла  при  Его  Величе- 
стзѣ  Императорѣ  Германскомъ,  Королѣ 
Прусскомъ  и 

барона  Генриха  Хеймерле,  дѣйстви- 
тельнаго  тайнаго    совѣтника,   Своего  ' 


чрезвычайнаго  и  полномочнаго  посла 
при  Его  Величествѣ  Королѣ  Италіи; 
Пречидентъ  Французской  Республики: 
Вилліама  Генриха  Ваддігагтона,  се- 
натора, члена  института,  министра 
статсъ  -  секретаря  въ  департамектѣ 
икостранныхъ  дѣлъ, 

Карла  Реймонда  де-ла-Кроа  де  Шс- 
вріера,  графа  де  Сенъ-Валье,  сенатора, 
чрезвычайнаго  п  полномочнаго  посла 
Франціи  при  Его  Величествѣ  Импе- 
раторѣ  Германскомъ,  Королѣ  Прус- 
скомъ II 

Феликса  Ипполита  Депре,  государ- 
ствениаго совѣтника,  полномочнаго 
министра  1-го  класса,  завѣдывающаго 
департаментомъ  политическихъ  дѣлъ 
при  мияистерствѣ  иностраниыхъ  дѣлт.; 
Ея  Величество  Королева  Соединеннаго 
Королевства  Великобританіи  и  Ирлан- 
діи,  Шшератрнца  Индіи: 

высокопочтеннаго  Веиьямина  Диз- 
раело,  графа  БичонсФильда,  виконта 
Гюгенденъ,  пэра  парламента,  члена 
тайнаго  созѣта  Ея  Величества,  псрваго 
лорда  казначейства  Ея  Величества  и 
перваго  министра  Аетліи; 

высокопочтеннаго  Роберта  Артура 
Талбота  Гаскойнь-Сесиль  маркиза  де- 
Салпсбюри,  графа  де-Салисбюри. 
виконта  Крепборна,  барона  Сесиль, 
пэра  парламента,  члена  тайнаго 
совѣта  Ея  Величества,  главнаго 
статсъ-секретаря  Ея  Величества  въ 
департамент^  инострапньіхъ  дѣлъ  и 
высокопочтенааго  лорда  О  до  Вильяма 
Леопольда  Росселя,  члена  тайнаго 
совѣта  Ея  Величества,  Своего  чрезвы- 
чайнаго и  полномочнаго  посла  при  Его 
Величествѣ  ймператорѣ  Германскомъ, 
Королѣ  Прусскомъ. 

Его  Величество  Король  Италіп: 

графа  Луи  Корти,  сенатора,  своего 
министра  иностранныхъ  дѣлъ  и 

графа  Эдуарда  де-Лоней,  Своего 
чрезвычайнаго  и  полпомочнаго  посла 
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при  Его  Величествѣ  Императорѣ  Гер- 
іяанскомъ,  Королѣ^  Прусскомъ  и 

Его  Величество  ймператоръ  Оттома- 
повъ; 

Александра  Каратеодори  пашу,  Своего 
т'шоистра  публичныхъ  работъ, 

Мегемеда-Али-пашу,  мушира  Свопхъ 
армій;  и 

Садулла-бея,  Своего  чрезвычайнаго 
и  полномочнаго  посла  при  Его  Вели- 
чёствѣ  Императорѣ  Германскомъ, 
Королѣ  Прусскомъ, 

коп,  вслѣдствіе  предложеоія  Австро- 
Веигерскаго  Двора  п  по  приглашенію 
Германскаго  Двора,  собрались  въ 
Берлинѣ,  снабженные  полномочіями, 
найденными  въ  надлежащей  и  устно- 
вленпой  Формѣ. 

Вслѣдствіе  счастливо  установив- 
шагося  между  ними  согласія,  они 
постановили  нижеслѣдуюшія  условія: 

1.  Болгарія  образуетъ  изъ  себя 
Кпяясество  самоуправляющееся  и  платя- 
щее дань,  подъ  главенствомъ  Его 
Императорскаго  Величества  Султана; 
она  будетъ  имѣть  христіанское  пра- 
вительство и  народную  милипію. 

2.  Болгарское  княжество  будетъ 
заключать  въ  себѣ  нижеслѣдующія 
территоріи: 

Граница  слѣдуетъ  на  сѣверѣ  по 
правому  берегу  Дуная,  начиная  отъ 
старой  границы  Сербіи  до  пункта, 
который  будетъ  опредѣленъ  Европей- 
скою коммисіею  къ  востоку  отъ 
Силистріп  и  оттуда  направляется  къ 
Черному  морю  на  югъ  отъ  Мангаліи, 
которая  присоединяется  къ  Румынской 
территоріи.  Черное  море  образуетъ 
восточную  границу  Болгаріи.  На  югъ 
граница  подымается  по  руслу  ручья, 
начиная  отъ  устья  его,  близъ  котораго 
ваходятся  деревни  Ходжашей,  Селамъ- 
Кіей,  Айваджикъ,  Кулибе,  Суджулукъ; 
пересѣкаетъ  косвенно  долину  Дели- 
Камчика,    проходнтъ    къ    югу  отъ 


Белибе  и  Кемгалика  ц  къ  сѣверу  отъ 
Хаджимагале,  перейдя  черезъ  Де.іи- 
Камчикъ  въ  километрахъ  выше 
Ченгея;  достигаетъ  гребня  въ  пунктѣ. 
лежащемъ  между  Текенликомъ  и 
Айдосъ-Бреджа  и  слѣдуетъ  по  оному 
чрезъ  Кариабадъ-Балкапъ,  Пришевицу- 
Балканъ,  Казанъ-Балканъ,  къ  сѣверу 
отъ  Котла  до  Деашръ-Капу.  Граница 
эта  продолжается  по  главной  цѣпи 
Большаго  Балкана  и  сіѣдуетъ  по  все- 
му ея  протяжепію  до  вершины  Косица. 

Здѣсь  она  оставляётъ  хребетъ 
Балкана,  спускается  къ  юіу  между 
деревнями  Пнртопъ  и  Дужанцы,  изь 
коихъ  первая  остается  за  Болгаріею, 
а  вторая  за  Восточною  Румеліею,  до 
ручья  Тузлу-Дере,  слѣдуетъ  но  его 
теченію  до  сліянія  его  съ  Тоноль- 
пицею,  потомъ  по  этой  рѣкѣ  до 
соединенія  ея  съ  Смовскіо-Дере  близъ 
деревни  Петричево,  оставляя  за 
Восточною  Румелію  пространство  сг> 
радіусомъ  въ  два  километра,  выше 
этого  соединенія,  подымается  между 
ручьями  Смовскіо-Дере  и  Каменица, 
слѣдуя  по  линіи  водораздѣла,  затѣмъ 
на  высотѣ  Войньяка  новорачиваетъ 
къ  юго-западу  и  достигаетъ  по 
прямому  иаиравленію  пункта  875, 
обозначеннаго  на  картѣ  Австрійскаго 
генеральиаго  штаба. 

Граничная  лшіія  нересѣкаетъ  въ 
прямомъ  иаправленіи  верхній  бассейнъ 
ручья  Ихтиманъ-Дере,  проходить 
между  Богдипою  и  Караулою,  дости- 
гаетъ липіи  водораздѣла  бассейнов^ 
Искера  и  Марицы,  между  Чамурлы  п 
Гаджиларомъ,  слѣдуетъ  по  этой  линіи, 
по  вершинамъ  Велина  Могилы,  через  ь 
перевалъ  531,  Зманлицы-Врхъ,  Сумна- 
тицы  и  примыкаетъ  къ  администра- 
тивной границѣ  СоФІйскаго  санджака 
между  Сизри-Ташъ  и  Чадыръ-Тепе. 

Отъ  Чадыръ-Тепе  граница,  напра- 
вляясь   къ  юго-западу,  слѣдуетъ  по 
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лпеіп  водораздѣла  между  бассейнами 
Места  Карасу  съ  одной  стороны  и 
Струма  Карасу  съ  другой,  пролегаетъ 
по  гребп/імъ  Родопскихъ  горъ,  назы- 
ваемыхъ  Демиръ-Капу,  ИскоФтепе, 
Кадимесаръ-Балканъ  п  Аджи-Гедюкъ 
до  Капетоикъ  Балкана  и  сливается 
такимъ  образомъ  съ  прежнею  админи- 
стративною границею  СоФІйскаго 
санджака. 

Отъ  Капетникъ-Балкана  граница  обо- 
значается линіею  водораздѣла  между- 
долинами Рильска-рѣка  и  Бистрица- 
рѣка  п  слѣдуетъ  по  отрогу,  называе- 
мому Воденица-Планииа,  спускается  въ 
долшіу  Струмы  при  сліяпіи  этой  рѣки 
съ  Рильска-рѣкою,  оставляя  деревню 
Баракли  за  Турціею.  Она  подымается 
за  симъ  къ  югу  отъ  деревни  Іелеш- 
ница,  достигаетъ  по  кратчайшей  линіи 
^ѣпи  горъ  Голема  Плаеина  у  вершины 
Гитка  и  тутъ  примыкаетъ  къ  прежней 
административной  границѣ  СоФІйскаго 
санджака,  оставляя  однако  за  Турціею 
весь  бассейнь  Сухой  рѣки. 

Отъ  горы  Гитка  западная  граница 
направляется  къ  горѣ  Црни-Врхъ,  по 
горамъ  Карвена  Л  бука,  слѣдуя  по  ста- 
рой административной  границѣ  Софій- 
скаго  санджака,  въ  верхнихъ  частяхъ 
бассейновъ  Егрису  и  Лепницы,  дости- 
гаетъ вмѣстѣ  съ  нею  гребней  Баби- 
ной поляны  и  оттуда  горы  Црни-Врхъ. 

Отъ  горы  Црни-Врхъ  граница  слѣ- 
дуетъ  по  водораздѣлу  между  Струмою 
II  Моравою,  по  вершииамъ  Стрешера, 
Вилоголо  и  Мешидъ  Плашша,  далѣе 
черезъ  Гачину,  Црна-Трава,  Дарковска 
и  Драйница-Планина  и  черезъ  Дешчани 
Кладанецъ  достигаетъ  водораздѣла 
Верхняго  Суково  и  Моравы,  идетъ 
прямо  на  Столъ  и  спускаясь  оттуда 
пересѣкаетъ  дорогу  изъ  Софіи  въ 
Ппротъ  въ  разстояніи  1000  метровъ 
къ  сѣверо-запауіу  отъ  деревни  Сегуша; 
она    подымается   потомъ  по  прямой 


лішіи  на  Видличъ-Планину  и  оттуда 
на  гору  Радочина,  въ  цѣни  горъ 
Коджа-Балканъ,  оставляя  за  Сербіею 
деревню  Дойкинци,  а  за  Болгаріею 
деревню  Сенакосъ. 

Отъ  вершины  горы  Радочина  граница 
направляется  къ  западу  по  гребню 
Бал.чанскихъ  горъ  черезъ  Чипровец7> 
Балканъ  и  Старо-Планина  до  прежней 
восточной  границы  Сербскаго  Княже- 
ства возлѣ  Кулы  Смпліева-Чука  н 
оттуда,  этою  же  границею,  до  Дуная, 
къ  которому  она  примьп^аетъ  у  Рако- 
вицы. 

Это  разграниченіе  будетъ  установ- 
лено на  мѣстѣ  европейскою  ком- 
миссіею,  въ  которой  державы,  под- 
писавшія  трактатъ,  будутъ  шіѣть 
своихъ  представителей.  Само  собою 
разумѣется: 

1)  что  эта  коммиссія  приметъ  во 
вниманіе  необходимость  для  Его  Вели- 
чества Султана  быть  въ  состояніи 
защитить  грашіцы  Балканъ  въ  Восточ- 
ной Румеліи; 

2)  что  въ  раіонѣ  10  километровъ 
вокругъ  Самакова  не  могутъ  быть 
воздвіпгаемы  укрѣпленія. 

3.  Князь  Ьолгаріи  будетъ  свободно 
избираемъ  пасе.іеніемъ  п  утверждаемъ 
Блистательною  Портою  съ  согласія 
державъ.  Ни  одинъ  изъ  членовъ 
династій,  царствующихъ  въ  великихъ 
Европейскихъ  Державахъ,  не  можетъ. 
быть  избираемъ  Княземъ  Болгаріи. 

Въ  случаѣ,  если  званіе  Князя  Болгар- 
скаго  останется  незамѣщеннымъ, 
избраніе  новаго  Князя  будетъ 
произведено  при  тѣхъ  же  условіяхъ 
и  въ  той  же  Формѣ. 

4.  Собраніе  именитыхъ  людей 
Болгаріи,  созванное  въ  Тырновѣ, 
выработаетъ,  до  избранія  Князя, 
органическій  уставъ  Княжества. 

Въ  мѣстностяхъ,  гдѣ  Болгары  пере- 
мешаны съ  населеніями  Турецкимъ., 


641 


642 


Рріынскіш7»,  Греческизпэ  и  другими, 
будутъ  приняты  во  внимаше  права  и 
интересы  этихъ  населеній  по  отноше- 
ігію  къ  выборамъ  и  выработкѣ  орга- 
иическаго  устава. 

5.  Въ  основу  государствешіаго  права 
Болгаріи  будутъ  приняты  слѣдующія 
начала: 

Различіе  въ  религіозныхъ  вѣрова- 
ніяхъ  н  исповѣданіяхъ  не  можетъ  по- 
служить поводомъ  къ  исключенію  кого 
либо,  или  непризнанію  за  кѣмъ  либо 
правоспособности  во  всемъ  томъ,  что 
относится  до  пользованія  правами  граж- 
данскими и  политическими,  доступа 
къ  публичнымъ  должностямъ,  служеб- 
нымъ  занятіямъ  и  отличіямъ  или 
до  отправленія  различкыхъ,  свобод- 
ныхъ  занятіп  и  ремеслъ  въ  какой  бы 
то  мѣстности  іш  было. 

Всѣмъ  Болгарскимъ  урожендамъ,  а 
равно  и  иностранпамъ  обезпечиваются 
свобода  и  внѣшнее  отправленіе  всякаго- 
богослуженія;  не  могутъ  быть  также 
дѣлаемы  какія  либо  стѣсненія  въ 
іерархическомъ  устройствѣ  различ- 
ныхъ  религіозныхъ  общинъ  и  въ  сно- 
шеніяхъ  ихъ  съ  ихъ  духовными  гла- 
вами. 

6.  Временное  управленіе  Болгаріи, 
до  окончате^ьнаго  составленія  орга- 
ническаго  устава  Болгаріи,  будетъ 
находиться  подъ  руководствомъ  Рос- 
сійскаго  Императорскаго  коммисара.  | 
Для  содѣйствія  ему,  съ  цѣлію  наблю- 
денія  за  ходомъ  временнаго  управ ленія 
будут  ь  призваны  Императорскій  Отто- 
манскііі  коммисаръ  и  консулы,  для 
сего  назначенные  прочими  державами, 
подписавшими  иастоящій  трактатъ. 
Въ  случаѣ  разноіласія  между  консу- 
лами, оно  будетъ  разрешаться  боль- 
пшнствомъ  голосовъ,  а  при  несогласіи 
этого  большинства  съ  Императорскимъ 
Россійскпмъ  коммиссаромъ  или  съ 
Императорскимъ   Оттоманскимъ  ком- 

Сборникъ  грамотъ  и  договоровъ. 


миссаромъ,  представители  въ  Кон- 
стантинополѣ  державь,  собравшись  на 
конФерендію,  постановляютъ  рѣшепіе. 

7.  Времеішое  управлсніе  не  можетъ 
бьггь  продолжено  долѣе  срока  девяти 
мѣсядев  ь  отъ  дня  размѣна  ратиФикадіи 
настоящаго  трактата. 

Когда  органическій  уставъ  будетъ 
окончень,  немедленно  послѣ  сего 
будетъ  приступлено  къ  избранію  Князя 
Болгаріи.  Какъ  только  Князь  будетъ 
водворенъ,  новое  управленіе  будетъ 
введено  въ  дѣйствіе  и  Княжество 
вступитъ  въ  полное  пользованіе  своею 
автономіею. 

8.  Трактаты  о  торговлѣ  и  судоход- 
ствѣ,  а  равно  всѣ  конвенціи  и  отдѣль- 
ныя  соглашенія,  заключенныя  между 
иностранными  державами  и  Портою 
и  ньшѣ  дѣйствующія,  сохраняютъ 
свою  силу  въ  Княжествѣ  Болгаріи  и  въ 
нихъ  не  будетъ  сдѣлано  шшакого  измѣ- 
ненія  по  отношенію  къ  какой  бы  то 
ни  было  державѣ  до  тѣхъ  поръ,  пока 
не  послѣдуетъ  на  то  согласія  съ  ея 
стороны. 

Нйкакнхъ  транзитныхъ  пошлинъ 
пе  будетъ  взиматься  въ  Болгаріи  съ 
товаровъ,  провозимыхъ  чрезъ  Княже^ 
ство. 

Подданные  и  торговля  всѣхъ  дер- 
жавъ  будутъ  по.іьзоваться  въ  ней 
совершение  одинаковыми  правами. 
1  Льготы  и  привилегіи  шгострашіыхъ 
поддашіыхъ,  равно  какъ  права  кон- 
сульской юрисдикціи  и  покровитель- 
ства, въ  той  мѣрѣ  какъ  онѣ  были 
установлены  капиту^іядіями  и  обы- 
чаями, останутся  въ  полной  силѣ  до 
тѣхъ  поръ,  пока  опѣ  не  будутъ 
изменены  съ  согласія  заинтересован- 
ныхъ  сторонъ. 

9.  Размѣръ  ежегодной  дани,  которую 
Болгарское  Княжество  будетъ  платить 
верховному  правительству,  внося  ее 
въ  банкъ,  имѣющій  быть  указаннымъ 
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впослѣдствіи  времени  Блистатедьною 
Портою,  будетъ  опредѣлені*  по  согла- 
гаенію  между  державами,  подписав- 
шими настоящіп  трактатъ.  къ  концу 
перваго  года  дѣйствія  новаго  управле- 
нія.  Зта  дань  будетъ  исчислена  по  ра- 
счету средней  доходности  Княжества. 

Болгарія,  будучи  обязана  нести  на 
себѣ  часть  государсгвеннаго  долга 
Имперіи,  Державы,  при  опредѣленіи 
дани,  примутъ  въ  разсчетъ  ту  часть 
долга,  которая  должна  будетъ  пасть 
на  долю  Княжества  по  справедливому 
распре  дѣленію. 

10.  Болгарія  заступаетъ  Император- 
ское Оттоманское  Правительство  въ 
его  обязанностяхъ  и  обязательствахъ 
по  отношешю  къ  обществу  Рущукско- 
Варнскон  желѣзной  дороги  со  времени 
обмѣна  ратиФикацій  настоящаго  трак- 
тата. Сведете  прежнихъ  счетовъ 
предоставляется  соглашенію  между 
Блистательною  Портою,  правитель- 
ствомъ  Княжества  и  управленіемъ 
этого  общества. 

Равнымъ  образомъ  Болгарское 
Княжество  заступаетъ,  въ  соотвѣт- 
ственной  долѣ,  Блистательнз^ю  Порту 
въ  ея  обязательствахъ,  принятыхъ  ею 
какъ  относительно  Австро-Венгріп, 
такъ  и  общества  эксплоатадіи  желѣз- 
пыхъ  дорогъ  въ  Европейской  Турдіи 
по  окончанію,  соединенію  и  эксплоа- 
тадіи  желѣзнодорожныхъ  линій,  нахо- 
дящихся на  его  территоріи. 

Конвенціи,  необходимыя  для  оконча- 
тельнаго  разрѣпіенія  этихъ  вопросовъ, 
будутъ  заключены  между  Австро- 
Венгріею,  Портою,  Сербіею  и  Болгар- 
скимъ  Княжествомъ  немедленно  послѣ 
заключенія  мира. 

11.  Оттоманская  армія  не  будетъ 
болѣе  пребывать  въ  Болгаріи;  всѣ 
старыя  крѣпости  будутъ  срыты  на 
счетъ  Княжества  по  истеченіи  года 
или    раньше,    если    можно;  мѣстное 


правительство  приметъ  немедленно 
мѣры  къ  ихъ  уничтоженію  и  не 
можетъ  сооружать  новыхъ.  Блиста- 
тельная Порта  будетъ  имѣть  право 
располагать  по  своему  желанію  воен- 
нымъ  матеріаломъ  и  другими  пред- 
метами, принадлежащими  Оттоман- 
скому Правительству,  которые  остались 
въ  Дунайскихъ  крѣпостяхъ,  уже 
очищенныхъ  войсками  въ  силу  пере- 
іѵшрія  31  Января,  равно  какъ  и  тѣіѵш, 
которые  наіЦутся  въ  крѣпостяхъ 
Шумлѣ  и  Варнѣ. 

12.  Собственники  мусульмане  или 
другіе,  которые  поселятся  внѣ  Княже- 
ства, могутъ  сохранить  въ  немъ  свои 
недвижимости,  отдавая  ихъ  въ  аренду 
или  въ  управленіе  уфугимъ  .шцамъ. 

На  Турецко-Болгарскую  коммисію 
будетъ  возложено  окончательное  рѣше- 
ніе,  въ  теченіи  двухъ.  лѣтъ,  всѣхъ 
I  дѣлъ,  касающихся  способа  отчужденія, 
і  эксплоатаціи  или  пользованія  за  счетъ 
I  Блистательной  Порты  какъ  государ- 
I  ственными  имущества>іи,  такъ  и  при- 
I  надлежащшіи  духовпымъ  учрея;де- 
I  ніямъ  (вакуФы),  равно  какъ  и  вопро- 
I  совъ,  касающихся  до  могущихъ  быть 
I  замѣшанными  въ  кихъ  интересовъ 
I  частных  ь  лицъ. 

Уроженцы  Болгарскаго  Княжества, 
I  путешествующіе  или  проживающіе  въ 
і  другихъ  частях'і>  Оттоманской  Импе- 
;  ріи,  будутъ  подчинены  властямъ  и  за- 
^  конамъ  Оттоманскимъ. 

13.  На  югѣ  отъ  Балканъ  образуется 
1  провинція,  которая  получиті»  наимено- 
!  ваніе  «Восточной  Румеліи»  и  которая 

I  останется  подъ  непосредственною  поли- 
I  тическою  и  военною  властью  Его 
Императорскаго  Ве.іичества  Султана, 
на  условіяхъ  административной  авто- 
номіи.  Она  будетъ  имѣть  генералъ- 
губернаторомъ  христіанина. 

14.  Восточная  Румелія  граничитъ  къ 
сѣверу  и  сѣверо-западу  съ  Болгаріею 
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и  вмѣщаетъ  въ  себѣ  территоріи,  заклю- 
чающіяся  въ  слѣдующемъ  очертаніи: 

Начиная  сь  Чернаго  моря,  погра- 
ничная линія  подымается  по  руслу 
ручья,  начиная  отъ  устья  его,  близь 
котораго  находятся  деревни  Ходжа- 
кіей,  Селамъ-Кіей,  Айваджикъ,  Ку- 
либе,  Суджулукъ,  косвенно  пересѣ- 
каетъ  долину  Делп-Камчиііъ,  проходит ъ 
къ  югу  отъ  Белибе  п  Кемгаликъ  и 
къ  сѣверу  отъ  Хаджимахале,  перейдя 
через7>  Дели-Камчикъ,  въ  2/^  2  КИЛО- 
метрахъ  выше  Ченгея;  достигаетъ 
гребня  въ  пунктѣ,  лежащемь  между 
Текенликомъ  и  Айдосъ-Бреджа,  и 
с»іѣдуетъ  по  немъ  черезь  Карнабадъ- 
Балкаиъ,  Пришевицу-Балканъ,  Казанъ- 
Балканъ,  къ  сѣверу  оть  Котла  до 
Демиръ-Капу.  Она  продолжается  по 
главной  цѣпи  Большаго  Балкана  и 
слѣдуеть  по  всему  протяженію  до 
вершины  Косица. 

Въ  этомъ  мѣстѣ  западная  грашща 
Румеліи  оставляетъ  гребень  Балкана, 
спускается  къ  югу  между  деревнями 
Пиртопъ  и  Дужанды,  іізъ  копхъ 
первая  остается  за  Болгаріею,  а  вторая 
за  Восточною  Румеліею,  до  ручья 
Тузлу-Дере,  слѣдуетъ  по  его  теченію  до 
сліянія  его  съ  Топольнидею,  потомъ  по 
этой  рѣкѣ  до  сліянія  ея  съ  Смовскіо- 
Дере  близъ  деревни  Петричево,  оставляя 
за  Восточною  Румеліею  пространство 
съ  радіусомъ  въ  два  километра  выше 
этого  соединенія;  подымается  между 
ручьями  Смовскіо-Дере  и  Каменица, 
слѣдуя  по  водораздѣлу,  затѣмъ  на 
высотѣ  Вопньяка  поворачиваетъ  къ 
юго-западу  и  достигаетъ  въ  прямомъ 
направленіи  пункта  875  карты  Австрій- 
скаго  генеральнаго  штаба. 

Граничная  линія  пересѣкаеть  въ 
прямомъ  направленіи  верхній  бассейнъ 
ручья  Ихтиманъ-Дере,  проходитъ 
между  Богдиною  и  Караулою,  дости- 
гаетъ водораздѣла  бах^сейновъ  Искера 


I  и  Мариды,  между  Чамурлы  и  Хаджи- 
I  ларомъ,  слѣдуетъ  по  этой  линіи  по 
I  вершинамъ  Белина  Могилы,  черезъ 
перевалъ  531  Змайлицы-Врхъ,  Сумна- 
тицы  и  примыкаетъ  пъ  администра- 
тивной грани]зѣ  СоФІйскаго  санджака 
между  Сиври-Ташъ  и  Чадырь-Тепе. 

Грашща  Румеліи  отделяется  отъ 
границы  Болгаріи  у  горы  Чадыръ- 
Тепе,  слѣдуя  по  водораздѣлу  бассей- 
новъ  Марицы  и  ея  притоковъ  съ  одной 
стороны  и  Места-Карасу  и  ея  при- 
I  токов7>  съ  другой,  и  беретъ  направле- 
нія  юго-восточное  п  южное  по  гребню 
горъ  Деспото-Дагъ  къ  горѣ  Крушева 
(исходной  точкѣ  граничной  черты 
Санъ-СтеФанскаго  договора). 

Отъ  горы  Крушева,  граница  сов- 
падаетъ  съ  границей,  определенной 
Сань-СтеФанскимъ  договоромъ,  т.  е. 
идетъ  по  цѣпи  Черныхъ  Балканъ 
(Кара-Балканъ),  по  горамъ  Кулачи- 
Дагъ,  Эшекъ-Чепеллю,  Кароколасъ  и 
Ишиклар'ь,  откуда  она  спускается 
прямо  къ  юго-востоку  на  соединеніе 
съ  рѣкою  Ардою,  по  руслу  которой 
идетъ  до  пункта,  лежащаго  близъ 
деревни  Ада-Чали,  которая  остается 
за  Турпіею. 

Отъ  этого  пункта  граничная  линія 
подымается  до  гребня  Бештепе-Дагъ, 
по  которому  тянется  и  спускается, 
пересѣкая  Марицу,  въ  пунктѣ  лежа- 
щемъ  въ  пяти  километрахъ  выше 
моста  МустаФа-Паши;  за  симъ  она 
направляется  къ  сѣверу  по  водораз- 
делу между  Демирханли-Дере  и  мел- 
кими притоками  Марины  до  Кюделеръ- 
Баира,  откуда  идетъ  на  востокъ  къ 
Сакаръ-Баиру,  потомъ  пересѣкаетъ 
долішу  Тунджи,  направляясь  къ  Буюкъ- 
Дербенту,  оставляя  его  па  сѣверѣ, 
также  какъ  и  Суджакъ.  Изъ  Буюкъ- 
Дербента  она  идетъ  снова  по  водораз- 
дѣлу  зіежду  притоками  Тун^^жи  на 
1  сѣверѣ  и  Марицы  на  югѣ,  на  высотѣ 
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Кайбилара,  которая  остается  за 
Восточною  Румеліею,  проходитъ  къ 
югу  отъ  В.  Ал  Мали  между  бассейномъ 
Маріщы  на  югѣ  и  разными  рѣчками, 
впадающшіи  прямо  в  Черное  море, 
между  деревнями  Белевринъ  и  Алатли; 
она  слѣдуетъ  къ  сѣверу  отъ  Каранлика 
по  гребнямъ  Восны  и  Сувака,  по 
линіи,  отдѣляюшеіі  воды  Дуки  отъ 
водъ  Карагачъ-Су,  и  примыкаетъ  къ 
Черному  морю  между  двумя  рѣками, 
носящими  тѣ  же  названія. 

15.  Его  Величеству  Султану  предо- 
ставляется право  заботиться  о  защитѣ 
морскихъ  и  сухопутныхъ  граоицъ 
области,  воздвигая  укрѣпленія  на  этихъ 
границахъ  и  содержа  въ  них  войско. 

Внутренпій  порядокъ  охраняется  въ 
Восточной  Румеліи  туземною  стражею 
при  содѣйствіи  мѣстной  милиціи. 

При  Формированіи  какъ  стражи, 
такъ  и  милиціи,  коихъ  ОФидеры  на- 
значаются Султаномъ,  будетъ  принято 
ВО  вниманіе,  смотря  по  мѣстностямъ, 
вѣроисповѣдапіе  нштелей. 

Его  Императорское  Величество 
Султапъ  обязуется  не  употреблять  въ 
пограничныхъ  гарнизонахъ  иррегуляр- 
ныхъ  войскъ,  какъ-то  Башпбузуковъ 
и  Черкесовъ.  Регулярныя  же  войска, 
назначаемыя  для  этой  службы,  ни  въ 
какомъ  случаѣ  не  будутъ  размѣщаться 
по  обывательскимъ  домамъ.  При  пере- 
ходѣ  чрезъ  область  войска  эти  не 
будутъ  дѣлать  в  ней  остановокъ. 

16.  Генералъ-губернатору  предо- 
ставляется право  призывать  Оттоман- 
скія  войска  въ  случаѣ,  если  бы  внутрен- 
нему или  внѣшнему  спокойствію 
области  угрожала  какая  либо  опас- 
ность. В  данномъ  случаѣ  Блиста- 
тельная Порта  обязана  поставить  въ 
извѣстность  представителей  державъ 
въ  Константинополѣ  о  принятом  ею 
рѣшеніи  и  о  причинахъ,  его  вызвав- 
ших ъ. 


17.  Генералъ-губернаторъ  Восточной 
Румеліи  будетъ  назначаемъ  Блиста- 
тельною Портою  съ  согласія  державъ 
на  пятигодичный  срокъ. 

18.  Немедленно  нослѣ  обмѣна  рати- 
Фикадій  пастоящаіо  трактата  будетъ 
назначена  европейская  коммисія  для 
разработки,  совмѣстно  съ  Портою 
Оттоманскою,  устройства  Восточной 
Румеліи.  На  коммисіи  этой  будетъ 
лежать  обязанность  опредѣлить,  въ 
трехмѣсячный  срокъ,  кругъ  власти 
и  аттрибуты  генералъ-губернатора,  а 
также  образъ  административнаго, 
судебнаго  и  Фивансоваго  управленія 
области,  принимая  въ  основу  его  раз- 
личный узаконія  о  вилаіетахъ  и  пред- 
ложенія,  внесенныя  въ  восьмое  засѣ- 
даніе  Константинопольской  конФерен- 
йіи. 

Собраніе  постановленій  относи- 
тельно Восточной  Румеліи  послужитъ 
содержаніемъ  для  Императорскаго 
Фирмана,  который  будетъ  обнародованъ 
Блистательною  Портою  и  сообщень 
ею  державамъ. 

19.  На  европейскую  коммисію 
будетъ  возложена  обязанность  завѣды- 
вать  вмѣстѣ  съ  Блистательною  Портою 
Финансами  области  впредь  до  оконча- 
тельнаго  устройства  новой  организадіи. 

20.  Трактаты,  конвендіи  и  между- 
пародныя  соглашенія,  какого  бы  они 
ни  были  свойства,  заключенные  или 
имѣющіс  быть  заключенными  между 
Портою  и  иностранными  державами, 
будутъ  применяться  въ  Восточной  Ру- 
меліи,  какъ  и  во  всейОттоманскопИмпе- 
ріи.  Льготы  и  привилегій,  предоста- 
вленныя  иностранцамъ,  къ  какому  бы 
состоянйо  они  ни  принадлежали,  будутъ 
уважаемы  въ  этой  провинзіи.  Блиста- 
тельная Порта  принимаетъ  обязатель- 
ство наблюдать  въ  этой  области  надъ 
исполненіемъ  общихъ  законовъ  Имперіи 
относительно  религіозной  свободы  въ 
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примѣненіи  ко  всѣмъ  вѣроисповѣ- 
даніямъ. 

21.  Права  и  обязательства  Блиста- 
тельной Порты  по  отношенію  къ 
жел^Ьзнымъ  дорогамъ  въ  Восточной 
Румеліп  остаются  неизмѣнными. 

22.  Русскій  оккупаціонный  корну съ 
въ  Болгаріи  и  Восточной  Румеліи 
будетъ  состоять  изъ  шести  пѣхотныхъ 
и  двухъ  кавалерійскихъ  діпзизій  и  не 
превзойдетъ  50.000  человѣкъ.  Онъ 
будетъ  содержаться  на  счетъ  зашшае- 
мой  ямъ  страны.  Оккупадіонныя  войска 
сохранять  сообщенія  съ  Россіею  не 
только  чрезъ  Румьшію,  въ  силу  со- 
глашенія,  имѣющаго  быть  заключен- 
іаімъ  между  обошпі  Государствами, 
но  и  чрезъ  Черноморскіе  порты 
Варну  и  Бургасъ,  въ  которыхъ  имъ 
предоставлено  будетъ  право  устроить, 
на  все  продолженіе  занятія,  необхо- 
димые склады. 

Срокъ  занятія  Восточной  Румеліи 
м  Болгаріи  Императорскими  Россій- 
скими  войсками  опредѣляется  въ 
девять  -.;ѣся]девъ  со  дня  обмѣна  рати- 
Фиказій  настоящаго  трактата. 

Императорское  Россійское  Прави- 
тельство обязуется  окончить  въ 
послѣдующій  трехмесячный  срокъ 
проведеніе  своихъ  войскъ  чрезъ 
Румынію  и  совершенное  очищеніе 
этого  Княжества. 

23.  Блистательная  Порта  обязуется 
ввести  добросовѣстно  на  островѣ 
Критѣ  органическій  уставъ  1868  года, 
съ  измѣненіями,  которыя  будутъ 
признаны  справедливыми. 

Подобные  5ке  уставы,  примѣненные 
къ  мѣстнымъ  потребностямъ,  за 
жсключеніемъ,  однако,  изъ  гаіхъ 
льготъ  въ  податяхъ,  предоставленныхъ 
Криту,  будутъ  также  введены  и  въ 
другихъ  частяхъ  Европейской  Турціи, 
для   коихъ   особое  административное 


устройство  не  было  предусмотрѣно 
настоящимъ  трактатомъ. 

Разработка  подробностей  этихъ 
новыхъ  уставовъ  будетъ  поручена 
Блистательной  Портою  въ  каждой 
области  особымъ  коммиссіямъ,  въ 
коихъ  туземное  населеніе  получитъ 
широкое  участіе. 

Проекты  организацій,  которые 
будутъ  результатомъ  этихъ  трудовъ, 
будутъ  представлены  на  разсмотрѣніо 
Блистательной  Порты. 

Прежде  обнародованія  распоряженій, 
которыми  они  будутъ  введены  въ 
дѣйствіе,  Блистательная  Порта  посове- 
туется съ  Европейскою  коммисіею, 
пазначениою  для  Восточной  Румеліи. 

24.  Въ  тѣхъ  случаяхъ,  когда  между 
Блистательною  Портою  и  Греціею  не 
послѣдуетъ  соглашенія  относительно 
исправленія  границъ,  указаннаго  въ 
тринаддатомъ  протоколѣ  Берлинскаго 
конгресса.  Германія,  Австро-Венгрія., 
Франція,  Велішобританія,  Италія  и 
Россія  предоставляютъ  себѣ  предло- 
жить обѣимъ  сторонамъ  свое  посред- 
ничество, для  облегченія  перегово- 
ровъ. 

25.  Провинзіи  Босніи  и  Герцего- 
вины будутъ  заняты  и  управляемы 
Авсгро-Венгріею.  Австро-Венгерское 
Правительство,  не  желая  принять  на 
себя  управленіе  Новобазарскимъ  сан- 
джакомъ,  простирающимся  между 
Сербіею  и  Черногоріею,  по  направле- 
нію  на  юго-востокъ  за  Митровицу. 
Оттоманское  управленіе  останется  въ 
немъ  въ  дѣйствіи  попрежнему.  Но 
для  того,  чтобы  обезпечить  существо- 
ваніе  новаго  политическаго  строя,  а 
также  свободу  и  безопасность  путей 
сообщенія,  Австро-Венгрія  предо- 
ставляетъ  себѣ  право  содержать  гар- 
низоны, а  также  имѣть  дороги  военный 
и  торговыя  на  всемъ  протяженіи  этой 
части  прежняго  Боснійскаго  вилайета. 


651 


1В78. 


651 


Съ  этою  цѣлью  Правительства 
Австро-Веш^ріи  іі  Турдіи  предоста- 
в^іяютъ  себѣ  условиться  о  подробно- 
стяхъ. 

26.  Независимость  Черногоріи  при- 
знается Блистательною  Портою  и  всѣми 
тѣми  Высокими  уіоговаривающимися 
сторонами,  которыя  еще  ее  не  призна- 
ва.ш. 

27.  ^ысокія  догов аривающіяся  Сто- 
роны условились  о  слѣдующемъ: 

Въ  Черногоріи  различіе  въ  ре.іи-  | 
гіозныхъ  вѣроваиіяхъ  и  исповѣда- 
ніяхъ  не  можете,  послужить  поводомъ 
къ  исключенію  кого  либо  или 
непризнапію  за  кѣмъ  либо  право- 
способности во  всѣмъ  томъ,  что 
относится  до  пользованія  правами  граж- 
данскими и  политическими,  доступа 
къ  публичнымъ  должностямъ,  елужеб- 
нымъ  занятіямъ  и  отличіямъ,  или  до 
отправленія  различиыхъ  свободныхъ 
занятій  и  ремеслъ,  въ  какой  бы  то 
мѣстности  ИИ  было. 

Всѣмъ  Черногорскимъ  урожендамъ 
а  равно  и  ішостранцамъ,  обезпечи- 
ваются  шобода  и  виѣшнее  отправленіе 
всякаго  богослуженія;  не  могутъ  быть 
дѣлаемы  также  какія  либо  стѣсненія 
въ  іерархическомъ  устройствѣ  различ- 
ныхъ  религіозныхъ  обществъ  и  въ 
сиошеніяхъ  ихъ  съ  ихъ  духовными 
главами. 

28.  Новыя  границы  Черногоріи 
опредѣлены  слѣдующимъ  образомъ: 

граничная  черта,  начиная  отъ 
Илинобрдо,  къ  сѣверу  отъ  Клобука, 
спускается  по  Требиньчицѣ,  къ  Гран- 
чарево,  которое  остается  за  Герцегови- 
ною, потомъ  поднимается  вверхъ  по 
теченію  этой  рѣки  до  пункта,  находя- 
щагося  въ  разстояніи  одного  километра 
ниже  сліянія  Чепелицы  и  оттуда 
достигаетъ,  по  кратчайшей  линіи, 
высотъ,  окаймляющихъ  Требиньчицу. 
Далѣе  она  направляется  къ  Цилатову, 


оставляя  эту  деревню  за  Черногоріею,  І 

тянется  по  высотамъ   въ  сѣверномъ  ] 

направленіи,     по     возможности     не  • 

удаляясь  больше  чѣмъ  на  6  километ-  ; 

ровъ  отъ  дороги  Билекъ-Корито-Гацко,  ^ 
до     перевала,     находящагося  между 

Сомина-Плашшою    и  горою    Чурило;  ] 

оттуда  она  идетъ  на  востокъ   черезъ  ; 

Вратковичи,    оставляя  эту  деревню  за  | 

Герцеговиною,  до  горы  Орлинъ.  Отъ  это-  ^ 

го  мѣста  грашща ,  оставляя  Равно  Черно-  ] 

I  горіи,  направляется  прямо  на  сѣверо-  | 

сѣверо-востокъ,  переходя   чрезъ  вер-  | 

шины  Лебершника  и  Волуяка,  потомъ  і 

спускается     по     кратчайшей     линін  ! 

на  Пиву,  перееѣкаетъ   ее   и  примы-  | 

каетъ  къ  р.  Тарѣ,  пройдя  между  Церкви-  '\ 
цею  и  Не  ДВИНОЮ.   Отъ  этого  пункта 

она   поднимается   вверхъ  по  Тарѣ  до  1 

Мойковца,  откуда  тянется  по  гребню  | 

горнаго  отрога  до  Шишкоезеро.   Отъ  ] 

этой    мѣстности    она    сливается    съ  ^ 

прежнею  граніщею  до  дер.  Шекуляре.  і 

Отсюда  новая  граница  направляется  по  | 

гребнямъ  Мокрой-Планины,  оставляя  і 

за  Черногоріею    деревню    Мокра,   и  | 

достигаетъ  пункта  2166  карты  Австрій-  1 

скаго  генеральнаго  штаба,  слѣдуя  по  ! 

главной  цѣпи  и  по  водораздѣлу  между  і 

Лимомъ  съ  одной  стороны  и  Дринолгь  ] 

а  также  Ціевною  (Земъ)  съ  другой.  і 

Далѣе  пограшічная  черта  сливается  і 

съ    существующей    ньшѣ    границею  ] 

между  племепемъ  Кучей-Дрекаловичеп  \ 

съ  одной  стороны,  Кучкою-Крайнею  ] 

и  племенами  Клементи  и  Груди  съ  ^ 

другой,    до    равнины     Подгорицкой,  | 

откуда  она  направляется  на  Плавницу,  | 

оставляя  за  Албаніею  племена  Кле-  | 

менти.  Груди  и  Хоти.  1 

Отсюда  новая  граница  пересѣкаетъ  \ 

озеро  близъ  острова  Горица-Топалъ  и  ^ 

отъ    Горица-Топалъ    достигаетъ    по  і 

прямому  направленію  вершины  гребня,  "\ 

откуда  направляется  по  водораздѣлу  ; 
между  Мегуредъ  и  Калпмѵіъ,  оставляя 
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Марковичь  за  Черногоріею  и  при- 
мыкая къ  Адріатическому  морю  въ 
В.  Кручи. 

На  сѣверо-западѣ  границу  образуетъ 
линія,  идущая  отъ  берега  между  дерев- 
няші  Шушаиы  и  Зубцы  и  примы- 
кающая къ  крайнему  юго-восточному 
пункту  нынѣшнеті  границы  Черногоріи 
на  Вршута-ІІланинѣ. 

29.  Антпвари  и  его  территорія  при- 
соединяются къ  Черногоріи  на  слѣдую- 
щихъ  условіяхъ: 

мѣстности,  лежащія  къ  югу  отъ 
этой  территорін,  согласно  вышеизло- 
женному разграниченію,  до  р.  Бояны, 
вк.іючая  Дзмьциньо  будутъ  возвращены 
Турціи. 

Община  Спица  до  сѣверной  границы 
территоріи,  обозначенной  вь  нодроб- 
номъ  описаніи  границы,  будетъ  вклю- 
чена В7»  составъ  Далмаціи. 

Черногоріи  предоставляется  полная 
свобода  судоходства  по  р.  Боянѣ. 
Никакія  укрѣпленія  не  будутъ  воз- 
двигаемы на  протяженіи  этой  рѣки, 
за  исключеніемъ  необходимыхъ  для 
мѣстной  защиты  Скутарской  крѣпости, 
каковыя  не  могутт.  простираться 
далѣе  шести  километровъ  разстоянія 
отъ  этого  города. 

Черногорія  не  можетъ  пмѣть  пи 
военныхъ  судовъ,  ни  воепнаго  ФЛОта. 

Порть  Антивари  и  всѣ  вообще  воды 
Черногоріи  останутся  закрытыми  для 
военныхъ  судовъ  всѣхъ  націй. 

Укрѣпленія,  находящіяся  между 
озерами  и  прибрежьемъ,  на  Черногор- 
ской территоріи,  будутъ  срыты,  и 
никакія  новыя  не  могутъ  быть  возво- 
димы въ  этой  чертѣ. 

Полицейскій  надзоръ,  морской  и 
санитарный,  какъ  въ  Антивари,  такъ 
и  вдоль  всего  Черногорскаго  побе- 
режья, будетъ  производить  Австро- 
Венгрія,  посредствомь  легкихъ  сторо- 
жевыхъ  судовъ. 


Черногорія  Бведетъ  у  себя  дѣй- 
ствующія  ньшѣ  въ  Далмаціи  морскія 
узаконен! я.  Австро-Венгрія,  съ  своей 
стороны,  обязуется  оказывать,  чрезъ 
своихъ  консуловъ,  покровительство 
Черногорскому  торговому  Флоту. 

Черногорія  должна  войти  въ  согла- 
шеніе  съ  Австро-Венгріею  касательно 
права  постройки  и  содержанія  дороги 
и  рельсоваго  пути  чрезъ  новую 
Черногорскую  территорію. 

Полная  свобода  сообщеній  будетъ 
обезпечена  на  этихъ  путяхъ. 

30.  Мусульмане  и  другія  лица, 
владѣющія  недвижимою  собственностью 
въ  мѣстностяхъ,  присоединенных!» 
къ  Черногоріи,  которые  пожелали  бы 
поселиться  виѣ  Княжества,  могутъ 
сохранить  за  собой  свои  недвижи- 
мости, отдавая  ихъ  въ  аренду  или 
управляя  ими  при  посредствѣ  другихъ 
лицъ, 

Ни  у  кого  не  можетъ  быть  отчуждена 
недвижимая  собственность  иначе,  какъ 
закопнымъ  порядкомъ,  ради  обще- 
ствешюй  пользы,  и  за  предварительное 
вознагражденіе. 

На  Турецко-Черногорскую  комми- 
сію  будетъ  возложено  окончательное 
устройство  въ  трехлѣтиій  срокъ  всѣхъ 
дѣлъ,  касающихся  порядка  отчужденія, 
эксплоатаціи  и  пользованія,  за  счетъ 
Блистательной  Порты,  имуществъ,  при- 
надлежащихъ  Государству,  богоугод- 
нымъ  учрежденіямъ  (вакуФъ),  а  такяіе 
разрѣшеніе  вопросозъ,  касающихся 
интересовъ  частныхъ  лицъ,  могущнхъ 
быть  затронутыми  въ  помянутых  ь 
дѣлахъ. 

31.  Княжество  Черногоріи  войдетъ 
въ  прямое  соглашеніе  съ  Блиста- 
тельною Портою,  касательно  назпаче- 
нія  Черногорскихъ  агентовъ  въ  Коп- 
стантиионоль  и  въ  другія  мѣстности 
Оттоманской  Имперіи,  гдѣ  это  будетъ 
признано  необходимымъ. 
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Черногорцы,  путешествующіе  Иѵіи 
пребывающіе  въ  Оттоманской  Имперіи, 
будутъ  подчинены  Турецкимъ  зако- 
намъ  II  властямъ,  согласно  общимъ 
приіщипамъ  международнаго  права  и 
обычаямъ,  установившимся  относи- 
тельно Черногордевъ. 

32.  Черногорскія  войска  будутъ 
обязаны  очистить  въ  ухваддатидневный 
срокъ,  со  дня  обмѣпа  ратиФикаціи 
настоящаго  трактата,  или  же  прежде, 
буде  возможно,  территорію,  занимае- 
мую ими  нынѣ  внѣ  новыхъ  предѣ- 
ловъ  Княжества. 

Оттоманскія  войска  очистятъ  усту- 
пленныя  Черногоріи  территоріи  въ 
тотъ  же  двадцатидневный  срокъ.  Имъ, 
однако  же,  будетъ  данъ  дополни- 
тельный пятпадцатилѣтній  срокъ  какъ 
для  очищенія  укрѣпленныхъ  мѣстъ  и 
вывоза  оттуда  продовольственныхъ  и 
боевыхъ  запасовъ,  такъ  и  для  соста- 
вленія  описи  снарядовъ  и  предметовъ, 
не  могущихъ  быть  немедленно 
вывезенными. 

33.  Такъ  какъ  Чериогорія  обязана 
нести  на  себѣ  часть  Оттоманскаго 
государственнаго  долга  за  новыя 
территоріи,  присуждепныя  ей  мирнымъ 
трактатомъ,  то  представители  державъ 
въ  Коистаптинополѣ  опредѣлятъ, 
вмѣстѣ  съ  Оттоманскою  Портою, 
размѣръ  этой  части  на  справедливомъ 
основаніи. 

34.  Высокія  договаривающіяся  сто- 
роны признаютъ  независимость  серб- 
скаго  Княжества  при  условіяхъ,  изло- 
женныхъ  въ  нижеслѣ дующей  статьѣ. 

35.  Въ  Сербіи  различіе  въ  религіоз- 
ныхь  вѣрованіяхъ  и  исновѣданіяхъ  не 
можетъ  послужить  поводомъ  къ  исклю- 
чепію  кого  либо  или  непризнаиію  за 
кѣмъ  либо  правоспособности  во  всемъ 
томъ,  что  относится  до  пользовапія  пра- 
вами! гражданскими  и  политическими, 
доступа  къ  публичпымъ  должностямъ, 


служебньшъ  занягіямъ  и  отличіямъ 
или  до  отправленія  различныхъ  сво- 
бодныхъ  занятій  и  ремеслъ  въ  какой 
бы  то  ни  было  мѣстности. 

Свобода  и  Бнѣшнее  отправленіе 
всякаго  богослуженія  обезпечивается 
какъ  за  всѣми  Сербскими  уроженцами, 
такъ  и  за  иностранцами,  и  никакія 
стѣсненія  не  могутъ  быть  дѣлаемы 
въ  іерархическомъ  устройствѣ  различ- 
ныхъ религіозныхъобщинъивъ  сноше- 
ніяхъ  ихъ  съ  их  ь  духовными  главами. 

36.  Сербія  получаетъ  территоріи, 
заключающіяся  въ  пижеслѣдующихъ 
границахъ: 

новая  граница  слѣдуеті,  по  нынѣш- 
ней  пограничной  чертѣ,  подымаясь 
вверхъ  по  руслу  Дрины  отъ  сліянія  ея 
съ  Савой  и  оставляя  за  Княжествомъ 
Малый  Зворникъ  и  Сахаръ  и  продол- 
жается вдоль  прежней  границы  Сербіи 
до  Капаоника,  отъ  котораго  отдѣляется 
на  вершинѣ  Каішлуга.  Оттуда  она 
идетъ  сначала  вдоль  западной  границы 
Нишскаго  санджака  по  южному  отрогу 
Капаоника,  по  гребиямъ  Марицы  и 
Мрдаръ  Шанины,  образующемъ  водо- 
раздѣлъ  бассейновъ  Ибара  и  Ситницы 
съ  одной  стороны  и  Тонлицы  съ  дру- 
гой, оставляя   Преполакъ  за  Турціею. 

Затѣмъ  она  поворачиваетъ  къ  югу 
по  водораздѣлу  Брвеницы  и  Медвѣджи 
остав.іяя  весь  басссейнъ  Медведжи 
за  Сербіею;  идетъ  по  хребту  Гольякъ, 
оставляя  весь  бассайнъ  Медведжи 
Планины,  образующему  водораздѣлъ 
между  Крива-Ріекою  съ  одной  стороны 
и  Польяницей,  Ветерницей  и  Моравой 
съ  другой,  до  вершины  Польяницы. 
Потомъ  она  направляется  по  отрогу 
Карпина  Шанины  до  сліянія  Коинска 
съ  Моравой,  переходить  эту  рѣку, 
подымается  по  водораздѣлу  между 
ручьемъ  Коинска  и  ручьемъ,  впадаю- 
щимъ  въ  Мораву  близъ  Нерадовца,  и 
достигаетъ  П.іанины  Св.  Ильи  выше 
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Трговншты.  Отсюда  она  идетъ  по 
гребшо  Св.  Ильи  до  іоры  Ключъ  и, 
пройдя  чрезъ  означенные  на  картѣ 
пункты  1516  и  1547  и  чрезъ  Бабину 
гору,  прішыкаетъ  къ  горѣ  Черный 
Врхъ. 

Начиная  отъ  горы  Черный  Врхъ, 
новая  пограничная  черта  сливается 
сіэ  пограничною  чертою  Болгаріи,  а 
именно: 

Отъ  горы  Черный  Врхъ  граница 
слѣдуетъ  по  водораздѣлу  между  Стру- 
мой и  Моравой,  по  вершинамъ  Стре- 
шера,  Вилоголо  и  Мешидъ  Планины 
чрезъ  Гачину,  Чрна  Траву,  Даркосвку, 
Драницу  Планъ  и  чрезъ  Дескани 
Кладанепъ,  достигаетъ  водораздѣла 
Верхней  Суковы  п  Моравы,  идетъ 
прямо  на  Столъ  и,  спускаясь  оттуда 
пересѣкаетъ  дорогу  пзь  Софіи  въ 
Пиротъ,  въ  разстояніи  1.000  метровъ  къ 
сѣверо-западу  отъ  деревни  Сегуша  она 
подымается  потозіъ  по  прямой  линіи, 
на  Видличъ-Планину,  и  оттуда  на  гору 
Рад()чіщу  въ  цѣпи  горъ  Коджа-Бал- 
канъ,  оставляя  за  Сербіею  деревню 
Дойкинчи,  а  за  Болгаріею — деревню 
Сенакосъ. 

Отъ  вершины  горы  Радочина, 
граница  направляется  къ  сѣверо- 
западу,  по  гребню  Балканскихъ  горъ 
чрезъ  Ципровецъ-Балканъ  и  Стару 
Планииу  до  прежней  восточно!!  грани- 
цы Сербскаго  Княжества,  возлѣ  Ку лы 
Смиліова  Чука  и  оттуда  этою  же 
границею  до  Дуная,  къ  которому  она 
примыкаетъ  у  Раковицы. 

37.  Впредь  до  заключепія  новыхъ 
соглашеній  въ  Сербіи  никакихъ  измѣ- 
неній  пе  послѣдуетъ  вт.  нынѣ  суще- 
ствующихъ  условіяхъ  коммерческихъ 
сношеній  Княжества  съ  иностранными 
Государствами. 

Никакой  транзитной  пошлины  не 
будетъ  взиматься  съ  товаровъ,  про- 
возимых7>  черезъ  Сербію. 


Льготы  и  привилегіи  иностраиныхъ 
поддаиныхъ,  равно  как7>  и  права 
консульской  юрисдикціи  и  покрови- 
тельства останутся,  какъ  онѣ  нынѣ 
существуютъ,  въ  полной  силѣ,  пока 
не  будутъ  измѣнены  съ  общаго 
согласія  Княжества  и  заинтересован- 
ныхъ  державъ. 

33.  Княжество  Сербія  заступаетъ, 
въ  соотвѣтственной  долѣ,  Блиста- 
тельную Порту  въ  обязательствахъ, 
принятыхъ  ею  какъ  относительно 
Австро-Венгріи,  такъ  и  относительно 
общества  эксплоатаціи  желѣзныхъ 
дорогъ  Европейской  Турціи  по  оконча- 
нію,  соединенію,  а  также  по  эксплоата- 
ціи  желѣзнодорожныхъ  линій,  имѣю- 
щихъ  быть  проведенными  на  вновь  прі- 
обрѣтенной  Княжествомъ  территоріи. 

Необходимыя  для  разрѣшенія  этихъ 
вопросовъ  конвенціи  будутъ  заключены 
немедленно  по  подписаніи  настоящаго 
трактата  между  Австро-Венгріей, 
Сербіей  и  Княжествомъ  Болгаріи  въ 
границахъ  его  компетентности. 

39.  Мусульмане,  владѣющіе  недви- 
жимою собственностью  въ  присоеди- 
ненныхъ  къ  Сербіи  территоріяхъ  и 
которые  пожелали  бы  избрать  мѣсто- 
жительство  внѣ  Княжества,  будутъ 
имѣть  право  сохранить  въ  Княжествѣ 
свои  недвижимы  я  имущества,  отдавая 
ихъ  въ  аренду  или  же  поручая  упра- 
вленіе  ихъ  другимъ  лицамъ. 

На  Турецко  -  Сербскую  к  оммисію 
будетъ  возложено  окончательное 
устройство,  въ  определенный  срокъ, 
всѣхъ  дѣлъ,  касающихся  порядка 
отчуждения,  экснлоатаціи  или  пользо- 
ванія  за  счетъ  Блистательной  Порты 
имуществъ,  принадлежащихъ  Государ- 
ству и  богоугоднымь  учрежденіямъ 
(вакуФъ),  а  также  разрѣшеніе  вопро- 
совъ, касающихся  интересовъ  част- 
ных  ь  лицъ,  могущихъ  быть  затрону- 
тыми въ  этихъ  дѣлахъ. 
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40.  До  заічлюченія  трактата  между 
Турціей  II  Ссрбіей,  Сербскіе  поддан- 
ные, кутешествующіс  или  пребываю- 
щіе  въ  Турецкой  Имперіи,  будутъ 
пользоваться  правами  согласно  основ- 
ным ь  начал амъ  международнаго  права. 

41.  Сербскія  войска  будутъ  обязаны 
очистить  въ  пятиаддатидневный  срокъ 
со  дня  обмѣиа  ратиФИкадін  настоя- 
щаго  трактата  местности,  не  включен- 
ныя  въ  новыя  границы  Княжества. 

Оттоманскія  войска  очистятъ  въ 
тотъ  же  пятнадцатидневный  срокъ 
территоріи,  уступленныя  Сербіи.  Изіъ 
будетъ,  однако  же,  данъ  дополни- 
тельный пятнадцатиднсвный  срокъ, 
какъ  для  очищенія  укрѣпленныхъ 
мѣстъ  и  вывоза  оттуда  продоволь- 
ственныхъ  и  боевыхъ  запасовъ,  такъ 
и  для  составленія  описи  снарядовъ 
п  предметовъ,  не  могущихъ  быть 
немедленно  вывезенными. 

42.  Такъ  какъ  Сербія  обязана  нести 
на  себѣ  часть  Оттоманскаго  государ- 
ственнаго  долга  за  новыя  терріггоріи, 
присужденныя  ей  настоящимъ  тракта- 
томъ,  то  представители  державъ  въ 
Константішополѣ,  вмѣстѣ  съ  Блиста- 
тельною Портою,  опредѣлятъ  размѣръ 
этой  части  на  справедливыхъ  основа- 
ніяхъ. 

43.  Высокія  договаривающіяся 
стороны  признаютъ  независимость 
Румыніи  при  условіяхт»,  изложенныхъ 
въ  двухъ  нижеслѣдующихъ  статьяхъ. 

44.  Въ  Румыніи  различіе  религіоз- 
НЫХ7,  вѣрованій  и  исповѣданій  не 
можетъ  послужить  поводомъ  къ 
исключенію  кого  либо  или  непризнанію 
за  кѣмъ  либо  правоспособности  во 
всемъ  томъ,  что  относится  до  пользо- 
ванія  правами  гражданскими  и  полити- 
ческими, доступа  къ  публичнымъ 
должностямъ,  служебнымъ  занятіямтэ 
и  отличіямъ,  или  до  отправлеиія  раз- 
іичныхъ     свободиыхъ     запятій  и 


ремеслъ  въ  какой  бы  то  ни  было 
мѣстности. 

Свобода  II  внъоіііее  отправленіе 
всякаго  богослуженія  обезпечиваются 
какъ  за  всѣми  уроженцами  Румын- 
скаго  Государства,  такъ  и  за  иностран- 
цами, и  иикакія  стѣсненія  не  могутъ 
быть  дѣлаемы  въ  іерархическомъ 
устройствѣ  различныхъ  религіозныхь 
общин  ь  и  въ  сношеніяхъ  ихъ  съ  ихъ 
духовными  главами.  Подданные  всѣхъ 
державъ,  торгующіе  и  другіе,  будутъ 
пользоваться  въ  Румыніи,  безъ  раз- 
личія  вѣроисиовѣданій,  полнымъ 
равенствомъ. 

45.  Княжество  Румьпіія  уступаетъ 
обратно  Его  Величеству  Императору 
Всероссійскому  часть  Бассарабской 
территоріи,  отошедшей  отъ  Россіи  по 
Парижскому  трактату  1856  года, 
ограниченную  съ  запада  русломъ 
Прута,  съ  юга  русломъ  Килійскаго 
рукава  и  устьемъ  Стараго  Стаіѵібула. 

46.  Острова,  сотавляющіе  дельту 
Дуная,  а  также  островъ  Змѣиный, 
Тульчішскій  санджакъ,  вмѣщающій 
округа  (казы)  Килію,  Сулину,  Махмудіе, 
Исакчу,  Тульчу,  Мачинъ  Бабадагъ, 
Гирсово,  Кюстендже,  Меджидіе  при- 
соединяются къ  Румыніи.  Княжество, 
кромѣ  того,  получаётъ  территорію, 
лежащую  на  югъ  отъ  Добруджи  до 
черты,  начинающейся  къ  востоку  отъ 
Силистріи  и  оканчивающейся  у  Чер- 
наго    моря   къ  югу    отъ  Мангаліи, 

Очертаніе  границы  будет  і>  опреде- 
лено на  мѣстѣ  европейскою  ком- 
мисіею,  установленною  для  разграіш- 
ченія  Болгаріи. 

47.  Вопросъ  о  раздѣлѣ  водь  и 
рыбныхъ  ловляхъ  будетъ  предложенъ 
посредничеству  европейской  дунай- 
ской коммисіп. 

48.  Никакая  транзитная  пошлина  не 
будетъ  взимаема  въ  Румыніи  съ  това- 
ровъ,  провозимыхъ  черезъ  Княжество. 
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49.  Конвепдіи  могутъ  быть  заклю- 
чаемы Рл^ыніей  для  установленія 
привіілегій  и  круга  дѣйствій  консуловъ 
въ  дѣлѣ  оказыванія  ими  покровитель- 
ства въ  Княжествѣ.  Пріобрѣтенныя 
права  останутся  въ  силѣ,  пока  не 
будутъ  нзмѣнены  по  общему  согласію 
Княжества  съ  заинтересованными  сто- 
ронами. 

50.  До  заключенія  трактата  между 
Турпіею  и  Румыніею,  у  станов  ляющаго 
привилегіи  и  кругъ  дѣйствій  консу- 
ловъ, румынскіе  подданные,  путе- 
шествующіе  или  пребывающіе  въ 
Оттоманской  Имперіи,  и  оттоманскіе 
подданные,  путешествующіе  или  пре- 
бывающіе  въ  Румыніи,  будутъ  пользо- 
ваться правами,  обезпеченными  за 
подданными  прочихъ  державъ. 

51.  Во  всемъ,  что  касается  обще- 
ственныхъ  работъ  и  другихъ  пред- 
пріятій  того  же  рода,  Рузіынія,  на 
всей  уступленной  ей  территоріи, 
заступитъ  Блистательную  Порту  въ 
ея  правахъ  и  обязанностях  ^. 

52.  Для  увеличенія  гарантій,  обез- 
печивающих'ь  свободу  судоходства  по 
Дунаю,  за  которой  признается  обще- 
европейскій  интересъ,  Высокія  дого- 
варивающаяся стороны  постано- 
вляють,  что  всѣ  крѣпости  и  укрѣпле- 
нія  по  теченію  рѣки  отъ  Желѣз- 
ныхь  Воротъ  до  ея  устьевь 
6уд>'тъ  срыты  и  что  новыхъ  возво- 
димо не  будетъ.  Никакое  военное 
судно  не  можетъ  впредь  плавать  по 
Дунаю  внизъ  отъ  Желѣзныхъ  Во- 
ротъ, за  исключеніемъ  легкихъ  су- 
довъ,  предназначаемыхъ  для  рѣчной 
полиціи  и  таможенной  службы.  Ста- 
сіонеры  державъ  въ  устьяхъ  Ду- 
ная могутъ,  однако,  подниматься  до 
Галаца. 

53.  Европейская  дунайская  ком- 
мисія,  въ  коей  Румынія  будетъ  имѣть 
представителя,  сохраняет^ь  свой  кругъ 


дѣнствій,  который  отнынѣ  распро- 
страняется до  Га.іаца,  при  полной 
независимости  отъ  территоріальныхъ 
властей.  Всѣ  договоры,  соглагаеиія, 
акты  и  постаповленія,  касательно  ея 
правъ,  привилегій,  преимуществь  и 
обязательствъ  подтверждаются. 

54.  За  годъ  до  истеченія  срока, 
опредѣленнаго  для  дѣятельности 
европейской  коммисіи,  державы  вой- 
ду тъ  въ  соглашеніе  о  продолженіи 
ея  полномочій  или  касательно  объ 
измѣненіяхъ,  которыя  онѣ  признаютъ 
необходимымь  сдѣлать. 

55.  Правила  о  судоходствѣ,  рѣчпой 
полиціи  и  надзорѣ  отъ  Желѣзныхъ 
Воротъ  до  Галада  будутъ  вырабо- 
таны европейскою  коммисіею,  при  со- 
дѣйствіи  делегатовъ  прибреншыхъ 
государствъ,  и  будутъ  согласованы  съ 
тѣми,  которыя  были  или  будутъ 
изданы  для  участка  рѣки  внизъ  отъ 
Галапа. 

56.  Европейская  дунайская  ком- 
мисія  войдетъ,  съ  кѣмъ  слѣдуетъ  въ 
соглашеніе,  для  обезпеченія  содержанія 
маяка  въ  Змѣипомъ  островѣ. 

57.  Выполненіе  работъ  кь  устра- 
ненію  препятствій,  которыя  предста- 
вляютъ  судоходству  Желѣзныя  Вороты 
и  пороги,  поручается  Австро-Венгрін. 
Прибрежныя  Государства  этой  части 
рѣки  окажутт.  всѣ  облегченія,  которыя 
могутъ  потребоваться  для  успѣха 
работъ. 

Постаиовленіе6-ой  статьи  Лондонска- 
го  договора  13  Марта  1871  года,  каса- 
тельно права  взиманія  временной 
таксы  для  покрытія  расходовъ  по 
выполненію  вышеозначенныхъ  работъ, 
остаются  въ  силѣ  въ  пользу  Австро- 
Вепгріи. 

58.  Блистательная  Порта  уступаетъ 
Россійской  Имперіи  въ  Азіи  территорін 
Ардагана,  Карса  и  Батума  съ  портомъ 
послѣдняго,  равно   какъ  и   всЬ  тер- 
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риторш,  заключающіяся  между  преж- 
нею Русско-Турецкою  границею  и 
слѣ дующею  пограничною  чертою. 

Новая  граница,  направляясь  отъ 
Чернаго  моря  согласно  пограничной 
линіи,  опредѣленной  Санъ-СтеФанскимт^ 
логоворомъ,  до  пункта  къ  сѣверо- 
западу  отъ  Хорды  и  къ  югу  отъ 
Артвина,  продолжается  по  прямой 
линіи  до  рѣки  Чоруха,  пересѣкаетъ 
эту  рѣку  и  проходить  къ  востоку 
отъ  Ашмишена,  слѣдуя  по  прямой 
линіи  къ  югу,  на  соединеніе  съ  Рус- 
скою границею,  обозначенною  въ 
Санъ-СтеФанскомь  договорѣ  въ  пунктѣ 
на  югъ  отъ  Наримана,  оставляя  городъ 
Ольти  за  Россіею.  Отъ  пункта,  обо- 
значеннаго  близъ  Наримана,  граница 
поворачиваетъ  къ  востоку,  проходить 
чрезъ  Тебренекъ,  остающійся  за 
Россіей,  и  доходитъ  до  Пенекъ-Чая. 

Она  идетъ  по  этой  рѣкѣ  до  Бардуза, 
потомъ  направляется  къ  югу,  оставляя 
Бардузъ  и  Іоникіой  за  Россіею.  Отъ 
пункта,  находящагося  на  западъ  отъ 
деревни  Карауганъ,  граница  напра- 
вляется на  Меджингертъ,  продолжается 
по  прямому  направленію  до  вершины 
горы  Касса дагъ  и  слѣдуетъ  по  водо- 
разделу притоковъ  Аракса  на  сѣверѣ 
и  Мурадъ-Су  на  югѣ  до  прежней 
Русской  границы. 

59.  Его  Величество  Императоръ 
Всероссійскій  объявляетъ,  что  его 
намѣреніе  сдѣлать  Батумъ  портоФранко 
по  преимуществу  коммерческимъ. 

60.  Долина  Алашкерта  и  городъ 
Баязетъ,  уступленные  Россіи  статьею 
19  Санъ-СтеФанскаго  договора,  воз- 
вращаются Турціи. 

Блистательная  Порта  уступаетъ 
Персіи  городъ  и  территорию  Котуръ, 
соотвѣтственно  тому,  какъ  она  бы.та 
определена  смѣшанною  Англо-Русскою 
коммисіею  по  Турецко-Персидскому 
разграниченію. 


61.  Блистательная  Порта  обязуется 
осуществить,  безъ  дальнѣйшаго  замед- 
ленія,  улучшенія  и  ре  Формы,  вызьі- 
ваемыя  мѣстными  потребностями  въ 
областяхъ,  населенных  ь  Армянами,  и 
обезпечить  ихъ  безопасность  отъ 
Черкесовъ  и  К^^рдовъ.  Она  будетъ 
неріодически  сообщать  о  мѣрахъ, 
принятыхъ  ею  для  этой  цѣли,  держа- 
вамъ,  которыя  будутъ  наблюдать  за 
ихъ  примѣненіемъ. 

62.  Такъ  какъ  Блистательная  Порта 
выразила  твердое  намѣреніе  соблюдать 
принципъ  религіозной  свободы  въ 
самомъ  широкомъ  смыслѣ,  то  дого- 
варивающіяся  стороны  принимаютъ  къ 
свѣдѣнію  это  добровольное  заявленіе. 

Ни  въ  какой  части  Оттоманской 
Имперіи  различіе  вѣроисповѣданія  не 
можетъ  подавать  повода  къ  исклю- 
ченію  кого  либо  или  непризнапію  за 
кѣмъ  либо  правоспособности  во  всемъ 
томъ,  что  относится  до  пользованія 
гражданскими  и  политическими  пра- 
вами, доступа  къ  публичнымъ  долж- 
ностямъ,  служебнымь  занятіямъ  и 
отличіямъ,  или  до  отправленія  различ- 
ныхт»  свободныхъ  занятій  и  ремеслъ. 

Всѣ  будутъ  допускаемы,  безъ  раз- 
личія  вѣроисповѣданій,  свидѣтель- 
ствовать  въ  судахъ. 

Свобода  и  внѣшнія  отправленія 
всякаго  богослуженія  обезпечиваются 
за  всѣми,  и  никакія  стѣсненія  не 
могутъ  быть  /^ѣлаемы  въ  іерархи- 
ческомъ  устройствѣ  раз^гачныхь 
религіозныхъ  общинъ  и  въ  сношеніяхъ 
ихъ  съ  ихъ  духовными  главами. 

Духовныя  лица,  паломники  и  иноки 
всѣхъ  націй,  путешествующіе  въ 
Европейской  или  Азіатской  Турціи, 
будутъ  пользоваться  одинаковыми 
правами,  преимуществами  и  приви- 
легіями. 

Право  ОФиціальнаго  покрови- 
тельства признается   за  дип.іоматиче- 
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€кими  И  консульскими  агентами  дер- 
жавъ  въ  Турціи,  какъ  по  отношешю 
вышепоименованныхъ,  лицъ  такъ  и 
ііхъ  учрежденій  духовныхъ  благотвори- 
тельныхъ  и  других  ъ  на  Святыхъ 
Мѣстахъ  и  въ  другихъ  мѣстностяхъ. 

Права,  предоставленныя  Франціи, 
строго  сохраняются  за  нею  и,  само 
собою  разумѣется,  что  8Іа1и  дио  на 
Святыхъ  Мѣстахъ  не  можетъ  подверг- 
нуться никакому  нарушенію. 

Иноки  Аѳонской  горы,  изъ  какой 
бы  ощі  ни  были  страны,  сохраняютъ 
свои  имущества  и  будутъ  пользоваться 
безъ  всякихъ  исключеній  полнымъ 
равенствомъ  правь  и  преимуществъ. 

63.  Парижскій  трактатъ  30  Марта 
1856  года,  а  также  Лондонскій  дого- 
воръ  13  Марта  1871  года  сохраняютъ 
свою  силу  во  всѣхь  тѣхъ  поста- 
новленіяхъ,  которыя  не  отмѣнены 
или  не  измѣнены  вышеприведенными 
статьями. 


64,  Настоящій  трактатъ  будетъ 
ратиФИКованъ  и  обмѣнъ  ратиФикадШ 
послѣдуетъ  въ  Берлинѣ  въ  трехнедѣль- 
ный  срокъ,  а  буде  возможно  и  ранѣе. 

Въ  силу  чего  всѣ  уполномоченные 
подписали  его  съ  приложеніемъ  герба 
своихъ  печатей. 

Въ  Берлинѣ,  Іюля  тринаддатаго  дня 
тысяча  восемьсотъ  семьдесятъ  вось- 
маго  года. 

(М.  П.)  Подписали:  Горчаковъ. 
Шуваловъ.  П.  Убри.  Ф.-Бисмаркъ. 
Б.  Бюловъ.  Гогенлоэ.  Андраши.  Ка- 
роли.  Геймерле.  Ваддингтонъ.  Сенъ- 
Валье.  И.  Депре.  Биконсфильдъ.  Са- 
.іисбюри.  Одо  Россель.  Л.  Корти.  Лонэ. 
А.  Каратеодори.  Мегемедъ-іѴли.  Са- 
дуллахъ. 

Переводъ  сей  скрѣпленъ  за  директора 
азіатскаго  департамента  вице-директоромъ 
МельникоБымъ.  Сен.  Арх.  Именные  Указы 
кн.  866  (литограф.). 
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Варѳоломей,  архимандритъ  Петропав- 
ловскаго  Солковскаго  монастыря,  333. 

Веллингтонъ,  дюкъ  Артюръ-Велеслей, 
Фельдмаршалъ  Великобританскаго  коро- 
левства, 538. 

Венедикт ъ,  игуменъ  Благовѣщѳнскаго 
Молдавицкаго  монастыря,  333. 

Вѳсенбергъ,  баронъ  Иванъ,  Филиппъ, 
камергеръ  и  дѣйств.  тайн,  сов.,  537. 

Вес  се  ль,  Ѳедоръ,  коронный  подскарбій,  375. 

Вессенбергъ,  баронъ,  610. 

де-Вилленевъ,  маркизъ  Луи-Соверъ, 
стат.  совѣтникъ,  чрезвычайный  и  полно- 
мочный посолъ  императора  Французскаго 
при  Портѣ  Оітоманскоп,  256,  258,  280. 

Вилчевскій,  ІосиФЪ,  подляшскій кастел- 
ланъ  перваго  класса,  375. 

Вильчевскій,  Францискъ,  подкоморій 
виснскій,  377. 

Владислав  ъ,  король  польскій  и  великій 
князь  литовскій,  3,  4,  5,  6. 

Возниц  ынъ,  ПрокоФІй  Богдановичъ, 
дьякъ,  впослѣдствіи  думный  дьякъ,  160, 193. 

В  о  л  к  о  в  ъ,  Дмитрій  Васильевичъ,  конФе- 
ренцъ-секретарь,  302. 

В  о  л  к  о  в  ъ,  Иванъ,  дьякъ,  158,  160,  193. 

В  о  л  к  о  в  ъ,  Николай,  кол  л.  сов.,  478. 

Волконскій,  князь,  Михаилъ Никитшіъ, 
генералъ-провіантмейстеръ,  307. 

В  о  л  м  е  р  ъ,  Казимиръ,  гродненскій  зѳмскій 
судья,  376. 

Володковичъ,  Фаддей,  минскій  кравчій, 
377. 

Воронецкій,  князь  Максимиліанъ,  коро- 
лѳвскій  камергеръ,  377. 
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Воронцов ъ,  граФЪ  Михаилъ  Иліаріоно- 

вичъ,  канцлѳръ,  сѳнаторъ,  дѣйств.  тайн. 

сов.,  лѳйбъ-кампаніи  поручикъ,  дѣйств. 

камергеръ,  316,  320,  322,  323,  324,  325. 
Вурмсѳръ,  граФъ   Христіанъ,  дѣйств. 

тайн,  сев.,  камергеръ,  517,  523. 
Выговской,  Иванъ, писарь,  впослѣдствіи 

малороссійскій  гетманъ,  18,  21,  30,  31. 
В  ы  р  п  т  а,  Гѳоргь,  ржечицкій  кравчій,  378. 
Г  а  в  р  і  и  л  ъ,  митрополитъ  молдавскій,  332. 
Гадзевичъ,  Яковъ,  вислицкій  скарбникъ, 

376. 

Ганнибалъ,  Иванъ  Абрам овичъ,  ген.- 
поручикъ,  ген.-нехмѳйстеръ,  346. 

Фонъ-Г  а  н  с  к  а  у,  манрихтеръ,  453. 

Фонъ-Г  а  н  с  к  а  у,  Эрдманъ-Дидрихъ,  депу- 
татъ  Сельбургскаго  кирхшпиля,  455. 

Г  а  н  ъ,  А.  Бильгельмъ,  455. 

Ганъ,  Филиппъ-Георгъ-Фридрихъ,  депу- 
татъ,  456. 

Фонъ-Г  а  н  ъ,  Филиппъ,  полномочный,  464. 
ФОнъ-Г  а  н  ъ,  капитанъ,  453. 
Гардѳнбергъ,  князь,  государственный 

канцлеръ  Пруссіи,  5і0,  611. 
Гартвигъ,  бригадиръ,  директоръ,  гум- 

бинской   кригсъ    о    домененъ  камеры, 

306. 

Г  а  с  с  а  н  ъ-п  а  ш  а,  ачугскій  губернаторъ, 
399. 

Фонъ- Гаудрингъ,  Гейнрихъ,  полномоч- 
ный, 464. 

ФОНЪ  -  Гаудрингъ,  Сигизмундъ  -  Іоганъ, 
дѳпутатъ  Сельбургскаго  кирхшпиля,  ^  55. 

Г  ѳ  д  е  о  н  ъ,  архіепископъ  и  митрополитъ 
молдавскій,  37,  38,  39. 

Гѳдѳонъ,  епископъ  романскій,  255. 

Гедеонъ,  сучавскій  митрополитъ,  43,  46, 
50. 

ФОНъ-Г  е  й  к  и  и  г  ъ,  Геприхъ,  депутатъ,  456. 
Г  е  й  к  и  н  г  ъ,  баронъ,  оберъ-шталмейстеръ 

и  камергеръ,  462. 
ФОнъ-Г  е  й  к  и  п  г  ъ,  засѣдатель  инстанцскаго 

суда,  453. 

ФОнъ-Г  е  й  к  и  н  ъ,    Бенедиктъ  -  Вильгельмъ, 

полномочный,  464. 
ФОНЪ-Г  ѳ  й  к  и  н  ъ,  Фридрихъ,  депутатъ,  456. 
Геймерле,  см.  Хеймерле. 
Гельгудъ,  Лудовикъ,  посолъ  жмоидскій, 

431. 

ФОНъ-Г  ѳ  н  к  е  и  ъ,  Фридрккусъ,  244. 
Г  е  о  рг  і  й,  стольыикъ,  344. 
Герасим ъ,  игумеиъ  Голскаго  монастыря, 
255. 

Гиндернисенъ,  кенигсбергскій  бурго- 
мистръ,  военный  совѣтникъ,  303. 


Глѣб^овичъ  на  Дубровпѣ,  Юрьи  Ка- 
роль,  генеральный  княжества  Жмодцкаго 
и  борисовскій  староста,  107,  133. 

ФОнъ-деръ-Г  о  в  е  н  ъ,  Карлъ,  депутатъ,  455. 

ФОнъ-деръ-Г  о  в  с  н  ъ,  Отто-Германъ,  оберъ- 
бургграФъ  и  верховный  совѣтникъ,  453, 
455. 

Г  о  г  е  н  л  о  э-Ш  иллингФюрс  тъ,  кня;-ь 
Клодвигъ-Карлъ-Викторъ,  германскій  по- 
солъ при  Французской  республикѣ,  635, 
666. 

Гозимирскій,  Валентинъ, Всховскій рот- 
мистръ,  376. 

Голенищевъ-Кутузовъ,  граФъ  Ми- 
хаилъ Ларіоновичъ,  генералъ  отъ  инФан- 
теріи,  затѣмъ  Фельдмаршалъ  п  свѣтл. 
князь,  524,  525, 

Г  о  л  и  ц  ы  н  ъ,  князь  Александръ  Михайло- 
Бичъ,  дѣйств.  тайн,  сов.,  камергеръ,  вице- 
канцлеръ,  350,  355. 

Г  о  л  и  ц  ы  н  ъ,  князь  Василій  Васильевичъ, 
ближній  бояринъ,  царственныя  большія 
печати  и  государственныхъ  великихъ  по- 
сольскихъ  дѣлъ  оберегатель  и  намѣстникъ 
новгородскій,  156,  159,  193. 

Г  о  л  и  ц  ы  н  ъ,  князь  Дмитрій  Миханловичъ, 
посолъ  въ  Константинополѣ,  сенаторъ,  2И. 

Головкинъ,  граФъ,  Гавріилъ  Ивановичъ, 
государственный  канцлеръ,  242,  243. 

Голуховскій,  Винцентъ,  скарбникъ,  376. 

Фонъ-Г  о  л  ь  ц  ъ,  граФЪ  Гѳнрихъ-Леопольдъ, 
полковникъ  кавалеріи,  чрезвычайный  по- 
сланникъ  Пруссіи,  440,  444. 

Г  о  р  н  ъ,  см.  Б  е  н  к  т  ъ  Г  о  р  н  ъ. 

Горчаковъ,  князь  Александръ  Миханло- 
вичъ, государственный  канцлеръ,  635,  666. 

Готгардъ    (Кетлеръ),  гермейстеръ,  465. 

Греча,  Константинъ,  банъ,  334. 

Григорій,  логоФѲТъ,  молдавскій  послан- 
никъ,  37,  39,  46. 

Г  р  и  г  о  р  і  й,  митрополитъ  волоскій,  342. 

Григорій,  переяславскій  протопопъ,  27. 

Гримултовскій  на  Гримултови- 
ч  а  X  ъ,  КриштсФЪ,  воевода  познанскій, 
156,  160. 

Гробовскоп,  трибунальный  вице-прези- 
дентъ,  303, 

Гротгоусъ,  Іоганъ  -  Улрихъ,  депутатъ, 
456. 

Г  у  л  а  к  ъ,  Иванъ,  обозный,  139,  ІН,  146, 152. 
Гумбольдъ,  баронъ  Карлъ  Вильгельмъ, 

прусскій  послании къ  въ  Австріи,  540,  611. 
Гундулъ,  Константинъ,  стольникъ,  335. 
Гуровскій,  Александръ,  гнѣзненскій  под- 

коморій,  376. 
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г  у  р  о  в  с  к  і  й,  Владиславъ,  надворный  мар- 
шаіъ  великаго  княжества  Литовскаго,  375. 

Г  у  р  о  в  с  к  і  й,  РаФаилъ,  пршсменскій  ка- 
стеланъ  второго  класса,  375. 

Дальбергъ,  герцогъ,  государств,  ми- 
ни стръ  Франціи,  53^,  610. 

Д  е  к  о  н  с  к  і  й,  Антонъ,  надворный  подскар- 
бій  вел.  княж.  Литовскаго,  431. 

Д  е  м  и  к  у,  брнгадиръ,  303. 

Д  е  п  р  е,  Феликсъ-Ипполитъ,  государствен- 
ный совѣтникъ,  полномочный  министръ 
Франдіи,  636,  666. 

Д  е  р  е  в  е  с  ъ-а  г  а,  главнокомандующіп  ту- 
рецкою арміею,  346. 

ФОііъ-Д  е  р  ш  а  у,  Ернестъ-Готгардъ,  полно- 
мочный, 464. 

Д  3  е  р  ж  б  и  ц  к  і  й,  Симонъ,  бржезинскій  ка- 
стеланъ  второго  класса,  375. 

Дибич  ъ-3  а  6  а  л  к  а  н  с  к  і  й,  граФъ  Иванъ 
Ивановичъ,  генералъ-Фельдмаршалъ,  ге- 
нералъ-адъютантъ,  612,  614,  627. 

Д  и  3  р  а  е  л  и  граФЪ  Биконсфкльдъ, 
Веньяминъ,  первый  министръ  Англіи,  636, 
666. 

Долгоруков ъ,  князь  Василій  Михай- 
ловичъ,  генералъ-поручикъ,  306. 

Долгоруков  ъ,  князь  Петръ  Петровичъ, 
генералъ-отъ-инФантеріи,  З  і5. 

Д  о  м  б  с  к  і  й,  Августъ,  гостынпнскій  старо- 
ста, 377. 

Д  о  м  6  с  к  і  й,  ІосиФъ,  ковалевскій  кастел- 

ланъ  второго  класса,  375. 
Д  о  м  6  с  к  і  й,  Станиславъ,  брестскій  куяв- 

скій  хорунжіп,  376. 
Домгардъ,  президентъ  гумбивской  кригсъ 

и  домепенъ  камеры,  306. 
Д  о  н  и  ч  ъ,  Константинъ,  оберъ-директоръ 

молдавской  земли,  256. 
Д  о  и  ъ-К  а  р  л  о  с  ъ,  сынъ  инФантины  Ма- 

рі и- Луизы,  602. 
Дорошенко,  Петръ,  гетманъ  Малороссіи, 

137,  138,  139,  146. 
Д  о  с  и  ѳ  е  й,  епнскопъ  радауцкій,  334. 
Д  о  с  и  Ф  е  п,  игумепъ  монастыря  Св.  Іоанна, 

зи. 

Д  о  X  т  уровъ,  Герасимъ  Семеновичъ,  дьякъ, 
51,  73. 

Д  о  X  т  у  р  о  в  ъ,  Дмитрій  Сергѣевичъ,  гене- 
ралъ-лейтенантъ,  517,  523. 

Фонъ-Д  рахенФельсъ,  Александръ,  де- 
путатъ,  457. 

Дудескулъ,  Николай,  ворнякъ,  Зі4. 

Д  у  3  и  н  ъ,  Михаилъ,  актуаріусъ,  210. 

Е  3  е  к  і  й,  архимандритъ  Троицкаго  мона- 
стыря, 255. 


Езерскій,  Гіапинтъ,  лѵковскій  мечникъ, 
377. 

Екатерина  II,  императрица  всероссій- 
ская,  328,  339,  346,  358,  360,  406,  410,  428, 
446,  448,  449,  451,  452,  459,  462,  463,  469, 
471,  479,  481. 

Е  л  и  н  с  к  і  й,  ІосиФЪ,  троцкій  гродскій  судья, 
376. 

Е  л  и  н  с  к  і  й,  Константинъ,  мозырскій  под- 

коморій,  377. 
Елизавета   Первая,  императрица  и 

самодержица  всероссійская,  281,  283,  286, 

301,  309, 

Елмановъ,  Андрей  Васиіьевичъ,  контръ- 

адмиралъ,  346. 
Е  л  с  к  і  й,  ІосиФЪ,гродненскій  хорунжій,  376. 
Е  р  ж  м  а  н  о  в  с  к  і  й,  Францискъ,  пржедецкій 

гродскій  писарь,  376, 
Ессеидъ-Абдуллагъ-Би  ри,    О  р  д  у- 

к  а  д  ы  с  ы,  рейсъ-еФФенди,  413. 
Ессеидъ-Ибраимъ   Исметъ  бей, 

стамбулъ-еФФѲНдій  413. 
Ж  е  р  в  е,  стат.  сов.,  490. 

и  н  і  е  в  ъ,  Матвѣй,  староста  бержницкій, 

376. 

3  а  б  е  л  л  а,  іоснфъ,  гетманъ  вел.  княж.  Ли- 
товскаго, 431. 

Заблоцкій,  Лаврентій,  гомбинскій  под- 
чашій,  377. 

Завиша  на  Бакштахъ,  ХриштоФЪ, 
маршалокъ  великій  вел.  княж.  Литовскаго, 
чичерскій  и  проч.  староста,  107,  133. 

3  а  к  р  ж  е  в  с  к  і  й,  Адамъ,  калишскій  под- 
столій,  375. 

3  а  к  р  ж  е  в  с  кій,  Флоріаеъ,  всховскій  под- 
чашій,  375. 

3  а  л  у  с  к  і  п,  ФеоФилъ,  граФЪ  Римской  импе- 
ріи,  431. 

3  а  м  6  р  и  ц  к  і  й,  СтеФанъ,  посолъ  Нурской 

земли,  431. 
3  а  н  о  н  и,  474. 

3  а  с  ъ,  Георгъ-Генрихъ,  депутатъ,  456. 
Фонъ-3  а  с  ъ,  Георгъ-Рейнгольдъ,  депутатъ, 
456. 

ФОнъ-3  а  с  ъ,  Отто,  депутатъ,  457. 
3  е  л  и  н  с  к  і  и,    Пгнатъ,    ливскій  земскій 
судья,  377. 

3  е  н  к  о  в  с  к  і  п,  Андрей,  смоленскій  касте л- 

ланъ  перваго  класса,  375. 
Зилверстернъ   Людгонежскій  и 

Ингальскі  й,  Яганъ,  шведскій  посолъ 

52. 

3  ы  н  е  въ,  Матвѣй, бержницкій  староста,431. 
И  б  р  а  и  31  ъ  -  М  ю  н  н  б  ъ  -  р  е  й  3  ъ  -  з  ф  е  н- 
д  і  й,  турецкій  уполномоченный,  386. 
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Киръ  -  Иннокентій,  епископъ  хушскій, 
333. 

Ирачулесковъ,  Константинъ,  великій 

ворникъ,  344. 
Италинскій,  Андрей  Яковдевичъ,  дѣйств. 

тайн,  сов,,  дѣйств.  камергеръ,  525,  536. 
Іеронимъ-Наподеонъ,  король  вест- 

Фальскій,  487. 
I  о  а  н  и  к  і  й,  игузіенъ  Нямцъ,  334. 
Іоаннъ  Алексѣевпчъ,  царевичъ  и  ве- 

ликій  князь,  136,  139,  141,  152,  царь  и 

великій  князь,  155,  159,  161,  192,  194- 

196. 

I  о  а  с  а  Ф  ъ,  игуменъ  монастыря  Св.  Геор- 
гія,  344. 

ІосиФъ-Наполеонъ,  король  неаполи- 
танскій,  затѣмъ  король  испанскій,  487. 

Фонъ  -  К  а  п  3  е  р  л  и  н  г  ъ,  Фридрихъ,  депу- 
татъ,  456. 

К  а  л  и  н  и  к  ъ,     игуменъ    монастыря  Св. 

Савы,  255, 
•Каллистръ,  игуменъ  Ришкій,  334. 

Кантакозино,  Іоаннъ,  вистарникъ  334. 

К  а  н  т  а  к  о  3  и  н  о,  Іоаннъ,  спатарь,  335. 

Кантакозино,  Іордаке,  спатарь  335. 

Кантакузинъ,  граФъ  Григорій,  великій 
судья  нижнихъ  провинцій  Молдавскаго 
княжества,  256. 

Кантакузинъ,  Радулъ,  пантазій  клю- 
чарь, 344. 

Кантакузинъ,  граФъ  Савостьянъ,  столь- 

никъ  молдавскій,  256. 
Кантемире  к  ая  Фамилія,  214. 
Кантемир  ъ,  князь  Дмитрій,  господарь 

и  принцъ  валахскій,211,  212,  214,  216,217. 
К  а  н  т  е  м  и  р  ъ,  князь  Константинъ  Антіо- 

ховичъ,  бригадиръ,  254. 
Капуста,  Лавринъ,  посланецъ  войска  За- 

порожскаго  въ  Польшѣ,  14. 
Каразинъ,  Назаръ,  подполковникъ,  341. 
К  а  р  а  с  ъ,  Казимиръ,  виснскій  кастеланъ 

втораго  класса,  375. 
Каратеодори-паша,  Александръ,  ми- 

нистръ  публичныхъ  работъ  Турціи,  637, 

666. 

К  а  р  а  ш  а  г  ъ  -  мурза,  уполномоченный 
отъ  Нагайскаго  общества,  Эдишкульской 
орды,  366,  368. 

Карлсен ъ,  Густавъ  Банеръ,  шведскій 
посолъ  74. 

Кардъ-Густавъ,  король  шведскій,  ве- 
ликій  князь  Финскія  земли,  51,  54  75,  76. 

К  а  р  л  ъ  VI,  императоръ  священно-римскій, 
600. 

Карлъ  XI,  шведскій  король,  73,  76,  77. 


К  а  р  л  ъ  XII  (К  а  р  о  л  у  с  ъ),  король  швед- 
скій,  готскій  и  венденскій,  219. 

К  а  р  н  е  в  с  к  і  й,  Викторъ,  рожанскій  зѳм- 
скій  и  городскій  писарь,  377. 

К  а  р  о  л  и,  см.  Н  а  г  и  -  К  а  р  о  л  и. 

К  а  р  с  к  і  й,  Михаилъ,  хорунжій  рожанскій, 
377. 

Катакузинъ,  Михаилъ,  великій  вистіаръ 

волоскій,  342. 
Катакузинъ,  Пурвулъ,  спатаръ,  344. 
К  а  т  а  р  3  і  у,  Іоаннъ,  столникъ,  335. 
Катиръ-шагъ-мурза,  уполномочен- 
ный Нагайскаго  общества,  отъ  Буджац- 

кой  орды,  366,  368. 
К  а  т  к  а  р  т  ъ,  граФъ,  Вильгельмъ,  перъ  Ан- 

гліи,]  посолъ  при  русскомъ  дворѣ,  589,  610. 
К  а  у  н  и  ц  ъ,  князь,  570. 
К  е  т  л  е  р  ъ,  Готгардъ,  гермейстеръ,  458, 465. 
К  и  р  и  л  л  ъ,   архимандритъ  Добровецкаго 

монастыря,  255, 
Кланкарти,    граФЪ,  уполномоченный 

Англіи  на  Вѣнскомъ  конгрессѣ,  539,  610. 
ФОНЪ  -  К  л  е  й  с  т  ъ,  Фридрихъ-Георгъ,  депу- 

татъ,  457. 

ФОНЪ  -  К  л  е  й  с  т  ъ,  Фридрихъ-ХристоФоръ, 
депутатъ,  456. 

ФОНЪ  -  Клейстъ,  Эрнстъ  -  Іоганъ,  депу- 
татъ, 457. 

К  л  е  ч  к  о  в  с  к  і  й,  Иванъ,  посолъ  троцкаго 
воеводства,  431. 

К  л  и  ц  к  і  й,  Станиславъ,  посолъ  Варшав- 
ской земли,  431. 

ФОНЪ  -  Клопманъ,  Іоганъ  -  Адамъ  -  Виль- 
гельмъ, депутатъ,  455. 

Кобенцль,  граФъ  Людвигъ,  австрійскій 
посолъ,  444,  445,  473. 

Когулничанъ,  Константинъ,  стольникъ, 
335. 

Кожуховскій  съ  Кожухов  а,  Ста- 
ниславъ Казимиръ,  стольникъ,  воеводства 
Калишскаго,  107,  133. 

Кокаранъ,  Константинъ,  второй  оберъ- 
провіантмейстеръ,  256. 

К  о  л  о  б  о  в  ъ,  НикиФоръ  Ивановичъ,  пол- 
ковникъ  и  голова  московскихъ  стрѣль- 
цовъ,  135. 

К  о  л  ч  и  ц  к  і  й,  Григорій,  переводчикъ,  134. 
К  о  н  а  к  е,  Костаке,  спатаръ,  335. 
Константинъ      Р а  в н о  а п о  с т о  л ь - 

н  ы  й,  царь,  329. 
К  о  р  т  и,  граФЪ  Луи,  министръ  иностран- 

ныхъ  дѣлъ  Италіи,  636,  666. 
К  о  р  Ф  ъ,  Гергардъ-Гейнрихъ,депутатъ,  456. 
К  о  р  Ф  ъ,  Николай-Карлъ,  земскій  совѣт- 

никъ,  463. 


681 


УКАЗАТЕЛЬ  ЛИЧНЫХЪ  ИМЕНЪ. 


682 


к  о  р  Ф  ъ,  баронъ  Николай  Андреевичъ, 
генералъ-поручикъ,  губернаторъ  Прус- 
скаго  королевства,  314. 

К  о  р  Ф  ъ,  баронъ,  земскій  совѣтникъ  и  ка- 
мергеръ,  462. 

К  о  р  ы  т  о  в  с  к  і  й,  Петръ,  гн ѣзненскій  под- 
судья,  376, 

К  о  р  ы  т  о  в  с  к  і  й,  Янъ,  калишскій  хорун- 
жій,  376. 

ФОБЪ  -  к  о  с  к  у  л  ь,  ІосиФЪ,  депутатъ,  4й6. 

К  о  с  м  а,  епископъ  бузейскій,  344. 

Коссаковскій,  іосифь,  кастеланъ  вой- 
вичскій,  430, 

Коссаковскій,  Леонардъ,  посолъ  вое- 
водства Краковскаго,.  431. 

Коссаковскій,  Михаилъ,  камергеръ, 
431. 

Коссаковскій    Симонъ,  великій  гет- 

манъ  вел.  княж.  Литовскаго,  431. 
К  о  с  т  а  к  е,  Василій,  банъ,  334. 
Костакѳ,  Лупулъ,  банъ,  335. 
Костка-Млодзѣевскій,  Андрей- 

Станиславъ,  епископъ  познанскій  и  вар- 

шавскій,  374. 
Кохановскій,  Ксаверъ,  радомскій  вой- 

скій,  376. 

Фонъ  -  К  о  ш  к  у  л  ь,  Петръ,  полномочный, 
464. 

Краевскій,  Иванъ-Хризостомъ,  раціонж- 
скій  кастелланъ  втораго  класса,  375, 

Крачулесковъ,  Ѳома,  банъ,  344. 

Кречетниковъ,  Михаилъ  Никитичъ, 
генералъ-аншсФЪ,  сенаторъ,  347,  349,  423, 
428. 

де-ла-Кроа  де  Шевріеръ.  граФъ 
де-Сенъ-Валье,  Карлъ  -  Реймондъ, 
сенаторъ,  посолъ  Франціи  при  импера- 
торѣ  германскомъ,  636,  666. 

Кросновскій,  Янъ,  опочинскій  под- 
стол  Ш,  376. 

де-Круа,  герцогъ,  569. 

Фонъ-Кр  узенстернъ,  Филиппъ,  Вимскій^ 
бурграФЪ  Ругодивскій,  52. 

К  у  н  и  д  к  і  й,  Франдискъ,  посолъ  Хелмской 
земли,  431. 

Куракин  ъ,  князь  Александръ  Борисо- 
вичъ,  дѣйств.  тайн,  сов.,  членъ  госуд. 
совѣта,  сенаторъ,  481,  490. 

Лабрадор ъ,  донъ  Педро-Гомецъ,  госу- 
дарств, совѣтникъ  Испаніи,  537. 

Лаврентій,  архіепископъ  тверской,  46, 

Ланцкоронскій,  Матвѣй,  браславскій 
воевода,  375. 

Ласоцкій,  Адамъ,  сохочевскій  столь- 
никъ,  377, 


Ласойкій,  Антонъ,  гостинскій  кастел- 
ланъ второго  класса,  375. 
Латуръ-дю-Пень,  граФъ  Гувернетъ, 

чрезвыч.  посланникъ  Франдіи  при  нидер- 

ландскомъ  дворѣ,  538. 
Лашкаревъ,  Сергѣй  Лазаревичъ,  тайн. 

сов.,  413,  422. 
Лебедев ъ,  Петръ,  колл.  сов.,  364. 
Л  ѳ  в  а  л  д  ъ,  прусскій  Фельдмаршалъ,  303. 
Левенгельмъ,   граФЪ   Карлъ  -  Аксель, 

чрезвыч.  посланникъ  Шведіи  при  рус- 

скомъ  дворѣ,  541. 
Левенгіельмъ,    граФЪ  Дарлъ-Аксель, 

611. 

ЛедоховскійнаЛедоховѣ,  СтеФанъ, 
подкоморій  кременецкій,  107,  133. 

Лемпицкій,  Игнатъ,  рожанскій  старо- 
ста, 377. 

Ленкевичъ,  Адамъ,  мозырскій  земскій 

писарь,  377. 
Лентовскій,    Александръ,     краковскіи  , 

подчашій,  375. 
Лентовскій,   Станиславъ,  краковскій 

подкоморій,  375. 
Леонтьев ъ,  Михаилъ  Ыиколаевичъ,  ге- 

нералъ-маіоръ,  302. 
Л  е  о  н  ъ,  епископъ  романскій,  334. 
Лешеванъ,  прусскій  тайный  совѣтникъ, 

305. 

Фонъ-Л  и  в  е  н  ъ,  Фридрихъ-Георгъ,  депу- 
татъ, 456. 

Лизогубь,  Яковъ,  есаулъ,  139, 152. 

Лиліенстетъ,  см.  Лиліенштетъ. 

Лиліенштетъ,  граФъ  Іоаннъ,  короля 
шведскаго  государственный  совѣтникъ 
и  канцеляріи  совѣтникъ,  217,  218,  220, 
240,  241,  244. 

Лихтенштейн ъ,  князь  Іоаннъ,  камер- 
геръ, маршалъ  армій  императора  австрій- 
скаго,  506,  514. 

Лобанов ъ-Р  остовскій, князь  Дмитрій 
Ивановичъ,  генералъ-лейтенантъ,  482, 490.^ 

Лобковичъ,  князь  ІосиФЪ,  герцогъ  С  а- 
г  а  н  с  к  і  й,  дѣйств.  камергеръ  австрій- 
скаго  двора,  генералъ  отъ  кавалеріи,  по- 
сланникъ при  русскомъ  дворѣ,  350,  353. 

Лобо  до  Сильвейра,  донъ  Іоахимъ, 
членъ  совѣта  короля  португальскаго,  540,. 
611. 

де-Лоней,  граФъ  Эдуардъ,  посолъ  Италіи 
при  германскомъ  дворѣ,  636,  666. 

Л  о  н  ц  к  і  й,  Адамъ,  чеховскій  кастеланъ 
второго  класса,  375. 

Лооцъ-Корсваремскій  герцогъ, 
565,  566,  570. 
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Л  о  п  о  т  ъ,  Михаилъ,  посолъ  Новгородскаго 
воеводства,  431. 

Лопухин ъ,  Иларіонъ  Дмотріевичъ,  дум- 
ный дьякъ,  36,  106. 

Лущевскій,  ІосиФЪ,  сохочевскій  земскій 
судья,  377. 

Л  ь  в  о  в  ъ,    князь   Алѳксѣй  Михайловичъ, 

бояринъ,  посолъ,  5. 
Фонъ-Л  ю  б  е  р  а  с  ъ,    баронъ  Іоаннъ-Люд- 

вигъ-Поттъ,  генералъ-аншеФЪ,  282,  301. 
Любомірскій,  Мартынъ,  генералъ-лей- 

тенантъ  короннаго  войска,  376. 
Л  ю  б  о  м  і  р  с  к  і  й,    Станиславъ,  кіевскій 

воевода,  375. 
Л  ю  б  о  м  і  р  с  к  і  й,    Станиславъ,  коронный 

великій  маршалъ,  375. 
Л  ю  6  о  м  і  р  с  к  і  й,  принцъ,  генералъ-маіоръ, 

302. 

Людвигъ-Наполеонъ,  король  гол- 
ландскій,  487. 

Маврокордатъ  отъ  Шкарлатовъ, 
Александръ,  210,  211. 

М  а  г  н  у  с  ъ,  герцогъ,  465,  466. 

Магометъ  IV  (Мегыетъ),  султанъ  турец- 
кій,  198,  397. 

М  а  к  а  р  і  й,  игуменъ  Борбовскаго  мона- 
стыря, 255. 

Максенцій,  римскій  императоръ,  329. 

Манолаке,  Костаке,  столникъ,  335. 

М  а  р  в  и  ц  ъ,  президентъ  кенигсбѳргской 
кригсъ  и  домененъ  каморы,  306. 

Марія-Беатриса,  эрцъ  -  герцогиня 
Э  с  т  с  к  а  я,  599. 

Марія  Ильинишна,  государыня  ца- 
рица и  великая  княгиня,  31,  47. 

Марія-Луиза,  императрица  Француз- 
ская, 600,  602. 

Марія-Терезія,  императрица,  австрій- 
ская  594. 

Де-Мартенсъ,  Ж.,  514. 

М  а  р  т  е  н  с  ъ,  Ф.,  353,  358. 

Массальскій,  князь  Игнатій,  епископъ 
виленскій,  374,  430. 

Махмудъ  I,  султанъ  турѳцкій,  258. 

Махмудъ  II,  султанъ  турецкій,  524,  612, 
627. 

Мегемедъ-Али-паша,    мущиръ  ту- 

рецкихъ  армій,  637,  666. 
Мегмедъ-Садикъ-еФендій,  дѣйств. 

великій  деФтердарь  Порты  Оттоманской, 

613,  615,  628. 
Мегметъ-эФенділ,  турѳцкій  великій 

канцлеръ,  199. 
4»онъ-М  е  д  е  м  ь,    помѣщикъ  вильценскій, 

456. 


Мелжинскій,  ІосиФъ,  познанскій  кас- 
телланъ  перваго  класса,  375. 

Мельников ъ,  Александръ  Александро- 
вичъ,  вице  -  деректоръ  азіатскаго  д-та,  666. 

Меттернихъ-Винебургъ  -  Оксѳн- 
г  а  у  3  е  н  ъ,  князь  Климентъ-Венцеславъ- 
Лотарій,  министръ  конФеренцій  и  ино- 
странныхъ  дѣдъ  Австріи,  537,  610. 

М  е  ѳ  о  д  і  й,  игуменъ  Слатиній,  334. 

Фонъ-М  и  н  и  X  ъ,  граФЪ,  ХристоФоръ  Анто- 
новичъ,  Фельдмаршалъ,  245,  246,  255. 

М  и  н  X  г  а  у  3  е  н  ъ,  епископъ,  458,  465. 

Фонъ-М  и  р  б  а  X  ъ,Ернстъ,  полномочный,  463. 

Фонъ-М  и  р  б  а  X  ъ,  Іоганъ-Евалдъ,  полномоч- 
ный, 464. 

ФОНЪ-М  и  р  б  а  X  ъ,  Отто-ХристоФъ,  полно- 
мочный, 463. 

М  и  с  а  и  л  ъ,  архимандритъ  Бесериканъ,  334. 

Михаилъ  Ѳѳодоровичъ,  государь 
царь  и  великій  князь,  3,  4,  5,  8,  15,  17. 

Михаилъ,  митрополитъ  сербскій,  2. 

Михаилъ,  протопопъ  соборной  церкви 
Успенія  Пречистыя  Богородицы,  46. 

М  л  о  д  3  ѣ  е  в  с  к  і  й,  Андрей-Станиславъ- 
Костка,  епископъ  познанскій  и  варшав- 
скій,  374. 

М  л  о  д  3  ѣ  е  в  с  к  і  й,  Андрей,  коронный  ве- 

ликій  канцлеръ,  375. 
М  о  р  к  о  в  ъ,  Аркадій  Ивановичъ,  тайн,  сов., 

членъ  коллегіи  иностр.  дѣлъ,  439,  444, 

472,  476. 

М  о  щ  е  н  с  к  і  й,    Андрей,  иноврацлавскій 

воевода,  375. 
Мула,    Иванъ,    великій  -  судья  верхнихъ 

провинцій  Молдавскаго  княжества,  256. 
Муссунъ-Заде-Мегметъ-паша, 

верховный  визирь,  385,  405. 
М  у  с  т  а  Ф  а  II,  турецкій  султанъ,  197,  198. 
М  у  Ф  т  и  -  3  а  д  е  -  И  6  р  а  г  и  м  ъ-С  е  л  и  м  ъ  - 

э  Ф  е  н  д  и,      казн  -  аскиръ  -  анадольскій, 

дѣйств.  судья  арміи  оттоманской,  526. 
М  у  с  т  а  Ф  а  III,  султанъ  турецкій,  258. 
Мясковскій,  Фравцискъ-Салесъ.  гнѣз- 

ненскій  староста,  376. 
Наги  Кароли,   граФъ   Луи  -  Кароліи, 

дѣйств.  тайн,  сов.,  посолъ  Австріи  при 

императорѣ  германскомъ,  635,  666. 
Наполеон  ъ,    императоръ  Французскій, 

483,  486,  487,  488. 
Нарбуртъ,  ІосиФъ,  лидскій  хорунжій,  376. 
Нассау-Оранскій  принцъ,  владѣтель- 

ный  государь  соединенныхъ  Нидерланд- 

скихъ  областей,  580. 
Наталія   Кирилловна,  государыня 

царица  и  великая  княгиня,  152. 
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Н  е  К  т  а  р  і  й,  архимандритъ  галацкой,  255. 

Немцѳвичъ,  Францискъ,  Брестскій  Ли- 
товской земли  судья,  377. 

Н  е  н  у  л  а,  Григорій,  второй  логоФетъ,  по- 
слаеникъ  молдавскій,  43,  50. 

Неселовскін,  іосифъ,  новгродскій  вое- 
вода, 375. 

Нессельроде,  граФЪ  Карлъ  Василье- 
вичъ,  тайн,  сов.,  статсъ-секретарь  по  ино- 
страынымъ  дѣламъ,  541,  611. 

Никифоров  ъ,  Протасій  Ивановичъ,  дум- 
ный дьякъ,  158,  197. 

Николай  Первый,  императоръ  и  само- 
держецъ  всероссійскій,  611,  626. 

Н  и  к  о  н  ъ,  патріархъ  московскій  и  всея 
Россіи,  1,  2,  45. 

Н  и  к  у  д  ч  е,  Александру,  пахарникъ,  3?4. 

Нишанджи  -  Ресьми  -Ахметъ- 
э  Ф  е  н  д  і  й,  турецкій  уполномоченный, 
386,  404. 

Н  о  а  й  л  ь,  граФъ  Алексѣй,  полковникъ  Фран- 
цузской службы,  538,  610. 

Н  о  в  и  п  к  і  й,  Иванъ,  генералъ-маіоръ,  478. 

Фонъ-Н  о  л  д  е,  Карлъ,  депутатъ,  456. 

Фонъ-Н  ол  д  е,  Левинъ-Адамъ,  депутатъ,  456. 

Фонъ-Нолде,  изъ  Гросъ-Грамсдена,  453. 

ФОнъ-Н  о  л  к  е  н  ъ,  Эрикъ-Матіасъ,  статскій 
секретарь  короля  шведскаго,  282,  301. 

Н  о  м  п  е  р  ъ,  граФЪ  де-Шамнаньи,  гер- 
догъ  де-Кадоръ,  Іоаннъ-Батистъ,  ми- 
нистръ  иностранныхъ  дѣлъ  Франціи,  506, 
514. 

Н  о  с  о  в  ъ,  Онуфрій  Ивановъ,  намѣстніікъ 

Дорошѳнки,  139. 
Нумер  с  ъ,  бригадиръ,  директоръ  кенигс- 

бергской  кригсъ  и  домененъ  каморы,  306. 
Нянюловичъ,  Григорій,  ближній  боя- 

ринъ  и  второй  логоФетъ  молдавскій,  38. 
О  б  о  р  с  к  і  й,  ІосиФЪ,  епископъ  лифляндскій, 

430. 

О  б  о  р  с  к  і  й,  ІосиФъ,  кастелланъ  цеханов- 

скій,  430. 
Обѣданъ,  Николай,  344. 
О  г  и  л  ь  в  и,  баронъ  Георгъ-Венедиктъ,  рос- 

сійскій  Фельдмаршалъ,  223. 
О  г  и  н  с  к  і  й,  Михаилъ,  великій  подскарбій 

вел.  княж.  Литовскаго,  431. 
Огинскій  съ  Козельска,  князь  Мар- 

ціанъ,  Александръ,  великій  канцлеръ  вел. 

княж.  Литовскаго,  156,  160. 
Огинскій  съ  Козельска,  князь  Ни- 
колай, мечникъ  вел.  княж.  Литовскаго, 

маршалокъ  волковійскій,  160. 
О  к  е  н  ц  к  і  й,   Ант  оній-ОнуФрій,  епископъ 

хельмскій,  375. 


О  л  и  ц  ъ,  Петръ  Ивановичъ,  генералъ-ан- 

шеФЪ,  347. 
О  л  Ф  е  р  ь  е  в  ъ,  см.  АлФерьѳвъ. 
Ольденбургскій  герцог ъ,  566,  573. 
Ордынъ-Нащокинъ,    Аѳанасій  Ла- 

врентьевичъ,  думный  дворянинъ  и  намѣст- 

никъ  шацкій,  затѣмъ  ближнш  бояринъ, 

51,  108. 

Ордынъ-Нащокинъ,  Богданъ  Ивано- 
вичъ, думный  дворянинъ  и  намѣстникъ 
кадомскій,  108. 

О  р  л  о  в  ъ,  граФъ  Алексѣй  Ѳеодоровичъ, 
генералъ-адъютантъ,генералъ-лейтвнантъ, 
614,  626,  628,  634. 

О  р  л  о  в  ъ,  граФъ  Ѳедоръ  Григорьевичъ, 
генералъ-антеФъ,  оберъ-прокуроръ прави- 
тельствующаго  Сената,  344,  345,  346. 

Фонъ-деръ-0  с  т  е  н  ъ,  по  прозванію  Са- 
кенъ,  Нетръ-Эрнстъ,  депутатъ,  457. 

Остерманъ,  граФъ  Андрей  Ивановичъ 
(Генрихъ  -  Іоаннъ-  Фридрихъ),  генералъ- 
адмиралъ,  вице-канцлеръ,  д.  тайный  со- 
вѣтникъ,  217,  218,  220,  240,  241. 

Остерманъ,  граФЪ  Иванъ  Андреевичъ, 
дѣйств.  тайн,  сов.,  вице-канцлеръ,  439, 
444,  472,  476. 

Островскій,  Антонъ,  епископъ  куявскій 
и  померанскій,  374. 

Остророгъ,  Иванъ, граФЪ  римской импе- 
ріи,  431. 

ФОНъ-0  Фенбергъ,  Генрихъ,  455, 

Фонъ-0  Фѳнбергъ,  Карлъ-Густавъ,  зем- 
скій  совѣтникъ,  463. 

Фонъ-0  Фенбергъ,  Петръ-Георгъ-Сигиз 
мундъ,  депутатъ,  456. 

Навелъ  Петрович ъ,  государь-наслѣд- 
никъ  цесарѳвичъ  и  великій  князь,  328, 
332,  339,  363,  426. 

П  а  и  с  и,  протосингелъ  Барнецкаго  мона- 
стыря, 255. 

П  а  и  с  і  й,  митрополитъ  Еѵвриній,  334. 

П  а  л  а  д  і  й,  Константинъ,  пахарникъ,  334. 

ФОнъ-деръ-П  а  л  е  н  ъ,  баронъ  Петръ  Але- 
ксѣевачъ,  генер.-поручикъ,  446,  447. 

П  а  л  е  н  ъ,  граФъ  Ѳеодоръ  Петровичъ,  тай- 
ный совѣтпикъ,  614,  626,  628,  634. 

П  а  л  л  а  д  і  й,  Іоаннъ,  молдавскій  бояринъ, 
б.  велъ  логоФетъ,  333. 

Пальмелла,  граФъ,  донъ - Педро  Суза- 
Голстейнъ,  уполномоченный  Португаліи 
на  Вѣнскомъ  конгрессѣ,  540,  611. 

Па  н  и  нъ,  граФЪ  Никита  Ивановичъ,  дѣйств. 
тайн,  сов.,  сенаторъ,  камергеръ,  воспита- 
тель вел.  князя  Павла  Петровича,  350, 
354. 


687 


УКАЗАТЕЛЬ  ЛиЧНЫХЪ  ИМЕНЪ. 


688 


П  а  н  и  н  ъ,  граФъ,  Петръ  Ивановичъ,  гене- 
ралъ-маіоръ,затѣмъ  генералъ-аншеФъ,  302. 

Папенгеймъ,  граФъ,  573. 

П  а  т  к  у  л  ь,  шведскій  ген.-маіоръ,  вице-гу- 
бернаторъ,  224. 

П  а  X  о  м  і  й,  игуменъ  Путный,  334. 

П  е  т  р  о  в  ъ,  Яковъ,  судья,  139,  152. 

П  ѳ  т  р  ъ  А  л  е  к  с  ѣ  е  в  и  ч  ъ,  царевичъ  и 
великій  князь,  136,  139,  141,  152,  царь  и 
самодержецъ  всерсссійскій,  95,  155,  159, 
161,  192,  194—197,  211,  218,  219,  221,  469. 

Петръ  Ѳеодоровичъ,  великій  князь, 
наслѣдникъ,  309, 

Петръ,  герцогъ  курляндскіп  и  семигаль- 
скій,  448,  450. 

Пѳцлавскій,  Альбрехтъ,  посланникъ  ко- 
роля польскаго  въ  Россіи,  7. 

П  л  а  т  6  р  ъ,  Казимиръ-Константинъ,  канц- 
леръ  вел.  ісыяж.  Литовскаго,  431. 

Подоскій,  ІосиФъ,  плоцкій  воевода,  375. 

П  о  д  о  с  к  і  п,  Францискъ,  цехановскій  ка- 
стелланъ  второго  класса,  375. 

Посниковъ,  Василій,  дьякъ,  160,  193. 

Постели  и  к  ъ,  Николай,  256. 

Потоцкій  съ  Потока,  Александръ 
Янъ,  каштеляничъ  каменецкій,  полковникъ 
польскій.  160. 

Ле  -  П  о  э  р  ъ  -  Т  р  е  н  ч  ъ,  граФъ  Клан- 
кар  т  и,  Ричардъ,  членъ  тайнаго  совѣта 
Великобританіц,  см.  Кланкарти. 

Пріемскій  съ  Пріиму,  Александръ, 
подстолій  коронный  польскій,  остринскій 
староста,  160. 

П  р  о  3  о  р  о  в  с  к  і  й,  князь  Иванъ  Семене - 
вичъ,  боярипъ  и  намѣстникъ  тверской, 
51,  73,  74,  105. 

П  р  о  к  о  п  і  й,  архимандритъ  Галата,  334. 

Прончпщевъ,  Аѳанасій  Осиповичъ,  по- 
сланникъ въ  Польшу,  6. 

Прончищевъ,  Иванъ  Аѳанасьевичъ, 
стольникъ  и  намѣстникъ  елатомскій,  51,  73. 

П  р  0X0  ръ,  казанскій  преображенскій  архи- 
мандритъ, 27,  31. 

Прусимскій,  Антонъ,  нищевенцскій 
староста,  375. 

Прутановскій,  Николай,  ржечицкій 
подчашій,  377. 

П  у  ш  к  и  н  ъ,  Борисъ  Ивановичъ,  окольни- 
чій  и  намѣстникъ  брянскій,  97. 

Пушки  нъ,ГригорійГавриловичъ,бояринъ, 
оружейничій,  намѣстникъ  Нижняго-Нов- 
города,  полномочный  посолъ  въ  Польшу 
и  Литву,  6. 

Радзивиллъ,  князь  Михаилъ,  воевода 
виленскій,  430. 


Радзивилъ,  литовскій  гетманъ,  15. 

Р  а  д  о  н  с  к  і  й,  Антонъ,  радомскій  земскій 

писарь,  376. 
Разульхатманъ,  Василій,  334. 
Р  а  3  у  м  о  в  с  к  і  й,   граФъ,   затѣмъ  свѣті. 

князь   Андрей    Кириловпчъ,  дѣйствит. 

тайн,  сов.,  сенаторъ,  541,  611. 
Р  а  к  о  в  и  ц  а,  Дмитрій,  великій  вистіаръ,344. 
Рамодановскій,  князь  Григорій  Гри- 

горьевичъ,  бояринъ,  воевода  и  намѣстникъ 

бѣлгородскій,  135,  137,  138,  139,  140,  142, 

154. 

Рамодановскій,  Гришка,  см.  Рам  о- 

д  а  н  о  в  с  к  і  й,  кн.  Григ.  Григ. 
Р  а  Ф  а  и  л  ъ,  б.  епископъ  Бузейскій,  344. 
Рачанскій,  Казимиръ,  коронный  вели- 

кій  писарь,  375. 
Р  а  ш  к  е,  Ѳедоръ,  оберъ-провіантмейстеръ, 

256. 

Фонъ-деръ-Р  е  к  е,  Георгъ-Петръ  -  Магнусъ, 
депутатъ,  456. 

ФОнъ-деръ-Ре  ке,  Фридрихъ-Эрнстъ-Іоганъ, 
депутатъ,  456. 

Фонъ-Р  е  н  н  е,  баронъ  Карлъ,  депутатъ,  457. 

Фонъ-Р  е  н  н  е,  баронъ  Христіанъ,  депу- 
татъ, 456. 

Р  е  п  н  и  н  ъ,  князь  Николай  Васильевичъ, 
генералъ-поручикъ,  386,  404,406,478—480. 

Репнинъ  •Оболенскій,  князь  Бо- 
рисъ Александровичъ,  бояринъ  и  намѣст- 
никъ  великопермскій,  полномочный  посолъ 
въ  Польшѣ,  7,  11,  15,  25. 

де-Р  и  б  а  с  ъ,  іосифъ,  Михайловичъ,  адми- 
ралъ,  устроитель  Одессы,  413,  422. 

де-Р  о  г  а  н  ъ,  принцъ  Карлъ,  585. 

ФОНъ-Р  озенбергъ,  Карлъ-Эрнстъ,  сѳль- 
бургскій  депутатъ,  455. 

Рокитницкій,  ІосиФъ,  ПОСОЛЪ Плоцкаго 
воеводства,  431. 

Росетъ,  Василій,  пахарникъ,  334. 

Р  о  с  е  т  ъ,  Николай,  банъ,  334. 

Росетъ,  Константинъ,  дворникъ,  334. 

Россель,  лордъ  Одо-Вильямъ-Леопольдъ, 
посолъ  Англіи  при  германскомъ  импера- 
торѣ,  636,  666, 

Росцишевскій,  Павелъ,  прасницкіа 
подстолій,  377. 

Р  узнамежди-Еввель-Мугамедъ- 
Д  у  р  р  и,  еФФенда,  413. 

Румянцев ъ,  граФъ  Александръ  Ивано- 
вичъ, генералъ-аншеФъ,  л.-гв.  Преобра- 
женскаго  полка  подполковникъ,  282,  301. 

Румянцев  ъ,  граФъ  Николай  Петровичъ, 
дъйств.  тайн,  сов.,  членъ  гос.  совѣта,  сена- 
торъ, министръ  иностр.  дѣдъ,  493,  505,  515. 
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Румянцевъ-Задунайскій,  граФъ , 
Петръ  Александровичъ,  гѳнералъ-Фельд- 
маршалъ,  главнокомандующій  арміею, 
малороссійскій  генералъ-губернаторъ,  302, 
327,  335,  347,  385,  386,  405,  406,  410. 

Фонъ -  Гутенберг ъ,  Готгардъ  -  Эрнстъ 
депутатъ,  455. 

Фонъ-Р утенбергъ,  Іоганъ-Фердинандъ, 
депутатъ,  457, 

ФОнъ-Р  утенбергъ,  Карлъ-Фердинандъ, 
455. 

Рыхловскій,  Игнатъ,  петриковскій  хо- 

рунжій,  377. 
Рязанов ъ,  генералъ-поручикъ,  302. 
Сабанѣевъ,  Иванъ  Васильевичъ,  генер.- 

лейт.,  начальникъ  штаба  дунайской  арміи, 

526,  536. 

Сагиб  ъ -  Гирей,  ханъ  крымскій,  365, 
366,  367,  372,  407. 

Садулла-бей,  посолъ  Турціи  при  гер- 
манскомъ  императорѣ,  637,  666. 

Садуллахъ,  см.  Саддула-бей. 

Са  й  н  ъ-Ви  т  г  е  н  ш  те  й  нъ-Бе  рл  е  б  у  р  г  - 
с  к  і  е,  князья,  570. 

Фонъ-С  а  к  е  н  ъ,  Отто-Улрихъ-Евалдъ,  пред- 
сѣдатель  земскаго  собранія  Пильтенскаго 
округа,  463. 

Салданга  да  Гама,  Антоній,  чрезвы- 
чайный посланникъ  Португаліи  при  рус- 
скомъ  дворѣ,  540,  611. 

де-Салисбюри,  граФЪ  Робертъ-Артуръ- 
Талботъ,  главный  статсъ«секретарь  ан- 
глійской  королевы  въ  департаментѣ  ино- 
странныхъ  дѣлъ,  636,  666.- 

Салтыков  ъ,  генералъ-поручикъ,  302. 

Сальмъ-Кирбургскіекнязья,  569. 

Сальмъ-Салмскіе  князья,  569. 

Самойловичъ,  Иванъ,  гетманъ  обѣихъ 
сторонъ  Днѣпра,  134,  135,  136,  137,  138, 
ІЗа  140,  142. 

Самойлов  ъ,  граФъ  Александръ  Николае- 
вичъ,  ген.-поручикъ,  412,  422. 

С  а  п  ѣ  г  а,  князь  Александръ,  полоцкій  вое- 
вода, 375. 

С  а  с  о  в  ъ,  Иванъ,  копейный  и  рейтарскаго 

строя  полковникъ,  137. 
Сахновичъ,  Григорій,  полковникъ  мир- 

городскій,  29. 
Селивестръ,  митрополитъ  крутицкой, 2. 
Сен  ъ-В  а  л  ь  е,  см.  д  е  л  а-К  р  о  а  дѳ  Ш  е  в- 

р  і  е  р  ъ. 

Сестржевитовскій,  Павелъ,  подсудья 

мельницкій,  377. 
Фонъ-С  и  в  е  р  с  ъ,  впослѣдствіи  граФъ,  Яковъ 

Ефимовичъ,  дѢйств.  тайн.  сов.  429,  430. 


Сигизмундъ,  король  польскій,  466. 
Фонъ-С  и  м  о  л  и  н  ъ,    Карлъ  -  Николай  -  Але- 

ксѣй,  полномочный,  464. 
Скаржевскій,  Альбертъ,  епископъ  хелм- 

скій,  430. 

Ск  и  т  т  е,  дерптскій  комендантъ,  223. 
Скіэльдебрандъ,  Андрей  ~  Фридрихъ, 

полковникъ,  494,  505. 
Скуратов ъ,  Петръ  Дмитріевичъ,  ближ- 

ній  окольничій  и  намѣстникъ  шацкій,  160, 

193. 

С  о  л  ь  м  с  ъ,  граФъ  Викторъ  Фридрихъ,  дѣй- 
ствит.  камергеръ  короля  прусскаго,  дѣй- 
ствит.  легаціонный  совѣтникъ,  посланникъ 
и  уполномоченный  министръ  при  рус- 
скомъ  дворѣ,  354,  358. 

СоФІя-Альбертина,  шведская  прин- 
цесса, абтисса  Кведлинбургская,  554. 

С  о  Ф  р  о  н  і  й,  игуменъ  сарандарскій,  344. 

С  о  Ф  р  о  н  і  й,  митрополитъ  ирипопольскій, 
334. 

Спиридовъ,  Григорій  Андрѳевичъ,  адми- 
ралъ,  346. 

Стакельбергъ,  граФъ  Густавъ,  дѣйств, 
тайн,  сов.,  чрезвыч.  посланникъ  Россіи 
при  австрійскомъ  дворѣ,  541,  611. 

Стакельбергъ,  баронъ  Отто  Магнусъ,. 
дѣйств.  камергеръ,  чрезвычайный  и  полно- 
мочный министръ  при  варшавскомъ  дво- 
рѣ,  374. 

Станиславъ-Августъ,  король  поль- 
скій,  476. 

Станишевскій,   Сигизмундъ,  варшав- 

скій  земскій  судья,  377. 
Станишевскій,  Ѳаддей,  посолъ  Черской 

земли,  431. 

Стедингъ,  баронъ  Куртъ-Людвигъ-Боги- 

славъ-ХристоФъ,  шведскій  генералъ  отъ 

ішФантеріи,  494,  505. 
С  т  е  м  к  о  в  с  к  і  й,  іосифъ,  кіевскій  кастел- 

ланъ  перваго  класса,  375. 
Фонъ  -  Стемнел  ь,  Николай-ХристоФоръ- 

Эрнстъ,  земскій  предводитель,  455,  456. 
Степанов  ъ,  Василій,  канцеляріи  совѣт- 

никъ,  243. 

Стерманцъ,  шведскій  комендантъ  г.  Кекс- 

гольма,  224. 
С  т  е  Ф  а  н  ъ,  король  польскій,  465. 
С  т  е  Ф  а  н  ъ,   Георгій,   воевода,  владѣтель 

молдавскій,  37,  38,  39,  42,  43,  44,  45, 

46,  47. 

Стіерне-Страль,  ивангородскій комен- 
дантъ, 223. 
Стояновъ,  бригадиръ,  303. 
Стралманъ,  Петръ,  капитанъ,  105,  106. 
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Стрѳмфѳлтъ,  баронъ,  Отто-Рейнгольтъ, 
іандсъ-гауптманъ  шведскихъ  мѣдныхъ 
рудокопныхъ  заводовъ,  217,  218,  220,  240, 
241,  244. 

Стурзе,  Георгій,  пахарникъ,  335. 
С  т  у  р  3  е,  Іоаннъ,  дворникъ,  334. 
Стурзе,  Константинъ,  вистарникъ,  335. 
Стурзе,  СтеФанъ,  банъ,  334. 
Стыпалковскій,  іосифъ,  лидскій  грод- 

скій  судья,  376. 
С  т  ю  а  р  т  ъ,  лордъ  Карлъ-Вильгельмъ,  ге- 

нералъ-лейтенантъ,  членъ  тайнаго  совѣта 

Великобританіи,  539,  610. 
С т ю а р т ъ,  висконтъ  Кастельре,  Ро- 

бертъ,  управляющій  д-томъ  иностранныхъ 

дѣлъ,  538. 

Судымонтовичъ,  Павелъ,  посолъ  вое- 
водства Браславскаго,  377. 

Сулковскій,  Августъ,  гнѣзненскій  вое- 
вода, 375. 

Сулковскій,  князь  Антонъ,  великій  канц- 

леръ  коронный,  431. 
Сулковскій,  Антонъ,  ген.-лейт.  корон- 

наго  войска,  377. 
Суминскій,    Петръ,  добржинскій  под- 

чашій,  376. 
С  у  X  ѳ  5  к  і  й,  Игнатъ,  сирадскій  стольникъ, 

376. 

Талейранъ-Перигоръ,  князь  Карлъ- 
Маврикій,  пэръ  Франціи,  министръ  ино- 
странныхъ дѣлъ,  482,  490,  537,  610. 

Тауенцинъ,  граФЪ  Фридрихъ-Богислав  ь- 
Эммануилъ,  прусскій  посолъ,  472,  476. 

Твардовскій,  Игнатъ,  калишскій  вое- 
вода, 375. 

Темнръ-Шагъ-мурза,  уполномочен- 
ный отъ  Нагайскаго  общества,  Эдисан- 

ской  орды,  366,  368. 
Тетеря,  Павелъ,  полковникъ  переяслав- 

скій,  20,  29. 
Т  и  м  о  в  с  к  і  й,  Янъ,  петриковскій  гродскій 

судья,  стольникъ,  376. 
Тишкевичъ,  Лудовикъ,  великій  маршалъ 

вел.  княж.  Литовскаго,  431. 
Т  о  л  о  ц  к  о,  Антонъ,  ротмистръ,  376. 
Толстой,  граФъ  Петръ  Андреевичъ,  ре- 

зидентъ  въ  Константинополѣ,  399. 
Томашевичъ,   Богуславъ,  браславскій 

гродскій  судья,  376. 
Тормасовъ,  впослѣдствіи   граФъ,  Але- 

ксандръ  Петровичъ,  генералъ-маіоръ,  478. 
Трейденъ,  бригадиръ,  306. 
Трубецкой,  князь  Никита  Юрьевичъ, 

ген.  -  Фельдмаршалъ,  президентъ  военной 

коллегіи,  302. 


Т  у  л  ь  с  к  і  й,   Павелъ  -  Феликсъ,  епископъ 

луцкій  и  Бреста  Литовскаго,  374. 
У  бри,  впослѣдствіи  граФъ,  Павелъ  Пет- 
ровичъ, дѣйств.  тайн,  сов.,  посолъ  при 

германскомъ  дворѣ,  635,  666. 
Украинповъ,   Емельянъ  Игнатьевичъ, 

думный  дьякъ,  160,  193,  194,  197,  199,  210. 
Ульрика-Элеонора,  королева  свейская^ 

готская  и  венденская,  219. 
У  н  и  X  о  в  с  к  і  й,    Хриштопъ,  посланникъ 

короля  польскаго  въ  Россіи,  7. 
Федоров  ъ,  Илья,  секретарь,  448. 
Фейлицеръ  -  фонъ  -  Ф  р  а  н  к  ъ,  Петръ, 

депутатъ  кирхшпиля  Митавского,  455. 
Фейлицеръ  -  фонъ  -  Ф  р  а  н  к  ъ,  Петръ,. 

депутатъ  кирхшпиля  Ашеродскаго,  455. 
фонъ  -  Фелькерзамъ,  Георгъ-Фридрихъ,^ 

депутатъ,  456. 
ФОНЪ  -  Ф  елькерзам  ъ,Іоганъ-Рейнгольдъ, 

депутатъ,  455. 
Фонъ-Ф  елькерзамъ,  генералъ-комисаръ, 

453. 

Фердинанд ъ,  священно-римскій  импе- 

раторъ,  465. 
Фердинанд ъ,  эрцгерцогъ  австрійскій, 

570,  600,  601. 
Ф  е  р  д  и  н  а  н  д  ъ  IV,  король  нѳаполитанскій,.. 

604. 

Ф  е  р  м  о  р  ъ,  граФЪ,  Вилимъ  Билимовичъ, 
генералъ-аншеФ,  301,  302, 305,  308,  309  ,310. 

Филарет ъ,  архимандритъ  Формацкаго 
монастыря,  255. 

Ф  и  л  и  п  и  с  к  у  л  ъ,  Пана,  ключарь,  344. 

ФОНЪ  -  Ф  и  р  к  с  ъ,  Августъ,  по лномочный,464. 

Ф  и  р  к  с  ъ,  Карлъ,  депутатъ,  457. 

Ф  и  р  к  с  ъ,  Лебрехтъ-  Карлъ-Ернстъ,  зѳм- 
скій  совѣтникъ,  463. 

ФОНЪ  -  Ф  и  р  к  с  ъ,  Магнусъ-Фридрихъ,  депу- 
татъ, 457. 

ФОНЪ  -  ФитингоФъ,     Александръ  Маг- 

нусъ,  депутатъ,  455. 
ФОНЪ  -  ФитингоФЪ,  Генрихъ-Эрнстъ,  де- 
путатъ, 456, 
ФОНЪ  -  ФитингоФъ,   ХристоФоръ  -  Гейн- 

рихъ,  депутатъ,  456. 
Ф  о  н  т  о  н  ъ,    ІосвФъ   Петровичъ,  дѣйств. 

стат.  совѣтникъ,  526,  536. 
Франковскій,   ХристоФоръ,  бурграФъ 

варшавскаго  грода,  377. 
Ф  р  а  н  ц  ъ,  эрцъ-герцогъ  Э  с  т  с  к  і  й,  599. 
Фридрихъ  Первый,  король  свейскш 

(шведскій),    готскій   и   венденскій,  218,^ 

219,  221,  243,  281,  283. 
Фридрихъ  П,  король  датскій,  465. 
Ф  р  и  3  е  л  ь,  Иванъ,  полковникъ,  478. 
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Хаджи-Мегеметъ-паша,  верховный 
визирь  Оттоманской  имперіи,  258,  280. 

Хѳймерле,  баронъ  Генрихъ,  дѣйств. 
тайн,  сов.,  посолъ  Австріи  при  итальян- 
скомъ  королѣ,  635,  666. 

Хмельницкій,  Богданъ,  запорожскій 
гетманъ,  1,  2,  3,  9,  10,  И,  13,  14,  15,  16, 
17,  18,  21,  22,  23,  24,  26,  27,  28,  29,  30,  31, 
32,  36,  48. 

X  о  м  е  н  т  о  в  с  к  і  п,  Степанъ,  стенжицкій 
ротмистръ,  376. 

Храповицкій,  Янъ  Антоній,  подкоморій 
воеводства  Смоленскаго,  107,  133. 

Хрептовичъ,  Іоакимъ,  канцлеръ  вели- 
каго  княжества  Литовскаго,  375. 

Христина,  королева  свейская  (швед- 
ская), 9. 

ХристоФоръ,  Акакій,  стольникъ,  335. 
Фонъ  -  Цедеркрейцъ,  баронъ  Германъ, 

совѣтникъ  короля  и  государства  Швед- 

скаго,  282,  301. 
Чаадаев  ъ,   Иванъ  Ивановичъ,  ближній 

окольничій  и  намѣстникъ  муромскій,  158, 

160,  193. 

Чартер  ыйскій,  князь  Михаилъ,  великій 
канцлеръ  великаго  княжества  Литовскаго, 
375. 

Чередѣевъ,  Иванъ,  дьякъ,  197,  199,  210. 

Черны шевъ,  граФъ  Захаръ  Григорье- 
Бичъ,  генералъ-аншеФЪ,  государств,  воен- 
ной коллегіи  вице-президентъ,  бѣлорус- 
скій  генералъ-губернаторъ,  358,  360. 

Четвертинскій,  князь  Антонъ,  377. 

Четвертинскій,  князь  Михаилъ,  377. 

Ч  е  ч  е  л  ь,  Павелъ,  звиногродскій  город- 
ничій,  377. 

Шагинъ-Гирей,  ханъ,  407,  408. 

Ш  а  м  о  ц  к  і  й  Адальбертъ,  варшавскій 
хорунжій,  377. 

Шауманъ,  Георгъ,  браславскій  гродскій 
судья,  376. 

ФОнъ  -  ШаФировъ,  баронъ  Петръ  Пав- 
ловичъ  дѣйств.  тайн,  сов.,  вице-канплеръ, 
242,  243. 

Шаховской,  князь  Яковъ  Петровичъ, 
генералъ  -  кригсъ  -  комисаръ,  305,  306, 
307. 

ФОНЪ  -  Швейгельмъ,   шведскій  комен- 

дантъ  г.  Пернова,  224. 
Шереметев ъ,  Борисъ  Петровичъ,  ближ- 

БІй  бояринъ  и  намѣстникъ  вятскій,  157, 

158,  159,  193,  граФъ,  генералъ  -  Фельдмар- 

піалъ,  223,  224. 
Шидловскій,  Семенъ,  жарновскій  кас- 

телланъ  второго  класса,  375. 


Шидловскій,  Ѳедоръ,  мазовецкій кастел- 
ланъ  перваго  класса,  375. 

Ширинъ-бей-Джаинъ-Гирей,  ве- 
ликій-ага,  бегадиръ-ага,  уполномоченный 
Крымскаго  общества,  366,  368. 

Шиш  к  о,  посолъ  Лидскаго  повѣта,  431. 

Шкарлатовъ,  Александръ,  ближній  се- 
кретарь государства  Оттоманскаго,  199. 

ФОНЪ  -  Шредере  ъ,  Францъ-ХристоФЪ,  де- 
путатъ,  456. 

Штакельбергъ,  см.  Стакельбергъ. 

ФОНЪ  ШтоФельнъ,  ХристоФоръ  Ѳеодоро- 
вичъ,  генералъ-квартирмейстѳръ,  302,  308, 
338. 

Штрембергъ,  граФъ,  рижскій  губерна- 
торъ,  223. 

ШтремФельтъ,  баронъ  см.  Стрем- 
Ф  е  л  ь  т  ъ. 

Ш  т  у  р  ц  а,  Сандулъ,  лагоФетъ,  или  великій 
канцлеръ  молдавскій,  255. 

Ш  у  в  а  л  о  в  ъ,  граФъ  Алекаандръ  Ивано- 
вичъ,  ген.-Фельдмаршалъ,  302. 

Шу  в  а  л  о  в  ъ,  Иванъ  Ивановичъ,  генѳр.- 
поручикъ,  дѣйств.  камергеръ,  москов- 
скаго  университета  и  академіи  худо- 
жествъ  кураторъ,  316,  320,  322,  323,  324, 
325. 

Шувалов  ъ,  граФЪ  Петръ  Андрѳевичъ, 
генералъ  отъ  кавалеріи,  генералъ-адъю- 
тантъ,  635,  666. 

Ш  у  м  с  к  і  й,  Ѳома,  виленскій  обозный, 
376. 

Ш[ербининъ,  Евдокимъ  Алексѣевичъ, 
генералъ-поручикъ,  л.-гв.  маіоръ,  365,  366, 
367,  368. 

Э  л  ь  м  п  т  ъ,  Иванъ  Карповичъ,  баронъ,  впо- 
слѣдствіи  граФЪ  и  генералъ-Фельдмаршалъ, 
327. 

Эль-Мурзахъ-мурза,  уполномочен- 
ный Нагайскаго  общества,  отъ  Джембу- 
луицкой  орды,  366,  368. 

Фонъ-Э  нгельгардъ,  Георгъ  -  Венедиктъ, 
депутатъ,  455. 

Эссеидъ-Саидъ-Магометъ,  Ха- 
либъ-эФенди,  дѣйств.  кегая  бей 
Порты,  526. 

Эстергазій  де  Галантъ,  граФъ  Ф  о  р- 
к  е  н  с  т  е  й  н  с  к  і  й,  Николай,  камергеръ 
королевы  венгеро-богемской,  дѣйств.  тайн, 
сов.,  короны  Венгерскаго  королевства  хра- 
нитель, чрезвычайный  и  полномочный 
посолъ  при  русскомъ  дворѣ,  317,  320,  322, 

323,  324,  325, 

Эстергазій,   граФъ  П.,  320,  322,  323, 

324,  325. 
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Юрьевъ,  Ефимъ,  дьякъ,  51,  73. 
Ю  р  ь  е  в  ъ,  Иванъ,  секретарь,  243. 
ЮеуФЪ-паша,  верховный  визирь,  412. 
Яблоновскій,  Антонъ,  познанскій  вое 

вода,  375. 
Яковлев ъ,  полковникъ,  303. 
Якопсонъ,  переводчикъ,  106. 
Я  н  к  о  в  с  к  і  й,  Константпнъ,  посолъ  Сандо 

мирскяго  воеводства,  431. 


Янъ-Казимиръ,  польскій  король,  1,  3, 
5,  6,  7,  8,  9,  12, 13, 15, 16, 17,  24,  25,  26,  56, 
68,  69,  107,  132. 

-  Янъ  Третій,  король  ііольскій,  156,  160, 

162,  192,  195. 
!  Ѳѳодоръ  Алексѣевичъ,  государь ца- 
I     ревичъ  и  великій  князь,  135,  139,  141,  152. 

-  I  Ѳ  п  л  а  р  е  т  ъ  Н  и  к  и  т  и  ч  ъ,  пагріархъ  мо- 
І     сковскій  и  всея  Россіи,  5. 


УКАЗАТЕЛЬ  ГЕОГРАФИЧЕСКИХЪ  НАЗВАНІЙ. 


Абовская  губернія,  496. 

Абовская  провинція  289. 

Абовъ  (Або),  городъ,  281,  283,  301. 

АборФорсъ  Большой,  мыза,  287,  290. 

АборФорсъ  Малый,  деревня,  287,  290. 

Австрійская  Галиція,  509,  512. 

Австрійская  соль,  509. 

Австрійская  сторона,  518. 

Австрійская  торговля,  БІО. 

Австрійская  черта  (рубежъ),  519. 

Австрійскіе  коммисары,  512. 

Австрійскіе  подданные,  542. 

Австрійскіе  суды,  522. 

Австрійскіе  эрцъ-герцоги,  600. 

Австрійскій  архи-герцогскій  домъ,  319,  324. 

Австрійскій  генеральный  штабъ,б38, 645,652. 

Австрійскій  дворъ,  545,  585,  600,  602. 

Австрійскій  долгъ,  600. 

Австрійскій  императоръ,  505,  506,  507,  508, 

509,  510,  511,  512,  513,  515,  516,  517,  518, 

519,  522,  537,  545,  573,  574,  588,  594,  596, 

602,  634,  635. 
Австрійскія  владѣнія,  473. 
Австрійскія  власти,  509. 
Австрійскія  войска,  513. 
Австрійскія  провинеіи,  510. 
Австрійскія  таможни,  545. 
Австрійское  начальство,  520. 
Австрія,  349,  472,  509,  510,  513,  514,  515, 

544,  547,  550,  559,  575,  576,  582,  599,  608, 

609. 

Австрія  Верхняя,  507,  512. 
Австро-Венгерскій  дворъ,  637. 
Австро-Венгерское  правительство,  650. 
Австро-Венгрія,  643,  650,  651,  653,  654,  658, 
662. 

Ада- Чал  и,  деревня,  646. 
Аджи-Гедюкъ,  горы,  639. 
Адижъ,  р.  597. 

Адріанопольскій  трактатъ,  626. 
Адріанополь,  гор.,   611,  615,  616,  626,  633, 
631. 


Адріатическое  море,  597,  653. 

Азіатская  Турція,  664. 

Азійскія  страны,  198,  258. 

Азія,  529,  533,  617,  622,  662. 

Азіятская  сторона  Порты,  533. 

Азовская  крѣпость,  256,  262. 

Азовскіе  уѣзды,  205, 

Азовскій  городокъ,  202. 

Азовскій  уѣздъ,  399. 

Азовское  море,  263,  264,  370,  398. 

Азовъ,  гор.,  174,  197,  201,  203.  204,  205,  256, 

261,  264,  399. 
Айваджикъ,  деревня,  637,  645. 
Айдосъ,  гор.,  616. 

Айдосъ-Бреджа,  638,  645.  ф 
Аккерманская   конвенція,    618,   621,  629, 
632. 

Аккерманъ,  гор.,  395,  401,  415. 
Аландскіе  острова,  289,  496,  497. 
Аландское  море  (Аіапйз  ЬаГГ),  496. 
Алатли,  деревня,  647. 
Алашкерта,  долина,  663. 
Албанія,  652. 

Александрова  пустынь,  88. 
Алжирскіе  корсары,  419. 
Алжирскій  кантонъ,  394,  419- 
Алжирское  правительство,  534. 
Аллера,  рѣка,  507. 
Алмали,  647. 
Алтенвидскій  амтъ,  556. 
Алтенкирхенскій  амтъ,  556. 
Алтшвейлеръ,  селѳніе,  587. 
Алтъ-Ранштедъ,  549. 
Альтенбургская  земля,  550. 
Амстердамъ  гор.  240. 
Анапа,  крѣпость.  611. 
Ангальтъ,  576. 
Ангальтъ-Бернбургъ,  577. 
Ангальтъ-Дессау,  577. 
Ангальтъ-Кетенъ,  577. 
Англійская  земля,  67,  90. 
Англійская  надія,  393. 
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Англ ійская  торговля,  510. 

Англійскіе  банки,  592. 

Англійскіе  корабли,  491. 

Англійскіѳ  товары,  510. 

Англійскій  дворъ,  600,  623. 

Англійское  королевское  величество,  179. 

Англійское  правительство,  513. 

Англичане,  392. 

Англія,  486,  490,  491,  513,  609. 

Англо-Русская  комиссія,  663. 

Ангольтское  помѣстье,  570. 

Андро,  островъ,  346. 

Андрусово,  деревня,  107,  108,  132,  133. 

Андрусовскій  договоръ,  161,  162, 

Анзль.  гор.,  55,  72,  79. 

Антивари,  гор.,  653. 

Антивари,  портъ,  653. 

Антипаросъ,  островъ,  347. 

Анхіали,  гор.,  616. 

Аппенцельскій  кантонъ,  591. 

Араксъ,  рѣка,  663. 

Арва,  рѣка,  589. 

Аргаускій  кантонъ,  591. 

Арда,  рѣка,  646. 

Ардаганъ,  гор.,  662. 

Аренсбургъ,  гор.,  226. 

Арзерумъ,  гор.,  618. 

Аркадія,  345. 

Арлесгеймъ,  селеніѳ,  587. 

Армяне,  664. 

Артвинъ,  гор.,  663. 

Архинелагскіе    острова,    346,    397,  401, 
532. 

Архипелагъ,  344,  346,  404. 
Ассійскія  страны,  см.  Азійскія. 
Астрахань,  гор.,  119. 
Аубельскій  уѣздъ,  558,  581. 
Аугсбургское  исповѣданіѳ,  465. 
Аугсбургъ,  гор.,  465. 
Аусвейлеръ,  557. 
Африканскіѳ  кантоны,  394. 
Ахалкалакъ,  крѣпость,  611,  617. 
Ахалцыхскій  губернаторъ,  417. 
Ахалцыхскій  пашалыкъ,  617,  618. 
Ахалдыхъ,  крѣпость  и  гор.,  611,  617. 
Ахенъ,  гор.,  558,  585. 
Ацхуръ,  крѣпость,  611. 
АшаФФенбургскій  департаментъ,  571. 
АшаФФенбургскоѳ  княжество,  570. 
Ашкарадъ,  гор.  на  Двинѣ,  71. 
Апшишенъ,  663. 
Аеонская  гора,  665. 
Бабадагъ,  гор.  и  окр.,  616,  660. 
Бабина  гора,  657. 
.Бабина  Поляна,  горы,  639. 


Баварія,  443,  444,  575,  576. 

Баваро-Палатинскія  помѣстья,  602. 

Баварскій  король  506,  570. 

Баварскія  владѣнія,  443. 

Бадахозскій  трактатъ,  604. 

Баденскій  великій  герцогъ,  506. 

Баденъ,  575,  576. 

Базарджикъ,  гор.,  616. 

Базельскій  кантонъ,  587. 

Базельское  епископство,  587,  588. 

Балканскія  горы,  616,  638,  640,  645,  657. 

Балтійское  море,  297,  318,  480,  491,  504. 

Барак  л  и,  деревня,  639. 

Барга,  тосканскій  округъ,  603. 

Бардузъ,  663. 

Баркановъ,  м.  518. 

Баттенъ,  деревня,  568. 

Батумъ,  гор.,  662,  663. 

Батуринъ,  гор.,  151,  166. 

Бауденскій  округъ,  548. 

Бауценъ,  гор.,  548. 

Баязетъ,  гор.,  663. 

Бебль,  гор.,  72. 

Белевринъ,  деревня,  647. 

Белпбе,  638,  645. 

Белыійскія  провинціи,  580,  586. 

Бельштейнскоѳ  помѣстье,  586. 

Бендеры,  крѣпость,   393,  396,  401,  415. 

Беневентское  герцогство,  603. 

Бентгеймскоѳ  граФство,  566. 

Бентгеомъ,  565. 

Бергское  гросъ  (великое) -герцогство,  511, 

556,  570. 
Бергенскій  великій  герцогъ,  506. 
Берда,  рѣчка,  370,  389. 
Берда  Большая,  рѣка,  265. 
Бердань,  мѣстечко,  345. 
Бржезанскій  округъ,  518,  519,  520,  544, 
Березовица,  518. 
Бѳремяны,  518,  519. 
Берлинскій  дворъ,  358,  430,  445,  472. 
Берлинскій  конгрессъ,  650. 
Берлинъ,  гор.,  240,  634,  637,  666. 
Берлштедъ,  селеніе,  554,  568. 
Бернскіе  граждане,  593. 
Бернскій  кантонъ,  587,  588,  592,  593. 
БертшоФЪ,  548. 
Берхтоісгаденъ,  земля,  507. 
Бессарабія,  395,  400,  415,  5^0. 
Бессарабская  территорія,  660. 
Бешвейлеръ,  557. 
Бештепе-Дагъ,  горы,  646. 
Бжовица,  518. 
Биберштейнскій  амтъ,  568. 
Билекъ- Корите -Гацко,  дорога,  652. 
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Бингенъ,  557. 

Биржунъ,  гор.,  72. 

Бистрица-рѣка,  долина,  639. 

БишоФсрода,  деревня,  568. 

Біенна,  гор.,  587,  588. 

Біернеборгская  губернія,  496. 

Бланкенбергъ,  550. 

Бланкенгайнъ,  помѣстье,  567. 

БликтендорФЪ,  550. 

Бобра,  рѣка,  485. 

Бобулинце,  518. 

Богдадчикъ,  крѣпость,  399. 

Богдина,  638,  645. 

Богемія,  508,  548,  551,  602. 

Богемскііі  король,  505,  506,  507,  510,  513, 

515,  516,  517,  518,  522,  537,  551. 
Бока-ди-Каттаро,  округъ,  597, 
Болгарія,    400,   615,  637,    638,    640,  641, 

642,  643,  644,  645,  646,  649,  657,  658, 

660. 

Болгарскіе  уроженцы,  641,  644. 
Болгарскій  князь,  640,  642. 
Болгары,  640. 
Болеславецъ,  гор.,  543. 
Болонская  легація,  603. 
Борки,  мѣст.,  14. 
Бормійская  долина,  597,  598. 
Боровица,  гор.,  171. 
Борочь,  424. 

Боснійскій  вплайетъ,  650. 
Боснія,  508,  650. 
БосФоръ,  611,  622. 
Ботническій  заливъ,  496. 
Ботнія  западная,  496,  498. 
Бояна,  рѣка,  653. 

Бразильское  королевство,  540,  604,  605. 
Браиловъ,  гор.,  396,  401. 
Бранденбургскій  домъ,  551. 
Бранденбургскій  маркъ,  483. 
Бранденбургскій  новый  маркъ,  483. 
Бранденбургскій  средній  маркъ,  483. 
Брандъ,  деревня,  568. 
Браславскій  повѣтъ,  111. 
Браславскій  казачій  полкъ,  134,  135,  139. 
Браславское  воеводство,  377. 
БраунФельскій  амтъ  556. 
Брауншвейгъ,  240,  575,  577. 
Брауншвейгъ  -  Люнебургское  курФиршество, 
561. 

Брвеница,  656. 

БрейтенФельдъ,  549. 

Бременъ,  вольный  городъ,  576,  577. 

Бреславль,  крѣпость,  483. 

Брестъ-Литовскій,  гор.,  12,  480. 

Брестское  воеводство,  480. 


Брестское-Куявское  воеводство,  376. 
Брестское  Литовское  воеводство,  377. 
Бригъ,  крѣпость,  483. 
Бриксенское  княжество,  597. 
Броды,  гор.,  509,  545. 
Бройкское  владѣпіе,  556. 
Бромбергскій  каналъ,  483. 
Бромбергскій  округъ,  483. 
Брукснавскій  амтъ,  568. 
Брукъ,  селеніе,  587. 
Брэджи,  508. 

Бугакъ,  урочище,  370,  398. 

Бугъ,  рѣка,  265,  351,  389,  398,   401,  473^ 

480,  485,  544. 
Буджацкая  орда,  211,  366,  368,  370. 
Буджацкіе  народы,  388. 
Буджацкіе  плѣнники,  371. 
Буджацкій  край,  215. 
Буджацкія  страны,  207,  270. 
Бужинъ,  гор.,  171. 
Бульйонскій  герцогъ,  585. 
Бульйонское  герцогство,  584,  585. 
Бурбахскій  амтъ,  556. 
Бурбахъ,  557. 

Бургасъ,  порт.,  гор.,  616,  649. 

Бухарестъ,  гор.,  341,  342,  347,  526,  536. 

Бухенау,  568. 

Бучачъ,  519, 

Буюкъ-Дербентъ,  646. 

Бьоркіо,  островъ,  497. 

Бѣлавинцы,  518. 

Бѣлая  Россія,  48,  58,  59,  60,  68,  85,  86,  88, 
92. 

Бѣлая  Церковь,  гор.,  14,  23,  169. 
Бѣлградскій  мирный  трактатъ,  265,  399. 
Бѣлградъ,  гор.,  256,  281. 
Бѣлое  море,  см.  Мраморное. 
Бѣлокриница,  518. 
Бѣлоруссійская  епископія,  173. 
Бѣлорусскіе  жители,  425. 
Бѣлоцерковскій    казачій  полкъ,  134,  135, 

139,  170. 
Бѣлый,  гор.,  110,  166. 
Бюрнебургская  провинпія,  289. 
Бялковце,  ы.  518. 

Ваадтландскій  кантонъ,  587,  588,  590,  591, 
593. 

Вадернской  кантонъ,  558. 

Вазовская  губернія,  496. 

Валахія  211,  213  —  216,  335-339,  347,  352, 

357,  395,  400,  415,  488,  529,  533,  615,  618,, 

626,  629,  630,  631,  632,  633. 
Валахія  большая,  529,  630. 
Балахія  малая,  347,  529,  630. 
Валахская  грамота,  344. 
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Валахскіе  города,  215. 

Валахскіе  чины,  бояре,  215,  335,  см.  также 

Волоскіе. 
Валдау,  483. 
Валдекъ,  576. 

Валенгинское  граФство,  555. 

Валіесарскій  перемирный  договоръ,  74,  92, 

97,  100. 
Валіесаръ,  дер.,  50,  52,  71. 
Валлпсъ,  587,  590,  591,  596. 
Валтелішская  долина,  597,  598. 
Вальдекъ,  577. 

Вандерслебенскій  амтъ,  554,  567. 
Вармское  епископство,  355. 
Варна,  крѣпость,  портъ,  616,  644,  649. 
Варта,  рѣка,  543. 

Варшава,  гор.,  6,  126,  182,  188,  373,  374, 

382,  466. 
Варшавская  земля,  377. 
Варшавскій  дворъ,  353,  357,  444. 
Варшавскій  трактатъ,  378. 
Варшавское  герцогство,  484,  485,  508,  509, 

512,  542,  543,  544. 
Васильковъ,  мѣстечко,  167. 
Веель,  помѣстье,  560,  583. 
Везель,  гор.,  554. 
Веймарское  княжество,  566,  568. 
Вейри,'589,  590. 
Вейссенкирхъ,  507. 
Вейсъ-Ельстеръ,  рѣчка,  549. 
Велижъ,  гор.,  110,  111,  ИЗ,  172. 
Великобританіи  и  Ирландіи  королева,  634, 

636. 

Великобританіи   и  Ирландіи  король,  538, 

560,  561,  562,  565,  573. 
Великабританія,  513,  550,  622,  634,  650. 
Великобританскіе  военные  корабли,  495. 
Великобританскій   п   Гановерскій  король, 

555,  563. 

Великобританскія  купеческія  суда,  495. 
Великобританское  королевское  величество, 

238,  239. 
Великорусскіе  города,  146,  185. 
Великорусскія  страны,  205,  268. 
Велина  Могила,  гора,  638,  646. 
Величка,  508,  509. 

Венгеро-Богемская  королева,  314,  315,  316, 
317,  319,  320,  321,  322,  323,  324,  325,  350, 
352,  373,  381,  384. 

Венгеро-Богемскій  король,  516. 

Венгерскій  король,  505,  506,  507,  510,  513, 
515,  516,  517,  518,  522,  537. 

Венгерскія  прибрежныя  владѣнія,  597. 

Венгерскія  приморскія  земли,  508. 

Венгрія,  512,  634. 

Сборникъ  грамотъ  и  договоровъ. 


Венденскій  король,  243. 
Венезасъ,  589. 

Венеціанская  республика,  174,  178,  597. 
Венеціанскіе  острова,  597. 
Венеціанскій  посолъ,  ЗООЦЦ^ 
Венеція,  гор.,  597. 
Венлоо,  гор.,  559,  582. 
Веприкъ,  138. 
Верда,  568. 

Верденское  граФство,  554. 
Вернигеродское  граФСтво,  555. 
Верніо,  имперскій  ленъ,  602. 
Версоа,  589. 
Версойская  дорога,  590. 
Вертелка,  518. 

ВестФальскій  король,  487,  506. 
ВестФальскій  округъ,  570, 
Вестфальское  герцогство,  556,  572. 
Вестфальское  королевство,  487. 
Ветабургъ,  568. 
Ветерница,  656. 
Веттершейдъ,  568. 
Ветцларъ,  гор.,  556,  569. 
ВидерсдорФЪ,  507. 
Видличъ-Планина,  гора,  640,  657. 
Визе,  548. 

Виленская  архимандрія,  173. 

Виленская  губернія,  478. 

Ви ленское  воеводство,  376,  424,  432,  441.  . 

Виллаіоки,  228. 

Виллахскій  округъ,  508. 

Виллахъ,  512. 

Вилочоло,  гора,  639,  657. 

Вильденбергъ,  помѣстье,  570. 

Вильманстрандъ,  гор.,  287,  297. 

Вильна,  гор.,  115,  182.  478. 

Виницейская  рѣчь  посполитая,  см.  Вене- 

ціанская  республика. 
Винкель,  дер.,  508,  551. 
Вирелаксъ,  227. 
Вирушовъ,  гор.,  543. 

Висла,  рѣка,  305,  308,  351,  353,  473,  474, 
483,  485,  508,  509,  512,  543,  544,  545. 

Виснская  земля,  377. 

Витебскій  край,  170. 

Витебскій  уѣздъ,  110,  166. 

Витебское  воеводство,  111,  351,  352,  356, 
360,  361,  379. 

Витебскъ,  гор.,  ИЗ,  114,  119,  121,  172,  180. 

Витовички,  селеніе,  543. 

Виттихъ,  ручей,  548. 

Виттула  Маинскій  портъ,  345. 

Вишніовчикъ,  518.  ' 

Владимірское  государство,  47. 

Воденица  -  Планина,  отрогъ,  639. 

23 
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Войньякъ,  гора,  638,  645. 

Войчинъ,  селеніе,  343. 

Волица,  селеніе,  544. 

Волмарское  положеніе,  465. 

Волоскій  господар^,  214. 

Волоскій  народъ,  212,  213,  214,  216,  217. 

Волоскій  принцъ,  216. 

Волохи,  403,  419. 

Волуякъ,  гора,  652. 

Волынская  губернія,  479, 

Волынь,  351. 

Вордонъ,  355. 

Вормъ,  рѣка,  558,  581. 

Воробіовка,  518. 

Воронковъ,  гор.,  171. 

Восна,  гора,  647. 

Востокъ,  (ближній),  634. 

«Восточная  Румелія»,  провинція,  644. 

Вратковичи,  деревня,  652. 

Вронауское  помѣстье,  570. 

Вршута-Планина,  653. 

Всероссійская  императрица,  314,  315,  316, 
317,  Зі8,  319,  320,  321,  322,  323,  324,  325, 
336,  349,  351,  352,  353,  354,  356,  357,  360. 
373,  374,  378,  379,  380,  381,  383,  384,  385, 
386,  394,  412,  428,  429,  430,  432,  433,  434, 
435,  437,  438,  439,  440,  441,  442,  443,  444, 
435,  446,  449,  452,  453,  454,  461,  472,  473, 
474,  475,  477. 

Всероссійская  имперія,  256,  266,  268,  270, 
272,  274,  286,  287,  288,  289,  290,  291, 
292,  293,  297,  299,  360,  364,  366,  368,  369, 
379,  384,  385,  386,  409,  411,  414,  415,  417, 
418,  447. 

Всероссійскіе  духовные  и  миряне,  208,  274, 
Всероссійскіп  императорскій  престолъ,  283, 

287,  289,  290,  292. 
Всероссійскій   императоръ,   481,  482,  483, 

486,  487,  488,  489,  490,  491,  492,  493,  494, 

495,  496,  497,  498,  499,  501,  503,  504,  515. 

516,  517,  518,  519,  521,  522,  525,  535,  541, 

542,  544,  573,  613,  615,  634,  660,  663. 
Всероссійскій  престолъ,  369. 
Вюрцбургскій  великій  герцогъ,  507. 
Вюрдбургское  великое  (гросъ)  -  герцогство, 

568,  570. 
Вурценскій  амтъ,  549. 
Выборгскій  вѣчный  миръ,  100. 
Выборгскій  ленъ,  224,  286, 
Выборгъ,  гор.,  58.  59,  63,  67,  83,  87,  90,  95, 

224,  228,  230,  286. 
Вѣна,  гор.,  505,  512,  514,  516,  536,  567,  600, 

610. 

Вѣнскій  дворъ,  314,  358,  603. 
Вѣнскій  конгресъ,  536,  598. 


Вѣнскій  трактатъ,  14  октября  1809  г.,  514, 

588,  596. 
Вюртембергскій  король,  506. 
Вюртембергъ,  575,  576. 
Гага,  гор.,  586. 

Гагендорнское  вѣдомство,  554. 
Гадамарское  княжество,  583,  586. 
Гаджиларъ,  638,  646. 
Гадяцкій  полкъ,  169. 
Газенпотъ,  гор.,  463,  471. 
Гайворонка,  518. 
Гайнсбургскій  амтъ,  549. 
Галата,  394. 

Гадацъ,  гор.,  342,  661,  662. 
Галиція,  425,  433,  441,  509,  511,  512,  544, 
545. 

Галиція  восточная,  508,  544. 

Галиція  древняя,  514. 

Галиція  новая,  или  западная,  508. 

Галиція  старая,  518. 

Галицкая  епископія,  173. 

Галичъ,  гор.,  138. 

Галликано,  округъ,  603. 

Гальберштатское  княжество  554,  570. 

Гальберштатъ,  565. 

Гамбахъ,  557. 

Гамбургъ,  240,  576,  577. 

Гаммельбургскій  амтъ,  568. 

Гаммерштейнскій  амтъ,  556. 

Гамскій  погостъ,  557. 

Ганауское  граФство,  569. 

Ганноверскіе  подданные,  564. 

Ганноверскій  дворъ,  565,  5*^6. 

Ганноверскій  король,  560,  561,  562,  563,  563, 

565,  566,  570,  575,  576,  608. 
Ганноверскія  владѣнія,  562. 
Ганноверскія  войска,  565. 
Гановерское  королевство,  555,  561,  562,  563, 

565,  566,  570,  575,  576,  608. 
Ганноверское  правительство,  561,  562,  563, 

564,  565,  566. 
Гарденбергскоѳ  владѣніе,  556.  ^ 
Гарлингерландъ,  561. 
Гарлицы,  545. 
Гасенродское  владѣніе,  554. 
Гахенбургскій  амтъ,  557. 
Гачина,  гора,  639,  657. 
Гвасталла,  598. 

Гвастальское  герцогство,  600. 
Гвіана  португальская,  605. 
Гвіана  французская,  605. 
Гданскъ,  см.   Данцигъ,  гор. 
ГеддесдорФЪ,  557. 
Гейбвейлеръ,  557. 
Гелдернское  княжество,  582. 
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Гѳльветическій  долгъ,  592. 

Гельветическій  союзъ,  587,  591,  593,  609. 

Гельветическое  правленіе,  592. 

Гельдернское  княжество,  559. 

Геменское  помѣстье,  570. 

Генепъ,  559,  582. 

Гензетейхъ,  деревня,  563. 

Генихенъ,  549. 

Геннебергскій  граФъ,  550. 

1'енуэзская  область,  594. 

Генуэзская  республика,  594. 

Генуэзскій  герцогъ,  594. 

Генуэзскія  владѣнія,  595,  609. 

Генуэзцы,  595. 

Генуя,  вольный  портъ,  590. 

Георгіевское  гирло,  616. 

Герлахшеймъ,  дер.,  508. 

Герлицкій  округъ,  548. 

Герлицъ,  548. 

Германія,  315,  440,  561,  574,  575,  576,  579, 

580,  586,  598,  634,  650. 
Германская  имперія,  457,  570,  574, 
Германская  провинція,  464. 
Германскіе  государи,  464,  584. 
Германскіе  рыцари,  465. 
Германскій  дворъ,  637. 
Германскій  императоръ,  634,  635. 
Германскій  сеймъ,  572. 
Германскій  союзъ,  565,  566,  570,  572,  574, 

575,  577,  578,  583,  584,  609. 
Германскія  владѣнія,  555. 
Германское  дворянство,  568. 
Германсъ,  деревня,  590. 
Германсъ,  рѣка,  589. 
Гермескейльскій  кантонъ,  557, 
ГермсдорФъ,  548. 
Герсбахскій  амтъ,  557. 
ГерФордскій  духовный  капитулъ,  555. 
Герцеговина,  650,  651,  652. 
Гершенъ,  568. 

Гессенскій  гросъ- герцогъ,  556,  572. 
Гессенскій  курФирстъ,  569. 
Гессенское  гросъ -герцогство,  575,  577. 
Гессенское  курФирство,  575. 
Гессенъ  -  Гомбургскій  ландграфъ,  573. 
Гессенъ  -  Дармштадтскій    великій  герцогъ, 
506. 

Гессенъ,  курфирство,  576. 
ГеФель,  550. 
Гилленсбергъ,  558,  681. 
Гильдесгеймская  область,  565. 
Гильдесгеймское  княжество,  561. 
Гимборнсков  помѣстье,  570. 
Гинкель,  мѣстечко,  551. 
ГинтерсдорФъ,  мѣстечко,  551. 


Гирсово,  гор.,  окр.,  400,  616,  660. 
Гитерслогскоѳ  помѣстье,  570. 
Гитка,  гора,  639. 
ГиФгорнъ,  565. 
Глана,  рѣка,  557. 
Гларисскій  кантонъ,  591. 
Глацкоѳ  граФство,  319,  324,  483. 
Глацъ,  крѣпость,  483. 
Глогау,  крѣпость,  483. 
Гниловоды,  518. 
Гнѣздична,  518. 
Гнѣзненское  воеводство,  376. 
Гогенцолернъ,  576. 
Гогенцолернъ-Гехингенъ,  577. 
Гогенцолернъ -Зигмарингенъ,  577. 
Гогенштейнское  граФСтво,  554. 
Гогенъ-Лимбургское  граФство,  555. 
Гогенъ-Сольмскій  амтъ,  556. 
Голема  Планина,  горы,  639. 
Голлаендеръ,  543. 
Голландская  граница,  559,  582. 
Голандская  земля,  90. 
Голандская  рѣчь  посполитая,  179. 
Голландскіе  червонцы,  622. 
Голландскій  король,  487,  506. 
Голандскій  посолъ,  390. 
Голландскія  владѣнія,  559,  582. 
Голландское  королевство,  489. 
Голцкирхенскій  амтъ,  568. 
Голштейнскій  герцогъ,  574,  575. 
Гольшт.ейнъ  -  Ольденбургскій  герцогъ,  566. 
Гольштейнъ-Ольденбургъ,  576,  577. 
Голштейнъ,  577. 
Голы,  селеніе,  543. 
Гольякъ,  гора,  656. 
Гомбургскоѳ  помѣстье,  570. 
Гомлингенъ,  558. 
Гонтова,  518. 

Горгаузенскій  погостъ,  557. 
Горжовъ,  474. 
Горица,  графство,  507. 
Горица-Топалъ,  островъ,  652. 
Горо,  рѣка,  598. 
Городище,  518,  598. 
Городня,  рѣка,  108. 
Госларъ,  гор.,  561. 
Готскій  король,  243. 
Грабовецъ,  543. 
Грабовъ,  гор.,  543. 
Грончарево,  651. 
Граубюнденская  земля,  508. 
Граубинденскій  кантонъ,  588, 
Граубинденскія  земли,  588. 
Грауденцъ,  гор.,  484. 
Гребельнъ,  549. 

23' 
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ГреЙФенштейнскій  амтъ,  556. 
Греізія,  650. 

Греческая  восточная  вѣра,  382. 

Греческое  населеніе,  641. 

Гроденскій  сеймъ,  468. 

Гродно,  308,  428,  429,  430,  437,  477,  480. 

Громечь,  474. 

Гросвенгайнскій  амтъ,  548, 
Гросъ-Гребхенъ,  548. 
Гросъ-Долцигъ,  549. 
Гросъ  -  Опочка,  543. 
Грубешовъ,  351. 
Груди,  племя,  652. 
Грузинская  граница,  617. 
Грузинцы,  400,  403,  420. 
Грузія,  399,  400,  617,  618, 
Грунтъ,  507. 
Губинъ,  519. 
Гуисенъ,  мѣстечко,  560. 
Гулбинъ,  гор.,  72. 

Гумбинская   кригсъ  и  домененъ  камора, 

305,  307,  308. 
Гумбинскій  амтъ,  308. 
Гумбины,  308, 
Гунсенъ,  мѣстечко,  583. 
Гурія,  617,  618. 
ГюнтерсдорФъ,  дер.,  508, 
Даго,  островъ,  224,  286, 
Далернъ,  218,  220. 
Далмадія,  597,  653,  654. 
Дапія,  457,  458,  465,  491,  495, 
Данцигъ,  гор.,  355,  442,  484,  485,  553, 
Даппенъ  (Даппенталь),  долина,  587, 
Дарданельскій  проливъ,  611,  620,  621. 
Дарковска,  гора,  639,  657. 
Датская  корона,  238. 
Датскій  король,  495,  574,  575. 
Датское  королевское  величество,  179. 
Датдкая  земля,  90. 

Двина,  рѣка,  57,  60,  71,  72,  93,  111,  123, 
182,  351,  356,  360,  379,  424,  432,  441,  458. 
Двинскъ,  гор.,  56,  72,  ИЗ,  114,  119,  172. 
ДеЙФельтъ,  581. 

Дели-Камчикъ,  долина,  637,  638,  645. 
Делитчскій  амтъ,  549. 
Демирханли- Дере,  646. 
Демпръ-Капу,  горы,  638,  639,  645. 
Денисовъ,  518. 

Деренбургское  владѣніе,  554. 
Дерптъ,  гор.,  см.  Юрьевъ. 
Дескани-Кладанепъ,  гора,  657. 
Деспоте -Дагъ,  горы,  646. 
Дешчани-Кладанецъ,  гора,  639. 
Джембулуицкая  орда,  368,  388. 
Джпкановипы,  545. 


Дзвиногродъ,  518. 
Диленбургское  княжество,  586. 
Диноборокъ,  см.  Двинскъ. 
Дирдорскій  амтъ,  556. 
Дитгесъ,  деревня,  568. 
Дитковце,  518. 

Дитцское  княжество,  583,  586. 

Дмитревъ  Царевичевъ  городъ,  на  Двинѣ, 

см.  Кокенгаузенъ. 
Дмуховипа,  518. 

Днѣпръ,  рѣка,  111,  112,  ИЗ,  122,  124,  134, 
135,  136,  137,  138,  150,  151,  153,  166,  167, 
168,  169,  171,  175,  181,  197,  200,  201,  202, 
205,  265,  268,  352,  356,  361,  379,  389,  398, 
401. 

Днѣстръ,  рѣка,  215,  351,  389,  401,  414,  421, 

425,  433,  441,  518,  519,  520. 
Добржинская  земля,  376. 
Добруджа,  616,  660. 
Дойкинчи,  деревня,  657. 
Долчовка,  518. 
Домаморичъ,  518. 
Донскіе  казаки,  175. 
Донъ,  рѣка,  124,  205,  256,  264,  268. 
Дорла,  554. 

Дорогобужъ,  гор.,  110,  166. 

Дортмундское  граФство,  556. 

Драйнипа-Плавина,  гора,  657,  639. 

Дризенъ,  483. 

Дрина,  рѣка,  652,  656. 

Дройзенъ,  568. 

Друепъ,  рѣка^  361,  379. 

Друча,  рѣка,  352,  356. 

Друя,  селеніе,  424,  432,  441. 

Дуброва,  424,  432,  441. 

Дубровка,  548. 

Дужанпы,  деревня,  638,  645. 

Дука,  рѣка,  647. 

Дулибы,  518. 

Дульциньо,  653. 

Дунай,  рѣка,  215,  348,  385,  392,  400,  421, 
507,  527,  528,  611,  616,  630,  631,  632,  637, 
640,  657,  660,  661. 

Дунайскіе  острова,  529. 

Дунайскій  берегъ,  528. 

Дунайскія  крѣпости,  644. 

Дюнаминде,  гор.,  см.  Усть- Двинскъ. 

Европа,  315,  381,  434,  488,  490,  491.  536,  604. 

Европейская  Дунайская  коммисія,  660,  661, 
662. 

Европейская  Турція,  533,  643,  649,  658,  664. 
Европепскіе  государи,  316. 
Европейскій  строй,  634. 
Европейскія  державы,  404,  490,  492,  560. 
640. 
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Европейскія  страны,  198,  258. 
Егорлыкъ,  425,  433,  441. 
Егрису,  639. 
Едисанцы,  388. 
Едиссанская  орда,  530. 
Едичкулы,  388. 
Езерна,  518. 
Емине-Бурну,  616. 
Енгерсъ,  557. 

Еникале,  крѣпость,  369,  370,  388,  398. 

Еникальскій  проливъ,  370. 

Енонтекисъ,  497. 

Ермерландъ,  483. 

Жарновцы,  474. 

Желѣзныя  Ворота,  661,  662. 

Женева,  589,  590. 

Женевскій  кантонъ  (область),  587,  588,  589, 

590,  591,593,  595,  609. 
Л\еневскія  войска,  590. 
Женевское  озеро,  589. 
Женевцы,  589. 
Жи,  рѣка,  348. 
Жизномержъ,  519. 
Журавинце,  519. 
Журжа,  крѣпость,  401. 
Жюси  (Мапсіетепі),  590. 
Заальминстерскій  амтъ,  568. 
Заальскій  округъ,  553. 
Забова,  518. 
Забойки,  518. 
Завыхостъ,  гор.,  544. 

Задвинская  часть  Лифляндіи,  452,  458, 
465. 

Заднѣпрская  сторона,  135,  139,  140,  143, 

149,  152,  І67. 
Заднѣпрскіѳ  города,  170. 
Заднѣпрскіе  полки,  140,  141,  142. 
Закавказскія  области,  617. 
Закрочимская  земля,  377. 
Зале,  рѣка,  550. 

Залещинскій  округъ,  518,  519,  544. 

Заливы  Конскія  воды,  рѣка,  265. 

Залоще,  помѣстье,  520. 

Зальцбургъ,  земля,  507,  512. 

Зальдкаммергутъ,  507. 

Замостскій  округъ,  508,  509. 

Замостье,  351. 

Запороги,  111,  124,  167. 

Запор ожскіѳ  казаки,  18,  147. 

Запорожское  войско,  1,  3,  9,  11,  13,  15,  16, 
17,  18,  19,  21,  22,  23,  24,  26,  27,  28,  30, 
31,  135,  137,  138,  140,  141,  142,  143,  146, 
149,  151,  152,  153,  154. 

Запорожцы,  147. 

Запорожье,  130,  168,  169. 


Зарваница,  518. 
Збаражъ,  351. 

Зборовскій  договоръ,  12,  16,  25. 
Зборовъ,  23. 
Зворникъ  малый,  656. 
Зеа,  оетровъ,  346. 
Зейденбергъ,  548. 
Зелена,  518. 

Зигенское  княжество,  556,  583,  586. 
Зинброди,  518. 
Злотники,  518. 

Злочовскій  округъ,  518,  520,  544. 
Змайлицы-Врхъ,  638,  646. 
Змѣиный,  оетровъ,  660,  662. 
Зубцы,  деревня,  653. 
Ибаръ,  656. 

Иванъ-Городъ,  гор.  56,  58,223. 
Ижора,  85,  87. 
Ижорская  земля,  56. 
Изенбургское  княжество,  574. 
Изковъ,  518. 

Измаилъ,  гор.,  395,  401,  415,  528. 

Изыповце,  518. 

Илинобрдо,  651. 

Ильи  Св.,  гора,  657. 

Ильи  Св.  Шанина,  гора,  656. 

Имеретія,  617,  618. 

Ингерманландія,  223,  286. 

Ингерманландскіе  берега,  224. 

Ингулъ  Великій,  265. 

Иппенбиренъ,  565. 

Ирландія,  634. 

Ирпень,  рѣка,  166,  167. 

Исакча,  гор.,  616.^ 

Исакча,  округъ,  660. 

Искеръ,  рѣка,  638,  645. 

ИскоФтепе,  горы,  639. 

Испанія,  513,  604. 

ИспанскШ  дворъ,  600,  604. 

Испанскій  и  Индійскій  король,  537. 

Истрія,  597. 

Истрія  австрійская,  508,  597. 
Италія,  597. 

Итальянская  нація,  510. 

Италіянскіе  государи,  598. 

Итальянскій  король,  481,  482,  488,  48^,  495, 

505,  506,  507,  510,  513,  634,  636. 
Италіянское  королевство,  489,  511,  513,  598, 

599,  650. 

Ихтиманъ-Дере,  ручей,  6о8,  645. 
Ишикларъ,  горы,  646. 
Іедингъ,  507. 
Іелешница,  деревня,  639. 
Іерусалимъ,  гор.,  197,  198,  208,  256,  258, 
273,  274,  391. 


713 


УКАЗАТЕЛЬ  ГЕОГРАФИЧЕСКИХЪ  НАЗВАНШ. 


714 


ІОНИКІОЙ,  663. 

Кабарда,  267,  268,  369. 
Кабарда  Большая,  268,  369,  399. 
Кабарда  Малая,  268,  369,  399. 
Кабардинскій  народъ,  256,  268. 
Кодакъ,  крѣпость,  167. 
Кадимесаръ-Балканъ,  горы,  639. 
Кадинъ,  мѣстечко,  190. 
Казанъ,  616. 

Казанъ-Балканъ,  638,  645. 
Казыкерменскіе  городки,  201. 
Казыкермень,  гор.,  197,  200. 
Кайбиларъ,  гора,  647. 
Каламата,  гор.,  345. 
Калимдъ,  652. 

Калишское  воеводство,  376. 
Калишъ,  гор.,  543. 

Калницкій  казацкій  полкъ,  134,  135,  139, 
Калцынъ,  гор.,  72. 
Каменецъ,  гор.,  177. 
Каменецъ,  рѣка,  215. 
Каменица,  ручей,  638,  645. 
Камѳрино,  603. 

КампоФормійскій  трактатъ,  596,  599. 
Каневскій  казацкій  полкъ,  134,  135,  139^. 
Каневъ,  гор.,  142,  171. 
Каненбергское  пробство,  555. 
Канедъ,  гор.,  56,  58. 
Канилуга,  гора,  656. 
Канцы,  гор.  (Шлотбургъ),  58,  87,, 
Капаоникъ,  гора,  656. 
Капетникъ-Балканъ,  горы,  639. 
Капрайа  (Капри),  островъ,  594. 
Карагачъ-Су,  рѣка,  647. 
Каранликъ,  647. 
Карасу,  гор.,  372. 
Карауганъ,  деревня,  663. 
Караула,  638,  645. 
Карвена  Ябука,  горы,  639. 
Кардисъ,  дер.,  72,  74,  104. 
Кардійскій  вѣчный  миръ,  73. 
Карелія,  224,  286,  289,  292. 
Карельская  губернія,  496. 
Кариетія,  508. 
Каринтія  верхняя,  597. 
Карловицкій  трактатъ,  198,  383,  384, 
Карнабадъ-Балканъ,  638,  645. 
Карнабатъ,  616. 
Карніовицы,  545. 
Карніолія,  597. 
Кароколасъ,  горы,  646. 
Карпина-Планина,  гора,  656. 
Каррара,  княжество,  599,  600. 
Карсскій  пашалыкъ,  617. 
Карсъ,  гор.,  618,  662. 


Карталинскій  царь,  417. 
Кассадагъ,  гора,  663. 
Кастильйоне,  округъ,  603. 
Кастуа,  округъ,  508,  597. 
Кведлинбургъ,  гор.,  554. 
Кейме,  амтъ,  303. 
Кекердомъ,  560,  583. 
Кексгольмскій  ленъ,  228,  289,  292. 
Кексгольмъ,  гор.,  56,  58,  87,  224,  286. 
Келоттіерва,  497. 
Келтисъ,  см.  Кюмень. 
Кёльнское  архіепископство,  556. 
Кёльнъ,  гор.,  560. 
Кемгаликъ,  638,  645. 

Кенигсбергская  кригсъ  и  домененъ-камора. 
305. 

Кенигсбергское  правительство,  310. 
Кенигсбергъ,  гор.,  302,  303,  305,  307,  308,. 

310,  311,  312. 
Кенигсбругское  помѣстье,  548. 
Керепеть,  гор.,  72. 
Керченская  граница,  370,  398. 
Керчинскій  проливъ,  370. 
Керчъ,  крѣпость,  370,  388,  398. 
Кеттенъ,  548. 
Килійскій  рукавъ,  660. 
Килійскоѳ  гирло,  616. 
Килійскоѳ  устье,  527,  528. 
Килія,   гор.,   округъ,   395,  401,   415,  528, 

660. 

Килія  старая,  528. 

Кильнисьярви,  497. 

Кимменегардская  губернія,  496. 

Кинбурнъ,  замокъ,  398,  401,  403. 

Кирклисси,  гор.,  616. 

КиФвердская  округа,  583. 

КиФвердскій  уѣздъ,  560. 

Кіавенская  долина,  597,  598. 

Кіевскій  митрополитъ,  173. 

Кіевскій  полкъ,  169. 

Кіевское  воеводство,  116. 

Кіевское  княжество,  48. 

Кіевъ,  гор.,  14,  35,  111,  112,  ИЗ,  114,  115, 

122,  124,  150,  151,  154,  166,  167,  173,  176, 

179,  181,  352,  356,  379. 
Клевское  герцогство,  554. 
Клевъ,  559,  582. 
Клейнъ-Брембахъ,  554,  568. 
Клейнъ-Долцигъ,  549. 
Клейнъ-Либенау,  549. 
Клементи,  племя,  652. 
Кло,  545. 
Клобукъ,  651. 
Клоецскій  амтъ,  563. 
Ключъ,  гора,  657. 
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Кнаутъ  -НауендорФЪ,  549. 
Кобыла,  518. 

Кобылинка,  селѳніѳ,  543. 
Ковна,  гор.,  308. 
Коджа-Балканъ,  горы,  657. 
Козловъ  или  Лубаневка,  518. 
Кокенгаузенъ  (Куконаусъ),  гор.  на  Двинѣ, 

57,  71,  72,  79. 
Кокутковце,  518. 
Колывань,  см.  Ревель. 
Комакіо,  крѣпость,  603. 
Компаніу,  543. 
Кониска,  ручей,  656. 
Конскія  воды,  рѣчка,  370,  389. 
Константинополь,  гор.,  197,  199,  210,  211, 

385,  391,  534,  630,  631,    642,  647,  654, 

655,  659. 

Константинопольская  конФѳренція,  648. 
Константинопольскій  каналъ,  620,  621. 
Константинопольскія  гавани,  393. 
Концской  кантонъ,  557,  558. 
Копорье,  56,  58. 
Корвейское  княжество,  556. 
Корелы,  гор.,  см.  Кексгольмъ. 
Корельское  княжество,  68,  85. 
Коринтическій  перешеекъ,  346. 
Короловка,  518. 

Корона   Польская,  см.  Польское  королев- 
ство. 

Корона,  портъ  въ  Мореѣ,  345. 

Корсунскій  казацкій  полкъ,  134,  135,  139. 

Корсунь,  гор.,  142. 

Косица,  гора,  638,  645. 

Косцелнавіесъ,  селѳніе,  543. 

Косцельники,  545. 

Котбузеръ  Крепсъ,  округъ,  483. 

Котбускій  округъ,  483,  553. 

Котла,  638,  645. 

Котузовъ,  518. 

Котуръ,  гор.,  663. 

Краіова,  гор.,  348,  349. 

Краіовскій  банатъ,  615. 

Крайна,  508,  512. 

Краковскій  округъ,  512. 

Краковское  воеводство,  375,  474. 

Краковъ,  гор.,  182,  188,  475,  508,  544,  545, 

546,  608. 
Красный,  гор.,  110,  166. 
Крейнхенборнъ,  557. 
Крейцнахскія  солекопни.  573. 
Крейцнахъ,  гор.,  557. 
Крещовицы,  474. 
Кржещовицкій  уѣздъ,  545. 
Крива-Ріека,  656. 
Критъ,  островъ,  649. 


Кроація,  597. 

Кронвейлеръ,  557. 

Кроненбургскій  трактатъ,  466. 

Кроненбургской  уѣздъ,  558. 

Кросенъ,  городъ,  549. 

Кручи,  653. 

Крушева,  гора,  646. 

Крыжборокъ,  гор.  на  Двинѣ,  72. 

Крыловъ,  гор.,  171. 

Крымская  степь,  370. 

Крымскіе  народы,  369,  370,  388. 

Крымскіе  жители,  206,  208,  370,  371. 

Крьшскіе  плѣнники,  371. 

Крымскіе  татары,  204^  206. 

Крымскій  полуостровъ,  203,  364,  365,  366,. 

367,  370,  398,  406,  409. 

Крымскій  ханъ,  9,  10,  14,  17,  19,  20,  23,  41, 
124,  142,  151,  174,  175,  176,  177,  178,  179, 
180,  197,  204,  206,  211,  277,  278,  340,  365, 

368,  369,  370,  371,  372,  399. 
Крымскія  войска,  175,  369. 
Крымскія  крѣпости,  370. 
Крымскія  страны,  207,  270,  369. 
Крымскія  юрты,  175,  176. 
Крымское  общество,  366,  368. 
Крымское  правительство,  370,  372. 
Крымское  ханство,  364. 

Крымъ,  41,  153,  174,  175,  176,  211,  364, 
367,  369,  371,  389,  403,  404,  406,  407, 
414,  417. 

Кубанская  сторона,  203,  207,  270,  370,  389, 

406,  407,  409. 
Кубанскіе  народы,  388. 
Кубанскія  границы,  264,  399. 
Кубань,  рѣка,  414,  417,  618. 
Кудумагуба,  деревня,  228. 
Куйдановъ,  518. 
Кукернезенъ,  амгь,  302. 
Кулачи-Дагъ,  горы,  646. 
Кулибе,  деревня,  637,  645. 
Кулы-Смиліовъ-Чукъ,  640,  657. 
Кульмскій  округъ,  483. 
Кульмское  воеводство,  355. 
Куневъ,  424,  433,  441. 
Курдвановка,  519. 
Курды,  664. 

Курляндія,  459,  464,  465. 

Курляндская  граница,  224. 

Курляндское  герцогство,  70,  445—448,  449, 

450,  451,  457,  458. 
Курляндское  рыцарство,  466, 
Курляндскій  князь,  72. 
Кутаисъ  или  Кутатисъ,  крѣпость,  399. 
Куча-Дрекаловичи  племя  652. 
Кучка-Крайняя,  652. 
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Кучукъ-Кайнарджп,  деревня,  385, 
Кюделеръ-Баиръ,  646. 
Кюменегорская  гравица,  291. 
Кюменегорская  провинпія,  287,  288,  291, 

293,  297. 
Кюменегорскій  денъ,  291. 
Кюмень,  рѣка,  287,  289,  290,  291, 
Кюстендже,  округъ,  660. 
Кюстринъ,  крѣпость,  483. 
Кютане,  497. 
Лабіо,  гор.,  302. 
Ладога,  гор.,  58,  88, 
Ладожское  озеро,  67,  90,  91. 
Лакедемонъ,  гор.,  345. 
Лангвейлеръ,  557. 

Лапмарки  см.  Лопарская  земля  229,  292. 
Лапстрандъ,  ^28. 
Ласковки,  518. 

Лауенбургское  герцогство,  562,  564. 
Лаузицъ,  маркграфство,  550,  551. 
Лаутерекенъ,  557. 
Лаюскій  уѣздъ,  55. 
Лаюсъ,  гор.,  72. 
Лебершникъ,  гора,  652. 
Левантийская  долина,  592. 
Левданъ,  гор.,  72. 
Легестенъ,  командорство,  567. 
Лейбичь,  сѳленіе,  543. 
Лейп)дигскій  амтъ,  549. 
Лейпцигъ,  гор.,  240,  552. 
Лембергъ,  гор.,  см.  Львовъ. 
ЛенгсоФельдъ,  568. 
ЛенкерсдорФъ,  дер.,  508. 
Ленконе,  островъ.  346. 
Ленчицкое  воеводство,  376. 
Леонтари,  гор.,  345. 
Лепница,  639. 
Лещана,  519. 

Либштедтъ,  командорство,  567. 
Ливонская  земля,  57,  377. 
Лигурійская  республика,  595. 
Лимбургское  герцогство,  581. 
Лимерсъ,  местечко,  560,  583. 
Лимъ,  652. 

Лингенское  граФСтво,  555,  565. 
Лингенское  нижнее  граФство,  561. 
Линебургскія  деревни,  562. 
Линцкій  амтъ,  556. 
Линьеръ,  деревня,  587. 
Липгартсъ,  деревня,  568. 
Липпѳ,  576,  577. 
Липпская  область,  554. 
Липштатъ,  554. 
Лиса,  рѣка,  485. 
Лиска,  548. 


Литва,  4,  6,  9,  23,  59,  60,  72,  86,  88,  92,351, 
468,  477,  478. 

Литовскіе  великіе  князья,  3,  128,  163,  168, 
169,  185,  192,  194,  196. 

Литовскій  король,  1,  17. 

Литовскій  народъ,  429. 

Литовское  великое  княжество,  12,  47,  48, 
68,  85,  107,  108,  110,  112,  115,  116,  117, 
118,  119,  120,  123,  124,  126,  129,  130,  131. 
132,  134,  156,  160,  161,  162,  164,  165,  168, 
169,  173,  183,  185,  187,  188,  189,  196,  378, 
379,  432,  433,  434,  461,  477,  478,  479. 

Литовцы,  359. 

Литтихское  епископство,  581. 

ЛиФЛяндія,  71,  82,  87,  223,  230, 232, 286, 308, 

360,  457,  458,  464. 
ЛиФляндская  провинція,  229,  293. 
ЛиФляндскіе  берега,  224. 
ЛиФляндскіе  города,  79,  81. 
ЛиФляндскій  рубежъ,  111. 
ЛиФляндскій  гермейстеръ,  464. 
ЛиФляндскій  епископъ,  467. 
ЛиФляндскія  области,  457. 
ЛиФляндское  княжество,  68,  85,  223,  294. 
ЛиФлянты,  110,  113,  114, 
ЛжФлянты  Малые,  72,  85,  86,  88,  92. 
ЛиФлянты  Полуденные,  172. 
Лихтенштейнъ,  576,  577. 
Лобауеръ-Вассеръ,  ручей,  548. 
Лобитскій  уѣздъ,  560,  583. 
Ломбардія,  598. 
Ломжинская  земля,  377. 
Лондонскій  договоръ,  662,  665. 
Лондонъ,  240,  622. 
Лопарская  земля,  229,  292. 
Лопскіе  погосты,  63,  83,  84. 
Лоссосна,  рѣка,  485. 
Лубаневка  или  Козловъ,  518. 
Лубенскій  полкъ,  169. 
Лузація  верхняя,  550,  551,  нижняя,  483. 
Луккау,  550. 

Лукское  герцогство,  602. 

Лукское  княжество,  602,  603. 

Луниджіана,  599. 

Луцкая  епископія,  173. 

Львовская  епископія,  173. 

Львовъ,  гор.,  176,  179,  188,  515,  516,  523. 

Любекъ,  вольный  городъ,  576,  577. 

Люблинъ,  гор.,  116. 

Люксенбургскій  гросъ-герцогъ,  575,  583, 
584.  585. 

Люксембургское  герцогство  и  гросъ-гер- 
цогство,  560,  577,  581,  582,  583,  584, 
586. 

Люксембургъ,  гор.,  584, 
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Люле-Бургасъ,  гор.,  616. 
Люневильскій  трактатъ,  596,  600. 
Лютинскій  уѣздъ,  110,  166. 
Лютинъ,  гор.,  56,  72,  ИЗ,  172. 
Лятичѳво,  мѣстѳчко,  339. 
Маасъ  рѣка,  539,  581,  582,  608. 
Магдебургское  гер]зогство,  483,  553. 
Майнъ,  рѣка,  608. 

Малая  Россія,  20,  48,  68,  85,  154,  166. 
Маловоды,  518. 

Малороссійскіе  города,  144,  145,  146,  150, 

151,  169,  185. 
Малороссійскій  край,  166,  168,  205,  268. 
Малороссійскій  народъ,  143. 
Мальбургъ,  мѣстечко,  560,  583. 
Мальмедійскій  уѣздъ,  581,  558. 
Мангалія,  637,  660. 
Мансбахъ,  568. 
МансФвльдское  графство,  554. 
Мантуанское  герцогство,  597. 
Мариіда,  гора,  656. 
Марина,  рѣка,  638,  646,  647. 
Маріенбургъ,  гор.,  55,  72,  79,  80. 
Маріенбургъ,  воеводство,  355. 
Маріенгаузенъ,  гор.,  56,  72,  ИЗ,  172, 
Марковичъ,  653. 
Маркское  граФство,  554. 
Мархія,  603. 
Мархія  новая,  355. 
Мархія  старая,  553,  565. 
Масса,  герцогство,  594,  599,  600,  603. 
Махмудіе,  округъ  (каза),  660. 
Мацеево,  543. 

Мачинъ,  гор.  и  окр.,  616,  660. 
Мегуредъ,  652, 
Медартъ,  деревня,  557, 
Медвѣджа,  656. 
Медвѣджи-Планина,  гора,  656. 
Меджпдіе,  округъ,  660. 
Меджингертъ,  663. 
Мединскій  король,  524. 
Мезенгеймъ,  гор.,  557. 
Мейринская  дорога,  589. 
Мекленбургское  герідогство,  486. 
Мекленбургъ-Стрелицкій  герцогъ,  566,  573. 
Мекленбургъ-Стрелицъ,  576,  577. 
Мекленбургъ  -  Шверішскій,    герцогъ,  486, 
566. 

Мекленбургъ-Шверинъ,  576,  577. 
Мекскій  король,  524. 
Мельперцъ,  деревня,  568. 
Мельшильцъ,  568. 
Мемель,  гор.,  306,  308. 
Менъ,  островъ,  224,  286. 
Меппенскій  амтъ,  565. 


Мерзебургская  земля,  549. 
Мерзебургъ,  городъ,  549. 
МерсдорФъ,  549. 
Мерцвейлеръ,  557. 
Мерцигской  кантонъ,  558. 
Места  Кар  асу,  рѣка,  639,  646. 
Меузиза,  рѣчка,  82,  101. 
Мешидъ-Планина,  гора,  639. 
Мигновичи,  мѣстечко,  190, 
Миланское  герцогство,  597. 
Миланъ,  гор.,  511,  598,  599. 
Мильбергскій  амтъ,  549. 
Мпльбергъ,  549. 
Мингрелія,  399,  400,  617. 
Мингрельцы,  400. 
Минденское  княжество,  555. 
Минденъ,  565. 
Минская  архимандрія,  173. 
Минское  воеводство,  352,  356,   361,  377» 
379. 

Минстерское  епископство,  555. 

Минстерское  княжество,  554,  561. 

Минучіано,  округъ,  603. 

Мирандола,  герцогство,  599,  600. 

Миргородскій  полкъ,  169. 

Мисимврія,  гор.,  616. 

Мистра,  гор.,  345. 

Митава,  гор.,  455,  460. 

Митровица,  650. 

Михаловка,  518. 

Михельбахъ,  507. 

Михновъ,  гор.,  474. 

Міенъ,  деревня,  485. 

Міюсъ,  рѣка,  202,  265. 

Могилѳвскій  казацкій  полкъ,  139. 

Модельвипъ,  549. 

Модена,  герцогство,  598,  599,  600. 

Моденскій  герцогъ,  603. 

Моденскія  владѣнія,  603. 

Мозель,  рѣка,  558,  584,  608. 

Мозырскій  повѣтъ,  111. 

Мойковецъ,  652. 

Мокра,  деревня,  652. 

Мокрая-Планина,  гора,  652. 

Молдавія,  37,  38,  39,  40,  42,  43,  44,  45,  46, 
214,  245,  338,  351,  352,  357,  401,  410,  415, 
416,  527—529,  533,  629,  630,  631,  632, 
633. 

Молдавская  грамота,  328,  335. 
Молдавскіе  бояре,  332. 
Молдавскіе  жители,  252,  254,  332,  403,  419. 
Молдавскіе  чины  (депутаты),  325,  328. 
Молдавскій  диванъ,  325,  411. 
Молдавскія  границы,  215,  250. 
Молдавскія  земли,  630. 
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Молдавское  княжество,  244,  245,  246,  251, 
255,  325,  326,  328,  330,  336,  395,  415,  416, 
488,  615,  616,  618,  626. 

Молопилъ,  гор.>  72. 

Мондеская  земля,  507. 

Мондзеловка,  519. 

Монтанто,  имперскій  ленъ,  602. 

Монте-Иньйозе,  округъ,  603. 

Монте-Санта-Маріа,  имперскій  ленъ,  602. 

МонтёФальконская  земля,  508,  597. 

Монъ-Тонерскій  департаментъ,  572,  574. 

Моокъ,  559,  582. 

Морава,  рѣка,  639,  656,  657. 

Моравія,  512. 

Морги,  островъ,  347. 

Морея,  344,  345,  346. 

Москва,  гор.,  58,^ '59,  65,  88,  89,  94,  113,118, 
119,  136,  143,  145,  150,  151,  154,  156,  158, 
182,  187,  190,  193,  195,  196,  216. 

Москвичи,  204, 

Московскіс  полоняники,  207. 

Московскіе  ратные  люди,  201. 

Московскіе  рубли,  170. 

Московскіе  цари,  129. 

Московскій  мирный  договоръ,  162. 

Московскій  народъ,  183,  208. 

Московскій  перемирный  договоръ,  55. 

Московское  государство,  1,  3,  5,  9,  28,  47, 
57,  108,  112,  117,  119,  120,  124,  128,  145, 
189,  202,  206. 

Московское  царское  величество,  206. 

Моттенъ,  земля,  568. 

Мошны,  гор.,  171. 

Мраморное  море,  198,  258,  392. 

Мрдаръ-Планина,  гора,  656. 

Мстиславское  воеводство,  111,  190,  352,  356, 

361,  379. 
Мстиславль,  гор.,  108. 
Муоніо,  рѣка,  496,  497. 
МуоніоеФреби,  497; 
Муоніониска,  497. 
Мурадъ-Су,  рѣка,  663. 
МустаФа-паши,  мостъ,  646. 
Мшанецъ,  518. 
Мѣузица,  рѣчка,  101. 
Мюльгаузенъ,  гор.,  554. 
МюкенхоФенъ,  507. 
Наваринъ,  крѣпость,  346. 
Нагайская  орда,  211,  370. 
Нагайскіе  плѣнники,  371. 
Нагайское  общество,  366,  368. 
Нагайцы,  203,  204. 
Наге,  рѣка,  557,  573. 
Нагоржанка,  519. 
Наксіа,  островъ,  347. 


Нарва,  гор.,  52,  58,  59,  63,  83,  87,  89,  224, 

230,  286. 
Наревъ,  рѣка,  473,  485. 
Нариманъ,  663. 
Нароьа,  рѣка,  55,  72. 
Наречь,  432,  441, 
Нассау,  575,  577. 

Нассаускій  герцогъ,  556,  557,  608. 

Нассаускій  домъ,  586. 

Нассау- Диленбургское  княжество,  583. 

Нассау-Дитцкій  домъ,  556. 

Нассау-Оранскій  домъ,  580,  585. 

Нассау-Оранскія  княжества,  586. 

Нахичеваиское  ханство,  617. 

Неаполитанскій  король,  487,  506. 

Неаполитанскій  престолъ,  604. 

Неаполитанское  королевство,  489. 

Невель,  гор.,  110,  172. 

Негры,  народъ,  609. 

Недвина,  652. 

Нейвидъ,  гор.,  557. 

НейгоФъ,  селеніе,  543. 

НейдорФъ,  деревня,  548. 

Нейенкирхенскій  амтъ,  556. 

Нейербургскій  амтъ,  356. 

Нейкреченъ,  мѣстечко,  551, 

Нейса,  рѣка,  548. 

Нейсъ,  крѣпость,  483. 

Нейпіательскій  кантонъ,  587. 

Нейшательское  княжество,  555,  587. 

Нейшлотскій  дистриктъ,  288. 

Нейшлотъ,  гор.  и  крѣпость,  287,  288,  289, 

291,  292,  293,  297. 
Нейштадтскій  округъ,  550. 
Нейштадтское  помѣстье,  570. 
Нейштадтъ,  гор.,  565. 
Некеръ,  рѣка,  608. 
Некрасовцы  (казаки),  368. 
Нелевардъ,  гор.  на  Двинѣ,  72, 
Неменъ,  см.  Нѣманъ,  рѣка. 
Немировъ,  гор.,  169,  170. 
Нерадовецъ,  656. 
Несвижъ,  424,  433,  441. 
Несторовце,  518. 
Нетерпинце,  518. 
Нетцкая  округа,  543. 
Нетцкій  уѣздъ,  483. 
Нетцъ,  рѣка,  355,  483. 
Нидерландскій  король,  556,  574,  575,  583,- 

584,  585,  586,  609. 
Нидерландскія  владѣнія,  443,  583. 
Нидерландскія  соединенныя  области,  443, 

445,  559,  580—582,  586. 
Нидерландское  королевство,  559,  560,  580, 

581,  582,  583,  584. 
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Нидѳръ  557. 
Нидеръ-Брамбахъ,  557. 
Нидеръ-Гѳрлахсгеймъ,  мѣстѳчко,  551. 
Нидеръ-Согландъ,  548. 
Нижнее-КранихФельдское  помѣстье,  567. 
Нижне-Мааскій  департамѳнтъ,  558,  581. 
Нижне-Рейнское  гросъ -герцогство,  560. 
Нисса,  гор.,  см.  Нишъ. 
Нитавка,  гор.,  72. 
Нишскій  санджакъ,  656. 
Ништадтскій  мирный  трактатъ,  217,  282, 

286,  288,  289,  292,  293,  294,  299,  300. 
Ништадтъ,гор.,;217,218,  220,  240,241,243,244. 
Нишъ,  гор.  265. 
Ніо,  островъ,  347. 

Новгородское  государство,  56,  58,  85. 
Новгородъ  Великій,  гор.,  58,  59,  64, 84,  88, 89. 
Новобазарскій  санджакъ,  650. 
Новогробля,  425,  433,  441. 
Новогрудокскоѳ  воеводство,  376,  480. 
Новый  Городокъ,  гор.,  на  р.  Мѳузицѣ,  72, 

79,  82,  101. 
Новый  Городокъ  Сѣверскій,  гор.,  166. 
Ногатъ,  островъ,  483. 
Ноертенъ,  мѣстечко,  562. 
Нозовде,  518. 
Норвегія,  497. 
Норвежскій  король,  495. 
Нордгаузенъ,  гор.,  554. 
Нуръ,  гор.,  485. 
Нурская  земля,  377. 
Нурчекъ,  рѣка,  485. 
Нустретъ-Кермень,  гор.,  197,  200. 
Нѣжинскій  полкъ,  169. 
Нѣжинъ,  гор.,  151,  166. 
Нѣманъ,  рѣка,  480. 
Нѣмецкая  имперія,  452. 
Нѣмецкое  государство,  48. 
Нюймакка,  497. 

Нюландская  провинція,  289,  496. 
Обервейлеръ,  селеніе,  587. 
Оберъ-Бернгардъ,  деревня,  568. 
Оберъ-Миттель,  548. 
Оберъ-Согланское  владѣніе,  548. 
Оберъ-Фекенбахъ,  557. 
Оденгаузенское  вѣдомство,  554. 
Одентальское  владѣпіе,  556. 
Озерище,  гор.,  114. 
Оливенда,  гор.,  604. 
Олишъ,  548. 
Олкущскій,  уѣздъ,  545. 
Ольта,  рѣка,  348. 
Ольденбургскій  амтъ,  554. 
Ольденбургскіп  герцогъ  и  гросъ -герцогъ, 
486,  566. 
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Ольденбургское  герцогство,  486. 

Ольты,  гор.,  663. 

Онежскіе  погосты,  84. 

Ордва,  мѣстечко,  361,  379. 

Орлинъ,  гора,  652. 

Орля,  мѣстечко,  72. 

Ортрандъ,  549. 

Орхово,  селеніе,  543. 

Орша,  мѣстечко,  352,  356. 

Оршанская  архимандрія,  173. 

Оршанскій  повѣтъ,  111. 

Орѣшекъ,  гор.,  56,  58. 

Оснабрикъ,  565. 

Осташовце,  518. 

Остъ-Фризъ,  487. 

Остъ-Фрисландъ,  княжество,  561. 

Оттоманская  армія,  643. 

Оттоманская  имперія,  201,  209,  264,  266, 
272,  274,  276,  352,  357,  387,  391,  403,  409, 
419,  420,  523,  533,  619,  621,  644,  648,  655, 
661,  664. 

Оттоманская  Порта,  197,  199,  208,  209,  248, 
256,  258,  266,  268,  270,  272,  274,  276,  277, 
278,  280,  327,  336,  339,  349,  352,  354,  357, 
364,  365,  368,  369,  370,  383,  384,  385,  386, 
388,  389,  390,  391,  392,  393,  394,  395,  397, 
398,  399,  400,  401,  402,  403,  404,  405,  406, 
407,  408,  411,  412,  413,  414,  415,  416,  417, 
418,  419,  42^  421,  488,  523,  526,  527,  528, 
529,  530,  531,  532.  533,  534,  535,  536,  611, 
615,  616,  617,  618,  619,  620,  621,  622,  623, 
624,  625,  626,  629,  630.  631,  632,  633,  640, 
642,  643,  644,  647,  648,  649,  650,  651,  654, 
655,  658,  659,  661,  662,  663,  664. 

Оттоманскіе  подданные,  661. 

Оттоманскій  государственный  долгъ,  655, 
659. 

Оттоманскій  императоръ,  524,  525,  535,  612, 

613,  615,  627,  628,  634,  636. 
Оттоман скій  коммисаръ,  641. 
Оттоманскій  Флагъ,  616. 
Оттоманскія  владѣнія,  530,  630^ 
Оттоманскія  власти,  619, 
Оттоманскія  войска,  326,  647,  655,  659. 
Оттоманскія  мѣста,  530,  531. 
Оттоманское  государство,  200,  201,  203,  204, 

208,  274. 

Оттоманское  правительство,  643,  ^644. 
Оттоманское  управленіе,  650. 
Очаковскій  губернаторъ,  403. 
Очаковъ,  гор.,  201,  202,  389. 
Ошацкой  амтъ,  549. 
Ояпокъ,  рѣка,  605. 

Паволочскій  казацкій  полкъ,  134,  135,  170. 
Паволочъ,  мѣстечко,  169. 
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Падерборнское  княжество,  534. 
Палангенъ,  480. 
Палоіоенсъ,  497. 
Папа  Римскій,  67,  90. 

Парижскій  трактатъ,  536,  555,  560,  574, 
581,  584,  589,  593,  595,  596,  603,  604,  634, 
660,  665. 

Парижъ,  553,  586,  604. 

Парма,  594,  598. 

Пармское  герцогство,  600. 

Паросъ,  островъ,  347. 

Пасовъ,  гор.,  345. 

ПаульсдорФское  владѣніе,  548. 

Пегаускій  амтъ,  549. 

Пелопонѳсцы,  403,  419. 

Пенейское  вѣдомство,  589. 

Пенѳкъ-Чай,  рѣка,  663. 

Переволочна,  мѣстечко,  166. 

Перекопскій  заливъ,  202,  203. 

Перекопскій  замокъ,  202. 

Перекопскій  проливъ,  202. 

Перекопъ,  гор.,  197,  370. 

Перемышльская  епископія,  173. 

Переяславль,  гор.,  18,  36,  88,  89,  112,  122, 
134,  135,  140,  141,  154,  166. 

Переяславскій  полкъ,  169. 

Перновъ  (Пернава),  гор.,  224. 

Персидская  держава,  189,  535,  617,  663. 

Персіяне,  534. 

Петликовце,  518. 

Петербургъ,  Петра  Св.  градъ  409. 
Пѳтричево,  деревня,  638,  645. 
Петтико,  497. 

Печерскій  монастырь,  ИЗ,  114. 
Пива,  652. 

Пилавская  крѣпость,  304. 

Пилатово,  деревня,  651. 

Пилау,  гор.,  306. 

Пилипа,  рѣка,  474. 

Пильтенскій  епископъ,  464. 

Пильтенскій  округъ,  445,  446,  447,  458,  460, 

461,  462,  463,  464,  465,  466,  467,  468,  469, 

470,  471. 
Пильтенское  епископство,  465. 
Пильтенское  земство,  466. 
Пильтенское  рыцарство,  466. 
Пильтенъ,  469. 
Пинскъ,  гор.,  424,  433,  441. 
Пиротъ,  639,  657. 
Пиртопъ,  деревня,  638,  645. 
Питшинъ,  543. 
Піаченца,  594,  598. 
Піаченцское  герцогство,  600. 
Піетра-Санта,  тосканскій  округъ,  603. 
Піомбинскоѳ  княжество,  601. 


Плавнипа,  652. 
Плотенъ,  селеніе,  587. 
Плотича,  518. 

По,  рѣка,  597,  598,  600,  603. 
Повіездъ,  гор.,  543. 
Поволоцкій  казацкій  полкъ,  139. 
Подгорже,  гор.,  508,  545. 
Подгорицкая  равнина,  652. 
Подгорче,  рѣчка,  351. 
Подельницъ,  549. 
Подзамчекъ,  518. 
Подляхія,  480. 

Подляшскоѳ  воеводство,  377. 
Подолія,  179,  351. 

Подольскій  казацкій  полкъ,  134,  135,  139. 
Познанское  воеводство,  375. 
Познанское  гросъ-герцогство,  543. 
Покропнвна,  518. 
Покутія,  351. 
Поликандръ,  островъ,  347. 
Полонна,  428. 

Полоцкая  архимандрія,  173. 

Полоцкій  уѣздъ,  110,  166,  170. 

Полоцкое  воеводство,  111,  351,  352,  356,  360, 

361,  379. 
Полоцкъ,  гор.,  ИЗ,  114,  119,  172. 
Полтава,  гор.,  166. 
Полтавскій  полкъ,  169. 
Польская  верховная  власть,  450,  452,  454, 

459,  460,  470,  471. 
Польская  граница,  389. 
Польская  комиссія,  467. 
Польская  Литва,  351,  356. 
Польская  ЛиФляндія,  360,  361,  379. 
Польская  нація,  373. 
Польская  революція,  468. 
Польская  республика,  325,  349,  350,  353,  355, 

357,  423,  443,  459,  461,  470,  471. 
Польскіе  послы,  154. 
Польскіе  рубежи,  215. 
Польскій  король,  3,  15,  19,  28,  29,  85,  128, 

163,  168,  169,  185,  192,  194,  196,  320,  373, 

374,  378,  379,  380,  381,  428,  430,  432,  433, 

435,  437,  542. 
Польскій  народъ,  429. 
Польскія  владѣнія,  433. 
Польскія  дѣла,  352,  357,  423,  435. 
Польскія  области,  355,  356,  424,  458,  547, 

553. 

Польское  верховное  ленное  начальство,  449. 
Польское  возмущеніе,  448,  449,  459. 
Польское  государство,  48,  68,  106,  143,  354. 
Польское  королевство,  12,  23,  69,  85,  107, 
108,  110,  112,  117,  118,  119,  120,  123,  124, 
I     126,  129,  130,  131,  132,  134,  156,  160,  161, 
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162,  164,  165,  168,  173,  183,  185,  187,  188, 
189,  192,  194,  196,  325,  349,  353,  373,  378, 
379,  383,  429,  432,  433,  434,  439,  477, 484,  485. 

Польское  покровительство,  458,  459,  460,  465. 

Польское  правленіе,  458,  486. 

Польское  шляхетство,  458. 

Польша,  4,  6,  9,  119,  349,  351,  353,  354,  355, 
356,  357,  358,  361,  373,  382,  424,  425,  434, 
436,  438,  440,  444,  445,  446,  447,  449,  450, 
452,  454,  457,  458,  459,  460,  464,  465,  468, 
469,  471,  472,  476,  477,  478,  546,  547.  См. 
также  Рѣчь  Посполитая. 

Польша  Великая,  355. 

Польша  Прусская,  см.  Пруская  Псіьша. 

Польяница,  656. 

Поляки,  25,  403,  419,  542. 

Поляновскій  бѢчный  миръ,  162. 

Померанія,  355. 

Померанское  герцогство,  483. 

Померелія,  Помереллы  пли  Малая  Помера- 
нія,  483. 

Померское  княжество,  68. 

Понте-Корво,  Еняжество,  603. 

Поплавы,  518. 

Порта  Оттоманская,  см.  Оттоманская  Порта. 
Пороервіи,  озеро,  228. 
Португалія,  513,  604,  605. 
Португальскій  дворъ,  610. 
Португальскій  и  Бразильскій  принцъ  ре- 

гентъ,  604,  605. 
Португальское  королевство,  540,  604  605. 
Поти,  крѣпость,  611. 
Потокъ,  519. 
Почепъ,  мБСтечко,  166. 
Праводы,  616. 

Презбургскій  трактатъ,  596. 
Президская  область,  601. 
Преполакъ,  656. 
Пржибранова,  543. 
Пржибыслава,  селеніе,  543. 
Пригницкій  маркъ,  483. 
Прилуцкій  полкъ,  169. 
Пришевипа-Балканъ,  638,  645. 
Пробштейнцелла,  деревня,  568. 
Просна,  рѣка,  543. 

Пруссія,  307,  313,  353,  355,  438,  472,  484, 
543,  544.  547.  548,  549,  550,  551,  552,  555, 
556,  557,  558,  559,  560,  561,  562,  563,  568, 
570,  573,  574,  575,  576,  582,  583,  608,  609. 

Пруссія  Восточная,  543. 

Пруссія  древняя,  483. 

Пруссія  Западная,  543. 

Прусская  граница,  55^,  563. 

Прусская  монархія,  442. 

Прусская  Польша,  355. 


Прусскіе  подданные,  542,  563,  564. 

Прусскіе  тайные  совѣтники,  305. 

Прусскій  дворъ,  545,  585,  600. 

Прусскій  король,  308,  313,  314,  315,  316,  317, 
318,  319,  320,  221,  323,  324,  354,  355,  356, 
357,  373,  381,  383,  384,  430,  438,  440,  441, 
442,  443,  444,  472,  473,  474,  475,  483,  484, 
485,  486,  487,  488,  540,  543,  547,  550,  551, 
552,  553,  555,  557,-  560,  561,  562,  563,  564, 
567,  568,  569,  570,  572,  573,  574,  585,  634, 
635. 

Прусскія  владѣнія,  357,  473,  549. 

Прусскія  войска,  565. 

Прусскія  границы,  557. 

Прусскія  земли,  302. 

Прусскія  области,  480,  560. 

Прусскія  суда,  564. 

Прусское  войско,  307. 

Прусское  государство,  570. 

Прусское  княжество,  68. 

Прусское  королевство,  301,  302,  303,  304,  310, 

312,  313,  314,  324,  325,  480,  483. 
Прусское  правительство,  562,  564,  565. 
Прутъ,  рѣка,  246,  527,  528,  529,  616,  617,  630, 

660. 

Пршевлока,  519. 
Псковскій  рубежъ,  169. 
Псковское  государство,  58,  85. 
Псковское  озеро,  67,  91. 
Псковъ,  гор.,  58,  59,  64,  84,  88,  89. 
Путпвль,  гор.,  150,  151. 
Путивльскій  рубежъ,  111,  166. 
Пфальцскіо  курФюрсты,  556. 
ПФеФФингеиъ,  селеніе,  587. 
Пюттисъ,  кпрхшппль,  287,  288,  289, 
Пяскп,  седсяіе,  543. 
Рава,  442. 

Равенсбургское  граФСТВО,  555. 
Равенская  легація,  603. 
Равно,  652, 

Равскоѳ  воеводство,  377. 
Рагузская  республика,  597. 
Радевицъ,  548. 
Радочина,  гора,  640.  657. 
Разинское  помѣстье,  588. 
Разувіскій  округъ,  508. 
Раковецъ,  518. 
Раковица,  640,  657. 
Рамсла,  деревня,  568. 
Ракштедъ-Маркъ,  549. 
Раунула,  497. 

Ревель,  гор.,  58,  59,  63,  67,  72,  74,  83,  87,  89, 

90,  95,  224,  226,  286. 
Реджіо,  герцогство,  599,  600. 
Редское  помѣстье,  570. 
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Рейна,  565. 

Рейна-Вольбекъ,  561,  565. 
Рѳйеахъ,  селеніе,  587. 

Рейнская  конФеренція,  487,  505,  506,  507,  509, 
513. 

Рейнскій  союзъ,  І81,  482,  487,  489,  573. 
Рейнъ,  рѣка,  554,  555,  557,  559,  560,  572, 

574,  582,  606,  608. 
Рейнскія  владѣнія,  550. 
Рейсъ,  576,  577. 
Рекебергскій  амтъ,  563. 
Реклинсгаузенское  граФСтво,  570. 
Рерскій  департаментъ,  558,  581. 
Реръ,  рѣка,  558,  581. 
Ржищевъ,  гор.,  171. 
^  Рига,  гор.,  57,  58,  59,  60,  63,  83,  87,  89,  123, 
182,  223,  224,  226,  286,  305,  308. 
Ридигерсгагенъ,  деревня,  563. 
Рильска,  рѣка,  639. 
Рильска-рѣка,  долина,  639. 
Римская  императрица,  314. 
Римская  имперія,  283,  464. 
Римская  католическая  вѣра,  381. 
Римскіе  католики,  380,  436,  437. 
Римскій  дворъ,  603. 

Римскій  императоръ,  438,  439,  440,  441,  442, 
443,  473,  475. 

Римскій  престолъ,  603. 

Римское  государство,  235. 

Римское  цесарское  величество,  174,  178. 

Римско-императорское  покровительство,  464. 

Римской  имперіи  курфюрстъ,  560. 

Ринтценбергъ,  557. 

Риремондъ,  559,  582. 

Ритбергское  граФство,  570. 

Ріодгамъ,  портъ,  497. 

Роголи,  острова,  228. 

Роденпойскъ,  м.  (Родомъ  Песъ),  72. 

Родопскія  горы,  639. 

Рожанская  земля,  377. 

Розоховице,  518, 

Рона,  рѣка,  589. 

Росава,  рѣка,  142. 

Рославль,  гор.,  151,  166. 

Россійская  армія,  403,  498. 

^оссійская  граница,  264,  433,  663. 

Российская  имперія,  1,  197,  246,  264,  265, 
272,  276,  314,  325,  347,  352,  л5б,  358,  361, 
362,  363,  364,  368,  369,  370,  373,  383,  387, 
388,  389,  391,  392,  393,  395,  397,  398,  399, 
400,  401,  403,  406,  414,  419,  420,  422,  423, 
424,  425,  426,  427,  432,  433,  434,  436,  441, 
445,  449,  450,  451,  477,  478,  480,  485,  489, 
492,  496,  503,  531,  532,  542,  611,  617,  618, 
625,  662. 


Россійская  коммерція,  274. 

Россійская  миссія,  491. 

Россійская  монархія,  380. 

Россійская  сторона,  154,  197,  239,  301,  518. 

Россійскіе  бояре,  154. 

Россійскіѳ  духовные,  208. 

Россійскіе  казаки,  222,  285. 

Россійскіе  консулы,  619. 

Россійскіе  корабли,  237,  238,  346,  370,  392, 
398,  401,  521,  522,  617,  619,  620. 

Россійскіѳ  подданные,  236,  298,  370,  371,  403, 
417,  418,  419,  420,  448,  481,  532,  542,  619, 
620,  625. 

Россійскіе  полоняники,  270.  ' 

Россійскіе  цари,  163,  170,  184,  192,  194, 195. 

Россійскій  дворъ,  256,  368,  388,  389,  390,  391, 
394,  397,  399,  415,  445,  467,  527,  528,  529, 
530,  532,  533,  534,  535,  545,  600,  616,  617. 
618,  619,  621,  622,  623,  624,  625,  633. 

Россійскій  императорскій  коммисаръ,  641. 

Россійскій  курьеръ,  405. 

Россійскій  министръ,  619,  621. 

Россійскій  министръ  при  портѣ  оттоман- 
ской, 275,  276,  391. 

Россійскій  престолъ,  134,  228,  243,  283,  286, 
365. 

Россійскій  резидентъ,  256,  371. 

Россійскій  скипетръ,  359. 

Россійскій  Флагъ,  621. 

Россійскія  владѣнія,  265,  497. 

Россійскія  войска,  250,  326,  338,  340,  369, 

370,  371,  399,  400,  401,  402,  421,  468,  488, 

492,  533,  616,  618,  633,  649. 
Россійскія  гавани,  621. 
Россійскія  границы,  485,  518. 
Россійскія  мѣста,  371. 

Россійское  государство,  58,  59,  60,  61,  64, 
66,  67,  68,  72,  84,  85,  86,  88,  89,  90,  91,  93, 
96,  99,  101,  102,  105,  106,  155,  161,  185, 
188,  196,  219,  22І,  223,  225,  228,  231,  237, 
242,  243,  244. 

Россійское  императорское  покровительство, 
468. 

Россійское  купечество,  393,  419,  622. 

Россійское  оружіе,  338,  339,  399,  492. 

Россійское  подданство,  325,  335,  344. 

Россійское  правительство,  649. 

Россіяяе,  197, 256,  271,  273, 337,  362, 419,  426. 

Россія,  96,  134,  197,  211,  228,  250,  256,  264, 
277,  282,  290,  294,  335,  349,  353,  361,  371, 
373,  406,  409,  425,  434,  436,  438,  441,  459, 
469,  472,  481,  485,  488,  490,  491,  492,  497, 
513,  514,  515,  523,  528,  530,  542,  544,  547, 
550,  608,  609,  611,  616,  618,  620,  621,  622, 
634,  649,  650,  660,  663. 
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Россія  Великая,  123,  189. 

Россія  Червонная,  351. 

Ругодивъ,  см.  Нарва. 

Рукомержъ,  519. 

Румелія,  616,  645,  646. 

Румелія  Восточная,  638,  640,  644,  645,  647, 

648,  649,  650. 
Румынія,  княжество,  649,  659,  660,  661. 
Румынская  территорія,  637. 
Румынскіе  подданные,  661. 
Русиловъ,  519. 
Русскій  имнераторъ,  509. 
Русскій  оккупаізіонный  корпусъ,  649. 
Русско-Турецкая  граница,  663. 
Русъ,  амтъ,  302. 

Рущукско-Варнская  желѣзная  дорога,  643. 

Рѣжица,  гор.,  56,  72,  113,  172. 

Рѣчицкій  повѣтъ,  111. 

Рѣчь  посполитая,  польская,  3,  9,  16,  23,  107, 
108,  111,  112,  114,  115,  116,  117,  118,  123, 
132,  133,  134,  156,  157,  158,  160,  161,  162, 
163,  168,  169,  170,  171,  172,  174,  177,  178, 
185,  186,  192,  193,  194,  196,  235,  355,  360, 
361,  373,  374,  380,  381,  383,  384,  422,  423, 
428,  429,  430,  433,  435,  437. 

Сава,  рѣка,  508,  512,  597,  656. 

Савойя-Кариньянъ,  594. 

Савойя,  589,  595,  596. 

Саволаксія,  292. 

Саволакская  граница,  291. 

Саволакская  губернія,  496. 

Саволакская  провинція,  287,  289. 

Саволакскій  ленъ,  291. 

СайФерстъ,  деревня,  568. 

Сакаръ-Баиръ,  646. 

Саксенъ-Веймарскій  гергогъ  и  гроесъ-гер- 

цогъ,  554,  555,  566,  567,  608. 
Саксенъ-Веймарскія  владѣнія,  567. 
Саксенъ-Веймаръ,  577. 
Саксенъ-Гильдбурггаузенъ,  577. 
Саксенъ-Гота,  577. 

Саксенъ-Кобургскій  гѳрцогъ,  486,  573, 
Саксенъ-Кобургъ,  577. 
Савсенъ-Мейнингенъ,  577. 
Саксонія,  308,  315,  547,  548,  549,  552,  553, 

575,  576,  608. 
Саксонскіе  коммисары,  512. 
Саксонскій  герцогскій  и  гроссъ-герцогскій 

домъ,  575. 

Саксонскій  король,  483,  484,  485,  486,  506, 

508,  509,  547,  550,  551,  552,  553,  608. 
Саксонскій  герцогъ,  550. 
Саксонскій  курФюрстъ,  320. 
Саксонскія  провинціи,  555. 
Саксонское  герцогство,  550. 


Саксонское    королевство,    484,   508,  547, 
550. 

Салевъ,  гора,  589,  590. 
Салекъ,  земля,  568. 
Самаковъ,  640. 

Сандомирское  воеводство,  376. 
Сандомиръ,  гор.,  331. 
Санктпетербургскій  дворъ,  430,  489. 
С.  Петербургъ,  гор.,  314,  315,  320,  322,  323. 

324,  325,  349,  353,  358,  372,  444,  445,  446. 

448,  450,  454,  472,  481,  492,  505,  515. 
Санктъ -Петербургская  типограФІя,  244. 
Саннерцъ,  земля,  568. 
Санторій,  островъ,  347. 
Санъ,  рѣка,  351,  509. 

Санъ-СтеФанскій  прелиминарный  договоръ, 

634,646,  663. 
Сардинскій  дворъ,  585,  602. 
Сардинскій  король,  589,  590,  593,  594, 

596,  598,  600,  609. 
Сарра,  рѣка,  557,  558. 
Саррбургскій  кантонъ,  558. 
Саррскій  департаментъ,  573,  574. 
Сатинъ-Кермень,  гор.,  200. 
Сахаръ,  656. 
Сачинъ,  гор.,  197. 
Свидра,  473. 
Себежъ,  гор.,  110,  172. 
Севенеръ,  гор.,  560,  583. 
Сегуша,  деревня.  639,  657. 
Седмиградская  граница,  215. 
Селамъ-Кіей,  деревня,  637,  645. 
Селимно,  гор.,  616. 

Семигалія,  70,  424,  432,  441,  445—450,  457, 

458.  459.  465. 
Семиковце,  518. 
Сенакосъ,  деревня,  657. 
Сентгальскій  кантонъ,  591. 
Сентъ-Витской  уѣздъ,  558,  584. 
Сентъ-Гальскій  кантонъ,  591. 
Сербія,  619,  637,  643,  650,  655,  656,  657, 658, 

659. 

Сербскіе  уроженцы,  656. 

Сербскія  войска,  659. 

Сербское  княжество,  6І0,  655,  657,  658. 

Сербы,  531,  532,  619. 

Сервиры,  518. 

Середынце,  518. 

СерФо,  островъ,  347. 

Сесвей,  гор.,  72. 

Сибирскіе  города,  119. 

Сибирь,  119. 

Сиври-Ташъ,  гора,  638,  646. 

Сизополь,  гор.,  616. 

Силезія,  319,  324,  351,  355,  543. 
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Силезія  верхняя,  483. 
Сшезія  нижняя,  483. 
Силезія  новая,  483. 
Силезія  Прусская,  545. 
Силистрія,  гор.,  616,  637,  660. 
Симплонская  дорога,  589,  590. 
Сирадское  воеводство,  376. 
Сиро,  островъ,  347. 
Систеренъ,  559,  581 
Ситтардскій  кантонъ,  559. 
Ситтардскій  уѣздъ,  581. 
Ситтардъ,  559,  581. 
Ситница,  656. 

Сицилій  обѣихъ  королевство,  604. 

Сицилш  обѣихъ  король,  60І. 

Сицилія,  601. 

Сичино,  островъ,  347. 

Скавина,  508. 

Скала,  гор.  474. 

Скейдицъ,  549. 

Скоаіорохи,  519. 

Скуйно,  гор.,  72. 

Скутарская  крѣпость,  653. 

Слобода,  518. 

Слободка,  518. 

Слонимская  губернія,  478. 

Слонимъ,  гор.,  478. 

Служево,  543. 

Слупце,  гор.,  543. 

Смилтинъ,  гор.,  72. 

Смовскіо-Дере,  ручей,  638,  645, 

Смоленскій  рубежъ,  169. 

Смоленское  воеводство,  116,  190. 

Смоленскъ,  гор.,  108,  110,  119,  121,  123,  154, 

165,  166,  171,  180,  182,  190. 
Сожа,  173. 
Соколники,  518. 
Соколня,  гор.,  171. 
Соколовъ;  518. 
Сокулце,  519. 
Сола,  рѣка,  474. 
Солдау,  442. 
Солицъ,  355. 
СольхдорФъ,  548. 

Соляное  море,  см.  Фикскій  заливъ. 

Сомерская  волость,  84. 

Сомина-Шанина,  652. 

Сонцель,  гор.,  72. 

Сороки,  519. 

Сосновъ,  518. 

СоФИЕо,  островъ,  346,  347. 

СоФІйскій  санджакъ,  638,  639,  646. 

СоФІя,  гор.,  639,  657. 

Спандау,  крѣпость,  483. 

Спаренбергъ,  550. 


Спартанскій  восточный  легіонъ,  345. 
Спартанскій  западный  легіонъ,  345. 
Спица,  община,  653. 
Средиземное  море,  620,  621. 
Стайки,  мѣстечко,  166,  171. 
Стамбулъ  Старый,  рѣка,  660. 
Стара  Планина,  гора,  640,  657. 
Стародубскій  повѣтъ,  116. 
Стародубскій  полкъ,  169. 
Стародубъ,  гор.,  166,  181. 
Старый  Стамбулъ,  рѣка,  660. 
Стекнидкій  каналъ,  564. 
Стеколнъ,  см.  Стокгольмъ,  гор. 
Стирумское  владеніе,  556. 
Стокгольмъ,  гор.,  58,  59,  е5,  87,  89,  94,  97, 
244,  491. 

Столбовскій    мирный    договоръ,    82,  97, 
100. 

Столпежъ,  мѣстечко,  441. 
Столицы,  сех,  424,  432. 
Столъ,  гора,  639,  657, 
Стрешѳръ,  гора,  639,  657. 
Стриппа,  рѣка,  518. 
Струма,  рѣка,  639,  657. 
Струма  Карасу,  рѣка,  639. 
Стугна  или  Стулма,  рѣка,  167. 
Сувакъ,  гора,  647. 
Суджакъ,  646. 

Суджулукъ,  деревня,  637,  645. 

Сукова  Верхняя,  рѣка,  639,  657. 

Сулина,  округъ  (каза),  660. 

Сулинское  гирло,  616. 

Сумнатица,  638,  646. 

Сура,  рѣка,  558,  584. 

Суражъ,  гор.,  114. 

Суратцъ,  485. 

Сухая,  рѣка,  639. 

Сыренскъ,  гор.,  52,  55,  57,  72,  79. 

Сѣверія,  92. 

Сѣверская  земля,  110. 

Сѣверскіе  города,  59,  88,  111,  166. 

Сѣверъ,  60,  86. 

Сѣчъ  (Запорожская),  167,  175,  202. 
Тавань,  гор.,  197,  200. 
Тавастгуская  граница,  291. 
Тавастгуская  губѳрнія,  496. 
Тавастгуская  провинція,  289,  291. 
Таганрогъ,  гор.,  261,  264. 
Тайденъ,  деревня,  568. 
Таманцы,  368. 

Тамань,  полуостровъ,  389,  406,  408,  409, 414, 
417. 

Тара,  рѣка,  652. 

Тарнопольскій  округъ,  518,  520,  544. 
Татарская  нація,  388. 
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Татарская  область,  365,  366,  367,  368,  369, 
372,  408. 

Татарскіе  народы,  365,  366,  367,  368,  371, 

388,  389,  399,  406,  407,  408. 
Татарскіе  старшины,  399. 
Татарскія  войска,  369. 
Татарскія  земли,  408. 
Татарскія  орды,  371. 
Татарское  общество,  388. 
Таубентренке,  мѣстечко,  508,  551. 
Таутенбургскій  амтъ,  568. 
Таухрицъ,  548. 
Тебренекъ,  663. 

Тевтонскій  орденъ,  452,  454,  457,  509,  567. 

Текенликъ,  638,  645. 

Текленбургское  граФСТво,  555. 

ТеоФИполка,  518. 

Тервейлеръ,  селеніе,  587. 

Терніа,  острОБЪ,  346. 

Тессинскій  кантонъ,  591,  592,  598. 

Тс-ссинъ,  рѣка,  см.  Тичино. 

Тйлзитъ,  гор.,  302,  308,  481,  490. 

Тильзитскій  миръ,  543,  553,  555. 

Тино,  островъ,  346. 

Тироль,  511. 

Тирольское  граФСтво,  597. 
Тихвинъ,  гор.,  88. 
Тичино,  рѣка,  597. 
Томащово,  545. 
Топлица,  656. 

Топольнипа,  рѣка,  638,  645. 

Торгаунскій  амтъ,  549. 

Торговицкій  казацкій  полкъ,  134,  135,  139, 

Торнео,  гор.,  497. 

Торнео,  рѣка,  496,  497,  498. 

Торнъ,  гор.,  355. 

Тосканскія  владѣнія,  594,  602. 

Тосканскій  гросъ-герцогъ,  600,  601,  602,  603 

Тосканское  гросъ-герцогство,  600. 

Трапезундскій  пашалыкъ,  617. 

Трговишта,  657. 

Требиньчи]да,  рѣка,  651. 

Требуховпцѳ,  518. 

ТреФуртскій  уѣздъ,  554. 

Трехтемировъ,  гор.,  171. 

Тридентинское  княжество,  597. 

Триполскіе  корсары,  419. 

Триполье,  городокъ,  166. 

Трипольскій  кантонъ,  394,  419. 

Трипольское  правительство,  534. 

Тріѳстскій  заливъ,  508, 

Тріестъ,  гор.  и  обл.,  508,  597. 

Троцкое  воеводство,  376. 

Тузлу-Дере,  ручей,  638,  645. 

Тульча,  гор.,  616. 

ССорникъ  грамоп  и  договоровъ. 


Тульча,  округъ,  650. 
Тульчинскій  санджакъ,  660. 
Тунджа,  рѣка,  646. 
Тунджи,  до.іина,  646. 
Тунисскіе  корсары,  419. 
Тунисскій  кантонъ,  394,  419. 
Тунисское  правительство,  534. 
Турецкаго  владѣнія  зеаіли,  265. 
Турецкая  армія,  176,  246,  400,  401,  488. 
Турецкая  артиллерія,  402. 
Турецкая  имперія,  265,  620,  659. 
Турецкіе  города,  630. 
Турецкіе  законы,  655. 
I  Турецкіе  обычаи,  491. 
Турецкій  дворъ,  256. 
Турецкій  курьеръ,  405. 
Турепкій  султакъ,  14,  17,  19,  40,  125,  130, 

137,  142,  143,  174,  176,  177,  178,  179,  180, 

211,  215,  340. 
Турецкія  власти,  655. 
ТурецкогБолгарская  комиссія,  644. 
Турецко-Персидское  разграниченіе,  663. 
Турецко-Сербская  комиссія,  658. 
Турецко-Черногорская  комиссія,  654. 
Турецкое  населеніе,  640. 
Туркменчай,  617. 

Турція,  153,  203,  634,  639,  646,  653,  656,  659, 
661,  663,  665. 

Тырковъ,  гор.,  640. 
I  Тюлерійскій  дворъ,  489. 

Тюльба,  земля,  568. 

Тюрипгенскій  ландграФъ,  550. 

Тявзинскій  вѣчный  миръ,  100. 

Тясма,  Тясмина,  рѣка,  167,  171. 

Увсе,  518. 

Уджина,  596. 

Укермаркъ,  483. 

Украинскіе  казаки,  112,  130. 

Украина,  14,  112,  124,  130,  131. 

Украйные  города,  145,  174,  179. 

Улеоборгская  губернія,  496. 

Уманскій  казацкій  полкъ,  134,  135,  139. 

Унтервалденскій  кантонъ,  591. 

Унтерглейхенское  граФство,  554, 

Унтеръ-Глейхенъ,  567. 

Уръ,  рѣка,  558,  584. 
I  Ури,  кантонъ,  591,  592. 

Урцель,  земля,  568. 

Усвятъ,  гор.,  114.  / 
Усть-Двинскъ,  гор.,  224,  286.  / 
Утрехтскій  трактатъ,  605.  ( 
Фалендарскій  амтъ,  557. 
Феррара,  крѣпость,  603. 
Феррарская  легацій,  603. 
Феррарская  область,  603. 
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Фивидзано,  тосканскій  округъ,  603. 

Финдлосъ,  деревня,  568. 

Финіяндія,  67,  87,  90,  218.  Ш,  22%  283,  490, 

492,  497,  499,  500,  502,  503. 
Финляндскіе  матросы,  499. 
Фішляндскіе  солдаты,  499. 
Финляндцы,  499,  502,  503, 
Финская  нація,  295. 
Фі!нскіе  крестьяне,  295. 
Финскін  залпвъ,  67,  90,  504. 
Финское  княжество,  57,  68,  85,  218,  226, 

233,  234,  285,  287,  289,  290,  294,  295, 

296,  297. 
Фюрстенштейнъ,  селеЕІе,  587. 
Фихтенбергъ,  549. 

Фіуме,  округъ  и  портъ,  508,  5І0,  597. 
Флосъ-Грабенъ,  рѣчка,  549. 
Фойгтландъ,  550. 
Фонтенеб.іо,  596. 

Форарльбергъ,  княжество,  511,  597. 
Фосиньи,  провинція,  596. 
Фрамполь,  351. 

ФранкФуртскій  гросъ-герцогъ,  571. 
ФранкФуртскій  департаментъ,  574. 
Франкфуртское  гросъ-герцогство,  569, 
572. 

ФранкФуртъ,  гор.,  569,  572,  576,  577. 
ФранкФѵртъ  на  Майнѣ,  579, 
Франвія,  438,  439,  440,  441,  481,  485, 
495,    511,  513,  514,  550,   560,  581, 
586,  589,  590,  593,  604,  609,  622,  634, 
665. 

Французская  армія,  510,  513. 
Французская  имперія,  489. 
Французская  нація,  393. 
Французская  республика,  634,  636. 
Французскіе  гарнизоны,  486. 
Французскіе  жандармы,  589. 
Французскіе  коммисары,  512. 
Французекіе  мятежники,  441. 
Французскій  дворъ,  265,  600,  623. 
Французскій  императоръ,  280,  481,  482, 

489,  495,  505,  506,  507,  510,  511,  513, 
Французскій  и  Наваррскій  король,  537, 
Французскій  король,  279. 
Французскіп  языкъ,  321,  322,  610. 
Фраецузсі  ія  войска,  512,  513,  601. 
Французское  королевское  величество, 

179. 

Французское  королевство,  424,  442. 
Французы,  392. 
Фрейсбергскій  амтъ,  556. 
Фридевальскій  амтъ,  556. 
Фридрихсбургъ,  цитадель,  304. 
Фридрихсгамъ,  гор.,  287,  297,  492,  493,  505. 


571, 


486, 
584, 
650, 


488, 

боо'. 
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Фріуль,  княжество,  597. 

Фульдскій  департаментъ,  556,  568,  574. 

Фульдскія  области,  569. 

Фульдское  княжество,  567,  569,  571,  586. 

Хаджиларъ,  646. 

Хаджимахале,  638,  645. 

Хатки,  518. 

Хельмце,  селеніѳ,  543. 

Хельстъ,  507. 

Хлевиска,  543. 

Ходачовъ,  518. 

Холмогоры,  гор.,  88. 

Ходжакіей,  деревня,  637,  645. 

Хорватія,  508,  513. 

Хорда,  663. 

Хоти,  племя,  652. 

Хотинская  крѣпость,  246. 

Хотинъ,  гор.,  396,  401. 

Царское  Село,  360. 

Царьградъ,  197,  216. 

Цветценъ,  командорство,  567. 

Цебровъ.  518. 

Цейцъ,  земля,  550. 

Церквица,  65^. 

Цесарскій  мпнистръ,  390. 

Цесарь,  67,  90. 

Цехаоовская  земля,  377. 

Ципровепъ-Балканъ,  гора,  657. 

Цитшенъ,  549. 

Ціевна  (Земъ),  652. 

Цоцоръ,  411. 

Црна-Трава,  гора,  639. 

Црни-Врхъ,  гора,  639. 

Цугскій  кантонъ,  591. 

Цюрихскій  кантонъ,  592. 

Чадыръ-Тепе,  гора,  638,  646. 

Чамурлы,  638,  646. 

Ченгей,  638,  645. 

Ченстоховъ,  гор.,  442. 

Чепелпца,  рѣка,  651. 

Черкасскій  казацкій  полкъ,  134,  135. 

Черкасскій  островъ,  264. 

Черкаскъ,  гор.,  256. 

Чѳркасскіе  народы,  368, 

Черкасы,  гор.,  171. 

Черкасы  занорожскіе,  9,  10,  И,  12,  48. 
Черкесы,  203,  204,  664. 
Черниговскій  полкъ,  169. 
Черниговское  воеводство,  116. 
Черниговское  княжество,  48. 
Черниговъ,  гор.,  111,  122,  166,  181. 
Черногорія,  650,  651,  652,  653,  654,  655. 
Черногорская  террпторія,  653. 
Черногорскіе  агенты,  654. 
Черногорскій  торговый  флотъ,  654. 
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Черногорскія  войска,  655. 
Черногорское  побережье,  653. 
Черногорцы,  651,  655. 

Черное  море,  175,  198,  202,  204,  258,  263, 
264,  271,  274,  370.  392  393,  398,  404,  617, 
618^  620,  621,  637,  645,  647,  660,  663. 
Черноморскія  гавани,  621,  649. 
Черный,  лѣсъ,  167. 
Черный  Врхъ,  гора,  657. 
Черныя  Балканы  (Еара-Еалканъ),  горы,  646. 
Черская  земля,  376. 
Чнгирпнъ,  гор.,  167,  171, 
Чилдпрскій  губернаторъ,  400. 
Чиммилло,  островъ,  347. 
Чингинскій  Ханъ,  388. 
Чипровецъ-Балканъ,  гора,  640. 
Чіаблезе,  провинція,  596. 
Чорухъ,  рѣка,  66о. 
Чрна- Трава,  гора,  657. 
Чугуевскш  полкъ,  303. 
Чудское  озеро,  55,  56,  90,  91. 
Чулпце,  селеніе,  545. 
Чурпло,  гора,  652. 
Шауенское  баронство,  570. 
Шаумбургъ-Липпе,  576,  577. 
Шваленбергскій  амтъ,  554. 
Швальменъ,  559,  582. 
Шванштадтъ,  гор.,  507. 
Шварцбургъ,  576. 
Шварцбургъ-Зондерсгаузенъ,  577. 
Шварцбургъ-Рудольштатъ,  577. 
Шварцъ-Вассеръ,  рѣка,  548. 
Шварцъ-Элстеръ,  548. 
Шведская  Карелія,  292. 
Шведская  Фішляндія,  490,  492. 
Шведскіе  жители,  495. 
Шведскіе  корабли,  237,  238. 
Шведскіе  подданные,  236,  297,  298. 
Шведскій  и  Норвежскій  король,  541. 
Шведскій  король,  87,  217,  218,  235,  243,  244, 
281,  287,  490,  491,  493,  494,  495,  496,  504. 
Шведскій  посолъ,  492. 
Шведскій  престолъ,  283,  285,  287,  288. 
Шведское  государство,  9,  61,  66,  67,  83,  87, 
90,  96,  220,  225,  227,  228,  229.  230,  231, 
232,  236,  237,  239,  243,  281,  282,  287,  288, 
289,  290,  292,  294,  297,  298,  299,  ЯОІ,  457, 
490,  492,  495,  496,  497,  499,  500,  502,  503. 
Шведское  королевство,  52,  58,  59,  63,  68, 
79,  84,  85,  86,  87,  89,  90,  93,  95,  96,  99, 
101,  103,  104,  217,  218,  219,  221,  223,  225, 
226.  227,  228,  232,  233,  235,  236,  238,  244, 
285,  286,  288,  291,  298,  495,  496,  499. 
Шведское  правительство,  229,  293, 
Шведы,  ^2,  499,  502,  503. 


Швепдницъ,  крѣпость,  483. 
Швейцарія,  587,  589,  592,  596,  598. 
Швейцарская  конФедерація,  505. 
Швейцарскіе  кантоны,  587. 
Швейцарскій  союзъ,  588,  593,  596. 
Швейцар скія  войска,  589. 
Швейцарцы,  591. 
Швицскій  кантопъ,  591. 
Шегербанъ,  крѣпость,  399. 
Шекуляре,  деревдя,  652. 
Шеллерское  владѣніе,  556. 
Шельда,  рѣка,  608. 
Шенбергскій  амтъ, -556. 
1  Шенбургскій  домъ,  608. 
I  Шенбухъ,  селеніе,  587. 
I  Ширгисвальде,  дер.,  508. 
■  Шпшкоезеро,  652. 
Шкёленъ,  549. 
Шлепдекской  уѣздъ,  558. 
Шнейдемиль,  483. 
Шонштейнскій  амтъ,  556, 
Шпрее,  рѣка,  548. 
ШтейнФуртское  граФство,  570. 
Штетинъ,  крѣпость,  483. 
Штолценгайнъ,  549. 
Штоппельбергскій  амтъ,  554. 
Штрассъ,  дер.,  507. 
Шуиаъ,  гор.,  72. 
Шумла,  крѣпость,  644. 
Шушаны,  деревня,  653. 
Щитно,  543 

Эверское  княжество,  487. 
Эдисапская  орда,  366. 
Эдичкульская  орда,  366,  368. 
Эзельская  провинція,  230. 
Эзель,  островъ,  224,  229,  230,  232,  286,  293, 
294. 

Эйгенскій  округъ,  548. 
Эйзенахская  область,  568. 
Эйлембургскш  амтъ,  549. 
Эйленбургъ,  549. 
Эйненской  уѣздъ,  558,  581. 
Эйтра,  549. 

ЭйхсФельдскій  владѣтель,  562. 
ЭйхсФельдъ,  554. 
Экартсбергскій  амтъ,  567. 
Элбингеродскій  амтъ,  563. 
Элленбахъ,  557. 
I  Эльба,  островъ,  601. 
I  Эльба,  рѣка,  483,  487,  549,  553,  562. 
і  Эльбингъ,  гор.,  355. 
Эльтенскій  духовный  капитулъ,  554. 
Эмбденскіе  жители,  564. 
Эмбденъ,  гор.,  5ЪЗ,  564. 
Эмсъ,  рѣка,  561,  563,  564. 
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Эренбрейнштейнскій  амтъ,  557. 
Эриванское  ханство,  617. 
ЭртФуртская  область,  568. 
Эрфуртъ,  гор.,  554. 
Эсенское  граФство,  554. 
Эстерботнійская  ііровцнція,  289. 
Эстляндія,  52,  87,  223,  230,  232,  286. 
Эстляндская  провинція,  229,  293. 
Эстляндскіе  берега,  224. 
Эстляндскоѳ  княжество,  57,  68,  85,  224,  294. 
Эттингенъ,  селеніе,  587. 
Эшекъ-Чепелль,  горы,  646. 


Эшъ,  селеніе,  587. 

Юрьевъ,  гор.,  55,  72,  74,  79,  224,  286. 

Явнопилъ,  гор.,  72. 

Яма,  дер.,  55. 

Ямболи,  гор.,  616. 

Ямъ  Городъ,  56,  58. 

Ярославль,  гор.,  88. 

Ясновицы,  518. 

Ясскій  трактатъ,  529,  534. 

Яссы,  столица  княжества  Молдавскаго,  246,, 

250,  255,  412,  413,  42І, 
Ѳермыжская  волость,  72. 
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